Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1 

ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninkli 

jke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 

Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


^  2  0ii 


SAMENSPRAKEN 

VAN 

DESIDERIUS  ERASMUS 

Rotterdammer. 

Nieutpelijh  uk  het  Latijn  vertaalt ,  met  tioó- 
dige  aanteekeninoen ,  door 

PlET£R  RaBUS. 

Hier  voor  gaat ,  De  vermomde  Hofjonker  ,  uic 
Erafmus  Schriften  berijmt. 

Met  byvoe^fel 

Van  een  Samenfpraak  van  Erafmus  ,  die  tot  dezen 
tijd  toe  verduifteit  ,  en  nu  voor  d'eerftemaal 
in't  Latijn  gedrukt  is,  vertaalt  door 
den  zeiven. 


Te  ROTTERDAM, 

By  foanncs  Borflim  ,  Boekverkooper  op  den 
hoek  van  de  groote  Markt.  Anno  1684. 


ki 
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OPDRACHT 


aan 


d'  Edele ,  Groot- Achtbare  He  eren , 

De  H  E  E  R  E  N 

HERMAN  vanZOELEN. 
WILLEM  BASTIAANSZ. 

SCHEPERS. 
Ml-.  J  A  C  O  B    M.    D  E 

BRAUW. 
Mr.  ADR  I  AAN  BOON. 

Burgermee  fier  en   en  Receerders 
der  Stad  R  O  TTE RT>AM 

Ed:  Gr:  Ach  tb:  Hoeren, 

E  Samenlpraken  van 
den  Grooten  Rotter- 
dammer E  R  A  S  M  U  S, 
ter  bede  van  my ,  en  de 
Liefhebberen ,  nieuwelijksdoor 
P.  R  A  B  U  S  in  duitfchen 
gewade  herklecd  ,  fchenen  my 

3  ni^- 
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niemand  te  vereiffen  dan  uw'  Ed: 
Gr:  Achtb:  tot  Schut-  en  Scherm- 
heeren  van  haren  Schrijver,uwen 
doorluchtigen  inboorHngh,  die 
met  den  toenaam  van  Kotterdam- 
mer ,  waar  van  alle  Oorden  des 
Werrelds  gewagen ,  uw'  Ed:  Gr: 
Achtb:  Stad  vereeuwigt  heeft : 
En  nadien  Hem ,  en  de  Duitfe  ta- 
le  tot  dezen  tijd  tqe  kracht  en  ge- 
weld aangedaan  is  door  een  ver- 
talinge,die  gebrekkelijk,  en  Eraf- 
mus  fchriften  geenfins  waardig 
was, verhoopte  ik, dat  het  uw'  Ed: 
Gr:  Achtb:  niet  onaangenaam 
zoude  zijn  ,  hem  ,  met  meer  aan- 
zien de  Werreld  te  doen  verfchij- 
nen,  onder  den  naam  van  uw'  Ed: 
Gr:  Achtb:  welker 

Ootmoedige  Dienaar  ikhlijve 
Jo  ANNES  Bok  STIUS. 
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De 

VERTALER 

aan  den 

L    E     Z     E  R. 

At  ik  in  deze  mijne  Vertalinge 
hebbe  verricht,  zal  ik  met  wei- 
nige woorden  aanwijzen.  ]k 
hebbe  de  Samenfpraken  na  de 
naaite  zin  en  woorden  verduvtfl", 
met  byvoegfel  van  cenige  aanteckeningen 
daar't  noodig  fcheen  :  op  dat  de  Hollander 
Eraflnus  knepen  mocht  vatten  ,  en  de  Jeugd 
het  Duitfch  met  het  Latijn  klaarÜjk  overeen 
brengen.  Baftertwoordenmijdeikalsdc  Pefi, 
cn  alle  ftijve  manieren  van  fprekcn ,  daar  men 
na  den  eis  van  den  Schrijver  ten  loopje  kan  ge- 
bruiken. Hoewel  dit  in  d'eene  Samen fpraak 
meer,  in  d ander  min,  waargenomen  is,  ge- 
lijk een  Taalkundige  zal  konncn  bcfpeuren  op 
wat  plaatfe  ,  en  waarom  ik  dit  dus  gedaan 
e  bbe.  De  vorige  vertalinge  voldoet  niemand 
hier  m.  Ik  fprcke  van  de  laatüe,  die  in  den 
Jare  1664,  te  Uitrecht  gedrukt,  en  tot  noch 
toe  voor  de  befte  gehouden  is,  want  de  vo- 

4-  rigc 
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8  De  Verulet 

rige,  die  miflTchien  nocharger  zijn ,  hebbe  ik 
niet  gezien ,  en  eenige  bladen  van  deze  laat- 
fte  met  walging.  De  goede  Man  (wie  hy  ook 
mag  zijn,  dieze  vertolkt  heeft)  heeft  het  La- 
tijn^ van  vele  Samenfpraken  niet  verftaan, 
of,  ten  mintten ,  een  ander  niet  wel  konnen 
doen  verftaan  :  daarby  Üinkt  hy  s^nVedmfe 
woorden  (hoe  wil  ikze  anders  noemen  >)  als 
prindpal^ki  grdcieufelijk,  religteus  y  fericulem , 
flaifamig ,  Theologanten  en  andere  meer ,  met 
welke  op  te  tellen  ik  het  papier  niet  mag  be- 
kladden. Dog  om  evenwel  een  enkehl  ftaalcje 
van  verfoeyelijke  botheid  te  toonen ,  zal  ik  den 
Lezer  wijzen  tot  de  Samenfpraak  van  den 
Soldaat  en  Kartlmz^er  Monnik  ,  of  in  't  Latijn 
M'tUtts  &  Cartbufiam.  Aldaar  vertaalt  deze 
Man 

Salve  germane  cariffime. 
Zijt  gegroet  allerlief  JU  Duitjche  Broeder. 

Is't  mogelijk  zoude  men  zeggen,  dat  iemand 
een  Boek  durft  onder  handen  nemen  om  tc 
vertalen  ,  die  zoo  onwetend  is  ,  dat  hy  het 
woord  van  frater  germanus  niet  verftaat?  en 
hier  blijkt  het.  ik  zal  de  reft  ,  gelijk  ik  ge- 
zegt  hebbe ,  voorby  gaan.  Dusdanige  grol- 
^  len  dan  hadden  de  Taalkenners  al  lang  mis- 

haagt ,  waaromme  ik  ,  ten  verzoeke  van  den 

Druk- 
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aan  den  Lez,er.  ^ 

Drukker  en  Liefhebbers  my  hebbe  laten  be- 
wegen ,  den  grooten  Rotterdammer  in  dusda- 
nig een  ander  kleed  te  (teken. 

Maar,  op  dat  ik  ook  een  woord  tot  ver- 
antvvoordinj^e  varn  't  mijne  ye^ue  ,  niemand 
n-üet  zoo  ftijf koppig  zijn,  datliy  zoude  den- 
ken ,  dat  ik  wat  te  jos  van  woorden  ben  ,  als- 
ik,  daar  t  te  pas  komt  ,  een  ruwen  fprekcr 
ook  ruwelijk  doe  fpreken*  want  die  dat  niet 
doet,  betreft,  mijns  bedunkens,  het  oog- 
wit des  Schrijvers  niet.  Als  by  voorbeeld,  in 
de  Samenfpraak  van  de  Naufragiumt  of  Scbip^ 
breuk,  word  iemand  van  t  Scheepsvolk  in^e- 
vocrt ,  dreigende  een  Itaaljaan  ,  zoo  hy  z'ijn 
kifè  niet  veilde  in  zee  werpen  ,  met  de  kift 
en  goed  over  boord  te  zetten.  Aldaar  hebben 
we  deze  woorden  gezet  ,  aiidcrftns  z.ulkn  wj 
u  met  hifi  met  al  in  z.ee  htujen,  O  1  zal  een 
fijn  man  zeggen,  wat  belioeft  daar  dat  letlijke 
woord  bïujen  te  (han  ?  dat  is  gevloekt.  Wel 
Jemy!  Ik  denke,  dat  ik  de  plicht  van  een 
Vertaler  niet  zoude  gequeten  hebben  ,  indien 
ik  dat  woord  juift  niet  gebruikt  had,  te  meer, 
om  dnt  de  volgen  :e  Spreker  antwoord.  Waar- 
!f:k,  dat  w  li  een  Schccps-  of  Bootsgcz^els  reden, 
/a  :;  r.  j ,  lijn  man  ,  hoe  kan  iemand  antwoor- 
den ,  dat  was  een  Bootsgez^cU  praatje  of  hy  mocft 
het  cerft  gehoord  hebben ;  cn  we  weten ,  dat 

*  5  dcrge- 
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Vertaler 

dergelijke  woorden  zulk  een  volk  eigen  is. 
Daarenboven  kan  het  Latijufche  woord  pra- 
c'tpitem  dare  die  vertaling  wel  lijden.  Zoo  dat 
we  ons  aan  zulke  neuswijze  niuggezifters  niet 
ftoren,  vergenoegt  met  de  toeltcmminge  van 
geletterde  kenners ,  wien  beter  vonken  in 
d  aderen  gloei  jen.   Want  ik  nieene  ,  dat  een 
Vertaler  grootclijks  misdoet  ,  als  hy  ecnige 
ftukken  des  Schrij  vers  ,  die  hem  niet  behagen  , 
achterlaat,  't  Welk  in  de  vorige  VertaUnge 
op  verfcheide  plaat fcn  gefchied  is ;  en  iv.y  is 
getoond,  dat  in  tie Sameufpiaak  van  Ajlraga- 
lifmos  oi KotenfpeL  deze  volgende  woorden  niet 
aangeroert  zijn.  Vdut  m  congrejfa  uxoris ,  cr 
mariti,  ctim  dm  operam  itberu ,  muiter  fufma 
eji,  vir  promu.  Om  dat  daar,  quanfuis,  wat 
kitteloorig  gefproken  word.    Ik  zwijge  van 
anderen  :  en  dus  zien  wy,  dat  den  onkundi- 
gen dagelijx  ftukken  en  brokken  van  oude 
Schrijveren  onder  den  brceden  tijcel  van  Alle 
de  Wcihen  in  de  handen  worden  gefteken  ge- 
lijk noch  onlangs  zeker  13oek  van  een  door- 
luchtigen  Griek  door  iemand  verduicft  en  uit- 
gegeven is  ,  met  uitlatinge  van  geheele  bla- 
den, waar  in  (dit  was  de  reden)  op  deKriftc- 
nen  gefchimpt  wierd.    Als  of  de  Vertaler 
meende,  dat  hy  een Krillelijk  werk  bedreef, 
dat  hy  een  Heidcnfch  Schrijver  willende  ver- 
talen. 
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4an  den  Lez.er,  1 1 

talen  ,  na  fijn  goedvinJen  deszelfs  fchriften 
vilt,  en  kcifr.  Wy  levertn  ,  't  geen  \vy  be- 
loven ,  dat  is ,  de  Samenfpraken  die  voor 
den  Nedcrduitfchen  bequamelijk  vertaalt  kon- 
nen  vvoi den.  't  Comvmm  profayium  rekenen 
wy  onder  .de  Kinderlijke  San)enfpraken ,  die 
inifTcliien  naderhand  voor  de  Kinderen  in  een 
Boekje  byzonder  zullen  gedrukt  worden. 
Voorts  word  van  d 'anderen  gewag  gemaakt. 
Yder  tale  heeft  haar  cigenfchap  •,  zaken,  die 
liiemand  buiten  de  kennis  van  de  Latijnfche 
fprake  bezefFcn  kan  ,  in  goed  Duitfch  te  vertol- 
ken, is  vol  duirterheid,  en  van  geen  nutheid, 
nochte  vermaak  ,  ja  fomtijds  ondoenelijk. 

De  Lezer  moet  aanmerken ,  dat  dit  werk 
voor  een  gedeelte  van  Erafmus  dikwils  ftaan- 
de  en  gaande ,  op  dat  ik  zoo  fpreke ,  en  tot 
dienR  van  Ijjne  Leerlingen  is  opgcfielt  •,  we- 
dcrotn  voor  een  gedeelte  befchreven,  om  de 
Monnikken  ,  en  genaamde  Geeftf^lijkheid  te 
geeflelen  en  te  roskammen  ,  dat  het  kraakt : 
vvaiit  dat  neemt  hy  waar  ,  daar  't  iinmers  te 
pas  kan  komen  ,  op  dat  hy  alzoo  het  dekfel 
van  die  geefteiijke  dwingelandy,  die  zoo  vele 
ecuwen  her  de  blinde  werreldlingcn  deerlijk 
geplaagt  heeft,  en  nog  plaagt  ,  niogt  aflich- 
ten ,  en  tik  een  doen  inzien  in  dien^poel  van 
geveinsdheid  en  bedrog.  Voorts  is  *t  doorzult 

.met 
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II  Ve  Vertaler  Mn  den  le^er, 
met  ernltigezedeleflen,  deftige  verhandelingen 
van  leerzame  gefchicluen  ,  Natuur-  en  Wer- 
relds-kunde,  oude,  en  gedenkwaardige  fpreu- 
ken ,  en  eigenvindingen,  die  Erafmus  over  al  be- 
kend maken.  Hy  leeraard  ons  de  Werreld  zien, 
diehygezien,  doorgezien,  en  (als  een  tweede 
Luciaan)  bclachen  had.  Met  recht  mag  men  van 
hem  zeggen  't  vaars  van  Homeer  op  UÜfles 

dat  is : 

Wy  TLag  veel  Steden ,  en  hy  kende  d'aart  van  t 
Voll^, 

En  dus  heeft  hy  *t  wit  getroffen  van  nut  met 
%.oet  te  vermengen,  't  Welk  ik  hope  ,  dat  in 
deze  mijne  vertalinge  den  Lezer  mach  beha- 
gen ,  met  de  hygevoegde  en  tot  noch  toe  verdui- 
fterde  Samenpaak, ,  van  welke  in  een  byzon- 
der  bericht  voor  dezelve  gefproken  word  ; 
zullende  my  onderwijlen  haallen ,  omme  (bui- 
ten gewichtiger  verhindering,  en  zoo  veel  als 
de  drang  mijner  bezigheden  toelaat)  in  't  kort 
te  laten  volgen  Den  Grtckfcn  Poëet  ANA- 
KREONy  door  my  in  rijm  ,  en  rijtneloos  ver- 
taalt, en  daar  aan  mijne  Griexfey  Latijnfe ,  en 
Buit fe  vermakelijkheden  y  een  werk,  dat  tot  ver- 
maak, en  nut,  zooikmeene,  dagelijks  aan- 
crocit.  Vaar  wel. 

^  DE 
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De  Vermomde 

OF  JONKER. 

Getrokken  uit  de  fchriften  van 

DESIDERIUS  ERASMUS. 

Voorhenen  beyijmt  door 

P.    R   A   B   U  S. 

^hU  glorid  Itihrica. 

JN  deze  ellendige  eeuw  voor  d'edle  Poczy 
Stapt  onze  veder  eens  haar  bczighcêii  voorby , 
En  poogt  Erafmus  in  fijn  fchriften  na  te  fporcn. 
Wel  aan  wy  zingen  dan  voor  toegenegen  ooren. 

Gy  die  een  leven  hebt  verkozen  >  om  in  *t  hof 
By  Vorften  om  te  gaan ,  en  van  't  geringe  ftof 
Des  volks  te  fcheidcn  in  't  gezelfchap  van  de  Groeten  r 
Neem  onze  leücn  aan ,  200  zult  gy  hofgenooten 
Te  recht  genaamt  zijn ,  en  volkomen  uwe  daên 
Befticren  op  het  fpoor  waar  langs  gy  heen  moet  gaan. 
Voor  eerft  ,  bevlytïg  u  aan  niemand  te  vertrouwen 
Hoe  vriendelijk  hy  is  ,  of  met  u  fchijnt  te  houwen  j 
Schoon  hy  u  toelacht ,  en  omhelft ,  belooft  cn  zweert. 
En  u  ten  vollen  als  zijn  hoogfte  vriend  waardeert : 
Gy  moet  niet  denken  dat  u  ymand  mint  van  harten  > 
En  echter  yder  een  door  u  beleeftheid  tarten. 
Zijt  vriendelijk ,  als  of  een  yder  was  uw'  vriend. 
Deel  mildeiijk ,  hoewel  't  aan  u  niet  is  verdient , 
Voor  al  die  dienften  ,  daar  niet  veel  aan  is  geleden ; 
Groet  elk  beleefdelij  k ,  en  wijkt  hem  op  dcVe  Jen. 
Den  hoed  te  lichten  komt  nooit  t  onpas  j  looft  en  prijft 
Geftadig ,  en  erken  hem  die  u  eer  bewijft. 

Diï 
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De  Vermomde 

Dit  (laat  dan  vall ,  en  dientu  noodigbv  te  blij vcrt. 
N:i  moet  gy  verder  ii  in  hooflchc  ft^ékeil  (lijven , 
Het  aanzicht  zetten  in  een  vriendelijken  plooy  ,  . 
Al  meent  gy't  niet.  Dat  (bat  een  hov'Iing  ftaey  ên  mooy^ 
Dat  hy  ftecds  vaardig  is  om  redenen  te  geven 
Van  al  her  gene  wat  hem  voorkomt  ij  zijn  leven. 
Men  moet  met  fpcuren  aan  inv'  vvezen  hoe  het  hart 
Geflelr  is  i  maai  bedenk  eer  gy  n  zelfs  verwart 
In  eenen  ommcflag  van  wor(l<Jende  zaken , 
Waar  uit  gy  naaiuviijx  met  een  oogfchim  kunt  geraken. 
Uw  trony ,  zeden ,  en  het  lichaam  in  't  geheel 
Moet  paffen  op  uv;'  woord  3  op  dat  in  alle  deel 
Uw'  zeg(>en  fchijn  heeir  vande  waarheid  voor  te  dragen. 
Gcveinitheid  is  i>cnoeqom  menfchente  behagen. 

't  Begin  gaar  wel ,  i^y  word  een  Filozoof  van  't  hof» 
Wy  zullen  verder  u  polijften  met  dcez'  ftof. 
Maar  zacht.  Ik  had  by  na  het  noodigfte  vergeten 
't  Geen  gy  voornamentlijk  hier  in  beïioort  te  weten  ; 
Dar  is ,  zoo  gy  wilt  zijn  een  hov'ling  als 't  betaamt  j 
Trek  eerft  vrypoftie  uit  de  fchadclijice  fchaamt. 
Gy  kunt  ^een  |onKer  in  der  Vorften  hoven  wezen 
Ten  7y     't  aanzicht  zet  heel  anders  als  voor  dezen 
En  met  een  momtncgri  jns  komt  treden  voor  den  dag. 
Zoo  neemt  gy  toe  in  kunfl ,  in  kennis  ,  en  gezag. 
d^Oprcrtiglieid  heeft  hier  geen  plaatSjtnaar  enklc  treke. 
Waar  dooi*  ^y  met  den  Vorll:  moet  weif  len,  cn  hem  fme- 
Bid  alle  hand'ling  aan  die  gy  voor  d'oogen  ziet  (ken^ 
Alleen  in  *t  uiterlijk-  Hou  op  >  cn  verder  niet. 
Gy  moet  uniet  te  licht  by  elk  gemeenzaam  maken. 
Maar  zoo  gy  kans  ziet ,  om  in  yinands  gunft  te  raken 
Die  veel  gezag  heeft  by  den  V'm\  ,  paft  altijd  op  > 
Ën  helt  na  hooger  wal.  Voert  dan  uw'  zeil  in  top. 
*t  Mishage  u  zelf  ook  niet  de  zotten  ftaag  te  vleijen  ^ 
Want  dooreen  hofnar  kunt  gy  haat  of  gunflbereijen^ 
Maar  let  vry  toe ,  dat  gy  hen  vangt  met  alle  liit  5 
En  als  gy  by  hen  komt ,  pad:  dat  gy  nimmer  jnift 
Met  een  gemaakten  fchijn  en  reden  y  op  te  fpringen 
Van  bli jrifchap  ,  om  't  genot  der  kinderlij  ke  dingen 
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ÜOTFJONKEK,  vt 

_/ie  2y  u  vooiclcen.  Och  !  zoo  hnafl  l'V  eens  bevind 
Wat  haar  behaagt ,  of  niet ,  en  hoe  zy  /ijn  gezint , 
Dan  is  't  geklonken  om  haar  gunlle  te  verkrijgen , 
Dan  hebt  gy  voordeel  cni  den  beften  te  doen  zwijgen. 
»    Als  ymand  fpreekt ,  valt  hem  altijd  gewillig  incè 
Of  zoo  't  aan  woorden  fchort ,  dan  moe  t  gy  \vel  ter  fneé 
Quanfuis  doen  blijken  uw'  ver\voHdiin?:,en  hem  prijzen 
By  and'ren ,  en  van  verr'  met  klare  teekens  wijzen 
Dat  gy  hem  eert  en  dient ,  want  deeze  of  gene  zal 
Uw*  goê  gencgentheid  hem  zeggen  by  gevnl .  ("pen) 
Nu  ftaat  t'aanmerken  (om  de  gantfche  kunft  t'ontllo-' 
Dat  gy  ook  zommige  met  giften  om  moet  koopen. 
Met  giften  die  voor  't  oog  van  vrinden  koftlijk  zijn , 
Maar  allcnneeft  haar  glans  bezitten  door  de  fchijn. 
Dog  zoo  't  ter  ooren  komt  dat  gy  met  gulde  fchijven 
Te  paard  raakt ,  dan  is  *t  beft  wat  kariger  te  blijven  , 
Geef  dan  wat  woorden,  en  geen  geld  j  dat  kan  beftaan  j 
Met  eene  ontfchuldiging  hebt  gy  dat  wcér  voldaan  : 
Beloof ,  als  gy  verwerft  een  beter  ftand  van  leven , 
Hen  goude  bergen  tot  fchcnkadien  te  geven. 
Maar  als  gy  beuit  bekomt ,  paft  fneeg  op  dat  gy  raakt 
Daar  wat  te  halen  is ,  en  plondcr  dat  het  kraakt ; 
't  Is  alles  uit ,  wanneer  de  geldbuy  komt  te  vliegen  ; 
Taft  toe  ,  al  kunt  gy  dan  uw*  Vader  zelf  bedriegen  : 
Als  gy  alleenclijk  daar  door  proffijt  bevind, 
't  Gaat  in  de  hoven  niet  gcftadig  voor  de  wind. 
Maar  als'tmooy  weer  is, clan  moet  gy  uw'  Hag gebrnike, 
^weer  nooit  zoo  heilig ,  dat  de  prooy  u  zou  ontduiken- 
Wanneer  gy  ziet  den  Vorft  op  fommige  verftoort , 
Voeg  u  dan  by  't  geluk ,  en  blijf  aan  hooger  boort. 
Der  Princen  gunft  is  wind  ,  die  nu  is  opgeheven  ,  (ven. 
De  vlcyers  moet  geeft ,  en  weêr  ftrax  van  fchrik  doetbc- 
In't  kort  zoek  over  al  uw'  voordeel.  Wacht  u  ,  t'huis 
Tc  brafTen.  'tKoft  te  veel.  DoorfnufFel  als  een  muis 
Wie  u  flechts  beft  onthaald ,  cn  voegu  by  de  grooten, 
Gy  word  wel  lichtelijk  een  van  hun  gaftgenooten 
Maar  gaft  niet  al  te  veel  by  een  en  zeiven  man. 
Op  dat  u  niemand  voor  onedel  fcheklen  kan. 

Zife 
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iC      De  Vermomde  HOTJON  KI  R. 

Ziit  aaidisi ,  ea  beleeft ,  op  alle  nempenjen 
fnfcroonu  ymandvoorde.ekhoua,  wilt  het  hj  en  , 
Enne^^het  op  vooriok  ,  af  fchoon  heterrenft  waar. 
Wacht  u  voor  vder  als  uw'  vyand  voor  en  naar  :   ƒ  zen. 
Bebouw  aan  niemand  iets,  't  geen  u  kan  fchaad  li,k  we- 
En  zoo  ufchieliikeens  een  vri^d  komt  opgerezen,  * 
Veinft  of  ey  't  niet  en  wift .  en  vleit  hem  veel  te  meer 
Bv  die  -efn,  die     weet,  dat  hem  de  boodfchap  weer 
Zal  ov?rbrievenV  dan  zult  gy  eevft  vnendcn  maken  , 
Of  die  uw'  viand  is ,  zal  /ijne  grainfchap  üakcn. 

Quctll  nimmer  ymands  eer,  u.aar  buiten  dat,zo  praat 
En  wont  u  aavdii;by  een  y der  van  uw  rtaat. 
De  erootftc  Ped,  die  gy  ten  hoogften  hebt  te  fchuwen 
Is  tèbbclfpel :  hier  van  moet  gy  byzonder  gruwen. 
Want  meenig  is  'er  die  op  deze  klip  ver2eilt , 
En  met  zijn  naakte  lijf  op  't  laatft  de  gronden  peilt. 
Helaas  wie  word  niet  door  dien  elterAnet  bedorven , 
Wat  hoveling  is  niet  aan  dit  gebrek  geftor  ven  !  ^ 

Gy  kunt  dan  vlytiji  zijn  in'tfchrapen  van  uw  goed. 
En  als  gy  vet  zi]t  iu  een  üand  van  ov-ervloed. 
Doet  dan  u  beft  om  van  de  hoven  af  te  fcheiden  ; 
rHoexvel  't  niet  veel  gebeurt;  cn  w  ilt  een  leven  leiden 
Metmecr  gerunighcid ,  zoo  zijt  gy  wi)s  en  vroed. 

rnS^we^^^ 

Tracht  lijn  gezant  te  zijn  in 't  een  of  ander  land  ,  . 
En  onde  tufichen  houd  hem  ftadigby  de  hand. 
Veinft  altijd  dat  gy  zijt  gebrekk'lijk  in  uw  "^^^  . 
Gelijk  een  hoer ,  wanneer  z  een  minnaar  zal  veunakcQ  . 
Hem  afhaalt  wat  hy  heeft ,  en  houd  hem  by  den  ta.. 

Indien  Erafmm  niet  ten  eind  gekomen  was , 
Ik  hadde  voortgetreên ,  en  't  hoftcliike  leven 
Met  al  haar  mommery  wat  breeder  voorgefcmeven  ^ 
Maar  t'  wijl  de  Letterheld  aan  ons  niet  meerder  gat . 
Schcy  ik  van  deze  ftof ,  en  bretk  mijn  rijmen  af. 

V    I  T. 
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In  €$gtem 

E   \  ^  A   S  MI 

THEOT>ORUS  BEZA, 

T^gem  \ngentem  qumperfonat  orhis  Erasmum, 

Hm  ttbi  dimtdïum  parva  tabelU  nfert^ 
At  cur  non  mum  ^  m'mri  defwe ,  Leólor , 
Integra  mn  totum  terra  mc  ipja  cafit. 


Dat  is, 

DIDERIK  BEZA 

op 

RA     S    M    U  S 

Afbeelding. 

_  E  groote  Er  ASMus  daar  de  Wcrreld  van  gewaaoc  , 
Word  in  dit  kleen  taf 'ree!  ter  halver  lijf  befchouweS. 
Sta  met  veiwondcrt,  dat  een  ander  lichtlijk  vraagt 

VVaarom  de  Letterheld  niet  klaarder  wort  ontvouwen 
Geheel ,  voor  yders  oog  ,  volmaakt  van  top  tot  teen  i 
Het  ganfche  Werreldsrbnd  is  voor  hem  al  te  kleen. 

P.  Rabus» 


OP 
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E    R    A    S    M  S 

metalen  beeld. 

WAt  wijsheid  Latium  in  Grieken  hield  bcfloten 
Begreep  ganfch  Kriftenrijk,zoo  haaft  Erafraus  quam. 
En  gaf  met  zijnen  naam  aan't  nedrig  Rotterdam 
Een  naam ,  nadien  hy  was  uit  haren  fchoot  gefproten. 
De  Stad,  verheugd  omd'ccr,  van  zulk  een  Zoon  genoten. 
Zijn  rottende  gebeem'  noch  ftuivende  affenam, 
Maar  regtte  een  aeenenbeeld  *  De  Nijd  fpoog  vier  en  vlam. 
Om  haren  Zuigeling  vaa  t  hoog  altaar  te  ftooten. 
Dan  och  ,  die  Grootc  keert  zig  niet  aan  nijd  noch  Ipijt. 
Geen  praf  beftulpi  zijn  faam.  Hy  heldert  met  den  tijd. 
Zijn  krans  groent  onverwelkt ,  en  bloeit .  voor  afgunft  vcihg. 
Die  onlangs  was  van  fteen ,  nu  glinftert  van  metaal : 
En  zoo  de  Nijd  zig  fleurt  aan's  Helds  verdiende  praal: 
Wv  eietcn  licht  van  eoud  dien  Rotterdamkhen  Heilig. 
^    *IJ72.         ^  J.  V.  Vot^DKt. 

Jn  Jiatuam 

E    R  S  CH  L 

CD^rharia  talent  fe  debellatof  EraftHUSy 

Maxima  laus  Batavi  nominis  ore  tulit. 
Keddidit  en  fatis  ars  obluclata  fniflris 

De  tanto  fpolium  natla  quod  urna  viro  eft> 
Jngenii  calefte  jubar  >  majufque  caduco 
Tmporcy  qui  reddat »  foltn  Erafmus  erit. 

N.  Heinsius. 


Op  het  koper  beeld  van 

E    R    A    S    M    U    S-  ( 

Hier  rees  die  groote  zon ,  cn  ging  te  Bazel  onder. 
DeRijks-ftad  eer'  en  vier'  dien  Heilig  in  zijn  Graf; 
Dit  tweede  leven  geeft  die  't  eerfte  leven  gaf:  1 
Maar  't  Licht  der  talen,  \  Zout  der  zeden  ,  *t  Heerlijk  wonder. 
Waar  med'  de  Liefde ,  en  Vrede ,  en  Godgeleerdheid  praalt. 
Word  met  geen  graf  geëert ,  noch  met  geen  beeld  betaalt : 
Dies  moet  hier  't  Luchtgewelf  Erafmus  overdekken  , 
Nadien  geen  mind  rc  plaats  zijn  Tempel  kan  verftrckken. 

•  J,  O  VD  A  AM. 
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Pag:  1 

AMENSPRAKEN 

VAN 

DESIDERIUS  ERASMUS 
Rotterdammer. 

Nieuwel^h  Mt  het  Latijn  verdnitfcbt 
door 

PIETER  R  A  B  U  S, 


COKVIVJUM  RELJGIOSUM^ 

dat  is , 

Het  Godsdienjlig  GafimaaL 

e  Samenfprekers  zijn  EUSEBIUs  [de  yromc] 
TlUOTHEUS  f  dc  Godlievende  ]  THEO- 
THILUS  [Gods  vrind]  CHRrsOGLOT^ 
rus  [gulde  tong]  en  URANIUS  [dc  hc- 
melfche.] 

EUSEBIUS. 
Ewijl  nu  alles  op  *t  Land  groen ,  cn 
lieflfelijk  ftaat  ,  veiivondere  ik  my, 
dat'er  menfchen  zijn ,  die  in  rookach- 
tige  Steden  vermaak  fchcppen.  Tl.Alle 
menfchen  worden  niet  vermaakt  door 
-  't  gezicht  van  bloemen  of  groene  vel. 
den,  fonteinen,  of  beken  :  of,  2002e  daar  door  ver- 
maakt worden ,  noch  is  'er  iets  anders  dat  hen  meer  be- 

A  iiaajt» 


%    CONriril^M  RELIGIOSÜM, 

Baaet.  En  dus  word  de  eene  geneugte  door  de  andere  , 
celifk  deeene'fpyker  door  d*  ander  voortgedreven. 
EU  Gv  Tpreekt  my  miCfchien  van  de  Woekeraars ,  ot 
cieripe  Koopluiden  ,  hen  zeer  gelijk.   TI.  Wel  van  de- 
len, ó  goede  man  >  maar  niet  alleen  i  ).a  met  die  on- 
telbare anderen ,  tot  de  Priefters  en  Monniken  zelfs  toe , 
dev^elke  gewinshalven  ,  Uever  in  Siteden  willen  verkee- 
ren,  vooral  zoo  ze  volkrijk  zijn  ,  niet  volgende  de 
orondleere  van  Pythagoras  ofPlato  ,  maar  van  eencn 
te  keren  blinden  bedelaar ,  dien  het  geneugelijk  was  v-an 
de  menigte  der  menfchen  gedrongen  te  worden  ,  om  dat 
hyzeide,  dat,  daar 't  volk  was ,  aldaarook  neenng 
was.t  EU.  Laten  de  blinde  methunne  neenng  wel  va- 
ren ,  wy  zijn  *  wijsgeren.   TI.  Wel !  de  Filozoof  So- 
krates  hield  meer  van  Steden  dan  Landerijen,  omdat 
liy  beseerigwajteleeren,  en  de  Steden  dat  gene  hadden 
waaruit  hy  leeren  kon.  Dat 'er  op  tLand  wel  waren 
boomen  en  tuinen ,  fonteinen  enbceken  die  d  oogen 
verluftigen,  maar  datze  niet  fpraken  ,  en  by  gevolg 
niets  leeraarden.  EU.  *t  Wil  al  wat  zijn  dat  Sokrates 
cezeet  heeft,  zoo  men  alleen  op 't  Land  wandelt  i  al- 
hoewel, na  mijn  gevoelen,  de  natuer  der  dingen  met 
ftom  is  ,  maar  van  alle  kanten  fpraakzaam ,  en  den  aaii- 
fchouwer  veel  lecraart ,  indien  ze  een  aandagtig  en  leer- 
zaamraenfch  voor  heeft.  Wat  roept  die  vermakelyke 
oedaante  der  groeyende  natuur  anders,  dan  Gods  des 
Werkmeefters  wijsheid, diezijn  goedheid  gehjkis  ?  En 
hoe  vele  dingen  zelfs  leeraaitons  Sokrates  mdat  v_er- 
trek  zijnen  Fedrus  ,  en  leert  wederom  van  hem  ?  TI. 
Waren  d'er  zoodanige  fommigen  by  een ,  niets  zoude 
vermakelyker  zijn  clan  het  Landleven.    EU.  Luft  het 
u  dan  van  deze  zaak  een  proef  te  nemen  ?  Ik  hebbe 
een  Hoffteedje  dicht  onder  de  Stad  gelegen ,  met  groot , 

maar 

t  OfMk  't  mïUndfche  f^reekmord  is  van  den  maiu 
die  met  fijn  moffdwagen  inde  kerk  teed ,  \eggendei  hy 
V  volk  is  de  nering.  "  Vhilofopht. 


.  >W7**'-  " 
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Godsëenftig  Gaftmal. 


I 


lU.i' 


maai-  net  oebouwt ;  aldaar  noodige  ik  u  tegen  morgen 
ten  iTiidd?2male.    TL  Wy  zijn  te  veel,  wy  zouden 
uw  geheele  Hof  ledig  eten.    EU.  Geen  nood,  het  gan- 
fche  Paftmaal  zal  van  kruiden  opgedi(cht  worden ,  toe- 
bereid  zijnde  (gelijk  Flakkus  zegt)  uit  ongekochte  ge- 
rechten. De  plaats  zelfs  verfchatt  de  wijn,  endeboo- 
men  zelve  reiken  ons  by  na  toe  pompoenen  ,  meloenen, 
vyeen  ,  peren ,  appelen  ,  noten ,  gelijk  het  in  de  geluk- 
kige Eilanden  toegaat  ,  zoo  we  Luciaan  gelooyen. 
Milfchien  zal  d'er  een  hen  uit  het  hok  by  komen.  TI. 
Wel  aan  wy  daan  't  niet  af.    EU.  Maar  elk  moet  zijn 
*  noodgaft  medebrengen  dien  hy  wil :  alzoo  zullen  wy , 
als  ey  met  u  vieren  zijt ,  het  getal f  der  Zanggodinnen 
uitmaken.   TI.  't  Zal  zoo  gefchieden.   EU.  Dit  al- 
leen wil  ik  u  te  voren  gewaarfchouwt  hebben ,  dat  elk 
zijn  eigen  faus  moet  medebrengen ,  ik  izal  alleen  de 
fpijze  voorzetten.    TI.  Wat  faus  meent  gy,  peper  ot 
fnikcr  ?  EU.  Iets  al  vry  Hechter  maar  zoeter.  TI.  Wat 
dog  ?    EU.  Honger.  Dien  zult  gy  krygen ,  2oo  gy  van 
daas  een  fober  avondmaal  houd,  en  morgen  zal  een 
wandelingetje  u  den  maag  fcheipen.   Ook  zult  gy  dat 
^emakmiin  Landje  moeten  dank  weten.  Maar  tegen 
S  at  uur  luft  het  u  te  eten  ?    TI.  Ten  tienen ,  eer  de  hitte 
der  Zon  krachtig  werdc.    EU.  Men  zal  'er  zorg  voor 
dragen.   De  Jonge.  Mijn  Heer!  degaften  zijn  voor 
de  deur.  EU.  't  Is  trouwelijk  gedaan  dat  gy  gekomen 
zijt ,  maar  het  is  my  dubbelt  aangenaam  dat  gy  vroeg 
gekomen  zijt,  te  gelijk  met  uwe  Noodgaftcn,  die  my 
zeer  wellekom  zijn.  Want  daar  zijn  fommige  onbeleef- 
'  dclijk  beleefde  mcnfchen  ,  die  den  Gafthouder  door 
*t  langh  wechblyven  moeyelij-k  maken.   TL  Wy  zijn 
te  meer  zoo  vroeg  gekomen  ,  op  dat  wy  ledigen  tijd 
zouden  hebben ,  om  te  doorzien  en  bekyken  dit  uw 
KoninksHof,  'twelkwy  hooren  dat  met  wonderlyke 
vermaaklijkheden  aan  alle  kanten  voorzien ,  doorgaans 

A  2  den 
*  Vmhta.  t      "  IX. 
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4    CONKIFIl/M  REIIGI05UM, 

den  aart  van  zijnen  Heer  betuigt.   EÜ.  Gy  zult  een 
Koninks  Hof  zien  dat  zoodanigen  Komnk  [als  ik  benj 
waardig  is.  Zeker  een  klein  nesje  is  my  aangenamer 
als  cenie  Koninks  hof.  En  indien  die  gene  heerft ,  de- 
welke vryelijk  na  iijn  hart  en7in  leeft,  zoohceiichiK 
hier  volkomen.    Maar  't  waar  beter ,  dunkt  my  ,  ter- 
wijl  dc  Keukcnracit  het  moes  klaar  maakt,  en  de  wanu- 
te  der  Zon  noch  gemati^t  is ,  onze  turnen  te  gaan  be- 
zien.  TL  Is'er  noch  een  ander  dan  deze  ?  Want  deze , 
voorwaar  wonderlijk  bebouwt  zijnde,  groet  ftrax  met 
een zcerminnelijk  gezicht  den  aankomenden,  en  ont- 
fangt  hem  beleefdelijk.    EU.  Elk  plukkc  dan  hier  ujt 
cenige  bloemkens  en  bladeren  ,  op  dat  de  bange  reuk 
van  't  huis  niet  laftig  zy.  Alle  reuk  is  ook  yder  nict  even 
aangenaam  >  dcrhalven  laat  yder  voor  hem  zeiven  uit- 
plulcken  :  ontziet  niets.  Al  wat  hier  walchtgeet  ikby 
na  alle  Man  ten  befte  :  Want  dc  deure  dezer  mgang 
word  nooir  gedoten  dan  by  nacht.   TI.  Zie  daar  hebt 
ec  St.  Pietcr  op  dc  deur.   EU.  Ik  hebbehevcr dezen 
fleurwachter  dan  eenen  Merkurius ,  of  een  *  Halfpaar- 
deman ,  en  andere  gedrochten  ,  die  fommige  op  hunne 
deuren  fchilderen-    TI.  Dit  paft  een  Knlten  menldi 
beter.    EU.  Ik  hebbc  ook  geenen  ftoinmen  Deurwach- 
ter j  Hy  fprcekt  den  inkomenden  aan  met  drie  talen. 
TL.  Wat  fprcekt  hy?    EU.  Waarom  leeft  gv't^  zelfs 
niet  ?    TL  Het  is  wat  te  ver  van  my  af  als  dat  ik  *t  met 
nüjn  gezicht  bereiken  kan.   EU.  Zie  daar  is  een  vcrre- 
kyker  ,  die  u  zoo  fcherp  zal  doen  zien  als  eenen  f  Lynx. 
TI.  Ik  zie  't Latijn.  Indien  gy  wilt  ingaan  ten  leven,  om- 
der  houd  de  Geboden,  Matth.  19.  EU.  Leeft  nu 't  Grieks. 
Tl.  Ik  zie 't  Grieks  wel ,  maar  het  ziet  my  niet,  [pat 
if  te  peggen  ii:  ver fta't  niet']  daarom  geve  ik  dit  werk 
over  aan  Theofilus  ,  die  altijd  Grieks  neurijt.  Helt  na- 

den- 

*  Centaur tpf.  -f  vat's  een  Latijnfe  fpreektf  ijie.  Ve  Ou- 
den \eggen  dat  het  dier  Lynx  van  een  ongehofeliji: 
fcherp  9^e ligt  isgftpeejf. 
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denken  ttt  bekeert  u ,  ^B.  3.   CH.  Ik  zal  't  Hebreeuw- 
voor  my  nemen  :  Ve  rechtvaardige  leeft  door 't  geloof 
Eu.  Dunkt  het  u  wel  een  onbeleefde  deurwaarder  te 
zijn  »  dewelke  terftond  vermaant ,  dat  wy  een  afkeer 
nemen  van  de  ondeugden  »  en  oni  begeven  tot  de  oeft'e- 
iiingen  der  Godvruchtigheid  ?  Desgelijks  dat  het  [eeu- 
wige] leven  ons  niet  te  beurt  valt  uit  de  Mozaifche  wer- 
ken, maar  door  een  Evangelifch  geloof  ?  En  eindelijk 
dat  wy  door  het  onderhouden  der  Evangelifche  Gebo- 
den den  weg  hebben  tot  het  onftcrfTclijk  leven  ?  TL  En 
zie  daar ,  llraks  venoont  u  de  ingang  een  zeer  fraey 
Kapelletje.  Op  de  Outer  ftaat  Jcfiis^ChViftus ,  opwaarts 
ziende ,  na  den  Hemel ,  tot  zijn  Vader ,  en  den  H.  Geeft 
daar  van  daan  ziende  5  derwaarts  reikende  zijn  rech- 
terhand, ennoodigt  gelijk  als  met  de  flinkehand  den 
voorbygaandc.    EU.  Deze  ontfangt  ons  ook  niet  zon- 
der talen  :  ziet  gy  't  Latijn  wel  ?  Ik  ben  de  we^r  de  tvaar- 
hcid  en  het  leven,   't  Giick» ,  Ik  ben  de  Mfa  en  de  Omnte- 
gi.  [het  be^in  ,  en  einde.']  't  Hebreeus,  Komt  tot  my  kin- 
deren ,  gehooryiamt  my  ,  ik  zal  u  de  vreeteées  Heeren 
leeren.   TL  Tc  recht  heeft  ons  Jezus  met  een  gelukkig 
tccken  gegroet.    EU.  Maar  op  dat  we  niet  onbelceftl 
fchynen,  is  hetmiffchien  billijk  dat  wy  hem  wederom 
groeten,  en  bidden,  dat  hy,  dewijl  wy  uit  ons  zelfs 
niets  vermogen,  door  zijn  onwaardeerlykc  goedheid 
niet  toelaten,  datwy  ooit  van  den  weg  der  Zaligheid 
afdwalen  ,  maarde  Joodfche  fchaduwcn  en  bekoringen 
dezer  werreld  wechgeworpen  hebbende  ,  hy  ons  doorde 
Evangelifche  waarheid  geleide  ten  eeuwigen  leven  j  dat 
is ,  dat  hy  ons  door  hem  zelfs  tot  hem  trel<kc.  TL  Het 
is  zeer  billijk  ,  en  de  gedaante  der  plaats  zelfs  noodigt 
[ons]  tot  bidden.   EU.  't  Vermaak  van  deze  Tuin  lokt 
velemenfchen  aan;  maar  de  gewoonte  is  fchier  byelk 
een  zoo  doorgedrongen ,  dat  niemand  Jezus  ongegroet 
voovby  gaat.  Ik  hebbe  dezen  in  plaats  van  dien  zeer 
fchendigen  Piiaap  geftelt ,  niet  alleen  tot  bewaarder 

A  3  van 
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é    COiiVlVlüU  RELIGIOSVU, 
va„.„ijnTuin,^maarvan  alles  datikW,^^ 
oelvk  van  myn  chaam  en  gemoed.  Hiei  is  Dy ,  geiy 
Iv  ziet    een  Fonteintje  .  vloejende  met  onvermake- 
fvkvanieei-  heilzaam  water,  verbeeldende  ^cmgzints 
den  eeni2cn  Fontein  .  dewelke  met  zijn  Hemelfche 
tcht  a  lc belafteden,  en  bebdenen  verqmkt,  en  tot 
]v\^ncln  ziele  ,  door  de  ongevallen  dezes  werrelds  vei- 
moeit  "jnde>  zucht ,  niet  adders      volgens  den  Harp- 
JnnL    een  Hart  van  dorft  brandende ,  als  het  Slange- 
vkeS  eepToeft  heeft.  Hier  «it  mach  elk  die  dorft  heeft 
J,n  niet  putten.  Sommige  befprengen  z,ch  h,er  ook  me- 
TuitGodsdienrti  en  aniere  drinken'er  af  niet  om  dorft, 
maar  Godsdienfts  wille-lk  zie  wel  dat  gy  tegen  mv  d^^  ^^ 
van  deze  plaats  afgetrokken  word  ,  maar  ondertul- 
fchen  V— t  onfde  tijd.  dat  we  dezen  netten  Tun 
caan  bezien  ,  den  welke  de  muiuen  van  mi)n  Hof  in 
»Tv"  kant  omringen.  In^^eneVets  van  bmnente  be- 
7ien  is ,  dat  zult  |y  na  den  middag  befchouwen ,  w  an- 

de  hhte  der  £n  ,  ons  gelyk  Slakken  eem^^^^^^^^ 
.al  fhuis  houden.  TI.  Jemeny  1  my  ^^""^/^ff/.f.^P  n 
kurifche  Tuinen  zie.    EU.  ^^"g^^^^^^^  ^ve^^^^^^^^^ 
toeeewyd  aan  vermaak ,  maar  aan  een  eerlyk  Lveunaak  \ 
omLdeoogen  te  voeden,  de  neusgaten  te  verfriaen , 
Tde  gemofderen  te  verquikken.    Hier  v^ft  niet  dan 
riekende  Kruiden ,  en  die  niet  van  alleiley  foort ,  maar 
alleen  uitgelezene.   Ider  foort  heeft  fijnc  bcddens. 
TI.  Ook  zun  de  kruiden  niet  ftomby  u  ,  gelyk  ik  zie. 
EU.  Dat  zegt  gy  wel.    Sommige  menrchen  hebben 
prachtige  huizen,  ik  hebbe  een  zeer  praatacntig  huis, 
op  dat  ik  niet  t'eeniger  tijd  zoude  fchynen  alleen  te  zi)n, 
eii  dat  zult  gy  noch  meer  zeggen  ,  als  gy  het  geheel  zult 
oczien  hebb^en.  Gelyk  de  kruiden  als  in  bedden  verdeelt 
lijn.  alzoo  heeft  yder  bende  zijne  vendels  ":ethctop- 
fchrift.  Gelyk  deze  Mavioleine  [of  moederkruid]  houd  u 
hier  v<inaf6  varken acv^thcU    rieke  vaor  u  met :  want 
hoewel  't  van  een  zeer  lietfely  kc  reuk  is  ,  echter  worden 
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de  Varkens  door  deze  reuk  zeer  geftoort.  Desgelijks 
elk  foort  heeft  zijn  opfchrift »  beduidende  iets  ,  t  welk 
tot  byzondere  kracht  van  dat  kruid  behoort.  TL  'Ik 
hebbe  noch  niets  verinakelyker  gezien  als  dit  fonteintje, 
't  welk ,  ?elyk  als  in't  midden  gelegen ,  alle  kruiden  toe- 
lacht ,  en  haar  een  verkoeling  tegen  de  hitte  belooft. 
Maar  dit  waterbakje,  *twelk^net  zoo  groot  een  aan- 
genaamheid het  ganfche  water  voor  's  menfchen  öogen 
vertoond ,  verdeèlende  den  Tuin  aan  d'eene  en  d'andere 
kant  met  gelyke  tufTchenwytten  >  in  't  welke  de  kruiden 
van  beide"  zyde  zie  verheugen  te  befchouwen ,  is  dat 
niet  van  Marmerfteen  ?   EU.  Hoe  praatje?  Waarvan 
daan  zoude  hier  Marmerfteen  komen  ?  Het  is  gemaakte 
Marmer  uit  gedampte  metfelfteen ,  en  de  witheid  der 
verwe  is  'er  bygedaan  met  ftrijkzel.   TI.  Waar  doch 
verbcrot  zi^  Seze  geneuchelyke  beek  ?    EU.  Aan- 
fchouwtnu  clemenfchelykc  onbeleeftheid.  Nadat  het 
hier  onze  oogen  genoeg  vennaakt  heeft  ,  fpoelt  het 
door  de  keuken  ,  en  neemt  deszelfs  vuiligheden  met  zig 
inhetryool.    TI.  Dat 's  wreed  waarachtig!   EU.  Het 
zoude  wreed  zijn ,  ten  zy  de  goedertierendheid  van  den 
eeuwigen  God  het  zelve  tot  dit  gebruik  hadde  gcfchikt : 
Maar  3an  zijn  wy  wreed ,  als  wc  de  fontein  der  Heilige 
Schrift ,  die  veel  vermakelyker  als  deze ,  en  tot  verquik- 
kingeen  zuivering  onzer  gemoederen  gegeven  is  >  met 
onze  gebreken  ,  enquade  begeerlykheden  bevlekken  > 
misbruikende  zoo  een  onuitfprekelyke  gave  Gods. 
Want  wy  misbruiken  dit  water  niet ,  als  wy  het  tot  ver- 
fcheidc  gebruiken  verdeelen ,  tot  welke  hyhet  ge^ven 
heeft ,  die  alles  overvloedelyk  tot  's  menfchen  gebruik 
vcvfchaft.  TI.  Het  is  waar  dat  gy  zegt :  Maar  waarom 
doe  7,ijn  by  u  ook  groen  de  heiningen  van  den  tuin ,  die 
mei  handen  gemaakt  zijn  ?  EU.  Op  dat  hier  alles  zou- 
de groen  zijn.  Sommige  hebben  liever  roodc,  omdat 
die  verw  by  de  groene  gevoegt  zijnde ,  dezelve  een  aan- 
genaamheid byzet.  Deze  behaagt  my  meer  ,  gelijk  elk 

A  4  ^'^\^ 


S    COyiVlVlUH  RELIGIOSUU^ 

zijn  zin  heeft ,  zoo  ook  in  de  tuinen.  TL  Maar  deze 
drie  galeryen  verdonkeren  by  na  de  vermakelykhcid  van 
den  tuin  >  dicinzig  zelfs  zeer  vermakelyk  is.  Hier  in 
oeflfcne  ik  my  in  de  boeken  >  of  wandcle  ik  alleen  >  of 
prate  met  een  goed  Vriend  ,  of  ik  ete  'er  ook ,  als  *t  my 
goeddunkt.  TL  Deze  pylaren dan,  diemet  evengely- 
kc  tuflfenwytte  het  bovengaande  gebouw  onderfchra- 
gen,  endoor  een  wonderlyke  verandering  van  verwen 
ons  ftreelen  ,  zijn  ze  niet  van  Marmer  ?  EU.  Van 
't  zelve  Marmer,  daar  de  waterbak  van  gemaakt  is* 
TLDat*s  voor\\'aar  een  aardige bedriegery.  Ik  zoude 
wel  gezworen  hebben  dat  het  marmer  was.  EU.  Daar- 
om wacht  u  *  dat  gy  niet  lichtvaardiglijk  iets  gelooft ,  of 
zweert.  De  fchijn bedriegt  niet  zelden.  Dat  aan  de  mid- 
delen ontbreekt ,  maken  wy  goed  door  konft.  TL  Was 
zulk  een  nette  en  zulk  een  welbebouwde  tuin  niet  ge- 
noeg, tenzy  gy  noch  andere  tuinen  moeft  fchilderen  ? 
EU.  Eene  tuin  kon  allefoorten  van  kruiden  niet  bevat- 
ten. Daarenboven  hebben  wydubbeld  vermaak  ,  nis  vve 
een  gefchiidcrdc  Bloem  met  een  levendige  tegen  elkan- 
der zien  ,  en  in  d*eenc  vcwondcrt  zijn  over  het  konft- 
ftuk  der  Natuur  ,  in  d'ander  over  het  verftand  van  den 
fchilder ,  in  beide  de  goedcrtierentheid  Gods  ,  dewelke 
ons  dit  alles  mildelyk  fchenkt ,  te  gelyk  in  alle  dingen 
verwonderlyk  ,  tti  beminnelyk.  Èindelyk  de  tuin  is 
niet  altijd  groen ,  en  de  bloemkens  leven  niet  altijd. 
Deze  tuin  is  ook  groen  en  geneuchclyk  in  't  midden  van 
de  winter.  TLMaar  ze  geeft  geen  reuk  van  zig.  EU.  Ze 
behoeft  wederom  geen  onderhoud.  TL  Alleenlyk 
Toed  zy  de  oogen.  EU.  Dat  is  waari  maar  ze  doet 
het  geduuriglyk.  TL  De  fchildery  heeft  ook  haar  ou- 
dcr^om^    EU.  *tIszoo:  maar  evenwel  leeft  ze  lan- 

fer  als  wy  ,  en  de  ouderdom  zet  haar  een  aangenaam- 
eid  by  ,  die  ze  ons  ontrekt.  TL  Och  of  gy  hier  geen 
waarheid  fpraakt. 
In  de  eeneGalery,  die  na 't  Weden  ftrekt,  geniete 

ik 
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ik  cle  ooftcr  zon ,  in  d*andere ,  die  na  *t  Ooften  ftrekt , 
bakere  ik  my  fomtijds  in  de  zon ,  en  in  deze ,  die  na 
*t  Zuiden  ftrekt  >  doch  aan  't  Noorden  open  ftaat  > 
fchep  ik  een  luchtje  na  de  hitte  der  Zon.  We  zullen  eens 
omwandelen,  zoo  *t  u  goed  dunkt,  op  dat  gy't  nader 
iTioogt  bezien.  Zie  daar  de  aarde  is  ook  groen,  want  do 
tegelen  zelfs  hebben  een  aangenaamheid  van  verwen  • 
cn  lachen  de  ge/childerde  bloemkens  toe.  Deze  bof- 
fchaadje ,  die  gy  langs  de  geheele  muur  gefchildert  z jet, 
toont  my  een  veranderlijk  fchouwfpel.  Voor  ccrft  zoo 
veel  boomen  als  gy  ziet,  zoo  veel  foorten  van  boomen 
ziet  gy  5  elk  na  denatuurlyke  verbeeldinge  niet  qualyk 
uitgefchildert  zijnde.  Zoo  veelVogelcli  alsgy  ziet, 
200  veel  foorten  van  Vogels  ziet  gy,  voornamentlyk 
indien'ereenige  zeldfamer,  of  door  deze  of  ^enebyzon- 
derheid  vermaard  zijn.  Want  wat  zou  men  aan  Gan- 
zen ,  Hennen  ,  en  Endvogels  fchilderen  3  Beneden 
iijn  de  foorten  der  viervoetige  dieren  ,  ofte  van  de  Vo- 
gels, dewelke,  gelijk  de  viervoetige ,  op 't  land  leven. 
TI.  Een  w'onderlyke  verandering  ',  en  niets  is  ledig. 
Niets  is  *er  *t  welk  niet  of  iets  doet ,  of  iets  fpreokt.  Wat 
vertelt  ons  de  Nachtuil  by  na  fchuilende  onder  de  bla- 
den ?  EU.  Deze  *  Atheenfche  Vogel  fpieekt  Atheenfch. 
Zij  t  voorzichtig ,  zegt  ze,  ik  vliege  niet  voor  alleman. 
Ze  gebied  ons  voorzichtiglyk  te  handelen  ,  cm  dat  een 
onberaadllaagde  lichtvaardigheid  elkeen  niet  wel  ge- 
lukt. Hier  verTcheurt  deArend  eenHa;is,daar  de  fSch'al- 
byter  te  vergeefs  voor  bid.  By  de  Schalbyter ftaat  het 
Koninkje,  zijnde  zelfs  ook  een  doodviand  van  den 
Arend.  TI.  Wat  draagt  deze  Zwaluw  in  jdm  bek  ? 
EU.  Schelkruid  :  want  daar  mede  hcrftelt  zy  hare 
jongen  het  gezicht.  Kent  gy  de  gedaante  van  't  kruid  ? 

De  mchtutl  ts  hyde^thenienzersin  achtittge  ge- 
houden  ,  en  aan  de  Godin  Tallas  toegewijd  getreeji, 

t  De  Schalbyter  tegen  den  Arend,  is  een  jpreekrpoord» 
wanneer  een  onmachtige  tegen  een  Jlerke  aangaat. 
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TL  Wat  is  dit  voor  een  nieuw  foort  van  een  Haa^ 
di^^^  EU.  't  Is  ^een  Haagdis,  maar  een  Chameleon. 
TL  s'dit  die  zoo  zier  vennalrde  Chameleon  ?  Ik  dach 

datheteenbeeftwas  g-"^^^" ^^.[^ ^^.^17 bit  ^  dL 
ook  met  zijn  naamwoord  overtreft.   EU.  i^  fj'^ 
altijdgapende  en  aki jdnuchtere  Chj.neleon.  Dit  ,s  een 
wiiae%yeeboom,  by  welke  hy  alleen  wo  d  ,  ander 
onfchadelyk.  Want.      heeft feni)n  by /ig 5  ver^^^^^^^ 
het  ^apende  beesie  niet.    TL  Maar  het  verandert  me 
van  verw.   EU.  Dat  is  ,  om  dat  het  niet  van  plaats 
::;Ud:n  :  ah  het  van  plaats  zal  vetandm^^^^ 
zulc  ey  ook  een  andere  verw  zien.    TL  Wat  wil  deze 
flü  Ipcelder  ze^^en  ?  EU.  Ziet  gy  daar  naaft  aan  geen 
Kemll  danfl-en  ?  TL  Ik  zie  een  nieuw  f<^^ovK.(^f 
DcKcncl  is  de  Kaprioolmaker,  en  de  Aap  de  Speel- 
«lan.   EU.  Maar  om  deze  dingen  een  voor  een,  en  by 
kdii-en  tijd  te  zien,  zullen  op  een  ander  ti,d  geheele  drie 
daêfneePevenvvorden;  't  zal  nu  genoeg  zi)n  dezelve 
aU  Sn  venftertje  g.zien  te  hebben.   Iri  dit  gewea 
z  n  na  de  n^tuurlyke  verbeelding  uitgefchildert  aller- 
L   voorname  kruiden,  en,  waar  over  gyumet  recht 
Jooet  verwonderen.  Hier  worden  de  venynen,  hoe 
krachtig  die  ook  zijn  .  niet  alleen  veilielyk  gezien, 
rt^aar  ook  ^ehandelt.'  TL  Zie  daar  een  Schorpioen  . 
een  zeldfaSmquaad  in  deze  landen,  maar  menigvul- 
ai.inltaalje  :  hoewel  de  verw  my  weinig  fchijnt  ove 
.èntekomenindefchildery.  EU.  Hoe  zoo  ?  TL  Om 
dat  ze  bv  de  Itaaljanen  zwarter  zijn.  Deze  js  bleiker 
EU.  Kent  gy  niet  het  kruid  op  welkers  blad  hy  valt 
TI  Nic't  w^l.  EU.  Dat  's  met  vyonder.  Want  het 
wafcht  in  onze  tuinen  hier  te  land  niet.  Dit  vergift 
fa'cfr  zoo  croot  een  kracht,  dat  de  Schorpioen  op  des 
zelfs  aanrakingc  verbaaft  ftaat ,  bleek  word ,  en  zig 
laat  overwinn^i.  Maar  door  het  vergift  beledigt  zijn- 
de ,  zal  hy  van-t  vereift  weder  zijn  hulpmiddel  ver- 
ïoeken.  Gy  ziet  wel  "daar  naaft  aanbelde  de  foorten 
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van  nieskruid.  Indien  een  Schorpioen  zig  kan  afwen- 
den van  het  blad  Akonyt  [of  wolfskniid]  en  hef  witte 
'Nieskruid  aanraken,  hy  zal  zijn  vorige  kracht  weder 
i  krygen  ,  dewijl  het  aanraken  van  't  verfcheide  venijn 
zijn  bekeeuwtheid  doet  verdwynen.  Spreken  ook  de 
Schorpioenen  hier?  EU.  Ja  dat  meer  is  Grieks.  TI. 
Wat  zegt  hy?    EV' God  vind  den  quaaddoender.  Hiec 
ziet  gy  behaiven  de  kmiden  alle  foorten  van  Slangen. 
Zie  daar  een  Bafiliskus,  die  met  zi^n  vuerige  oogen 
zelfs  voor  de  allerfchadelykfte  venynenverfchnkkelyk 
is.   TI.  Deze  fpreckt  ook  iets.   EU.  Laten  zy  my  h<t- 
teu ,  zegt  hy ,  alt  zy  r/iym<tdr  vreezen.   TI.  Voorwaar 
een  koninklyke  fpreuk.   EU.  Ja  niets  is  minder  ko- 
ninklyk.  Maarhet  is  eenTyrannefpreuk.  Hier  vecht 
de  Haagdis  met  de  Slang.  Daar  loert  de  *  Slang  bedekt 
zynde  ónder  het  cv  van  een  Vogelftruis.  Gints  zietgy 
de  gehcele  borgerlyke  regering  van  de  Mieren  >  tot  wel- 
ker navolginge  de  wyze  Hebreeuw  ons  roept ,  cn  ook 
onze  Flakkus.  Hier  ziet  gy  de  Indiaanfche  Mieren,  die 
het  goud  uitdragen  en  bewaren.   TI.  Lieve  Heer  1  wien 
zou  verdriet  konnen  overkomen  ,  zoo  lang  hy  in  deze 
Schouwburg  verkeert  ?    EU.  Opeen  ander  tyd,  zeg 
ik ,  zult  gy  tot  verzadiging  toe  konnen  bcfchouwcn  : 
Ziet  nu  maar  van  verre  de  derde  muur.  Op  deze  flaan 
Meren,  Rivieren,  en  Zeen,  en  in  de  zelve  allerhande 
vermaarde  vilfchen.  Hier  is  dc  Nyl ,  in  welke  gy  den 
Dolfynzict,  dien  beminnaar  der  menfchcn  ,  vechten- 
de met  den  Krokodil ,  als  welke  geen  doodelyker  yiand 
voordenmenfchis.  Aan  dc  oevers  en  ftranden  zietgy 
de  ^ediertens  die  te  water  en  tcland  leven  .  als  Kreeften 
Zeekalven  en  Bevers.  Hier  is  het  Vcelvoctjc ,  de  Van- 
ger ,  zelfs  van  een  Moffel  gevangen  zynde.   TI.  Wat 
fpreekthy?       vangende  mrd  ik  gevangen.  Dc  Schil- 
der 

*  Of  een  %eker  foort  van  een  Slang  ^I^ui  vant  Grith' 
[che woord  Si-^x ,  'twelk  derft  hetcekent ,  omdat  hy  door 
\ijn  heet  dorji  aanhrengt. 
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der  heeft  het  water  wondeilyk  cioorluchtig  gemaakt. 
EU.  Datmoeft  hydoen>  ofwy  hadden  andere  oogen 
van  nooden.  Daai  naaft  aan  is  een  andere  Veelvoet,  la- 
verende op  het  bovenfte  van  't  Zeewater  ,  vermaak 
fcheppende  in  de  verbeelding  van  zeiljachten.  Gy  ziet 
den  *  Torpedo  uitgeftrekt  in  't  zand  van  de  zelve  verw  , 
dien  gy  hier  vciliglyk  zelfs  mat  de  hand  moogt  aanra- 
ken. Maar  we  moeten  ons  elders  heen  fpoeden.  Deze 
dingen  voeden  de  o(jgen  wel,maar  vullen  den  buik  niet, 
laten  wy  ons  tot  het  oveiigehaaften.  TI  Is  er  noch 
meer?  EU.  Strax  zult  gy  zien  wat  het  achterhuis  ons 
verfchaft.  Alhier  ziet  gy'cen  genoeg  grootcn  tuin ,  ver- 
deelt in  twee deelen  j  in  d'eene  zijn  allerley  eetkruiden, 
in  welke  mvn  huisvrouw  cn  dienftmaagd  heerfchen  >  in 
d'andcre  allerley  geneeskruiden ,  voomamentlyk  tref- 
fclyke.  Aan  de  flinke  hand  is  een  viy  veld ,  hebbende 
niets  dan  de  groente  van  't  gras  j  het  is  omheint  met  een 
altydduurzamen  heining  ,  gevlochten  uit  levendigcn 
doorn  :  aldaar  wandele  of  fpelc  ik  foimijds  wat  met  myn 
makkers.  Aan  de  rechte  hand  is  ccn  Boomgaard ,  waar 
in  gy,  by  ledigen  tijd  zult  zien  zeer  vele  vreemde  boo- 
menjdcwelken'ik  allenkskens  Iccrare  onze  lucht  gewen- 
nen. TL  Jemy,  gy  overtreft  f  Alcinous  ielfs  !  EU.  Hier 
is  een  vogelkooy  dicht  by  ,  hangende  over  de  bovonfte 
Galery,  dewelke  gy  na  de  middag  zult  befchouwen  :  Gy 
zult  verfcheidc  gedaantcns  zien  ,  cn  vcrfcheide  talen 
hooren.  Ook  isdcaart  niet  min  verfcheiden  ;  tuflchen 
fommigen  is  een  maagfchap  ,  cn  onderlinge  liefde  ,  tuf- 
fchen  fommigen  is  een  onverzocnelykc  viandfchap. 
Doch  ze  zijn  alle  zoo  tam  cn  mak  ,  dat  ze ,  zo  wanneer 
ik  daar  met  een  open  vcnfter  eer.  op  de  tafel  komen  vlib- 

gen, 

*  Een  rifchiiemen  in  't  duits  niet  noemen  kan  ,  tpelke 
Torpedo  gendamt  werd,om  dat  nten  Ygt,dat\e  de  handen, 
met  welke  \e  aangeraakt  ivord^  lammigheid  aanbrengt. 

t  Homeer  ^^^^  Koning  ^Icinouf  \eerfchoont 

.eu  vruchtbare  Tuinen  had. 
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gen,  en  zelfs  de  fpy* uit  myn  handen  nemen.  Zoo  wan- 
neer ik  op  dit  valbruggctje ,  *t  welk  gy  ziet ,  met  een 
vrind  ga  praten  ,  zitten  zy  daar  by ,  luifteren ,  en  zitten 
op  myn  fchoudersof  armen;  200  zeer  hebben  zy  bet 
vreezen  afgdeert ,  om  dat  zy  bemerken  dat  niemand 
haar  beledigt.  Indezen  laatften  boomgaartis  het  rijk 
der  Byen  ;  en  dat  is  voorwaar  geen  onvermakelyk 
fchouwfpel.  Tegenwoordig  zal  ik  u  niet  meer  laten  be- 
zien ,  op  dat  'er  iets  mach  blyven ,  *t  welk  u  naderhand 
als  tot  een  nieuwe  vertooning  wederom  roept.  Na  den 
middag  zal  ik  u  de  reft  toonen. 

De  Jonge.  De  Vrouw  en  de  Meid  roepen  dat  het 
eren  bederft.  EU.  Belaft  haar  goedsmoeds  te  zijn  j 
wy  komen  zoo  aanftonds  aangeloopen.  Vrindtn  1  la- 
ten \vy  ons  waifchen  ,  op  dat  we  met  zuiv're  handen  en 
gemoederen  aan  de  tafel  komen.  Want  indien  ook  de 
Heidenen  een  Godsdienftige  tafel  hadden ,  hoe  veel  te 
meer  behoorden  de  KriHenen  een  Heilige  tafel  te  heb- 
ben ,  door  welke  ze  heeft  een  zekere  verbeeldinge  van 
dat  alderheiligfte  Gaftmaal,  't  welk  de  Heere  Jezus  voor 
't  laatfte  met  zijne  leerlingen  gehouden  heeft.  En  hierom 
is  *t  in  gebmik  geraakt  de  handen  te  wafl'chen  ,  op  dat , 
indien  mogelyk  eenige  haat,  nyd,  of  fchande  in  yraands 
^^emoed  mogt  zitten  ,  hy  de  zelve  daar  uitwerpe,  eer 
hy  toetreed  om  de  fpys  te  nemen.  Want  zoo  nieene  ik 
ook  dat  de  fpys  heilzamer  is,  indien  ze  met  een  onbe- 
vlekt gemoed  genuttigt  word.  TL  We^elooven  dat 
dat  zeer  waarachtig  is.  EU.  Nademaal  ^it  voorbeeld 
ons  van  Kriftus  is  overgelevert ,  dat  wy  na  een  Lofzang 
aan  het  eten  zouden  gaan  (want  ik  meene  dat  we  dat 
dikwils  in't  Evangely  lezen  }  [namentlyk]  dat  hy  den 
xegen  uitPefproken,  of  zijn  Vader  gedankt  heeft,  eer  hy 
de  fpyze  brak)  en  wederom  met  een  Lofzang  eindigen  V 
zal  ik,  indien  't  u  goed-dunkt ,  een  Lofzang  vooriezen, 
de  welke  de  H.  Chryfoftonuis  in  zekere  Predikaatcy 
^oiideilyk  hoog  acht ,  en  ook  verwaardigt  te  vcrtaleii. 


,4  CONKiriUM  REIIGIOSt/M. 

■rl  ],«e  verzoeken  aa.  ^^^^^^f:^, 

,  i»  «"«  S»'''' '  «f/«  «Iv  Ghrii  ,Bitin  Hur- 

b^ee  tnd £l'u«e grylhdd ,oe..  T  . 
motheus  !  ^^^^^^^S^"^  annfche  waaraigheid  be- 

vat.  tJ  it  f      vaardeerder  van  andere  ga- 

worden.         9°'^ ^  jl-,'     Sofronius  gaat  (>y  naaft  , 

ven  5  wy  volgen  't  geen         "b/^^i^Vheolllus,  en  Eu- 

aan  de  geen  d.e  "  i-cft -^^^^^^^^         ,,fel  in  Chryfc-  •  • 

1  alius,neemt  gy  de  l^^^^^^^^^  llinkezyde  bezetten. 
elottusenTheodid.aus  xu  en,^^^^        ^^^^  ^^^^ 

•voorts  Uranius  enNephalms  d  o^eu^^^^  ^ 
voor  den  hoek  xovocn.   Tl.  u     ^      ^^^  . 

denGafthouder  komt  het  ho^gcf  .tiaarzoo  | 

^anfche  huis  is  voot  my,  cn  te  |elyk  ^  o^^^^^^^  , 

lymy  recht  vergunt  ^"^Y'  ^vvooi  hem  zelfs  heeft  ver-  ^ 
iLder  die  plaats  toe  ,  d^^^^^^^^^^  en  , 

koren.  Ochof  nuKriftus  d  yen^^^^^^^^^^^  ,  ^. 

'^onderv^'ienmetsby  nazoe  s 

^aftmaaltezijn,  endoor  ^1" 'JS  \      i^ns  ^ 

lemoedercn  te  vervro^ken  l  Tl;  IK  hop  ,  ^^^^ 
Ses^^/aardig achten.  Maar  ^^^^^^i  Jhyzig  vervoeg- 
,ae  plaatzen  "^^e^e  ZM»  ?  ,  ^p  dat 

*de  ontrent  alle  [onze]  ",^i,,,„eeft ,  dat  hy  in 

-dies  nahem  mogt  ^^-^^^^^ :      "  eX  dat  hy  ons  des 

r  ■  *.«  n^Pek  ob  de  xoodani?en  ,  detvelbe^  hl 
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'luit  het  lezen  der  H.  Schrift ,  doch  zoo  evenwel ,  dat  gy 
,  ondertuflchen  niet  minder  uwe  handen  aan  de  falade  en 
jj,  fcyeren  fteekt ,  zoo'tuluft.  TI.  Dat  zullen  wy  gaarne 
ndoen)  maarwe  zullen  noch  liever  toekiifteren.  EU.  My 
jldunkt  dat  die  gewoonte  uit  vele  inzichten  te  pryzen  is , 
lom  dat  door  dat  middel  de  ydele  praatjens  geniijd  wor- 
j  ï  den ,  cn  ons  ftoffe  gej^evcn  word  tot  een  nutte  t'zamcn- 
II  ïpratinge.  Want  ik  verfchille  ^rootelijks  van  die  genen  , 
dewelke  meinen  dat  geengaftmaal  vrolijk  is,  ten  zy 
dat  het  krioele  van  onnutte  en dertcle kluchtpraatjes, 
en  fchatert  van  ongefchikte  deuntjes.  De  ware  vrolijk- 
heid ontftaat  uiteen  zuiver  en  waarachtig  ^ewifle ;  en 
die  redenen,  zijn  waarlijk  vrolijk,  welke  gezegt  en 
gehoort  te  hebben  ons  altijd  goed  doet ,  en  vermaakt 
daar  aan  te  gedenken  j  niet  de  zoodanige ,  over  welke 
wy  ons  ftraks  fchamen ,  cn  die  ons  gewiil'e  door  berouw 
.  pynigcn-  TI.  Och  of  wy  alle  deze  dingen  zoo  wel  over- 
ig i  \^'oegen,  als  ze  waarachtig  zijn.  EU  -  Deze  dingen,  be- 
'  halven  dat  ze  een  gevvifle  cn  treflclyke  nutheid  hebben  , 
worden  ook  geneuchelijk  ,  als  men  ziedaar  aan  maar 
cenc  maand  gewend  h ebbe.  Tl.  Daarom  is  niets  qe- 
ta;ïdzamer,  dan  zig  aan  de  befte  dingen  te  gewennen. 
•  J^"S^  2: eg  op  ,  onderfcheidentlij'k  en  klaar. 
De  Jonge.  Gelijk,  de  verdecUnoen  derwateren,  aUoo 
ü  het  hart  van  den  Koniti>r  inde  hand  des  Heeren  :  waar 
henen  hy  wil ,  zal  hy  dat  nei^^en.  ^lU  rvegen  des  manS 
^  fchijnen  hemgoed,niaar  de  Heeretpcegt  de  harten-  Barm- 
M  hartigheid  en  rechtte  doenbehaart  den  Heere  meer  dan 
■  I  jUchtofers.  [Provcrb.  z  i .]  EU. '  Dit  7y  genoeg.  Want 
I  het  IS  beter  weinig  dingen  begeriglijk  te  leeren  ,'dan  vele 
^  I  met  verdriet  in  te  zwelgen.  TI Dat  is  voonvaar  beter, 
I  maar  )mi\  hier  niet.  riinius  hcefr  2,ckhïcvenMt  de  Vli-^-^ 
J;;^  ten  van  Cicero  [een  Boekje  alzoo  ^enaamt']  nooit  beho'c- 
P'f  ren  uit  de  handen  gelcgt  te  worclcn ;  en  voorwaar  zc 
,  '|  211"  waardig  datze  van  alle  menfchen ,  en  wel  voorna- 
.||mcndijk  van  die  genen,  diegeftclt  zijn  tot  debeftieringc 

va» 
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van  een  Geincenebefte ,  na  mijn  oordcel ,  van  buiten 
oeleert  worden,  maar  dit  boekje  der  Spreekwoorden 
hcbbc  ik  waardig  geagt  dat  altijd  by  ons  gedragen  wer- 
de    EU.  Om  dat  ik  wift  dat  het  middagmaal  verlept  en 
fmakeloos  zoude  zijn  ,  daaromhcbbeik  voor  ons  deze 
fauce  verfchaft.  TL  Alles  is  hier  zeer  heerlijk  i  en 
evenwel ,  al  was  hier  niets  dan  betekruid  ,  zonder  peper, 
^viin  ,  of  azijn  ,  zoodanig  een  lezinge  zoude  alles  Ima- 
ke  ijk  maken.   EU.  Nochtans  zoude  het  ,ny  meer 
veniaaks  geven ,  indien  ik  het  gene,  t  welk  ik  hoore, 
cvondelijk  verftond.  En  och  of  een  waarlijk  Godgelcer- 
5e  bv  ons  wnar,dcwelke  die  dingen  met  alleen  yerftond, 
maar  ook  wijs  was.  Ik  weetniet  of 't  ons  (lechte  men- 
fchcn  welvrynaatvan  deze  dingen  t  zamen  te  praten. 
TI  Ik  meinc,  dathetBootseczellen  geoorloft  is  ,  als 
maar  van  hen  .nfzy  de  lichtv.rardigheid  van  te  bepalen. 
MifTchieil  zal  ook  Kriftus,  de  welke  belooft  heeft  tegen- 
u'oordig  te  zullen  zijn,  alwaar  twee  te  zamen  quamen 
om  van  hem  te  handelen,ons  zoo  velen  [door  zi)n  geeft] 
beeunftigen.  EU.  Wat  [dunkt  u  d.nn]  mdicn  we  on- 
derons negen  drie  fpreuken  verdeelen  ?  De  Ga  sten. 
Dat  mishaagt  ons  niet .  als  maar  de  vang  van  den  Gaft- 
houder  begint.   EU.  Ik  zoude  dielaft  met  weigeren  , 
maar  ik  vreezc.dat  ik  u  hier  mede  argcr  mocht  onthalen, 
dan  ik  u  met  deze  fpyze  onthaal.Wel  aan,op  dat  ik  ner- 
oens  in  fchyne  een  ongemakkelyko Gafthouder  te  z,,n , 
Nalatende  verfcheide  giningen,clic  de  uitlegeers  over  de- 
ze  plaats  by  een  halen,  zoo  dunkt  my .  dat  Jit  de  zedely- 
ke  zinis  :  [namemlijk]  dat  andere  menfchen  kunnen 
bewogen  worden  door  vermaningen ,  berifpmgen ,  pet- 
ten en  dreieementen  :  maar  dat  het  gemoed  van*cen 
Konins,  om  dat  hy  niemand  vreeft,indicn  gy  daar  tegen 
ftreeft  Tmeer  opgehitft  word.  En  derhalven>  zoo  menig- 
maal als  de  Vorfteniets  hevigs  diyven  ,  datmcn  ze  aan 
hunne  zinlijkheid  moet  overlaten;  niet  om  dat  ze  al- 
tijd  het  befte  willen ,  maar  om  dat  God  fomtijds  hunne 
f  zot- 
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Godsdienfiig  Gaftmaal.  Ij 
zotheid  cn  boosheid  gebruikt  om  diegenen  tc  vcrberc- 
ren,  dewelke  misdaan  hebben.  Geliikcrwijs  hy  verbo- 
den heeft  Nebukadnezar  tc  wcderftaan  ,  om  dat  hy 
voorgcQoracn  had  zijn  Volk  door  deszclfs  bedicningc 
[en  hecrfchappy  ]  teftrafFen.  Mogelijk  is  dat  hetzelve 
't  geen  Job  zegt  j  de  welke  een  geveinfd  mcnfch  doet 
hecifchenom  de  zonden  des  volks.  En  hier  toebehoort 
miHchien  ,  'twelk  David  zegt ,  bcfchreycnde  zijne  zon- 
den ;  Tegê  u  alleen  heb  ik  gezondigt,  cnik  hcbbc  quaad 
voor  u\^c  oogen  gedaan.    Niet,  dat  dc  Koningen  niet 
zondigen  tot  's  Volks  groot  quaad  ,  m^^ar  dat  2y  geen 
menfch  hebben  ,  door  wiens  gczach  zy  mogen  veroor- 
deelt worden  ,  terwijl  niemand,  hoe  machtig  hy  jjy, 
Gods  oordeel  kan  ontvluchten. 

TI.  Die  uitlegginge  mishaagt  my  niet.  Maar  wat 
willen  de  yerdeelingtn  der  xvatertn  zeggen. 

EU.  Daar  iseengelykenisbygcvoegt ,  dc  welke ds 
zaak  veiklaart.  Het  opgehitftc  gemoed  ccncs  Konings 
is  een  geweldig  cn  onbcfchciden  ding,  en  kan  gints  noch 
weer  geleid  worden  ,  maar  word  door  zijn  drift  voort- 
gevoert,  als  door  een  goddelijke  prikkel  geraakt  zijn- 
t^e  *  gelykde  zee  zig  over 't  aardrijk  verfprcid  ,  fomtijds 
zijn  loop  verandert  ,  cn  ionder  Landeryen ,  Gebou- 
wen, en  al  wat  hem  tegenftaai  te  ontzien  ,  zigeraens 
onder  de  aarde  verbergt  5  welkers  geweld  iiidicii  ge 
tracht  ih  té  houden,  of  eldeis  heen  te  neigen ,  ge  doet 
vergecffchc  moeite,  't Zelve  gcfchict  in'^^roote  rivie- 
ren, geli ;k  ook  de  fabelen  van  Achelous  veThalen.  Maar 
men  behaalt  minder  fchadc,  indien  men  gemnkkcliik 
war  toegeeft ,  dan  gcvvcldiglijk  daar  tcgenrtreefr. 

TI.  Js'cr  d.tn  geen  hulpmiddel  tegen  dc  onbefc hei- 
dcnthe  dder  quadc  Koningen  ? 

£  IJ.  Mogelijk  zal  't  voornaamfte  zijn  ,  den  Leeuw 
niet  in  de  Stad  rc  nemen :  en  't  naaftc  daar  aan ,  zijn 
macht  zoo  tc  beteugelen  door  't  gezag  van  den  Raad  , 
Overheden  enBorgcrcn,  dat  hy  niet  licht  uitbant  tot 

/  dvriti- 
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heilige  gcboa.n  '-7™"v  'i    Sok  X.in  dc  gebeden 

en  niet  weet  dat  hy  een  Voi-'  •   aat  ze  vtm- 

rnvem,a..,gcndaa,toe  vo  de,luk  ^  m  ^^^^ 

delMk,       °PTrai  eehea*nlaft.gK vallen,  op 
veitcouwenis.        ''""/Sre tot dx dTngen ,  deW- 
da,  hy  's  Koning.  S'"""'';';,!'  ^n 
keeenkriftcn  f^°"'ng*"' tf-L >  nl  was.keenMee- 
"  Tl.  Wat  «S'§yri"  r'"ouae  myS«nfin.sover 
fterindeGodgaoctdhetd.     ^ond.  J^=a,  „ch.eis. 
die  uitlegginge  fchamen.  ƒ  "  -  ^^  goddeloos 
v.ce< .k  n,et  ■,  't ,» my  f  "°'SXpgevolgt^  E" doat- 
of  kette.fch  is    >1',.''=^''' "*Gaftmalen  paft,  ovet  en 

weder  l.ooten    T  1-  '"^f         acze  fprcnk  ook 
hairen  iets  toedraagt,  ^""kt  m)d 

,ot  een  verboroen  ^'"VleSgt' hooien. 
EO.  Jkg'loovehet,  enbenbeg.eng 

TI.  t-;'»^''"'"Sl"''YJ;^'''*„,„en.hcdcn  des  1 
Volmr>At  , /'=l'''''±en  doSt  den  drik  de.  *. 

,leefchsgetemt  '«^bb^de  .  «iit  ^.^  ^„„a,„i„ 

Godael..k.ngee(lsgcleid  „.„fchelijke wet-  : 

is,  dien  paft  het  met  dat  men  doocn^  1^^^  _^ 

.en  tot  gacS=''l-'»''*'"£',rerby  gel-d  word,  ,1, 
ri;v.MUten.  Enbymoetn.etg.o 
'die  zaken,  door  welke  de  ^""^'Xvoottgczet  word  : : 
tn  eenigfints  tot  de  ware  1°/  ""^^;  „cn'met  Paulus  =„, 
„aar  ina,en  hy  ie^  :  HjP-'.  »ƒ  J  1 

''^ f'J^^ Tl, niüen  fregelenl  voor-, 

Niemand  .«oet  dan  den  -°°^;"  |™d  zee  en  r.vierem: 
,chr,iven-,  Maardel  eere,  aew  dc 

palen gefteU  heeft ,  '^°'^=„,„atis'tvannoo< 
tnneigthetwaa.henenhywJ.  Wantw  ^  ,  , 

(a)  Kim.  1 4'  ' 
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6odsdienfljg  Gdlfmaal. 
5  den  diegene  [wcticn]  voortcfchiyven  ,  de  Welke  uit 
s  zijn  eigen  zelfs  beter  dingen  weet,  dan  de  mcnfchclijkc 
tr  wetten  vereiachen  >  ofwateen  liol^tv■3arc^ig^leid  zoude 
J,iiet  zijn  dien  menfch  aan  inzettingen  te  binden,  de- 
«  welke  uit  gewiflV  bewijs  redenen  blijkt  d^t  hy  door  in- 
J  gevinge  des  Goddclijkengecasbeftiert  word  ? 

EÜ.  Voorwaar  TimoThcusgy  hebt  niet  alleen  arijzc 
Jiaarcn ,  maar  ook  een  hart  dat  door  een  grijze  ^^e  eerd- 
Jieid  eerwaardig  is.  En  ochof  onder  de  Kriften?n  ,  die 
altemanl  zoodanige  koningen  behoorden  te  zijn,  wat 
^mcct  dezen  toenaam  waardig  gevonden  wierden.  Maar 
•al langgenoegEyeren gegeten  ,  enmetde  moeskrui- 
den tvoorfpel  getnaakt  :  Laat  ditwech  genomen 
worden,  en  men  zette  op 't  geen  'er  overig  is. 

TJ.  Ons  is  overvlocdiglijk  voldaan  met  de  ^braye^ 
al  volgde  daar  op^niets  vandctóv/er/W  of 

EIT,  Maar,nademaal,geli)kik  mecne,  de  zaak  onder 
lUiltus  hulpc  inde  ee.ftcfpreukewcl  gelukt  is,  wilde 
^k.  wel  dat  uwe  Noodgaft  ons  verklare  de  tweede ,  de- 

t  hZ  ^'^'f^''''  -^^^       NcMuitfchen  Lcz^er  niet  ^an 

plechtigheden  ,       yoor  de  ovcrvoimendc  rddhceren  en  HA 

nTcï^tr'''  '-'^T'^'  t>edevienngerSUp: 
U^ICATIO  J  eengevcoonte  der  ^me^nen  ,   yan  t,n  tt^de 

fcepraal./tnomtLTRlüMPHUSj^,/.../?,,,;,/^^^^^^ 

M/>roienvpord,  veemt hy  ditrroord  OV ATIO    ./  r 
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^^.tigen  /an ^-"-/J^^"^,  j,, „e. ui. nlUr  na- 

da.v"ooron«oogenbequam«.^^^^ 

SOPH.  H«f'J;''";f,'^,^  Too  crfcheidcwyzcnvan, 
kcPauUiszcgt.  Mentraciuauu  Dentenen  f 

behaa»teenPmfteramv  ,  dena,  de  ^-^^^^^a, 

Uvcn?  de«n  M  ''tb  die'nüïè  dergemcene  befte, 
„cde.om  een  »"d=V<'' Samen  en  verftanden. 
„a  de  ve.  fche-,den.he,d  de  iKh^^^^        ander  maakt 
Wederom  d'een  eet  aller  eyrp.  2«  .  ^„it 
onderfcheid  raflVhen  fp.,»  e"  ^P^^^' /„'/„'„„rdeelt  alle  . 
tuflihen  een  dag  en  een  da  •  „„,,gel,ikziinge-t; 
dag,  *"8l":i'd"  een 'fanderlns  fmaadheid.l' 

„e|enthcid  gebru.ke  ^<>''j"  "\^  ,^  oordeelen  .  *; , 

„j„  oordeel  over  re  Sf^'^^n,,  aar  de  geen  die  eet,.r 
weegt.  Wanr  her  g'f'';,7atnlet  eneet,%n  de  geer,, 
Üode  aangenamer  •/)  .  ,  QoJe  aangenamer  zy,«- 

a,c  den  Sabba.h met  '>"<'7^°"^;°°„k  dar  her  huweü'.kj' 
Jan  a,eze  fch  ,nr  ^'Z;;"  „"cods  oogen  dan  vcle  l 
van  ymand  "ngenamer  zy  g„,g, 
mcnlcbcnongehuwt  leven. 

alsfchadiiwe.  j:i,„;u  moet  "ebeuien  met  zoo. 

EU.  Och  orrmyd>kxvasmo|^g^^^^^^.._^g^^,^^, 

danige fcluduwenrefp^kcn  _  , 

Icn  .  met  dc  fpUker  op  t  n       ^  getroffen  r  » 

,cgt ,  maar  gy  hebr  mee  u  tong  1.  net         o  , 

j     1  „    x-tH-  Kcy  hUr  ycre»  noodgaft  /«W> 
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Godsdienfiig  GaflmAuL  ar 
Maar  hier  is  cr  ceti  byons^dc  weJke  ongehuwtgciccft 
heeft,  niet  uit  het  getal  der  godzaligen,  die  zig  om 
Koninkrijke  Gods  ontmant  hebben  i  maar  deze  is  met 
geweld  ontmant,  om  dat  hy  te  meerden  buik  zoude 
behagen,  tot  dat  God  [den  buik]  en  de  fpyze  zal  (c 
Jiict  gedaan  hebben.  *t  Is  een  Kapoen  uit  ons  kor.  Ik 
hebbemeerfmaak  in  gezoden.  Dit 's -een  onaangenaam 
fop,  en  dat  daar  in  drijft  zijn  zeer  uitgelezcne  larouw- 
bladen.  Een yderneme dat  hem aanftaat.  Maar  opdat 
ikunietbedriege,  hi'cr  volgt  noch  ecnig gebraad ,  daar 
na  de  ontknooping  van  de  klucht. 

TI.  Maar  ondertufTchcn  fluiten  \vy  uw  huisvrouw 
van  de  maaltijd  af. 

E  U.  Alsgy  met  uw  [wyvenjvergefelfchapt  zult  ko- 
men,  dan  zal  de  mync  ook  aanzitten,  wat  zoudeze 
jiu  anders  zijn  dan  een  flomme  perfoonaadje  ?  Zy  een 
Wijt  zijnde,  praat  hever  onder  wyven ,  enwyFilozo- 
tercn  te  vryer.  Anderfints  mochten  we  gevaar  loopen  . 
datonsgebeure  'twelk  Sokrates  overgekomen  is  ,  dc 
welke  als  hy  [eenigc]  Filozofen  te  gaft  had,  die  ia 
dusdanii^c  praatjens  meer  behagen  fchcppen,  dan  in 
<1<^  ip'js  ,  en  de  twiftredcn  wat  lang  duerde  ,  heeft 
r  zun  wijf  J  Xantippe  verftoort  Zijnde,  de  tafel  t  ondcr- 
llc  boven  geworpen. 

TI  Jk  ircend.it  men  van  uw  huisvrouw  niets  min- 
der te  vreezen  heeft  j  want  Ey  is  een  vrouw  van  zeer 
minnelijke  manieren. 

;  E  U.  Zeker  ik  heb  'er  Zulk  een  [vrouw]  aan.  dat  ikzc 
met  zoude  wilkn  verwiaden  al  fchoon  'tgcoorloft 
'  en  uitdien  hoofde  dunkt  my  dank  geluklcio  ben. 
W^ant  Ik  houde  het  niet  met  het  gevoelen  derg?ncr 
de  we  ke  voor  geluk  rekenen  nooit  een  Vrouwlehad 
te  hebben  :my  behaagt  meer 'tgeen  de  wijze  Hebreeuw 

xeVcv.l'  de  welke  eengoede  Vrouw  te  beu- 

Je  gcv  allen  is ,  een  goed  lot  verkregen  heefr. 

Dik  wjIs  zijn  de  vrouwen  door  ons  gebrek  quaad. 
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Z2    CONFIFTVM  RELIGIOSVM 
of  ,  om  dat  wc  a«l'ke  hebben  verkoren  .  of  om  dat 
wy  haar  zoodanig  maken  ,  of  omdac  wehaar  mcton- 
dcrrccluencnkhdikcngcl.,k'tbehooït. 

E  ü    Gv  zegtdc  waarheid  :  maarondertuHchen  vc»- 
wa^du  ik  Ie  v'crkUnn.e  van  de  derde  Tp-k; 
^  God^^eraakte  Thcofilus  fch.,nt  my  nu  al  'l^^^^,- 
gen.    TH.  Jnik  was  daar  met  m^n  hart. n  de fch^^^^^^^^^ 
Echter  zal  ,k  mi.n  memina]  zeggen    nademaal  het^vry 
flaar.    EU    Ja  het  is  ooi  geoo.loft  te        "  >  ^^J^ 
zoo  zult  gy  oclcgcntheid  §ev<5n  om  [het  verlch.l]  uit 

''THrHetrchijntmydefpreuk  ^'^^^''^l^^^^^^l^ 
hoeft  voortgebracht  by  den  Profeet  Ofea  op  ^  ze  de 
Kapittel.  ithehhMeM^^^ 
dc,en^ekcr.n.f(e  Godsn^er  dan  hr.n<l offer.   Waj^r  v^^^^ 

IkereTczus  een  Icvend.gc  1  an  a 

het  Evang.l.  van  Matheus  op  ^  ^^^.^f '  ^ 

hyter  maaltiid  was  ten  hmze  van  I.ev. ,  ^^^^^^^  J^^^  M 
tollenaar  was  .  endie  vele  n^nfchen  van  zun  h  mc-^^^^ 
te  gaft  genood  had,  vraagden  de  ^ ^^^''l^^""^^  .  , 
keopcleGod.d:enft  der  wet  l^^^v.ard.g  waren ,  ter  | 

wi!l  ze  die  geboden  vc.  waavloosden  ,  ' 

fel  e  wet  hba  en  de  Profeten)  dc  dilc.pclen  ,  op  dat  z/  . 


ii 
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Gedsdienfiig  GaflmaaL  23 
EU.  gy  verklaart  dc  zaak  fraielijk  door  dc  veroc- 
lykingederplaatfen,  'twelkindc  goddelijke  Ichriffen 
het  voornaamfte  is  5  Maar  ik  wilde  wel  Jcercn  wat  hy 
noemt  of^r/We,  wat  ktrmhartigUid :  Want  hoe 
kanhett  zamengaan  dat  God  een  afkeer  heeft  van  dc 
ofTcrhandcn,  dewelke  hy  met  zooveel  geboden  be, 
laft hadaanzio^edaante  woidcn  ? 

T  H.  Hoe  God  een  aflceci  heelt  n  an  de  offerhanden 
leert  hy  ons  zelfs  byEzaias  op 'tcerfte.  Want  fommi- 
gedingen  zijn  den  Joden  in  de  Wet  voorgefchrevcn , 
dewelke  meer  heiligheid  te  kennen  geven,  dan  verrich- 
ten.  van  welk  fbort  zijn  de  Feefldagen ,  Sabbathvic- 
ringen,  Vaften  ,  Offerhanden.  En  daar  zijn  dingen 
dewelke  ahijdgedaan  moeten  worden ,  die  uit  haar  ei- 
gen natuur  goed  zijn,  niet  om  dat  zc  zijn  «boden. 
God  heeft  een  afkeer  van  de  Joden,  niet  om  dat  ze  de 
plccht.gneden  der  Wet  waarnamen,  maar  dat  ze  d waaf- 
kh,kdaar  op  hoovaaardig  zijnde  die  dingen  verzuim- 
den, dewelke  God  allermecfl  van  ons  w.1  gedaan  heb- 
ben j  en  overvloeyendc  van  gierigheid,  hoovaardy, 
roov^crycn    haat,  n,jd  ,  cn  andere  ondeugden,  meen- 
den  dat  God  veel  aan  hen  fchuld.g  was ,  om  dat  zc  op 
fecftdagen  .n  den  Tempel  verkeerden  ,  flachcofrers  op. 
oficrden ,  zig  van  verbode  l>i,zen  onthielden ,  cn  foni  - 
tijds  vafleden    Zy  omhelsden  defchaduwcn,  enver- 
Zumidcn  de  zaak.  Maar  dat  hy  zegt;  Ik  rvdbarrnhMcid 
engccnofcrhande     dat  meene  ik  na  de  eigenfchap  der 
hcbrecuwfche  taal  gezegt  tc  zijn ,  in  plaats  da t'er  flond, 

lomondat  uulegr,als  hy  zegt :  Burmh.r^^L.,  J,,^,,/ 
Uaoen  behaagt  de,.  fA  ere  weer  dan  Slachtoffers.  Voorts 
noemtde  Schnft  alle  de  plicht,  dfewelkf  aangewe  d 
word  om  d<rn  naaftcn  te  helpen,  Barmhart,%.d  en 
^^Imces,  diczelfsh.ar*naam  heeft  van  te  er  bermen. 

^  +  Ik 

^tnt,  komt  yan  i^ttp  erbarmen. 


7^ 


k 
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24.  cONFirrvMREUGTOSVM. 

Ik  mccnc  a.t  Slachtoffers  gcnocmt  wordca  .  a  wa;  to 
dc lichamelijke plccheighcden  behoort  ^-^^J'^l^^l'^^ 

heeft  met  het  Jodendom.  ^^'^^  ^^/^r^^fte^ 
kiezingederfpiizen  ,  voorgefchrevene kleedy.  varten 

cfferhïnde.  gebeden  als  tot  een  tank  /"f^ 
opeen  Feeft  dag.  Want  deze  dingen  .  g^^-l^.^^^^^ 
een  tijd  niet  t'ceneti^anl  moeren  vcrzu.mt  worden^^^^^^ 
200  worden  ze  Gode  onaangenaam,  «nd.en  scmand 
op   dusdanige  onde.houdingcn  ^«^^V^"^^"^^  '  .  f 
barmhartigheid  nalaat,  zoo  dikmaals  als  de  noodzake- 
I,,khe>d  ziin>sbroedc.s  de  pluhr  van  hefdc  vere^rcht 
Ook  heeft  hcteenfchijn  van  He.lrghc.d  te  "^M^^"  ^^j^; 
nienforcekingenvanboozemcnfchen.  Doch  dat  moet 
ophoudé  wanneer  de  liefde  des  naaften  andets  raad  t  U 
cehoorzaamheid  te  ruften  op  Feeftdagcn.  n^^^^;/^^" 
*de  godloos  zün  om  de  Godsd-enft  van       ƒ     f  '«^ 
broeder  tc laten  vergaan. 

ren  waar  te  nemen  is  Slachtoffer  .  op  dat  ,k  zoo  fprck  , 
cn  met  zijn  broeder  te  verzoenen  is 
ders  [het  woord]  ooM  .  alhoewel  het  kanjc,e 
bracht  wo.den  tot  machtigen  ,   dewelke  d,kw.ls  dc 
zwakken  met  geweld  onde.  drukken  .  ^""^^^'^y 
rer  niet  ongcri,mt  te  zün  .  ind:en  ^^^^  «^^^^^"^.^  f  " 
her  gene  't  welk  by  Ofeas  ftaar.   En  de  r.etenf.hap  God. 
^^eerdanhrandcffer.Hy  onderhoud  de  wern,et.d.eze  me. 
na  Gods  verftand  onderhoud.  Dejoden  hielpen  op  Sab- 
barhdagcnetnEzeldieineenkui!  gevallen  was.  en  zc 
lafte.dai  Kiiftus.  die  een  geheel  menkh  op  den  Snb- 
bath  zoude  behouden.  Hier  was  een  averechts  oordcel . 
cndewerenfchapGodswas'ernietby:  Want  zy  wil  en 
niet  dat  d.c  d.ngen  om  den  mcnfch  Waren  ingeftelt , 
riet  de  menfch  om  die  dingen   Maar  ik  zoude  Ichijnen 
dit  onbcrchaamdcli  k  te  zeggen  .  ten  zy  ik  het  op  uw 
bevel  zeidc.  Ik  wil.lievcr  uit  anderen  beter  leercn. 

E  U.  Die  dingen  fchijnen  my  zoo  onbefchaamdeli|k 
^czc^U  <iit  ikachiedai  de  Hccie  Jezus  door  *c  werk- 


I 


Godsdienfitg  G^maaL  2  ƒ 

tuig  van  uw  mond  fprcckr.  Maar  ondertuiïchen  ,  ter- 
wijl wy  onze  gemoederen  voeden,  laten  de  mede  ge- 
nooten  iiiei  verzuimt  werden  j 

T  welke?  EU.  Onze  Lichamen.  Zijndic  niet 
de  medegenooten  der  gemoederen  \  Want  zoo  wil  ik 
ze  liever  noemen  dan  woonplaatfen  ,  of  graven. 

TI.  Recht.  Dat  is  ovcryloedigliik  verquikr  wor- 
den, nlsdegeheele  menfch  verquikt  word. 

E  ü.  Ik  2'e  dat  gy  traachelijk  toctaft  ,  daarom, 
foo  *t  u  goed  dunkt ,  zal  ik  't  gebraad  laten  opzetten,  op 
dat  ik  in  plaats  van  een  koftelijk  u  geen  lang  aaftmaal 
geve.  Daar  ziet  ge  *t  gros  van  dit  middagmaaltje.  Het 
is  een  fchape  fchoüder ,  maar  uitgelezen  ,  een  kapoen, 
en  vier  patryzen.  Deze  alleen  heb  ik  van  dc  mart  ge- 
haalt  ,  de  reft  verfchaft  dit  woaingie. 

TL  Ikzieeen  *  Epikurifchgaftmaal  ,  opdatikniet 
zegge  Sybaritifch.  EU.  Ja  naauwlijks  t  Karmeli- 
tilch.  Maar  hoe 'tzy,  of  niet,  gy  Zult  het  ten  goede 
nemen.  Ten  minfte  is  het  hart  goed ,  al  is  het  Gaftmaal 
niet  weits. 

TL  [Ik  zie  wel]  het  is 'er  zoo  ver  van  daan  dat  uw 
huis  ftom  zoude  zi  n  ,  dat  niet  alleen  de  muren  maardc 
kelk  ook  iets  fpieck:    EU.  Wat  fpieekt  ze  by  u  \ 

T  I.   Niemand  vcorA  heJchaAiot  Aan  ranhem  z^lf. 

E  U.  PeKelkfpveckt  voor  dc  Wijn.  Want  het  ge- 
meene  volk  is  gewoon  de  koorts,  of  hooftpi;n  ,  die  zc 
van  'td^riiiken  hebben  gekieiien,  op  den  Vl^^jn  te  wi|ten, 
daar  ze  hen  zeUs  dat  quaad  hebben  op  den  hals  gehaalt 
door  onmatig  zuipen^  SüPH.  Dc  mijne  fpieckt  giicks. 
IndeWtjn  is  de  waarheid,  EU.  Ze  vermaant ,  dat  iict 
voor  Piicfters  of  Konings  dienaars  niet  veilig  is  veel 

5  Wija 


^7 


^  ^^a^Epikuiifth,  e7iSy)ö^x^x\k\\GafimAal  ^iseenoyer^ 
f^adig  en  prachtig  GafimaaL 

X  £e)i  Kirmclitifch/V  quanfnis  een  ^rm    gering  maaltijd^ 
0m  dat  de  J^arrNelijtin  ec»  fcort  yanBedclmonmikenz.iji^, 
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16  CONVIVTVMREUGIOSVM. 

Wijt!  te  drinken,  om  dat  de  wija  op  dctong brengt , 
alwat  in 't  hart  verborgen  was.  SOPH.  Eem,ds  was 
'c  bv  de  Epiptcnaars  den  Piefteren  verboden  wijn  te  drrn- 
ken  ,  toen  dcmenfchenaan  hen  hunne  gehe.me  dm- 

een  niet  vertrouwden.  , 
^  EU.  Nuftaathetelkccnvry,  cnof  twcloorbaa 

is  weet  ik  niet.  Eulalius ,  wat  boekje  haal)e  daar  uit 
uwbcurs?  Het  fchijnt  zeer  fracy,  want  het  is  van  bui^ 

^^EULAL.  la'het  i's  van  binnen  meer  dan  of 't  vol  kofte- 
li,k  oefteentc  was.  't  zijn  dcbricven  van  Paulus,dcwelke 
ik  als  mijn  eenig  vermaak  altijd  by  my  drage,  en  d>e 
ik  daarom  voor  den  daglange,  om  dat  by  voorval  v-an 
uwe  reden  my  een  zekere  plaats  in  den  zin  komt,  d!C 
my  onlangs  langen  tijd  heeft  mocyclijk  gefchcncn,  en 
Jjn  gemoed  voldoet  z.g  nog  met.  D.e  is  m  t  zesde 
Kap  van  dcnecrften  briefaan  de  Konntkers.  ^//ex  u 
my  fecorloft ,  rtytar  alles  ts  nitt  oorbaar,  ^Hes  u  >mcoorloj  h 
maar  sk  z.al  ondtr  niemands  m.Kht  gebracht  xconUn,  Voor 
cerft,  zoowyde  Stoyken  geloovcn ,  ^oo  is  er  niets 
„ut,  't  welk  ook  niet  cerlyk  is.  Hoe  ondeifcheid  dan 
Paulushet'Tcne  ^t  welk  geoorloftis  van  dat  gctie  iwclk 
oorbaaris  ?  zeke.li|k  =risniet  gcoorlooft  te  hoereren 
of  dronken  drinken,  hoeishcmd.-m  alles  geoorlott  ? 
Uy  aldicn  Paulus  van  een  zeker  foort  van  zaken  fprecKt, 
van  alle  welke  hy  w.1  dat  er  v.jheid  zy  ,  zoo  kaniK 
uit  den  inhoud  dc  r  plaatfe  zelfs  niee  genoeg  raden ,  wat 
voor  een  foorte  dat  zy.  U.t  het  gene 't  welk  terftond 
op dc2e  plaats bygevoegc  word,  mag  men  gtOen  daC 
hy  vandc  veikic/mgc  derfpijzenTpreekt.  ^ant  lom- 
niiec  omhicldenzigvnnAtg'odenoffer,  fommige  van 
fpyzen  die  door  Mozes  verboden  waicn.  En  van  het 
Atsoden  offer  handelt  hy  op  't  achtfte  Kapittel.  We- 
deTomzegt  hy  op  het  tiende  kap  :  uitleggende  de  zm 
van  deze  plaats  $  ^Hes  is  my^eoorlojt.maar  alles  ts  met  oor- 
buar-jalles  ts  my gioorloft^maar  alles fiicht  ma. Niemand  ^oeke 
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G^dsdienfita  Gafimaat.  ly 

Jat  zjjnis,  maar  dat  een  s  anders  is.  ^lles  wat  inde  hAlkomt, 
dat.  Dat  Paulus  hiel  byvoegt  Ichijnt  over  een  tc  ko- 


eet 


men  met  dat  gcne't  welk  hy  boven  had  gezcgt.  Vefpi]z^€ 
yoor  den  kiik    en  den  buik  roor  de  fpijz^  >  tot  dat  God  ,  d^een 
tn  d'ander  :{alte  niet  doen.  Maar  dat  hy  h:er  ook  gezien 
heeft  op  de  Joodfche  veikiezingc  derfpilzen,  geeft  dit 
(lot  van  het  tiende  Kap  :  te  kennen.  Z^jt  toonder ergermjfc 
den  loden,  en  Heidenen  en  de  J\erkc  Ccds  ,  gc-Ujk  ook ikin  alles 
alUn  behage  y  niet  z^cekende  dat  my  nat  is  ,  maar  yeUn,  op  dat 
7^y  7[aligv$erden.  Want  dat  hy  zegt  den  Heidenen,  fchijnt  tc 
bchooi  en  tot  het  afgoden  offer.  Dat  hy  zegt  den  loden  , 
fch'jntte  zien  op  de  veikiezinge  der  (pijzen.  Dat  hjr 
ztgtde  I{erke  Gods ,  behooit  tot  de  zwakken  uit  beide 
de  geflachten   vergadeit^     Het  was  dan  geoorloft 
alleiley  fpijzcn  te  eten  ,  cn  den  reinen  is  alles  rein^ 
Maarhier  valt  een  2aak  voor^  Hoe  dat  het  niet  oor- 
baar is.  Dat  alles  geoorloft  was  behoorde  tot  dc  Euan* 
gelifche  vrijheid  :   Maar  de  liefde  ziet  overal  wat  tot 
's naaften  bchoudenillc  helpt,  en  onthoud  zig  daar- 
om ook  van  geoorlofde  dingen,  willende  liever  zijn 
''s naaften  gemakkelijkheid  involgen,  dan  zijne  vry* 
heid  gebruiken*  Maar  hier  komt  my  een  dubbelde  zwa- 
righeid voor.  Eerftclijk,  om  dat  in  den  inhoud  van  dc 
reden  niets  vgorgaat  ofte  volgt 't  welk  met  de  zin  ^tza- 
menhangt.  Want  hy  had  de  Kovinthers  berifpt ,  datzc 
oproerig  waren,  dat  zy  door hoerciyen,  orcrfpeL en 
en  ook  bloedlchanden  onrein  waren  ,  dar  ze  voor  god- 
locze  lechterstwifteden.  Hoe  haniit  daar  mede  tc  za- 
men,  alles  is  my  geoorloft,  maar  alles  is  niet  oorbaar  ? 
Enin'tgcnedaarop  volgt,  komt  hy  weder  tot  de  re- 
den  der  onkuisheid  ,  die  hy  ook  te  voren  herhaald  had  j 
nalatende  de  zaak  van  hunne  twiften.  Het  Lichaam 
zegt  hy  ,  niet  tot  Hoererye  ,  maar  den  Heere ,  en  de  Het- 
rehet  Lichaa-ni.  Maar  deze  zwarigheid  kan  ik  ook  eenig- 
finis  afwenden  ,  om  dat  hy  een  weinig  boven  in  de  rol- 
le  der  ondeugden  ook  gewcïg  had  gemaakt  van  Afgode- 
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ry.  Wilt  niet  dwalen,  noi  htc  hoereren  ,  hol  hte  de  afgoden  die- 
nende, nochteoyerfpeelders.  Het  eten  van  Afgodenoffer 
helde  na  een  fchijn  van  Afgodery:  En  daarom  voegt  hy 
daaraanfiondsby..  De  Spt^r^e  -voor  den  huik  ,  en  de  htttk 
ycordefpijz^e  :  te  kennen  gevende  dat  racn  na  de  nood 
ics  Lichaams  ,  [en]  na  den  tijd  alles  mag  eten ,  ten 
zy  de  liefde  des  naaflcn  anders  raad  :  Maar  dat  de  on- 
kuisheid over  al  moet  vervloekt  voorden.  Dat  wy  eten 
is  noodzakeliikhcid,  dewelke  in  de  opftandingc  der 
doden  zal  wechgenomcn  worden.  Dat  wy  welluft  ple- 
gen is  boosheid.  Maar  de  andere  zwarigheid  kan  ik  niet 
losmaken,  hoe  dat  hier  op  pafl.  Maar  tk  t,al  onder  nte^ 
mandi  macht  gebracht  wor^/*».  Want  hy  zegt,  dat  hy  macht 
heeft  van  alles  ,    en  dat  hy  nochtans  in  nicmands 
macht  is.  Alzoo  word  die  gene  gezegt  in  een'sanders 
macht  te  zijn  ,  de  welke,  op  dat  hy  niet  ergere,  zig  ont- 
houd. Het  zelve  zegt  hv  van  zig  op  het  negende  Kap  : 
^Is  ik  vry  naf  yan  allen^nebhe  ik  my  een  dienaar  yan  allen  ge- 
maakt,  op  dat  ik  allen  iVmnen  z^oude.  Sint  Ambrozius, 
mcenik,  hierinzwanghcid  vindende  ,  acht  dat  dit  de 
rechte  zin  des  Apollelsis ,  om  den  weg  te  banen  tot  dat 
gene 't  welk  hy  op  het  negende  kap:  2cgt ,  dat  hy  ook 
macht  heeft  om  te  doen  ,    "t  welk  de  andere, 't  zy, 
Apoftelen  ,    of  vaHche  Apo(lelen  deden ,    om  de 
koft  aan  te  nemen  van^lie  genen  ,  dien  hy  het  Euangelii 
predikte.  Maar  hier  af,  hoewel 't  hem  vty  ftond  ,  ont- 
hield hy  zig,  om  dat  her  zoo  oorbaar  was  voor 
rinthciea,  wdkc  hy  ovrr  zoo  vclc  cn  grove  fouten  bc- 
rifpte*  Ook  word  de  gene  3  dicontfangt,  ccnigcrma- 
ten  onderworpen  ajnhcai)  van  wien  hy  ontfangt ,  ca 
wiikt  wat  af  van  dc  kracht  zijn'sgezachs.  Want  die 
ontfangt,  bcrifpt  met  minder  viyheid,  cn  die  geeft ,  lijd 
^efgclijks  niet  bcrifpr  cc  woidcn  van  die  geen  ,  wien  hy 
weldaden  bewezen  heeft.  Hier  in  dan  hectt  hem  Paulus 
onthouden  van  die  dingen  dewelke  gcoorloft  waren, 
op  dathy  zoig  zoude  diiagen  voor  de  ApoftoHfchc  Viy- 

hcid  a 


Godsdienfiig  Gajhnaal.  1^ 
held  ,  welke  hy  wilde  dat  ten  dien  aanzien  niemand  on- 
derworpen zoude  zijn,  op  dat  hy  viyelijker,  en  met 
meer  gezag  hunne  g;ebrcken  berifpen  zoude.  Zeker 
*t  gevoelen  van  Ambrozius  mishaagt  iny  niet.  Echter 
indien  ymand  deze  plaats  op  de  fpyzc  wilde  toepaflcn  , 
zoo  zoude  na  mijn  oordeel ,  't  welk  Paulus  zegt ,  Maar 
ik  onder  niemands  macht  gebracht  worden  ,  aldus  konnea 
worden  verftaan.  Alhoewel  ik  my  onthoude  van  oftcr- 
fpyze,  ofdie  door  de  Mozaifche  Wet  verboden  zijn,  op 
dat  ik  voor  mijn 's  naaften  behoudeniflc  en  den  voort- 
gang des  Euangcliums  zorge>  nochtans  is  mi)n  gemoed 
vry,  't  welke  weet  dat  het  zig  geoorlofr  is  allerley  fpijzca 
te  eten  na  de  noodzakelijkheid  deslichaams.  Maardc 
valfche  Apoftelen  trachteden  dit  [den  volkc]  wijs  te  ma- 
ken  ,  dat  fommigc  fpijzcn  in  zig  zelven  onrein  waren , 
en  dat  men  lig  daar  van  niet  by  gelegenheid ,  maar  altijd 
onrhouden  moeft ,  als  zijnde  van  naturequaad,  en  niet 
anders  dan  wy  ons  onthouden  van  doodflag  en  over- 
spel. De  gene,  welken  dit  wiis  gemaakt  was,  waren  on^ 
der  een  's  andercnj^  macht  gebracht ,  en  van  dc  £  vange- 
lifcheVryheid  vervallen.  Theofylaktus  alleen  ,  zoo  ik 
geheuge  .  brengt  een  gevoelen  in,  dat  van  aile  deze  ver- 
fchillig  is.  f/a  is geoorloft  nllerUy  fpijz^ente  eten,  maar  ^tis 
ntet  oorbaar  onmatigltjk  \  te  eten.']  xxant  uit  Orerdaad  ont- 
ftaat  Onkuisheid.  Deze  zin  ,  hoewclze  niet  onvroom  is  , 
fchijnt  my  echter  niet  de  rechte  zin  van  deze  plaatste 
zijn.  Jk  hebbe  getoond  wat  my  moeide  j  'tzalaanuu'C 
liefde  ftaan,  my  uir  deze  zwarigheden  tc  redden. 

EU.  Vooiwaargy  komt  wel  met  uw  ^  naam  over 
een.  Dicde  verfchillen  zoo  weet  voor  te  ftellen,  heeft 
geen  ander  van  nooden  om  op  tc  loflcn  :  wantgy  h^b: 
uwe  twijffcling  zoo  voorgeftclt  ,  dat  ik  ophoijde  tc 
twijffclcn.  Hoewel  Paulus  in  die  brie!"  (nailemaal  hy 
Yoorgcnomcn  heeft  vele  dingen  te  gelijk  te  doen  }  dik- 

wils 

EüLALiüS  bctteksni  intCrith  een  zoete  prater. 
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50       CONFiriVM  REUGTOSVM, 
wils  van 't  cc  nc  bewijs  op  het  ander  valt,  en  wederom 
hcth  aalt ,  't  welk  hy  had  nagelaten. 

C  H.  Ten  zy  ik  vreesde  ,  dat  ikdoor  mijn  praatach- 
tighcid  u  van 't  eten  zoude  aftrekken  ,  en  indien  ik  ge- 
loofd e  dat  het  billijk  was ,  by  zulke  heilige  famenfprc 
kingc  n  iets  uit  ongewijde  fcbrijveicn  te  voegen,  ik  zou- 
dc  zei  fs  ook  iets  voorftellen/t  welk  my  heden,  als  ik  heC 
las,niet  zwaar  gevallen,  maar  enkel  vermaakt  heeft. 

E  U.  Ja  al  watgodvrochrig,  en  tot  dc  goede  zedeti 
voordcelis  is,  moet  niet  on^cwiid  £»enoemt  worden.  Dc 
Heilige  Schriften  komt  het  voornaamlte 


gezag 


toe 


Maar  nochtans  ik  vindc  fomtijds  ccnige  dingen  of  van 
dc  Ouden  gczegt,  of  van  de  Heidenen  gefchreven  , 
ook  van  Poëten  ,  zoo  kuifïeliik  ,  zoo  hciligli)k  ,  zoo 
goddeli|k,  datikniy  niet  kan  verbeelden,  ot  eenigc 
3»oede  Geeft  heeit  hun  hart  aangedreven.  En  millchiea 
fpreid  degeeft  van  Kriftuszig  Wijder  uit  dan  wy  uitleg- 
gen. En  vele  zijn  d'er in 'tgczcllchap der  Heiligen  ,  dic 
by  onsop  hetregifterniet  ftaan.  Ik  belijde  mi)n  gene- 
gentheid  by  de  vrinden  :  Ik  kan  Ciccroos  boek  den 
Ouderdom ,  -v^»  de  Friendjilutp  ,  ran  de  Tuskt^Uanfche  ge^ 
fch  'tllennici]czct\ ,  of  ik  kufle  mcnigmalen  het  Boek 
en  ik  ccre  dat  heilige  Hart,  dat  door  een  hcmelfchc 
geeft  gedreven  is.  Daar  en  tegen  ,  als  ik  fommige  Nieu- 
welingen leze,  daar  ze  bevelen  geven  van  het  Gemeene* 
befte,  Huishoudinge  ,  ofzedekunde,  onlierflfelijkc 
God!  Hoe  flauw  zijn  ze  by  hen,  ia  hoe  zeer  fchijnca 
zy  niet  te  gevoelen 't  geen  zy  fchrijven^  Zoo  dat  ik  eer- 
derden geheelen  Scotus  met  eenigen  zijn  'sgclijkcii 
zoude  vciloien  laten  gaan  ,  dan  de  boeken  van  Ci'  cro 
alleen,  ofvan  Plutarchus  :  niet  dai  ik  hen  in 't  geheel 
veroordeclc,  maar  dat  ik  uit  deze  [heidenfchckbtij- 

veis] 

•VScotus/V  ccn  Vitn  c.e  ^iit}^!  cotp.e^^rolliJ}en(op  dat  ik  z^oo 
ffyreke)  dewelke  cnctndige  brabhcUugcn  ai  iotternijen  in  de 
Frloz.0 fje  heeft  ingeyoer^  M^clfjk  noch  Udm  ntct  vccijti^c  dier  - 
geliike gekken  Z^ijn. 


C 

:L  1 


i  1 
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^  ycrs]bcmeike  dat  ik  bcrcr  gemaakt  worde,  daar  Ik  van 
'  iet  lezen  der  anderen  opfta  5  ik  weet  niet  hoe  flauwe- 
.i;k  bewogen  tot  de  ware  deugd,  en  meer  opgehitft  tot 
Dneen^ghcid.  Derhalven  vreeilniet ,  wat  dat  ook  zy  , 
voor  tc  ftellen. 

C  H.  Celiik  de  meeftc  boeken  van   M.  Tulliuf 
Cicero  ]  y  die  hy  van  de  Wijsbegeerte  heeft  gcfchreven  ^ 
cenig  goddeli;khcid  fchijncn  van  zig  te  geven.  Zoo 
^.^  dunkt  my  voorwaar  dat  het  [boekje]  't  welk  hy  yat^ 
jU^;^0«^/er(/c?wgefchreven  heeft,  een  zwanen  zang  is, 
.  'gelijk  de  Grieken  in  huo  fpreckwooord  zeggen.  Dit 
p.hcbbc  ik  heden  heilczen,  en  deze  woorden  ,  om  datzc 
niy  boven  d'  andeie  behaagden ,  hebben  ik  van  buitea 
^.  gcleert^  By  aldieneem^e  Godheid  my  yergmde  j  dat  ik  uit 
I  dez^en  ouderdom  weder  knulfc  h  mocht  Worden  ,  en  in  de  voieg 
^l'^SS^^  /J^r^e;*,  tkTJcude  het  z^eer  weigeren:  en  ik  z^oi^de 
\niet  willen  mijnen  loop  yoleindtgt  hebbende  yan  het  deinde  af 
tot  Let  begin  herroepen  Tcorden.  Want  wat  gemak  heeft  dit 
!ey(n  ^  ja ,  cm  beter  te  ^(ggen^ ,  wat  heeft  het  niet  al  arbeid  ? 
^  ^  Muar  al  had  het  die  nu  ntet ,  V  heeft  nochtans  ten  minflen  of 
t^athétd  of  moeyelijkheid.  Want  het  lujl  my  niet  mijn  leyen  tc 
beklagen^  ^twelk  yele,   en  dig  noch  geleerde  dtkwpls  hebben 
\^  gedaan.  Nochte  het  berouwt  my  geleejt  te  hebben,  nademaal 
ik  T^co  gelee  ft  hcbbc  ,  dat  fk  meene  niet  te  yergeef  geboren  te 
Z^ijn.  Enik  fclie:de  uit  dit  leyen,  als  uit  een  Herberg,  niet 
als  uit  een  huis.  Want  de  natuur  heeft  het  ons  tot  een  Herberg 
omtevconengegeycn.  O  die  yoortrefelijke  dag\  als  ik  na  die 
yergadcringen'tge:{elfchap  derz^ielen  7i.al  retz^en  ,  en  als  ik 
Hit  deZue  beroerte  enyutlboop  [des  Werrelds^tMtlfcheiden.  Dus 
verre  Kato.  Wat  kan  van  een  Kriften  nienfch  heiliger 
gezcjt  worden  :  ^  Och  of  al  de  famenfprekingen  van^de 
Monniken  ,  zelfs  met  de  gewyde  xMaagden  zoodanig 
waren  ,  aU  die  famenipraak  van  den  ouden  Heiden 
met  Heidenfchc  Jongelingen.  EU. 
*  a  Cdlct  ad  careeres^  £en  fpreekwoord  hy  de  Latynen  , 
l^ran  hef  eind  tot  het  begin  van  de  I^oopplaat*  toe,  ge^ 
^^bymkelijk  in  hunne  wedloop  en  : 
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EU.  Jcmand  zal  nu  tcgenfprekcn  dat  die  t'za- 
menfpraak  van  Cicero  vetzierd  is. 

C  H.  Daarisaiy  niet  veel  aangelegen  ,"t  zy  dat  deze 
lof  tocgcfchreven  word  aan  K  ato  ,  die  van  zoodanig  ecu 
aevoelcn  isgewecft,  of  aan  Cicero  ,  wiens  gemoed 
zoo  heilige  fpveviken  met  gedachten  bevat  hecfr,  en 
wiens  Pen  die  fracye  zaken  met  gelijke  wcllprckenthc  d 
heettatgefchildert.  Hoewel  ik  voorwaar  dcnke,  dat 
Kato  ook  ,  hoev/el  hy  dezelve  dingen  niet  gezegt  hceh, 
echter  deigclijkc  dingen  in  zijn  fanicnfpraken  gcwooti 
is  te  zeggen.  Want  M  Tullius  was  zoo  onbefchaamd 
niet  dat  hy  Kato  anders  zoude  veizieren ,  als  hy  ge- 
weeft  is  :  en  in  den  famcnfpraak  weinig  denken  zoude 
aan  de  betaamelijkheid ,  dewelke  voor  al  in  die  foott  van 
fchriivcn  moet  achtgcftagen  worden ,  voornamentluk  , 
terwijl  de  gedachtenis  van  die  man  noch  vcrfch  in  de  ge- 
moederen der  menfchen  van  dien  tijd  lag. 

T//.  Het  is  zeer  waarfchijnehjk't  welk  gyveihaalt; 

Maar  ik  zal  zei^gen  wat  my  in  den  zin  gekomen  is  als  gy 
het  oplaaft.  Ik  hebbe  dik  wils  by  my  zcHs  verwondert  j 
dewijl  alle  menfchen  een  lang  leven  wcnlchen ,  en  voo 
dedoodfchrikkcn.  dat  echter  nauwclyks  yemand  zo< 
ïclukkig gevonden  word ,  ik  zegge  met  een  oud  man 
niaar  een  van  bedaagde  jaren ,  do  welke  gcvrangt  zijnde 
of  hy  wel  zoude  willen,  indien  'them  vergunt  wicrd, 
weder  kindfch  worden,  zullende  in  'tgeheel  't zelve 
goed  en  quaad  genieten,  'twelk  hem  in 'r leven  was 
over<Tekomen  ,  heeft  geantwoord  gchik  Kato  zegcJ 
TOOI  namentÜjk  indien  hy  in  zijn  gemoed  overwegc  ,  a 

wat,  het  zy  droefheid  of  blijd(chap.hem  in  de  voorlede 
ne  jaren  gebeurt  wa s.  Want  dikwils is  ook  de  geheuge- 
nis  van  zoete  dingen  ,  ofmetfcKoamte,  of  met  moeye- 
lijkheid  van't  gewiffe  famen'JLevocgr.zo  dar  het  ge  moed 
occn  minder  afkeer  heeft  van  deze  dingen  te  gedenken, 
dan  droevige.  Ik  meen  dat  ait  ons  de  zeer  wijze  Poëten 
hebben  tc° kennen  iie-evcn,  dewc'ke  fdirijvcn,  dat 

dal 
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^^ianeerfl:  onze  zielen  na  de  vcrhtene  lichamen  beginnen 
itcveilangcn,na  dat  ze  uit  de  rivier  Lethe,  de  lange  ver- 
getcnifle gedronken  hebben. 

U  R.  Dat  is  Voorwaar  verwonderens  waardis  ,  f  n 
van  my  ook  infommige  dingen  bevonden.  Maar  hoe 
lachte  my  dnt  toe  Htt  berouvoi  my  niet  geleeft  te  hebben  ! 
Hoe  menigderkrifteocn  vint  m'er  dog  die  zijn  leve  zoo 
matigt,  dathy  dezes  ouden  Mans  icden  mag  gebrui- 
ken ?  'tgemeene  Volk  der  menfchen  meint  dat  zy  niet 
vergeefs  pelecft  hebben  ,  indien  zy  ftcrvende  rijk- 
dommen  nalaten  ,  die  zedoor  rcclvt  oFonrccht  verkre- 
gen hebben.  Maar  Kato  meent  daarom  niet  vergeefs  ge  - 
boren  te  zijn  ,  om  dat  hy  zig  als  eco  oprecht  en  heilig 
I  Borger,  en  een  ongekreukte  Övciheid  voor  't  oemeenc 
,  befte  getoont ,  en  de  na  komelingfchap  gedenktcekc* 
nen  van  zijn  deugd  en  wakkerheid  nagelaten  heeft. 
Voorts  wat  kan  men  Goddelijker  zeggen  ,  Ik  fchetde  als 
uit  een  Herherz ,  nret  als  uh  eenhm<>  Een  Herberg  ma<^ 
men  zoo  lang  gebruiken  ,  tot  dat  dc  Waard  gebied  tc 
vertrekken.  Dog  niemand  word  lichtcliik  uit  zijn  huis 
verdreven.  En  evenwfl  drijft  ons  daar  dikmaals  uit ,  of 
de  val,  of  den  brand,  of  cenig  ander  ongemak  [  Ja  J  al 
gebeurde  niets  van  deze  dingen,  nochtans  het  gebouw 
door  ouderdom  vervallende  vermaant  ons  dat  men  ver- 
huizen moer.  NEPHALIUS.  Niet  minder  fraeyis't, 
't  welk  SokratCiJ  by  Plato.zcgt  ,[namentlijk]  dat  de  men- 
fchelyke  Ziel  in' dit  liLhaam  gelijk  als  ing^irnifoengejle/tis  , 
waar  uit  hetniet  vry  ftaat  tc  vertrekken  zonder  bevel 
van  den  Veldheer,  en  niet  langer  daar  in  teblyven, 
dan  hctdengenc^i  goeddunkt  ,  die  hem  daar inocftelt 
hoeft.  Datisduidelykerin  Plato  ,  du  hy  Garnif oen  zcpK 
in  plaats  van  Huis :  want  in  een  huis  vertoeven  wv  al- 
leenlijk ,  maar  in  een  C.xmijocn  zijn  \vy  gefchikt  tor  ccii 
bedieninge  ,  d:c  ons  onze  veldheer  opgeie'gt  heeft :  nicc 
vcrfchillende  van  onze  Schrift,  dcwclk  J  's  menfchen  Ic- 
Ven  dan  eensccnKvi;g  ,  dan  eens  een  ftiijd  noemt. 

C  ER. 


In  fl|f 


m 


ft 


2  4.      CONFirWM  RELIGIOSVM. 

ER.  Maar  Katoos  reden  rcliijnt  my  wel  overeen  tc 
komcnmetdercdcnvanPaulus,  dewelke  aan  de  Ko- 
rinrlicrenfchryvende,  het  hemclfchc  vcrblijtt ,  'twclk 
wynadit  leven  vei  wachten,  een  huis  ofeen  woon- 
flcdc  noemt,  en  dit  l.chaam  een  hut,  in  't  gmks 
OIlUJ:©-.  V^antookvoy,  die  indez^tcntlofbut^:^ijn(zc2,t 
hj)  z,uchtenhet^vcaarii)k^ 

N  E  P  H,  Ook  vcrfchllt  het  niet  van  de  reden  van 
Petrus.  lkachtehctbilitjkttz^j>ii^zc^i\vf)Koo  Un^  tk  tn 
dcTjehmhen,  u  ep  te  vlekken  in  dtyermanmge  ,  rert^ekert 
^tjnde,  d^tdeafl<^it^gey^ninynetentejpoedtgis.  En  wat 
roeptKriftiisdogandcrstotons,  dan  da:  wy  zoo  zou- 
den leven  cn  waken  als  of  wy  ftraks  zouden  ftervcn  j 
En  zoo  bezig  zijn  met  eerlyke  zaken  ,  als  of  wy  alujd 
zouden  leven  >  Wanneer  wy  nu  dat  hoorcn  0  yoortrep^ 
l/jkendcto-!  fchiinenwyPauluszelfsniet  tc  hoorcnfprc- 
ken      '   bcrcre  onthouden  te  x^orê.cn  .  en  met  K^ufi^s  te 


2.i 


C  H.  Hoe  gelukkeg  zijn  ze  ,  die  met  zoodanig  ceti 
gemoed  de  dood  verwachten*  Maar  yemand  mochtm 
Katoos  reden,  hoewel  ze  tvcffcTi.k  is  ,  ^Mnjcr^ou- 
wcn  berispen  ,  als  voortgekomen  uit  trotsheid  ,  de- 
welke verre  van  een  Kriacnmcnfch  moet  afzijn.  Daar- 
om dunkt  my  nimmermeer  iets  tc  hebben  gelezen  by 
Heidenen,  'twelk  bcquamer  paft  op  een  waa.h|k 
Kriften  menfch.  dan  dat  gene,  't  welk  Sokrates,  wan- 
neer hy  een  weinig  daar  na  t  vergift  zoude  drmken,  tot 
Kritogczcgthceft;  ofGod  {ztothy)onr.e  ^.er^cn  goed 
keureAd  ,  rvect  tk  met  :  ten  minden  hebben  voy  y¥'p\ 
^etmcCt,  op  d.t  vcy  hem  :^ouden  b.b.gen.  Uhtcr  hcbl>etk 
roede  hope.  dathy  onz.cpogmgmtens,cedct.ü  ncrr.en  De. 
ze  man  wantrouwt  zoo  zeer  op  zyne  daden,  dathy 

cvcn- 

1  In't  Latiin^at  ClCÜ  TA.  dullc  Kervel  .vergiftigd 
kruid,  'fcvelkmenz.egtdat  Sokrates  yande ^themcnz.iti 
ter  dood  yermdeelt  z^ïpide ,  gedronken  heejt. 
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evenwel  van  wegen  zync  toegenegene  wille  om  de  god- 
delykc  wille  te  gehoorzamen  ,  goede  hope  ^cfchepc 
heeft  y  dat  God  ,  na  ziine  goedheid  ,  die  ten  befte  zou- 
de nemen,  om  dat  hy  gcpoogt  had  wel  te  leven. 

NEPH.  Voorwaar  tis  een  verwondeilijk gemoed 
in  zulk  een,  die  Kriftus  en  de  heilige  fchiiften  niet  ge- 
kent  had:  Daarom  als  ik  fommigc  dergelyke  dingen 
leze  van  zoodanige  mannen  3  kan  ik  my  nauwli;ks  ont- 
houden, of  )k  2:egge  j  halige  SQkrates  bid  y oor  ons  ! 

C  H.  En  ik  onthoudc  my  niet  of  ik  hebbe  dikmaals 
goede  gcdachren  wegens  de  zie!  van  Maro  en  Flakkus» 

NEPH.  Maar  wat  hebbe  ik  niet  veeleKriftencn  ge- 
zien ,  hoeflauweliikftervendc!  zommige  bcrrouwco 
op  die  zaken,  op  welke  men  r.ict  verr-onwen  moet; 
andere  ran  wegen  de  bewultheid  hunner  fchclmftuk- 
ken,  en  zwarigheden,  met  welke  fomm'ge ongeleer- 
de den  ftervenden  menfchc  vevbyfteren  ,  geven  bv  na 
wanhopende  den  geeft. 

CH.  Ook  is 't  geen  wonder ,  dat  die  ^ene  zoo  fter- 
ven,  de  welke  hun  geheelc  leven  door  allecninplech- 
tighedcn  hebben  gefilozofeeit. 

NEPH.  Watisdat  vooreen  woord  ? 

C  H.  Ik  zal 't  u  zeggen  ,  maar  dit  eens  cn  tweemaal 
voorat  gezegt  hebbende,  dat  ik  niet  veroodeele ,  maar 
grooreliiks  voor  goed  keurc  de  Snkramcnten  en  ge- 
woontcnsdcrKeikes  doch  [ik  vcxoordecle]  fommigc 
goddelooZccn  bygeloovigc,  oF,  op  dat  ik'top*tal- 
lerzachtüe  zegge ,  cenvdTiKlige  en  ongeleerde  ,  dewel- 
ke 't  volk  Icercn  op  deze  z 'ken  vertrouwen  ,  nala- 
tende die  dingen  ,  dewelke  ons  wasili^k  K riftenen 
maken. 

NEPH.  Ik  verfta  noch  niet  ncnocg  waar  henen  jrv 
wilt.  CH.  Ik  z.nl  maken  dat  gy 'r  veirtaat.Jndien  j?y  op 
*tgemecnc  volk  der  Kriftercn  let  ,  is  niet  al  hendocii 
tn  laten  in  *ccremonicn  >  niet  hoe  groot  eenCods- 

C  2  d:cnft 

•  riethtigheden. 


3  (J      CONFirWM  RELIGIOSVMy 

dicnft  worden  in  den  Doop  dc  oude  gcwoontens  der 
Keikc  verroont  >  Het  Kind  vertoeft  buyren  de  deuren 
van  den  Tempel  ,  men  doet'cr  een  bezvveringe  ,  men 
doet  er  een  ondcrwyzingc  ,  d.iar  worden  Keikbelof- 
ten  gedaan  ,  dc  Satan  met  zijn  pracht  en  welKiftcn 
word  afgezworen  ;  eindeliik.  word  hetgezalft,  geze- 
geld,  gezouten,  gedoopt :  men  geeft  de  Doopheffers 
iail,  dat  ze  bezorgen  dat  het  Kind  opgebracht  word. 
Deze  koopcn  het  met  een  fluk  gelds  af.  Nu  word  het 
een  Kriflen  gcnaamt  ,   en  het  is  ook  cenigerrnatc, 
Terftond  word  het  gczalft,  eindelijk  leert  het  biech- 
ten, het  neemt  de  iyoy?/e.  Het  gewend  zig  te  ruflen  op 
Heiligedagen  ,  de  mis  tehooren,  fomtijds  tevaflen, 
zig  van  vlcefch  te  onthouden.  En  indien  het  deze  din- 
din  onderhoud, word  het  volkomcntlijk  vooreen  Kri- 
fVcn gehouden.  Trouwt  hy  een  Vrouw,  daar  komt 
een  ander  Sakrament  by :  word  hy  een  Prieflcr,  hy 
word  wederom  gczalft  en  ingewijd ,  de  kicedinge  word 
verandert ,  daar  worden  8;cbeden  gezcgr.  Dat  nu  alle 
de2e  dingen  gefchicdcn  ^  keu  re  ik  wel  voor  goed  ,•  maar 
dat  ze  meer  uit  gewoonte  dan  uit  het  gemoed  gefchic- 
dcn misptijzc  ik  ;  en  dat'er  tot  het  Kriftendom  niets 
anders  aangewend  word  verachte  ik  grooicHiks.  Want 
een  grootdeel  menfchen,  dewijl  het  hier  op  vertrouwt, 
vergadert   ondertufichen  niet  te  min  rykdommen 
by  recht,  of  onrecht,  dient  de  toorn  ,  dewelluft,  dc 
nijd, de eerzucht:duskomt  men eindeli  kter  dood. Hier 
zijn  wederom  ceremoniën  bereid.   Men  doet'cr  eens 
cn  andermaal  de  biecht ,  men  doet'cr  de  zalvin^e  by  , 
men  oectt  hem  de  Hoflie ,  da  Jr  zijn  waffche  kaarflcn  by, 
daarls  by  een  Kruicif^x  .  en  wijwater,  mendoct'cr 
aflaten  by  ;  men  langt  voor  den  dag?  of  men  koopt 
ook  wel  een  Bul  van  den  Paus  voor  den  ftetvenden. 


me  tl 


¥  Ii'ïTPt/  mogelijk  dat  een  vcijs  menfch  d'e  aberij  ^ocd 
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Godsdienfiia  G afmaal.  37 
men  beveelt  dat  de  uitvanrt  heerlijk  zal  gehoudcu  wor- 
den', wederom  word'er  een  plechtcliik  beding  gedaan; 
daar  is'cr  een  by  die  aan  't  oor  van  den  fteivendcn 
fclireeuwr,  ja  hem  fomtijds  voor  zijn  tijd  door  ,  zoo't 
gebeurt  (gelijk  het  dikwils  gebeurt)  dat  hy  wat  luid- 
ruchtig ,  of dror.ken is.  Gelijkdeze  dingen  wel  aan- 
gewend worden  ,  voornamcntlijk  dewelke  deKeike- 
lyke  gewoonten  overgclevert  heeft  ,  alzoo  zijnd'er 
lommige  andere  verborgender  dinscn  5  dewelke  aan 
ons  verfchaffcn  ,  dat  we  met  wakkerheid  van  geeft, 
cn  meteen  Kriftelijk  vertrouwen  van  hier  verhuizen. 

E  U.  Gyfpreekt  die  dingen  voorwaar  s;odvruchtig- 
lijk,  en  na  waarheid^  maar  niemand  fteekt  ondertuf- 
fchen  hand  aan  dc  koft.  Ider  wachte  zich  dat  hy  zi^  niet 
ocdriege.  Ik  heb'tvan  te  vooren  gezegt  dat'^cr riiet  te 
wachrcn  is  dan  het  tweede  gerecht,  en  dat  opzijn 
boerfchi  op  dat  zig  niemand  fafantvogels  ,  veldhoen- 
deren,of  Atteenfchbankct  belove.  Jonge  neemt  dit  weg 
cn  zet  op  't  welk  overig  is,  Gy  ziet  hier  geen  hoorn  van 
onzen  overvloed  ,  maar  van  ons  gebrek.  Ditisdcin- 
komft  van  de  tuintjes  die  gy  gezien  hebt.Spaart  het  nier, 
zoo  u  iets  behaagt,  TI.  Daar  is  zoo  groot  een  veran- 
dcring  ,  dat  we  door't  gezicht  zelfs  vermaakt  werden, 
E  U.  Maar  op  dat  ge  mync  foberhcid  nietteene- 
maal  veracht  ,  deze  fchorel  zoude  den  Evanaelifchcn 
Monnik  Hilario  vervrolijkt  hebbê.al  waarhy  mei  hon- 
dert  Monniken  vandie  tijd  vcrzeld  geweeft.  EnPaulns 
of  Antonius  zouden  wel  voor  een  Maand  leeftocht 
daaraan  gehad  hebben- 

TL  Ja  Petrus,de Prinsder  Apoftelen  ,  zoudedaar 
j|.  ook  niet  van  ge  walgt  hebben,  mcenik,  tocnhybv 
WU^  SimondenLeerbcreideri'huislng. 

E  U,  Paulus  ook  niet,  meen  ik,  als  hy  door  ar- 
moede  geperft,  's  nachts  ^  Hutten  maakte. 

'f'Nctdevooorden.lxo  met  naayen  bezig  hield.  D^rP.iw- 
^^B^  H  Htten,  of  Tinten  gemaakt  hceft ,  hlijhmt  de  H.  Schrift. 

f 
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CO  NVP/WM  RELIGIOSVM, 
TI.  zijn 'taan  de  GodJeliike  goedertierenheid 
fchuldig.  Maar  ik  zoude  liever  willen  hongeren  me:  Pe- 
trus en  Paulus ,  ah  maar  het  gene,  twclk  aan's  h- 
chaams  voedlclontbrnk  ,  in  ickkernyen  dcs  geinoeds 
overvloeide. 

E  U.  jalatenwy  van  Paulus leeren  overvloed  te  heb- 
ben, en  gcbick  tclydcn.  Als  ons  zal  ontbreken ,  la- 
ten wy  Jc^iis  Chiiftus  danken ,  dewelke  ons  ftoffe  van 
fobeiheid  en  gedult  veifchaft.  Als  wy  overvloed  zuilen 
hebben,  laten  wy  de  mildadighcid  danken  van  hem  , 
die  ons  door  zyne  mildheid  noodigten  roept  tot  zync 
liefde  :  en  laten  wy  macigliik  cn  fpaaizameh)k  die 
dinsen,  dewelke  de  God  Jelykegoederticreniheid  mil- 
dchik  verleent  heeft  ,  gebru)kende  ,  den  armen  ge- 


dach  iiz  zijii 


wien  God  gewilt  heeft  te  ontbrckca. 


't  welk  onsovcngis,  opdat  zy  bcyden  dooi  eUcande- 
icn  getc^entheid^hcbbeh  van  deugd  [  te  oefrcncn.  J 
Want  hy^geeft  ons  mildelijk  ,  va.^.ruitwy  deBroedcr- 
dcrlyke  armoede  te  hulpkomendc,  zyne  barmhartig- 
heid .nogcn  verdienen  ;  en  zy  door  onze  mildheid  Ver- 
quikc  z)ndc,God  danken  voor  onzen  goedcnzin  ,  ca 
on?  door  hunne  gcbcdë  aan  hem  bevelen.  En  het  komt 
my  ter  rechter  ti^l  in  den  zin.  iiooit  hier  jonge  j  zegt 
mitn  Muisvrouw,  dar  ze  van  t  overige  gcbiaad  [een 
deel]  zend  aan  onze'  Gooit  ie.  Deze  is  een  zekere 
Zwam'C'.e  Buurvrouw  )  van  flcchtc  middcicu  ,  maar 
van  een  godzalig  gemoed.  Haar  Man  is  onlangs  over- 
leden, een  quiïlig  en  leuy  mcndh,  die  zijn  Vrouw 
jjicffc ''cefr  nagelaten  als  een  hoop  kinderen. 

T  I.  Kiiltus  hcett  geboden  te  geven  al  wie  cifcht: 
En  indien  ik  dat  dcdc,  zoude  ik  zells  binnen  een  maand 
moeten  bedelen. 

EU.  Ik  geloove  dat  Kriftus  gevoelt  ,  Van  die  , 
dewelke  noodige  dingen  ciflchen.  Want  die  gci;en,de- 
dcwc'kccillcn,  ja  bidden,  of  liever  afpcrflcn  grootc 

fora- 
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Godsdtenflig  Gaflmaal.  39 
fommcn  gclds,  waar  mede  zy  ^  Lukiilliaanfchc  Eetza- 
len bouwen,  of,    we'k  arger  is  ,  waar  mede  zy  huanen 
overdaad  en  welluft  voeden, die  genen  [z^^/^]  te  wei- 
geren dat  zy  einen,is  almoeffc  :  Ja  het  is  dievery  te  ge- 
ven aan   zoodanigen  die^tqualijk  zullen  gebruiken, 
^twclk  men  fchuldio:  was  aan  den  tegenwoordic-en 
nood  der  cvcnnaaften.  Waaromme  my  dunkt  dat  die 
gene  nauwelijks  van  een  doodelykc  zonde  kunnen  ver- 
I  onfchuldicrt  worden  ,  dewelke  met  onmatige  onkoften 
I  Kloofters  en  Keiken  bouwen,  of  oppronken,  daar  on- 
dertulfchen  zoo  veele  levendige  Kerken  van  Kriftus 
hongersnood  lyden  ,  van  naaktheid  fcniikkcn ,  cn  van 
nooddrufts  gebrek  geplaagt  worden.  Alsikby  de  En- 
gelfche  was,  hebbe  ik  de  tombe  van  St.  Thomas  gezien, 
beladé  met  ontallykc  gefteentens  vankoftclykc  waar- 
dy  ,  behalven  andere  wonderen  van  rijkdommen. 
Ik  zoude  liever    geen  overvloedig  is  tot  der  armen  ge- 
bruik uitdeden  ,  als  bewaaren  voor  Landvoogden^ 
die  t'een  of  t'ander  tijd  eens  alles  mochten  rooven, 
cn  de  tombe  met  bladen  cn  bloemkens  vcrcicren.  Ik 
geloove  dat  dat  dien  zeer  Heiligen  Man  aangenamer 
zoude  zijn.  Als  ik  by  dc  Milanezen  was,  hcbbc  ik  ccn 
ztkcr  Kloofter  gezien  van  de  Karthuiziancr  order  ,  niet 
zeer  verre  van  Pavye  :  Daar  binnen  is  een  Tempel, 
•van  binnen  en  buiten,  van  beneden  tot  boven  uit  wit 
marnier  gebouwt ,  en  by  na  alles  wat'crinis  is  vaa 
marmer,  gelijkalsde  outcrs,  Pylaren ,  en  tomben. 
Waar  toe  Ihekte  dog  zoo  veel  geld  uittcftorten ,  op 
dat  weinige  eerzame  Monniken  in  een  Marmerfteenen 
Tempel  zouden  zingen  f"  wien  zeUs  deze  Kerk  tot  een 
la  ft. 

met  tot  dicnft  is ,  om  dat  zy  menigmaal  worden 
moede  gemaakt  van  vremdclingcn  ,  die  om  ^ccn  nnde- 

C  4  rc 

Ltikulliaanfche  EetJjalen  ,  Z,ijn  oyerdadige  gthonvoen, 
f  iioomfJie  Ttidheer  Liikffllus  ,  door  de  Hiftcrten  hekmd, 
*s  (en  y.iH  dl'  Wdl» jïigfls  mtnfüien  %tjnet  üjdi^ercteff. 


40      CONFIFIVM  RELIGIOSVM, 

I  C  oorzaak  zich  dcnyaai  ts  begeven ,  dan  op  dat  zy  dien 
Marmcrftcenen  Tcmrpcl  Zouden  zien.  En  aldaar  hcb- 
bc  ik  vcrftaan  ('t  welk  noch  arger  is)  dat  aan  hen  jaar- 
lijks drie  duizcnt  Dukaten  aemaaktis  tot  opbonwingc 
van  't  Kloofter :  ook  zyndcr  ,  dewelke  meinen  dat  het 
onbetamelijk  ts  dat  geld  tot  godvruchrige  gebruiken 
aan  te  wenden, buiten  den  zin  van  dcTeftamentmaker, 
en  ze  willen  liever[  wat  Jafbrcken  om  te  vernieuwen, da 
niet  bouwen.   Het  dacht  niy  goed  dit  te  verhalen  om 
dat  het  uitÜckend  is ,  hoewél  doorgaans  in  onze  ICcr- 
ken  zeer  veele  diergel}ke  voorbeelden  zijn.  Ditfchijnt 
my  eerzucht,  geen  aalmoes.  De  rykc  ftaan  naeen  ge- 
denkteekeniii  de  Keiken  ,  alwaar  eertijds  geen  plaats 
wasvoor  de  Heiligen  :  Ze  bezorgen  dat  ze  uitgehou- 
wen en  pefchildeit  worden  ,  mcr  byvocgfcl  der  namen, 
cn  't  opfchrift  der  weldaad  ■  die  ze  daar  voor  aan  deKeik 
fchenken]:  en  met  deze  dingen  nemen  zy  een  goed 
deel  der  Keike  In  ,  zullende  noch  wel  in  tijd  en  wijlen, 
geloof  ik  ,  verzoeken  dat  hunne  lykcn  op  dealcaren 
zelfs  gcKgt  worden,  iemand  zal  zeggen  ,  meent  gy 
dat  dusdaniger  Heden  mildada\hcid  moet  vciworpcn 
worden:  [ik  antwoordc]  geenfints  ,  indien 't  gene  zy 
offeren  Gods  Kcike  waardig  zy.  Maar  ik,  indien  ik 
ecnPrieftcr,  o\  Bilchop  waar  ,  ik  ïoude  die  grove, 
l  vette  t  Hovelingen  of  Koopluiden  vci  manen,  dar  ze, 
inden  ze  hunne  zonden  by  God  wiUcn  afkoopen  ,  het 
heimeliik  zouden  uitdeden  tot  onde.houd  van  die, 
dewc'kc  waarlijk  arm   zün.     Zij  meinen  dat  dat 
geld  vciloren gaat,  't  welk  zoo  ftukswyze  ,  en  hei- 
meliik word  veiltrooit  om  de  tegenwoordige  aimoedc 
dci  ellendige  te  verlichten,  waar  van  geen gedenktec- 
kcnby  de  nakomelingen  in  wezen  is.  En  ik  meine  dat 
geen  geld  beter  word  bcOced  ,  dan  dat  gene,  'twelk 
Krirtus,  de  aldci  ;ckerfte  Schuldenaar  ,  wil  dat  hem 
toe'»erekent  worde.      TI.Meintoy  niet  dar  het  wel 
beft  cdvvord,  'twelkmca  aandcKlooftcrs geeft  ?£  U. 


m. 
m 


Godsdienfiig  Gaflmdal.  41 
EU.  ]k  zoude  ook  aan  dc  zelve  iets  geven,  als  ik 
njk  Wcis  ,  maar  ik  2oude  het  tot  noodz^ikcHjkheia 
geven,  niet  tot  overdaad:  Voor  al  aan  die  ,  on- 
:ler  welke  ik  bemerkte  een  y  ver  van  ware  godsdienft  te 

2ij:i. 

TI.  Sommige  mcinen  dat  het  nier  wel  befteed 
word,  't  welk  men  aan  die  openbare  bedelaars  geeft. 

E  \1.  Men  moet-  d'e  oc  k  fomtiids  wat  geven 
maar  met  keur.  Maar  't  zoude  my  geraden  dun- 
ken, indien  elke  Stad  de  hunne  voedde  ,  en  indien 
men  niet  leed  de  bieren  daar  zwervendevagebonden, 
yoornamentlijk  die  kloek  van  lijf  cn  leen  zijn,  welke 
ikachrcdat  menecrweik,  als  geld  moet  veifchaflTen. 

TI.  Aan  welke  dan  meint  gy  dat  mcnbchooittc 
geven?  HoeveeH  entothocveir 

EU.  Het  zoude  my  zeer  moeielijk  zijn  dat  tot  een 
(lip  toe  te  befchryvcn.  Voor  eerH:  nioet'er  een  gemoed 
Zijn  ,  't  Welk  aüc  menfchen  begeert  te  helpen.  Daar  na 
geve  ik  na  mijn  geringheid  dat  ik  kan,  zoo  menig- 
inaalde  gelegcnthcid  z'ch  vooidraagtj  toornamcnt- 
Ii)k  aan  die  genen,  welker  armoede^n  oprechtigheid 
my  bekendis:  ook  porrc  ik  anderen  aan  tot  weldadig- 
heid ,  indien  de  middelen  my  ontbieken. 

T  I.  Maar  vergunt  gy  ons  hier  in  uw  Rijk  viy  te  fprc- 
ken  ? 

EU.  Javiyor,  dan  of  gy  t' uwen  huize  waart. 

TI.  Gy  keuit  niet  voor  goed  dc  onmatige  onko- 
ftcnmne  Kerken  j  en  gy  kond  -  diHiuis  vee!  beier  koop 
buuwcn. 

EU.  Ik  meinc  voorwaar  dat  dit  huis  binnen  de  net- 
ti.2.heid,of  liever  fraaiheid  bcftaat.-ten  minftcn,  achte  ik, 
IS  het  vry  van  overdaad.  Die  op  den  *  bedelz.ik  leven, 
bouwen  heerlyker.  Deze  myne  tuinen  echter ,  hoeda- 
nig ze  ook  zijn,  betalen  den  aan  armen  tolj  en  ik  irckke 

^  5  dage- 

•  N'nmentUjk  de  Monniken.  ■ 
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4.x     CONrirWM  RELIGIOSVM, 
dagelijks  iets  van  dc  onkoftea  af,  [cn  ben]  fpaarza- 
mcr  ontrent  my. en  dcmynenj  opdat  ik  te  mildadiger 
aan  den  armen  kan  zijn. 

TI,  Indien  alle  menfchen,  dat  hart  hadden  ,  vele 
aouden  in  beter  rtaat  zijn,  welke  nu  de  armoede  on- 
vraardiglijk  verdrukt :  cn  daarentegen  vele  zouden  zoo 
vet  [en grof]  niet  zijn,  waardig  dat  de  armoede  hen 
foberheid  cn  zedigheid  lecre. 

EU.  Miflchien  is 't  zoo  met  de  zaak  gelegen,  maar 

wilt  gy  dat  we  deze  Imakclooze  gerechten  met  iets 
zoets  befauflen? 

T  I.  Daar  zijn  meer  dan  genoeg  Ickkcrnyen. 

EU.  Maar  ik  zal  hier  uit  iets  voor  den  dag  kngcn, 
dargy  zelfs  zat  zijnde  niet  zoud  verfmadcn.  TI.  Wat 

EU.  Het  is  het  boek  der  Evangeliën,  op  dat  ik  het  :::: 
heetlijkfte  dat  ik  hebbe.u  in't  einde  van't  Gaftmaal  ver-  j 
fchafFc.  Jonge  zeg  op  van  die  plaats  af,  daargydenaa- l^ii 
fte  reis  hebt  opgehouden. 

Jonge.  Niemund  kantvcee  Heerenditnen  :  Want,ofhy 
den  eenen  hattn ,  m  den  anderen  liefhebben  :  ofhy  z,al  dm 
tenen  aanl7iVi<ren  ,  en  den  4nderen  rerfmaden.  Gy  kunt  God 
,n  den  Mummon  met  dienen.  Daarom  Z.e^ge  ik  n  ;  vceeflmet 
hckommertyooruvo  Zielcve.it gy  moogt  eten ,  nochte  yoor  hvo 
lichaam  \vat  ^y  moogt  aandoen.  Is  niet  de  z^iele  meer  dan  de  i 
ft>yz,e  ,  en  *tluhaam  meer  dan  de  kletdy  f 

EU.  Geeft  my't  boek  weder.  Opdeze  plaat$fciii):i 
my  JcVusClnirtus  tweemaal  een  zelve  zaak  gezegt  t 
hebben,  want  in  plaars  van  'tgcne  dat  hy  ecrlt  gczeg 
heeft,  ftclt  hytcrttond  yeradten:  En  m  plaa* 

van  't  gene  dat  li|'  ecrlt  gcftelt  had  licjlnbben .  verande 
hy^xaksaanhaugin  ;  De  petfooncn  verandert  zijnde 
het  de  zelve  rpreuk. 

Tl.  Ik  vcrftanietgenoegwatgy  zeggen  wilt. 
EtJ.Laten  wy  't  dan  met  een  wiskonfligc  reden  betoo 
*  zoo  *t  u  goeddunkt  :  Stelt  ia  *t  ecrfte  deel  voor 

d'eene 


gen. 
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Godsdienfiig  Gafimaal.  43 
ccnc  A.  voor  d' ander  B.  ftelt  wederom  in'tlaatftc 
Dor  d'ccnc  B.  voor  d'ander  A.  'rachtcrfte  voor. 
/antof  A  zalhatcn>en  B  liefhebben:  of  B  zalaan- 
gcn  i  cn  A  verachten  ,  blijkt  het  hier  niet  dat  A 
veemaal  uchnnt,  en  B  tweemaal  bemint  word  ? 
\  TI.  't  Is  klaar,     EU.  Maar  dit  voegwoordekc  ö/, 
looniamenthik  herhaalt  zijnde ,  heeft  een  ftilzwygen- 
licbctetkenis  van  een  tegcnftrydendc  ,  of  ten  minfte 
Icrfcheidcne  fpreuk.  Zoude  men  andcrfints  niet  ongc- 
ïc:;c:$|ijmt  zeggen  jO/  Piet  er  z^al  my  yern  innen  ^cn  ik  z^l  ivijken» 
\)ï Ik  z^i  nyken,  en  Piet  er  z^nl  s^y  yervcinncn^. 
'  TK  Een gceftige knibbeling,  waaiagtig! 

EU.  Maardanzalhermy  cerftgecftigfchijncn,  als 
i-jccdat  uit  u  zal  gclcert  hebben. 

il  TH.  Mi)n  gemoed  droomt  en  baart  iets  ,  ik  weet 
rJiietwar^  Zoo  gy  t  gebied  ,  Ik  zal  het,  wat  het  ook 
i  J;y  ,  voor  den  dagbiengen  :  Gy  zult  dc  Droomb'jdui- 
•  fiers  of  Vroedvrouwen  Zijn. 

i  E  U.  Hoewel  't  gemeenlijk  van  een  quad;?  voor- 
'  tlpock  gehoudcMi  word  op  een  gnilmaal  aan  di  oomcn  tc 
;edcnken  ,  en  het  weinig  eerbaar  zy  ,  voor  zoo  vele 
nanneneen  vrucht  tebarcn  ,  nochtans  zullen  wydien 
Irooin,  of  zoo  gy  liever  wilt  baringc  uwes  gemoeds 
i^aarneontiangen. 

TH.  My  dunkt  dat  in  deze  reden  eer  de  zaak  dan  dc 
jerfoon  verandert  word:  En  dat  dit  wooid  dcneene^ 
\  '\:ndcnecn€ ,  niet  toegebracht  tot  A.  en  B^  maar  beide 
r:  Ie  dcelen  worden  toegebracht  tot  welk  van  beiden  men 
vvil,  zoodar  welk  van  beiden  gykieft^  da;:ir  tegen  ge- 
ueltword^  't  welk  door 'r  andcie  woidbeteekenC.  Als 
ofgy  zeide;  Of  gy  zult  A^  buitenfluiten ,  cn  B.  aan* 
nemen  ,  of  A.  aannemen  ,  cn  B.  builcnfluiten. 
Hier  ziet  gy  dat^  terwijl  de  perfoon  blijft  ,  de  zaak 
v'cranderris.  Ei:  dat  is  zoo  gezcgt  van  A.  dat  het  niet 
verfcheclt,  of  gy  het  zelve  zegt  van  B.  op  deze  v^ijze: 
Of  gy  zult  A.  buitenfluiten,  cn  A.  aannemen  ,  ofB 

aan- 


•Vr 
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aannemen  ,  en  A,  buiten  fluiten.      E  U.  voorwan 
gyhebt  ons  dat  Voorftcl  fchranderuitgdegt  ,  engcew 
wiskunftenaar  zoude  dat  beter  in  'tftof  hebben  afgoè 
teekent.  ii 
SOPH.  Dat  houd  my  meer  in  gedachten,  ^J^^hf! 
verbied  bekommert  te  zijn  over  den  morgen,  dewi» 
Paulus  zelfs  met  zijn  handen  gewcfkt  heeft  ,  om  dl>  . 
koft  te  winnen,  en  zelfsfchcrpclijk  berifpt  delediggan-  n 
gers,  en  die  vermaak  fchcppcn  op  een  ander  man 
beurs  te  leven,  hen  vermanende  dat  ze  zouden  arbeic 
Jen,  en  met  de  handen  weiken  dat  goed  is ,  opdaCz\: 
mogen  hebben  van  waar  ze  iets  aan  den  behoefrigen  ge  ; 
ven.  Is 't  geen  godvruchtige  en  heilige  arbeid ,  waa.i 
mede  een  gering  man  zijn  zeer  lieve  Vrouwen  zoet  n 
Kinderen  onderhoud? 

T  I.  Na  mijn  gevoelen  kan  die  vraag  op  verfcheidi  s 
wijzen  opgcloft  worden^  Voor  eerft  hoe  dat  ze  wc/^ 
meeft  tot  die  tijden  behoort.  De  Apoftclen  ,  die  or 
de  predikingc  des  E  vangeliums  wijd  en  zijd  zworveii  ^ 
nioeft  ontnomen  worden  de  bekommering  ,  waar  v; 
dan  zy  de  koft  zouden  krygen  ,  welken  het  niet  geleg 
quam  met  eenig  handwerk  de  koft  te  winnen  ,  byzon 
derlijk  ,  dewijlze  geen  hantering  kenden,  dan  dc  viftche 
ly.  Nu  is  't  een  andere gclegenthc'd  van  tyden  :  wy  o 
heizen  alle  de  ledii^heid,  en  vlieden  voor 't  wei  ken* 
andere  reden  van  oplolTen  i$  ^  datKriftus  niet  de  naai 
ftigheid,maarde[zorgVuldighcid  of]  bekommering  vc"* 
boden  hcefr.  En  hy  verftaat  de  bekommering  na  de  g 
ineene  hartstocht  der  mcnfchen  ,  dc  welke  om  gec 
ding  meer  beanxt  zijn,  dan  om  dc  koft  te  verzorgen 
zoo  datze  alles  nalatende  ,  dat  alleen  bediyven  ,  en  aa 
die  bekommering  alleen  overgegeven  zijn.  Dat  gee 
dc  Heere  [K  riftus]  byna  zelfs  te  kennen,  als  hy  zegt  d 
niermndtvtee  Heercn  kun  dienen.  \^  QiWX  hy  dient,  dewell 
met  zijn  gcheele  hart  overgegeven  is^  Zoo  wilhyda 
dat  de  zorg  om  'tEvangely  voort  tc  planten  >  ^ 

vo 
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Godsdienfl:ia  GafimaaL  4J 
**dorna^mAc,  niet  dc  cenigfte  zy.    Want  hy  zegt} 

yloekt  eer/}  het  I^oninkrijk  Gods^en  deZ^e  dingen  t^ulUnu  toe^- 
:^revcorpe?trvorden.  Hy  zegt  niet  z^oekt  alleen,  m^2tz^c€kt 
jerfl.  Vordersmeen  ik  dat  in  het  woord  mor^f/iecn  ver- 
Tootendc  manier  van  fprekcn  is ,  dcwyl  het  beteekcnt 
oor  langen  tijd ,  ^twelk  de  gewoonte  is  van  degierigaarts 
•lezer  wereld  ,   datze  voor  hunne 
•:.orgen  en  zoeken. 

EU..  We  nemen  uwe  uitlegginge  aan:  maarwatbe- 
•  luid  het )  dat  hy  zegt ;  Zijt  niet  bekommert  oer  hvc  Ziel 
'  vat gy  moogt  eten  f  het  lichaam  word  met  klecdy  bc* 
lekt,  maar  de  ziel  eet  niet. 

TI.  Het  leven,  na  mijn  oordeel,  noemt  hy  hier  dc 
'iiel  ,  ^welk  gevaar  loopt,  zoo  gy  het  de  fp)  ze  zult 
onthouden  :  niet  zoo  zeer,  indien  gy  het  de  kleedy  ont- 
rekt, dewelke  meer  tot  fchaamte  dan  noodzakelijk- 
"icid  gegeven  word.  Al  quelt  ycmand  dc  naaktheid, 
re  doet  hem  flrax  niet  de  doodaan>  maargebrek  van 
/oedzel  is  de  aldei  Zekerft  e  dood. 

'  EU.  Ik  zie  nier  genoeg  hoe  met  deze  fprcuket'za- 
iienhangt  ,  *t  gene  hy  daar  bygevoegt  heeft  ^  Is  niet  de 
^ielemcerdandefpyz^e,  en  *  tinhaam  meer  dan  de  kletdy  ? 

TI.  Die  bewijsreden  ontneemt  niet ,  maar  vermeer* 
'  iert  ons  de  bekommering,  EU.  Dc  meening  van  Kri- 
(^us  is  niet  gelijk  gy  *t uitlegt,  maar  hy  zetonsdooc 
leze  bewijsreden  vertrouwen  by  op  zijn  Vader.  Indien 
legocdcrtierene  Vader  om  niet,  en  van  't  zyne  gege- 
f  en  heeft  dat  gene  't  welk  liever  is ,  hy  zal  ook  toewer- 
ken 't  welk  flcchteris.  Die  de  ziel  gegeven  heeft  zal  gc^en 
v'ocdfel  weigeren.  Dic't  lichaam  gegeven  heeft  zal  cr- 
Kns  Tan  daan  een  kleed  toewerpen.  VVy  hebben  dan, 
ziin  goedheid  (leunende, geen  reden,dat  wydoor  bc- 
►  mmering  en  zorge  der  geringfte  dingen  gequelt  wor- 
den, Wat  is 'er  ovcr'gdan  dat  wy  deze  werrcld  gebrui- 
<endealsof  Wy  die  niet  gebruik  ten,  al  onze  zorgen  vlijt 
3\cibrcrgcntot  liefde  der  Hcmdfche  zaken,  cn  wech- 

gc 
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jl6  CONFIFWM  RELIGIOSVM,  I 
"cworpen  hebbende  den  Mammon,  ja  den  geheclem 
Satan  en  alle  zijne  guichleryen,  met  een  gankh  vly4 
tia  hart  dienen  den  Heere  alken  ,  dewelke  zijne  kmdc-.' 
ren  niet  zal  verlaten.  Maar  ondertulTchrn  raakt  niemand  :• 
het  banket  aan.  Zckeriiik  men  mag  deze  dingen  nnctt 
blijdfchap  eten  ,  dewelke  met  geen  groote  zorg  ons l 

t*huis  komen.  1 
TI.  Wc  hu'bben't  Lichaam  ovcrvloed'gi')k  voldaan. 

E  U.  Ik  wenfchtc  voorwaar  ook  t  gemoed. 

TI  Ja  noch  ovcivlocdiger*t  gemoed.  E  U.  Jon- 
ge ,  neemt  dit  dan  wech,  en  zet  het  wnichbekken  op.  |: 
Vrienden  laten  wy  ons  walTchcn  j  op  dat  wy,  zoö 
d'er  mogeli  k  in  dit  Gaftmaal  iets  bedreven  zy  ,  ge- 
zuivert  lijnde,  Gcde  een  Lofzang  zingen.  Ik  zal ,  in- 
dien 'tu  goeddunkt,  voibiengen'tgene  ik  uit  Chry 
foftomus begonnen  had. 

TI.  Dat  verzoeken  wy.     EU.   Tere  z,y  u  Heer 
Eere      «  Hethie  !  Eer»  ^  u  Kj>ntu^  !    Nademaal  gy  o 
SpyT^  hek  gegeyen.  Fery»lt  ons  mtt  -vreugde  en  blydftha 
in  den      Geeft  ,  opdat  iVy  yoor  mv  aangeJLn  ht  MU;genaa 
beyondenrtorden ,  cndentet  befchaamt  veerden  .  vcanneerg 
eenyder  na  z^yne  vcerktn  tuk  y  erge  Mn.     JONG  E.  Amen . 

T I.  Voorwaar  'r  is  een  vrome  en  fracye  Lofzang. 

E  ü.  De  H.  Chryfoftomus  acht  ze  ook  niet  onwaar' 
dia  uiitelengea.    T  I.  Op  welke  plaats !    EU.  O 
de^LVl  reden  over  xMatheus.    T  1.  Ik  zal  met  nala 
ten  dicvandaagte  lezen.  Maar  ondertufichen  wildei 
dit  alleen  uit  u  weten,  waarom  Wy  Knftus  dnemaa 
slory  wenfchen.en  dat  met  ecne  driivuldigen  naam  va 
Heer,Heilig,en  Koning.  EÜ.Om dat  hem  toekomt  al 
Ie  eer?  maar^wy  moetc  hem  wel  meert  met  een  dricdub 
belden  naam  vciheerlijken  :  Om  dat  hy  ons  door  ai) 
dierbaar  hcili;;  Bloed  van  de  dwingelandy  des  Duivel 
heelt  verloft.cn  zlg  eigc gemaakt,  waarom  wy  ockhe 
Heer  noemen.  Daarna,  dat  hy  niet  te  vreden  zijnd 
ons  om  niet  alle  de  zonden  vergeven  tc  hebben  ,  on 


oc 
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Godsdienflig  GaflmaaL  47 
)ck  door  zijn  geeft  zijn  gerechtigheid  heeft  tocgebragt, 
)p  dat  wy  die  dingen  navolgen  die  tot  de  Heiligmakm- 
\z  behooren :  En  daarom  noemen  wy  hem  Heilig,  om 
lat  hy  is  de  Heiligmaker  van  allen,  Eindclijkdat  wy 
ran  hem  hopen  het  loon  des  Hemelfchen  Koninkrijks^ 
llwaar  hy  nu  zit  ter  lechterhand  Gods  zijns  Vaders  ,  en 
hierom  woid  hy  Yan  ons  K oninggenaamt :  Enditge- 
lieel  geluk  zijnwc  fchuldig  aan  zijn  goederticrentheid 
|)RS  om  niet  gefchonken  j  dat  wy  [namentlijk]  in  plaats 
ran  een  Heer,  of  liever  Tyran  ,  den  Duyvel ,  ccncii 
["leer  Jefus  Chriftus  hebben  :  in  plaats  van  onreinheid 
vuiligheden  der  zonden,  onnoozclheid  en  heilig- 
icid  :  in  plaats  van  de  Hcl^  de  vreugde  des  HemcU 
^hen  levens. 

T I.  VoorwaareenCodvruchtige reden. 
EU.  Nadcmaal  ik  u  nu  cerft  hier  ter  maaltijd  ont- 
[laalt  hebbe, zal  ik  u  niet  zonder  Gaftgiften  laten  gaan, 
laar  zoodanige  als  de  toeruftinge  gewecft  is*  Hoor 
lonsc!  brenst  onze  giften  die  de  gaften  zullen  mede  ne- 
icn.  "t  Scheelt  my  in'tminlic  niet , 't  zy  dat  het  u  be- 
jieve  te  loten,  of  dat  e!k  liever  voor  hem  zelfs  wil  kiezen, 
üy  zijn  alle  bynavaneenc,  dat  is  ,  van  geeiie  waardy. 
Vant  het  zijn  geen  loten  van     Heliogabalus,  dat  den 
|cnen  hondert  paarden  ,  den  anderen  even  zoo  veel  vlie- 
den zouden  te  beur  vallen.  Het  zijn  vier  bockjcns  ,  tv/ec 
urweiken,  een  kandelaartje,  en  een  koker  met  Mcmfi- 
fchcpennen*  Ik  oordeele  dat  dit  u  beter  paft  danwel- 
ekende  balfcm  ,  tandepceyer ,  ofecn  fpiegcl ,  zoo  ik  u 
iirchr  ken. 

'TI.  Alles  is  zoo  fraey,dat  de  verkiezinge  ons  moeye- 
.,k  is :  deelt  gy  't  liever  zelfs  om  na  uw  welgevallen  ; 


'Oiht  z^ljncs  tljds  ,  de  vcclkc  uit  brooddrvnkenl?tid  zoodanige 
xgelyke  loten  aan  z^yne^afien  tUtdcdde.  z^iet  Lam^ridhs  ,  en 
<yntn  yeytaalden  Her  cd  f  anus. 
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4g    CONVIVTVM  RELIGIOSVM, 
alzoo  zal  het  ook  aangenamer  zijn  wat  [elkj  te  beur 
▼alle     EU.  Dit  boekje  hccfr  in  't  parkement  de  tprcu- 
kenSalomons.  Het  leert  wijsheid,  en  is  met  goud  be- 
fchildert,  om  dat  her  goud  een  zinfpreuk  van  w.)sheid 
hcefr.  Dit  zal  aan  onzen  gvyzen  [Timotheus  ]  gegeven 
worden,  op  dat,  volgens  d' Euangchfche  Icerp  ,  de 
wvzewijshcid  gegeven  worde.cn  hy  daarin  overvloeye 
TI  Ten  minftcn  zal  geaorgt  worden  dat  ikze  minde 
behoeve.    EU.  HetuurwcrkzalSofroniuswclpaOea 
die  verre  uitDalmatien  hciwaarts  geieift  is ,  op  dat  i 
ook  alzoo  mijn  kleen  gcfchenk  aanpryze    Want  ,k  we- 
tehoefpaar2aamhyopdc«tijdzy  ,  en  hoe  dat  hygeca 
eedeelte  van  zoo  een  zeer  koftel)  ke  zaak  altoos  zonde 
vrucht  laat  voorbygaan     Sophr.  Ja  gy  vermsant  eer 
L'uymenrchtotnaarftigheid.  ,  ,  ,  . 

EU.  Dit  boekje  vervat  in  ziin  paikemente  bladen  hc 
EvanPely  vorens  Matheus  :  het  verdiende  metkoftc 
liikegcfteentc  bedekt  te  worden  ,  ttn  zy  geen  koffer  o 
doos  daar  toe  waardiger  waar  dan  ^  menfchcn  har 
Verberotcry  het  deihalven  daar  oTheofilus,  op  dat 
tcmeer''zttnmoogt.^^we'kgygcnocmtword.  ^ 
.   TH  Jk  zal 't  maken,  op  dat  gyi^wgcfchci-.km 
t'ecnemaal  qualijk  moog':  fchynen  te  hebben  hefteed. 

EU   Hier  zijn  dcbrievcn  van  Paulus,  die  gy  gaan 
bvudrttóorEulalius,  de we!kePaulusalti)d  gewoon  zi 
in  den  mo^'nd  te  lubben  j  en  gy  zoud  hem  in  den  mon 
niet  hebben  ,  ten  zy  hy  in  =  t  harte  waar :  na  dezen  zal  ^ 
voor  u  ook  gemakkelykcr  zijn  in  de  handen  en  oogef 
EUL.  Dat  IS  geen  gclthcnk  maar  raad  geven.  Jriccw( 
occn  eift  koftclykcr  isdan  goeden  Raad. 
*  EU  HetKancielaaitiezalChryfoolottuspaffen,cJ 
onverzadchik  1  ezer ,  en  dic  zeer  groote  orflokker  4 
bocken.üelijkMa.kus  Tulliuszegt.    CU    Ik  danke 
tweemaal:  Eerl^cli.k  voor  u  gelchenk,  dat  meer  als 
mcenFiaay  is  :  daar  na  dat  gy  een  fi.iperig  menfch 
'  wa 

->  Theofiius  ,  ie$(dent  in  't  Grieks  Gtdsyrind. 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


Godsdienflig  Gafimaal.  4-9 
ic-.hcid  venr.aanr.    E  U.  Dc  Pcnnckokcr  komt 
Irhcodidaktiis  tcc   .  dien  i^elukkigcn  veclfchryvcr, 
ikachtcdezc  Pennegclukk'g,  met  wclkedc  glo- 
onzes  Hccren  Jcfus  Chnftus  zal  uitgebreid  wor- 
(cn  ,  voornamentliik  dooi  zoodanig  een  konftenaar. 
'HEODIDAKT,  Och  of  gy  my  ooic  het  hart  kondc 
•rkhaffcn  ,  gdykerwijs  gy  my  de  wcikruigcn  \er- 
^haft, 

^F^ff  E  U.  Dit  Bock  vervat  eenigc  boeken  van  Pliitarchus 
langaandc  de  zeden,  maar  uitgelezenc,  en  van  y- 
•^^  nand,  die  in  de  Grickfche  Letterkunde  zeer  ervaren 
itjjc  s,  niet  onaardiglijk  uitgefchreven  :    In  welke  ik 
p<!«  !oo  veel  Heiligheid  vinde ,  dat  het  my  gelijk  als  eea 
fclftfivonder  fchijnt ,  dat  in 't  harte  van  een  Heidens  menfcU 
iulke  Evangelifche  gedagten  hebben  konnen  komen. 
NltcPDit  zal  men  geven  aan  üranius  ,  een  Jongman,  ca 
iefhebber  van  't  Grieks.  Nu  is  het  uurvveik  noch  ovc  • 
rig:  dit  geve  men  aan  Nefalius  een  zeer  fpaarzame  be- 
rin ftcder  des  tijds. 

NEF.  Wy  bedanken  u  ,  niet  alleen  voor  de  giften^ 
maar  ook  voor  uwe  gctuigeniflen.   Want  dat  is  zoo 
eer  geen  gcfchcnken  uitdcelen  ,  dan  Loffprckcn. 
EU.  Jaikbedanke  u  om  twee   redenen.  Voor 
gjfkcrft  dat  gy  onze  geringheid  ten  befte  neemt  •  Ten  an- 
deren dat  gy  teffens  met  geleerde  en  godvruchtige  re- 
denen rüi)n  gemoed  vcrquikt  hebt.  Ik  wete  niet  hoe 
ik  u  onthaalt  zijnde  late  gaan    ten  minften  zal  ik  bc. 
'ti  ter  en  geleerder  [geworden  zijnde]  u  verlaten.  ]k  wc- 
'te  dat  gy  geen  achtingc  hebt  voor  fleuiten  of  bootfe- 
akers,  en  veel  minder  voor  den  dobbclfteen,  der- 
al  ven  zullen  wy  ,   zoo 't  u  goeddunkt ,  een  uurric 
doorbrengen  met  de  ovenge  wonderheden  van  mijn 
Hoftc  bezien. 

TI.  Dat  zouden  wy  op  u  verzocht  hebben. 
EU-  By  een  beloover  die  zijn  Woord  houdisgecni 
verzoeker  van  nooden.  Ik  oordeclc  dat  gy  deze  zomcr- 

D  hof 


■ai 
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iiiÉirriiii'iÉi-iirif  MM tïtffii^  ^i-iMif>nï  -^m,  -  ■  ^ 


'V 


I  m 


m 


50    CONFIFIVM  RELTGIOSVM, 

hofgenocgbefchouwt  hcbc.  Het  heeft  een  dricdutv 
beid  uitzicht  ,  en  waa:  henen  gy  dc  oogen  went  kon 
u  een  zeccaangenamegroentcdcr  tuinen  voor^  Mc) 
kan  hier  met  opgcflagc gl^^zc  vcnfters,  als  men'tgoec 
vind,  dc  lucht  buiten  fluiten^  indien  ze  door  mift  c 
winden  wat  ongemakkelijk  is:ook  kan  men  met  dikkt 
valdcm  en  van  buiten ,  en  dunne  van  binnen  daar  voo  f 
gedaan  zijnde  de  Zon  uitfluiten, zoo  de  hitte  cenigfint  i 
hinderlijk  is.  Als  ik  hier  mijnMiddagmaal  houdc,fchyn. ' 
ikin  een  thuin  ,  niet  ineen  huis  te  eten.  Want  d^ 
groene  muren  hebben  ook  hare  opgeftrooide bloem-: 
kens  3  ook  is  dc  Schildery  niet  onaardig.  Alhier  houci 
Kiiftus  zijn  laafte  byeenkomft  met  zijn  uitgckorenc 
leerlingen.  Hier  viert  Hcrodes  zijn  geboorte  dag  op 
dat  doodclyke  Gaftmaal.  Daarbraftdc  Evangelilchc  I 
lyke  Man  helder,  zullende  ftrakx  ter  Helle  dalen. : 
Lazarus  word  van  dc  deur  gedreven  ,  zullende  ftraks  J 
in  Abrahams  fchoot  ontfangcn  worden. 

TI.  Dezen  inhoud  kennen  wv  niet.  I 
EU.  Het  is  Kleopatra  weddende  met  haarman: 
wegens  overdaat  5  Daardiinkt  zeeën  paarel  op,  en  : 
liccki  dc  hand  aan  d'  ander  om  die  aftc  trekken.  Gints  ! 
vechtende  Lapithcn^  Hier  dooi  (leekt  Alexander  dc 
Groote  Klitus  met  een  Spies.  De/e  voorbeelden  ver-  . 
manen  ons  op  (  en  gaftmaal  tot  nuchterheid, en  fchrik- 
kcfi  ons  afvan  dronkeiifchap  en  overdar^d  Laten  wv 
nu  gaan  na  dc  Bockkamer,  d;e  niet  wel  met  vele', 
maar  uitgclezenc  boeken  vooizicn  is. 

TI.  Deze  pbais  heeit  vooi  waar  cenigc  Goddclyk 
h.idoverzig,  zoo  net  isalles. 

EU.  Hict  ziet  gy  het  vooifte  gedeelte  van  mync 
rykJommcn  5  wani  gy  hebt  op  de  Tafel  niets  gezien 
cKin -las  tn  tin  5  en  in  *t  geheele  Huis  is  niet  een  zilvei 
v.i:  ,   lehal  ven  ecnc  vergulde  beker ,  dieik  eerbic- ^ 
dtgli  k  bcwaietrr liefde  dc6  genen  dieze  my  gefchon-" 
ken  heeft.  Deze  hangende  kloot  toont  ons  dc  ganfchc 

wereld 


/  .1 
1'  • 
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Godsdien/lig  Gafimaml  ^\ 
cid  voor  oogcn.  Mier  is  clk  Landfchap  in'tby- 
onclcr  met  ruimer  wijffcop  de  muurcn  uirgefchil- 
..;;:rt.  Op  de  andere  muren  ziet  gy  de  afbccldlcls  vaa 
Dorluchtigc  pcrfonaadjes  :  Want  altcmaal  tc  fchil- 
:ren  was  oneindig  werk.  Kriftus  heeft  de  cerftc  plaats 
littendemetuifgeftrcktenhandeopden  Berg.  Egvci\ 
hooft  is  zijn  vader ,  zeggende  ;  Hoert  hem.    De  Hei- 
ige Geeft  met  uirgcfpanne  vleugelen  omhclfthcm  in 
en  groot  licht. 

:\  TL  Een  werk  ,  waarachtig  j  dat  Apdles  waar- 
4gis. 


01  ;l  EU.  Aan  mijn  Boekkamcr  is  een  zeker  vertrek  gc- 
^  oegt,  zijnde  eng,  maar  net,  'twclk,  als  de  Tafel 
t .tj'pgclicht  is  ,  een  haartftedckc  vertoont ,  [zeer  dicn- 
igl  als 't[my]  wat  te  koud  is. 
TL  Alles  fchijnt  my  hicrals  van  edele  geftcentens 
zamengezet ;  Ook  is 'cr  een  vvonderlykc  bcvalLg- 
cid  van  reuk. 

EU,  Ik  drage daar  voornamcntliik  zorg  voor,  dat 
;  ct  huis  net  is.  cn  wel  riekt.  Beide  die  dingen  koftcii 
>  eer  weinig.   De  Boekkamer  iiceft  baar  hangende 
alery  ,  die  op  den  tuin  ziet,  cn  daar  aan  koint  een 
PK.jiapcllcke. 
;•"  TI.  Een  plaats,  waardig  een  Godheid, 
rï  EU.  Laten  wy  nu  na  die  diiegalcryen  gaan  ,  han- 
,  5;endc  over  die  genen,  dewelke  gy  gezien  hebt  tot 
Men  tuin  van  *thuis  tc  bchoorcn.   In  deze  bovcnftc  is 
..  :cn  uitzicht  aan  beide  zyden  ,  maar  door  venftcrs  dc- 
'velke  konncn  toegelaten  word:n  ,  vooraamentlijk 
,  ndeze  niuurct? ,  die  tot  den  binaenftc  tuin  niei  be- 
loorcn,  op  dat  het  huis  te  veiliger  zy.  Ilicranndc 

Du  J^nigt  TajtretUn ,  in  yctlki  it  Schilders  et» gely. 
^ems  ya:t  de  on*  fhteldelyke  Driittm^htid  xcUU»  yrtoonen^ 
utt  mtn  met  da»  aI  te  yedy  ycm:amcr''-'  P,.;,.. 


< X     co NFirroM  RELIGIOSVM , 
llinkehana.   om  dateer  meer  licht,  cn  dc  muu 
met  weinige  venrtcrs  bezet  is  ,  is  op  een  ry  t 
fchildert  het  geheel  leven  van  Jezus  na  t  verhaal  dec 
Evnngeliften!  tot  de  zendingc  des  Hc.hgen  Geefts.  , 
cnde  ecrftc  Pred.k.nge  der  Apolklen  >  u,t  de  Hande- 
linsen.  Ook  zijnd'crbyde  plantfcn  aantekemngen 
cczet,  op  dat  de  aanfchouwcr  wete ,  by  wat  mcir^ 
Ifop  wat  bergdc  zaak  gefch  edzy   Noch  z.jn  d  er  op-i| 
fchüftenbygcvoegt,beteckencnde  mct  we.n.ge  vvoor.|« 
den  den  gantfche^n  inhoud.  Gcl.]k  dat  gene  .  ^  welkl 
van  Tezus  gczegt  NYord.  Ih  wiL  vrord  gerem,gt.  Tegen->  i 
ove-komen  ov?reen  dc  vcrbecld.ngen.cn  voo-ze^^g-n- 
aendes  Ouden  Teftaments  .  voornamcnth,k  uit  dc 
Profeten  cn  Pfalmen,  dewelke  niet  anders bcgnjpea 
dan  'tlevcn  van  Kriftus  cn  dMpoftc  en  andcs  vcf 
haalt  zilnde.  Hier  wandcle  ik  fomtiidsm  my  zclvc 
pratende,  cnbefpiegelende  in  mün  gemoed  d.eonuit 
fpreekelvke  raad  Gods.in  welke  hy  door  zmu  Zoon  h^jü^ 
liicnfchclykc  gcflacht  heeft  willen  herftclen  Son«||p 
tijds  is'cr  mijn  Vrouw  tot  gczclfchap  by  .  ot  ccn.g^ 
Vrind,  die  door  vrome  dingen  vermaakt  word. 

TI.  Wien  zoude  in  dit  huis  ccnig  verdriet  konn^||j|| 

ovcikomcn»  ,r  i 

EU.  Niemand  die  (»elcctt  heeft  by  zigzcUs  re  levena 
Aan  de  bovcnfte  kant^der  Schddery  .  a.l„k  als  bu.tent; 
den  rang,zi!n  gcfteld  de  hoofc^en  der  RoomfchcPaufen 
methunneopfchrifteti.  Inbcidc  deh  >ckcn  fteekr  mt  . 
een  hangend  Haapkamcikc  ,  alwaank  by  pooz.-  kan  : 
ruften  >  en  van  waar  ik  den  boomgnard  en  onze  vo- 
oelkenskanzien.Hicrindenuiterflcn  hoek  van  tveld 
aietay  een  ander  klcen  gebouw,  alwaar  wy  altcmets  :  • 
in de^Zomermaanden  avondmaal  houden  ,  en  alwaar^f  • 
een  menich genezen  word  ,  zoo  ymand  by  geval  gc-b: 
troffen  is  door  een  ziekte  die  om  z-jn  befmcttinge  at  ƒ 

fchnwelijkis.  .       •  ,  1 

Tl   Sommige  zcqgcndat  men  dusdanige  zicktensi!'. 

°  nictii 


en 
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andeieaiü  levens  gevaarte  brcii- 


i 


Godsdienfiig  Gaflmdai 
mydcn'  moet.  EU^  Waarom  mydcn  zy  dan 
cn  kuil  ,  en  vergift  ?  of  vreczcn  zy  dit  daarom  tc 
inderom  dat  zy  die  niet  en  zien?  Men  ziet  hcc  vc- 
ijn  van  een  Bafiliskus  ook  wel  niet .  "t  \yelk  hy  de  oo* 
:cn  aanzet.  Als  het  de  zaak  vereifchr  zoude  ik  niet 
WTyffelcn  voor  myne  na- Vrinden  in  gevaar  des  levens 
gaan.  Zonder  ooizaak  zijin  levens  gevaar  tc  fteken 
5  lichvaardighcid 
;cn  is  wreedheid. 

Daar  zijn  ook  fommige  andere  dingen  niet  onver- 
nakclijk  om  tc  zien  :  Ik  zal  mijn  Huisvrouw  bevelen 
atzï  u  die  toont.  Blijftgyl.  Hier  vry  drie  gehcelc  da- 
fcn  ,  en  denkt  dat  dit  huis  uw  is.  Voed  uwe  oogen. 
i^oeduwe  harten.  Want  zekere  bezigheden  roepen 
tiy  elders.  Ik  moet  gaan  jyden  na  eenige  hier  dicht  by 
gelegene  Dorpen. 

TI^  Om  geldzaken  \  EU.  Ik  zoude  zulke  Vrin- 
cn  om  geld  niet  verlaten.  TL  Mogelijk  is  ergens  dc 
acht  aan  geleid-  EU.  Voorwaar  't  is  een  jacht: 
4aar  ik  jagc  iets  anders  alswildeVaikens  of  Harten, 
n.  Wat  dan  > 

EU,  Ik  zal't u  zeggen.In^teene  Dorp  legt  een  ze- 
:er  Viind  Krank,  nier  zonder  gevaar  van  't  leven.  Dc 
jenecftmecftcr  vrceft  voor  't  lichaam  ,  Jk  vrcczc 
neer  voor  zijn  Ziel.  Want  hy  Ichijnt  my  weinig 
vel  gcftclt  te  zijn  om  te  verhuizen  gelyk 't  een K ri- 
ten paft  :  deze  zal  ik  byftaan  met  myne  verma- 
linacn  ,  op  dat  het  hem  ten  goede  zy  ,  ^t  zy  hy 
veder  gezond  worde  ,  't  zy  hy  fterve.  In  't  andere 
Dorp]  is  een  bittere  onecnigheid  ontftaan  tuflchen 
wee  Mannen  ,  niet  wel  van  dc  quaadfte  flach  , 
naar  van  een  hardnekkigcn  aart.  By  aldienze  ge- 
chcipt  werde  ,  zoo  vrcczc  ik  dat  ze  meerfande- 
cn]  rot  gemcenfchap  der  vyandcli)khcid  trckke.  Ik 
zal  al  mijn  krachten  infpannen  ,  dat  ik  haar  vereeniac. 
Want  zy  zij n  beide  myne  oude  kcnniffcn.  Dit  is  'twclk 

D  3  ik 
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^4  CONf^/rrOM  RELIGIOSVM,  ' 
ikiage.  By  aldi'cn  dc  jacht  na  mijn  zin  uitvalt ,  zu%: 
wydcoverwinningc  vieren.  TI.  Dat  'sccn  godvruih 
ï'gc  Mgt.  Wy  wcnfchen  dat  in  plaats  van  Diaji  v 
Kiifiusugunftigzy.  EU.  Ik  hebbe  dezen  bcuitl)- ri 
ver ,  dan  dat  my  twee  duizent  Dukaten  tot  e;  ffcr.iac  - 
beur  vielen.  TI.  Zult  gy  aanftonds  wcdeikomar . 
EU.  Niet  voor  al  eer  alles  zal  bezorgt  zijn  ;  derhnlir  | 
kan  ik  u  geen  vaften  tijd  voorfchryven.  Nuttigt  Q: 
onderttuflchcn  het  myne  even  gelijk  oPt  uwe^afc 
En  vaartwel.  TI.  De  Hcere  Jezus  geleide,  en  h- 
leide  u  gclukkiglijk» 


nüi* 


APOTHEOSIS 

Dit  i> 

V  Ê  R  G  O  D  I  N  G. 

Of  Inw}'-dinge  ter  Goddclij.viiLid  van 
JAN    11  E  U  C  H  L  IJ  N. 

De  Zamcnjpre!:^.  j  ^.j.-i 

POMPILIUS  en  BRASSIKANUS 


V 


P  O  M  P  I  L I  U  S . 

An  waar  komt  dezcMan  met  zijnbrcede.n  ho< 

BRAS.  Van  Tubingen.  PO.  Is  daar  ni? 
nieuws?    iSR.  Voorwaaar ik  vervv'ondcrc 


dat  alle  mcnfchenz&o  zeer  bcvanocn 


2i|n 


zckcrendorft  van  nieuwe  zaken.  Dogik  licbbctcL. 
veneenscen  *  Kemel  hooren  preken ,  datmen,alll 
wat  nieuw  was,  niccll:  vhedcn. 

*  U  't  Lxtijn  Camclus ,  mogelijk  laat  Erafmm  de  «i 
en 3i>iet c»  Carmcius  ectt  J\arme/jt. 
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V. 


PO*  Dat  was  een  reden  die  en  kemel  waardigis, 
ie  mcnfch  was  waaidig  ,  zoo  hy  trouwens  een 
nenfchgcweeftis ,  dat  hy  nooit  zi)n  oude  fchocnen 
ifleide  ,  ot  zijn  ftinkenden  broek  ;  dat  hy  altijd  ver- 
rotte eycren  at ,  en  niet  anders  daa  Ickwijn  dronk. 

BR.  Maar  de  zelve  man  ,  op  dat  gy  daar  niet  on- 
wetendevan z\jt ,  heeft  r-icr  altijd  zoo  grootcn  ver- 
aak in  oude  dingen,  da:  hy  liever  fop  van  daags  tc 
voren,  dan  verfch  wil  Teren.  ] 

PO.  Maar  de  kemellatende  varen  ,  zeg  op,  wat 
nieuws  brengt  gy  mee  ?  BR.  Ik  brenge  wel  iets  mee  , 
maarquaad.  PO.  Dat  is  eertijds  zelfs  oud  geweeft. 
Alzoo  moet  het  noodzakelijk  gefchieden,  dat,  in- 
dien alle  oude  dingen  goed  ,  en  alle  nieuwe  dingen  ^ 
quaad  zijn,  alles  war  nu  goed  is,  eertijds  quaad  is 
geweeft  3  en  dat  nu  quaad  is,  daar  na  goed  zal  zijn, 
E  R.  Zoo  fchijnC  het  volgens  't  befluit  van  den 
kemel.  Ja  daar  uit  volgt,  dat  die  gene,  die  eertijds 
een  longeling  zijnde  een  quac  gek  geweeft  is  ,  om  dat 
hy  jong  was,  nu  een  goede  gek  zy  om  dat  hy  oud  ge- 
worden is. 

PO.  Maar  wel  aan,  fchafop  wat  het  ook  is. 

B  R.  Jan  Reuchlijn  ,  dic  deftige  Fcnix  der  drietali- 
ge gcleerdhcidis  overleden,  PO.  Vertelt  gy  een  ze- 
kere zaak  ? 

Br.  Zekerder  dan  ik  wilde.  PO.  Maar  wat  quaads 
j  is  het  5  van  de  ottgcvallend^^ies  levens  na'tgezelfchap 
'  der  zalicren  re  verhuizen  ,  latende  den  nakomelingen 

een  onfterfFclyke  geheugcniilc  van  een  zeer  ecilyke 

naam  \ 

BR.  Wie  heeft  u  dar  geöpenbaart?  PO.  De  zaak 
zelfs  Want  hy  kan  niet  anders  fterven ,  die  zoo  gc- 
leeft  heeft.  B  R.  Maar  dat  zoude  gy  tc  meer  zeggen  , 
zoo  gewift  ,  dat  ik  [wete.] 

PO.  Watdocr  >  bidik.    BR.  'kMach 'til:.,  ver- 


halen.   PO.  W 


BR. 


Omdatdc  geen  dic 


*t  my 
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'tmy  toevertrouwt  heeft  ]  ftilzwygentheid  van  de 
geheimenis  heeft  bedongen. 

PO.  Beveelt  het  op  dezelve  voorwaarde  my  ook: 
Ik  belove  u  ftilzwygentheid  ter  goeder  trouwe. 

BR.  Hoewel  dat  geloof  my  nu  d.kmaals bedrogen 
heeft  5  echrer  wel  aan,  ik  zal  't  u  toevci  trouwen  : 
voornamentliik  ,  dewi)l  de  zaak  zoodanig  is,  dat' 
ze  alle  mcnfchcn  bekend  zy.  Tc  Tubingen  is  een  ze- 
ker man  van  de  Franciskancr  ordre,  by  ydcr  een  j^e-j 
houden  voor  [een  man]  van  uitftekende  heiligheid, 
behalven  by  hem  zells. 

PO.  Gy  zegt  een  groot  bewijs  van  ware  heiligheid, 
B  R.  Gy  zoud  den  man  wel  kennen,  en  ^y  zoud  be- 
kennen dat  het  de  waarheid  was,  zoo  ik  u  de  naai^ 
zcide.  PO.  Wat  indien  ik't  raadde  >  BR.  Gymocg^ 
wel.  PO.  Luiftert  eens.  BR.  Wat  behoeft  dat. 
dewijl  we  alleenzijn  ? 

PO.  D.e  manier  is  zoo.    BR.  Die  zelve  manis'tj 
PO.  Hy  is  een  man  van  een  zeer  zekere  geloof- 
waardigheid. 'tZal  by  my  Evangcly  zijn  nl  wat  hy| 
gezegt  hceft^ 

BR.  Hoort  dan  ter  goeder  trouwe  de  ganfche  fa- 
mcnfpraak.  Onze  Reuchliin  was  ziek  ,  en,  dat  meel 
is,  gevaarlijk  genoeg,  maar  zoo  nochtans,  dat'ei 
goede  hope  was ,  dat  hy  voeder  zoude  gcZond  vloer- 
den j  zijnde  [anders  ]  een  man  ,  waardig  dat  hy  noitj 
oud  wierd,  ziek  was  ,  offtierf.  's  Morgens  ging  ikJ 
mijnen  Franciskaner  bezoeken,  op  dat  hy  d  onlufti 
van  rnijn  gemoed  door  zijn  reden  zoude  verzachten.  1 
Want  ik  was  te  gelijk  krank  met  mijn  kianken  Vrind,! 
dien  ik  als  een  Vader  beminde  | 
PO.  Wel !  wie  dog  heeft  hem  niet  altijd  bemind  J 
ten  zy  ['tecncoft  ander]  zeer  boos  menfch. 

BR.  Deze  mijne  Franciskaner  zegt ,  Brafiikaan 
fchuift  alle  droef  heid  t'eenemaal  uit  uw  hart :  Onzcl 
llcuchlijn  is  niet  langer  ziek.  Wat  (  2cidcik  )  is  hff 

khie- 


d>4 


^^^^  j^iS** 
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chiclijk  gezond  geworden  ?  want  twee  dngcn  te  Vo- 
ren beloofde  de  Artfcn  niet  veel  goeds  van  hem:  Ja, 
egt  hy  daarop  ,  hy  is  weder  gezond  geworden  ,  dog 
oo  ,  dnt  hy  naderhand  geen  ongezondheid  meer  heeft 
tc  vreezen.  Wili  niet  wccncn  (want  hy  zag  dat  my  dc 
tranen  uitbarflcden  )  eer  dat  gy  dc  ganrfchc  zaak 
hoort,  't  Is  zesdagen  geleden  ,  dat  ik  de  Man  niet  bc- 
zogt  had,  maar  echter  beval  ik  met  dageliikfe  ge- 
beden zijne  behoudenis  aan  God.  Deze  nacht  als  ik 
niy  na  't  zingen  van  dc  morgengezangen  op  't  bed  was 
gaan  ledigen,  is  my  een  aangename  cn  gantfch  onbe- 
zwaarde flaap  overgekomen 

PO.  Jk  weet  nier  wat  blijdschap  m^jn  gemoed  voor* 
2cgt.    BR.  Gy  denkt  dat  niet  qiialijk.   My  dacht , 
zegt  hy,  dat  ik  ftond  op  een  zeker  bruggetje  j  over 
welke  een  overgang  was  op  een  zckcr  zeer  verma- 
kelijk veld.  De  meer  dan  Efmcraudekoleur  van  ^t  gras 
cn  bladen  ftrcelde  mijn  oogcn  zoo  :  de  ftarrctjcs  van 
de  bloemen  lachten  my  door  hunne  ongcloofFelykc 
Verandering  der  verwen  zoo  toe  :  alles  riekte  zoo, 
dvU  het  andere  veld  ,  't  welk  buiten  de  beek  was  5  daar 
dat  zeer  gelukkige  veld  door  afgefcheide*)  wierd  ,  niet 
fcheen  tc  leven  ,  noch  re  bloeien,  maar  alles  fchcen 
dood  onvermakelijk,  cn  ftnikcndc.  En  ondertuÜchen, 
tcrwiil  ik  geheel  in  dat  fchouwfpcl  bezig  ben  ,  was 
Rcuchlinus  pas  voorby  gegaan,  en  had  in  't  voorby- 
gaan  my  in^t  Hebreeuws  Vrede  gewenit.  Hy  was  nu, 
cerik  het  scwaar*  wierd  ,  over  't  midden  van  de  brug; 
gegaan  ,  cn  als  ik  hem  wilde  naloopcn  ,  verbood  hy 
het  my  omziende  ,  cnzeidcj  *t  is  u  noch  niet  geoor- 
loft.  Over  vijf  jaar  na  dezen  iult  gy  ons  volgen.  On- 
derruOchcn  fta  hier  als  s^^^tuige  en  aanfchouwer  van 
tgene  goichied.    Hier  op  zeide  ik  j  was  Reuchliin 
naakt,  01  gekleed  l   aüccn,  of  vergezcUchapt ?  Hy 
hadde  ,  zeidc  hy  ^  niet  dan  een  zeer  wit  kleed  aan  : 
Gy  zond  ge  zegt  hebben  dat  het  Damaft  waar ,  met  een 

D  s  won- 


5  8  Inwydinge  vm 

wonderlijk  hcldVc  witheid.  Achter  hem  Tolgdcccii 
jonge  met  vleugelen  vaneenongelooffelykefchoon- 
hcid  :  Ik  vermoede  dat  het  zijn  goede  geeft  was. 

PO.  Maar  vcrzeldc  hem  geen  quade  geeft  > 

BR.  Ja cenigc, gelijk  die Franciskanerdacht.  Ach- 
terzijn rug,  zeide  hy,  volgden  eenige  tegels  met  vevcfi 
voorde  reft  z\rart,Uehalvendarzc  met  het  uitfpreidea 
der  wieken,  eigentlykcr  vale  dan  witte  veren  vertoon- 
den. Zy  konden,  zeide  by  ,  EXtersgelyken  aan  de 
verw,  eaftcm,  alsdarelk  zcftien  Exters  in  grootte 
van  lijf  opwoeg  ,  niet  kleender  dan  gieren  ,  dragen- 
de een  kam  op  den  kop  ,  met  kromme  bekken  en 
klaauwen,  en  den  buik  voor  uitftckende.  Zy'konden 
fchynen  de  ^  Harpyen  tezijn,  indien  d'er  maar  drie 
waren  geweeft. 

PO.  Wat  hadden  die  Razcrnyen  voor  ?  BR.  Zc 
maakten,  zeide  hy,  van  verre  eenig  geraas  regenden 
held  Reuchlijn  ,  en  zc  fchencn  hem  te  zullen  aan- 
ranfTen,  indien  het  haar  hadde  vrygcftaan.  PO.  Waar- 
om ftont  het  haar  niet  vry  ? 

BR,  Om  dat  Reuchlijn  omgekeert  ,  en  met  zijn 
hand  daar  tegenaan  de  beeltenis  des  X  kruis  uitdruk- 
kende ,  zeide  ;  Ga  heen  gy  booze  Pcften ,  daar  gy 
waardiazijt.  Laat  het  u  genoeg  zijn  de  mcnfchen  la- 
ftig  te  vallen:  tegens  my  ,  die  onder  de  onfterfFelyken 
ingefchrevenben  ,  heeft  uwe  zmncloosheid  geen  recht. 

Hy  had  dit  nauwlijks  gcfproken,  zegt  de  Franciska- 
ner,  ftraks  waren  de  zeer  fchendigc  vogels  vertrok- 
ken ,  maar  nalatende  een  ftank  ,  by  welke  menfchen- 
dick  vergeleken  zijnde ,  welriekende  zalFof  Mariolein 
zoude  konncn  fchynen  :  Hy  t'zwoer,  dat  hy  liever 

na 

^  ^ofyogeU  n*4t  Vrohvat»  aangez^i^ten,  ncaar  yan  P^irgijL 
X  Htt  maktnyan  ten  teeken  dtf  K^ruicti  if  by  de  eer/Ie 
l^rtfttnen  hy^'^ooy'ig  in  achttnge  gevfeefl. 

\  WAt  dunl^tM  Liljir  ?  DeCeeften  komen  tok  zjvseren. 
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na  de  Hel  wilde  varen  ,  dan  dat  hy  wederom  Zoude 
uitftaan  met  zulk  een  reukwerk  bcwaait  te  worden. 
PO.  De  Moord  fin  die  Peften. 
Br.  Maar  hoort  de  reft^  'twelk  dc'Franciskaner 
my  vei  haalt  heeft. 

Dewijl  ik  ,  zegt  hy  ,  dit  aandachtig  befchouwc  , 
was  Sint  Hieromius  dicht  by  de  brug,  dewelke  Reuch- 
lijn  met  deze  woorden  aanfprak  :  Zijt  gegroet  zeer 
heilige  medegenoot.  My  is  de  hft  opgelegt  dat  ik  u 
onthaalt  hebbende,  geleide  in  'tgezelfchap  der  He- 
Jw-i  ™^l'irigc^  >  't  welk  de  goddelykc  goedertiercnthcid 
voor  uwen  zeer  heiligen  arbeid  toegcfchikt  heeft.  En 
te  gehjk  haalde  hy  een  kleed  voor  den  dag ,  het  welk 
hy  Reuchhjn  aandeed.  Toen  zeidc  ik  j  zegt  my  dog 
in  wat  gewaat  en  gedaante  was  Hieronimus  ï  Was 
hy  zoo  oud  als  men  hem  fchilderr ,  of  had  hy  een  kap, 
of  een  hoed,  of  een  kardinaalsmantel ,  of  een  Leeuw 
totgefelfchap  >  Daar  op  zeidehy,  gantfch  niet  dier 
gelijks.  Zijn  gedaante  was  aangenaam  >  de  welke  zijn 
ouderdom  zoodajiig  vertoonde  ,  dat  2e  gcenonheb- 
behjkheid  ,  maar  zeer  veel  achtbaarheid  had.  En  waar 
toe  was  hem  van  noden  een  Leeuw  tot  gczclfchap^de- 
wclke  de  Schilders  by  hem  gcvoegt  hebben.  Hy  droeg 
een  kleed  tot  aan  de  enkelen  neerhangende  j  men  zou* 
dezeggendathethddcrkriftal  was.  Van  dezelve  ge- 
daante was  ook  [het  kleed]  *t  welk  hy  Reuchlijn  gaf. 
't  v/as  aan  alle  kanten  befchildert  met  tongen  van  drie- 
derley  vcrfchcidentheid  van  verwen.  Sommige  gele- 
ken een  Robijn,  andere  een  Esmaraude  ,  de  derde 
een  Safier^  Alles  waar  doorluchtig,  en  dc  rang  gaf 
'er  een  matelijke  aangenaamheid  by. 

P Ik  giflc  dat  dat  het  certeeken  gewecft  is  der  drie 
talen  ,dcwelkeze  gekend  hebben.  JÖR.  Daar  is  geen 
twijfel  aan.  Want  men  zng  ook  ^  gelijkhy  zeidc  ,  dc 
zoomen  befchreven  met  letteren  van  di\c  talen,  on- 
derfcheiden  met driederlcy  verw.  PO.  Was  Hiero* 
I  liimus  zonder gCiicifchapby  hem  )  BR. 
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BR.  Zegt  gy  zonder  gefelfchap  ?  Dat  gcheele  veld 
was  bezet  met  duizenden  van  Geeftcn,  en  ze  hadden 
niet  anders  de  ganfche  lucht  vervult,  dan  geli)kwe 
in  de  Zonneftralen  zien  zweven  die  kleene  Lich- 
aamtjcns  ,  dcwe'ke  men  *  ondeclbaarc  dccltjens 
noemt,  zoo  men  anders  van  zoo  een  geringe  zaak 
deze  welykenis  halen  moet.  Ja  men  zoude  Hemel 
noch  Veld  hebben  konnen  zien,  ten  zy  alles  doorluch- 
tig was. 

PO.  Welzeker!  ik  ben  blyde  van  Reuchlijns  we- 
gen. Wat  is  daar  na  gefchicd  >     BR.  Hieronimus, 
ze'Jf  hy,  hebbende  om  eers  wille  ReuchUjns  rechte- 
hand  omhclft,  heeft  hem  midden  op  het  veld  gebraeht. 
Aldaar  was  een  heuvel  in 't  midden  uitfteckendc.  Op' 
dcfzelfs  top  hebben  ze  beide  eikanderen  met  een  vrien- 
del)kekus  omhclft.    En ondertulfchen  heeft  de  He- 
mel VJn  boven  zig  met  een  wyde  gaping  van  een  ge- 
fpart,  vertoonende een  zekere  onuitfprekelyke  Ma- 
jelleit ,  zoo  dat  by  die  gedaante  alles  by  na  flecht  was, 
't  welk   nochrans  te  voien  wonderbaarlijk  fchcen. 
PO.   Kunt  gy  ons  niet  eenige  verbecldinge  affchil- 
deren  ? 

J3R-  Hoe  zoude  ik  konnen  ,  dewelke  het  niet  heb- 
bc  gezien  :  Die  her  gezien  heeft,  zeidcdat  hy  met  geen 
wooiden  den  enkelen  droom  van  de  zaak  kan  uitbeel- 
den :  Allccnliik  zeide  hy  dit ,  dat  hy  bereid  was  ja  wel 
duizendmaal  fc  fterven  ,  indien  hy  wederom  dat 
fchouwfpel ,  voor  hoe  kleinen  oogenblik  het  ook  was  , 
mocht  genieten, 

PO.  Wat  eindelijk  ?  BR.  Uit  de  reet  des  HemeU 
is  nedergcz  ndcn  een  grootc  Pylaar  van  helderfchy- 
nend  .  maar  n  ermakclijk  vuer :  en  door  deze  zijn  die 
twee  zeer  heilige  zielen  in  omhelzinge  hemelwaarts 
gevoert,  terwilde  Keven  der  Engelen  alles  met  zoo 
groot  een  melody  vetzachteden  ,  dat  döFranciskaner 

zeiJe 

♦  lm* t  Grieks  An^a, 


I 
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zcidc  nooit  aan  deze  wclluft  te  kennen  gedenken  ,  of 
de  tranen  bardeden  hem  uit.  Daar  op  volgde  een  won- 
dere welriekentheid^  Als  de  Man  uit  fijn  flaapquam  , 
zoo  men 't  anders  een  flaap  noemen  mag ,  washygc» 
lijk  uitzinnig  ;  Hy  geloofde  nie  t  dat  hy  in  zijn  Sel  was» 
hy  zogt  na  de  brugge  en  het  veld,  en  hy  konrfe  niet 
anders  fprcken  noch  denken.  De  Oudfte  van  d  c  vci^ 
gadering,  als  ^e  bem.eikt  hebben  dat  de  zaak  niet  fa- 
belachtig was  (  want  men  heeft  bevonden  dat  Reuch* 
lijn,  op 2elveuur  ,  in't  welke  het gezigt dien  zeer 
heiligen  Man  veifchccn  ,  uit  de  wereld  gefcheiden  was) 
hebben  zy  met  eendrachtige  gemoedeicn  Gode  ge- 
dankt, dat  hy  der  Vromen  goede  daden  met  zeer 
lyke  belooningen  vergeld.  PO.  Wat  is 'er  dan  ove- 
rig, dan  dat  we  des  heiligen  Mans  haam  inhetdach- 


en  dat  meer  is  met  guldc 


rcgifter  der  Heiligen  ftellen  ? 

jBR.  Datzoude  ik  doen,  al  had  de  Francijkancr 
zoodanig  iets  niets  gezien 
letteren  nefFens  Hieronimus 

PO*  Ikmoet  ftervenzooikhet  zelve  in  mijn  boek 
ook  niet  zal  doen.  BR.  Ja  hy  zal  in  mijnHui5goden- 
vertrek  van  Goud  ftaan  onder  de  Uitvcikorene  Go- 
den. PO.  Hy  zal  in'tmyne  van  koftelijk  gefteentc 
ftaan  ,  indien  mijn  hart  de  macht  heeft. 

BR^  Hy  zal  in  mijn  Boekkamer  gertelr  worden 
liaa{>Hieronimus.PO.Ookzal  hy  op  de  mynedaai  by- 
gefielr  worden.  BR,  Ja,  indien  de  menfchen  dank- 
baar willen  ziin,  zoo  zullen  zy  alle  het  zelve  doen, de* 
welke  dc  tale  en  goede  letteren  in  eere  houden,  voor- 
namentli.ik  de  Keilice. 

PO^  Hy  is 't  ook  waardig.  Maar  vind  gy  ook  niet 
cenfge  zwarioheid  ,  dat  hv  noch  niet  in  't  getal  der 
Heil 

igenisgcfteltdoor  't  gczachvan  den  Roomfcheii 
Paus  ? 

BR'  Wie  heeft  Hieronimus  gekanonizeert  ?  Wie 
Paulus  i  Wie  de  Maagden  Moeder  ƒ  Wclkcrgcheu* 

ge  nis 


s. 


1^' 
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ocnisls  hciligerbyallemcnfchen?  Of  der  gcncrwcl- 
kcrnitmuntendeGodsvrugt,  en  welke  dcgcdcnktcc- 
kenen  yan  vcrftand  en  leven  aan  ydcrs  gcncgcnt  heden 
aanbevelen  5  of  die  van  Katharina  van  Scne,  welke 
menzCPtdatPius,  de  tweede  van  die  naam,  int  ge- 
tal der  Santinnen  geftclt  gecfc  ter  ccic  van  die  ordrc  en 

^"pO  Gy  zegt  de  waarheid. Dat 's  een  waarachtige 
dienft',  dewelke  met  's Hemels  wil  voor  waard.gc 
vcrdicnften  bewezen  word  ,  welkers  weldaden  gcéu- 
tiffUik  bevonden  worden.  j  j 

£R.  Wat  dan?  Meent  gy  dat  dezes  Mans  doodtc 
bewcenenis>  Hy  heeft  lang  gcleeft,  zoo  die  zaak , ets 
tot -s  mcnfchcn  geluk  doet.  Hy  heeft  onfterffelykc 
ocdenkteckencn  van  zijn  deugd  nagelaten,  Hy  hectt 
door  weldoen  zijn  naam  aan  de  onfterffelykheid 
toegewijd.  Ky  nu  van  ongevallen  bevrijd  gemetden 
Hemel,  en fprcckt  met Hieronimus. 

PO   Maar  hy  heeft  in  zijn  leven  veel  geleden. 
J5R.  Hieronimus  heeft  meer  geleden.  Om  goede 
zakcnvanquade  menfchente  lydenisgeluk. 

PO.  Ik  beken 't  voorwaar.  Hieronimus  hcett  om 
zeer  croede  dingen  van  zeerbooze  mcnfchen  geleden. 

BR  't  Welk  de  Satan  eertijds  door  de  Schnttgc- 
Icerden  en  ïarizeca  tegen  denHeere  Jezus  gedaan 
heeft ,  dat  doet  hy  nu  ook  aan  de  Farizccn  tegen  al  c 
de  braaffte  mannen  ,  die  aan  't  menlchciMk  gcflacht 
door  hunne  naarftighcid  wel  verdienen  Nu  maait  hy 
den  beften  oegft  voor  dc  Zr.ejinge  die  hy  gedaan  heetr. 
Ondertuffchen  zal  't  ons  werk  zijn ,  zyne  gedachte- 
nis heilig  te  houden  j  zijn  naam  tepryzen,  en  hem 
fomtüds  met  dusdanige  woorden  te  begroeten.  O  hei- 
liaeZicl'  Zijtgelukkig voor  de  talen,  zijtgcluKlcig 
vSor  de  Minnaars  der  talen  ,  zijt  de  Heil  ge  lalcn  gun- 
ftig ,  vcrdcift  de  qiiadc  tonden  die  mci  hcUch  vwur  be- 
fmct  zijn, 


:.i 


)1 


ii 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


JAN  REUCHLIJN.  (Tj 

PO.  Zoo  zal  ik  doen,  cn  ik  zal  vlytigli)k  aan  andc- 
cn  voortzeggen,  dat  zy 't zelve  doen.  xMaarik  twyf- 
cle  niec  dat'er  vele  zullen  zijn,  die  ccniggcbedckc 
ogen  begeren,  nademaal  dat  ook  in  't gebruik ge- 

anktis,  waar  door  zy  de  gcdachtenilfc  van  den  zeer 
,  ■    i^romen  held  verhccrlykcn. 

•  BR.  Wiltgy  dat  zeggen  'cwelk  zy  J(^ollekte  noc- 
Wr.  men  >  PO.  Ja  recht.  BR.  Dat  haddc  ik  al  voor 
m  zijn  dood  vaardig  gemaakt. 

"'^     PO.  Jkbiddeu,zegop.    BR.  BEMINNAARdes 
rnenfchclykengeflachtj,  dewelke  dc  gave  der  rongen 
icn  talen  ] ,  met  welke  gy  eertijds  uwe  Apoftelcn  tot 
JcPredikingedes  Evan<jcliums  ,  door  uwcn  Heiliocn 
Geeft      den  Hemel  voorzxn  had,  door  uwen  ver- 
corenen  dienaar  Jan  Reuchlijn  in  dc  wcrreld  ver- 
licuwthebt;  geeft  dat  alle  mcnfchcn  met  alle  talen 
cral  veikondigendeecre  van  uwen  Zone  Jezus,  op 
it  gy  verwarre  de  talen  der  valfche  Apoftelen,diwel- 
'ct'zamengczwoorea  zijnde  den  gcdioozen  Toren 
iJabei  bouwen  ,  trachtende  uw  glorie  te  verdonke- 
cn,  tcrwijlze  dc  hunne  pogen  te  verhjfFen  :  daar 
i  alleen  toekomt  alle  t  er ,  met  Jezus  uwen  Zone,  on- 
icnHeerc  ,  enden  H.  Geeft  in  eeuwigheid,  Amen. 
'O.  Voorwaar  dat  is  een  fraey  cn  Godvruchtio- 
•cbed.  'Kmoet  vergaan,  zoo  het  niet  dagelijks  van 
oy  zal  gezegt  worden.  Enik  rekenc  deze  ontmoctin- 
ic  voor  my  gelukkeg  te  zijn,  dat  ik  zoo  een  blydc 
aak  uit  u  veiftaanhebbe. 

PiR.  Geniet  die  vreugde  langen  tijd,  en  vaart  wel. 
PO.  Vaart    ook  w<dl. 


PRO- 
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PROCI  &  PUELLA 

Dat  is 

[Satnenfpraak]  vaneen 
VRYER  cn  VRYSTER. 

PAMPHILUS,  MARIA. 

P  A  M  P  II I  LU  S. 

ZYt  gegroet  Wrecdc !  Zyt  gegroet  Yzcrc !  Zyt 
negroct  Diamante ! 
MA.  Zijt  gy  ook  gegroet  P.imfilus,  zoo 
dikmaals  en  zoo  veel  aïs  gy  zult  willen ,  cn  met 
wat  naara  u  luft.  Maar  ondertuflchen  fchijnt  gy  mijn 
naam  vergeten  te  hebben;  IkheteMana. 

PA.  Doch  gybehoordcMartia  te  heten.  MA.  Hoe 
zoo  ?*bid  ik.  W  at  heb  ik  met  Mars  te  doen  :  PA.  Om 
dat  ,  geUjk  die  God  het  vooi  fpel  rekent  menfchen 
te  doodcn  ,  alzoo  uy  ook  :  behalvcn  datgy,  noch 
wrceder  dan  Mars  ,  uw  Minnaar  doot 

MA.  Wat  een  praat.  Waar  is  dan  de  nccrlaagdcr 
menfchen  die  ik  gedood  hebbe  ?  Waar  is  het  bloed  der 
vcrflagenen?  PA.  Gy  ziet  hier  een  dood  lichaam, 
als  nymy  ziet.  MA.  Wat  hoor  ik  >  Spicekt  en  wan- 
dthgy  dood  zijnde  >  Ochofmy  nooit  vervaarlyker 
fchinimcn  ontmoeteden  ? 

PA.  Gy  (pot  voüiwaar  j  ondertuflchen  dood  g 
my  ellendige ,  en  moord  my  wrecder  ,  dan  of  gy  my 
met  een  ptjl  doorboorde.  Nu  word  ik  rampzalige 
door  een  lange  pijn  gemartelc. 

MA.  Wel  zegt  eens ;  hoe  veel  Zwangere  Vrou- 
wen hebben  op  uwe  ontmoetinge[vanfchrikJ  een  mis- 

kraa 
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icra^im  gekregen.    PA.  Myne  bleekte  wijft  genoeg 
jit  dat  ik  meer  Icveloos  ben  ,  dan  eenigefchaduw  is^ 
T  [MA.  Maar  die  bleekte  is  geverwt  met  Violen ,  gy  zijt 
^Jzoo  bleek  als  een  Kers  die  rijp  ,  ofals  een  Druif  die 
Ébui  perverwig  word. 
.  PA.  Gybegekt  een  ellendig  menfch  fpijtig genoeg. 
MA,  Maar  200 gy  myniet  gelooft  zietin  de  fpicgeL 
PA.  Ik  zoude  geen  andere  Tpiegel  wcnfchen  ,  en  ik 
meene  niet  dat  eenige  fpiegel  klaarder  is  /  dan  die^ 
in  welke  ik  my  nu  befchouwe. 

MA-  Van  welke  fpiegel  fpreektgy  ?  PA.  Uwe 
Oogen.  MA,  Praatvaar!  Hoe  zyt  gy  altijd  u  zelfs 
gcfiik;  doch  waar  uit  bewijft  gy  datgy  dcTod  zyt  ?  Etea 
de  fchimmen  ook  } 

PA.  Ja  doch,  maar  fmakelooze  Spijs  5  gelijk  ik. 
MA.  Wat  eten  ze  dan  ?    PA.     Malvebladen  ^  look* 
cn  wilde  boonen. 
:  1     MA.  Maar  gy  onthoud  u  niet  van  Kapoenen  en  Pa- 
tryzen.    PA.  Dat 's  wel  waar  5  maar  ondcrtufTchen 
hcbbeik'er  geen  meerfmaak  in,  dan  of  ik  Malveblaan 
lat,  ofBete  zonder  Peper,  Wijn,  en  Azijn. 
I  j    MA.  O  gy  ellendigen  [bloed!]  en  gy  zyt  evenwel 
-rcwondertullchen ,  dik  en  vet.  Spreken  dan  dedoodcn 
Jook  5 

jjkf     JPA.  zooalsik,  met  een  zeer  teedcrc  ftem. 

MA.  Maar  toen  ikuonlangs  uwen  Mcdevrycr 

Klhoorde  uitfchelden,  was  uw  ftem  zoo  teer  niet.  Maar 
yAk  bid  u  [zegt  my]  wandelen  ook  de  fchaduwen  ?  wor- 
|if-#denze  ook  gekleed  ?  flapenze  ook ! 
■  PA^  Ja  ze  flapen  ook  by,  doch  op  haar  manier. 
BV  MA.  Zeker  gy  zijt  een  zoete  beuzelaar.  PA.  Maar 
■ir  wat  zult  gy  zeggen,  indien  ik  u  met  J onverwrikbarc 
bcw)  srcdcnen  overtuige  dat  ik  dood  ben,  en  dat  gy  de 

£  Moor- 


*  .>€?iier/Kaasjenskruid  t  jirgumenta  AchtlUa  > 
nêïHinyan  ^chilUs ,  dieecnZ^-^erPirk  held  w^s. 
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Moordeieflc  zijt  >  MA.  Verre  zy  de  bcduidingc 
Pamphilus:  maar  begint  uwe  iwiftiedcn.  PA.  Voor 
eerft  zult  gy  dat  toeitaan,  meen  ik,  dat  de  ,  dood 
niet  anders  IS,  dan  een  fclKid;nge  dev^ielc  van 't  lic- 
haam. 

MA.  Datftaiktoc,  PA  Maar  wel  tevcrftaan, 
dat  gy  niet  herroept  't  geen  gy  toegeftaan  hebt.  MA. Ik 
zal  niet.  PA.  Daarbyzultgynietontkennen.dat 
djegeen,  die  eens  anders  ziel  ontneemt  ,  een  Man- 
fl'ageiis.    MA.  Ik  beken 't. 

PA «  Ook  zulr  gy  dat  tocfccmmen  ,  't  welk  van  de 
gewichtigfte  Schryverengezegt  ,  en  door  beftemmin- 
ge  van  zoo  veele  eeuwen  bewezen  is  ,  dat's  menfchen 
ziele  niet  is  ter  plaatfc  daar  ze  bezielt,  maar  daar  ze 
bemint. 

MA.  Legt  dat  wat  grover  uit ,  want  ik  vat  niet 
genoeg  wat  gy  zeggen  wilt  PA.  En  des  te  gelukki- 
ger ben  ik,  dat  gy  dat  zoo  wel  niet  gevoelt  als  ik. 
MA.  Maakt  dat  ik 't  gevoelc. 

PA.  (  Dat  V7as  zoo  veel  alsof  gy  zeidc]  maaktraet 
de  zelve  moeite  dat  een  Diamant  gevoelt.    MA.  Zc 
ker  ik  ben  een  meisje,  maar  geen  ftecn,   PA.  Dat' 
waar.  Maar  harder  dan  een  Diamant. 

MA   Ga  voort  te  befluiren.    PA .  Die  door  een 
Goddclyke  Geeft  geraakt  worden,  hooren  ,  zien, 
ruiken,  of  gevoelen  nier,  al  doodde  gy  hen. 
MA.  Dat  heb  ik  voorwaar  wel  gehoort. 
FA.  Wat  meent  gy  de  oorzaak  daar  van  rczijnr 
MA.  Zegt  gy  dat  Filozoof.     PA.  NamentU)k 
om  dat  de  ziel  in  den  Kemel  is  .  alwaar  2e  dat  [  voor- 
werp] heeft,  'r  welk  ze  bemint  ,  cii  van  'tlichaam 
af  is.    MA.  \relvvatdan; 

PA.  [Vraagt  gy]  wat  dan.  (iwrcedc:  Daaruit 
vol^t  dar  ik  dood  ben  5  cn  gy  de  Moorderes  zijt. 

MA.  Waar  is  dan  uw"zicl.<'  .  PA.  Ter  plaatfc 
«laarze  bemind,    MA.   Wie  beeft  uw'  ziel  ontno- 
men? 
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men?  Wat  zucht  gy  ?  Spreekt  uit ,  gy  zult  het  vrye- 
lijk  zeggen. 

PA.  Een  zekere  zeer  wreedeJufFer,de  welke  ik  doo- 
de  noch  niet  kan  haren.  MA.  O  beleefden  aart! 
Maar  wnarom  neemt  gy  niet  wederom  haar  ziel ,  ver- 
geldende gehjk  met  gelijk  ,  zoo  als  men  zegt  r 

PA.  Niets  was  iichikkia:er  dan  Jk  ,  mdien  ik  ver* 
wiÜclinae  mocht  doen  ,  zoodanig,  dat  haar  ziel  we- 
derom  verhuisde  in  mijn  boezem  ,  gelijk  mijn  ziel  ge- 
heel veihuift  is  in  haarlichaam. 

MA.  Maar  mach  ik  by  u  wel  wederom  voor  Haar-^ 
kloover fpclen.    P-A.  Ja  voor  Haarkloofster. 

MA.  Kan  'twel  aefchicden  ,  dar  een  eii'tzclvc 
lichaam  bezielt  en  dood  is  \  PA.  Miet  op  een  en 
dezelve  tijd^  MA.  Als  de  ziel  af  is,  is  dan 't  lic- 
haam niet  dood  \ 

PA.  Ja.  MA.  En  ze  bezielt  niet ,  dan  wanneer 
ze  tegenwootdig  is  r    PA^  Laat  dat  zoo  zijn^ 

MA.  Koe  kan 't  dan  gefchieden  ,  darze  alszc  daar 
is,  daar  ze  bemint  ,  echter  het  lichaam  bezielt  van 
waarze  verhuiftis.  By  aldien  ze  bezielt  ook  alszc  el- 
ders bemint ,  hoe  word  dan  een  lichaam  dood  genoemt 
*t  welk  bezielt  is  > 

PA^  GvtwiftrcJent voorwaar  fnood  aenoes; ,  maar 
gy  zult  mv  met  zulRc  (Irikken  niet  vangen  De  ziel  dc 
welke  het  lichnam  van  een  bezielde  een. gfints  beftierr, 
word  oneigcntlijk  Z/e/  genoemt ,  dewijl  het  indcr  daad 
ccnige  reedcrcoverblyflelen  van  de  ziel  zijn,  niet  an- 
ders dan  gelijk  dc  reuk  van  de  Rozen  in  de  hand  bliifr, 
zelfs  als  de  Roos  wechis. 

MA.  Ik  zie  wel  her  is  moeylijk  een  Vosin  een  ftrik  rc 
vangen^  Maar  antwoord  my  daar  op.  De  gene  die 
doot  ,  doet  die  niet  iets  ?  PA^  Wel  tc  recht^ 
Ma.  En  die  gedood  woid  ,  lijd  die  nietr 

PA.  Ja  dog.  MA,  Hoe  komt  het  dan,  dat 
terwijl  de  gene  »  die  bemint  ,  doet  ,  ca  die  bemint 

£  2  wordj 


€%  VRYERen 

word  ,  lijd  ,  die  gene  gezegt  word  te  dooden  ,  dcwel- 
kebcmint  word  dewijl  de  Minnaar  eerder  zig  zelfs 
doodf  PA^  Ja 't  is  recht  anders  5  diebemint ,  lijd, 
die  bemind  word  ,  doot. 

MA.  Dat  zulrgy  nooit  doorhalen  by  *  Areopagi- 
fchc  Lctrerknibbelaars.     PJ.   Maar  ik  zal  'twel 

winnen  by  t  Amfiktionifche  Redenkonftenaars 

AiP.    Doch  wilrmy  hier  op  antwoorden,  bemint 

gy  willende  ,  of  niet  willende  ?  Willende? 

Mj4.  Terwijl  het  dan  vry  is ,  niet  te  beminnen  ,  zoo 

fchijntalwie  bemint  een  Moörder  van  zig  zelfs  te 

wezen  ,  en  hy  befchuldigt  het  meisje  te  onrecht. 
P^.  De  Juffer  doot    daarom  niet  j   om  dat 

ze  bemint  word  >  maar  om  dat  ze  niet  weder  bemint. 

Maar  al  wie  [ymandl  knn  behouden,  en  niet  behoud^ 

die  doot. 

l^A  Byaldicn  een jongm;m  bemint,  'tgeenon- 
geoorlofris,  datis?  een  ander  mans  Vrouw ,  ofeeft 
Veflaalfche  Non  ?  ^al  zy  wederminnen,  opdatzy 
den  Minnar  behoud 

Pj4.  Maar  deze  Jongman  bemint  ^twelk  geoor- 
loft  en  vroomis  te  bemiimen,  jabilhk,  en  goed  ^  en 
evenwel  word  hy  gedoot.  Indien  de  fchuld  van  marl- 
flag  k!een  is  ,  ik  zal  ze  ook  van  Toovery  bcfchuU 
digeii. 

MJ.  Dat  willen  de  Goden  verhoeden.jZult  gy  een 
t  Circe  van  my  mnkcn  ?   PA.  Nochicts  wrecder  dan 

die* 


*  Arcopagitifihe  K^CKihtQïsy^oiPiiJIente ^thcfienorer 
hétlsz,,  ken. 

]  Geluk  in  de  Amfiktionifche  vergadering,  eertijds 
ytle  f^ollêrea  hy  een  qtaimen  ,  aiz^oo  z^tjnd'er  yerjcheide 
joortc?%  -van  J\edmkc77/fcHnars. 

$  Circe  ivas  de  groot li-c  Toonres  ,  dJide  leu^en^Jjtige 
PoetenyerhuUm  ,  U^f/fcs  Me  le^ei^eflcn  in  f^dri^ens  ycfAn-^ 
dtre  t$  hthUii 
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die.  want  ik  wil  liever  een  varken  cf  een  beer  zijn,  dan 
dood^  gelijk  ik  nu  ben.  Met  wat  foort  van 

tooveiy  verderf  ik  de  menfchen  \ 

PA.  Metde  oogcn  tebegiüchelen.  MA.Wiltgedan 
dat  ik  na  dezende  fchadelyke  oogen  van  u  afwende  J 
PA.  Hoe  praar je  ?  Ja  wend  ze  meer  nn  my  toe* 

MA.  Indien  mijne  oogen  tooverachtig  zijn^  hoe 
komt  het  dan  ,  dat  andere  menfchen  die  ik  aanzie  ,  ook 
niet  bcfmct  worden.  Deihalven  duchte  ik  dat  die 
tooveiy  in  uwe  oogen  ,  niet  in  de  myne  is. 

PA.  Was 'tu  nier  genoeg  Pamfilus  te  dooden  ,  of 
moeft  gy  hem  daar  by  noch  foppen  ?     MA.   O  zoete 
doguiel  \Vanneer  zal  uw'  uitvaart toegcruft  worden  J 
PA.  Rafler  dan  gy  denkt,  ten  zy  gy  my  hul  pe  bied- 

MA.  Kan  ik  zoo  groot  een  zaak  dan  doen  r  PA  .Gy 
kunt  zelfs  een  doode  in  't  leven  herroepen  ,  en  dnt 
met  zeer  kleene  moeite.    MA^  Als  iemand  my 
kruid  Panace  geeft,  [  't  weikalle  ziekten  geneeft.  J 

Pa  Gy  hebt  geen  kruiden  van  nooden  ^  bemint 
my  alleen  wederom  j  en  wat  is  lichter  ?  wat  is  billy- 
ker  ï  anderfints  word  gy  niet  bevrijd  van  de  misdaad 
van  Mandag. 

MA.  Voor  wat  vierfchaar  zal  ik  befchuldigt  wor. 
denï*  Van  de  Areopagyten  >  PA.  Neen  maar  voor 
de  Rechterftoel  van  Vcnus:  MA.  Men  zegt  dat  ze 
een  vreedzame  Godin  is. 

PA.  Ja  maar  niemands  toorn  Ms  zoo  fchrikkelijk. 
MA.  Heeft  ze  Blixemï  PA.  Neen.  MA.  Heeft 
2c  een  drietand  ?  PA.  Gankhniet.  MA*  Heeft  ze 
een  f[?ies  ?  PA.  Geenfints  j  maar  ze  is  Godin  van  dc 
Zee. 

MA.  Jk  vaar  niet  t'  fcheep.  PA.  Maar  ze  heeft 
een  Jonge.  xMA.  De  kindsheid  is  niet  vreedcliik* 
PA.  VVraakgieiig  en  hardnekkig.  MA.  Wat  zal  die 
my  doen  ? 

PA.  Wat  hy  doen  zal  ?  Dat  verhoeden  alle  de  Go^ 

E  5  deu 
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den.  Want  Ik  wil  geen  quaad  voorzeggen  aan  dc 
gene  dien  ik  goed  wenkhe. 

MA»  Spreekt  echter  uit,  ik  liebbe  geen  bygeloo- 
viglieid. 

PA.  Jk  zal  't  dan  zeggen.  Indien  ge  deze  Minnaar 
koomt  te  verachten  ,  die  ,  gelijk  ik  raeene ,  niet 
t'eenemaal  uwe  wedeihefdc  onwaardig  is,  zoo  zal 
hymiflchicn  op  zijnes  Moeders  bevel  een  pijl  na  u  toe 
fchieten  die  met  zeer  boos  venijn  beftreekenis,  zoo 
dar  ge  op  ecniaen  flomphoos  moorrt  verlievcn,  die  u 
echter  niet  zoude  wederminnen 

MA.  Gy  zegt  daar  een  vcrvioekkelyke  ftiaf.  Ik 
zoude  voorwaar  liever  wenfchen  te  Üerven ,  dan  vcr- 
flingert  fe  zijn  op  een  die  leclijk  was ,  en  met  mync 
onderlinge  liefde  niet  over  cenqu  im, 

PA.  Maar  onlangs  is  een  v  oorbeeld  van  dat  ongeval 
gebleken  aan  een  zekere  luffcr.  MA.  Op  wat  plaats? 
PA.  TcOrleans.  MA,  Hoe  vele  jaren  is  dat  ge- 
leen. PA.  Hoe  vele  jaren?  Nauwelijks  tien  maan- 
den. 

MA.  1  'cc  was  de  naam  van  'r  meisje  ?  wat  dut  ge  ? 
PA .  Niets.  Ik  ken  haar  zoo  wel  als  u.  M  A.  waar- 
om zcót  gy  dan  de  naam  niet  ? 

PA.^Om  dat  de  voorbediiidinge  my  niet  behaagt. 
Och  of  ze  meteen  andere  naam  waar  genoemt  gc- 
wccft  1  Ze  had  de  zelve  naam  als  gy.  •  MA.  Wie 
was  haai  Vader.  FA.  Hy  leert  noch.  een  man  van 
}  '  V  de  voornaamften  onder  de  Rechtsgeleerden,  van 

groote  middelen. 

MA.  Doet  'er  de  naam  by.  PA.  Mauricius. 
MA.  Dc  toenaam.  PA.  Aglaius.  MA.  Leeft 
de  Moeder  ?  PA.  Zeis  onlangs  ovcileden.  MA.  van 
wat  ziekte  is  ze  gekorven  ? 

l'A .  Vra.igr  i;y  wat  ziekte  ?  van  droeflieid  j  En  dc 
Vader,  hoewel  hy  een  byzonder  kloek  man  is, 
Joopt  gevaar,    MA.  Magnicn 'dc      '  c  n.nam 

ook 
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Dok  weten  )  PA^  Ja  dog.  Elk  een  kent  Sofrona 
wel.  Maar  wat  beduid  dat  vragen  ?  JVleentgy  dat  ik 
pen  klucht  verzierc  ? 

MA.  Zoude  ik  dar  vermoeden  van  u  hebben  ?  die 
irerdachiheid  is  gcrccder  op  onze  -f  kunne,  JVlaar 
vertelt  wat  het  mei.^jc  r^cbeurt  is, 

PA^  Het  was  een  luffcr,  eeii.k  ik  rzezeijt  hebbc 
van  een  ecih)k  gcfiacht ,  van  groo^  nvddclen  ,  van 
zeer  fraeje  gedaante  :   Vv  nt  wil  ik  veel  zeggen  ?  Ze 
waseen  voornaam  A^lan  waardig»  Deze  wierdgevrijd 
van  een  zekere  Vryer  haar  niet  ongeh)k. 
[j      MA.  Hoe  was  de  naam.    PA^  Ochikwoidge- 
ergertaan  de  vooifpelling!   Hy  wierd  ook  Pamphilus 
genaamt.  Zy  verachte  zeer  hardnckkiglijk  hem^  die 
P  1  alles,  in'twcik  fteldc.  De  Jongman  teerde  uit  van 
,„,,1  fniart.  En  niet  lang  daar  na  begon  zyte  veilieven  op 
fen  Zekere  [vent]  waarlijker  een  aap  als  een  menfch^ 
MA,  Watzeot  oy  ? 

PA.  Ta  zoo  veillingcrt,  dat  mca't  niet  genoeg 
zeggen  kan^  MA.  2ulk  een  fraey  meisje  [verflin- 
gertjopzulkecn  W'5maak>e?  PA.  MeteenTpirzc 
kop  5  weinig  h:.  .  dat  noch  morfiig  ,  ca  ongc- 

kemt  ,  vol  fchiltcr  c;i  neren  :  zi)n  meeftc  h  lit  des 
bekkencels  is  door't  uitvallen  van 't  hair  ontblooc; 
met  ingcvallene  oogen  >  met  platte  en  na  boven  fpar- 
rende  neusgaten,  meteen  wyde  mond,  verrotte 
tanden  ,  ftamelende  tong  5  en  fchurfdc  kin  ;  Een 
bochel  mismaakte  zijn  fchouderblaên  ,  zijn  buik  was 
r  een  weinig  uitftekende  ,  zijn  beenen  krom. 

MA^  Gyfchildertmy  een  zekeren  t.  Thcrfites  af. 
PA^  Ja  men  zegt  dat  hy  maar  een  oor  iiad.  MA^  Hy 
'  ?.d  miflchien  het  andere  in  de  krijg  verloren^ 

1.  Neen  in  vrede.    MA.  \^ie  had  dat  durven 

E  4  be- 


*  Sex.  t  The  fitcs  ,  de  lecUjkflt  alk  Grieken  du 
yo9ï  Trocjr;i  qttamen. 
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n^  V  R  Y  E  R  en 

beftaan  ?  PA.  Denijs  de  Beul.  MA.  Mogelijkii 
maakten  zijn  grootc  middelen  de  mismaaktheid  goed.  / 
Pa.  Ja  hy  had  ze  doorgebracht,  en  hy  was  meer 
dan  zijn  ziel  fchuldfg.  Met  dezen  Man  brengt  deze; 
fraeye  Juffer  nu  haar  leven  door,  en  krijgt  zomii)dsi 
noch  wat  rug-op.  { 

MA^Gy  verhaalt  my een  ellcndigezaak.  PA.  Maan^  ^ 
een  waarachtige.  Het  heeft  de  Wraakgodin  goed  ge-:, 
dacht  het  ongelijk  van  den  verachtcde  Jongman  ter 
wreken^     DA.  Ik  zoude  eerder  wenfchcn  van  deiiif 
Kiixem  gcdoot  te  worden 
re  verdragen, 

PA^  Tergt  dan  de  Wraak  Godin  niet,  en  bemint: 
weder  uwen  Minnaar.  MA.  Zoo  dac  volftaan  kan,x 
[zie  daarjik  bemin  wederom,  P^.  Maar  ik  wenfchro 
dat  die  liefde  gedurig  en  eigen  was:  Jk  begere  een^i 
tchrgenoot,  geen  vricndinne. 

MA.  Dir^  mynict  onbtkciul  ^   maar  me.!  moet 
lang  beraadflaoen  in  die  zaak,  dewelke  eens  bei;on- 
nen  niet  weder  kan  verbroken  worden.  rA. 
myis  'tal  te  lang  beraadflaagt.  Maar  zie  toe ,  ^|r>- 

dat  de  liefde,  die  de  beOe  Raadsman  nift  is,  u  niecil 
bediiege  ;  Want  men  zcg^  dat  hy  blind  is. 

PA^  Maar  die  is  ziende  ,  dewelke  uit  oordeel  ont* 
ftaat,  Gy  fchijnt  my  zodar.ig  niet,  om  dat  ik  u  be- 
min? maar  ik  bemmnc  u  daaiom  ^  omdat  ik  u  zoo- 
danig hebbe  gezien* 

"MA^  Maar  zie  toe,  dat  gy  myniet  fewcinii^  on- 
derzocht hebt.  Indien  gy  de  fchoen  hnd  aangt^rrok- 
ken,  dan  cerft  zoude  gy  vockn  aan  wat  zyoe  die  u 
wrong, 

P^.  \  Moet  gewaagt  worden  ,  hoewel  ik  uit  vele 
Toorzeggingen  gilTe,  dat  de  zaak  beter  zal  uitvallen. 
A^^*  Zijt  gyook  een  ^  Voorzegger  \  PA^  Ja. 
MA.  TJit  welke  voorzegginge  befluitgy  dan  ?  Heelt 

dc 
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11 


c  Nachtuil  gevlogen  ?    ?A.  Die  vliegt  voor  zot- 


>ten. 


'      MA.  Of  heeft  aan  uw  rechtehand  een  koppel  dui- 
'Kven  gevlogen  \    PA,  Niets  zoodanig,  fylaar  my  is 
4nu  alvooreenioc  Jaren  de  vroomheid  uwer  ouderen 
tbekendj  en  d.iris  voor  eerftgcen  quaad  vooirecken 
ï  van  soedengefproten  te  zijn.  Kn  my  is  niet  onbekend 
wimet  haedani^e  heilzame  vermaningen,  en  deugde- 
•ilyke  voorbeclJen  Gy  by  hen  zijt  opgevoed.  Endaar 
f:  is  meer  aangelegen  wel  opgevoed,  dalwei  geboren 
i:  tc  worden.    Daar  hebt  gy  de  tweede  voorzegging. 

Daarenboven  is  tuflchen  mijne  voorouders  die  van 
.    dequaadfte  niet  zi)n  ,  zoo  ik  meen,  en  de  uwe,  van 
J    oudsgeen  gemecne  Vriendfchap  geWceft.  Ja  wy  zelfs 
Oük  zijn  van  kindsbeen  af,  gel  jk  men  zegt ,  beken- 
den ,  en  onze  aarden  komen  niet  qualijk  over  een. 
Daar  by  zijn  ruiïchen  ons  de  laicn  ,  en  tuflTchen  beide 
onZe  ouders  de  middelen  ,  ftant  en  adel  gelijk.  Einde- 
li)k  ,    'twclk  in  de  vrindfehap 't  voornaamfte  is  ^ 
7  uwe  Zeden  fch  jnen  by  mynen  aart  niet  quabik  tc 
:   pallen.    Want  het  kan  door  zig  zelfs  wel  treffelijk 
::i  zijn,  'twelk  echter  niet  bequaam  is.  Hcc  dat  mijne 
.  [manieren  )  wederom  met  uwen  [aart]  overeenko- 
men weet  ik  niet.  Deze  vooibeduidfcïs  Haitje  lief! 
j  beloven  my,  dat 'er  tuflchen  ons  een  gelukkig  ,  bc- 
ftendig,  vrolijk  en  gcneuchclijk  huwelijk  zal  zijn, 
zoo  maar  uw  gemoed  geen  zang  van  quaad  weer 
_^ktaeit.    MA,  Wat  zang  wenfch  gy  ? 
WÊÊÊ  PA.  Ik  zal  vooizingen  ;  Ik  ben  de  uwe:  zingt  gy 
^^me  na  j  Jk  ben  de  uwe.     MA    Dat  's  wel  een  kort 
deuntje  ,  maar  't  heeft  ccnen  lange  nagalm.  PA .  Wat 
is  daar  aan  gelegen  hoe  lang ,  als  het  maar  vrolijk  is. 

MA.  Gy  zijt  by  my  zoo  gehaat ,  dat  ik  u  niet  wil 
bevelen  aan  zoodanig  een ,  van  welke  gy  nama^ils  be* 
lOUw  moogt  hebben. 

PA.  Houd  dog  op  quade  voorfpellinsen  tc  maken. 

L  5  ^^A.  Mf. 


i' 
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M^.  MilFchicn  zal  ik  u  anders  fchijncn  ,  als  dc  Ziekte 
of  ouderdom  deze  gedaante  zal  verandert  hebben. 
PM.  Ochlicfftel  dit  lichaam  znl  ooklnicc  altijd  even 
wel  gedaan  zijn.  Maar  ik  befchouw  niet  alleen  deze 
fraeye  cn  van  alle  kanten  bloeijendc  woonftede  ,  ik 
bemin  meer  de  gaftf  die  daar  in  woont]  MA.  welke 
gaft  ?  Uw  gemoed  ,  wclkcib  eerbaarheid  alnj 

met  de  jaren  zal  opgroeyen. 

MM.  Voorwaar  gyzijt  wel  verre  ziende^  zoo  gy 
dat  kunt  zien,  door  zoo  veel  bedckfelen^    PM'  i 
doorzie  't  gemoed  met  gemoed^  Daarenboven  zul 
len  wy  ingemecne  kindcicn  verjeugdigen.  MA^  Maa 
ondertuflchen  gant  de  maagdeliikheid  veiloren. 

PM'  Dat 's  waar.  MaarhoUal  zegt  my  eens  ,  in 
dien  gy  een  fraeje  boomgaard  had,  zoud  gy  wel  wen- 
fchen  dat  daar  niets  in  groeide  dan  blocllems  :  of  zoud 
gy  lever  willen  zien  ,  als  de  bloeflcm  afgevallen  was> 
dat  de  boomen  van  rijp  ooft  bezwangert  waren, 

MM'  Hoe  aardig  praat  hy  !  PA.  Ten  minflc, 
antwoort  my  hier  op,  welk  van  beiden  is  vermake- 
lijker om  te  zien  5  een  wijnftok  die  op  d'aardclegt  en 
verrot  5  dan  die  een  ftaak  ofOlmboom  omhelft ,  en 
^dezelve  met  Purpcrverwige  druiven  bezwaart  r 
MA.  Antwoort  gy  my  hier  (^okop,  welk  van  bei- 
den is  vermakelijker  om  te  Zien  5  een  cierlijkc  en  frjlle 
Roos  opbaar  tteel ;  dan  die  met  vingeren  afgeplukt 
is>  cn  allenkskens  verlept  ? 

PA.  Ik  achre  een  Koos  gelukkiger^   devvc  KJ  ni 

menfchcn  hand  verlept ,  vermakende  ondertuflchen 
de  oogen  en  neusgaten  ,  dan  dewelke  op  baar 
veroudert^  want  daarop  zoude  ze  ook  verleppen  j 
<jelijkerwijs  de  wijn  gelukkiger  is  ,  dewelke  gcdionken 
woid,  eer  ze  \ei2uurt-  i:iocwel  de  bloem  van  een 
laffer  niet  aanÜonds  verlept,  als  ze  getrouwt  is  ^ 
]a  ik  heb  gezien  dat  vele,  die  voor 't  huwelijk  quips 
cn  quaps  zr.gen  ,  en  gelijk  als  uit  teerden ,  nadat  ze 

mc 
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et  een  Man  te  doen  hadden,  zoo  uitgeblonken  heb- 
n  dat  ze  toen  eei  ll  begondcn  te  biceyen. 
M^.  Kchter  is  de  Maagdom  by  elk  een  begunftigt 
.piijHclijk.  Een  maagd  is  wel  een  fraejc  zaak, 

aar  wat  is  volgens  de  Natuui  vcrvaaili)ker  dan  een 
aaod  die  een  oude  Iks  is  \   Ten  zy  die  bloem  uw' 
^oeder  was  afgevallen  ,   wy  zouden  dat  bioeuipie 
let  hebben.  By  aldien,  gelijk  ik  hope,   ons  Lch - 
nootfchnp  niet  cnvruchibaar  zal  zijn ,  zullen  \vy 
plaats  van  een  ,    vele   Maagden  voortbiengci.. 
l^.  Maar  ivicn  zegt  nochtans  dat  de  kusiheid  Ciodc 
MJ  zeeraansename  zaak  is. 

V^.  En  daarom  begcre;k  dat  een  kuifchc  Vryfter 
»ct  my  trouwt,  op  dat  ik  met 'haar  kuinelijk  leve. 
ct  zal  meer  een  eciitgcnootrchap  der  Gemoederen 
an  hchamcn  2iin.  Vv  y  zullen  kmdcrcn  telen  voor 
ctGemeene  beft,  cn  voor  Kiiftus  Hoe  weinig  zal 
at  huwelijk  van  de  ^laagdcliikheid  verfchelenj'  £n 
jogchjkzullen  wy  namaal};  zoo  t'  zanien  leven  ,  ge- 
k  Jozef  met  Mana  heeft  gekeft.  Vv  ant  men  geraakt 
ict  teirtond  tot  het  hoogftc. 

M^,.  Vv'athoor  ik  J  De  maagdom  moergefchon- 
cn  worden  op  dat  men  ze  lecre  \  r^4.  VV'aarom 
iet  ?  Gcliik  we  met  allenkskens  den  w;ja  fpaarzame- 
;kcr  re  drinken  ons  van  wijn  diinkcn  leercn  onihou- 
cn.  Wie  van  beiden  iclnjnt  u  matiger,  die  midden 
dc  Likkernyc  1  aaa  tafel  zittende  zigonihoud  ,  dan 
ije  verre  at  is  van  die  dingen  dewelke  d  :  onmatigheid 
iaande  mak  Ik  meen  dat  de  gene  zig  dap- 

tr  Jer  matigt ,  dien  dc  tegenwoordige  overvloed  niet 


I 


hn  bedci  ven 
Fr 


Wicn  komt  v/aai. 


kuish 


?  die  gene  ciie  2ig  ontiiiant ,  oi  die  nict  Vüüc  Ic- 
zig  echter  van  iifii.ncpleging  onthoud  ? 

Zekcrik  zoude  den  laatllcn  den  lof  der  kuis- 
)ic\d  tocfchiijvcii  ,    en  den  ccrilcn  uitzinnigheid^ 
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P^.  Ontmannen  dan  zig  niet  ccnigermate  die  genen 
dewelke  aan  een  belofte  veibonden  zijnde 't  hu  wc 
lijk  afzweren?    M^.  Zoo  dunkt  my.  ^t  f 

dan  geen  deugd  niet  by  te  flapen.  Is't  niet 

Neemt  het  zoo.  Indien  het  in  zig  zelven 
deugd  was  niet  by  te  flapen  ,  dan  zoutle  het  ondeugt 
zijn  byte  flapen.  Nu  ki^n 't  g*  bcuien  dat  het  niet  by 
flapen  ondeugd  is  ,  en  het  by  jï-^pen  deugd. 

Afe^.  Wanneer  valt  dat  voor  ?  PM.  Zoo  dik - 
maals  als  de  Man  van  zijn  Huisvrouw  zijn  recht  vei  - 
zoekt, voornamentlijk  indien  hy  uit  liefde  van  kindc« 
ren  hare  omhelzingc  zoekt  .M^.^zt  indien  hy 't  uit 
dcrtelheid  doet,   ftaat  het  niet  vry  te  weigeren  ? 

Pc^l.  'tis  geooiloft  hem  te  vermanen  ,   of  lieve 
vrindelijkjes  te  verzoeken,  dat  hy  zig  matige  ,  ma 
;ils  hy  aanhoud  ,  is  \  niet  billijk  hard  tc  weigerc 
Hoewel  ik  dien  aangaande  zelden  van  de  mannen 
klachten  hoor ovcrhunne  Vrouwen^ 

Maar  de  Vryheid  is  zoet.  Ja  de 

Maagdom  is  een  zwaar  pak.  Ik  zal  u  een  Koning  zi)n/ 
gy  mijn  een  Koninginne:  Wy  zullen  het  huisgezin 
beheerfchen  na  ons  goeddunken  j  dunkt  u  dat  wei  eca 
flavcrny  te  zijn  ?    MA^  Het  gemcene  volk  noemt 
het  huwcli)k  een  !)nlsbnnd. 

PA.  Zy  zijn  Z'.Uscea  Halsband  waardig  die 't  zoo 
noemen.  Ik  bid  u  .  zegt  my ,  is  uw  ziel  niet  aan  t 
lichaam  gebonden  ? 

MM.  Zoodunkthct.    PA.  Niet  anders  als  een 
Vogeltje  aandekooy.  En  echter  vraagt  die  of  ze  \t 
begeert  tc  zijn  ?  Ze  zal  \  ouikennen,  meen  ik  .  c 
waarom?  om  dat  ze  gaarne  gebonden  is.  MA.  Onz 
middelen  zijn  van  beide  kanten  middelmatig. 

PA.  Zoo  veel  te  veiliger.  Gy  zult  ze  tehuis  ver- 
grootcn  door  fpaarzaamheid  ,  dewelke  niet  'zond 
reden  een  grootc  fchatiing  gcnoemt  is^  en  ik  buit 
^6  huis  door  naarftigheid. 

M^. 
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Mt^.  De  Kinderen  brengen  ontallykc  zorgen  met 
P^.  Maar  dezelve  [brengen  ook  mede]  on- 
lykc  geneuchlykheden  5  en  Zeer  dikwils  vergelden 
de  Ouders  hun  pli(fht  met  groote  woeker. 
MA.    Ook  is  het  een  ellendige  zaak  van  Man  of 
''^M  nderen  berooft  te  zijn. 

'^m  PA.  ^ijrgy  niet  berooft  ?  zegtmy,  welk  van  bei- 
zoud  gy  liever  willen^  nooit  geboren  te  worden^ 
^^Hï  geboren  te  worden  om  te  fterven  ? 
■'^M\t  MA.  Voorwaar  ik  zoude  liever  willen  geboren 
^"iidï'forden  om  te  fterven,  PA.  Alzoo  is  de  bcrooftheid 
diger  5  dewelke  geen  Kinderen  gehad  heeft, 
)chte  hebben  zal,  gelykerwijs  zy  ^gelukkiger  zijn, 
otiicr:  Jwelkc  gekeft  hebben  ,  als  dewelke  niet  geboren 
|r  i,  noch  nooit  zullen  geboren  worden.  MA.  Wie 
Rt.^jndie,  dewelke  niet  zijn  , 'nochre zullen  worden? 
imm  P^^  Hoewel  diegene  ,  die  de  menfchelyke  geval- 
n  weigert  te  verdragen  (welke  wy  alle,  't  zy  ge-^ 
een  volk  ^  'tïy  Koningen  ,  even  zeer  onderwor- 
!n  zijn)  uit  het  leven  moet  fcheiden,  en  gy  echter 
m  alles  wat^er  gebeurt  niet  meer  dan  de  helft  zult 
m  '^gen  ,  zoo  zal  ik  hetgrootfte  deel  op  mij  nemen; 
m  '^^^  »  indien  ons  iets  goeds  overkomt  ,  zal't  een 
iibbelt  vermaak  worden,  indien  iets  quaads ,  zoo 
\yf^  al  de  Echtgenootfchap  de  helft  van  de  fmart  wegne- 
jenen^  Maar,  indien 't  noodlot  vercifchte,  het  zal 
aangenaam  ziin  in  uwe  armen  te  ft^erven. 
MA.  De  menfchcn  dulden  lichter  ,  't  welk  vol- 
,  cns  de  gemeene  wetten  van  de  Natuur  voorkomt: 
^  sdaai  ik  zie  wel  hoeveel  meer  zwarigheden  voor  fom- 
Ij.,  giigc  andere  aangebracht  worden  door  de  zeden  der 
r  indcrcn ,  dan  door  hun  fterven. 
n  PA.Dat'er  zulks  nier  gcbcure, is  voor  't  grootftcge- 
f-eclte  in  ons  gelcgen>  MA. Hoe  zoo  ?  PA.Omdat  ge- 
leenclijk  goede  vau  goeden  vooitkomen  ,  voorzoo 
i.cel  den  aart  aangaat^  Want  van  Duiven  komen  geen 

Kui. 


4' 
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Kuikendieven.  Wy  zullen  dan  ons  beft  doen , 
wc  zelfs  goed  zijn.  Daarna  zuüen  wy  bezorgen 
onze  Kinderen  terftond  in  de  Pap  zelfs  Heilige  gcbo 
den  en  gevoelens  zullen  werden  ingegeven?  Daar 
veel  aangelegen  wat  men  eetft  in  een  ruwe  fcherf  gie 
Daarenboven  zullen  we  zorg  dragen  dat  zc  thuisee 
voorbeed  van  leven  hebben  't  welk  ze  mogen  na 
volgen. 

MA.  'tismoeyliikdatgy  zegt.  PA.  Geen  won 
der,  omdat  het  fraey  is  j  en  hierom  zelfszi)t  gy  00 
moeyelijk.  Maar  wy  zullen  met  zoo  veel  te  hevig 
pogingen  dat  betrachten.  MA»  Cy  zult  een  gedw 
ftoflfc  hebben  ,  ziet  dat  gy  ze  vormt  en  fchikt. 

PA.  Maar  ondertuflchenbeloüfcgydiie  woorde 
MA.  Niets  lichter  i  maar  de  woorden  ,  vliegen  ni 
weerom  zoo  haaft  als  ze  eens  uitgevl  gen  zijn.  Ik  z 
een  raad  geven  die  voor  beide  geniakkelyker  is.-  G 
zult  met  myne  en  uwe  Ouders  fpicken  ,  op  dat  d, 
zaak  met  hun  beider  wille  wcrde  afgedaan.    PA.  Gi 
gebied  my  te  vryen,  en  gy  kunt  de  zaak  met  drij 
woorden  zeker  maken» 

MA»  Ik  weet  niet  of  ik  dat  wel  kan  r  Ik  ben  mijl 
cigen  meefter  niet  :  Geen  huwelj  ken  wieidcn  cerrijdj 
zonder  gezag  der  Voorouderen  gemaakt.  Maar,  hm 
dat  het  zy ,  iïc  meen  dat  ons  huwelijk  te  gelukkiger  zë 
zijn,  indien 'ticnoveiftaan van  [onze]  Ouders woid 
gefloten  t  Komt  u  toe  te  vryen,  ons  paft  het  nicd 
VV'ant  de  Maagdom  wil  quanfuis  als  gerooft  woidenj 
hoewel  wyfomtijds  heviger  [dan  de  Mannen]  bemiflj 

men,  '  J 

PA.  'i  Zal  my  niet  niet  verdrieten  daar  toe  tcari 
beiden,  als  maar  uw  ftem  alleen  my  niet  telcurftelll 
MA.  Zc  zal  u  niet  te  leur  ftellcn ,  weeft  goeds  moedl 
Pamfilus.  PA.  Gyzytmy  hier  vromer  dan  ik  zou/ 
de  begceren.  1 
MA.  Ja  maar  overweegt  gy  ccrft  uw  eigen  zelfd 

toe- 
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P'lcftcmming.  En  gaat  met  deze  iiwc  hartstocht  niet 
raden,  maar  met  de  Reden/t  geen  de  hartstocht  bc- 
uit  is  vooreen  tij  j}  maar 't  geen  Reden  voorzegt,  is 
:woon  altijd  behaaglijk  te  zijn- 

P^.  Voorwaar  gy  Filozofecrt  fraey  :  ^t  is  dan  ze- 
er dat  ik  uw  raad  moetvolgen^  M^^.^  Diendicnft 
al  u  niet  berouwen.  Maar  hoort  eens, daar  valt  my  een 
warigheid  in  ,  die  mijn  gemoed  ftoort.  P^.  wech 
iet  zwarigheden. 
M^.  Wilt  gy  dat  ik  aan  een  doode  trouw  ? 
PA.  Gcenfints  ,  maar  zal  weder  levendig  wor- 
en.  AiA.  Gy  hebt  de  zwarigheid  wechgcnomen^ 
/'aart  wel  myaen  Pamfilus  Draagt  gy  daar 

;org  voor, 

MA.  ]k  wcnfch  u  goede  nacht.  Wat  Zucht  gy  > 
^A.  Gy  zegt  my  goede  nacht ,  och  of  gy  my  gaaft 
tgeen  gy  wenfcht,  N^.  Mietal  te  haaftiguwKo- 
'cntjeis  noch  groen. 

P^.  Zal  ik  niets  van  ü  mcdcnemen.    Ai^*  Dit 
iekballetje,dat  u  't  hartmach  verquikken^Po4.  Doet- 
crtcnminftea  eenKusby.    MA.  Ik  wil  mijn  Maag^ 
om  aan  u  gaaf  en  zuiver  overgeven^     PA.  Ont- 
aecmt  een  kus  iets  van  de  Maagdom  ? 

MA.  Wilt  gy  dan  wel  dat  ik  anderen  ook  vergun  tc 
^uiïca.    PA.  Ganfchniet:  Ik  wil  dat  mijnKusjens 
iToor  my  bewaard  worden.    MA.  Ikbewaar  ze  voor 
li.  Hoewel  ik  noch  een  andere  reden  hebbe,  waarom 
aku  tegenwoordig  geen  Kus  durf  geven, 

1_  PA.  Hoezoo?  MA.  Gy  zegt  dat  uw  ziel  by  na 
heel  in  mijn  lichaam  vcrhuift,  en  in  u  zeer  weinig 
^eiig  is  y  dei  halven  vreezeik  dat  in  een  kus,  dat  ge- 
:^t  welk  in  u  noch  overig  is ,  in  my  mocht  ovevfprin- 
n  ,  en  gy  'teenemnal  leveloos  mocht  worden^ 
ecmt  dan  mijn  Rechterhand,  rot  een  Kcnteekcn  van 
■ioiidcrlinge  Liefde  ,  en  vaart  v/el>  Doet  gy  wakker- 
fijkubeft  in  dc  zaak*  ,lk  zal  ondertuflfchcn  Kriftu$ 

ook 
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lo         Huwelijks  hatende  Maagd. 

ook  bidden,  dat hy*t gene  voorgenomen  word  vooJ 
onsbcidcn  gelukkigen  voorfpoedig  wil  doen  zijn. 


r. 


'f   ■  1 


VIRGO  MISOG  AMOS. 

Dat  is 

De  Huwelijks  hatende  Maagd. 

E  U  B  U  L  U  S 

[goede  Raadgever] 
EN 

KATHARINA  ' 

[de  Zuivere] 


I 


E  U  B  U  I  u  s. 

K  ben  blydc  dat  het  Avondmaal  ten  laatflcn  gcemj 
digtis,  op  dat  wy  deze  wandeling  mogen  genitj 
ten,  dewelke  *tvermakeli)kftc  van  allen  is. 
K^A.  Ik  kreeg  nu  ook  al  verdriet  in 't  zitten. 
EZ/^  Hoe  groeit  en  hoe  lacht  ons  de  wcrreld  aan  ali 
lekantentoe  s  namentlijk  dit  is  des  zelfs  [Lente  of] 
)eugd.    ¥^A.  Zoo  is 't.     El/.  Waarom  bloeit  uvr 
'jeugd  desgelijks  ook  niet  \ 

K.^.  Waarom  >    EU.  Om  dat  gy  wnt  droevig] 
zijt:    Ki^A.  Schijnik  u  van  een  andere  gtdaanredani 
jk  pleeg  ?     EU.  Wilt  oy  dat  ik  u  aan  u  zeiven  toon  ? 
Ko/l.Jadog.  ^ 

EU.  Ziet  gy  deze  Roos  wel  tegen  den  aanitaanden 
nacht  met  meer  toegetrokkqn  bladen  ^  K.^- 
zie  *k  wel :  wat  is  dat  nu  i 
zen 


EU.  Zoodanig  is  uw  we- 
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Hmveltj^i^  hatende  Afaagd^  8 1 

i\^A^  Ecngoe  £^e!ykenis  >  £t/.  Zoo  gy  iny  wei- 
V,  geloofr  ,  bcfchouwr  u  zelfs  in  dit  Fonteintje, 
/at  beduidden  die  zoo  menigvuldige  zuchtingen 
ndei  het  eren;  Ky^.  Houd  op  van  vragen  daar  a 
et  anngflcL'cn  is. 

EU.  Jn  d.inr  is  my  zeer  veel  aangelegen,  dewelke 
jct  vroli;k  kan  zijn,  ten  zy  k  u  ook  violiik  zie.  En 
iC  daar  wederom  een  zucht,  jemcny  hce  diep  is  die 
it  het  hait  gehaali! 
K^A^  Daarisiets  dar  mijn  gemoet  benaauwt,  maar 
is  niet  veilig  uittefpreeken.     EU.  zult  gy  *t  my  niet 
éggen  ,   die  u  hever  hcbbc  als  mijn  ei^en  Zufter? 
''lecH'  niet  lieve  Katiyne  wat  het  zy,gy  zult  het  vrye- 
^k  apn  deze  ooren  bevelen  \    KA.  Alhoewel  ik  het 
lhligli;k  zeide>ik  vrecze  dat  ik  het  vergeefs  zoude  zeid- 
en aan  een  die  my  niet  zal  helpen. 
.EL/,  Moe  weet  gy*t?  indien  ik  u  niet  met  de  daad 
clve  zal  helpen  ,  mogelijk  met  raden  en  vertrooften^ 
J,^»  ik  kan  'tniet  uitfpreken^    EU.  Wat^s  dat  tc 
ggeni  haatgymy  } 

K.A.  Ik  haate  uzoo,  dat  myn  eigen  Broeder  my 
"^Ij  ioo  lief  niet  is  j  en  nochtans  lijd  mvn  gemoed  niet  dat 
^^§§^-  Z^l^  gy  'tdan  bekennen  als  ik 

rgeraden  zal  hebben  ï  Wat  deinft  gy  ?  belooft  het 
ic  zal  anders  niet  ophouden  tc  dringen.     K^A.  Wel 
lan  ik  beloove  het. 
EU^  Jk  kan  gans  niet  zien  watutothet  hoogffc 
luk  ontbreekt.    K^^^  Och  of  gy  de  waarheid  Zei- 
jc.    EU^   Vooreerft  hebt  gy  de  bloem  der  jeugd, 
jfc^      ,  zooik  niet  milTc  ,  gaat  gy  nu  in  uw  zcventicn- 

'   i^'  ^c^l  Zoois't.  EU.Zooqueltudande  VrccsdcsOu- 
.r^erdorns  niet,  gcli)kikmecne.     K^A.  Niets  minder. 

Gy  hcbr  een  gedaante  die  aan  alle  zyden  geluk- 
^^cigis  j  endat  's  een  voorname  gave  Gods.  K^^yC.  Wat 
^ixijn  gedaante  aangaat  >  hoe  zeis,  ik  roem  noch  kla- 

F  gc 
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8  2  J/mi/elijk:!  hatende  Maagd. 

gcdaatover.  £U.  Daarenboven  de  Vcrwe en  gcftal. 
tcvan  uw  Lichaam  geeft  te  kennen  dat  gy  vanees. 
goede  gezondheid  zijt,  tenzygy  ccnige  verborgcuc| 
Ziekte  hebt. 

KA.  Niets  dergelijks.  Goddank-  EU.  Gy  fta^< 
tei  goeder  naam  en  faam.  KA.  ik  vertrouw  zoo. 
BU.  Daar  by  hebt  ay  een  vcrftand  't  welk  dat  lichaai 
waardigis.  Zeer  gdukkig.  en  zoodanig  als  .k  voo| 
niy  tot  vfve  Icerinacn zoude  Vv'enfthcn.  Ki^-  In^ 
aien  .k  eenia  [verffand]  hebbe ,  't  is  een  gave  Gods- 

LU.  Ook  ontbreekt  aan  u  geen  aangename  bcval^ 
ligheid  van  zeden,  die  niet  zelden  zelts  in  de  gcluk^| 
kisftcfchoonhcden  ontbreken. 

^KA.  Jk  wcnfche  voorwaar  zeden  die  my  waardij^ 
ziin.     EU.  't  Ongeluk  vnn  gedacht  werpt  veler  ge- 
moederen  ter  neder:  gy  hebt  Ouders,  die  wel  gc: 
boren  ,  en  vroom  zijn  ,   rijk  van  middelen  ,  en  u 
/cerbeminnemk.  KA.  Hier  over  klnge  ik  met. 

KU.  Wat  wil  ik  veel  woorden  maken?  Ik  zoude 
uit  alle  Tuffers.  die  in  dit  Land  zijo,  geen  ande.eJ 
tot  Bruid  ve.kiezen,  dan  u  .  indien  ik  eenige  gcaik- 
kijze  Star  aan  den  Hemel  had.  •  i 

^KA  Enik  zoudegeen  ander  tot  Bruidegom  vet-.:j 
kiezen,  indien  myccnig  Huwelijk  behaagde..^ 

/U.  En  echter  moet  het  iets  groots  ziin,  t  welk 
uw  ocinoet  zoo  quclt.  KA.  't  Is  ganfch  met  hcht 
tU.^Zulthv  het  niet  quahjk  nen^en  uls  ik  het  rade  l 
KA.  Ik  hcbbc  het  u al  belooft.  EU.  Ikwetc  nu  by 
crvarcmheid  hoe  groot  een  kruis  de  Liefde  is.  Wel 
aan  bekent;  nu  hebt  sjy 't  belooft. 

KA.  De  Liefde  Ichtirt  my  .  maar  met  van  d!C 
foort,  a!5gyvermoed.  V.U.  Van  watfoort  fpieckt 
py      K^'  De  Goddcliikc. 

EU.  Ik  hebbe  voorwaar  alles  geraden  wat  ik  kaoj 
en  echter  znük  deze  hand  niet  loslaten,  tot  dat  ik  u 
zal  afgcpeill  hebben  wa;  het  zy. 
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K^A»  Hoe  geweldig  zyt  gy  1    EU.  Stoit  In  mijn 
'1  hoor  uit;,  war  bckomiTieringe  dar zy.    KjlA,  Na- 
qigy  zoo  aanhoud  zal  ik  *r  zeggen.   Nu   al  van 
indsbecn  af  hebbc  ik  een  wondere  genegeniheid  ge- 
il^ lid.  - 

l|    EU,  Welke  dog?    i^^.  Orain 'rgezclfchap  der 
Wwwyde  Maagden  bcftelt  re  worden.    EU.  Dar  gy  ecti 
on  zoud  worden  \   Kj^.   Ja  dog.    FM.  Vv  cl  i» 
mogelijk!  [gy  zocktj  doove  kolen  in  plaats  van 
^ud. 

K^A.  Wat  zegt  gy  Eubulus  ?  EI7.  Niets,  mijn 
ngel  ik  hoefteeens.  K^A.  Dezen  mynen  zin  heb- 
:n  mync  Ouders  altijd  zccer  hardnekkigHik  tegengc- 
9a  n. 

EU   Ik  Koot  [nieuw  toe  ]    KjlA.  Ik  daarcntc- 
!n  bedoruide  dc  Godvruchtigheid  myner  Ouderen  ^ 
gebeden  ,  fineckingen,  en  tranen.    EU,  iLca 
.ondeie  zaak. 

K^A.  Eindeliik  als  ;k  geen  eind  maakre  van  bidden, 
aeeken  ,  en  aanhouden  ,  hebben  ze  belooft  ,  aU* 
zeventien  jaren  oud  geworden  was  ,  dat  zy  mijn  zin 
ouden  doen,  als  ik  dan  maar  die  zelve  zin  had.  Dat 
ar  is  nu  gekomen  ,  ik  houde  dezelve  zin,  evenwel 
yne  Ouders  weigeren 't  tegen  hun  belofte:  Pit  is 
t  mijn  hartquetlK  Ik  hcbbeumijn  ziekte  geopen- 
■lart  ,  zyt  gy  nu  geneesmeefter  zoo  gy  iets  ver- 


tul- 


oogt. 


££/.&erfteli)k  zal  ik  u  dezen  raad  geven, aller  zoet- 
:Maagt,  dat  gy  uwe  hartstochten  matigt,  en  in- 
gfl'^n  u  niet gcbcure  't  welk  gy  wilt,  datgy  vvil t/t  welk 
MÉfkunt» 

P  rK^A.  Ik  wil  ftcrven  ,  zoo  ik  niet  achtervoltrc 
Welkgy  bcgeeit,  EU,  Waar  van  daan  hebt  gy  chc 
Diodelyke  Hartstocht  opgenomen?  K^A.  Eertijds 
och  maar  een  Meisje  zynde  wierd  ik  in  een  zekere 
ugadcring  van  Maagden  geleid ,  alle?  wierd  ii^y  ge- 

^  2  toont^ 


I 
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84  Huweltjl^hatende  Maagd. 

toont ,  dc  Mvingden  met  haar  fchoon  gelaat  behaag 
den  my  ,  Zy  fchecncn  niy  Engelrjens :  alles  glomr  z\\ 
riekte  in  de  Keik»   daar  blorken  zeer  nerbeboud<. 
tuinen.  Wat  wil  ik  veel  woorden  maken?  alles  be. 
haagde  my>  waar  henen  \k  myne  oogen  wendde.  11 
vondda^r  deze  en  gene  ,  niet  wcFke  ik  eertijds  eei^^ 
kieen  kind  gewoon  was  te  fpclen^  van  dien  tijd  af  bc  '^-^ 
gon  mijn  hart  te  braiiden  door  begeerte  van  dat  leven  t  ' 

El/.  Ik  zal  de  inftclüngc  der  gcwyde  Nonnen  nie  | 
mispiyzen, hoewel  alles  alle  nienichen  niet  dienftigis 
maar  hebbende  acht  genomen  op  uwen  imborft,diei ; , 
ik  meene  uit  uw  wezen  en  zeden  befpeurt  te  hebben 
zoude  k  u  raden  dar  gy  ee:i  Man  trouwde  u  gelijk  ,  ei  \JÊ 
dat  gy  t'  uwe;i  huize  een  nieuwe  vergadering  aanflcll  .1 
de  ,  waar  van  uw  Man  voor  Vader ,  en  gy  voor  Mock 
der  zoud  fpelen.  Ik  wil  eerder  licrven  ,  da 

't  voornemen  van  mijn  Maagdelijkheid  verlaten. 

££/♦  Dc  Maagdom,  indien  ze  zuiver  zy  ,  is  ecf 
bra\czaakj  maar  "t  is  niet  noodig  dat^yndaaroa 
in  eea  klooflerzoud  begeven  ,    waarbuit  gy  na; 
maals  niet  kuntontflagen  worden»  Qy  kunt  by  uvr 
Ouders  uw  Maagdom  bewaren.         Ik  kan  wel,maa; 
200  ve  lig  nier,  EU.  Ja  .gelijk  k  meen^  al  vry  wat  vei: 
ligerdah  bydie  grove  en  altiid  van  fpijs  dikgefpannc 
iVionnikcn.  Want  ze  zijn  niet  gelubt ,  dat  ge  *t  weet 
zc  woiden  Vaders  genaamt,en  ze  m^kcn  drkwils  dat'^ 
d;e  naam  hen  waarlijk  toekomt.   Eertijds  leefden  dt) 
jVaagden nergens  VLiligcrdan  byd'Ouders  ;   en  zy^ 
h.iddcn  geen  anderen  vader  dan  den  Biflchop.  Maai 
zegtn.y,  bidjk  ,  wat  tiezclfchap  hebt  gy  voor  u  uil 
alle  uitgckorcn  j  in  t  v/elkc  uy  u  in  flaverny  wilt  bege*; 
ven?  ^  Chiyferciuiii.     liL\   Ik  ken  welj? 

dichtl 

konnai  ytrtulen  /;cr  goudfche  Kloofeer  't  vcelk  terttjd^  viei' 
yerre  yan  de  Stati  Coi/cla  is  geleden  ^ivpiej}  ,  €fi  waar  oj^ 
£rafmus  cjio^cnvijfch  hc^  oo^heejt  ^ 
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cht  by  uw  s  Vaders  huis.  KA.Rcctit    EU.  Enik 
:n  darganfche  gezelfchap  heel  wel.  Wel  waardig, 
moet  her  zeggen ,  dar  gy  daar  om  uw  Vader ,  Moe- 
;r ,  en  11  w  eerlijk  en  nabeftaandc  huisgezin  onfecfi  ! 
/ant  diePrioor  is  al  overlang  doorzijn  ouderdom, 
Dor  her  wijnznipen  ,  en  van  nariuirmet  de  kop  gc- 
Lielr,  en  hy  hcetr  neigcns  fniaak  in,   dan  in  w;;n. 
y  heeft  twee  makkcis  Wie  hmi  wel  voeden ,  J«Tn  ,  en 
Dolh  van  welke  f  den  eene]  Tan  ,  geliik  hy  niogcli)k 
en  quaad  man  is  ,  alzoo  heeft  hy  nier  manncliiks  dan 
Jijnbnarr,  voorts  heeft  hynier  een  hair  geleerdheid  , 
%  nictveelmecr  vooiZ'chtigheid  :  [den  ander!  Jooft 
zoo  dom  >  dat,  zoo  hy  doorzijn  gewijd  kleed  geen 
■|  inzien  had  .  hy  zoude  in't  openbaar  wandelen  in  een 
eks  kap  met  oortjens  en  belletjes. 
KA.  Zyfchijncn  my goede  Mannen. 
Efl.  Lieve  Katharyne,  Ik  ken  Ze  beter  als  gy  :  zy  zijn 
üfTchien  by  uw  ouders  de  aanraders ,  op  d'^atzeu  lot 

 unnen  Nieuweling   maken.     KA.    Jooft  is  my 

-  -  eer  gunllig.    Lü.  O  wat  een  begunfti.;er !  Maar 
'  ecnit  nu  eens  dat  deze  geleerde  en  goede  mannen, 
X      '.  "^"""g^"  zullen  d'er  ongeleerden  booze  zijn  ,  en 
I  wie  u  vooikomen  2iilt  gy  moeren  verdragen. 

KA.  De  menigvuldige  gafferycn  in  Vaders  huis  cr- 
;cren  my  j  en't  is  nier  alrijd  maagdelijk  dat  aldaar 
■Hinderde  getrouwde  luiden  gczegt  word.  Ookgelchied 
M^t  fomtijds  dat  ik  [dVen  en  d'ander]  geen  kus  kan 


'Cigeren. 


■ . '  £ö.  Die  alles  wat  hem  ergert  tracht  re  mijden  ,  die 
'  ""J  noet  uit  het  leven  verhuizen.'  Men  moet  de  ooren  zoo 
'.>•;  cwcnncn,  dac  ze  alles  hooren  ,  en  echter  niet ,  dan 
r  oed  ter  haite  laten  gaan.  Uwe  Oudets,  gclooveik, 
""Afgunnen  u  een  byzondcreflaapkamcr. 

KA.  Ta  dog.  tU  Daaikuntgyu  alleen  begeven, 
idien  d'  erecnig  gaftmaal  wat  re  ongebonden  voor- 
ï.ti  cn  terwijl  zy  diinken  en  beuzelen,  fprcckt  gy 

^  5  met 
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^6  lÏHwehjkshatcnde  Maagd. 

iTjet  uwen  liiuidcgom  Churtus,  bui,  zingt,  en 
dankt.  Uw's  Vadeis  huis  zal  u  niet  bcxkkkcn,  maar 
ay  zult  het  reiner  maken.  KA.  Dcg  evenwel  ,»  r 
veiliger  in  't  gcZeHchap  van  gewijde  Maagden  te  znn. 

EU.  Ik  m.fpnjze  een  kuis  g^zeUchap  n.ct .  maar 
ik  wil  nochtans  niet  dat  gydoo.  ccn  valfcht;  mbceld..  - 
cc  bedroecn  wo.d.  AU  gy  daar  eenigen  tijd  zult  ver- 
keert  hebbenen  alsgy 't  nader  zult  hebben  ingezcn, 
jï,iflchien  zal  alles  zoonet  niet  zijn  ais  het  u  ceinidi 
fchecn  :  En ,  gelooft  ruy  ,  t  zijn  alle  geen  maagden  die 
ccn  Nonnffleuyer  dragen. 

KA.  Wat.e  praaijes?  EU-  Ja't  zrjn  praat,es  dic 
waarachtig  zijn:  ten  zy  mogelijk  dc  lofspraak.  d;c 
wy  totnochtoe  hebben  geoordeelt  de  Moeder  maavd 
eioen  te  zijn  ,  tot  meer  and«ren  is  oveigcgaan  ,  zoo 
da't  zenadc  baringeook  Maagden  gcnocmt  worden. 
KA.  Dat  vervloek  ik. 

EU.  Jadat  meet  is  ,  alles  ïs  onderdie  Maagden  me 
maagdelijk.    KA.  Waarom  dog  mrt  r    hJJ.  Om 
ciat'cr  meer  worden  ncvor.dcn  die  de  Zeden  dan 
"tverftandvan  ^  SafTo  na  volgen. 

KA.  1-ioc  dat  dat  gefchicrd  verfia  ik  niet  genoeg. 
ETI.  En  daarom  fpveck  dc  duï  op  dat  gy  niet  t  cenigct 
tjïd  moogt  vefftaan  lieve  Katryne.  KA.  Nochtans 
mijnhaitliclt  daar  toe  j  en  h  er  uitbefluit  ik  dat  d  e 
Geeft  vanGod  komt  omdat  ze  zoo  vele  jarenduuit, 
en  dag  aan  dag hcvigei  word. 

EU.  Ja  maar  die^ Geeft  van  u  is  my  daarom  ver- 
dacht, om  dat  uwe  zeer  gccde  Ouders  daar  tegen 
ftrcvcn.  God  zoude  hun  gemoed  ook  bewogen  heb-!, 
ben,  indien  *r  godvruchtig  was 't  welk  gy  rooi  hebt. 
JVlaar  gy  hebt  dien  Geefl  gekregen  uit  die  nettighe- 
den ,  die     noch  een  klein  mcisj-  lijnde  gezien  hebt,, 

uit» 
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Ihru/eltjkl  hatende  Maagd.  ^7 
itdclicfFclijkcaanfpraak  der  Nonnen,  uitdcgenc- 
rntheid  tot  uwe  oude  fpcclnoots  ,  uit  de  gewijde 
Iccdy,  uit  de  fchoonkhynende  Ceremoniën  ,  uit  de 
loddelooze  aanporringen  der  Monniken,  die  dat  aU 
«nlijk  in  u  beoogen  op  dat  ze  te  luftigcr  mogen  zui- 
cn:  Zy  weten  d.ittiw' Vader  mild  en  goed  i3.  Dan 
lUÜen  ze  hem  te  g-i  lubben  .  maar  op  die  voorwaar- 
dat  hy  zoo  veel  wijn  medebrengt  als  voor  tien 
akkere  Drinkebroers  treno;  g  is  of  zy  zullen  by  hem 
■eborftfmeren  :  dei hülven  zoude .k  u  aanraden  ,  dnt 
y  niets  nieuws  bcZoekt  tegen  wil  van  uwe  ouders  >in 
'clkers  macht  God gewilt  heeft  datwy  zouden  zijn. 

KA.  In  zoo  een  zaak  is  "t  vroom  Vader  en  Moe- 
cr  IC  veifiTiaden. 

EU.  Om  Kriftus  wille  is 't  t'ecniger  tijd  Vroom  , 
/ader  en  Moeder  niet  te  achten  :  want  een  Ktiltcii 
oude  niet  godvruchtig  doen  ,  dewelke  zoude  veria- 
ën zijn  Vadereen  Keiden  zijnde,  wiensgehcele  toe- 
crlaat  des  Levens  aan  den  Zoon  hing,  en  hem  van 
longer  laten  vergaan.  Indien  gy  Kriftus  in  den  doop 
|iiet  had  belcde;i ,  en  uw"  Ouders  u  verboden  gedoopt 
«c  worden  ,  gy  zoud  godvruchtig  doen  ,  indien  gy 
|(nftus  meerachtede  dan  uwe  onvrome  Ouders  j  ot 
indien  nu  uwe  Ouders  u  aanraadden  tot  Godloosheid 
"^jf  oneer  ,  oy  zoud  hun  gezag  moeten  veifmaden. 
"Maar  wat  raakt  dit  het  NonncgezcHchap  ?  Gy  hebt 
Xriftus  t'  huis  ook.  Dc  Natuur  zegt  het ,  God  keurt 
.iet,  Paulus  vermaant  ,  en  de  menfthclykc  wetten 
velen,  dat  dc  kinderen  hunne  Ouderen  gchoorza- 
enj  en  zulc  gyu  onttrekken  van 't gezag  uwer  zeer 
gocdr  Ouders, op  dargy  u  in  plaats  van  aan  een  waaien 
Vader  overgeeft  aan  cenen  Gemaakten  .  endatgy  in 
plaats  van  een  waarachtige  Moeder  een  Vremdc  aan- 
neemt. Of,  om  beter  te  zeggen  ,  dat  gy  in  plaats  van 
Ouders,  Bazen  en  Bazinnen  verkicft?  Wantgy  zijt 
u'wc  ouderen  zoodanig  onderworpen  dat  zy  nochtans 

F  4  will,cii. 
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88  Huu'ehjks  hatende  Af aagi 

willen  dat  gyvry  zilt.  Waar  vnna.mn  ookic  kinde- 
ren des  Huisnezins  [in't  Latijn]  Liber.1  genaamr 
worden,  [dat  is,  -vrye^  om  dat  ze  van  den  ftaat  der 
flavcn  vcrfchillen.  Nn  tracht  oyii  in  j  laatsvan  vry  tot 
een  Havin  te  maken.  De  KriÓchke  goedertiercnthcid 
heeft  voor  tgrootfte  gedeelte  alle  de  Havemy  do- 
ouden  te  niet  gedaan,  als  dat  in  weinige  landen  de 
voetftappen  daarvan  noch  overig  zijn    Maar  onder 
voorgeven  van  Godsdien  O  is  een  nieuw  foort  van 
llaverny  gevonden,  gelyk  men  thans  ter  tijd  in  dc 
Kloofters  ïeeft   Aldaar  zal  u  niets  vry  ftaante  doen  , 
dan  nad'ordrc  :  al  wat  u  zal  tebcure  vallen  ,  zal  m 
hun  por  komen  :  zoo  ge  u  wcch  pakt  ,  gy  zult  in 
uw  vlucht  weerom  cehaalt  worden  ,  even  of  gy  uw 
Vader  met  ve-gift  gedood  had-  En  op  dat  de  Slaverny 
aanzienlyker  2y  ,  veranderen  zy  de kleedingc  ,  diede 
ouders  gegeven  hebben,  cn"t  na 't  oude  voorheelt  der  j 
gencr  die ecrtyds Haven  hadden  gekocht,  veranderen  j 
zy  den  naam  d.c  in  den  Doop  is  o  c;jeven  ,  en  in  plaats 
v'anPietcr  of  Jan  noemen  zy  hen  P  rancifcns ,  Domi- 
nikns,  of  Thomas.  Ficrer  heef:  z'iu  naam  aanKri- 
ftus  gegeven,  en  als  hy  aan  Domimkus  moet  ingewijd 
wordcS  ,  word  hy  Thomas  gcnaamt.  Als  een  krijgs- 
knecht verwerpt  het  kleed  dat  hem  van  zijn  Heer  ge- 
geven is  ,  hy  fchynt  zijn  heer  veviaten  te  hebben  j  E'i 
wy  prijzen  zulk  eenen ,  die  een  kle-d  aanneemt, 
•t  wclkKriftus,  ons  aller  Hecc  ,   hem  niet  gegeven 
heeft  :  En  om  dar  hy  dit  verandert ,  word  hy  zwaaider 
goftraft,  dan  of  liy'  hondcitmanl  had  vechgeworpeit 
het  kleed  van  zijn  VeUlovernc  en  Heer,  'twcMc  een 
onnoozelhcid  des  \eiltands  is. 

KA.  Maar  men  zegt  dat  het  vaneen  groote  ver- 
dienfle  is  ,  indien ycmand  zig  vrywiHigin  deze  flaver- 
ny  begeeft. 

EU.  Dat  is  een  Farizeefche  leer.  Paulus  daaien- 
tc^enleert,  dat  die  vry  gcnoemtis ,  geen  knecht  wil 

wor- 
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Huwelijks  hatende  Maa^d.  89 
uv^ordcn  ,  maar  liever  zijn  beOdoen  op  dat  hy ,  vry 
«vord.  Maar  Zoo  veel  fe  ongelukkiger  is  de  flaverny, 
1  om  dat  gy  veel  Hecren  moet  dienen  ,  die  ten  meeften- 
dcel  dwaas  en  goddeloos,   onzeker,   en  fomtijds 
';nieiuvzi)n.     ntwoord  my  daar  op.  Maken  dc  wetten 
;     u  wel  vry  van  't  lechr  uwfr  Ouderen  ? 
"^"i      KA.  Ganfchnier.    tU.  Is  1 11  di?n  wel  freoctlooft 
tegen  wil  van  uw  Ouders  een  erf  te  kocpcn  of  ver- 
i-'ti-  koopen?    KA.  Gccnfinrs. 

^J't  Eü.  Waar  van  daan  hebt  gy  dan  recht,  dar  oy  u 
x,i  zelfs  moogf  overgeven  aan  -k  weet  nier  wie ,  tca'en.s 
2.'i"  wil  van  uw  Ouders  ?  Zijtgy  niet  hunne lieflle en  meell 
2:i;::  eigene  bczittinge  ? 

jr«  KA.  Dc  wetten  der  Naniur  ftaan  in  zake  van 
'm  Godvrucht  ftil. 

:;;t      EU    De  zake  van  Godviuchiigheid  word  mècft  <ye- 
litlhandelt  in  den  doop.  Kier  word  alleen  gehandelt  v^an 
"Tie  kleedy  te  veranderen  ,  en  van  een  foort  van  lev,en  , 
dar  in  zig zelfs  nochgoed  norhquaadis.  Overweegt 
nu  eens  nier  my  hoe  vee!  gemakkeliikheden  gy  te  ge- 
liik  met  uw  Vrylieid  verlicll.  Nu  ftaat  her  u  viy  in  uw 
ilaapkamer  te  lezen  ,  bidden,  entingen,  zoo  ^  cel, 
•j.^  en  wanneer'tuw  hart  lud.  Byald  en  i  u  op  uv/  ka- 
Verdriet,    gy  kunt  de  Keikelyke  gezangen  hoo- 
ren,  by  den  heiligen  dienft  ziin.  cn'Vrome  Piedi- 
kaatcyen  hcoren  j  en  zoo  gy  eenige  Huismoeder ,  of 
Juffer  van  vooi  namedeugt  ziet ,  uit  haar  f^menfpr.i.  k 
-cefticht  worden;  of  indien  ^y  eenig  man  ziet ,  be£j3aft 
«nmet  uitnemende  Vroomheid  ,   uit  hem  leeren^daai 
|.>idoor  oy  beter  word  j  gy  zulr  ook  een  Piediker  konncn 
i^crkiczen  ,    dewelke  Kriftus  cprechtcli;k  leeraair. 
Ule  deze  dingen  ,  uit  welke  de  voornaamfte  vordering 
ktot  de  ware  Godvruchtigheid  is ,  verheft  oy  ,  2.00 
Wanneer  gy  eens  aaneen  Klocfter  vcfbondenzijc. 
Ka.  Maar   ondcrtullchen   zal    ik    geen  Non 


EU. 
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lU.  Bewegen  u  noch  al  de  namen  I  Overweegt  dc 
zaak  zelfs,  Zy  ftofFcn  op  hunne  gehoorzaamheid. 
Zal  u  die  lof  ontbieken  ,  indien  gy  uw  Ouders  gehoor- 
zaamt,  welke  God  wil  gehoorzaamt  hebben  r  Indien 
gy  gehoorzaamt  uwen  liifiVhop  en  Leeraar  >  Zal  u 
den  lofvan  armoede  ontbrek  n  ;  dewijl  aücsin  uwer 
Ouderen  hand  zy?  Hoewel  dc  mildadighcid  aan  den 
armen  eertijds  van  Heil  mannen  zeer  geprezen 
wierd  in  de  gewijde  maagden,  devvclke  die  (.milda- 
dloheid]  niet  konden  betoon',  n  indien  zeniets  hadden. 
Voorts  zal  uwe  kuisheid  niet  gekreukt  worden  al  leeJt 
gyby  uw' Ouders.  Watis 'cr  dan  oveiig  ?  dcSlcuycr, 
het  linncklecd  ,  omgekeert  van  *t  ondcifte  in  't  bovcn- 
ftc  ,  fommigc  gebaren  die  in  haar  zclven  tot  de  Gods- 
vrucht niets  helpen,  en  niemand  aangenaam  maken 
in  d'oogen  van  K  nftus  ,  dewelke  op  dc  zuiverheid  des 

gcmoeds  ziet. 

^^-f.  Gyfprcckt  nieuwe  dingen.  EU.  Maar  Zeer 
waarachtige.  Dewijl  gy  uitgekocht  zijt  van  't  recht 
der  Ouders ,  dewijl  gy  geen  lecht  hebt  om  uw  kleed  of 
land  te  vcikoopcn  ,  op  wat  Wijxe  geeft  gy  u  zelfs  recht 
om  u  in  een  .^ndcr  mans  Slaverny  over  ic  geven. 
J(^.  Het  recht  der  Ouders,  gelijk  nKu  zegt ,  bclcc 
den  ingang  dci  üodsöicnll  niet. 

EU.  Hebt  gy  in  den  doop  gecn  Godsdienft  beleden  ? 
KA,  Ja.  Lu.'  Zijn  ze  met  Godsdicnftig  al  wie  de 
geboden  van  Kriitus  volgen  f 

KA.  fa  dog.  EU.  Vv  at  is  dan  dat  voor  een  nieuwe 
Godsd  enft,  dewelke  vruchteloos  maakt ,  'twclkdc 
wet  der  Natuur  heeft  vaft  geftelr ,  t  welk  de  oude  Wet 
heeft  gcleeraart ,  dc  Evangelifchc  W  ct  goed  gckeurt 
cn  de  Apolloiifehe  Leete  bcvcftigt }  Dat  bcf.uu  is  nitt 

van 

*  Dit  ;^  ;  m  een  igocjhrbtgtejt  meet  Ar it  dingen  hcU- 
tm.  Gehoori^AAmheid.  Een (etm^lgc  kimhttd IzOO  't  waar 
is,]  Eneenyrjwillige  arniocdf. 


H^  wéhjki  hatende  Maagd.  9 1 

l^an  God  uitgegeven,  mdar  in  dön  Raad  der  Monni* 
leen  gevonden,  AI400  diyvcnfommigc  dat  ecu  Huwê-* 
Ttijk  bcftcndig  is ,      welk  boitcn  Weten  en  wil  der  Ou- 
Icrs  tullclicn  Vryer  en  Viyltcr  ftiet  xvoorden  oyer  het 
tegenvcöordige  (zoo  noemen  zy 't)  bcflotenis.  En  d^rt 
Icerduk  word  met  goed  gekeurt  döör 'r  gevoelen  vurt 
Ide  Ndtuur,  liochte  door  de  wetten  dcrüudcn, 
[niet  door  Mozcs  ,   nochtc  door  dtf  EvangÉÜrché  of 
[Apoftolifche  leer.    KA.  Meentgydan,  d;ït  het  liiy 
[met  vryftaat  Jian  Kfiftiis  te  trouwen  ,  tén  zy  met  toe- 
tflemmen  van  Ouders  ? 

EU.  Gyzijtnu?.!,  zeg  ik,  aan  Kriftus  getrouwt, 
|cn  wy  alle  zr'in  gef  rouwt  aan  hem.  Wat  vrouw  menfch 
trouwt  tweemaal  aan  ecwi  Man  ?  Alleenlijk  is 'C  vcr- 
ifchiloverde  plaats,  ovcrdcklcedy  ,  over  dc  ceremo- 
niën. Om  deze  zaken,  meenik,  dar  men 't  recht  der 
ouders  niet  moet  vèrfmaden,  tn  gyhcbt  wel  toe  te 
zien,  datgyniet,  aan  anderen  trouwt ,  terwijlgy 
tocfuft  om  aan  Kriftus  te  trouwen^ 

Ka.  iMaarzy  zeggen  dat 'er  niets  heiliger  is,  dan  in 
uitgeval  de  Ouders  niet  te  achteu. 

EU.  Eifcht  dan  zulke  leeraars  af,  dat  ze  eenigc 
plaats  uit  de  Heilige  boeken  vooubrengen>  die  dat 
leeraart:  byaldien  ze  dat  niet  zaüen  konnen  doen, 
laat  hen  een  beker  Jjourdeaufche  wijn  uit  drinken, 
dat  zullen  ze  wel  konnen  doen.  Van  godloozc  ou- 
ders tot  Kriftus  toevlucht  te  nemen  is  sodvruchri'^- 
hcid  :  Maar  van  Vrome  oudcis  tot  het  Monrvken- 
dom,  datis  ('c  welk  nier  zei  Jen  gebeurt )  van  vromen 
tot  onvromen  ,  ikbidde  u  wat  godvruchtigheid  is  dat? 
Hoewel  zells  eertijds  die  gene  die  van 't  Heidendom 
tot  Kriftus  bekeert  was,  aan  zijn  afgodifchc  Ouders 
gehoorzaamheid  fchuldig  was  ,  voor  zoo  verre 
als  't  buiten  fchadc  van  vroomheid  kondc  ge(chie- 
clcn. 

KA, 

¥  Ónhilffe  Monrnhat, 


Va 
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KA.  Veroordeelt  gy  dan  die  gehecle  inzcttingc 
yan  leven? 

EU.  GeenfintSc  Maar  geli  k  ikgecn  Juffer  wil  rei- 
den ,  dat  die  zig  tot  dat  foort  van  leven  begeven  heeft, 
daar  weder  trachte  uit  tc  geraken  ^  alzoo  maak  ik  geen 
zwarigheid  alle  Juffers  te  vermanen  ,  voornamentliik 
die  van  een  edelmoedigen  aait  zijn,  dat  ze  zig  niet 
lichtvaardiglijk  daarin  werpen^  waar  uit  zy  zig  na- 
derhand niet  konnen  redden,  wel  te  meer,  dewi|l 
de  Maagdelijkheid  in  dc  Klooftcrs  zelfs  dikwil  grooter 
gevaar  loopt ,  en  gy  machtig  2^jt  t'  hais  rc  doen  ,  al 
wat  daar  gedaan  word. 

KA.  Gy  perft  my  voorwaar  met  vele  en  grootc 
bewijsredenen  j  En  echter  kan  my  deze  genegenr- 
heid  niet  ontnomen  worden. 

£U.  Indien  ik  u  niet  overrede,  'twelk  ik  echrcr 
hope  ,  maakt  ten  minften  dat  gy  gedenkt,  dat  Eubulus 
u  vermaant  heeft.  Ondertuflchen  bid  ik  u  om  mync 
liefde  totu,  dat  deze  uwe  Hartstocht  gelukkiger  zy 
dan  mijn  raad. 


VIRGO  POENITENS. 

Dat  is 

De  Berouw  hebbende  Maagd. 
ITtiJfchen  de  f^oorgaandc  Samen fp'ckers. 

EUBULUS  en<  KATHARINA. 

E  U  B  UI  u  s. 

Zoodanige  Dcurbcwaarficrs  zoude  ik  altijd  wel 
wenfchen.    KA.  Enik  altijd  zulke  aanklop- 
pers.     EU.  Maar  vaart  wel  Katharina, 
KA.  >X^it  hoor  ik  r  zal  ik  Welvaren  eer  ik  ge- 

groet 
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^  De  Berou  w  hebbende  Maagd.  9  ^ 

C'  ^groct  ben  ?  EU.  Ik  ben  hier  niet  gekomen  op  dat  ik 
lu  zoude  zien  fchreyen.  Watbeduid  het,  datzoo  haaft 
y  my  gezien  hebt  uwe  oogen  met  tranen  overftort 
ijn  \ 

KA.  Waar  heen  vlied  gy  ?  blijft  wat,  blijft  wat, 
zciiikj  ik  zal  een  ander  gelaat  aantrekken  ,  en  wy 
zullen  ons  buik  vol  lachen. 

EU.  Wat  Vogels  zie  ik  hier?    KA.  't  IsdePri- 
oor  v^n  dit  Conrent^  Pakt  u  niet  wech.  Zy  hebben  nU 
hun  pens  dik  gezopen  i  zit  doch  een  weinig  neer ,  als 
hy  wech  is  zullen  wy  op  onze  manier  t'zamenpraren. 
EU.  Wel  aan  ik  zal  uw  zin  doen,  't  welk  gy  niet  gc- 
wilt  hebt.   Nu  zijnwe  aliten  ,   vei  haalt  de  ganfchc 
klucht ,  want  ik  wilze  liever  uit  u  weten, 
fe  ■      AK.   Onder  ZOO  veel  Vrienden  ,    die  ik  meindc 
mM  dat  zeer  vvijs  wnren,  bemeik  ik  nu  dateer  geen  ge- 
weeft  is,  d:c  ;r.y  vooi  zigter  cn  bcdaagdcr  raad  gege- 
ven  heeft  ,  dan  gy  de  jongfte  van  allen. 
n|    EU,  Zegt  my  hoe  hebt  gy  de  gencgenthciJ  uWcr 
r  Ouderen  bemagrigt? 

Ka.  Ecvftelijk  door  de  goddelooze  aanradingen 
F'vrfn  de  Monniken  en  Bagynen  :    daar  na  is  mijn 
.       's  Moeders  hart  door  mync  gebeden  en  vleyciyen 
\  m  a*7n  't  waggelen  geraakt  :    M^jn  Vader  konde  door 
geen  middel  bewogen  voorden.  Eindelijk  alle  ftoim- 
tuigen  in't  weik  geftelt  hebbende  ,  is  hy  ook  eerder 
I  overv7onncn  en  overrompelt  ,  dan  dat  hy  'ttoegc- 
P  ftaan  heetV.  Dat  is  gefchied  onder  den  Beker  :  Zy 
dieigdcn  den  bloed  een  quaad  einde,  indien  hy  Kri- 
dus  ziin  Bruid  wciaerdc. 

/  L'.  O  Godloosheid  der  zotten  !  wat  G:ebeurt  daaj 
na  ? 

Kl^*  Ik  word  drie  dngen  heimelijk  in  huis  bewaard. 
Ondertuirchen  waicnd'cr  altijd  eenigc  Vrouwen  van 
dat  Con-vent ,  die  zy  Bekeerden  noemen  ^  gevende  my 
moed  door  haic  vermaningen  >  dat  ik  doch  in  het  hei^ 


1^. 


ff  1 
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94,  De  Bercuw  hehbef^de  Afaagd. 
lige  voornemen  wilde  volharden  5  en  bezorgende  wel 
naauwkcuiiglijk  dst  niemand  van  myne  Navricndcn 
ofSpcelnoots  tot  my  quam  ,  die  mijn  zin  fchecn  tc 
zullen  veranderen.  OndcrtufTchen  >X^ierden  de  klce- 
deren  vaardig  gemaakt ,  en  andere  dingen  meer ,  die 
tot  het  Gaftmaal  behoorden. 

EU.  Wat  moed  had  gy  ondcrtufP-henf  waggelde 
gyniet  >  K^A.  Neen  ,  maar  ik  hebbc  zoo  iets 
Tchrikkclyks  uitgeftaan,  dat  ik  liever  tienmaal  wil 
ftervcn,  dan  het  wederom  verdragen.  EU.  Ik  i)id 
u  wat  was  dat  ? 

i»;,^.  Ikkan 't  niet  uitfprekcn.  EV-  Datgymy 
zegt,  zultgy  aaneen  vrind  gezegt  hebben.  K^A.  Be- 
looft gy  ftilzwiigentheid  ? 

EU.  Dat  zoude  ik  gedaan  hebben  ?  al  had  gy  \  niet 
bedongen  alevcncci\sofgymynict  kende  ? 

Ki^^é.  My  is  verfchcencn  een  Spock  van  afgrijfic- 
lyke  gedaante.  EZ7.  Datwas  wel  te  weten  uw  qua- 
dcgecft,  die  u  daar  toe  aandreef.  K^*  Ik  gcloovc 
vaft  dat  het  een  Drommel  gcwceft  is. 

E£/.  Zeg  my  wat  gedaante  was  het  >  Ishy  zoo- 
danig als  hy  gcfchildert  woid  ,  met  een  krommen 
Jkk  ,  lange  hooiais  ,  H'iri^tklaauwen ,  en  een  zeer 
lange  .Staart? 

K^A.  Gyfpofwat.  Maar  ik  wilde  liever  in  d*  aardé 
verzinken, als  zulk  een  Spot  k  weer  zien.  EU.  Warea 
d'er  ondcituflihen  die  aannamendc  Vrouwen  by> 
l\_A.  Neen, en  ik  hebbe  't  haar  nooit  bekend  gemaakt, 
hoewel  ze  zeer  vrnagdcn  wat  quaadsn.y  over  quani, 
als  zy  my  ganfchcli)k  van  my  zei  ven  vonden  leggen. 
EU'  Vv  il  ik  u  zeggen  wat  het  gcweed  is? 

Zoo  gy  kunt.  EU.  Die  U  yven  hadden 
ubctOQvert  ,  oi  liever  uw  herflens  uitgctgovcir. 
Ma^tr  volharde  gy  onderwijl  m  u  voornemen» 

voorwaar:  Want  zy  zeiden  dat  dat  vele  ovcr- 
quam  4ic  xig  aan  Kj  iftus  tocwydcn  j  maar  indien  dc 
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De  Bcromv  hebbende  A£uigd.  6  J 

/crZockerindc  ccrik  aankoiiift  vei  wonnen  wicid, 
lat  alles  naderhand  ftil  zoude  zijn.  EU.  Met  wat 
leep  zijt  gy  voor  den  dag  gebracht 

KjlA.  Zyvercicrcn  my  met  al  mijn  cieraad  }  zy  Ia- 
ën mijn  hairnceihangcn  5  niet  anders  dan  of  ik  met 
cn  Bruidegom  zoude  trouwen. 
I   EU.     ^Luncrad;kl:er€tt€  Mownk  :  'k  wilde  dat  dic 
liocftwclwas     K.yi-  By klarendag wordikuitmiia 

! /aders  huis  na  'tConrenc  gebracht  ,  tciwijl  vclc 
iicnfchcn  tot  dit  fchouwfpcl  byecn liepen.  EU,  O 
|iardige  kluchrfpeleis ,  hoe  weten  zy  hunne  kluchten 
^oor 't  eenvoudige  vo]k;e  te  fpclcn  !  Hoe  veel  dagea 
'Kbtgy  in  dat  heilig  gezcHch:ip  der  'vlaagdeii  doorge^ 
jacht. 

K.yi.  Byna  twaalf     E\J.    Maar  wat  zaak  had 
w  gemoerd,  dat  zoo  onvcrzeucH)k  was ,  verandert? 

Ik  zal  'tnict  zeggen.  Maar  'tis  iets  groots 
[rcwcell.     Zes  dagen  na  dat  ik  daar  ingegaan  waé 
)nibiede  ik  mijn  Moeder,  biddende  j   en  Imecken- 
ie,  ind:cn  zy  my  levend  wilde  [zien]  dat  ze  my  uit 
actKloofter  wilden  nemen.  Zy  wederftreeft  myn  :9inj 
rn  vermaant  my  tot  ftandvaftigheid.    Daar  na  laat 
mijn  Vader  halen^  Hy  bekijft  my  ook  ,  daar  by 
'oegende  ,  dar  hy  bezwaarlijk  zijne  gcnegcnthedea 
lad  overwonnen  5  dat  ik  dcsgeli)ks  nu  mijn  zin  zoude 
)verwinncn  ,  endat  ik  liem  die  fchande  niet  zoude 
landoen  ,  dat  ik  van  mi;n  aangevangene  werk  af- 
bnd  deed.    Eindelijk  als  ik  zie  dat  ik  niets  vordeie, 
iQtwoorde  ik  mijn  Ouders  ,  zoo  zy  't  zocg^cbieden, 
latik  en  gevalle  van  hen  zoude  fterven  :  want  dat  dat 
ymy  vallwas  ,   ren  zy  ik  daar  by  tijds uitgenomen 
vjerd.  Zy  dit  gehoort  hebbende  hebben  my  weder 


I 


'  huis  geleid. 


EU. 


^  Die  Tjcgt  hy  ftil ,  en  rrecz^ndc  dat  X,^y  't  Imrvn  mogt^ 
fdnjf  hj  ZjVpaarlijk  te  heeften. 
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^  6  Het  HH^^/elijks  hatende  M  ^jf. 

EU.  *tls  goed  dat  gy  d'er  by  tijds  uirgcfprongca 
iijt,  eer  dat  gy  een  eeuwige  flaverny  hnd  beledan. 
Maar  ik  hoore  nog  niet  wat  zaak  uw  gemoed  zoo 
fchieli|k  verandert  heeft- 

KA.  Dat  weet  geen  menfch  tot  noch  toe  uit  my, 
cngy  zult  het  ook  niet  weten.  EU.  Hy  alJienikher 
raadde?  KA.  Gy  zult  het  niet  raden  ,  dat  weei  ik 
genoegd  en  al  raadde  gy  het ,  ik  zal' t  nier  zeggen. 

EU.  ik  gifle  het  echter  wel.  Maar  ondertuiïchcn 
zijn  uwe  onkoften  verloren.  .  KA.  meer  dan  vecv- 
tiokroonen.  EU.  O  Bruilofts  flempers !  Ikverhcu- 
gc  my  nochtans,  dar  het  geld  is  vciloren  gegaan, 
cn  gy  behouden  zijt  ^  geeft  naderhand  gehoor  aan 
goeden  rarid.  KA  -?oo  zil  ik  doen,  en  ik  zal  met 
fchadc  en  fchandc  gelccrt  zijn. 

UXOR  MEMPSIGAMOS 

Sive  Conjugmnu 
D  it  is 

Het  Huzi/elijkshatende  Myf.  Of  het  'JimueltjJ^ 
Samenfpraak  tunchen 

E  U  L  A  L  I  A 

[goede  Praatftcr] 
E  N 

XANTIPPE 

[een  naam  van  die  beruchte  Huisdrom- 
mel ,  het  Wijf  van  Sokrates.  ] 

EULALIA. 

ZYt  gegroet  •-iiyne  alleigcwenfte  Xantippe 
XA.  Weeft  desgcl!)ks  gegroet  mync  allcilicffte 
Eulaüa»  Gyfchiintmijiifchoondcrdanna  gewoonte. 

EU. 
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Of  het  Huwelijkt  97 
•ü.  Onthaalt  gymy  zooaanftonds  meteen  ftreck  ? 
lA.  ZekernicC,  maar  gy  fchijnt  my  zoo* 

EU,  Miflchicn  maakt  het  nieuwe  kleed  mijn  ge- 
laantcfraey*  XA.  Datgift  gy  wel.  Ik  hcbbeal  lang 


iiiets  fraever gezien.  Ik  geloovedat het  EnseUchlakcit 
EU.  'tis  Engclfche  wol  ,  maar  Venetiaanfchc 
i^erw. 

CA.  'ris  zachter  als  fijn  lywaat.  Maar  wat  eenPurperc 
leur !  Wel  waar  komtgy  aan  zulk  een  fraeye  gilt  ? 
iU.  Waarvan  dan  paft  het  dat  eerli)ke  Vrouwen  wat 
^rijgen  dan  van  hare  Mannen  ?  XA^  Ogy  gelukkige 
lie  zulk  een  Bruidegom  gekregen  hebt!  En  ik  wilde 
vel  dat  ik  een  Bezcmftok  getrou  wt  hnd,  toen  ik  mijne 
:a:ivlaas  trouwde. 

EU.  Hoe  zoo  dog?  komt  gy  alrec  zoo  qualijk 
net  elkander  overeen  ? 
(^s     XA,  En  ik  zal  nooit  met  zoodanig  een  [Vent] 
lonnen  overeen  komen.  Gy  ziet  wel  hoe  belapt  en 
'^efcheurt  ik  ben  ;  zoo  laat  hy  2yn  Vrouw  gaan.  Dc 
oord  ftcckt  me!  zoo  ik  mydikwils  nietfchaam  op 
aat  te  komen,  als  ik  zie  hoe  andere  Vrouwen  opgc- 
ikt  zyn,  dewelke  veel  armer  Mannen  hebben  gc- 
rouwt. 

EIJ.  'tCieraad  der  eerliike  Vrouwen  beftaat  niet 
kleedcren^  of  in  ander  gewaad  des  lichaams ,  gelijk 
Heilige  Apoftel  leert  (  wantdat  hcbbe  ik  onlangs 
n  dePicdikaatcTgehoort)  maar  in  kuifie  en  eerbare 
^icdcn,  en  in  cieraaddes  i^emoeds.  De  Hoeren  wor- 
cn  voor  dc  oogcn  van  velen  opgetooit,  Wy  zijn  gc- 
»iocg  opgefchikt  als  wy  een  Man  behagen. 

XA.  Maai  ondeiuifi'chen  deze  mync  goede  man, 
ïie  tegen  zijn  Vrouw  koo  (paarzaam  is,  verfmccvt 
ufti«»  het  goed  dat  hy  met  my  niet  weinig  ten  huwe- 
.i)k  heeft  gekregen. 

EIL  Waar  mee  >  XA.  Dnar*t  hem  mee  Kift, 
nact  zuipen,  hocrejagcn  ,  en  dobbelen.    £U.  W  ntt» 

G  plaatjes. 


y 
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oS         Het  Huwelijks  hatende  H^jf 
maatjes.    XA,  't  Is  evenwel  zoo    Daar  na  als  hy 
lanp  pevvacht  zijnde  laat  in  de  nacht  dronken  t  hu.s 
komt ,  ronkt  hy  de  de  ganlche  nacht,  fonuyds  ook 
Zijn  bedbekalvcnde,  opdat  ik'cr  niets  meer  byvoc- 

^""'eU.  Sus.  Sus.  Gyontcertu zelfs,  alsgyuwMaa 
ontecrt.  XA.  Ik  moet  fterven ,  zoo  ik  met  liever 
by  een  Vaikcn  wilde  fiapen  ,  als  by  zulk  een  Man, 
EU.  Bekijft  ay  hem  dan  niet  ?  ,    ,  . -,     •  . 

XA.  zooalshy  waardig  is:  Hy  voelt  dat  ,k  n.e 
ftombeii.    EU.  Wat  doet  hy  daartegen?    XA.  l.i 
'tbe^inkhrecuwdchy  aForijGclijk  wederom ,  gcloc- 
vende  dathy  my  met  wrecde  woorden  zoude  wech- 

eTt.  Is  het  gekijf  wel  colt  zoohevig  geweeft  ,  dat 
het  op  (lagen  Sitquam  >  XA  Alleenlyk  eens  was 
het  gekijf  aan  beide  kanten  zoo  hooggeloopen  ,  dat  he. 
niet^eclkhceldc  van  vechten.    EU.  WathoorikJ^ 

XA  Hyhchteecnftokop,  donderende  onde  w.i 
metcenwrccdc  gefchrceuw  .  ca  dreigende  fchnkke 

''E^fCsdc.y toen  niet?    XA.  Ja  ik  vatte  ook 
een  dneaal  aan  ^by  aldica  hy  rriy  met  een  vinger  aan- 
geraakt had,  hy  .oude  gevoelt  hebben  dat  my  ge 
handen  ontbraken.    EU.  l^^V^."""'^"^ 
eenfchild.  Gy  moeft  noch  een  fpmrokken  gehad  heb 
ben  in  plaats  van  een  fpies. 

XA  Hy  zoude  gevoelt  hebben  dat  hy  met  een  Ha, 
a.ncevehtedocnhad     EU.  Ochlieve Xant.ppe  he 
?a^l  zoo  ni,-         A.  Wat  pafl'cn  >  Zoo  hy  my  n.et 
voor  zijn  W  i,i  liuud ,  zoo  zal  ik  hern  ook  voor  geen 

£U.  Mur  Paulus  leert  dat  de  Vrouwen  de  Man- 
ncn  moe.cn  onde.damg  zijn  met  alle  eerbiedighad. 
^n  Petrus  fteltüps  voor  het  vooibedd  van  Sara,  de- 
we  kc  kiarMa::  Abraham  Heer  noemde. 
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Of  het  Huweli  tk:  99 

iXA^  11:  heb  dat  wel  gchoort^  Maar  die  zclvcPau- 
us  Iccrtdatdc  mannen  hunne  vrouwen  lief  hebben, 
|^elijkKriflu5deKcrkzi)n  bruid  heeft  hcfgehad.  Laac 
|hy  gedachtig  zijn  aan  zijn  plicht  j  ik  zal  gedenken  dc 
wyne. 

EU.  Mnarevenwel  als  de  zaak  in  die  (laat  gekomen 
tüs^dat'crcenwyken  moct^is  het  billijk  dat  dc  Vrouw 
Orv^oordc  Man  wykc. 

XA.  Indien  hy  Man  genocmt  mag  worden  ^  dic 
(imy  voor  zijn  dienftmaagd  houd^  EU.  Maar  zegt 
fjmyne  Xantippe  ,  heeft  hy  naderhand  opgehouden 
sflagen  te  dreigen  \  XA.  Ja  hy  heeft  opgehouden, 
ttw  wijilelijk  gedaan  ,  and^rfints  zoude  hy  van  den 
|opflag  hebben  gehad, 

EU.  Hebt  gy  dan  niet  opgehouden  met  hem  te 
kyven  \    X  A.  En  ik  zal  niet  ophouden.   EU.  Wat 
cedhy  ondertuflxhen^ 

XA.  VVat[zoude  hy  doen]  die  droomert  van  een 
enfch?  Somtijds  flaapt  hy  ^  Somtijds  doet  hy  niet 
ndeis  als  lachen  5  en  dan  neemt  hy  zijn  Fiool  in  dc 
and#  daar  nauwelijks  drie  fliaren  op  ftaan  5  enftry- 
0 kende  daarop  zoo  hard  als  hy  kan ,  verbyftert  hy  my » 
1  terwijl  ik  Ichreeuw^ 

EU^  Dat  plaagt  u  zeer  [denk ik]    XA.  Ja  zoo, 
het  nauwelijks  kan  gezegt  worden^  Somtijds  kan 
mijn  handen  quali)k  tMiüis  houden.    EU.  Lieve 
antippe  laat  gy  my  toe  dat  ik  vry  by  u  mag  fpreken  \ 
XA.  Ja  dog.    EU.  Gy  zult  het  zelve  recht  hebben 
(  by  my.  Zeker  dat  vereifcht  onze  vrindfchap  van  kinds- 
been af onder  ons  gehouden. 

XA.  Gyzegt  dc  waarheid,  en  geen  fpcelnoot  heb 
ooit  in  mijn  hart  liever  gehad. 
Eu.  Hoedanig  uw  man  ook  is,  denkt  dat  jry  geen 
recht  hebt  om  hem  te  verwiflelen.  Eertijds  "was  dc 
fchcidinghet  uitterfte  hulpmiddel  voor  ongeneciTeiy- 
ke  onccnighcden  :  Dit    nu  izchccl  cn  ai  wech  srcno- 

w  2  1J1C«, 
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I  oo        I^^t  HHiveUjks  hatende  M^Jf 
,r^cn,  hy  moet  tot  den  laaften  dag  des  levens  uw 
Man  zijn,  en  gy  zijn  Vrouw»  j;,  „<. 

X^.  Dc  Goden  moeten  quali)k  willen  aan  die  ge- 
nen die  onsdit  recht  hebben  ontnomen.  ^^U,  Hoc^ 
praat  ge!  Zoo  heeft  het  Kriftus  belieft.    XA.  ik  gc-l 
loore 't  nauwelijks.  , 

EU   'tls  zoo.  Nu  rcft'er  niets  aan  ,  dan  dat  gy 
beide  u  fchikkende  na  malkandeis  zeden  en  vcrftand  ,| 
dc  eendracht  behartigt,.  ,  v     .  i 

XA.  Kan  ik  hem  hermaken?    EU.   tKomt  veel 
by  de  Vrouwen  toe  ,  hoedanig  de  Mannen  2i)n^ 
XA.  KomtPy  wel  over  een  metdc  uwe?  ^  ^ 
EU.  Awts  is  nu  ftil-    XA   Zoo  was  er  dan  m  1 
beoin  cenige  onruft.     EU.   Nooit  eenig  onwcder 
m?ar  echt?r  ,  gcl.,k*t  onder  dc  mcnfchen  toegaat, 
fomU,ds  ontftonden  een^ge  wolkjens  ,  dewelke  on- 
wc  er  k  onden  veroorzaken ,  ten  zy  ik  door  gemakké-1 
l„kheid  van  zeden  dat  haddc  te  gemoet  gekomen. 
Elk  heeft  zijn  zeden  ,  elk  heeft  zijn  zm  5  en ,  zoo  wc 
dewaa.hnd  willen  bekennen,  elk  heeft  zi|n  fouten  J 
welke  mdien  men  ergens  behoort  tc  kennen ,  zoci 
behoort  men  ze  ten  minften  in  »t  Huwelyk  tc  kennen  ,^ 

hiettc  haten.  ,      ,        ,  ^ 

XA.  Gy  vermaant  wd.    LU.  Ook  gebeurt  hel 
dikwils,  dat  de  onderlinge  goedwilligheid  tuflchci 
Man  en  Vrouw  verbroken  word  ,  eer  dra  den  eenc^ 
den  anderen  bekend  zy.  Daar  moet  men  zig  byzon- 
dcdi.k  voor  wachten.  Want  als 'er  eens  een  heimc^ 
]vkc  vyandfchap.ontftaanis,  wo.d  dc  pais  bezwaar- 
l,,k  nemaakt ,  voornamcntlnk  indien  de  za.ik  tot  bif . 
lere^fcheUlwoorden  voort  gegaan  is  :  't  welk  met  lym 
woid  vaft  gehecht,  word  licht  van  een  getrokken, 
zoo  men  het  terftond  fchud ,  maar  als  het,  de  hyn 
acdroo«t  zijnde,  t»zamen  gekleeftis  ,  mets  iflct 
?aaer.  Dcvhalvcn  moet  in't  begin  alles  aangcwcnd-W 
worden,  op  dat  dc  goedwilligheid  rulTchcn  Man  cni5^ 
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Of  het  Huwelijk^  I O  f 

^rouw  vcrccnigc,  en  bcvcftigr  werde-  Dat  gcfchied 
illcrmeeft  door  gedienftigheid  cn  gemakkcliik  heid  van 
ccden.  Want  dc  goedwilligheid  ,  dewelke  nllccn 
Moor  *t  welgevallen  van  de  fchoonhcid  word  ^c- 
narkt,  is  ocmeenliik  voor  een  tijd. 

XA.  jVinar  ,k  bidii ,  vertelt  my ,  door  wat  kon- 
ftenarycn  hebt  gy  uw  Man  getrokken  na  uwe  zeden  \ 
EU.  Ik  zal 't  u  daar  roe  zeggen  ,  op  dar  gy 't  navolgt. 
XA»  Zooikkan. 

EU.  "t  Is  zcerhcht  om  te  doen,  zoo  oy  wilt;  cn 
't  is  noch  nier  te  laat.  Want  hy  is  een  Jong  rnan ,  en 
gy  een  Jong  meisje  j  En  gy  hebt  noch  geen  jaar  ge- 
trouwt  gewceft  ,  meen  ik» 

XA  Gy  zegtdewaarheid.    E(J.  Ik  zal 't  dan  zeg- 
Ecn  ,  mits  dar  gy  zwygen  zult.    XA.  Zckei  lijk 

EU. Mijn  cerftc  zorgis  gewcefl:,dat  ik  in  alles  mijnMan 
behaachelijk  was  ,  op  d.it  'er  niets  moch'  zijn  ,  't  welk 
zijn  gemoed  ftoorde  :  Ik  nam  waar  zijn  gcncgenthcid 
«nzinj  ik  nam  ook  de  tijden  waar ,  door  welke  din- 
•  gen  hy  verzacht,  cn  door  welke  hy  gaande  gemaakt 
"  wierd,  gclykerwijs  die  genen  pk  gen  te  doen  ,  dewelke 
dc  Elctanten,  Leeuwen,  of  dierge1)ke  dieren  tam 
maaken,  die  met  geweld  niet  kennen  ccJwon^'en 
woiden. 

XA.  Zoodanig  een  dier  hebbc  ik  t  huis.  LU.  Die 
met  de  Elefanten  omgaan  dragen  geen  wit  kleed, 
nochte  die  by  dc  Stieieu  gaan  geen  Purper  kleed  .  om 
dat  men  bevonden  heeft  dat  die  ged  ertensdoor  deze 
kolcuren  wilder  worden  gemaakt.  Celijkeiwijs  ook 
dcTygers  door  het  geluid  van  trommels  Zoodanig  tot 
•  '1  razerny  worden  aangedreven  ,  datzy  ha»irzcivcn  ver- 
fchcuren.  En  die  de  Paarden  handelen  ,  weren  hunne 
flemmen  daar  na  te  zetten  j  zy  hebben  gefleuit ,  cn 
gefticcl  ,  en  andere  dingen  ,  waar  njcnc  zy  hen  in  Iwn 
wocdv'n  tam  maken.  Hoeveel  te  meer  bthooten  wy 
die  konflcn  te  gebruiken  ontrent  onze  ninnacn  ,  mee 

^  3  vvclk^N 
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1 0 1         Het  Huwelijks  hatende  Mjf 
wcikc  wy,  willende  of  niet  willende,  al  ons  leve 
door ,  een  gemeen  huis  en  bed  hebben. 

XA.  Ga  voort  dat  gy  begonnen  hebt.  EU,  Deï 
dingen  bemerkt  hebbende  Tchikte  ik  mynahcm,  ver 
hoedende  dat 'er  geen  ergcrnifle  iproot,  XA.  Ho 
konde  gy  dat  doen  ?  . 

EU.  Voor  eerft  was  ikvlytig  in  de  zorg  der  huis- 
zaken  (  t  welk  de  byzondcte  plicht  der  huismoedeis 
is)  niet  alleen  vermydende  dat  'et  niets  nagelaten  was, 
maar  ook  dat  alles  na  zijn  zin  ovCrcenquam ,  zeHsm 
de  aüeikleenfte zaken, 

XA.  In  welke  > 

Et).  Neemt  eens,  indien  uw  Man  door  deze  ot 
gene  fpijzc  byzonderliik  vermaakt  word,  indien  d 
Ipijze  hem  behaagt  op  deze  of  gene  wyze  gekookt ,  o 
het  bed  op  d'  een  of  d'andcr  manier  gefpreid. 

XA.  Maar  op  wat  wiize  2oud  gy  u  fch  kken  na  zoo 
danig  een,  dicniett  huiswas,  of  hy  was  dronken 
EU,  Zacht.  Daar  wildeik  wezen  Zoo  wanneer  mij 
Man  zeer  droevigfchcen  ,  en  =t  geen  pas  ga*,  hem  aan  t 
fprecken,  zoo  lachre  ot  beuzelde  ik.gcenfints,  gehj 
fommige  Vrouwen  plegen,  maar  ik  nam  het  zely 
ftuurlc  en  bekommerde  wezen  aan.  Want  gelijk  een 
fpie^cl,  indien  ze  gücd  is,  altijd  vertoont  het  aangc- 
zigt^vnn  die  daar  mziet ;   alzoo  moet  een  Moeder 
des   huisgezins  na  de  gcncgentheid  van^  den  Man 
overeenkomen  dat  zc  niet  lurtig  zy  als  hy  treurt, 
ofte  vrolijk  als  hy  ontroert  is.  Jiy  aldicn  hy  fomtijds 
wat  ontzet  was,  zoo  verzachte ik  hem  met  een  vnn- 
dclyke  reden  ,  ofik  gaf  zijn  graraichap  met  ftilzwygeii 
toe.  tot  dat,  als  die  verkoelt  was,  het  pas  gat  om 
te  zuiveren  ofte  vermanen,  't  Zelve  dedeik,  als  hy- 
vat  meer  als  recht  uit  gedronken  hebbende  t'  huis 
quam  :  cn  zelfs  op  die  ti)d  iprak  ik  niet  dan  't  gene 
hem  vermakelijk  was  5  allccnUik  trok  ik  hem  mcC 
vlcycryennabcd. 
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Of  het  Hmveltjl^      ^  lOj 
K  :  XA,  Voorwaarde  ftnat  der  Vrouwen  IS  ongeluk- 
P,  g,  indien  ze  flechts  hunne  mnns,  ofze  toornig  en 
onken  zijn>  cn  alles  doen  wat  ze  willen,  zullen 
wolgen. 

EU.  [Hoe  praatje]  als  of  dat  de  onderlinge  gedien- 
igheid  nier  was.  Zy  worden  ook  genoodzaakt  veel 
an  onze  zeden  te  verdi  ngen^   Evenwel  is 'er  ook 
cntijd,  wanneer 't  een  Viouw  vry  ftaat  ineen  crn- 
:ige  zaak  haar  Man  te  vcrnnancn ,  indien  het  van  cenig 
elang  zy  :   Want  wat  lichte  dingen  aangnat,  'tis 
eter  die  doorde  vingeren  tezien. 
XA.  Wanneer  is  die  tijd  dog?    EU.  A1s  hy  niet 
cel  in  zijn  hoofd  te  doen  heeft ,  niet  ont2ct  ,  niet 
ekonimert,  niet  dronken;  dan  moet  hy  ,  zonder 
at 'er  ymandbyis  5  vrindelyk  vermaant  of  liever  ge- 
beden worden  ,  dat  hy  in  d'eene  of  andere  zank  beter 
iorg  draagt  voor  zijn  huislioudcn  ,  goeden  naam,  of 
gezondheid*  En  deze  vermaninge  zelfs  zal  met  aar- 
dikheden  en  boertcryen  moeten  gekonfyt  worden, 
lomtijds  ben  ik  gewoon  voor  afvanhemte  bedingen 
itdat  hyopmy  niet  Zoude  toornig  worden  ,  indien  ik 
jcen  dwaze  Vrouw  zijnde  hem  iets  vermaande,  't  welk 
zijneer,  gezondheid,  of  behoudenis  fchcen  re  raken» 
^  Als  \k  dan  vermaant  had  dat  ik  wilde ,  hebbe  ik  die 
reden  afgebroken  ,  en  wendde  my  tot  andere  dingen  ^ 
die  vcrmakclyker  waren.  Want  dat  isgemeenelyk  on- 
"e  miflag  lieve  Xantippe  ,  dat  wy  eens  hebbende  be- 
onnen  te  fprekcn,  geen  einde  konnen  maken^ 
[A.  Dat  zegt  men. 
EU.  Voor  al  wachtte  ikmy  daarvoor,  dat  ik  in 
^tegenwoordigheid  van  anderen  mijn  Ivlan  niet  bekeef, 
f  dat  ikgeen  klacbtebuiten's  huisbracht.  Herword 
lichter  bygclegt  ^  als^er  iets  tufTchen  twee  bedreven 
is^  Ey  aldien  d'er  zoodanig  iets  mocht  zijn  ,  dar  het 
niet  konde  geleden  ,  nochtc  doorde  vermaninge  vaii 
de  Vrouw  geholpen  worden,  zoo  is 't  beleefder ,  dat 

G  4  d? 
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104  Met  TTuwelijks  hatende  Mif, 
de  Vrouw  hare  klachten  doet  by  dc  ouders  cn  na-, 
vrinden  van  den  Man,  dan  van  haar,  en  de  klachtc 
zoo  matiat.  dat  ze  niet  fchync  den  Man,  maar  veel  ccr 
de  fout  v°an  den  Man  te  haten.  Ze  moet  nochtans 
nüesniet  uitlappen,  op  dat  hy  hier  ook  ftilzwygend 
crkcnnc  cn  lief  hebbe  de  rckkehjkheid  van  zijn  Huis- 
vrouw. -        ..       ,.    ,  ^ji 

XA.  Zc  mocft  wel  ectiFilozofeiffc  zun ,  die  dat  j 
vermocht.    EU.  Ta  wc  zullen  door  zoodanige  daden  ^ 
de  mannen  tot  nelyke  beleeft he-d  nocdigen.  XA .  Daar 
zijn  der  die  men  door  geen  ickkdijkhcid  [of  bcleett- 
hcid]  kan  verbeteren. 

EU.  Dat  denk  ik  voorwaar  niet.  Mnar  genomen 
datzy'cr  zijn.  denkt  voor  ccif^  ,  een  Man  moet 
vcrdraoen  worden  hoedanig  hy  is.  Het  isdan  beter, 
zoodanig  een  te  xerdragendie  zyns  gehik ,  of  door 
onze  bclccOheid  een  weinig  gcmakkcKker  geworden 
is,  dan  een,  die  dag  aan  dag  door  onze  ihengheid 
verarccrt.  Want  zoo  ik  u  eens  veitdlc  van  Mannen  , 
die  hunne  bruids  door  diergelykc  beleefdheid  h.obcn 
te  recht  «cbracht  >  Hoe  veel  te  meer  paft  het  dat  wy 
't  zelve  <ïc.cnontrentde  Mannen  > 

XA.  Cy  zult  dan  een  voorbeeld  vertellen  dat  mi|n^ 

Man  zeer  ongelijk  is  .  , 

£y.  Jk  hebbe  kennis  met  een  zeker  M.im  v.,n 
Adel,  atleeid,  envnnccnbyzondcre  dcugdwl.,klK.d 
van  mannieren.  Deze  had  een  long  Ju  (ren, e  get.ouwt  | 
van  zeventien  jatcn.  doorgaans  in  hn-nr  oudets  huis - 
op'tlar.d  opgevoed,  ge!i,k  de  Edelhiiden  gemeenhik 
vctmrak  nemen  om  op 't  land  tc  wonen,  om  de, acht 
cn  vooclvangft.  Hy  w:!de  een  onbcdicve  [  h  ilsic  , heb- 
ben .  ^op  dat  hvze  te  lichter  na  zyne  manie.c  zoude 
frhikkcn.  hy  begon  h.iarin  de  falen  en  in  dc  zang- 
kimitteondciwitzen  ,enallenkskenstegcwennen  tot 

h  T  opzcïT.'cn  van  'i  -ene  zy  in  de  Piedikantcy  gehooit 
had.voousmandciezahcatcrcgclcnd-.ehaarnamaals 

moch- 
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Of  het  Hnwelijhi  lOf 
ochtcn  tc  pas  komen.  Deze  dingen,  om  dat  ze  het 
cisje  nieuw  voorquamen  ,  dcvirelke  tMiuis  in  dc 
|:rootflc  ledigheid  was  geweefl: ,  cn  onder  de  praatjes 
|n  rpeelrjcs  van  knechts  [en  meisjens]  opgevoed  ,  be- 
onnen  haar  te  verdrieten.    Ze  weigerde  gehoor- 
aamheid  ,  cn  als  haar  Man  hart  aandrong,  fchreidc 
y  zonder  ophouden  ,   fomtijds  wierp  ze  ook  haar 
clfs  tegen  de  aarde ,  beukende  haar  achrcihooft  tegen 
c  vloer,  als  of  ze  dc  dood  wenfchte.  Als  er  seen 
inde  vande  deze  dingen  was,  heeft  de  min  ,  zijn 
oom  ontveinfl:  hebbende  ,  de  Vrouw  verzocht ,  dat 
e  om  haar  wat  te  vcriuftigen  t^  zamen  eens  op  't  Land 
Isouden  reizen  na't  huis  van  haar  Vader.  Dat  ftond 
ijn  vrouw  gaarne  toe.   h  Is  men  daar  gekomen  was , 
leeft  dc  iVlan  zijn  Wijf  by  haar  Moeder  en  Zuftcrs  ge- 
ten  ,  enis  zelfs  met  zi|n  Schoonvader  op  de  jacht 
;cgaan.   Aldaar  verhaalt  hy  aan  zijn  Schooavader, 
onder  datVrymand  by  wasj    Hoe  dar  hy  gehoopt 
ad  eengeneuchelykc  gczellinne  in  zijn  leven  te  heb- 
ben ;  en  dat  hy 'er  nu  een  had  die  gedurig  huilde  ,  zig 
i  /eiknijnfde,en  door  genee  vermaningen  tc  helpen  was: 
yHy  bid  hem,  dat  hy  hem  wil  byilaan  in  (k  ziekte  zijns 
cDochters  te  genezen.   Dc  Schoonvader  antwoord; 
f.Dat  hy  zijn  Dochter  geheel  en  al  aan  hem  had  overge- 
/:2evcn  j  byaldicn  zy  na  geen  reden  luiderde  ,  dat  hy 
ffzijn  recht  zoude  gebruiken  ,  cn  haar  met  flagen  ver- 
1  veteren.   Daar  op  zegt  de  Schoonzoon;  ^  Ik  weet 
nivat  recht  ik  hebbe;  maarik  zoude  liever  wülcn  dat 
i[  \zy  door  uwe  konflenaiy  of  gczach  wierd  genezen  » 
^»]|dandatik  tot  die  uitterfte  hulpmiddel  Zoude  komen. 

e  Schoonvader  belooft  dat  hy  daar  zorg  voor  dragen 
f^waL  Een  dagof  twee  daar  na  neemt  hy  rijd  ^n  plaats 
aar,  dat  hy  met  zijn  Dochter  alleen  was.  Aldaar, 

Ci  <  heb. 


*  Byfommige  f^olkercn  is  V  etn  wettelijk  gebruik,  dat  de 
tans  huune  booZjC  Wtpen  die  ht  aj  totivrcH » 
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Io6         Het Huwelijkshatende  Myf 
hebbende  zijn  tronyftrcng  gezet,  bcginthy  op  tc  ha- 
len   van  hoe  flechteen  fchoonheid  en  onminnelykc 
zeden  zy  wns-,  hoe  d.kwils  hy  gevreeft  had,  dat  zy  geen 
Man  zoude  kennen  hebben  krygcnj  Mnar  (zcgthy) 
doot  myne  zeer  gtoote  zorg  hebbe  ak  er  zulk  een 
voor  u uitgevonden, alsgeen  [ Vrouwmenfch]  hoe  be- 
gaaft  zy  ook  was,  zoude konnea  wcnfchen  :  En  gy' 
cchter/nieterkennendewat  ,k  voor  u  gedaan  heb-, 
bc,  nochtc  verftannde  dat  gy  zulk  een  Man  hebt.] 
dewelke  ,  ten  zy  hy  de  alle.bclcerfte  menfch  was 
u  niet  zoude  verwaardigen  onder  t  getal  van-  zun 
dienftinaagden  te  hebben,  zijt  tegen  hem  weerfpan-^ 
nin-.  Op  dat  ik  het  niet  lang  mnkc  ,  de  Rede  d«^ 
Vaders  liep  zoo  hoog.  dat  hynauwli.ks  fcheen  zig 
van  flaccn  te  onthouden:  Want  hy  is  een  man  van  ecnj 
wondediikfchrander  verftand  .  dewelke  zonder  eemgc 
vermomming  allerley  kluchten  zoude  konnen  fpelen. 
De  Dochter  ,  eensdeels  door  vveezc  ,  ten  anderen] 
door  de  waarheid  geraakt  zijnde,  valt  voor  haar  Va^ 
dersknyen,  biddende  dat  hy't  voorledcne  wdde  ver- 
peten  .  dat  zy  na  dezen  aan  haar  plicht  zoude  gedcn- 
ken   De  Vader  heeft  bet  haar  vergeven  beicvendci 
dat  hy  ook  haat  een  zeer  hcve  Vader  zoude  ziin, 

dien  ze  haar  belofte  naquam. 
XA  Wat  (<2;ebeuidc]  daarna? 
-EU  De  dochter  van  haar  Vader5  gefprek  aigegaan 
zijnde,  komt  in  de  naapkametj  aldaar  vint  zy  haat 
Man  alleen  ,  zy  valt  voor  zijn  knien  .  en  zeg  ,  Ik 
hebbe  O  man  u  tot  noch  toe  met  gckcnt ,  nochte  my 
zelvcn;  Gy  zult  na  dezen  my  anders  gemaakt  z-.en  i 
veraeet  alkenhik  het  voorlcdene.  Deze  reden  heeft 
de  Tvlan  met  een  kus  ontfangcn,  cn  hccit  alles  be- 
looft .  indien  ze  in  dat  verfland  bleef. 

XA.  Wat?  is  ze  ftandva(\ig  gebleven?  , 
EU  Tot  de  dood  toe:  En  niets  was  zoo  gcnng,. 
't  welk  zy  niet  vlytig  en  gaaanc  op  haar  matis  will 


tfc;:! 
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Zoodanige  Mannen  vindmcn  zoo  zelden  als 


Of  het  Huwelijki  1 07 

raarnam.  Zoo  groot  cenliefdc  isondcr  haar  gefpro- 
ncnvcrftcikt.  Eenigc  jarCn  daar  na  heeft  dcDoch- 
:r  zig  menigmaal  gelukkig  geacht,  om  dat  het  haar 
ebcurt  was  zoodanig  een  man  te  trouwen  \  m^lkc 
idien  ik  niet  getrouwt  had  (zegt  ze)  ik  was  dc  vcr- 
:otvcnfte  van  alle  Vrouwen. 

XA 
ritte  Ravens. 

EU.  Zoo 'tu  niet  laflig  vair  ,  zal  ik  u  nu  iets  ver- 
alen  van  een  Man  die  door  de  gemnkkelykheid  van 
ijn  huisvrouw  te  recht  gebracht  isj  't  welk  onlanii,$ 
tl  deze  zelve  Stad  is  gebeurt. 
XA.  'K  hebbeniets  te  deen  ,  cn  uw  pratcnzal  ray 

eer  aangenaam  zi)n. 

EU.  Daar  is  een  zeker  Man ,  niet  van  den  flechtPiCti 
yel.  Deze,  geliik  dat  foort van  menfclien  gewoon 
,.  ls,  was  gemeenlijk  op  de  jacht.  Op 't  land  gera.^kt 
•jfiyaan  een  zeker  meisje  ,  de  Dochter  van  een  zeer  a.- 
-ne  Vrouw»  Hy  ,  nu  een  Man  op  zijn  dagen  zi'n- 
cfic,  begint  op  haar  te  vcrlicvcn  :   £n  vern.ichtrc 
'Tam  haren  't  wille  dikwils  buiten  's  huis.  De  jacht  was 
•  devoorwendinge.  Zijn  Huisvrouw  >  een  Vrouw  van 
'oivoorname  deugd,  ik  weet  niet  wat  vermoeden  k.y- 
'^f^ende,  heetr  dc  fluikeryen  hares  Mans  nagcfpeur^  , 
b /endaar  na  na  toe  (^ik  weet  niet  waar)  gereift  zundc ,  is 
"fzyna  die  boerc  hut  gegaan  $  dooiftikte  alle  den  han- 
Jjrdch  waar  hyflicr)  .  wat  hy  dronk,  en  hoeianig  dc 
tt  toerufting  desgallmaals  was.  Daarv/as  ganfch  geen 
"iu  huisraad,  maar  enkele  armoede.  Dc  Vrouw  gaat  na 
•u  huis ,  cn  keert  aanftonds  weder ,  medebrengende  een 
■isbcquaam  bed  met  de  toerufting  ,  cn  eenige  z  Ivctc 
•r;  vaten  j  ze  deed  daar  ook  geld  by  .  vermanende  >  dat 
fzv,  als  hy  weder  quam ,  hem  beleefder  zouden  ont- 
'  halen  j   cn  veinzende  ondercudchen  niet  zijn  h.:is- 
Vrouw  maar  zufter  te  zijn.  Na  eenige  dagen  komt  de 
Man  daar  weder  heimelijk  i  Hy  ziet  het  huisraad  ver- 
nicct- 
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f  O  8         Hft  Hnwelijks  hatende  M^ijf 
jnccrdcrt,  cn  dcntoertel  koftclijker»  Hy  vraagt  waai. 
die  cngewoone  ncrti^  heid  van  daan  komt :  Zy  zeggen 
dat  ccnigccerlykc  Juffer  van  zijn  Maagfchap  het  me- 
dejcbracht  hectr  ,  cn  bevolen,  dat  hyna  dezen  ecr- 
lyker  zoude  onthaalt  werden.   Strax  kreeg  hy  ver- 
moeden, d3t(^.areeiibefteke  weik  van  zijn  wijf  was.. 
TMiiiis  gekomen  zijnde  vraagt  hyofze  daar  gcweeft'  j.,  ^ 
was:  Zy  ontkent  het  niet,  Hy  vraagde  ook  met  wat  •' 
opzet  zy  dat  huisraad  daar  gezonden  had  ;  Gy  zijt 
O  Lieve  Man  (zegt  ze)  een  gemakkch;ker  leven  ge- 
weid. Ik  za<»dar  gy  aldaar  te  fober  onthaalt  wievd  ; 
cn  ik  mcende'dat  her  mijn  plicht  was,  datgy,  alstu 
zooernftis ,  aldaarwatbctergehandeltwierd. 

XA.  O  al  te  goede  Vrouw  !  Ik  zoude  hem  liever 
in  plaats  van  ecn'bed,  eenbondclbarnnetelsen  difu- 
len  ondei  zijn  naais  gefpreid  hebben. 

EU.  Maar  hoort  het  eind.   Dc  man,  hebbende 
gezien  zoo  groot  een  Vioomheid  ,  en  zoo  groot  cm 
rckkeliikheid  van  ziin  gemalin  ,   heeft  nooit  nodtv- 
h^iid  ter  (luik  bygeOapen,  maar  heelt  zig  t' huis  mej|, 
dc  zijne  vrolijk  gemaakt.  Ik  weet  dat  gy  Gijsbett  dcfP ' 
Horander  wel  kent. 

XA.  Ta  ik  ken  hem. 

EU.  bczc,  gelykgywcer,  heeftin 't  bloeyen  van  / 
zijn  jaren  een  wijf  getröuwt  die  ouder,  en  van  bcdaag-,^ 

de  jaren  is  ^  f 

XA.Hy  heeft  miflTchien  het  goed, niet  het  Wijfgetrouwt.ii 

EU.  Zoo  is  't.Dcze  van  zijn  wijifwalgendc-  bemindcli 
een  [  anderlwijfie,mct  welke  hy  fomtijds  buiten  s  huis  ; 
mocy  weer  fpeelde.Hy  at  zelden  s'mid  ügs  of  s  avonds  | 
t'  huis.  Zegt  gy  ir.y  eens  wa^  toud  gy  hierin  doen  ? 

XA.  Watf  ik  zou  die  fnol  in 't  hair  gevlogen  het 
ben,  cn  mijn  man, als  hy  na  haar  toeging,  met  pis  bego-^tj! 
ten  ,  op  dat  hy  zoo  gezalft  mogt  gaan.  '1 

EU.  Maar  hoe  veel  te  voorzigtigcrwasdezc  vrouw?  i  i 
^y  noodigdc  het  wijfje  ten  haren  huize  en  onihaaJ- 

dc 
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Of  het  Hnweli]  ^  1 09 

:czc  bclccfdeliik.  Alzoo  heeft  zy  haar  man  zender 
IDovery  ook  t'huis  getrokken.  JBh  als  hy  buiten  huis 
y  haar  ar,  zond  zy  't  een  of 't  ander  fraey  gerecht,  bc- 
gelende  dat  ze  goede  cier  zouden  n^nken.    XA.  Ik 
*oudc  liever  willen  ftcrvcnj  dan  de  Hoerewaardin 
'  ian  mijn  man  zijn. 

.1  Ei7-  Maat  overweegt  onderwijl  de  zaak  zelfs. 
. ,  W  as  dat  niet  veel  beter  ,  dan  of  ze  door  hare  wreed- 

)|eid  den  Man  t^eenemaal  van  haar  vcrviemd  had  ,  ca 

ll  haar  leven  in  kijven  doorgebragt  ? 

X^.  Ik  beken  dat  het  200  quaad  niet  is,  maar  ik 

Ijoudc  het  nicL  konnen  doen. 

k  EU.  Ik  zal  d' er  noch  een  dingbyvocgen,  en  dan 
ff  al  ik  van  dc  Voorbeelden  ophouden.  Deze  onze 
jjuurman,  een  vroom  cn  oprecht  Man  ,  niaardiewat 
isiaaftigis)  had  op  een  zekeren  tijd  zijn  vrouw,  een 
peerlofïcliik  \vi)f;e,  gcdagen.  Zy  begaf  haar  in  dcbin- 
énfte  kamer  ,   en  aldaar  fchiciendc  cn  hikkende, 
cikropte  zy  het  hart  zeer.  Dc  Man  korts  daar  aan 
•y  gc'cgentheid  d.iar  ingegaan  zijnde  ,  vond  zijn  huis- 
rouw  rchrcyendc.   Warhuiltgcen  hikt  ge  hier  Czcgt 
ly)  als  dc  kinderen  *  Daar  op  zegt  zy  voorzichriglyk  •, 
^  loe  ?  is  *t  niet  beter  dat  ik  mijn  ongeval  hier  betieuie» 
nlandatik  op  den  wegga  fchreeuwen  ,  gelijk andeic 
c/rouwcndoen?'  Door  dit  vrouwelijk  zeggen  ,  is  des 
''  r,vlans  gemoed  gebroken  cn  overwonnen  ,  en  heeft 
:net  hantirnfting  de  vrouw  belooft,  dat  hy  nooit 
:  laar  na  de  iiand  aan  haar  zoude  flaan  j  en  hy  heeft 
^tiet  ook  nier  gedaan. 
P  'A'.y!.  Ik  hcbbe 't  zelve  van  mijn  Man  op  een  heel 
■^landere  vviis  vet  kregen. 


V  ^^U'  Maar  oridertufichen  ,  is  onder  u  een  geduri- 
rrgen  oorlog.    -  -  -  •  ... 

'doen. 


Xy^»  Wat  wilde  gy  dan  dat  ik  zoude 
El/.  Voor  eerft  moet  gy  alle 't  ongelijk  van  u 
£ïVl;m  ftillctjcs  verdragen  ,  cn  zijn  gemoed  moer  al- 
^  a  .cnkskens  door  gcdienfïighedca,  beleefdheid  cn  zac  ht- 

lenss» 
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,,o         Hel  HHWtltjkih'Uettdemjf- 
'  o.digh.id     v.cdcn  gcftcU  vroracn  :  Gy J^f  ' « 
cindt'nk  ovcwinncn  ,  of  ten  mmftcn  voot  u 

geniakkcli;k<:r  maken  dan  gv  't  nu  bezigt.       „  . 

Hyiitewreedümdootcen.gegedienftighe- 

'"EÜ^"EÖl.'n,crGern wi>d dic.is zoo wreedF  " 
o,he,wo7ddforsed.ena,ghedin.amgemaak.^^^^^^^ 

hoopt  op  den  Man  niet :  neemt  voo,  ; 
een  proef-,  enbefehuldigtmy  ,  "°  "'"''■f  ^^^^ 
Ll.  hebben.dat  dcfe  taad  n  ten  goede  S«:«;ceft.s.  OoM 
tindetfcmn^igegeb.ekendiegy  moet  door  de 
«'  enzien.  Voot  al  meenik  datgy  u moet  «rachten, 
da  "V  g«n  gekijf  maakt  in  uw  llaapkamer  of  bed 
J:,TL  moet  zo  e  draaendat  alles  daai  aatd.gen  ge 
ruch^e  irs  W  n, indien d>e  plaats,  dewelke  toc, 
id  i  óm  leergcnillen  te  vetdri,ven  .  en  de  pa. 
fé  mak  n  !  doot  ?enige  tw.ft  ot  oniuft  onthe.l.g: 
woX  zoóisalle  hulpmiddel  om  goedwill.gbe.d 
m°kcnweehgcnomen:  Want  fommije  w.)ven  z,i 
z„ohoófd.e!  datzein-tbjCapen  zelts  klagen  en  k., 
ve„    en  dK  welluft.  dewelkcui.  de  gemoedetea 
de?Mannen  pleegt  uittewiffen  ,  "<'.<1' "  «"J!*^"^ 
luft  in  was ,  doot  vyzighetd  van  mameren  onzoet  in^ 
ken    hebbende  een  aïkeer  van'tgeneesmtddel  ze  fi., 
als  zydegcftoot.heid  zouden  hebben  konnenheelen^ 
\'  jf  Dat  oebeuit  niy  dikwils.  1 
tn  hoewel  eenVtouw  zig  ^^^-^ 
dat  ze  m  geen  ding  hun  Man  moeyeli,k  valle 
Th  ét'moèt  zy  voornam?ntl,,k  da.  be.tach.en,  da, 
.n  d  c  |gclJg'=n.he.dvan]  veteeniging  z  g  zelvea 
*y     j  >  „Dalleilevwvze  üemakkclyk  enge- 

"'ï,l-:Sdat  t,ual„k  fptcken  «--^^^Manne 
,iin>.emeenl.,kdoor  on<  e.gen  fehuld  q"»'^;  '^i'*, 
:pS.iktüt  dc  zaak  wede.kectei  D.e  .n  d.  Oude, 
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Of  het  Huwehjk^  1 1 1 

abelen  der  Pocten  bedreven  zijn, vei  tellen  dat  Venus* 
ze  zeggen  dat  die  Godin  over  het  Huwelijk  heeifcht^ 
en  Goidel  heefc,  die  Vulkaan  konftig  gemaakt  heeftj 
:ndat  daar  in  geweven  zijn  allerley  geenecsmiddden 
an  liefde. En  met  deze  omgord  2y  haar  zelfs  zoo  mc- 
ligmaal  als  zy  met  haar  man  eens  een  kansje  zal  wagé. 

XA.  Ik  hoor  een  klucht.    EU^  Dat  'swaar^ 
naar  hoort  eens,  wat  die  klucht  zeggen  wil. 

XA^  Zeg  op.  EU^  Ze  leert  dat  een  Vrouw  alle 
:org  behoort  aan  te  wenden  >  dat  ze  in  de  Huwclyks 
^crccniging  voor  haar  Man  geneuchclijk zy ,  opdat 
lic  Mannelijke  liefde  ontfteken  en  vernieuwt  worde  : 
rn  zoo  d'er  ecnige  ftoornis  of  tegenheid  mocht  zijn  ^ 
pjpczelve  uit  zijn  gemoed  vcidiijvc. 

Xc>4,  Maar  waar  van  daan  halen  wy  zulk  een  Gor* 
^••Hcl  \    EU.  Gy  hebt  geen  tooveikruiden  of  beguiche- 
ingen  van  noodcn.  Gecne  betooveringc  is  krachtiger 
lande  dcugdcli)kheld  der  zeden  met  zoelheid  t^za- 
•  neng^vocgt. 

X^.  Ik  kan  zulk  een  man  niet  fleemen. 
EU.  IViaar  daar  is  u  aangelegen  dat  hy  niet  langer 
soodanig  zy.     Indien  gy  door  de   konften  van 
"lircc  uw  Man  in  een  Zwijn  of  Beci  konde  veranderen^ 
:oud  gy  het  doen  ? 

Dat  weet  ik  niet?  EU^  Wectgy 'tniet  > 
j^^Zoud  gy  liever  een  varken  dan  een  Menfch  tot  uw 
IpcVlan  willen  hebben.  XA^  Zeker  ik  zoude  hcvercen 
P^ncnfch  willen  hebben. 

EU.  Wel  dan.  By  aldien  gy  door  Circes  konftcn 
l^^i  ]cm  van  dronken  nuchtcren  ,  van  vcrquiftend  Mati? , 
ran  een  loomcrt  een  vlytig  Man  konde  maken ,  zoud 
ly  het  niet  doen  ? 

cl  te  recht  zoude  ik  het  doen  ,  manrwaar 
»t'!  'an  daan  haal  ik  d:e  konficn  \  EU. Die  konften  hebt  oy 
'■1  n  u  zelfs,  indien  gyzc  maar  vviltin't  weik  ftcllc.i.  Óf 
•^jy  wilt  ot  niet  hy  moet  uw  Man  2ijn.  Hec  gy  hem  be- 
ter 
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II  »  Het  Hnwelijki  hatende  Wtjf. 

ter  aem-iakt  zult  hcbbea ,  zoo  veel  tc  wyffel.jkcr  hebt 
ov  voor  u  gedaan.  Gy  ftaroogr  alleen  op  z.|n  gebreken 
?n  die  vermeerderen  by  u  den  haat   Gy  vat  hem  alleen 
aan  by  dat  handvat,  daar  hy  niet  by  kan  gehouden  wor- 
den. Befchouwt  liever  'twelk  goed  jsinhem,en vat 
hem  by  dat  t  handvat,  by  'twdke  hy  kan  vaftgel^^^; 
d^n  wlrden.    Eer  dat  gy  hem  n--^--^/-; 
omteoverwecren  wat  quaads  hy  had.  Want  gy  be- 
hoorde  niet  alleen  den  man  met  dc  oogen  ,  maar  ook 
met  de  ooren  tc  verkiezen  :  Nu  is  het  ti,d  om  tc  gene. 
zen.niet  omte  befchuldigen. 

yiJi.  Wat  vrouw  heeft  ooit  een  Man  met  haar  oo- 
ren genomen?  , 

iv.  Die  vrouw  neemt  [een  man]  me  oe  oogcn  , 

de  welke  niet  anders  dan  de  gedaante  des  ^ 
zief:  en  die  met  de  ooren,  dewelke  naarft.gh.k  aan- 
merkt wat  het  gerucht  van  hem  zegt. 
y.A   Gv  vermaant  niywel,  maai  tc  laar. 

Maar  het  is  met  te  laat  om  tc  trachten  een 
Man  te'  verbeteren.  Daar  toe  zal  ook  voordee.ig  21,11. 
indien  d'er  eemg pand  uit  uw  man  zal  gcooten  zi)n- 
X^'  Datisnualgeboren. 
Et/.  Wanneer  i    ^A.  Aloveilang. 
Et/   Hoe  veel  Maanden  IS 't  geleden  > 

By  na  zeven.     ZU.  Wat  hoor  ,k?  vertel 
gy  ons  het  ipeclt  ,c  van  het  ^  dnenuand-ge  k.nd  > 

^ZLe  LJdc  d*rde  m.and  DruJ.s ,  de  j.der  ra. 
rLdn.  Cefar  :  Enal^o'tyerm.'denr^as  dat  l^  snoyCr^ 
jflby^spJ^ufrad^^^^  l>¥^r  fira.  d.  ^ueks 

yaar>je  onder  de -emeene  man. 

Dat  is:  Di*gXkkt^t.i}n  krjgcn  v^d  hndcnny^ndut 
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Of  het  Uuwelnk.  ^'3 

Zi.i.  C.iiii.ii  nier.  HU,  't  moet  noodzakeliik 
n,  alsgy  den  tijd  van  den  bruiloftsdag  af  oprekcnr. 
'XA.  3<i  maar  ik  had  met  licm  voor  't  Huwcli;k 
n  praatje  gehad- 
\  LU.  Kon-en  de  kinderen  van  praatjes  ? 
É'  ÏXA.  Als  hymy  by  geval  eens  alleen  had,  begon 
Kl  tcbeüen,  tokkelende  my  onder  mijnjoxelen  en 
IPldc  ,  opdat  hymy  nan 't  lachen  roLidc  helpen:  En 
d.u  kittelen  'niet  kennende  verdrngen  viel  achter 
'crj  hyop  my  leggende  kurtc  my  wat,  en  ik  weet 
lts  niet  wat  hy  noch  meer  gedaan  he.cft :  dat  weet 
altijd  wel^  dat  na  weinige  d.igen  mijn  buik  begon  tc 
ii^elkn. 

EIT.  Ga  heen  nu,  en  veracht  uw  Man,  die  zoo  nl 
^^^elcnde  kinderen  mank:  ;  wat  zal  hy  doen,  als  hy 
nücliik  te  werk  gaat 

XA.  Ik  duchte  dat  ik  nu  zwanger  ben.  El).  U'el  1 
A  !  een  gelukkige  grond  heeft  een  goede  bouwer 
rkveücn.    XA.  Hier  in  is  hy  meer  mans  als  ik  wel 

lUic-r 

Eli .  .  ..  klacht  hebt  gy  met  weinige  Vronwen  gc- 
»cen.  Maai  waren  d'er  trouwbeloften  tullchcn  u  aan- 

X  \^  Jadoi;.    EU.  Dat 's  dan  ccn  lichter  zonde, 
^'t  een  knechtje?    X^.  Ja,  EU,  Dat  znl  u  wel  tc 
•ede  ftcllcn,   zoo  gy  ii  maar  een  wcmigjc  lekkeiyk 
t./anüclt.  U^at  zcaacn  andere  makkers  van  uw  Man  , 
1  ii  met  vvclkc  houd  hy  builen  s  huis  gcmcenfchap  > 
TA.  -2y  zeggen  dat  hy  van  zeer  gczeggciyke  manie- 
ren is,  beleeft,  mild,  cn  vnndeli)k  voor  een  Viind. 
{    EU.  En  die  d)ni,;en  geven  mygoedcmoed,  dat  hy 
ricen  Man  zal  zijn  zoo  als  wy  wilien. 
I  X  A.  Maar  hy  is  voor  uiy  alleen  zulk  een  Man  niet. 
I   EU.  Stcltgy  u  zeiven  by  hem  aan  ,  zoo  als  ik  ge- 
£Cgt  hcbbe,  en  noemt  my  in  plaats  van  ecu  *  goede 


£  UL  A  L  1  A. 


praat- 


I 
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1 1 4  ^^^^  MH^veltjks  hatende  Hyf. 

pTüaTftcr,  ccn  ^  Valfchc  pfaatftcr,  zoo  hy  voor  u  o< 
zocdcnig  niet  zal  beginnen  te  zijn.  Ja  denkt  daar  \ 
ook  .  dat  hyjcng  i$  ,  zijnde  noch  niet  hovende  vyj 
C!i  twintig  ;aien  ,  meen  ik  ;  hy  weet  noch  niet  w.at  M 
te 'zeggen  is  ,  ccii  Vader  des  Huisgezins  te  zijn.  Ni 
moe-:  "^y  geen  pedachien  hebben  van  EchtCcheidinge. 
Ja  dat  hebbc  ik  dik  wils  gedacht. 

K(r.  K";-.rr  zoo  wanneerdie  gedachten  in  den  2« 
komt ,  denkr  dan  vooi  ecift  by  u  zei  ven  wat  een  flccl 
dint'zy  een  Wijf  van  haar  Man  afgefchciden  Het  is  dc 
orootfte  cev  voor  een  cerlyke  Vrouw  haar  Man  c- 
hoorzaam  tcziin.      is  zoo  in  de  natuur  gelegen  ,  ;i 
God  heeft  het  zoo  gewilt,  dat  een  Vrouw  geheel  \  i 
haar  Man  afhangt."  Denkt  maar  dat  de  zaak  is.  V- 
uw  Man:  gykunt  geen  ander  kiygen.  Daar  na  z 
laat  u  het  kind,  dat  u  beiden  gemeen  is  >  inden  zi 
komen.  Wat  zult  gy  daar  van  befluiten  >  Zultgy  h 
iTietu  nemen?  Zult  gy  uw  Man  Van  «ijn  bezittin 
bcroovcn?  Zulr  gy'tby  hem  laten?  Zult  gy  u  be 
rooven  van  Miefilc  dar  gy  hebt?  Eindelijk  zegt  my 
hebtgy  [van  uwe  vrinden  ]  die  u  quaad  gunnen  : 

Xi\.  Ik  hcbbc  een  rechte  Stiefmoeder  j  ^  en  ee 
Schoonmoeder  die  haar  zeer  gelijk  is,  EU.  Zijn  di 
uzooquaadgunftig  ?    XA.  Zev/ildcn  weldatik  doo 

was.  * 

EU,  Maakt  ook  datgy  ombaar  denkt.  Want  wa 
zoudgy  haar  aangenamer  konncn  doen  dan  datgy  a 
ccn  V^cdaw  van  uw  Manafgefche-den  ,  ja  noch  arg 
als  een  Wcduw  leefde  ?  Want  weduwen  mogen  a 
anderen  tl  OU  wen. 

XA»  Zeker  ik  pryze  uw  raad.  maar  de  lanjduii 
mocyeli}khcid  verdriet  my. 

EU.  Maar  overdenkt  eens  by  u  zelfs  hoe  vee 
moeite  £;y  genomen  hebt  j  eer  dat  ge  deze  Papcg 
mcnfchelyke  woorden  hebt  Iccrcn  klappen. 

^  PSEUDOLAIIA, 


2  m 


Of  het  Huwelijk:  115 
XA  y.cci  veel  vooiwaar^tU. En  verdriet  het  u  moei- 
c  re  nemen  in  uw  iVlan  teonderwyzen  ,  mcrw^cngy 
ooigaans  uw  leven  geneuchclyk  moogt  overbrengen? 
Wai  al  moeite  nemen  de  menfi  hen  op  dat  ze  een  paaid 
voor  lien  becjuaam  maken  r  eti  zaTt  ons  verdrieten 
tc  aibe'den  op  dat  wy  bequaincr  Mannen  hebbcu  ? 
XA.  Wat  zal  ik  dücn  ? 

EU.  Dat  hebbe  ik  nu  gczegt.  TiczQr2;t  dat  t'  huis 
alles  net  is  ,  op  dat  'er  geen  moeyeliikheid  zy  ,  die  hcni 
ten  huize  uiidryve.  Sreh  u  vrindekik  voor  hem  aan, 
ondertuffchen  gedach.ig  zijnde  een  zekere  eerbiedig- 
heid, die  een  Vrouw  aan  haar  Man  fchuldigis^  Laat 
geen  treurigheid  by  u  zijn  ,  ook  geen  dertelhcid. 
W  eeft  niet  morflig  ,  nochte  welig.  Laat  de  toe- 
nifting  t' huisfracy.5njn.  Gy  weet  wat  uw  Man  fmaakt: 
Kookt  dat  hem  aangenaamft  is.  Ja  houd  u  ook  min- 
zaam en  fpraakzaam  by  die  genen  die  hy  bemint.  No- 
digt diedikwils  tegaft.  Maakt  dat  in  her  gaftmaal  alles 
blijde  en  vol  vrolijkheid  zy.  Eindelijk  zoo  wanneer  by 
door  de  wijn  wat  vrolyker  zijnde  op  zi)n  iyool  fpeelt, 
zingt  gy  daar  op  met  uw  Ücm.  Alzoo  zult  gy  uw  Man 
t  huis  lecren  blijven  ,  en  gv  zult  de  onkoften  vermin- 
deren: Want  hyzal  eindelijk  aldus  denken  ^  Voor- 
waar ik  ben  een  groote  gek  ,  dat  ik  buiten  s*  huis  met 
groore  fchadevan  mijn  middelen  en  goede  naam  by 
een  hoer  leve,  daanktMiuis  een  veel  fraeyeren  lie- 
ver Vrouw  hebbe,  by  welke  ik  netter  ea  heeilykec 
kan  onthaalt  worden* 

'  XA^  Gelooft  2y  dat  her  wel  j^elokken  2al ,  zoo  ik 
het'bezoekc. 

EU.  Ze^  daf  ik  't  g^zcgt  hebbe.  Ik  fta  d-aaru  voor 
binnen;   OiuufTciicn  zal  ik  uw*  Man  ook  eens  aan- 
breken ,  en  ik  zal  hem  tot  zijn  plicht  vermanen. 
XA   Ikpryze  uwen  raad  ;  Maar  ziet  wel  toe  dat 
r  hy  niets  van  de  zaak  gewaar  werde  3  hy  zoucfe  Hemel 
'cn  Aarde  by  ecnfchrceuwen 

H  2  EU. 


^1 
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1 1 6  Hit  Huu'chjks  hdiende  Wijf. 

EU.  Hebt  daar  geen  vrees  voor.  Ik  zal  mijn  vcdca 
door  omwegen  zoo  matigen,   dat  hy  my  zdfs  zal 
verhalen  wat onruft  tullchcn  uis.  Dit  gedaan  ziin^ 
zal  ik  hem  op  mijn  manier  vrindelykies  handelen  ,  c 
ikzalhem,  gelijk  ik  hope  ,  u  gemakkelyker  leverei.. 
Als't  pas  geeft  zal  ik'cr  van  u  bylicgcn,  hoe  minn 
lyk  gy  van  hem  hebt  gefproken. 

XA^  Kriftus  wil  'tgene  wy  voornemen  wel  laten 
gelukken. 

hu.  Hyzalubyftaan^  als  gy  u  zelfs  maar  niet  be 
geeft. 


MILITIS  &  CARTHUSlANrj 

Dat  is 

Samenfpraak  tuflchen  een 

SOLDAAT 

En  een 

KARTHUIZER  MONNIK. 

SOIDAAT. 

Yt  gegroet  lieve  broeder.  KAR»  Zyt  gy  olIc 
gegroet  zeer  lieve  broeder.  S.  Ik  ken  uw  - 
nauwelijks.  K»  Een  ik  in  den  tijd  van  twee 
jaren  zoo  oud  geworden  ?  S.  Neen  :  inn:.; 
uw  gcfchoien  hooft,  en  nieuwe  kleedy  maken,  dat  gy 
my  een  geheel  ander  dier  fchijnt. 

K.  Zoud  gy  dan  uw  Huisvrouw  iiiet  kennen , 
dien  ze  u  met  een  nieuw  kleed  te  gemoed  quam. 


S.  In  zoodanir;  een  kleed  niet* 


K.  Ea 
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KarthuilLer  Aionnih^  1 1  ^ 

I  K,  En  ik  ken  u  heel  wel ,  daar  niet  alleen  uw  kleed 
^crandcrt  is^,  maar  ook  uw  wezen  ,  cn  de  ganfrhc 
ieftaltc  des  lichaams.  Met  hoe  vele  verwen  zijt  gy 
^efchildert?  Geen  Vosel  heeft  zoo  veel  veranderine 
tran  veren.  Daarenboven  hoe  is  alles  gcfneden,  en  hoe 
|s  alles  tegen  de{ natuur  en  gewoonte!  daar  by  komt 
èiwgefchorc  kruin  ,  l:c^i(l:ek  horen  baard,  een 
;^os  hair  die  boven  uw  up^  ci  He  l  p  is  ,  in  een  geklit ,  cn 
4»iet anders  bieren  daar uitftekendc  d  ngc  haircn 

|n  de  K  ntien.  En  meer  als  ccn  l-)ktc:cken  heeft  uw  aan- 
'  ezigr  gefchondcn ,  zoo  dar  gy  zoudkonncn  fchyncn 
n  geletterde  van* Samos daar  het  fprcekwoord  van  is, 
S.  Zoo  paft  het  uit  de  Krijg  weder  re  komen.  Maar 
egt  gy  my  eens  was  hier  zoo  groot  een  fchaarsheid 
an  goede  gcncesmeefters  \ 

aarom  ?    S.  Om  dat  gy  uw  hcrficns  van  nic- 
and  hebt  laten  genezen  ,  eer  dat  gy  u  zoo  los  in  deze 
averny  begaf»  K.  Dunk  ik  u  zoo  gckkelijk  gedaan  te 
ebben  ? 

S,  Wel  te  recht.   Wat  was  't  van  nooden  dar  gy 
,i!er  voor  uw  tijd  begraven  wicrd  ,  terwijl  gy  had  ,  daar 
'  y  in  deze  werrcld  gemakkelijk  van  kondeJeven  r 
.  K.  Maar  fchijnc  ik  u  niet  inde  wereld  te  leven  ? 
J".  Neen  waarachtig  niet.    K.  Ze^t  waarom  ? 
S"-  Omdat  ge  niet  moogt  wandelen  waar  gy  wilt. 
jy  word  in  deze plaatsgcli)k  alsin  een  kooy  gefloten: 
cOoetdaar  by  uw  gefchoore  kop  ,  wonderbaarhikc 
vlcedy,  cn 't  gedurig  vifchcten  ,  zoo  dat  ik  my  ver- 
yondere  dat  gy  niet  in  een  Vifch  verandert. 
K,.  Indien  de  menfchen  veranderen  in  alles  wat  zy 
^      .  cten_, 
!>((  yan  Samos  hehltn  yele  letteren  en  K^trakters  tii.  • 
eytnden.  Ook  fchijnt  ht^t  fpreekwoord  deze  beduide. 
8  te  hebben,  ^Is  die        Santos  eenigi  ^themenjtrs 
yange»  kregen,  zoetten  ^.y  hen  een  brandmerk  yan  en  Vi-' 
le  yan  Athenen  mderotn  gay  en  de  geyan^en  n  yan 
amci eem  brandmerk  ym  cengroeteSmhheJihnrt. 
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1 1 8  Soldaat ,  f « 

«en  ,  g}'  zoud  al  overlang  een  varken  zijn :  vant  gy 

pleegt  gaarne  vaikcns  vlees  te  eten. 

S.  Jk  twiiffel  niet  , of  gy  hebt  allangbercuw  Nan 
uw  voornemen  ,  wantik  bevindc  dat  ej  v/cinige  8i)n , 
die  geen  berouw  hebben. 

K.-  Dat  gebeurt  zoodanigen  ,  die  zig  in  dit  focrt 
van  leven  tJclijk  als  in  put  van  boven  neder  vetoën  : 
Ik  ben  daar  aller kskens  en  met  voorbcd-ichren  lad- 
ingedaak  ,  liebbeacie  cerft  mv  zelvcn  onderzocht  , 
en  den  ganfclicn  handel  v-^.n  dat  Icvgn  doorgezien  , 
zünde  nu  acht  en  twintii»  ia#en  <^\d  ,  in  welken  onder- 
domydeï*3«Tïi  zeUefc^a  kennen.  Warde  plaats  aar - 
gaataywoa'd  ook  in «*n  enge  \tlnantb«' floten  ,  zoo  r 
,dc  luimre  dcsgcheclewerreld»  overweegt.  En  dnar 
'niet  aangelegen  hoe  v/i;d  dc  ftlantP  zy  ,  ah 'er  ma  v 
Biets  ontbicckt  tot  scfar.k  van  her  leve».  Vcle  me. 
iHicn^aan  zclJcn  of  nooir  uit  de  Stad  ,in  weike  zy  v' - 
boienziin  5  die  ,  zoo't  hen  verboden  wierd  daar  u,. 
te  <»aan  ,  haar  zeiven  vonderlyk  mishnge  zowdcn  , 
cn  zy  zouden  een  wondcrliike  luft  krijgsn  om  de  St?..l 
tc  verlaten.  Dit  *s  een  gemcene  hartstocht,  dieik  niet 
hcbbe.  Ik  bcelde  my  in  dat  hier  de  geheelc  vrerteld 
is,  ea  deze  kaart  vertoont  my  die  ganfchen  werrcld- 
kldot,  devirelkeikmct  gedagren  teftonff  vermakelij- 
ker cn  veiliger  doorwaiuiclc ,   als  die  na  de  nieuwe 
£iiandcn  gevaren  is. 

S-  Daar  zegt  cyby  na  de  waai  heid. 

Het  fchercn  kunt  gy  niet  verachten. dewelke  met 
uw  wil  gefchoren  word,  zoo  als  't  u  gcnrjakkcliikft 
is.  Al  gaf  het  fclieren  my  niet  anders,  het  maake  my 
ten  minften  mijn  hoofd  zuiverder,  cn  luiflchien  gezon- 
der. Hoe  vcle  Raadsheeien  te  Venefien  fchercn  het 
ganfchc  Hoofd  >  En  wat  tnismank?hcid  heeft  hctj 
kleed  i  bedekt  hcc  niet  het  lichaam  ?  Men  neemt  een 
kleed  tot  een  dubl»eld  gcb>Lvik  ,  om  het  ongemak  van 
lucht  tc  verdry  ven,  en  om  te  beöcckcn  dat  dcj 

na- 


n 


f 
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n:  laruiir 


T 


lat  gcbiuik  niet  t  Ivïaar  de  kleur  ft^ct  u  niet  n 
Vat  kleur  pnft  nlle  Kriftencn  meer,  dan  die  nllc  *m 


gebied 


re  dekken. 


Karihhiz.cr  Monnih^  119 
En  <:ectt  dit  kleed  ons 

(lan. 

pnu  aue  Kruicncn  mccrj  uan  uio:  ^iic  men» 
hen  in  den  Doop  is  ^egeten  \  u  is  ock  g-2cgt ;  neemt 
an  een  wit  kleed.  Dit  kleed  dnn  vermaant  my.wat  «k  in 
:en  doop  hebbe  beloofd  jnamentlijk een  gcdiu  .g^:rn  y\  er 
anonnoozclhcid.  Vorders  7no  gy  de  eenzaamheid 
en  ontvliedm.ic  van  de  mcnfchcn  neemt  ,  dat  is  ons 
roorbccid  nier,  ma^c  v^iii.  de  oude  Profeten  ,  ook 
nn  dc  Heid-rnfchc  Filozofen  llc  diclorg  droe- 

\zv\  voor  ecu  jioed  vaflai>d.  Ja  dc  Dichtv^rs,  Stdrrt- 
:undigcn  ,  en  die  tot  die  gelijke  konden  genegen  2iin> 
500  dikwils  als  zy  iets  groots,  cn  boven  den  gemecnen 
löop  der  menkhen  voornemen  ,  plegen  eenzaam* 
icid  te  zoeken.  Dog  waarom  noemt  gy  ditcentaam- 
le  d  \  Met  famenpraten  van  cenen  Vrind  verdrijft 
ic  wanluft  der  eenzaamlieid.  Hier  hcbbc  ik  meer 
ian  zeflien  Makkeis  van  allcihande  flach.  Danrcn- 
ooven  bezoeken  mijne  Viinden  my  hier  dikwils  meer 
als  ik  zoude  willen  ,  of  nut  is ;  enfcliijncik  u  incen- 
zaamihcid  te  leven  \ 

Maar  *tis  u  niet  altijd  geoorlofi  met  hen  te 
Ipraten. 

Ook  is't  altiid  niet  nuf.  En  her  praten  is  des  te 
veiaiakcjijker ,  omdat  de  tufllhen gcftouvd- gclrgeut- 
|hc:d  de  aangcnaami.eid  de;  v/eiluit  vermeerdert- 

Dat  raad  gy  200  qualijk  niet.  \v  an:  her  vlrcfch 
maakt  rny  ook  beter  na  Paafchen  ,  als  de  vaÜcn  uit 
ijn. 

KL>  En  ondcrtuilchen  als  ik  mecft  alleen  fchijne, 
Jiontbrcken  my  geen  famenptatcrs ,   veel  vermakchj- 
ikcr  en  zoeter  ais  die  gemeene  fnappers. 
^     S,  Waar  zijn  die?     K-  Ziet  gy  het  bock  der  E  van- 
iSgehen  wel  \  Hier  in  praat  met  my  die  gene ,  die  eer- 
M  tijdsopweg  een  medegezel  zijnde  van  de  twee  Diici- 
j  pelen  na  Emaus  reizende,  gemaakt  heeft ,  dat  ze  geen 

H  4  moev- 
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120  Soldaat  j  in 

moeycliikhcidvnn dc I cis gcwnar wierden,  maar  ccn 

zeer  Züetrn  diift  des  harte  gevoelden,  hakende  na 
zijne  zoet  vlücycndc  redenen.   Hierin  fprcckr  tot  my 
raulu«,  Ezaias,  cn  andere  Proleten*   Hier  rn  prnat 
met  my  de  zeer  zoeic  Chriro(loinu$  ,  Bafihus  ,  Au- 
Huftinus,  Hieroninms,   Cyprianus ,  en  andcic  r 
ram  geleerde  dan  wJ  piekende  Leeraars,  kent 
wel  eenige  vertnakd  ike  praters ,  die  by  dezen  tc  vc- 
«elijkcn  zi}n>  En  meent  gy  dat  tiiy  in  zoodami^cn 
gezeUchap  ,  't  wc' k  altijd  hy  my  is ,  veidrict  van  c  . 
aaamhcid  kan  oveikomen  ?  ,     •  . 

S.  Ze  zouden  voor  my  vergeefs  fprck-n ,  dcvvi,l 

ik  ze  niet  vctfta. 

K..  Voorts  wa.  ...  aiv^clcgcn  waar  mede  dij 
lichaam  ncvoed  \vc,rd  >  't  v/clk  aan  het  allerminfte  ge- 
nocg  heelt,  indien  wy  volgens  de  Natuur  leven  ? 
Wie  van  ons  beiden  is  betei  gedaan  ,  gy  dewelke 
Patrijzen,  fazantvogels,  en  kapoenen  eet .  ofik, 
dicby  vifchlevc  ?  i 

s!  Indien  gy  een  Wüf  had,  gch)k  ik  hcboe,  gy 
zond  minder  fap  hebben  ; 

JC-  Endaar  toe  is  allctky,  en  hoe  klecnc  ipi;s 

ook  genoeg. 

S.  Maar  ondertuirchcn  leid  gy  een  Joods  leven. 

K,  Hoe  praat  ge  >  Zoo  wy  niet  navolgen  ,  ten 
rainftcn  volgen  wy  een  Kriftcliik  leven. 

S,  Gyftcltveirouwen  inde  klccdy  ,  fpijS  ,  gcbe- 
dckcns  ,  en  andere  plechtigheden,  nalatende  den  yver 
van  de  Evangelifche  godvruchtigheid. 

Wa  t  andere  doen ,  ftacit  my  ntct  tc  oordcclen , 
Ik  vertrouw geenfints  op  die  dingen,  en  ik  fchiijt  ze- 
niets  met  al  toe?  maar  ik  ftcUc  mijn  Vertrouwen  iri 
de  zuiverheid  des  gcmocds ,  cnin  Kriftus. 

J.  Waarom  dan  onderhoud  gyzcr 

X..  Opdatik  vrede  houde  met  mijne  broederen  j 
cnopdatik  aiemindtot  crgernKTe  zy.  Maar  ik  wil 

nic- 
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KartioHiz^cr  Alonnik^  I2I 
iemand  om  dcrgcli)ke  lichte  dingen  ergeren  ,  welke 
ï  ondcïhouden  niets  in  heeft.  Gelijk  we  mcnfchen 
iin  ,  gedekt  met  alleiley  klcedinge  ,  alzoo  dc  ^relijk- 
iCid  en  ongeli.kheid  zelfs  van  de  geringfte  zaken 
naakt  of  breekt  de  eendracht.  Het  gefchore  hoofd  , 
f  dc  kleur  van  kleedy  ,  maakt  niy  wel  in  zig  zelfs 
iet  bchaagclikk  voor  God  ,  maar  wat  zoude  het  volk 
:eguen  ,  ind;enik  mijn  hair  lang  liet  wafTen  ,  of  uwe 
leeJy  droeg?  Ik  hebbe  u  reden  van  mijn  opzet  ge- 
cvcn  j  Nu  biddeik  u  dat  gy  my  ook  reden  van  uw 
izicht  geeft,  en  zegt,  of 'er  niet  eene  goede  Genee«- 
neefter  geweefl  is ,  roen  gy  uw  jono;e  Vrouw  en  Kin- 
eren t'  huisgclatcn  hebbende  na  de  krijg  trok, gehuurt 
iijnde  vooi  een  kleene  Soldy  om  Menfchen  te  ver- 
noorden  ,  en  dat  ook  met  gevaar  van  uw  leven. 

t  gy  iiad  nu  met  geen  Kampernoelies  of  llaapbol- 
en,  maar  mer  gewapende  Mannen  te  doen.  Welk 
an  bedden  meent  gy  doch  ongelukkiger  re  zijn,  om 
en  klein  loon  te  vermoorden  een  kriftenmenfch  van 
ne  gy  nooit  beledigt  ziit>  of  u  zeiven  te  gelijk  met 
chaam  en  ziel  in  een  eeuwige  bal liiigfchap  te  zen- 
en \ 

:Sgeooiloftcen viand  te  dooden* 
1\.  Miflchieii,  indien  hy  uw  vaderland  beoorloogt 
Iet  kan  ook  vroom  fchi;nen  voor  Vrouw  enKindercn, 
)uders  en  Vrinden  ,  voor  Godsdienft  en  vryheid  >  en 
..#Qorde  algemecnc  ruft  te  vechten.   Maar  wat  gaat 
at  uw  gehuurde  krijg  aan  5*  Indien  gy  in  dezen  oor- 
"►g gebleven  waan  ,  ik  zoude  geen  qua  neut  voor  uw 
iel  hebben  willen  geven. 
S.  Niet  ?    i\.  Neen  zoo  waarlijk  moet  my  Kri^^ 
sliefhebben.  Wat  meent  gy  nu  harder  te  zijn  ,  een 
oocd  man  te  gehoorzamen  die  wy  Prtcor  noemen, 
jc  ons  roept  tot  het  gebed,  tot  de  heilige  Ie- 
tot  ,    de    heilzame    Icering  ,    cn    tot  het 
van  een  Pfaira  voor  God  ,  dan  een  Bnr- 

H  5  baar- 


ïngcr 
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I2^  So'Met,  en 

baarfchc  hoofdman  tc  gehoorzamen,  die  u  dikwiU 
op  grootc  tochten,  zcfs  by  nacht,  locpt  en  wcdcr- 
Tocpc  daar'them  luft-,  dicutegcn  de  kanonfchotcn 
ftch,  en  u  gebied  te  ftaan  op  een  plaats  om  te  doo- 
dcn,  ofVcdood  te  worden.  ,  •  j  i 

i  Gy  verhaalt  zoo  veel  qua;^ds  met  als    de  zaak 

JC.  Zoo  ik  van  de  Tucht  dezer  inzettinge  cenig- 
fints  afwiike  ,  de  ftrafFe  (d.c  ikhjde]  is  vciman.ngc  : 
"noch  lichter:  Gy  ,  zoo  gytepn  de  wetten  van 
den  Veldheer  iets  koomt  tc  bedrMven  me  : 
handen,  of  nnakt  tulTchen  de  gevelde  Ipieflfe  pun- 
te.  henen  gaan  :  Want  mctdc  dood  geftraft  te  woc 

den  is  een  weldaad. 

S  ikkandewaarheidnictwcdciitrcven. 

JC.  Nu  geeft  dit  gewaad  genoeg  tc  kennen  dat  gy 
niet  veel  penningen  t'  huis  brengt. 

v  Ikhebbcalover  lang  geen  hair  aan  pcnmngcn 
gehad,  laikhcbbeveellchulden  gemaakt.  Daarom 
ien  ik  herwaarts  gekomen ,  opdatgy  my  met  rc.sgcld 
20ud  voorzien.  ^^^^^^^^  ^^^^^^  ^^^^ 

■  „adi;  Ichelmachtige  krijg  nok  \  Maar  hoe  z^t  gc 

Vranot oy  hoe  >  Al  ^at  >k  van  my  bezoldingc  , 
alwat,kuit>onderingen.  kerkfchenderiien ,  .Ouve- 
In  .  hcbkonnenktygcn.  dat  wte.d  t  eenemaal  ,rt 

om^wdk^rstrkd  gcwdt  heeft  ^^-^n  Vade.  e.v 
Moeder  zoude  vevlateh  ,  treu.de  t  huis  eenzaam  A)ct 
kleenekinderen.  Er-  dacht  gy  m  zoo  groote  ellenücn , 
in  zoo  arootc  fchclmftukkcn  noc  h  dar  gy  Uc  de  > 
Dit  verdreef  't  gevoelen  der  ongevallen  , 


om 


dat  ik  ontalh ke  m.>.kkers  in  mM- ongcva.lcn  had 

ji  ik  vicezc  dat  uw  huisvrouw  u  met  zal  ken- 

ncn.  , 
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KdrthuiTLer  Afonni!^  115 
S.  Hoe  zoo  ?    K-  hjktcekens  u  zoo 

fn  ircuw  aangczigt  hebben  gcfchiMert.    Wat  ccii 
rep  hebt  sry  in  t  VooihoOicl  ?   hei  fchijnt  of  u  een 
^  oom  Wc-^s  uiroefnedcn. 

T^i  nij;         z^^V  wift,  gy  zoud  my  met  dit  Lijk- 
'^kenCvM>  k  wcnfchcn  ? 
I        *  v  *niiroi:i  ?        Her  fcbccloc  mirder  n!s  zeer 
c'r^:i:,of  ik w.Tsom  hals. 

\lnr  qun^ids  wasser?    S.  Ymands  ft?!e  boog 
:r.k  onder  het  fpannen  ,  cn  ean  ftuk  van  dezelve 
I  rriHfi;  my  t^t^en  voorhoofd. 

v  n  oy  hebtop  uw  kaken  een  li'kteekcn  langer 
iUeenl  Die  wonde  heb  ik  in  een  gevecht 

|ckrc^e 

t|  K      a\v  ...1]  3       ^.  V     .  voor 

|oll:clnke  gctleentens.     S.  1}^  niet. 

K.  tk  eeloofd.u  ar  diefchurfr  gekregen  hebt ,  die 
aende  Spaanfche  noemt^ 

S.  Gy  x?i^A  het  recht  mijn  Broeder.  Ik  l.eb  daar 
.iienianl  nan  vall  gewecft  rot  grvnar  ces  levens  toe. 
K.  U'j^nrisu  dit  ongeval  vanda-rin  gekomen  ,  dot 
2^oo  krom  gaat  ,  als  of  gy  't  negentig  jaren  oud 
vaart,  ofeenMaeycr,  dan  otgy  meteen  ftuk  de  len- 
Jenen  waart  ingeflagen  ? 

S.  De  ziekte  heeft  mijn  zenuwen  zoo  doen  krim- 
pen. K.Zt^ker  gy  hebt  cei  Heifchepping  uirgeltaan. 
oor  dezen  waait  gy  ren  Ruiter,  nu  ztjt  jjy  v.m  een 
alf  paaidcman  een  halikruipcnd  gedierte  geworden^ 
S.  Soo  loopr  dc  teerling  in  den  oorlog. 
K-  Jadat  isdedulheid  v.in  uw  vetftand.  Maarwat 
n  bcuit  zult  sy  uw  Vrouw  en  Kinderen  ^  huisbrec- 
en!  Melaatsheids   Wa^u  die  fcharlt  is  niet  anders 
lan  een    01 1  vnn  Melaatsheid  ,  bchalven  dat  ze  daa- 
(Ttliom  nietgemijd  word  ,  om  d/it  zc  vele  menfchon  ge- 
fmeenis,  voornarncniliyk  Edelluidcn  }  Maar  men  be- 
hoor- 

^  CerJafn  ïis . 
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124       Soldaat^  enKarthuir^rr  Monniki  J 
hoorde  zc  daarom  zelfs  meer  te  mijden-  Nu  zult  gy 
dat  quaad  aanzetten  aan  die  genen,  die  u  allerlic{U| 
moeftenzijn,  en  zelfs  zult  gy  al  uw  leven  lang  eeiijf 
verrot  lichaam  by  u  dragen. 

S.  Ik  bid  u  Broeder,  dat  gy  ophoud:  Jk  hebbc  ^ 
ongevallen  genoeg,  al  komt  dc  mocyelijkheid  van 
uw  bekijven  daar  niet  by. 

K.  Maar't  hoeveclfte  gedeclrc  van  uw  rampzalig 
heden  hebbc  ik  maar  opgehnalt!  die  dingen  behooren 
maar  tot  het  lichaam  :  Wat  vooreen  ziel  brengt  gy: 
weder !  hoe  vuil  van  fchurft !  inet  hoe  vele  wonden 
gcquetft ! 

S.Zoo  zuiver  als  het  riool  teParys,in  dc  ftraat  die  men 
gemeenlijk ^/cy?r44t Ai noemt ,  ofalscen  gemeen 
kakhuis. 

K.  Ik  vreezedatzenoch  veel  argcr  ftinkt  by  God, 
en  zijn  Engelen.  S.  Maar  al  lang  genoeg  gekeven  j 
fpreckt  eens  van  wat  reisgeld  te  geven. 

Ik  hebbeniet  om  te  geven:  ik  Zal  zien  wat  de 
Pr/öor  wil  doen* 

S.  Maar  uw  handen  zouden  wel  klaar  ftaan  als'cr 
wat  gegeven  v/ierd :  Nu  zijn  d*er  vele  mocyelijkhc- 
den  in  de  weeg»  als'er  iets  te  tellen  is, 

K.  Watnndcic  doen,  mogen  zyzien;,  Ik  hebbe 
geen  handen  om  te  ontfangen  >  noclite  te  geven. 
Maar  wy  zullen  hier  van  na  dc  Middag  fpreken.  Dc 
tijd  vermaant  ons  omaan  [  f^/r/J  tc  zijten. 


rsEü^ 
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'PSEUDOCHEI  &  PHILETIJMI. 

Dat  is 

jDe  Gietleugen ,  cn  Waarheids  Minnaar. 

PIIILETYMUS» 

'Aar  haalt  gy  zoo  gioot  een  menigte  leugens 
van  daan  >    FS.  W^anr  haaien  de  fpinnekop- 
:-.::Ff¥  f    pcu  haie  draden  van  daan  ?    PU.  Zoo  raakt 
het  dan  geen  kunft  maar  de  Natuur.  PS.  De 
Iginiïclen  [of de  zaden]  zijn  van  de  natuur  geko- 
jen  ;  de  kunfl: ,  en    gebruik  hcjben  de  houding  ver. 
feerderr. 

PH.  Schnamt  gy  u  niet  >    PS-  Niet  meer  als  een 
:':ij»:i)ekock  over  zijn  zang.    P/7.  Maar  gy  hebt  in  uw 
slfffflAnd  uw  zang  tc  vera.id*:ren  ;   en  daar  toe  is  den 
icnfcheen  tonggogcven  ,  om  de  waarheid  fefprc- 

PS,  j.1  omtotprofytte  fpreken.  En 'tis  niet  altijd 
it,  waarheid  tc  fpreken, 

PH.  Alzoois*t  ook  fomtijdsvoordeelig  ,  diefach- 
;e  handen  te  hebben.  En  dat  die  ondeugd  aan  d'uwc 
•iknocht  is,  getuigt  het  gcmecnefpreckwoord. 
PS.  iicidcdie  gebreken  ftcunen  op  eeilykc  voor- 
mders  j  d*ecne  heeft  UliiTcs,  die  zoozeer  van 
>meer  geprezen  is,  d'  andere  zelfs  den  God  Mer- 


liur , 


zoo  we  de  Poëten  sclovcn. 


PH.  Waarom  vervloekt  hctgcmecne  volk  dan  dc 
ugenaars?   cn  wa:!rom  word^-n  de  dieven  op?-- 
mgen  > 

PS   Nier  daarom,  om  dntzy  liegen  of  ftclem  maar 
Indatze  onaaid-glyk  hegen  offtelcn  $  oftcgcn  de  na- 
lur  ,  ot  om  dar  ze  dc  kunft  nier  i^CiToeg  kennen, 
IH.  Is  'er  eenig  Schrijver  die  de  kunft  van  liegen 
ïraarr  ?    PS.  Uwe  Redenaars  hebben  een  goed  deel 
inde  kunft  gctoont.  2y 


.3 
»' 


m 
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iz6  De  GietlePigen 

PH.  Zy  Iccren  de  kunft  om  wel  tc  fpicken, 
PS.  Dat's  waar  :  maar  een  goed  deel  van  wel  rc  fpic- 
ken ,  is  aaidiglyk  licgc:;:    PH.  Wat  is  aardigSk 

PS.  Wilt  ikhctbcfch-.iWc  t    PH.  Ia  dog. 

PS.    -et  is  zoo  liegen,  dat  gy'cr  wrinft  by  vint,  cn 
niet  kunt  betrapt  worden. 

PH.  Maar  vde  worden dagclyks betrapt.  PS.  Dat 
zijn  geen  volkomen  konCTc  v  r„s.  PH.  i^ijt  gy  dan 
een  volmaakte  konftcnaai ;  ' 

PS  %na.  PH.  Bezoekt  eens  of  j'V  ray  met  lic 
gen  kunt  bedriegen  PS.  O  befte  Man  ik  kan  ii  ook 
wel  bedriegen  als  tmyluft.  .  ,  .    ..  i 

P  H.  Ze-t  dan  een  leuj^en.  PS.  Die  hebbeik  nu  al 
gezegt.  H?bt  g)-  7.t  niet  bemerkt  >  Neen. 
fs  Welaan,  paft  dat  daar  oplet,  Nuzalik  ^* 
uinnentehcgsn.  PH  Ik  let 'er  op,  fpttck  iets. 
^  PS.  Maar  ik  heb  nu  al  weder  ael  ogen,  dat  gy  t  met 
bevat  hebt.  i'H-  Voorwaar  kho^or  noch  geen  Ictt* 
oen.  VS,  Gyzoud  het  wel  gclioort  hebben  ,  zoo  gqj 
de  kunft  wiil  1  H.  Toont  zc  my  dan.  PS.  Eer^ 
ftclijk  Hebbejku  bciicMan  genocmt,  daar  gy  zeltf 
niet  goed  zijt ,  en  zoo  gy  al  goed  waart ,  zoo  zoud  g^ 
oecn^beftcMan  konncn  gcnpcmt  worden,  dv-Wijl'-^ 
Sntalliike -beter  zim  als  gy. 

PH.  2: ckeï daar  hndgymy bedrogen.  PS.  Neer 
nu  eens  een  proef,  of  ge  de  andejc^leugen  uit  u  ze 
wel  kunt  vatten.     !'H  Ikkannlet. 

PS.  Hier  wilde  ik  nu  uw  verftand  hebben  ,  dat  g 
elders  betoont.    PH.  Ik  beken 't  j  toont  gy  hef 
PS.  Toen  ik  zcidc  ,  Nt*  z^ahlc  bi^mnen  te  lieden  ,^  \o 
ik  niet  heeili,k,  daar  ik  zoo  vele  jaren  het  iicgcn  g 
woon  ben,  en  een  weinig  te voreiT  eer  ikdat  zcide 

gelog.n  had  ? 

Pii.  Eenwond*retoovciyl    PS.  Maar  fteekt , 

gy  vermaant  zijt ,  ten  minften  uw  oorcn  op ,  op  dat 
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en  IV aarheids MinnAar,  iij 
r  my  in  dclciTgen  moogr  betrappen.    PK.  Ik  hcbbe 
c  ^\  opccftcken  ;  zeg  op. 

T  PS,  Tn  ze  is  nu  al  gezcgt  ,  en  gy  hebt  myne  leugen 
iige  volgt.    ?H.  Gy  zult  my  wijs  maken  dat  ik  geen 
foicn  noch  oogcn  hcbbc.    PS.  Dewijl  een  menfch 
inbeweechelyke  coren  heeft,  zoo  djt  zeniet  opgc- 
veken  noch  neergelaten  kooncn weiden,  zoo  loog 
'  fJ^'rgfiiw  ooien  zoudopf^ckcn» 
PH.  Van  zoodanige  leugens  is  't  geheele  leven  der 
MCnfchen  vol.     PH.  Niet  alleen  van  zodanige,  o 
-•jcdc  man.  Want  dit  zijn  maar  fpecltjens.  Daai  zijn 
crdiewinila.anbrengcn.  PH.  De  win^  uit  een  leu- 
nen is  fcbandelyker  als  uit  *pis. 

PS.  Dat '$  waar,  zeg  ik,  maar  voor  die,  die  de 
nnft  van  *t  liegen  niet  kennen,    PH,  Welke  kunft 
ntgydin?  >-S.  'T  is  niet  redelijk,  dat  ik  u  die  om 
•ict  zoude  leeren    Schiet  uw  beurs,  en  gy  zult  zc 
oorcn. 

PH.  ikkoopegcenquadc  Konften.  PS. Schenkt 
y  dan  uw  erfgoed  om  niet  >  PH.  Zoo  zot  ben  ik  niet. 
S.  Kn  ik  trekke  uit  deze  mijne  kunft  zekerder  vruch- 
■II ,  als  gy  uit  uw  cifgocd.  PH.  Gy  zult  uw  kanlT: 
chouden  ;  toont  mdar  een  proefje  ,  opdat  ik  vcrfta 
K  het  niet  t'cencinaal  leugenachtig  is 't  v/dk  ^^y 
regr.  ^ 

PS,  Z'e  daardan  ecnftaaltje.  Ik  fteck  my  in  vele 
n  veler  nicnfchen  zaken.  Ikkoope,  Ikverkoope,  ik 
cloove,  ik  leene,  en  ik  neem  goed  van  anderen  in 
\>v]\\  bewaring. 

r  P!J>  Wat  daarna?  PS,  En  hier  in  Io?rik  aller- 
:nceR  die  genen,  van  welke  ik  niet  lichtelijk  betrapt 

worde. 

*  De  Kc./..(  VcspaZiaan  fleMe  pacht  op  de  pis  j 
jMi  gebruikte  deze  fpreuk  LUCPvI  ÊONUS 
pOOR  EX  Ke  Q^UALIBET.  mihJ.eP^ettk 
han  vpiftj}  isgoed ,  «,f  n-^ï  ^.t^k  die  ook  komt. 


p: 

I 
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128  De  Gtctleugeyt 

worde.  PH.  Welke  PS.  iiotte,  vergeetachtige, 
achtelooze,  verafgelcgene  ,  en dooden.  PH.  Dat  s 
zekcr,datde  dooden  niemand  befc huldigen. 

PS.  Zoo  ik  iemand  iets  veikoope  op  dag,  zoo 
tecken  ik  het  naaiiV.glyk  in  mijn  rekenboeken  aan. 
PH.  Watdan?  PS.  Als  er  geld  moet  gegeven  wor- 
den, rckencik  denKooper  meer  waren  aan ,  ais  hy 
ontfangen  heeft.  Zoo  hy  dan  achteloos  ot  vc/geci- 
acht,s,t,  hebbeikzc-S  :     ^  ft.    PH.  Eyaldien  hy 

ubctrapt  ?  ,     j       du  n 

PS»  Iklang  mijn  rckcnbockvoor  den  dag.  FH.JJy 

aldienhy  u  toont,  en  ovcrtmgt,  dat  hy  met  hcett  ge- 
kregen't  welk  gy  hem  toerekent.  PS,  ikfchreeuw 
'cr  regen  aan ,  zuo  veel  r.ls  .k  kan  Want  m  d.c  kunR 
komt  defcliaamre  ganfch  met  te  pas.  Emdeh)k  m'.)n 
laatfte  toevlucht is,datikictsvcrzierc. 

PH.  Wat  zoo  gy  opeml.)k  daar  op  betrapt  zi|t  t 
PXNietsislichter.Mijnknechi  heefteen  miflag gehad; 
of  ik  hcbbe  zclls  njet  wel  onthouden.  Met  is  aardig 
veie  rckeninaen  onder  een  te  mengen  ,  Enmermkan 
men  te  l.cl^cr  bedriegen.  By  voo.bee't  j  Sommige 
dingen  zijn  ui^gcfchrapt.  om  dat  'cr  't  geld  van  betaalt 
is  :  daar  zijn  weer  andere  dingen  daar  mets  voor  bc-Aj 
taalt  Is:  Deze  zet  ik  inde  laatfte  boeken,  zoo  da« 
ik  niets  uitkhrapre.  Als  men  gaat  ickcnen  ,  zoo  witfl 
ik  het  gemccnUik  ,  al  waar't  met  een  valfchcn  eed. 
Daibehooit  ook  tot  dekunft  :  Ik  ga  gemeenh)k  tc-j 
kenina  aan  met  ymaiul  die  op  icis  gaat ,  otniet  k  aar| 
is.  Vv  ant  ik  heb  altiid  mijn  dingen  klaar.   Word  et- 
iets  aan  my  in  bewaung  gegeven  ,  ik  bewaar  het  hc.- 
mclyk  by  my  ,  en  ik  geve  het  niet  weer.    Tlvd  lang 
cev  darhy  weet  i^an  wien't  goed  gezor.den  is  Daar 
fia,  dsik't  met  kan  loochenen,  zoo  zeg  ik  ,  dat  ik 
het  verloren  heb  :  of  ikbl  jfcr  by  ,  dat  ik  't  gezonden 
hcbbc't  welk ik  niet  hcbbe  gezonden.  Ik  egde  IchaWj 
opde  Wrgciiaars.  Ten  laatftcn,  zoo  ik  ^  met  kan. 


...4 

li: 
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En  waarhtfds  MinttAér.  i  ip 

ttnrgnan  weer  te  geven ,  ^vit  ik  het  verkort  weder- 
\  JP/A  Zeker  een  aardige  kuntt  ! 
l  VS.  fomnjdsontfag  ikuit  eenen  hoofde  tweemaal 
bid  ,  zoo  ik  kan:  ccrft  aan  mijn  huis,  en  dan  ter 
ilaaifcdaar  ik  rcize ;  overal  ben  ik  Ondertuflchea 
5ictter  lyd  i« 'er  gras  overgewaffen  i  de  rcken:ngcn 
é'oiden  vciwaid ,  daar  ft  crtr  iemand  ,  of  neemt  een 
fjingc  reis  aan  :   hoe  dat  her  ten  ar^ftc  uitvalt  ,  ten 
tïinften  hcbbc:  ik  ondertuilchen  een  andermans  geld 
jrbi  uifcr.Somniigcn  kriig  ik  ock  aan  mijn  zijde, dat  zy 
^ly  in'i  hcgen  begunftigen  ,  maar  altijd  van  een  an- 
Ier  mans  goed  :  want  van  I  niïjne  zou  ik  mijn  eigen 
öloer  geen  oortjegev^n.  En  hoewel  in  elk dingkiee* 
<ie  winrt  Ichjjnt  te  zijn  ^  nochtans  uit  vele  (want ,  ge- 
iikikgezegt  hebbe  ,ikfteckmv  in  vele  zeiken)  gioeit 
ieen  quadc  hoop.  Voorts  op  dat  ik  niet  betrapt  wer- 
y  GelijkVr  vele  fticken  zijn,  zooisdezedc  voor. 
«aamfte   Alle  brieven,  en  van  alle  wie  ikkan  ,  houd 
j:op,  ik  breek  ze  open.  en  lees  die  5  zoo  ik  ducht 
int  my  iets  zal  fchadcn  ,  zoo  verbergc  ik  ze  j  of  2oo 
ï::  ze  wedcrjievc  ,  ik  geef     op  mi)n  tijd  weder.  Daar 
I  n  boven  rokkene  ik  door  mi'inc  leugens  viandfchap 
PufTchen  zoodanige  die  veireaf  wonen, 
l  VH.  Watbaat  trekt  gy  daaruit  ? 
i.  fS^  Een  dubbelde.  Voor  cerft ,  als 'er  niet  vol- 
eraan  word,  't  welk  ik  voor  rekening  van  een  ander 
icbbcbelooft,  en  voor  wiens  rekeningik  ook  de  gift 
i:ebbc  ontfangen  (want  dergelijke  bedriegeryen  ver- 
^ioope  ik  dier)  zoo  verziere  ikdai  het  aan  deze  of  gene 
-Sfeefchort  heeft,  dai  het  niet  nagekomen  is^ 

VH.  Hyaldien  hy  't ontkent  >    VS.  Hy  is  Tcrrc 
ervandaan,  necmr  eens  tc.  Bazel  j  ik  bclove  het 
Engeland:  Daarna  gebeurt  het,  dat,  ali'cr  vi. 
fchapgerezenis>  geen  van  beiden  voor  den  andc-^ 
wijkt  ,    zoo  ik  ecniglints  bcfchuldigt  worde, 
aar  hebt  gy  een  ftaaltje  van  de  kunft- 

X  VH.  Maat 
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130    D<r  Gietleugen  en  waarheids  Minnaar 
♦  PH    Maar  wy  plompe r  racnfchen,  die  een  ding, 

techr  uit  noemen  zoo  als 't  IS,  plegen  die  kunft  die, 

veiy  te  noemen 

PS.  O  Man  die  in  't  keizerÜike  recht  onbedreven 

zijt!  JVlagmenwelymandinftuk  van  dievcry  voor 

den  rechter  ontbieden,  die 't  geen  hem  was  ioever-. 

trouwt  verdonkert,  of  d-.e  het  geleende  ontkent,  tr^ 

(ecu  ander]  met  diergelijke   bedriegeiy  opgelich' 

heeft  ? 

PH.  Het  behoorde  zoo.  PS.  Wel  let  dan  op  d 
voorzichtigheid  der  konftenaren.  Kier  aan  is  meer 
of  ten  minllen  zoo  veel  winft  ,  en  minder  gevaar. 

PH.  Qualijk  moetje  varen  met  uwe  bedriegeryen 
en  leugens  ,  want  ik  mag  geen  vaart  wel  zeggen. 

PS.  En  cry  moet  met  uwe  gelapte  en  ver* 
fcheurde  waarheid  grijnzen  en  grimmen.  Ik  zal  on 
dcrtuirchen  met  mi)ne  dieveryen  en  leugens,  onder 
de  hulp  van  ^  Uhiles  en  $  Mcikuur ,  zoeteli;k  Ic^ 
ven. 


N  A  U  F  R  A  G  I  U  M. 


Dat  is 

Schipbreuk. 

ANTONY  en  ADOLF. 

A  N   T  O  N  1. 

GY  vcïtclt  yffeÜjke  dingen.    \s  unt  varen  1  God. 
behocdmedat  my  nooit  zoodanig  ietsinden  ziif 
fcomc.    AD.  Ta  dat 'ik  tot  noch  toe  verhaalt  hebbc  s 

maal 

★  O  ƒ  '.:y:i  ^nder  HoHamls  f^reckxvoord  die  d  e  r  geen  ^ 
dotkjcns om  winden.  mi 

^   \r/..  '      n,'--  de  Ccd  der  hoplieden  en  d'ieyen. 
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SCHIPBREVK.  131 
;  laar  enkel  fpeljby  tgeen  gynu  hooren  zult. 
'  AN   Ik  hebbc  al  quaads genoeg  «jclioort.  Ikfchrik 
U'iwijlgy  'tvci  haalr,  als  of  ik  zcif  by  ^tPcvaar  oc. 

SAD.  Ta 't  is  met  my  op  gedaan  werk  goed  ruften, 
f  p  dje  naehi  gebeurde  iets  't  welk  voor  een  groof  ge- 
Iccltc  den  ftierman  de  hope  van  behouden  is  ontnam. 
|AN.  VVatdog  rb-d.k.  AD.  ;  .enachr  was ftar- 
^ht,  en  op  thoügftevandcmaft  ,indeMars  (want 
fJO  noemen  zy  'f,  meen  ik  )ftond  iemand  van  de  bootc. 
i  ze)len,rondom  ziende  of  hy  ceni^  land  beooa^e  Lv 
jfczen  quam  een  vieiigc  kloot  ftaan.  't  Welk  c?n  ze-r 
toev.gteekcn  is  voor  'tfcheepsvolk,  zoo  wanneer 
I  een  f"keld  vuer  is,  maar  gdukk-g  2oo  d'er  twéc 
«|;n.  De  oudheid  geloofde  dat  dit  Kaftor  en  Pollux 
das. 

i  AN   Wat  hebben  die  met  fcheepsvolk  rc  doen, 

|an  welke  d  een  een  Ridder,  d'ander  een  Kampvech! 
l-'r  is  ge  weeft  ?  ^ 

"  \  AD   Daar  hebben  de  Poëten  zin  in  gehad.  De  ftier 
«lian,  d.e  aan  ^t  roer  zat,  zeyde  .  Maat!  (want  met 
M»e  naam  noemen  de  bootsgezellen  elkande.)  zietav 
Ircl  wat  een  gezchchap  daar  aan  uw  zijde  ftaat>  if 
^tntwoordehy  ,  en  ik  wenfche  dat  het  gclukkWzv 
hrrftond  u  d.e  vuerige  kloot  langs  de  touwen  vallei 
i£  tot  by  den  ftierman  komen  rollen. 
K  AN.  Viel  hy  niet  uir  vrees  van  zig  zelfs  > 
k        ^'  '^-^^^"Psvolk  is  wondere  dingen' gewoon 
•  lldaarecn  weinig  ti,ds  vertoeft  hebbende  heehzeziJ 

|l|ng.  de  boorden  vant  geheele  fchip  gewentel  cdaa  r  na 
^'^lj.dden  over  den  overloop  rollende  is  ze  verdwenen 
p  ^lOntrent  over  den  middag  begon  het  onwcder 

^^^^^y-^-Hhet^ij,,^: 

AN.  Ja.    AD.  Die  bergen  zijn  klecne  hcuvcit 
ns,  zoo  mcnzc  by  dc  baren  van  dezec  vergd.ikt' 


NAVFRAGIVM 
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Zoo  dikwils  als  wcomhoo^seh^vcn  wicrdcn  ,  zoude 
men  deMaan  mcr  ccn  vingcihebbcn  konnen  aanmk.  , 
en  zoo  d'kwilsalswc  na  beneden  <icdrcvc  wieiden.fchc* 
ncn  wy  ah  ot  de  aarde  opfpleer ,  lechr  na  de  hei  te  gaan^ 
AN»  O  uitzinnige  die  zig  op  zee  vertiouWwR  ! 
AD.  Als  her  fchecpsNOlk  vergeefs  met  het  onweer 
worftclde  ,  isde  ftieiman  eindelijk  ganfchbleek  z:  - 
de  tot  ons  gekomen. 

AN  .  Die  bleekfebeduideeniugroot  ongeval. 
Ad.  Vrinden,  zegt  hy  ,  ik  ben  mijn  fi  hip  niet  lati- 
gcr  meefter  ;   de  winden  hebben  't gewonnen.  Het 
overige  is,  dat  wy  onze  hope  in  God  (teilen,  en  een 
yder  zig  tot  het  uiterfte  bereide. 

AN.  O  waai li)k een  Schitifche  reden  !  AD,  xMaar 
Toor'ecrft  ,  ze<?t  hy  ,  moet  hei  (chip  ontladen  worden. 
Pat  gebied  ons  de  nood  ,  die  wreede  pijl :  Het  is  bc- 
ter  niet  verlies  van  goederen  voor  ons  leven  te  zoru.cn, 
dan  teffens  met  de  goederen  (e  vergaan.  De  waarheid 
heeft  onsdat  doen  gelooven  :  dcrhal  ven  zijn  d'cr  zeef 
vele  vaten  vol  koftel')ke  warenin  zee  geworpen. 
AN.  Dat  was waarlijkfchadc  doen^ 
AD^  Daar  was  een  zekere  Italjaan  by  ,  die  voor 
Gczantgcwceft  was  by  den  Koning  van  Schotland: 
deze  had  een  kift  \o\  zilvcre  vaten,  ringen,  lake- 
nen^,  en  zijde  kleederen. 

AN.  Wilde  die  met  de  zee  niet  deelcn  ? 
AD.  Neen  ^  maar  hy  wilde  of  met  zijne  geliefde 
(goederen  vergaan ,  ot  te  gehjk  met  die  behouden  wor- 
den. Deihalven  fteilde  hy  daar  regen, 

AN.  Watdeeddeftiermanf*  AD.  VVatonsaan^ 
gaat,  zeidehy,  wy  zouden  wel  moeen  lydcn  dat  g^ 
;<lleen  met  uw  goed  om  hals  gera*.kie  ,    maar  'ti^ 

riict 

*  jinderf  gez^ep  'y  uiwerp  doen.   ^tU^i^Ik  bier  yan p 
Erafmfês  tn  de  duhbeliinntgheid  ya?i  de  fpreekwijjLe  vcori 
nangemerkt    tr^;;^  jacturam  facere  leteekcnt  irk  t  L^itijn 
uitwerp  doen  ^  injchddedoen. 


1^1 
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etrcdeliik  ,  dar  wy alle  om  uw  kill  gevaar  loopcii : 
iidcilinrs  zullen  wyu  met  kift  met  al  m  zee  briiyen. 
Al.  aar!i|k  een  (clieeps  reden 
^ID,  Aldus  lieefr  den  Italiaen  ook  uitworp  gc- 
aan  ,  zeer  vloekende  op  Goden  en  Duivelen,  om 
it  hy  zijn  leven  op  zoo  een  barbaarifch  Element  ver- 
ouwth.id. 

AN.  Ik  ken  dc  ftaliaanfche  praat  v;rcl.  AD,  Dc 
'inden  een  weinig  daar  na  door  onle  fchenkaadjcn 
iet  eens  te  zachtcrgeworden  zijnde  ,  hebben  dc  tou- 
ren  aan  flarden  gefcheurt  ,  en  dc  zeilen  wc  ch(»c- 
/orpen,  ^' 

An.  Orarap!  ^D.  Toen  komt  de  fchipper  we- 
er by  ons.  ^N.  Om  tc  Piediken?  ^D.  Hy 
roet  ons:  Viinden  ,  zegt  hy  ,  de  rijd  vermaant  ons 
af.yderzig  aan  Gode  bevele,  en  ter  dood  bereide. 
Jevrnagr  zijnde  van  rotrimige  die  zig  op  fcheeps  zaken 
[Ctftondcn  ,  hucveel  uren  hy  geloofde  het  fchip  tc 
unnen  houden,  zeidehj  ,  dat  hy  niets  konde  be- 
Dvcn,  maar  altijd  niet  langer  als  dt  'c  uren. 

^IN,  Deze  predikaatcy  was  noch  harder  dan 
'ccrftc. 

^D.  Alshy  dit  gefproken  had,  laat  hy  alle  de 
louwen  afkappen,  de  Maft  tot  aan  de  koker  daar  zc 
(ifteckr  afzagen  ,   en  le  gelijk  met  de  fprict  in  zee 

rcrpen. 
AN.  Waarom  dat?    ^D.  Om  dat  ze  maar  tot 
icnlaft,  en  geen  gebruik  was,  nu  het  zcil  wechae- 
kt  of  gefcheurt  was  :    al  onze  hope  beftond^in 
t  roer.    ^.N.  Wat  deden  ondertuflchcn  de  paffA- 
iers. 

AD»  Daar  zag  men  een  ellendige  gedaante  van  za- 
n :  Dc  bootsgezellen  zingende  Z/jt gegroet  Koningin' 
!  baden  de  Moeder  Maagd  aan,  noemende  haar 
nJlArre  yan  de  z^ee ,  Kj>iiingtnne  da  Hem«ls  ,  heerfiherf- 
dervotrreid,  bayender  Bthoudenh ,  cnylcycndc  haar 

I  3  met 


4%| 
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met  vele  andere  eernamen ,  die  dc  heilige  letteren  haar 

noittoefchryven.  ,  ,, 

^N.  U  at  heeft  zy  met  dc  zee  te  doen  .  dewelke 
nooit ,  zoo  ik  n-.ecn  ,     Ithcep  gevaren  heeft  ? 

A  O.  Eertijds  droeg  Vcnus  zorg  voor  de  fcbppers, 

om  dat  iTien  geloofde  dat  zy  uit  de  zee  gtboicn  was : 

cn  om  dat  diC  nu  nier  meer  zorg  daar  voor  draagt ,  is 

indcpKiats  van  deze  Moeder,  die  geen  Maagd  was, 

gcftelr  een  Maagd  die  Moeder  is. 
yïA.Gy  fpot  daar  wat  mee.  A  D.  Sommige  voor  over. 

Jcggr-nde  op  dc  luiken .  baden  dc  zcc  aan  ,  gietende  alle 
cly  dic?y  naddeninzcc:  haarnirt  anders  flccmcnde 
dan  men  een  veitouint  V'oi  ft  gewoon  is. 
^AT.  Wat  zeiden  zy  t 

AD.  Oallcrgoediercntfte  Zcc  !  O allcrcddmoc- 
dinfte  Zee  '  O  ailerr.ikftc  Zee  O  allerfchoonOc 
Zee!  bedaar  dog'  behoud  ons'.  En  veelc  diergelykc 
dingen  zonaen  zy  voor  de doovcZee.  AN.  Een  bc- 
lachelykcbygdoovigheid!  wat  deden  anderej* 

AD  So.nmige  deden  niet  andc.s  dan  braken.  De 
mecfte  deden  belaften  Daar  was  een  zekere  Engels- 
man by  ,  d.c  aan  dc  Maagd  van  W'aUingam  goude  ber- 
genbeloofde,  zoo  I7  levendig  aan  Land  quam.  An- 
dere beloofden  veel  aan 't  hout  des  Kruices  ,  datop 
<Üe  plaats  ,  andere  wederom  d:it  op  die  plaats  was. 
'tzdve  is  gcfchicdvan  de  Maagd  Mara.  die  in  vele 
,,Liatren.eaec.t.  cn  zy  meincndat  dc  belofte  vruch- 
tcloosis,  ten  zy  mende  plaats  daar  bynitdtul-.t. 
AN.  Dat's  belachelijk,  al  cvct;  eens  of  dc  l::ieilige 

niet  in  den  Hemc!  wonen. 

AD.  D.iar  waien  dVr ,  die  beloofden  dat  zc  Kart- 
huziancrs  zouden  worden.  Een  was'er,  die  beloofde 
dathyna  St.  Jakob  ,  dr welke  te  Kompoftel  woon:, 
züudecaan  ,  barre  Voets  cn  blouds  Hoofds  ,  alleen 
met  een  yzcr  Harnas  aan  't  lijf,  en  gebedelde  Spijs. 

AN.  Dicht  niemand  aan  Kiiftoffcl  > 

AD 
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AD.  ik  hoorde  d'crccn,  niet  zonder  lachen  ,  de- 
Ike  met  een  harde  rtem  ,  op  dat  hy -och  zoi.dc  ge- 
iort  worden,  beloofde  aan  Kriftoffcl  ^  die  te  Parijs 
fle  ^rootrte  Keik  ftaat  (waarlykei  een  berg  dan  c<^\\ 
eld)  een  wafle  Knars  zoo  aroot  als  hy  zeUiwas.  Als 
dit  zoo  hard  roeper  de  als  hy  kende  telkens  hcvhaaU 
,  heeft  de  geen  die  bygeval  naaft  hem  ftond  ^  hetu 
nnendc,  met  den  elleboog  aangeftootcn  ,  en  ver- 
aanr  ;  Zic  toe  watge  beloortj  al  verkocht  gy  al  wat 
hebt,gy  zoud  niet  konnen  betalen.  Daarophee't 
r  met  een  zachter  ftem  gezegt  (nameptlijk  op  dat 
liftotfcl  het  nier  hooren  zoude)  Zwügt  zot !  gelooft 
r  dat  ik  't  met  mecning  zeg  ?  Zoo  ik  eens  aan  Land 
li  gekomen  zijn,  ik  zal  hem  geen  fmeeikaajrs  ge- 
:n. 

AN^  Obot  verftand!  Ik  duchtc  dat  hy  een  Hollan- 
•rgewceft  is. 
AD  Neen  hy  was  een  ^  Zeeuw. 
AN.  ik  verwonder  my  dat  de  Apoftcl  Paulus 
iemand  in  den  zin  gekomen  is ,  die  ze'fs  eertijds  ge- 
ren heeft ,  en  toen  \  fchip  gebroken  was  .  aan  Laad 
raakt  is, 

AD.  Van  Paulus  maakte  men  geen  gewag. 
AN-  Baden  fy  ondeitulfchcn  ?    AD    Om  ftrijd, 
)e  een  zorg  ,  zyt  gegroet  Koninginne  r  d^ander, 
geloovein  God-  Daar warend'er die  fommige  by- 
JCiondere  gebedekens  hadden  ,    nier  ongelijk  de  too- 
[gebedekens  tegen  't  gev  aar.    AN.  Hoe  maakt  de 
ood  Güdsdienftige  Menfchen  !  alsdc  zaken  voorde 
nwind  gaan  ,  dan  denkt  men  om  God  nochte  eenigcn 
^Heilig.  Wat  dede  gy  ondertuHchen  ?  »7aart  gy  ook 
n'nict  bezig  met  beloften  aan  ymand  van  de  Heyiigcn  tc 
Joen? 

AD^  Geenfints.    AN.  Waarom  dat    AD^  Orn 
d.it  ik  met  de  Heiligen  geen  verbond  make.  Want 

1  4  wat 
Dat  is  geen  Heene  ftreck  op  de  Zecuvcen. 
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wat  is  *t  anders  als  een  onderhandeling  Tolgcns  het 
Toorfchrift.  Jkgeyeuïditofdaf],  t^^o  gyh  doet :  Of 
Ik7L,d  [^dtt']  deen  ,  \00  gy  [dat']do€t.  Ik  z^ai  h  eeï%  Waffe 
kaars ge^^en  ,  tjoo  ik  het  ontz^wem.  Ik  z^alnal^omengaan, 
2^00 gy  my  bewaart . 

AN.  JVlaargY  verzocht  dc  hulp  van  ecnigc  Sant. 

AD.  Dat  ook  niet  AN,  Wel  waarom  >  AD.  üni 
dat  dc  Hemel  ruim  is.  Indien  ik  mync  behoudenis 
aan  eenigcn  Heilig  had  aanbevolen  ,  neem  t  eens,  aan 
Sr  Pierer,  die  mülchien  eerft  zal  hooren,  om  dathy 
aan  de  deur  ftnat  ^  eer  dat  hy  by  God  komt ,  eer  dat 
hy  dezaak  voordraagt .  zoudeikal  om  hals  zijn. 

AN.  Wat  dede  gy  dan  5* 

AD-  Ik  ging  regelrecht  tot  den  Vader,  zeggendcj 
On':^€  leader  ydte  iitdcn  Piemel  ^t.  Niemand  van  de  San- 
tei  hoort  ralFcr  dan  hy,  of  geeft  liever  dat  men 
cifcht 

AN  Maar  riep  uw  gewiffe  u  niet  te  rug?  Vrecfde  gy 
niet  den  Vader  aan  te  fpreken ,  dien  gy  door  zoo  vele 
fchclmrtukken  verftoort  had  ï 

AD  Opdat  ik  'r  rondclijk  zeoige  ,  mijn  gewiflTe 
fchrikfe  my  ecnigfintsai:  ivlaar  ik  greep  ftrax  weer 
moed, denkende  aldus  by  my  zelfs  ;  Geen  Vader  is  zoo 
vertoornt  c?p  zijnZoon,  ofindié  hy  hem  in  een  ftroom 
of  mcir  zag  gevaar  loopcn  >  hy  zoude  hem  byhethair 
rukken  ,  en  op  den  Oever  werpen.  Onder  alicdtoeg 
zij;  niemand  ftiiler  als  een  zekere  Vrouw  ,  die  een 
kindje  in  haare  fc  hoot  droeg,  'i  welk  zy  zoogde. 

AN-  Watdedezy? 

AD.  Zyalleenfchieeuwde,  noch  huilde,  nochbe- 
loofde  ,  Maar  hebbende  haar  kleen  Kindje  omhelfl: 
bad  xy  ftilzwijgendej  OndtrtuflTchen  dewijl  hetfchip 
5too  nu  cn  dan  tegen  de  grond  ftootte ,  heeft  het  dc 
Schepper,  vreezcndeidat  het  geheel  mochte  gefloopt 
woiden  ,  van  voien  tot  achteren  met  Kabels geichors 

AN.  O  rampzalige  toeverlaat ! 
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AD.  Middclcrwylc  ftaatccn  oud  Pn'cdcf  op ,  ccïi 
lan  vnn  zeftig  jaren  ,  Adnm  gcnaamt.  Dcrc  zijii 
leedeien  tot  op  zijn  hemt  toe  wech^cworpcn heb- 
fcndc,  dcsgeliiks  ook  wcchgc worpen  lubbenr^c  xijn 
é-aarzcn  en  Schoenen  ,  gebood  dat  wy  ons  allen  ook 
iDt  zwemmen  zouden  v  aai  dig  maken  En  aldus  mid^ 
fen  op  t  Schip  ftaande  ,  hccfr  hy  ons  gepicdikt  uïr 
Gerfon  ytlfvr/tarhedcn  yan  (^e  nutieid  '^^n^t  Ivrtotaii 
tcrmanende  ons  allen,  dat  elk  zigzonde  vaardig  ma-^ 
C|en  ,  en  tot  leven  en  tor  llcr\ en  ,  Ook  vvas'er  Zckcrc 
0)ominikancr  bv.  Aan  dezen  heeft  e'k  oebicchr  dic 

AN.  Watgy  ?     AD.  Ik  ,  ziende  dat  alles  in  rep 
n  roeren  was  ,  hebbe  flilzwygens  voor  God  gebiecht, 
croordeelcnde  by  hem  myne  ongerechnghcid  ,  en 
anroepende  zijn  barmhartigheid.     AN,    Waar  na 
oe zoud  oy  verhnift  hebben,  indien  ge  zoo  om  hals 
;crar.kt  waai  ? 
AD.   Dat  beveeldc  ik  aan  God  den  Oordeelaar. 
nt  ik  wilde  mijn  s  zelfs  rechrer  niet  zijn  :  Echter 
)ad  ik  noch  zekere  aocdehopein  mijnhair.  Terwijl 
Jitgekhed,  komt  de  Schipper  al  fchreyende  tot  ons^ 
icnygeh'ik,  zegt  hy  ,  bereide  zig,  want  wy  zuilen 
Kt   Schip  geen   quartieruurs  mtefter    ziin-  ^ct 
iras    nu    op   eenigc   plaarfen   ontmmpcneert  cn 
cheptc  W  ater     Een  weinig  daar  na  boodichapt  dc 
'khipper  ons  wederom  ,  dar  hy  van  verre  een  Heiligen 
oorn  zag,  ons  vermanende  dat  wy  de  hulpc  van 
ien  Heilig  ,  wie  hv  ook  rnocht  zijn,  dic  Patro&n  van 
eik  was,  zouden  aanroepen     Zy  vallen  alle 
ü/oor  over ,  en  bidden  den  onbekenden  Keihg. 

AN  Indien  gy  hem  by  zijn  naam  had  gcnocmt, 
ny  zoude  hec  milTchien  gehoort  hebben. 

I  5  AD, 

^  lan  Gerfofiy  die  in  dcnjare  i  ^iQgtflorytn  is  ,  heeft  ën^ 
W  anderen  duidunt^  een  bvdj^.  van  dc  nuthcid  der  biechtc 
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^AD  Dlc  was  onbekend     Ondcrwyl cn  ft.c.t  dc 
w         ,    ,     .        t^;p  aaar  naar  toe, 

ITo^k  «'ncm..l  v=,n  ce,l  zoude  gcvalUu 

hebben  ,  zoo  't  niet  met  touwen  gefchort  waar  ^e 

weeft.  „  , 

AN   Een  harde  ftaat  van  zaken. 

Dcnde  met  hoopen  aan  t  u.Ketftc  van  het  Strand, 

dèn  zv  ons'  met  opgehevene  '"''ken  en  h-a, 
die  op  fp.clfer.  geftcken  «aren,  to.  haarte  ■  - 

flaande  hnnne  armen  na  den  hemel  ,   gaven  Zy 
kennen,  da.  ze on. orgeluk beklaagden. 
A7<r   Ik  wacht  nn  d'uitkount. 
':1d   De  zee  had  nu  het  ganfche  fchip  ingenomen 
.o-^da'.wy  nie.ve,ligerware,.  in  -tfcHp-,  dan.nz  e- 
\n.  H.et  moeft  gy  u  toevlucht  nemen  .01  het 

'"'"!0"''utothetei;endige[anker.1  Deboo.sgczel 

bootsvolk  n-.et  een  groot  get.er  ^chreeu^dc  >  daj  .00 
aroot  een  menietc  in  de  boot  met  konde  j  dat  elk  zou 
giootcen  mcPig  u,,nde    f-n  vootts  zwcm- 

dd  aanvatten  wat  hy  beft  «^'^"^  '  l"        ^  ,  j'eene 

 „    nr  7aik  leed  geen  traj;e  beraaddaging.  a  cenc 

men.  Dc  zaalc  leco  g  .j,  ,  a^eene  een  pomp , 

r.''f,d:re;rpüdl:t/"n"l«,k  ,  en  eik  fteunende 

''Tj^'I^VSenltop  een  opene  ln,k  gezet . 
en^aft  zooiaft  opgebonden,  dat  ze  ^aat  n,e.  hch- 
tdiikkondc  afvallen:  Wy  gaven  haar  e.n  plankje 
„  d'ehami,  't  welk  zy  in  plaats  van  een  nem  zou  c 
«ebrmken  :  en  wcnlchende  haat  veel  goeds  hebban 
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y  haar  in  zee  uitgezet ,  ftootcnde  haar  met  een  haak 
Fj  opdat  ze  van  'rfchip  af  zoude  zijn,  van  waar 
gevaar  quara.  Enzyaldus,  het  kindje  inde  flinke 
ad  houdende  ♦  roeide  met  de  rechte  hand^ 
AN^  O  Heldinne! 

AD.  Als'er  nu  niets  overig  was  ,   rukte  ymand 
gens een  houte  lieve  vrouwe  beeld  >  dat  nu  verrot, 
n  van  de  muizen  uitgeholt  was,  af,  en 't  zelve  om- 
elft  hebbende  begon  hy  te  zwemmen. 
xA'N.  Is  de  boor  behouden  oveigckomen  \ 
AD.  Geen  zijn  eer  vergaan.   En  daar  waren  dVr 
rel  dertig  in  gevloden.    AN*  Door  wat  quand 
loodlot  is  dat  gefchied  \ 

AD^^  Eer  dat  ze  zig  van  't  groote  fchip  konde  red- 
en ,  is  2e  door  deszelfs  waggehngomgeflagcn. 

BpAN^  O  quade  zank!  war  gebeurde  toen  ? 
AD.  [k,  teiwijlik  voor  anderen  zorge,  was  by- 
\z  omhals  ae  aakt. 
AN. 


AD. 


Hoe  Zoo  ? 

Omdat'er niets  was  overgebleven  ,  datbe- 
3tf^*  uaam  was  om  mee  te  zwemmen^ 

AN.  Het  kurk  zoude  daar  wel  tc  pas  gekomen 
lüAcbben- 

[0     AD.   Jn   d'e    gelcgcntheid  van    zaken  zoude 
^  kliever  een  flecht  kurk,  dan  een  goude  kandelaar 
t|*  billen  hebben.  Eindeliik  rondom  ziende  begin  ik  om 
icr  onderRe  ftuk  van  de  maft  te  denken  5  en  om  dat 
k  dat  niet  alleen  konde  uittrekken  ^  neme  ik'er  een 
Hakker  by:  wy  beide  hier  op  fteunende  begeven  ons 
mzec,  zoo  dat  ik  de  rechte,  en  hy  de  flinke  zi)de  in 
m  lad.    Terwijl  wy  dus  geflingert  worden  >  quam  dc 
P  ?rieftcr,  die  fcheeps  prediker  op  onze  fchouderenvaU 
en^  Wy  roepen  !  rvic  is  die  derde  man\  hy  Z,al  ens  allen  om 
'^  lals  helpen,  hy  daarentegen  zegt  ftiUetjcs  j  z^ijtgoeis 
;i  noeds.  Daar  ts  ruimte  genoegd  Gêd  z^al  ens  hilpen. 
ÉpI    AN.  >5^'aatom  begon  deze  quant  Zoo  laat  tc 
^tfewcmmen  ?  Ja 
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130  NAVFRAGIVM 

AOi  Ja  hy  zoude  met  den  Domimkamcr  t'iiïmen  * 
in  dc  boot  gcwccft  hebben  )  want  nlle  gaven  zy  hem 
die  eer ,  maar  hoewel  zy  over  en  weder  in  't  tch'p  pc- 
biegt  hadden  ,  nochtans  ik  wtct  niet  wat  voor  plechtig- 
heden vergeten  hebbende  ,  biechten  ze  voor  de  twee- 
demaal  aan  't  boord  van  't  fc  hip  ,  en  d  een  legt  d'an- 
der  de  hand  op  :  Ondcrtufichcn  verging  de  boot ;  ' 
Want  dit  heeft  my  Adam  vertelt. 

AN.  Hoeis't  met  den  Dominikaner  gc':;aan  ? 

AD.  Deze,  gchik  dezelve  man  vcitcldc  ,  nadat 
hv  de  hulrc  der  he^h^e^  had  arpacbeden  ,  cn  zijn 
kiecdtien  we.hcevvof  pen  begat  zig  naakt  aan't  zwem- 
men. 

AN^  welke  heiligen  liep  hy  aan  ; 

AD.  Dominikus  ,  Thomas ,  Vmcent ,  en  ik  weet 
niet  wat  voor  een  S.Pieter-,  Maar  voor  al  betrouwde 
hy  opK  atharyne  van  Senc. 

AN.  Qiiam  hem  Kriftus niet  den  zin  r  AN.  Dc 
Priefter  vciteldc  zoo.  DA.  Hy  zoude  het  beter  ont* 
komen  hebben  ,  zoo  hy  zijn  gewtjde  kap  niet  had 
wcvhicweipen  \  Hoe  konde  dog  Karharune  van  Sene 
hem  keiiUcn  ,  toen  hy  die  had  afgclegt  ?  Maar  ga 
voort  van  u  zelfs  te  verhalen. 

AN.  Dewijl  wy  noch  neffcns  het  ^fchip  dreven 

welk  ,  na  t  goeddunken  der  baten  ginrs  en  weder 
flingtrdc,  heelt  hqt  roer  tegen  de  znde  van  [mijn 
niaat]dic  dc  flinkekant  inhield  ,  aangcflagen.  Alzoo 
wicrd  hy  er  afgeiukr ,  [en  verzoop.]  De  Piiefter 
hebbende  hem  de  eeuwige  ruil  gewenfcht ,  quam  in 
zijn  plaats,  my  aanporrende  dat  ik  met  kloeken  moe- 
de mijne  zijde  zoude  inhouden ,  en  W2kkerh)k  mijn 
Toeten  roeren*  OndcrtufTchen  zopen  wy  veel  zout 
water.Zooaecr  had  Neptuin  ons  niet  alleen  een  zoute 
badftove  ,  maar  ook  een  zouteu  drank  bereid,  hoe- 
wel dc  Priefter  daar  tegen  een  hulp  middel  toonde. 
DA.  W  at  dog  ï  bid  ik. 

JN.  Zoo 


SCHIP  BREVK  14 1 

AD.  Zoo  menigmaal  als  ons  een  golftcoen  quani  , 
relde  h   /ijn  achterhoofd  daar  tegen  aan  ,  den  mond 
oegcfloïcn  hcbbenJc.     AN.  Oy  vertelt  my  van  ecu 
akker  oud  man. 

i^D.  Als  wy  nu  een  tijd  lang  dus  zwemmende 
:cnig(ins  gevoidcrt  waien  ,  zoo  heeft  de  Piicdcr, 
adcmaal  hy  van  een  wondeil\ktc  le-j^gte  was,  gc- 
ein  ,  Zjijt  treed  Ttioech  cl 'rronct.  Ik  zooveel  o<-^ 

oks  nier  dervende  hope  n  ,  zeidc  ^  z^iin  na  h  al  ttHer 
anjlruna  ii  f',  dan  dat  men  grond  ma^^  hopen.  Lt  ,  zcj;t  hy, 
k  yoel  grond  mtt  wijn  toeten^  Mtjjlht£n,  zcideik,  // 
tt  een  ^att  de  KJflenJie  de  Zee  hitr  na  toege  fpoclt  heeft. Ia, 
;cide  hy  Weer  .  Ik  voel  vt>aarlnk  met  het  krabhe,t  yan  tvy- 
\e  hagelen Lund.h.h  wy  nochec-.  tÜd  lang  gezwommeil 
ladden  ,  en  hy  vt'edcrom  grond  voelde  ,  zegt  hy , 
Dott  gy  w*  dat  »  befl  gcduan  dunkt  ,  ik  geye  «  de  'ge- 
<eele  majl  in  ,  en  ik  rcttrckvc  rtiy  op  de  ^rrnd  ,  cn 
cgeli.k  het  .ifloopen  der  baren  afgewacht^hcbbende, 
leeft  hy  met  zijne  voeten  zoo  hard  nagcloopenals  hy 
tonde.  Wederom,  als  de  baicn  na  hem  toequamen. 
'atte  hy  met  be'de  de  handen  beide  zijn  knyen  ,  en 
Irong  tegen  dc  vloed  aan,  z!g \eibergendé  onder  dc 
;o]ven,  gcliik  dc  Duikelaais,  cn  Endvoi^els  doen: 
»redciom  als  de  vloed  wechging .  (lak  hy  't^hooft  bo- 
miuir,  en  liep  voort.  ]k,  ziende  dat  hem  dat  wel 
gelukte,  volgde  hem  na.  Daar  ftonden  aan  ftrand  ec- 
iige  fterkc  Mannen  ,  de  Zeegewoon  zifnde  ,  dewcl- 
ce  met  zeer  lange  ftaken  onder  malkander  uitgcfieken 
"lebbende,  ztg  tegen  't geweld  der  baien  lU^k  niaak- 
icn  ,  zoodaidelaacftedeftaak  toeteikte  aan  de  zeen 
Jic  zwom.  En  als  hy  die  gevat  hadde  ,  en  zy  alle  zig 
la  ftrand  begaven,  w'erd  hy  veil  gl!;k  op  droog  gc- 
Icept.  Door  deze  zijnd  ci  ccnige  behouden. 
AN.  floe  veel  ? 

AD.  Zeven:  Maar  van  die  zijnd'cr  twee  door  dc 
lauw.cgeftürvcn  .  torn  .w  bv  \  \'vr^qu2v.\cii. 
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I4X  SCHIPBREVK. 
AN,  Hoe  vele  waart  gy  in 't  Schip? 
AD.  Achten  viiftig 

AN.  O  wrccde  Zee  !  Ten  minftc  bchoordczé 
met  het  tiende  ,  dat  voor  de  Piicftcrs  genoeg  is,  tc 
vredeii  zijngcweeft.  Heeft  ze  van  zoo  gioot  een  ge- 
tal zoo  weinigen  wedergegeven  \ 

AD.  Aldaar  hebben  wy  oi  dervonden  een  ongc- 
looffclyke  beleefdheid  van  dat  Volk  ,  verfchafFendc 
met  een  wonderlyke  vaardigheid  alles.  Herberg,  Vuur, 
Koft,  Klecderen,  en  Reisgeld. 

AN.  Wat  Volk  was  het  ?  AD.  Het  waren  Hol- 
landers.  A  N.  Geen  Volk  is  beleefder  als  die  ,  daar 
zcnochrans  van  wreede  volkeren  o.nringt  zijn.  Gy 
zult  Neptuin  niet  mccrbezoeken,  denk  ik. 

AN.  Ganlchniet,  ten  zy  God  my  van  verftand 
beroove. 

AN.  En  ik  wil  zulke  praatjes  liever  hooren  als 
bezoeken. 


!1 


in  :3 


1 


D  I  V  E  R  S  O  R  I  A 

of 

Herbergen. 
BERTULFUS  en  WILLEM. 


w 


v^^cn  hcbbc. 


B  E  R  T  U  IF  U  S. 

Aaroni  dunkt  het  de  mccfte  Menfchcn  zoo 
goed, twee  of  drie  dagen  teLyons  le  vertoeven  ? 
ais  ik  eens  op  reis  gegaan  ben  ,  ri:ftc  ik  niet, 
voor  al  eer  ik  gekomen  bcn^  daar  ik  voorgeno- 


w. 
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,     HERBERGEN.  145 
W.  Ja  ik  vcrwondere  my  dat  ymand  daar  van  daan 
in  gerukt  weiden 
B.  Waarom doo> 

VV*  Om  dat  aldaar  dc  plaatsis  daardc  mcdgezcllcii 
in  Ulyflcs  nier  konden  van  daan  gc  iikt  worden*  AU 
larziuidc  '^Meerminnen.  Niemand  word  in  zijn 
jen  huis  beier  onthaalt  ,  dan  in  dc  gemeene  Her- 
rrgaldaar.  B.  Wat  gefchied'cr  ? 
W.  Aan  dc  Tafel  ftond  altijd  een  Vrouw  ,  die  met 
Dcrteryen  en  aardigheden  dc  maaltijd  vervrolijkte, 
ok  is  daar  een  wondcrlyke  geluk  van  mooje  meis- 
ns.  Voor  ecrft  quam  by  ons  de  Moeder  van 'thuis, 
r:welke  ons  i;roette,  bevelende  onsvroh)k  tc  zijn, 
1  ten  beften  te  nemen  'tgeen  dVr  opgezet  wierd. 
icr  op  volgde  de  i^ochter,  een  traey  Vrouwmenfch, 
an  tong  en  zeden  zoo  aardig, dat  ze  1  Kato  zelfs  zou- 
z  hebben  konnen  vrolijk  maken. En  ze  praten  niet  met 
gelijk  als  met  onbekende  vicmdelingen ,  maar  gelijk 
s  ofgc  oude  bekenden  en  vrienden  waart. 
JB.  Ik  kenne  dc  beleeftheid  van  'r  Franfche  Volk^ 

Maar  alzoo  deze  niet  gedurig  by  ons  kondc* 
fn  ,  om  dat  de  huiszaken  mocften  waargenomen 
dccnderegaften  veiwellekomt  worden,  ftond  ge- 
urigby  ons  een  zckei  Meisje  ,  afgerecht  op  alle  kod- 
tghedcn  :  zy  alleen  was  bequaam  om  elk  taal  cn  ant- 
woord tc  geven.  Deze  hielt  de  klucht  zoo  lang  aan> 
it  dat  de  Dochter  wederquam.  W^nt  te  Moeder  wa^; 
oud. 

B.  Maar  hoe  was  dog  de  opdifling?  Want  men 
ültden  buik  met  geen  praatjes. 
W.  Voorwaar  hcvrr]i)k  5  -^^oo  dat  ik  mvverwonde - 
dat  zy  degaften  zoo  goede  koop  konnen  onthalen, 
✓  edcroni  de  maaltijd  gedaan  ziinde  ,  roeden  zy  den 
ici;fch  niet  zoete  praatjes,  op  dat  u geen  tegenlicul 

over- 

De  fahelen  '\'/tn({c  Z^oetz^ingendeMeerminnen  Z^ijn  hekemi 
z^ec^tMt  IQttêZ^oojUmmig  was  Jat  hy  nctit  lachte. 


i 


I 
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14.4  DTrERSORlA. 
ovckomc   My  dacht  dat  ik  i' huis  waar,  metbu.tca 

'sLands. 

B  Vl'aracrchied'erindeflnapkamers? 

W  AUa^ar  -men  ovc.  al  cenigc  Vleisjcns  ,  lac 
hcndc,  deridondc.  enfpekndc:  Zc  vraagden  ons 
v^n  xclfs  of  wc  cenige  vuUe  klccderen  hadden  r  Ze 
w.>rtcndie,  o.gwcnze  ons gcwalfcn weder.  Wa 
v.il  ik  vel  2Cdgen  >  We  z.gend'er  n.et  anders  nl 
Meir-icnscn  Vrouwen,  behaUen  in  tSral:  hoewel 
ookd.'  Nki-Mcns  d.u.  d>kwils  in  quamen  loopcn.  Dt 
wci  h-aande  oMl^'^  en  laren  zy  n.et  zoo  groot  een 
oenco'in.hcldP.un,  als  ot  zcalle  üvocders  otnavnn. 

""B^MUUlvcn  t^afiendie  manieren  de  Franfchcn  Ik 
hebtjc  mte.  bch:.ngcn  m  dc  zeden  der  Hoogduufchcn. 
aisziindcmannelykcr. 

W^.  tHceit  my  nooit  mogen  gebeuren  Hoogdu,  tch- 
land  te  zie  ;:  daniom  bid  ik  u ,  dat  het  «  n>et  laft.s 
vallctcvc.tcUcnopwatvvyzezyde  gaftcn  onthalen. 

B.  Ofoveialdc  zelve  mnn-er  van  onthalenzy  ,  we- 
te-.knict:  ik  zal      halen  dat  ik  gezien  hebbe.  Nie- 
mand ?roet  den  aankomende  ,  opdatze  metfchynen 
dcGaüenaan.ch.lcn.  Want  dat  acluenfy  voor  g^e- 
lig.  cn  onwaa.d.gde  Hoogdmtfche  ftrenghe.d.  Ais 
cv  lana  zult  ..eiocpen  hebben  ,    ftcckt  er  e.ndcl.,k 
yLni\i.n  kop  door  een  venftevt.e  van  de  Kachel 
^u'.nt  daa,  ,n  houden  zy  huis  by  na  tot  midde  in  deZo- 
rècrN,  „icandcsaUecnSchiMpadim  zijn fch-lp  k.)kr, 
jüJcmvtt  men  vragen  üt  men  daa.  kan  t"  luns  leggen. 
Zoo  hyd.o  kupn^e.fchud,  ve.-ftaat  gy  daar  u.t,  dat  cr 
plait.is.  Vraa.t  men  waar  •tftal.'S.zuoW,)fthy  r  met 
^rnh^nd.  A  Haar  mcuot  gV  uw  paard  op  uw  manier 
handelen.  Want  geen  knecht  ftcckt'cr  een  hand  aan. 
Zoo  t  een  vcrmaa.dcr  Hcibers^  is  ,    aldaar  w.|it  dc 
knechr  her  Stal.  en  ook  een  plaats  d,e  voor  tPaaia 
uanfch  niet  bequaam  ib.  Want  ze  bewaica de  gcman 
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HERBERGEN^  14.5 
:cll)kei  plaatfcn  voor  die  noch  komen  zullen  ,  voor- 
sanientlijk  Edellieden,  Zoo  g'er  iets  regen  zegt ,  fltax 
rt  ge  5  Staat  het  u  niet  aaji  ,  Zjcekt  een  ander  Herberg. 
n  dc  ftcdcn  geven  zy  bezwaailijken  fp^ar'/aamlijk  het 
iooy  ,  en  vcikoopca't  niet  veel  minder  dan  den 
^averzell5^  Als  gy  voor paard  gczoigt  hebt,  ver* 
luift  gy  zoo  als  ge  zijt ,  gclaarft  en  bcflikt ,  met  pak 
rn  zr.kna  de  kachel.  Dat  alleen  is  allen  gemeen^ 

JBy  de  Franfchen  wyzen  zc  u  de  flaapkamers 
lan  •  daar  men  zig  uittrekt,  afveegt,  warmt,  of 
3ok  ruil  zoo  men  wiL 

r>.  Hieris  nietsdicigclijks.  Inde  kachel  trekt  gy  uw 
aarzen  uit  ,en  uw'fchoenen  aan  5  gy  trekt  een  fchoon 
icmd  aan  zoo  ge  wilt :  Uwkleedeien  nat  van  regen 
langr  gr  neffens  de  kachel  ->  en  gy  gaat  ^er  zelfs  by  (laan 
oin  dioog  te  worden.  Daar  fUat  ook  warer  gereed  , 
200  gy  uw'  handen  luO  te  wafichen  ,  maar  gemeenlijk 
zoolchoon ,  dat  ge  nadeihand  ander  waicr  moet  zoe- 
ten ,  waar  mede  gy  die  waflingaffpoelr. 

W.  Ik  piyze die  mannen  ,  die  door  gccn overdaad 
Vetwijtt  zijn. 

B.  By  aldicn  geren  vier  uuren  na  demi-laag  ïijt 
aargekomen  3  ge  zult  echter  niet  eten  voor  nejjen  > 
^omti  ;ds  ook  niet  voor  tien  uren. 

Waarom?  B,  Zc  maken  niets  klaar»  voor 
dat  zy  alle  de  Gaften  zien,  opdat  zc  alle  met  ccnc 
moeite  gedient  worden.    W.  Zc  zoeken  de  minftc 

I*inocite, 
K   Dat  vatie.  AIJns  komen  dVr  dlkwils  in  eenc 
kachel  tc  zamen  taditiii  ol  tnti;cnrifï  V'octi:.TriS;ers , 
uitcrs.  Kooplieden,  Schippeis,  Vi'' agcuuacs ^  Kin- 
deren, Wijven,  Gezonde,  en  Zieke  , 
W.  Dat  is  waailijk  ten  gemeen  leven. 
-B.  D'een  kemtaldaar'i  hooft,  d'anJcr  wÜ^^lit 
het  Zvveet  af,  d'andet  maakt    ^  T  V  noflaar?.ea 

i\  lcho(i'fl 

^  anderscen it(?r^  legri^. 


II 
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DrrERSORlA 
fchoon  d' ander  lifpt  look  op.  Wat  zal  Ik  u  veel  zc: 
gtn  :  aldaar  is  uecn  minder  verwaniogc  van  talci\ 
cnperfoncn,  als  eevtiids  in  den  toorn  van  Babcl  Ey 
aldicn  zy  eenio-  vienid  menfcl)  zien  ,  d  c  met  z  jn  ge 
waad  ecni^e  aditbaarbcid  vertoont ,  hier  op  let  ten  vx 
alle  mcr  in-crpannc  oogen  ,  hem  bcrcbouwende  ,  . 
oPer  ecnig  nieuw  fcoit  v^n  ged-cMc  u>t  Aft  ka  ge- 
b.acl.t  was  5  Zoo  dat  zyals  ze  nu  al  aan  tniel  zim  uann 
zitten  ,  het  aangczi;it  o\  er  den  1  ug  gewend  hcebcnd c  , 
ben  gedurig  aar.kjkcn  ,   rn  bi^nne  ocgcn  dam  na 
van  tickkcn  ,vcMi;ett;adete  ete.-ï-  ,  n    •  • 

W.  K:en  and\-c-twondeit  7.ig  over  du.dan.g  tets 

tcRootncn,  tcPaiijS.  entcVcn 

B.  Ondeitulicbcn  is't  u  niet  gcouu-.t  u  o  ,z  ai- 
(cben.  Als  het  nu  laar  m  den  avond  ,  en  men  met 
hoopt  dat  'cr  nu-cr  konu'n  iiullcn  ,  zoo  komt  er 
voordendag  een  oude  knecht,  a^ev  een  g'vzen  baard, 
i'cUhorekop,  ftuurs  wezen,  cn  floidigc  kUcdy. 
^  W.  Zoodanige  behoorde  fthenkeis  van  de  Room- 

IcIic  Kardinalen  te  ziin. 

L,  Deze  tolt  iV.lzwiigcr...-  ...^  londom  gaande 
oogen,  boe  veel  'er  in  de  kachel  zijn.  Hoe  hy  ci  er 
meer  ziet ,  zoo  veel  tc  heeter  woid  de  kachel  ge- 
ju. kt.  hoewel  de  zon  anderfints  door  de  hitte  lalbg 
valt.  Dit  is  lv  hen  't  voornaamftc  gedeelte  van  een 
goed  onthaal',  zoo  zvailc  van  zweet  wech  vloc;en. 
•indien  yinand  den  wriaaem  niet  gewend  z'i'-^'^J^"'^ 
icet  vandc  vcnÜeropen  doet,  opdat  hyniet  itikke. 
lljax  hoort  hy  ,  jUititoe.  Zoogy  riniwoort,  jkkan  het 
niet  verd<  ai>er.  j  gy  hoert  Zvtkl  dan  ten. tndere  Herberg. 

MaaFniets  dunkt  my  gevaaihkci  te  zijn  ,  dan 
dat  zcovLli  ;iicnfc!vn  een  en  de  zcl\ e  dampin  ade- 
iiKu  .  vooinamenthjk  met  een  open  lichaam  :  en  daai 
by  tc-cteni-en  vele  uren  te  blvven.  Want  nu  iaat  li;  liaan 
hit  rifpen  van  look ,  het'vyftcn,  en  de  Itinkendc 
uücnjs^  Vclc  zijnd*crdi£  vciborgenc  z  iktcn  hebben  , 

ca 
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geen  ziekte  is 'cr  of  ze  heeft  haar  befmetiinoe.  Ten 
nftc  hebben  de  mccfle  dc  Sp.ianfchc  ,  of  zZo  \  an- 
rc  noemen  dc  f  ranfche  *  fchiirl't  ,  dewijlze  alle 
idzatca  gemeen  is.  Ikmecnd-it  van  deze  nirt  \eel 
nder  [te  wachten]  is  .dan  van  mclaatfche.  Rekent  gy 
_ecns  hier  uit,  hoe  gvoot  een  gevaar  d'er  zyinPcatiid. 
•B.  Zc  zijn  Ite.kc  iiianncn:  %  lachen  daar  eens  mee, 
'achten  iict  met, 

W.  Maar  ondertufllhcn  zijn  ze  ftcrk  op  'r  -ex nar 
an  vele  menfchen.  ^ 
B.  Wat  raad?  ^e  zijn 'r  zoo  gewoon  :  en  h«;t  paft 
b  ftandvanig  gcmocti  niet  tc  vvyken  van  zijn  inzei- 

Maar  overvyf  cn  twintig  jaren  was  by  de  Braban, 
rs  meer m gebruik,  dan  dc  openbare badft-vcn  :  die 
Jgen  d'  ernu  overal  toe.  Want  die  nieuwe  fchuif't 
etc  ons  geleert  ons  daar  voor  te  wachten. 
IB.  Maar  hoort  de  rcft.  Daar  na  komt  die  ecbaaidc 
lauymedes  weder,  cn  dekt  dc  tafel  met  zoo  veel 
ne  doeken  alshy  voor  den  hoop  meent  tjcaoea  tr 
:i.   (Maar  by  gort  I  war  een  fyn  %  lindctTe  is  cfat 

zoud  zeggen  dat  het  zeildoek  v./asvandc  fpnct  af 
crokken  )  want  hy  heeft  aan  ydcr  tafel  ten  minflca 
Sit  gaflcn  gefchikt.  Die  nu  dc  manier  van  'r  I  and 
ijnnen  ,  gaan  aanzitten  ,   daar  t  een  ygelijk  luft 
jarit  daaris  geen  ondcifchcid  luT.  l,     aunof  li  k  * 
'  cn  Heer  en  knecht,  '  ' 

Dit  is  die  oude  eenvoudigheid,  dicdedwingc- 
dy  nu  wcch^enomen  heeft;  Jk  denk  dat  KiiÜu*  met 
anc  difcipulcn  zoo  gciccft  hecfi^. 

2      ^  B 
Ik  denk  dat  hy  hier  de  fi-.anfchi  Pokken  meent 
T  Hy  noemt  dien  ouden  bcfmccidcn  Hansriiofinaf 
Icswyzc  Ganymedes  ,  dien  de  Poctcn  zeg'/tn  een  ^Jv 
i.oonc  Jonge  .  cn  dc  fchenker  van  J^tcr  re  Ju' 
t  Na  dc  woorden.  Wat  ccn  Milczifchc  JinJc.  A 
«O  het  gewccf  dci  Milciicrszcctiija  was 


I 
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B.  Na  dat  ze  alk  zijn  aangezeten  ,  komt  die  ftuut- 
fcbe  Ganvmedes  weer  voot  den  dag ,  en  telt  wederom 
:^,  „  «zelfchap  :  fttax  weder  gekotnen  zunde  zet  hy 
X.  elkeen  houtebottetie,  en  een  lepel  van  t  zelve 
zUvet  Remaakt,  daar  na  een  glaze  kelk  ;  een  weung 
diar  afn  btood  ,  'iwelk  yder  voor  hem  zelfs  onder. 
Ju&hcrr'hoon  maakt ,  .e'.wiil  de  bry  gekoekt  wo.d. 
Alzoo  zitmen  daar  fomtiids  byna  een  uur  lang. 

W.  Eifcht  ondertullihen  niemand  van  de  gaftea 

""b"  Niemand  die  den  aart  van 't  Land  kent.  Einde. 
,iik„otd -er wiin opgezet,  lieven  Heef.  Boe  we,n- 
„  t  i,  'er  in  •   de  Redenkavelaats  behoorden  d.e 
'd  nken     zoo  groot  een  fiinheid  en  fle.kte  ,s-e,  b 
Bvddien  eeniglaft  .  zelfsin-.byzonder  geld  geve 
d  ,  verzoekt°fat  'et  elders  van  daan  andere foortv 
tiin  mocht  gehaal,  voorden  .  zoo  ontveurzen 
-r  erft  ,  maar  met  zulk  een  riony  of  ze  u  zouden  o 
nokken.  Zoo  ge  aanhoud,  antwootden  zy,  H/er  M 

^.c*.«/«/rrW,ertrr^.  Wan.  ze  ach'en  d^E-l^''^'^ 
van  haren  Landaart  alleen  voor  menfcnen    en  ze  to 
„en  over  al  hunne  eerteekenen.  Nu  hebben  ze  d 
zoo  eenb.ok.  diezy  uw  honger.ge  maag  voorw 
ten  •  Tetftond  komen  de  fchotels  met  een  gro 
r«^^er     In  d'eertte  fcho.el  zijn  gemeeul„k  Urokk 
"ood.  nargenraakt  in  vleesfop  ,  ot  ,  zoo  .  V,fe 
dagis   in  ro°p  van  Er-en.  Daarna  een  ^-ndcrlop,  E. 
daSr  na  wat 'verwarmt  vleefch,  »' «"^""f "° 
vi,.  Wederom  wat  b.y.  Daat  aan  wat  vafter  IpM 
VotZ  ze.  als  de  ma/g  wat  «'"^^g"»  ;  f'^J^ 
vleefch  .  ofgezode  vifch  opzetten  d,e  n,et  t  enen. 
c  ve.rn.adcn  is :  Maar  hier  in  z„n  ze  ipaarzaam 
nemen  't  fehieliik  wech.  Op  deze  w.,ze  matrgu, 
'tgtffche  saftmaal  ,  gehjk  de  Comed.an.en  g 
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OW  zijn  dcwCikc  de  dansreijen  onder  hunne  vcr- 
3ningcn  voegen  }  alzoo  mengen  zy  ruflxhcn  beiden 
Dkken  en  bry.  Maarzy  bezorgen  >  dat  liet  laatftc 
diijt  het  befte  zy. 

W.  Dat  paft  ook  een  goed  Poëet. 
B.  Voorts  zonde  het  een  raifdaad  zijn  ,  200  d^cr 
i  ^  nand  zód^  neemt  dez^fchotel  wech  3  memand  eet  Vr  r^m. 
cn  moet  daai  bhjven  zitten  tot  een  gezettcn  tijd  > 
t  zy  met  Zandloopers  ♦  zoo  ik  meen  ,  afmeten, 
rn  laatften  komt  die  Gebaarde  [knecht]  voor  den 
g,  of  de  Waart  zelfs,  die  in  kleedy  van  den  knecht 
ctverfchilt}  envia.igr\vat  moed  wy  hebben*  Ter- 


3nd  word  Vr  wat  fterker  wijn  gcbragt.  En  ze  mogen 
wakkere  zuipers  wel  zetten  ,  dewijl  de  geen  die 
ter  veel  zuipt  niers  meer  betaalt,  dan  die  zeer  wei- 
ll^drinkt. 

■  Een  wonderl yke  aart  van  Volk. 
PI  jB.  Hoewc!  d'er  fomtijds  zijn  die  tweemaal  zoo  veel 
den  W  iin  verteren,  als  ze  voor  het  Gaftmaalbeta- 
in.  Docheci  ikdeze  maaltijd  eindige/t  is  wondeili)k 
i^i  m  tc  zeggen?  wat  een  geruisen  geraas  van  ftemmca 
ï  aarzy,na  dat  ze  killede  Wijn  in  't  hoofd  beginnen  tc 
"gen.  Wat  wil  ik  veel  zeggen  ?  /^Jles  is'er  doof. 
giüienieenlijk  komen  d  er  de  gemaakte  gekken  by  welk 
i||||o:tvan  mcnfchen  men  meeft  behoort  te  veifoejen.en 
[H|chtans  zoud  gy  niet  gelooven  hoe  groot  een  ver- 
laak  de  Hoogduitfcrs  daarin  fcheppen  :  Deze  ma- 
pn  door  hun  gezang,  ^efnap,  gefchreeuw  ,  gedans, 
n  gcftamp,  dat  de  Kachel  fchijntin  te  zullen  vnÜen, 
a  d'  een  den  andere  iet  hoort  fpreken.  Ondertu (Tchea 
ünkenzydat  ze  vrolijk  zijn;  en  aldaar  moet  men 
i[3  ijven  zittcnjof  men  wil  of  niet ,  tot  laat  in  den  nacht 
pc. 

,p    W.  Maakt  nu  eens  een  eind  van  de  maaltijd  [te  vcr^ 
nt  het  duurt  mc  nu  al  te  lano  na  mijn  zin. 
B.  Jk  zal  't  doen»  AU  nu  eindelijk  de  kaas  weclv 
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DrjERSORlJ. 
«renomfnisdichcnnauwcliiksbehnagt.  tenZydatzc 
verrot  is.cn  van  de  maaien  krielt  .zookomt  die  gcbaa.dc 
voorden  d.g,  medebrengende  een  etensbord    waar  • 
op  hy  eenioe  ronde  cirkels,  en  halve  cirkels  teekent. 
cn  dat  leer  hv  optafel  ,   zijnde  onderw,,!  M,  en 
ftuurs  ,  oeroud  zeggendat  hy  Chnron  [^e  yeemanyan 
</W;e/Twas.  Diede  hancpotch  vcrliaan  .  leggen  tgeld 
d3arbyneer,endezood'cenvoercnd'anderna  rot 
dat  het  bord  vol  is.  7^  Is  hy  dan  opgetcckent  heeft  dic 
•t  Tcld  hebben  neeriTclcgr ,  zoo  teh  hy  ftilzwijgend  op: 
zo^'od'crnicttekorus.  zoo  knikt  hy  met  zijn  kop. 
W.  Wel  als'cr  over  is>  ^ 
n   Hy  zoude  het  millclvcn  wedergeven,  en  dat  j 
doen  zy  lon.t.jds.    VV.  fpreckt  niemand  tcgcns  d\>n-  I 
•cliike  r.kcning?    Ji.  Niemand ,  die  w.jsis.  Want 
Ihax  zoude  hy  hooren    Vat  t.tjt      yoor  ten  menjch  f. 
Qy  z,.uh  ntft  m'ter  betalen  ah  cm  ander. 

W.  Gvvertcltmy  vaneen  viyfoort  vanmenfchea 
b'  J-lyaldicn  vmand  van  'treizcn  vermoeit  zijnde 
Praxna  dencKVnabedwil'^aan  ,  zy  belaften  hem  tc  ^ 
eten,  tot  dat  de  andere  ook  na  bed  gaan. 

ïT.  My  dunkt  dat  ik  *  een  Platonifche  ftad  Zic.^  ^ 
B    Dan  word  elk  zÜn  neil  gcioont  ,  en  zckct  't  is 
niet  anders  dan  een  flaapplnaVs :  want  daans  mets  als 
een  bed,   cn  buiten  dat  niets  dat  men  gebruiken  ot 

Iklen  kan.  ,    j  j-  j»»^ 

W   Daar  is  netheid.    B.  De  zelve  octhcid  die  d  er 

aan  tafel  is.  Linde  .  mogdijk-in  zes  maanden  niet  gc- 
walTen  hor  ü;aat  her  ondertuachen  met  de  paar- 

den?         Dic  worden  op  dezelve  manier  als  de  mcn- 

ichen  onthaalt.  ,  i  ii 

r  Maar  is  overal  de  zelve  [manier  van  J  onthaal  ? 
b'  Op  d'ecne  plaats  is  ze  beleefder,  elders  arget 

abiic  verhaalt  heb  i  Maar  in  ^t  gros  is  zc  zoodanig. 
W  Dat  ik  u  nu  ecns  verhaalde ,  op  wat  w))zc  de 

gnftcn 

*  Vaar  alles  gemeen  • 
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!len  worden  onfi>vici!f  in  dar  óccl  van  Itnalje  ,  dat 
rn  l  omb.iidycMi  nccmT  ?  wederom  inJ'panic,  v.\ 
geland  ,  en  Walsland  ^  wsnr  dc  Engcl-cho  heb- 
1  eensdeels  de  zeden  vnn  dc  Fmnfchvrn  ,  ten  andotc 
pi  de/7oor:duitrvhet\ ,  al:;  zijndc  uir  deze  twee  volkc- 
lamengezct.  De  \V  :ilen  neggen  dat  zc  in^eborcijC 


igelfchc  zijn. 

B.  Ik  bid  ud.1t  <ic  vcihnalr.  Want  het  h-efr  mv 
oir  mogen  ben  ren  daar  na  coe  te  gaan. 
W.  tegenwoordig  lubbe  ik  geen  ri';d  j  want  dc 
lipperlieefi  belaft,  dat  :k  tegen  drie  uren  lyheiu 
udc  zijn  ,  ten  zy  k  aan  land  wÜdc  gelaten  wor- 
n,  en  hy  hecfr  een  p?kie  [  van  my.  1  Op  een  onder  tijd 
l!cn  wy  gelegent lictd  hebben  om  ons  buik  vol  te 


ADOLESCENTIS  &  SCORIL 

Dat  is 

Samcnipraak  tufchen  een  Jongeling 

S  O  F  R  O  N  r  U  S 

[ce  mntigc]  en  een  PJccr 

U    K    R    E    T    I  A. 


4% 


L  n  K  R  E  T  1  A. 

'clkom  mijn  aücrzortfte  Sofionius  j   zijt  gy 
eindeli;k  by  ons  wedergekomen  *   Want  my 
dunkt  dat  gy  een  eeuw  lang  zijt  uitgcwccfl:. 
In  den  cerften  aan  zien  kende  ik  it  »:^ct. 
If'aarom  Lieve  Lukrctia  > 
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JONGELING 
L.  Om  dat  Ec  io  plaats  van  zonder   baard  ons 
met  een  baard  zijt  t'  huis  gekomen,  ratfchort'er 
aan  hartje  Lief  >  want  gy  fclxjnt  my  ftuurfer  dan  na 
gewoonte. 

S.  Ik  wil  met  u  op  een  plaats  alleen  vryerlpreken. 
L.  Ey  lieve  ?  Zi)nwe  niet  alleen  mijn  Tieine- 
laartje? 

S.  Laren  wy  op  een  heimelijkcr  plaats  gaan. 

Wt\  aan  laten  wy  in  de  binnckamer  gaan  .  zoo 
gy  wat  liia  hebt.  S.  Deze  plaats  fchijnt  my  noch 
niet  heimelijk  genoeg? 

L.  raar  komt  die  nieuwe  fchaamte  van  daanj 
ik  heb  een  veihole  Kamertje  .  ahvaat  ik  mijn  cier- 
raad  beware  ,  een  plaats  zoo  donker,  dat  ik  u  nauw- 
lijks  zal  zien,  of«;y  my. 

S.  Zie  rondom  na  alle  reten.    L.   Daar  is  geen 
reet.  5»  Is'cr  niemand  dicht  by  ,  dieonskanhoorenl 
L.  Niet  een  vlieg  zelfs ,  mijn  Engel  i  waar  wacht', 
ge  na. 

S,  Zullen  wy  hier  de  cogen  Gods  bedriegen. 
L.  Gcenfins.  Hy  doorziet  alles.  S.  OiderEn 
nclen  >  L.  Men  kan  hunne  oogcn  niet  ontvlieden. 
S.  Warom  fchamen  hen  de  Menfchendan nici  voo 
Gods  oogen  ,  en  de  //cilige  Engelen  als  getuigen  dat 
te  doen  ,  t  welk  zy  haar  zouden  fchamen  in  't  gezicht 
der  menfchen  te  doen  ? 

L,  I^^at's  dat  voor  een  nieuw  ding?  Zijt  gy  hier  ge- 
komen om  re  preken  r  Doet  een Francifkaner  k:.  i 
aan,  klimt  op  deprediktloel  ,  en  laten  wy  u  hc 
ren  gebaard  manneke ! 

Sr  Ik  Züudcdaar  ook  geen  zwarigheid  iu  vinden 
zooikukonde  herroepen  van  dse  manier  van  leven 
niet  a41ecn  die  allcrfchandch}kik  ,  maat  ook  diedc 
aller  cliendigrte  is. 

L.  W'aarom  mijn  goede  Man  ?    Men  moet  cr 
oens de Ivoilmcc  winnen,  clklecft  opzijnkunft.  Di 
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en  HOER 


ij; 


nshandweik,  dit  is  onfe  inkomft.  S.  Ikwenfch- 
^  wel  lieve  Lukicti^  ,  dar  gy  die  dronkenfclMp  uwe$ 
rmocds  een  weinig  uirgefchud  hebbende,  de  zank 
clfs  nier  my  ovci  wee^t. 

Bcwaarr  uw  prcdikaatcy  rot  op  een  anderen  tijd 
aten  wy  nu  ons  hart  ophalen  myne  Sofronius. 

J.Al  wargedoet ,  doergc  om  winft.    L.  Daar  hebt 
ry  't  zoo  qualiik  nier  geraden  ,  S.  Gy  zulc  van  u  vvinft 
aiers  verliezen  ;  ik  zal  u  vierdubbclr  geven,  opdat 
maar  roei  uiftert. 

Z.  Zegr  al  wat  ge  wilt.  S.  Antwoord  my  daar 
iciftop:  hebt  gy  Viandinnen  ?    Z.  Nier  een. 

S.  Of  die  gy  haat?  Z-  Ja,  gelijkze  verdienen- 
R  Zoo  gy  dan  haar  een  aangenamen  dienft  konde 
ioen,  zoud  av  her  doen? 

Z.  Ik  zoud<*  liever  vergift  voor  haar  tccmaken. 
S.  JVlaar  denkt  nu  eens,  ofgy  haar  wel  iets  aan- 
genamer kunt  doen  )dan  dat  zy  zien  ,  datgy  dit  fchan- 
delykc  en  zeer  ellendige  leven  lefd.  En  hoe  kunt  gy 
meer  verdi  iet  aandoen  aan  die  genen  dewelke  willen 
dat  het  u  wel  ging  ? 

Z.  Mijn  noodlot  was  zoo. 

J.  Daarby,  alles  wat  gemeenlijk  aller  hardft  valt 
aan  die  menfchen  ,  dewelke  op  eilanden  worden  uit- 
gezet, ofbyde  Aaibaren  aan  'tcind  van  de  wereld 
worden  gebannen  ,  dat  hebt  gy  u  zelfs  aangedaan. 
Z,  Hoe  dar  Zoo  ? 

Hebt  gy  niet  van  zelfs  afgefland  gedaan  van  alle 
uw  gcnegenrhcden  >  Vader  ,  Moeder  ,  -Srocders^ 
Zuftcrs  ,  en  alledieu  vannaturc  beftaan  ?  Wantzy 
fcha  men  hen  over  u,  en  gy  durft  ondei  hunne  oogea 
jniet  komen. 

Z.  Ta  ik  hebbe  mijne  genej^entheid  selukklglijk 
verandert:  ïTant  ik  hebbe  nu  in  plaats  van  weiniq,e, 
vele  Vrinden  ,  van  w^elke  gy  d*er  een  zijt  >  die  ik  nltiid 
Yoor  mrjn  broeder  hcbbc  gehouden. 

K  5  S- 
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ï<4  fONGELING 

S   Laar  het  bocitcn  varen,  en  overwccst  dc  znnk 
zelfs,  zoo  als  die  is.  Gelooft  my  Lukretia.  diczoo 
Yclc  Vrienden  heeft,  heeft  niet  een  Vncnd.  Want 
die  cotu  komen  achten  un.ct  voor  haar  Vncndmue. 
maar  veel  eer  voor  hnar  pispot.   K.rirtus  heek  u  zoo 
liefgehad,  dat  hy  u  door  zijn  bloed  vei  loft  heeft ,  en 
u  dc  Mcmelfche  e.ftenis  heeft  willen  deelachtig  ma- 
ken 5  En  gy  maakt  u  toc  een  openbare  drckgoot ,  tot 
Nvclkealle  ruile.  onreine  en  (churfde  komen  d.c 
hare  vuilheid  in  u  fchoonmnkcn.      aldicn  de  belmct- 
tingvandelV.elaashcid,  die  men  fpaanfchc  Fokken 
no?mt,  u  noch  niet  getroffen  hcett.  gyzu,t  ze  met 
lang  konnen  ontvlieden/t  Welk  zoo  u  ove.komt,  wa 
Wcx  ellendiger  dan  gv  >  Al  waar  het  met  de  relt  wel 
gelegen,  na'mentliik  »w  midde!en>  c'^g^f'^f.  "  ' 
Wat'zultoy  anderszijn  dan  een  levend  h,k>  Ce  vond 
zwar-heidm  uw  Moeder  gehoorzaam  tc  z,,n  ;  nu 
dient  os  een  zeer  fchandioc  Hoerewaardin.  Oy  had 
vcrdn?;  in  uw  Vaders  vermaningen  te hooren.i  nu 
moet  gv  d  kwils  flagcn  knigen       dronke  en  du  e 
Hoere^igets    ras  u  re  veel  t'  hu^s  eenig  werk  re  doe„ 
daar  mede  oydekoft  zoude  winnen  j  en  nu  .  wa.  een 
omuft  ,  en  vvac  een  nachtwaken  verdraagt  gy  n  et. 
L.  raarkonudicnieawePrcd,ker  ons  vandaan^ 

bedenkt  d.t  nu  eens  met  my.  I^^^  ^loem  de 
fchoonheid,  waardoorgy  nu  Minnaars 
inkorten  tijd  .e.loopen  zijn.   rat  zult  BV  ^"^^^^^^^^ 
dandoen?  wat  d.ekh.op  zal  dan  «"Sf,--"" ^^^^^^^ 
Ja-,      >  Gy  zult  van  een  Hoer  een  Hoerewaaidm 

torfen;  Ell  een  gebeurfdie  ---^  roVwau.  er 
zcucrebeurc.  War  ,s'er  fchelmachtiger  ?  ofwati.cr 

nade?  aan  een  duivelkhc  boosheid? 

L   Och  lieve  Sofromus't  is  by  na  alles  waar  ,  dat 
ycot:  Maar  waar  komt  die  nieuwe  «Y^'! 
dI4^  daargydebeuzelachtigltevan  alle  beuzelaas 
plTgVtcziiaf  Niemand  quaru  K^cr  mct.5vuU.s0. 
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en  HOER  Ijj: 
[n  gy.  Ik  hoore  dat  gy  tc  Roome  geweeft  zijt, 
IJ^Dat    waar.    L.  Maar  daar  plegen  de  Menfchen 
>er  van  daan  te  komen.  Hoe  komt  het  dat  ii  recht 
fdcrssclegen  is  > 

)s.  Dar  zal  ik  u  zegr,en.  Om  dat  ik  niet  op  dc 
hvewyze  cn  voornemen  na  Romen  gegaan  ben.  An« 
|?re  gaan  eemeenl;ik  daarom  na  Roomcn  toe,  op  dar 
aer  zolidc  worden  Ik  ben  daar  na  toe  gercift 
let  een  vroom  Man  ,  op  wiens  vcrmaningc  ik  in 
lats  van  een  M/ilnfles,  een  boekje  met  my gebracht 
[bbc,  het  Nieuwe  Teftment  door  Erafmus  overgc- 
l:t. 

L.  Door  Erafmus  ?  Men  zegt  dat  hy  een  andcr- 
al  vc  Ketter  is, 

S.  Is  des  Mans  naam  hier  ook  al  overgevlogen  ? 
L.  Geen  naam  is  by  ons  vcrmaardcr.     S.  Hebt 
/den  Man  ooit  gezien'?    L»  Nooit;  maar  ik  hcbbe 
|:m  wel  acwenfcht  te  zien,  daar  ik  zoo  veel  quaade 
in  schoort  heb. 

S  "^Mi (Tc hicn  van  C)uade  menfchen.  L.  Ja  van  ccr- 
|raard!gc  Mnnncn,    S    Van  welke? 

L.  X>ati$nier  raadzaam  te  Keggen-  S.  ïfliarom  ? 
.  Omdat,  zoogy't  voovifnapte ,  en  de  zaak  hca 
|:r  ooren  quam  ,  ik  zoude  geen  klein  gedeelte  van 
aijn  ncrincr  verliezen. 

S.  Vtccftnicti  gy  zult  het  tegen  een  flcengeZcgt 

lebben. 

L.  Luiflertda^toe.  S.  EySuffterr  Wat  bchoc- 
pjikzoo  dicht  toe  te  luifteren  .  daar  wy  alleen  zi|n> 
ffjom  dat  het  God  niet  zoude  liooren!K''el  Hcer>lk«ic 
Ltgyeen  godvruchtige  Hocrziit,  dicdc  *  Bedelaars 


i 


▼ait 


^  Hitr  flrijkt  hy  niet  weinig  de  Bedelwênikken  dopr  ,  die 
\uanfuis  dtz^e  Hce?  niet  n9cmcn  voil ,  maar  Zjf  hiifttrt  hem 
Wtoor  ,  wiedatdiceervcaardf^e  Mannen  ^ijn  y  die  t,ê9 
^kroiU  hare  penningen  hy  haar  kmenbefleden. 
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IJC?  JONGELING 

van  hunne  Aalmocflenontlaft,  L.  Maar  ik  trekkc 

van  die  bedelaars  meer  winft,  dan  van  u  rijke. 

S.        beroovcn  goede  Huismoeders  »  om  aan 
quade  boeren  te  verquiften. 

L.  Maar  ga  voort  van 't  boek. 

S,  Ik  zal'tdoen^en't  is  beter.  Aldaar  heeftPaulus, 
die  niet  liegen  kan,  my  geleeraart,  dat  noch  Hoe- 
ren, noch  Hoereerders  de  erffenis  van  't  HemeUch 
rijk  zullen  verkrygen.  Als  ik  dit  gelezen  had,  begon 
ik  zoo  by  my  zeifs  te  denken  :  De  middelen,  die  ik 
uit  mijn 's  Vaders  affteiven  veivvacht ,  zijn  middel- 
matig,  en  echter  wil  ik  liever  afftand  doen  van  alle 
/Toeren  >  dan  van  mijn  Vader  onterft  worden  :  J^oc 
Veel  re  meer  moet  ik  my  wachten  ,  dat  mijn  Hemel- 
fche  Vader  my  niet  ontervc  !  Tegeneen  Vader  die  u 
onterft,  of  niet  erkent  ,  geven  de  mcnfchelyke  wet- 
ten cenig  behulp  ,  maar  ais  God  onterft,  valt'er  niets 
tegen  te  ftcramcn.  Dcrhalven  hebbe  ik  't  gebruik  van 
Hoeren  t'ecnernaal  afgcfchaft. 

Zoo  oy  u  kuut  onthouden. 

S.  Van  iiarte  onthoudende  te  willen  zijn,  is  een 
goed  deel  der  onthoudinge.  Ten  laatfte,  de  uiterftc 
middel  van  't  quaaj  is  een  Wijf.  Ik  heb  te  Roomen  in 
den  fchoot  van  een  ^Biechtvader  al  mijn  vuiligheid  uit- 
geftort :  Deze  man  my  voor2  chtiglijk  met  veie  woor- 
den  vermaant  hebbende  tot  zuiveiheid  van  ziel  cn  lic- 
haam ,  tot  veelvuldige  gebeden  5  en  tot  matigheid  des 
levens,  heefr  my  niet  anders  tot  ftiaffe  opgclegt ,  dan 
dat  ik  met geboge  knijen  aan  'tHooge  outcr  den  Pfalm 
Zoude  opzeggen.  ErhermtudGod  over  my\  en,  zoo 
ik  geld  had ,  ^dat  ik  aan  eenigarm  Mcnfch  ,  eene  guldc 
zoude  geven.  Als  ik  my  verwonderde  ,  dat  gy  my 
voor  zoo  vele  hoerevyen  zoo  luttel  ftrafs  opleide, 
heeft  hy  my  aardig  genoeg  geantwoort  5  Zoon ,  zegt 
hy,  zoo  gy  waarlijk  berouw  hebt,   zoo  gy  u leven 
verandert  >  ik  vraag  na  de  draf  niet ;  maar  ?go  gy 

voor 
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en  HOER.  157 

^ortgaat ,  de  wcUuft  zelfs  zal  eindelijk  ftrafs  genoeg 
in  u  ciiTchen  ,  al  geeft  de  Pricftcr  u  die  niet  te  ken- 
en. Ziet  my  eens  aan  [hoe  datik  ben]  leep  van  00- 
cn  ,  bevende  vaa  handen,  en  krom ,  £n  eertijds  Was 
:roodanig,  als  gy  zegt  tot  noch  toe  gewecft  tc  zijn. 
lldus  hebbc  ik  my  bekeert. 

L.  Zoo  hebbc  ik  dan,  gelijk  ik  zie,  mynenSo- 
ronius  verlooren. 

S  Ja  gy  hebt  hem  gewonnen»  Want  voor  deze 
vas  hy  verloren ,  zig  zells  ,  nochre  u  geen  vrind  zijnde. 
)eze'bemint  u  nu  waatlVjk,  en  haakt  nauw  behoudc- 
lis» 

L.  Wat  raad  gymy  dan  Sofronius  ?  S.  Datgyu, 
toohaaft  als  mogelijk  IS,  dat  leven  laat  varen.  Gyzijc 
och  een  jong  meisje:  De  fmet  die  gy  behaalt  hebt 
:an  uitgcwifcht  worden.  Trouwt  eeia  man  j  wy  zul- 
cn  iets  ten  huwelijk  mede  geven  5  of  begeeft  u  in  cc- 
ligaewijd  Conyent ,  daar  de  zoodanige  ingaandiege- 
Irmkelt  hebben  5  ot  verandert  van  plaats  ,  en  begeeft 
ii  in  \  huisgezin  van  cenige  eerlijke  huismoeder. 

L.  Ey  lieve  Sofronius ,  kykt  eens  om  5  ik  zal  uwen 
raad  volgen.  S. 
daan.    L»  Wel!  zooras? 

S.  Waarom  niet  liever  heden  als  morgen,  terwijl 
het  ultfteüen  fchadclijk ,  en  het  wachten  gevaarlijk  is? 
L.  Waar  heen  xal  ik  my  wenden  ? 
S.  Gy  zult  al  uwcieraad  by  een  pakken,  cn  t'a- 
ivond  aan  my  overgeven  :  Mijn  knecht  zr;l  het  heime- 
meliik  by  een  trouwe  eerlijke  vrouw  brengen:  een 
iweinigdaar  na  zal  ik  u  uitleiden  ,  gcli|k  als  om  wat  tc 
wandelen  :  Gy  zult  by  die  Vrouw  op  mijn  koftcn  yzt- 
tKïrgen  blijven ,  tot  dat  ik  Voor  u  zal  hebben  uitgc- 
jricn-  En  dai  zal  binnen  korten  tijd  gcfchicden. 

L.  Wel  aan  mijne  Sofronius,  ik  geve  my  geheel  aan 
uwe  trouwheid  over. 

S.Gy 


Maar  gaat  ondertuilchen  hier  van 
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S.  Gy  zult  u  naderhand  reiblidcn  het  gedaan  te 
hebben. 


HET 

CONVIVIUM  POETICÜM, 

Dat  is 

Poeiifch  Gaftmaai. 
N't  welke  alleenlijk  gehandclt  word  vaiidc 

Latijnlchc  Dichikunclc>  vcrlchcidc  maten  der 
▼  aarzen,  cn  kunftwüordcn  ,  die  niet  wel  kon- 
nen  oïcrgezet  worden  ,  hebben  we  onnoodiggc- 
acht  tc  vcrduiifchcn :  dewijl  iemand  dic  inde  La- 
liinfchc  tale  en  Poczy  onbcdievcn  is,  daar  zo  veel 
van  zoude  vciftaan  ,  als  ccn  Os  die  in  den  Bybel 
keek* 


I 


INQ^UISITIO  DE  FIDE. 

Dat  is. 

Onderzoek  van  't  Geloof. 
AULUS  BARBATIUS. 

A  u  X.U  s. 

HEt  isecn deuntje  der  kinderen-,  groet  gaarne: 
Maar  ikwcet  niet  of  ^t  niyvry  (Taat  u  heil  tc 
wenlchen^  Zeker  ik  wil  liever  hebben  een 
die  my  heil  geeft  >  dan  wcnfcht^  Maai  waarom 
j^egt  gydat  Aulus  \ 
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ran't  GELOOF.  i)^ 
.  Waarom  ir  Om  dat  gc  na  den  ^zwavel  of  na 
i  bllxcm  van  Jupircr  ftinkt ,  zoo  gc  't  weten  wilt. 
.  Daai  zijn  ook  quadc  Jupircrs,  fchorre>  en 
c  1  blixcms  >   die  in  haar  ooifpronk  veel  van  dc 
rbcduidcndc  vcrlchclen.  Want,  gelijk ik  duchte, 
fpreekt  van  dc  vcrvlockingc. 

A.  Gy  raad  het  Ik  hebbc  wel  fchnkkeh'ikc 
ndevs  gchoort,  manrdenllag  vandcnbhxcm  niet 
aakt.    A,  Moe  zoo  ? 

B.  Om  dat  ik  'er  niet  eens  tc  flimmer  om  tecrc^ 
chtc  ongci  lifter  ftaapc. 

A.  Maai  het  quaad  plagt  zoo  veel  te  gevaarlijker 
fijn,  om  dai  het  niet  bemerkt  word.  Deze  dofte 

xcms  ,  drc  gy  noemt ,  flaan  bergen  ,  en  zeen. 

13^  Dat's  waar,  maar  met  vergeclchc  flage». 
ar  komt  ook  wel  blixem  uil  een  glas  ^  of  koper  vat. 

•  Zckerdai  geeft  ook  al  een  fchiik.  B.  Dar'swaar; 
ar  aan  kindcicn^  God  alleen  heelt  den  blixem  mrt 

?Ike  hy  de  Ziel  flaat. 

Wel  Zoo  het  God  eens  deed  in  zijn  Stedehou- 
r?     B.  Och  ol  hy 'tdedc  !  Ja  vele  zijn  ver- 

ndett,  datgy  nictal  langzwarterzijt  alsecadoovc 

ooU 

B. 

^  Gelijk  men  in' t  dnitsz^egt    gy  ruikt  naden  mut- 
rt.   Idfet  Jchnnt  dut  Frafmus  hier  semand  tnyoert ,  die  by 
P^xpcn  in  een  <jf^aad  bU  üdjc  fiond  ,  en  met  den  gcefiehjken 
ngt dreigt  rcterd^  Gelijk  té!t  i^et  reryolg  bhjkt. 
i  lu  't^Laüpi  BTyUTA  ÏULMINA.  De  Oudheid  nam 
'teaerley  klixem  iva^xr .  BUxem  ,  die,  z^oo  z^e  meende^ 
fge  ycorbcdiiid^n^e  had ,  en  blixem  die  dof  was  ,  en  mets 
Hidde,  Hj  T^ieL  hier  w^er  oö  den  ban  yan  den  Paus. 
^  Dit  laiijtsJil}tfpr€ckvQvêrd  voU  zeggen  \  dat  ge  niet 
lang  vcikcncrt  zijt ,  \  -ueik  Erujmhs  wel  wi/t  wat  tc 
^g€H  w.ii  iraarêm  i^i  cuz^c  z^avicnfuraxk  yry  xtut  bot  Pms^ 
z^/nds  z^oo  nu  en  dan  te  berde  }icerd  gebracht.  Wie  neet  óf 

*  /  Z^0o  veel  gelooft  heep 


,<jo  ONDERZOEK. 

B.  Neemt  dat  ik  zulk  ccn  ben.  Zoo  veel  te  meer  moeft 
mefi  een  verlorene  heil  wenfc hen,  indien  u  de  Evan- 
eclifcheleer  behaagt. 

"  ^.  Men  mag  die  wel  wcnfchen,  maar  met  zeggen. 

B.  Waarom  niet  ? 
J.  Op  dat  die  van  den  blixem  gcdagen  is  zig  mag 
khamenen-bekeeren.  .      ,    ,         ,  . 

B.  Indien  God  met  ons  zoo  gedaan  had,  wy  h.id- 
Jen  alle  verloren  geweeft.  Waarom?    B.  Oir^ 

dat,  alswy  viandcnüods,  en  Afgodendienaars  wa- 
ren, krijgvoerende  ih 'r  leger  des  Satans  ,  dat  is,  op 
alle  wijze  van  [Gotls]  gemecnfclwp  afgellotcn  .  hy 
toen  allcrnioeft  n>ec  ons  gefproken  heeft  door  zfja 
Zoon  .  en  ons  doorzijn  Samenfpraak  in 't  leven  her* 
ftclt  heeft,  daar  we  dood  waren. 
Daar  zegt  gy  de  waarheid. 
B.  Ja 't  zoude  met  alk  z  eken  qualijk  geftelt  zijnj^ 
200  de  gencesmeelie»  fchuwde  hem  aan  te  fprekenj^j 
zoo  d.kwils  als  de  ellendi-e  menfch  met  een  zwar- 
ziekte  geplaagt  was:  Ja  als  het  mecft  pafte  dat 
oenccsnseefter  by  hem  was. 
^  L^.  Maai  ik'vreeze  datgy  mycerder  iets  van  uw 
quaad  mogt  aanzetten,  dan  dat  het  zoude  gebeu- 
len  ,  dat  ik  uw  ziekte  genas,  't  Komt  fomtijds  welj 
voor,  dat  die  een  zieke  bezoekt  in  plaats  van  genees, 
«icefter  een  wotftelaai  word. 

B.  Datgefchied  wel  in  ziekten  der  lichamen  ,  mn; 

in  de  qualcn  de.<:  gemoeds  is  voor  u  een  tegengift  klaat 
"cmaakt  teoen  alle  befmettingc. 
*'  Welkdo;^?  S.  Een  diamantc  voornem< 
om  van  een  gevoelen  eens  vaftgehecht  zijnde  ,  nr< 
afoerukt  te  worden  Daarbenevcns,waaroni  vreeft  r.y 
hc't  worP.elpeik.daar  men  met  woorden  te  wcik  g.vr  r 
^.  Gy  fchijnt  tets  te  zeggen  ,  zoo  d'er  maar  hu^  ■ 
Yan  voideringe  zy  ?  , 
B  Men  2e'*t  ract  ccn  fpreckwoord,  dat  men  hopcï 
®  mo<' 


i 
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P^ant  GELOOF. 


cn  volgens 


zöo  Icing  een  menfch  adem  haalt 
aulus}  De  1  cfdc  weet  van  geen  wanhopen ,  "'om 
it  ze  alles  hoopt. 

A.  Gy  vermannt  my  zooqualijk  niet  j  en  op  deze 
3pe  meen  ik  dat  her  geooilott  zy  met  u  een  weinig  tc 
raten;  en,  zoo  gy't  lijd,  zal  ik  vooi  Aitsfpclea. 

B.  Dat  moogr  gy  wel  doen. 

A,  De  vrngeis  zijn  gemeenlijk  gehaat.  En  echter 
'orden  ze  onder  de  aitfen  geprezen,  dewelke  van 
ik  dingin  't  byzonder  Vragen. 

B.  Vraaat  van  den  Hemel  tot  de  aarde  toe^ 
xA.  Ik  zal't  bezoeken  ,  aïs  gy  maar  belooft,  dat 
van  harte  zult  antwoorden. 

Dat  belovc  ik,  mits  dat  ik  wctc  van  wat  2aak 
[  Y  wilt  vragen. 

l         Van 'tgcloofsartijkel  der  Apoftelcn. 
I  B^  Ik  hoor  een  *  krijgswoord  ?   en  ik  wcigcre  niet 
|oor  een  vyand  van  Kriftus  gehouden  tc  worden  ,  zoo 
1  u  hier  in  zal  bedriegen. 
sA^  Gelo'    gy  in  God  den  Yader ,  den  almachti- 
n,  diehe'^  1  en  aarde  gefchapen  heeft  ? 
B.  En  al  \  it  in  hemel  en  aarde  bevat  word,  cn 
ok  de  verftandcn  der  Engelen.     A.  Als  gy  God 
:gt ,  wJt  gevoelt  gy  \ 
B,  Ikgevoele,  dar  hy  een  zeker  eeuwig  verftand 
,  dewelke  geen  eind  gehad  heefr,  noch  hebben  zal, 
Is  welke  niets  grooter,  niets  wyzer,  ncchtc  beter 
an  zijn. 

Die  dingen  zijn  vroom  genoeg. 
I  B.  Die  door  zijn  almachtige  wenk  alle  zicéieli)kc 
In  onzienelijke  dmgen  gcbouwt  heeft :  de  welke  doof 
fijn  wonderlijke  wijsheid  alles  regeert  cn  beftiert , 

L  door 


*  Het  vpoordSymholém  y  ^tvo^lkhier  Vore»  Geloofs-- 
tijkcl  yertaalt  is ,  le^ikent  ook  een  Leuze  £>ƒ  krijg$tee- 


^1 


I 
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aoo.  /.i:ngoedhdd  alles  voeden  ondchoud  ,  cn  het 
vervallen  menfchcliik  gedacht  om  met  he.ftel;  hcett. 

Die  dnc  dingen  zi.n  wel  de  voornnamlte  m 
God:  m.nrw.nv.uchtnektoyuit  derzelver  kenn.f- 
fc     B.  Al.  ;k  denk  den  .Mmachtigen  ,  oncl..werpe 
ikn-vochcelann  hem,  by  wiens  mnjcfte.t  de  hoog. 
heidlla  mcnrchcnofEngelea  n.ets  is-  ^-^  -S^;^^-: 
ve.k  met  volkomen  veirrcuwcn,  'twclk  de  hal  ge 
ilh.iften  van  hem  ve.halen  gedaan  tez.,n  ,  en  tcgehik 
dat  het  zalgefchiedenalwat  hy  heeft  belooft  n.de- 
maalhymc?een  wenk  kan  doen  al  wat  hy  w.I  .  hoe 
onmogclMk  l.et  een  menlch  rchijnt.   Alzoo  gcfch.cd 
het,  datikwant.ouwendeopm.inc  k.achten  geheel 
nfhangc  van  hem  ,  dewelke  alles  vermag.  A  l.  ,k  z >  n 
wijsheid  be(chouwe.  khiijve  ik  mi)nc  wi.sh.id  n  ets 
rö;.  maar  ik  gcloove  dat  alle  dmgcn  zeer  we  en 
ree  htvaaKhghjk  van  hem  gedaan  wo.den  ,  '^^-^J^^^^ 
voloens'tmenrclKl.)k  oordeel  onger.,mt  en  onb  h.fe 
fchitnen.  Al.  .k  zijn  goedheid  overwe^e  ,  f^-^J^  ^''J  ƒ 
niets  in  my  is  .  dat  .k  aan  z.jne  onverdiende  wcldad.g- 
heid  nie.  fchuldigben  :  t^n  ik  mecne  dat  er      n  m  s- 
diad  zoo  groofis,  die  hy  aan  een  bekee.cnde  met 
w.I  verg!-ven  :  en  dat  er  niets  is ,  dat  hy  n.e-  zal  geven 
nan  ccndicmctvettrouwen  eifcht. 

A.  Meentgygenoegtcziindatgy  gelooft,  dat  hy 

zoodanig  is.  ,  --^^ 

B   Geenfints.  maar.k  brcnge  tot  hem  over  m^n 

„nnfchc  vertrouwen  en  hope,  met  ^^'^ 

Hen.hei^  >  vervloekende  den  Satan  ,   alle  afgcden- 

;i  c  1>    er  rooverkunften.   Ik  bidde  hen  al  een  aan.. 
:    bov^;hem  verhcffer.de  ,  nochte  vergcl„kende  3 

gccnotrde.s,  geen  k-nderen  ,   geen  v-uw  geen 

?orft,  -een  rifkdommcn,  geen  eer,   geen  wellus- 
befeid. zijnde  om  ziiiacn  'twüle  ze  fs  hec  levea 

:::erl.xe.,  zoo  hy  'tzal  bevoler.  hebber,  s  en  v-.! 

zekert  zijnde,  dat  hy  niet  vetlorcTi  kan  «aan  dic  z.g  ge- 

heel  aan  hem  •vcrgcgcvcn  heelt. 


4 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


dl 

té 


..II': 


^•1 


Pan't  GELOOF.  163 

^.  Eert  gy  dan  niets  ,  vrecft  cn  bcnVint  gy  daa 
niets  dan  God  nliccn  ? 

B.  Zoo  ik  iets  ecrc,  vrceze  ,  of  üefhcbbc  buiten 
hem,  zoobeminne,  vreeze  en  cere  ik  het  om  zijnen 
*c  wille,  alles  toebrengende  tot  zijn  eere ,  hem  altijd 
dankende,  'tzy  my  blijde  ,  't  zy  my  droevige  dingen 
overkomen,     zy  ik  ftei  ven  moet ,  ofleven. 

Tot  noch  toe  is  uwe  reden  gezond.  W^t  ge- 
voelen hebt  gy  van  de  tweede  Perfoon  ? 

B.  Vraagt  my.  Gelooft  gy  dat  Jefus  God  cn 

Menfcli  ocweeft  is  l 

B^  Ja  voorwaar.  A.  Hoe  heeft  het  konnenge- 
fchicden  dat  een  en  dezelve  zy  een  onftcrffclijke  God 
cn  cenfterftelijk  menfch  ? 

B.  Dat  heeft  hem  licht  om  te  doen  gewceft,  de- 
welke alles  kan,  wat  hy  wil.  En  om  de  goddelijke 
natuur,  dewelke  hy  met  den  Vader  gemeca  heefr> 
al  wat  grootheid  ik  den  vader  toefchiijvc,  't  zelve 
fchri)f  ik  ook  den  zoon  toe  :  al  wat  ik  den  Vader  fchuU 
dig  ben  ,  ben  ik  den  zone  fchuU'ig  :  behalvea  dat  het 
den  Vader  zoo  goed  gedacht  heeft ,  dat  hy  door  zijn 
^oon  alles  ftichte  ,  en  ons  (chonk. 

A.  Waarom  noemen dandc  Heilige  Schriften  den 
Zone  meermaals  Hter  dan  God  r 

B.  Om  dat  God  een  naam  is  van  gezach  ,  dat  is  , 
van  aanzienlykheid  5  die  den  Vader  byzonderlyk 
toekomt,  dewelke  ecnvoudiglijk  is  hen  begin  van  al- 
les, en  de  Fonteinder  Godheid  zelve,  h^eer  is  ten 
woord  van  verloffer  en  verzekeraar:  hoewel  de  Va- 
der  ook  heeft  veiloft  door  den  Zoon  ,  en  de  Zoon  God 
is ,  maar  uit  God  den  Vader.  De  Vader  alleen  is  van 
niemand,  en  heeftin  de  goddelijke  Perfonende  eer- 
fte  plaats. 

A.  Zoo  ftelt  gy  dan  uw  vertrouwen  ook  op  Jefus 

B.  Waarom  uiet?  A.  Maar  de  Profeet  ze^r  3  dat 
hy  vervloekt  is  ^  die  op  een  menfch  vertrouwt  ? 

L  z  li.  DcV 


I 

ik 
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1(^4  ONDERZOEK. 

B.  Dc'^cn  Menfche  is  gegeven  alle  machtin  Hemd 
en  op  aarde  ,  op  d  it  in  zyncn  name  gebogen  werde  al- 
le knyc  van  die  inHenisl,  en  op  aarde,  en  onder  de 
aaide  zijn.  H ocwlI  ik  zei  (s  daar  op  her  anker  van  mijn 
veitrouwen  (fgtÜ.k  men  zegt)  nier  ftellen  zoude  ,  ten 
zy  hy  God  was.  Waarom  noemt  hy  hem  Zoon  ? 

h    Op  dat  niemand  dioomc  dat  hy  een  fwhepfel  is. 

A'  Waarom  oen  can^tn) 

B.  Opdatl.y  den  natuurlijken  zone  ondcifclieidc 
van  aangenoiViC  zonen,  welke  eernaam  hy  ons  ook 
mede  dcelr,  op  darwy  n-cmand  andeis  buiten  hem 
verwachten 

j4.  Waarom  heeft  hygev^nlr,  dat  hy.  die  God  was, 
Menfch  wicrd  ?  B.  Opdat  een  menfch  de  mcnfchcn 
met  God  zoude  verzoenen.  A.  Gelooft  gy  ,  dat  hy 
zonder  toedoen  ecncs  mans.  door  de  werkü  des  Hei- 
ligen geeftsoncfangenis  ,  en  geboren  uit  de  ongerepte 
:tiaagd  Maiia,  zi)nde  zijn  fterflijk  lichaam  genomen 
uitdeszcUs  wezcnthikheid  >       B.  Ja  voorwaar. 

A.  Vv^aarom  heeft  hy  zoo  gcboicn  willen  woiden  ? 

B.  Om  dat  her  betaamde"  dat  God  zoo  ^eboien 
vvierd  j  Zno  pafte  het  dat  l.y  geboren  wicid  ,  die  de 
vuiligheid  van  onze  onifangcnis  cn  geboorte  zoude 
zuiveren.  God  heefr  eenes  menfchen  zone  willen  ge- 
boren woiden  ,  op  dat  wy  in  hem  weder  geboren 
zijnde  Zonen  Gods  zouden  gemaakt  worden. 

Gelooft  gyj  dat  l.y  op  aarde  heef^t  vc^keeii . 
die  wondeidaden  bedreven  ,  cn  die  dingen  geleeraart  , 
dcwclkein  de  Evangelifc hc Uhiiftcn  vcihaalt  zijn. 

B.  Zekerder  als  ik  gcloovcdat  gy  een  menfch  zijr. 

^i.  Ik  ben  geen  ongekcerden  Apuleius  ,   dat  g\ 
denken  zoud  ,  dat  ercencdel  fchuilde  onder  een  men 
Aen  gedaante.  Maai  gelooft  gy  ,  dat  hy  is  die  zelve 
Mellias  ,  die  dc  fchetfen  van  de  VV^ct  hadden  afgcbcclt , 
dien  de  Godspraken  der  Profeten  hadden  belooft,  cn 
wicn  dc  Joden  zoo  vele  eeuwen  Yerw*icht  hadden  ? 

*  ik 
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ran't  GELOOF. 
B.  llc  geloovc  niets  vaftci. 

A.  Gelooft  2V>   dat  deszt-lfs  lecre  en  leven  scnoc" 


s tot  de  volmaakte  godvruchtigheid  ?        Ja  dog. 

A.  Gelooft  gy  dat  hy  waaih)k  vande  Joden  gcNan-. 
jcii ,  s^bondcn  ,  met  kin^  cbakffla^^eii  en  vuillll.^ocn, 
iS  geflagcn,  belpogcn  >  en  gegcclTeli  onder  Ponriiis  Pi- 
laius,  en  eindelijk  aan  *t  kiuis  gehecht  ,  en  daaraan 
ïcftorvcn  i 

S.  Voorwaar.  A.  Gelooft  gy  dat  hy  van  alle  wet 
icr  zonde  viy  geweeft  is  ? 

li.  Waaiom  niet  ?  Een  Lam  zonder  vlek- 

A.  Gelooft  gy  dat  hy  dit  alles  uie  zijn  e:gcn  wille 
heeft  geleden  r  li.  Ja,  iiaaine  .  en  zlIis  haakenJc  , 
maai  na  de  wille  des  Vaders. 

Ar.  \v  aarom  hcefr  God  •lewilt  d.n  ziinen  eeni<jen 
tn  l.cfflen  Zoon  deze  zoo  wi  ecde  dingen  leed  > 

B.  Opdat  hy  ons  fchuldige  door  deze  ofieihandc 
met  z'g  zoude  verzoenen  ,  ilelLiidc  in  zi)n  naain  onze 
hope  en  vcrcroifwen. 

A.  Waaiom  heeft  Gcd  het  gehcele  menfiheli,ke 
gedacht  zoo  laien  vervallen  r  en  zoo  hy  't  geleden 
heelt,  heeft'cr  geen  andere  weg  opengedaan  om  en*  ^ 
i2cn  vai  te  hciftellcn  \  B-  Dvi.  heeft  my  nict  de  men- 
'cheli;ke  reden  ,  maar  hec  C  cloof  doen  gcluoven  ,  dat 
het  door  geen  middei  beter  heet';  kunnen  ^cfchieden  , 
nochre  nuiier  tot  onze  bei^ouden  s. 

A.  Vv'^aaarom  heelt  die  (oort  van  dood  hem  aller- 
fc'd  mceii  behaagt  ?  Ü.  Om  dat  ze\olgcns  de  werreld 
■  :)ldefchandeh|kÜe  was  :  om  dat  het  waren  wrecde  en 
MÉtoaye  pijnen  :  Om  dar  ze  hjm  palle  .  dewelke  zijne 

H  Pc 


den  na  alleo;ewcftendcs  Werelds  uitfreiekr  hebben- 


.ca 


ej  alle  volkeren  van  den  Aaarclkioot  tot  de  zah^^- 
heid  noodigde  ,  cndemenfchen  aan  d  aardfci^e  zorgc  o 
vaft  gehecht  zijnde  tot  hemcHche  dingen  liep.  Einde- 
lijk op  dat  hy  ons  zonde  veibeeldcn  uie  kopere  flang  ♦ 
<lic  iViefcs  aan  den  ftaf  had  opgehangen  ^  óp  dat  al 

L  3  w:c 
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hunne  oogen  daar  op  flocgen  van  de  wonde  der  flan- 
gen  zouden  genezen  worden  ;  Enden  Profeet  zoude 
waar  maken,  dewelke  voorzegt  had  ^cp  aan  de  bolken 
^  God  heejt  yan  't  hout  ^eregetrt. 

A.  Waarom  ook  hcett  hy  willen  begraven  woi  Jen 
en  dat  roo  oidentelijk  ,  gezalft  met  jMyrrhe  ,  en 
haKem  Dtfloten  in  Cf  n  nieuw  graf  uit  een  vafte  enge- 
groe  derots,  de  demc  verzegelt  zijnde,  cn  opcnbüie 
wachters  daar  bygcvocgt  ? 

B.  Opdat  het  te  meerder  zoude  bli)ken,dat  hywanr- 

li,k  gcftorven  was 

A.  Waarom  is  hy  niet  ftrax  weder  levendig  ge- 
worden ?  B.  Om  dezelve  oorzaak  Want  liidicn 
de  dood  twijfelachtig  waar  geweeft.  zoo  zoude  ook 
de  opftanding  twijfelachtig  gcweell  zijn  :  Maar  hy 

heeft 


^  Iij.w.jt  rfalm(^it  te  y{niie?t  t,y  ,  wretihnictt  nodte 
icm.tmt  clte  2^ijn  ytrft^md  heeft ,  met  my.  Mdar  dat  neet 
ik  vetl;  dat  Kpnhig  en  Prof-eet  Da-x-id  let  nooit  heeft gefchrt- 
-xtn.  Het  IS  in  de  c/>6  jPfalm  .  alwaar  Jtuat ;  de  Heere 
hecfrgeheerfcht.  lnjli>  m  Martyr.die  yoorde  K^ripehen 
heeft gi-fihre-ven  ,  hee\t  uilcreerjl diZ..e  pluiJts  Z,eo  bedorre/t 
tn  de  Wereld  g:iraiht ,  op  d.it  hy  {o  blindt  godsVrtn.ht !  ) 
dar,  r  mede  de  tuihgheid  van  't  knus  z,.ohde  bevceren  ,  en  het  ft 
'er  bijgelapt  van^'i  hout  .  duar  hy  door  yerjluan  wil 

van 't  kruis.  m'/^^jj-itA-  «Vo  T«*  iü^H  ^  ^  vc^lk  niet 
te yittden  is ,  d.in  in  die  excmp/artn ,  die  na  i'e  njirnpende  do- 
Ini'^  ydn  lupmns  Martijr  X^ijn  uitgegeren  ,  en  by  Tertulliaan 
(nPaiis  Leo  nu-;evo!<yt.  Zoo  dat  (ik  laat  den  orfLydiren 
corcleelen  ,  vcM fta.xt  men  op fommige  fchriften  cltr  Oudvét^ 
der m  kan  analen)  J)ct  bit jkt  y  dat  Urajrnus  hter  ?ttrcjis  an- 
dtre  dtZ.e  pUnts  hltnilelijigl yJrren^t  {hoe  ken  ik  let  anders 
nctwcn  f  )  ziende r  ede  te  hcUunncigeZ^'Cgt.  Oft  dacht  my  en- 
der  I  efv(,rtiihn  ncodtg  hUr  hy  teyocgen.  De  geleerde! 
nacju/lhés  FuUr  hevcdrt  dft  gcyoclcn  klaarlijk  in  twijnt 
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(F^ant  GELOOF 
eftgewllt  dat  deze  zeer  zckii  zoude  z'un. 
A,  Gelooft  gy,  dat  zijn  zie'e  ncdcrgcda.nl 
:l!c  \ 

b.  *  Dat  dat  dit  deeltje  eertijds  niet  in'tgeloofs- 
rttykel  vanRoomen,  of  van  de  Oofterfchc  Kcikcn 
ygcvoegt  is  gewecft  ,  getuigt  Cypnaan  ,  c  d.iar 
oid  by  Tertulliaan,  een  zeer  oud  Schiyver .  niet 
angcwaagt  Echter geloveik  ditook  vaCldijk^ofom 
lat  het  overeenkomt  met  de  voorzcgginge  van  den 
'falm:  GyZ^ult  mijn  Z^tele  inden  afgrond  nut  laten:  en 
rcderom  ;  H<ere ,  ^  hebt  mi]n  z^iel  yan  de  l.ellt  tuige- 
nd:  of,  om  dat  de.Apof^cl  Petrus  in  'tdeideKa- 
ittel  van  den  eerften  biict  (aan  welkers  ('chryvcr  nooit 
getwijrtlt)op  deze  wijze  heeft  gefchrcvea  :  vcel^c- 
ioodna  dcnylcejihe  :  maar  lerradiy g^niaaU  na  cUnrrct  fr  : 
n  welke  geeft  ook  hy  den  genen,  die  in  den  keikcr 
uraren,  heelt  gcpiedikt.  Maar  ,  gelijk  ik  gdoovc 
laihy  ter  helle nedergcdaalt is,  alzoogtloovcik  niet 
lat  hy  aldaar  iers  heeft  geleden:  want  hy  is  neder  ge- 
laalt  ,  niet  opdat  hy  aldaar  zoude  gepynigt  weiden  , 
snaar  op  dat  hy  voer  ons  het  nik  des  Satans  zcuvie 
reken. 

A.  Ikhoore  noch  niets  goddeloos:  maarhyisge- 
orvcn,  opdat  hy  ons,  de  zonde  geftorvcn  zijnde,  i. 
ct  leven  zoude  wederroepen.  Voorts  waarom  is  hy 
eder  levendiggewoiden  J 

B.  Allermccft  om  dne  oorzaken  ?    A.  V7eike  i 
B.  Voor  ecrft  ,  op  dat  hy  ons  Zekere  hope  van 

ederopflandingc  zoude  geven.   Ten  tweeden,  op 
dat  wy  zouden  weten,  dat  hy  onfleifïelijk  is  ,  cn 
ijioitz.il  ftcrvcn.  opwien  wy  het  vertrouwen  van  onze 
ahgheid hebben gci^e't.  Eindelijk,  op  dat  wy  door 
erouw  de  zonden  gcftorvcn  >  cn,  door  den  doop 

L  4  tc 

*  lengreot ^ttnlOfidynders  makengeen  ^efi'.^^  ""^n  dit 
trtijkel. 


,^1 
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lég  ONDERZOEK 
tcgeliik  met  hem  begraven  2ijn  de  ,  door  zijn  genade 
tot  nieuwheid  des  levens  herroepen  werden. 

A.  Gelooft  gy,  dat  hy  het  zelve  lichaam  ,  'twelk 
aan  "t  kruis  gehoiven  is  ,    t  welk  in  tgrat  wcdcrne- 
leeft  heeft,   t  welk  van  de  di'cipulen  gezien  en  getaft 
is.  ten  hemel  heeft  opgevoert  >     B.  Wel  re  recht. 
A.  Waaiom  heeft  hy  d'^e  aaide  willen  verlaten  ? 

li»  Opdat  wy  alle  hem  gccftelijk  zouden  bemin- 
ncn,  cn  niemand  op  aardrzigKiiftiis  zoude  toeeigc- 
ncn.  maar  wv  alle  eenpatighik  onze  hnvtcn  ten  he- 
mel heffen,  wetende  dat  aldaarons  hoofd  is.  Want,^ 
zoo  de  menfchen  hen  ztlvc  nu  zoo  zeer  bchngcn  omf 
dc  verwen  vorm  %an  een  kleed,  en  dewijl  fommige 
zoo  [yvcrig] vertonnen  her  bloed  of  ótt  voorhuid  van 
Kiiftus,  cn  dcmelkvande  Moedermaagd,  wat  ge- 
looft  gyd.^thft  zoude  ;  cweefr  ziin,  indien  hy  op  aar- 
de  was  gebleven,  gekleed  zi  nde  ,  etende,  en  fpie- 
kende?  Wat  al  oriecnighcden  zouden  die byzonder- 
heden  des  Lichaams  veroorzaakt  hebben  ? 

A.  Cclooftny,  dat  hy  aldaar  nietde  onftevffcliik. 
hcid  bcgiftiiTt  ziUide  aan  de  icchterhand  des  V'adciszit? 

ii  U'aal  orn  niet  ?  aU  een  Hccv  van  alle  dingen, 
en  deelgenoot  vat^.  z  in  gcheile  Vadeis  ri'k»  Hy  zelfs 
hadziinc  !eetlin2cn  belot.ft ,  dat  dat  zoude  gclchie- 
den,  enhy  hcelt'dat  Schouwfpel  aan  Stetanus  zijnea 

Aiartclaar  vcrtoor.t. 

A.Vvaaiomhceithy  dat  vertoont» 

l>.  Oo  dat  wy  voor  geen  zaak  /ouden  bevreeft  zijn, 
•wetende  hoe  inautio  een  vooifpra^ik  en  Heer  wy  in  dc 
Hemelen  hebben- 

A.  t:elo(jftuy,  dathymcrhet  zelve  lichaam  zal 
wrderkomen  .op  dat  hy  oordcele  levendige  en  dooden, 

ii.  Zoo  zeker  als  ik  geloove  dat  tot  nochtoe  gezeid 
is  ,  't  welk  de  Profeten  van  Kriftus  voorzegt  hadden  , 
zoo  zeker  gcloove  ik  ,  dat  het  zal  gefchiedenal  wat 
hv  2e  wilt  heeit  dat  wy  na  dezen  zouden  vciwachten. 
•  ^  Pc 
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ran't  GELOOF. 
it  eerftc  komftis  vertoont  volgens  dc  voorzeggini^ea 
!i  Profeten ,  in  welke  hy  nederig  is  gekomen  ,  op 
at  hy  ons  zoude  behouden,  en  zaligmaken.  De  twec- 
|:  zal  ook  vertoont  worden  .  in  welke  hy  zal  komen 
l^iheerlijkt  in  dc  glorie  des  Vndevs  :  voor  wiens  Rech- 


I 


iftocl  verc-idercn  zullen  alle  menfchen,  van  wat  se- 
acht  ,  van  wat  ftaaczy  zijn  ,  Het  zy  Koningen, 
f£tzy  gemeen  volk>  het  zy  Grieken  ,  het  zy  Schijten^ 
1  niet  alleen  d  egene  ,  die  op  dc  toekomft  levend  g 
llcn  bevonden  worden,  maar  ook  alle  ,  dewelke 
^n  *t  begin  des  werelds  tor  die  tijd  toe  gcliorvcn  zul- 
rnzijn,  zullen  (chielijk  weder  levendig  worden,  en 
Ik  zal  in  zijn  lich.^am  den  Rechter  zien.  Ook  zullen 
hb  'cr  de  zalige  Engelen  tegenwoordig  zijn  5  als  meric  de 
)uivc!cn,  om  veroordeelt  te  worden.  Als  dan  zal  hy 
itde  Hoogte  uitfprekcn  dat  onvermijdelijke  vonnis, 
;  welk  den /duivel .  met  die  hem  hebben  aangehan- 
rcn  ter  eeuwige  ftraffe  zal  overgeven  ,  op  dat  zy  daar 
a  niemand  konnen  befchadigen  j  en  de  Godvruchrige 
jalhyin  de  deels;enootfchap  van  't  Hcmelfche  i\o- 
linkriik  ovcibiengen  ,  bevrijd  van  alle  zwarigheid: 
icewcl  hy  gewllr  heeft ,  dat  dc  dag  dezer  toekomftc 
)ns  onbckcf^d  zy» 

A.  Ik  hoor  noch  geen  qunad. Laten  wy  dan  komen 
otdcdeide  Perfoon. 

B.  zoo  tubelieft  A.  Gelooft  gy  in  den  Heilij^cn 
3eeft  r  B.  Ikgeloove  dat  deze  is  dc  ware  God,  tegelijk 
net  den  Vader  cn  Zoon.  Ik  geloove  dat  door  dezen 

eeft  aan'jedieven  zijn  gcwecll  dc  mannen  ,  dieons 
Jc  boeken  des  Ouden  en  Nieuwen  TcÜaments  hebben 
jvergelevert  ,  zonder  wclkeis  hulpe  niemand  tot  dc 
taligheid  geraakt. 

A.  W  aarom  word  hy  Geeft  gcnoemt  ? 

B.  Omdat,  gelijk  onzelichamcn  door  den  Adem 
even,  alzoo  onze  ziele  door  een  ftdzwijgendeaan- 

%  raakinge  des  Heiligen  Geeftcslevcndiggemaakt  wor- 
Idcn.  L  5  A.  Mag 


ffloè 


i 


Ui 
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A .  Mag  men  den  Vader  geen  Geeft  noemen  > 
B  Waarom  niet?    A,  Worden  dan  de  Pcrfoncn 

niet  onder  een  gemengt  >    B.  Neen  ,  want  de  Vai 

dcrrword  Geeft  gcnoemt ,  om  dat  hy  lichamelijk  is> 
wc'k  alle  Per(onen  gemeen  is  ,  volgens  de  Goddcli|k< 

natuur.  Maar  de  derde  Perfoon  word  GceO  genocmt, 

omdat  hy  elders  van  daan  blaaft  .  en  zig  ongevoelig 

doorde  zrclen  inftort  ,  geh)k  de  koele  winden  van 

d' aaide  olte  rivieren  blazen. 

A.  Waarom  word  de  tweede  perfloon  de  naam  van 

zoon  gegeven  >    B-  Om  de  volmaakte  gelijkheid  van 

natuur,  cn  wil  > 

A.  Isdc  Zoon  den  Vader  meer  gelijk  dan  de  Heilige 

pccft?    B.  Volgens  de  goddelijke  natuur  niet  5  als 

dathetde  eigenfchnpdcs  Vadeis  beter  verbcelt  ,  dat 

de  H.  Geelt  van  den  Vader  voorkome. 

A.  Wat  belet  dan  den  Heiligen  Cceft  zoon  te  noc 

men  t 

Om  dat  ik  met  S.Hilarius  nergens  leze  dat  de- 
ze getecli  is ,  nochte  de  Vader  van  deze  ,  maar  ik  leze 
den  Geffi ,  en  den  roort komende [  iccik .] 

A.  Waarom  word  in  GclooFs-Ariykel  de  Va- 
der alLen  God  genoemt  > 

B,  Om  dat  deze,  gelik  ik  gczegt  hebbe  ,  eenvou- 
digl.jk  de  oorzaak  van  alles,  cn  ook  de  Fontein  der 

Godheid  xelvc  zy, 

A.  zegt  het  klaarder  B.  Omdat'erniets  kan  ge- 
nocmt worden  ,  welkci-s  oorfpronk  van  den  Vadct 
niet  voortkomt.  Want  dat  zelfs  ,  dat  dc  zoon  en  dc 
H  Geeft  God  zy  ,  weten  zy  den  Vader  <'ink.  Het 
voornüamfte  gezag  dan,  dat  is,  de  reden  van  den 
oorfpronk,  is  in  den  Vader  alleen,   om  dat  hy 


alleen  van  nic 


mand  i$.     Echter    kan 't  in  het 


Gcioofsartvkel  ^oo  vcrftaan  worden,  dat  de  naam 
van  God  niet  zy  de  perfoon  et«cn,  maar  in 't  gros  ge- 
zet ,  om  dat  ze  ftrax  door  dc  bcnanaingc  van  Vader , 
^  Zoon 
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ran  t  GELOOF.  171 
,  en  H  Geeft  ondcifcheidcn  woid  in  eencn 
w<*lk  woord  van  natuur,  den  Vader,  Zoon, 
Geeft  bevat,  dat  is  >  drie  Peifoncn^ 
Gelooft  gy  in  de  Heilige  Keik  ? 
Neen.  A.  V^Vat  Zegt  ly?  gelooft  gy  niet? 
Ik  gcloove een  Heilige  Ketk  ,  ,  dewelke  is  het 
lamvanKiiftüS,  dat  is,  een  zekere  vct^adering 
ille  iiienft  hen  door  de  geheele  wereld,  dewelke 
leenkomen  in  l-ct  Evangelifch  geloof,  dcwe  ke 
jicenenGod  en  Vader,  dewelke  al  hun  vertrou- 
Iftclkn  op  ziin  zoon,  dewelke  door  de  zchc 
van  hem  gedrexen  worden  ,  en  van  welkers  ge- 
[h.ip  afgefneden  word,  al  wie  een  doodchjke 
Ic  begaat. 

Waarom  fchroomf  <iv  te  Zesjsen  :  ih  Celooye 
\  Heilige  Kjrk. 

Omdat  S.Cypriaan  my  gcleert  heeftj  dat  men  in 
lalleen  moet  gclooven ,  op  wien  wy  eenvoudig- 
ille  ons  veitrouwen  Itcllen.  Maar  de  l-eik,  ei- 
llijkgezegt.  hoewel  ze  niet  beftaat  dan  uit  goc- 
cvenwel  beftaat  zy  uit  men^chen  ,  die  vnn  goed 
ld  konnen  woiden^die  bedrogen  konnen  worden, 
rdricaen. 

Wat  gevoelt  gy  van  de  Gemecnfchap  der  Hei- 

11? 

Dit  lid  word  by  Cypriaan  ganfchehjk  niet  aan- 
)crt  ;  daar  hv  met  name  te  kennen  ocefr  wat, en  in 
te  kerken  meer  of  minder  geacht  word.  want 
>o  voegt  hy  't  te  zamen  j  dewijl  achter  deze  rc- 
L  de  Heilige  F^erk  volgt  yergeyitige  der  :(^onden  ,  voe  - 
>fl-undinge  des  yleefchs.  En  het  dunkt  fommigen  , 
iit  deel  niet  verfcheiden  is  van 't  bovenftc  ,  maar 
iet  uitlegt,  en  t*  zamen  hecht,  *t  welk  aanftonds 
rgt  was,  de  ffeilirre  IQerk  •  zoo  dat  de  kerk  niet  an- 
zy,  dan  de  belydenis  van  ccncn  God  ,  van  een 
[pgcly,  vaneen  geloof,  van  ecnchope,  deelge- 
noot- 
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nootfchap  van  een  cndezclve  geeft,  en  van  dc  zelve 
Sakramentcn  :  In  'tkort,  zulk  ecne  gemeenfchap 
van  alle  goederen  onder  alle  vromen  ,  dewelke  van, 
't  begin  des  werrclds  tot  het  einde  toe  geweeft  zijn, 
hoedanig  isde  maaifchjppy  van  deleden  des  lichaams 
onder  malkander ,  zoo  ,  dat  de  weldaden  van  d'  cenc 
den  andcitn  te  hülpc  komen,  tot  dat  ze  levendige  le- 
den des  Lichaams  zijn.  Maar  buiten  deze  gemeen, 
fchap  helpen  de  ei^^cnc  goede  weiken  niemand  tot  dc 
zaligheid,  icn  zy  hy  mei  dc  he  1  ge  vergadennge  vet- 
eenigt  weide  ,  cn  daarom  voli^i :  ycr^oin^e  aer  :jon^ 
den,  om  dat  buiten  dc  Keike  geen  vergcvinge  der 
zonden  is  i  Hoe  zeer  dat  ook  een  menfch  zig  doorbc 
rouw  pynigc  ,  ca  wciken  der  barmhartigheid  plege» 
In  de  Kerke  >  zcg  ;k  ,  niet  van  de  Ketteis,  maar  dc 
Heilige  Kelk,  dat  isdicdoorde  Geeft  van  Kriftus  ver- 
gadciris,  is vcr^eviiige der  zonden  door  den  doop, 
door  beiouw,  en  dc  bkutclcn  aan  de  keikc  gegeven. 

A.  Die  dingen  zi)n  tot  noch  toe  van  een  reciitzin 
nig  menlch  Gelooft  gy  ,  dat  er  opftandinge  de 
vleelchi^  zal  Zijn  ? 

JB.  Ik  zoude  de  rc ft  vergeefs  gclooven;indien  ik'dit 
't  welk  het  voor  i.iamfte  van  allen  is,  niet  gelooHc 
VVatgevoelt  gy  ,  alsgy  ^'/f'-yt/' zegt  ?  He 
menfcheiijke  lichaam  bezielt  nitt  een  menfchcl 
ziel.    A.  Zal  een ydcr  ziel  haar  lichaam  wcdeiki 
gen  ,  't  welk  ze  onbeziclt  verlaten  had  ?  ^ 

ü.  Dat  zelve  ,  waar  uii  het  veihuill  was  ,  En  daa-:^ 
jpm  isin'tgeloofsaitykel  bygevoegiraw  dtt  vUtJch. 

A.  Hoe  kan  het  gefchicdcn  ,  dat  het  zelve  Lic^ 
haam,  dat  zco  d^kwils  van'tcen  in 'tander  verandert 
is,  weder  kan  leven  ? 

B.  Dewelke  alles  wat  hy  wil  uit  niet  heeft  konnen 
fcheppen,  is  het  dien  mocyclijk  dat  gene'tweik  uit 
zijn  vorm  veiandert  is  ,  in  zijn  vorige  natuur  te  hcr-| 
ikllen  J  Ikbciwjfte  niet  naukeungnjk  op  wat  wijzc_ 

dat' 
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^ant  GELOOF.  lyy 
fl^efchicdc  :  *r  is  my  genoeg  ,  dnthy,  dlc  het  be- 
:  heek  alzoo  te  zullen  gefchicden  ,  zoo  waarach- 
d.u  hy  nie»  kan  liegcii  ;  en  zoo  machtig,  dat 
al  wat  hy  wil,  met  een  wenk  kan  uit  voeren. 
W  ar  zal  men  dan  een  Lichaam  van  nooden 

.  Op  dat  de  gehcelc  menfch  veihcei lijkt  wcrde 
Kiiftus  ,   dewelke  hier  geheclijk  verdrukt  wa» 
r  K  riftus. 

.  VV  at  wil  dat  Zeggen,  dat  Ijy'cr  byVoegt  j  en 
rigeLtyatf  B»  Op  dat  niemand  duchte  dat  wy 
ïfZi  zouden  wedcileven  ,  gclijkerwijs  de  kikvorfcheti 
c^o  ent  de  Lentetijd  wedevlcven^  endanweerften  cn. 
i^mV  Qt  hier  is  een  twecdeiley  dood:  [te  weten]  yan 
am ,  die  alle  goeden  en  quaden  gemeen  is,  en 
;.v.  uel.  De  dood  der  ziele  is  de  zonde.  Maar  na  de 
.|(V  lejopftandinge  zullen  de  godvruchtige  hebben  ceti 
,,c  wig  leven  zoo  van  Lichaam  als  van  ziel.  Want 
Ji  Lichaam  z.il  niet  meer  onderhevig  zijn  de  ziekte. 
<  Icrdom  ,  honger,  dorft,  fmart  ,  vermoeitheid , 
d,  ofcenigongemnk;  Maar  gecfielijk  geworden 


z|de,  zal't  na  goeddunken  van'den  geeft^bewogea 


1^»  rden.  En  de  ziel  zal  daar  na  door  geen  gebreken  of 
i\  trcn  bezocht  worden  ,  mnar  zal  zonder  einde  ge- 
a  cn  het  hoogfte  goed,  't  welk  God  is  Daar  en  rc- 
s;  ten  eeuwige  dood  van  lichaam  cn  ziel  zal  de  god- 
ei  .o7en  treffen.  Want  zy  zullen  een  onftcrffelijk 
li  aam  hebben  tot  de  eeuwige  pijnen  ,  en  een  cc- 
:d  altijd  geplaagt  door  de^prikkels  der  zonde'n , 
V.z  idtr  hopcvan  vergiffenis. 

i.  Cieloott  gy  dit  van  harten,  cn  ernftclijk  ? 
5.  Vafter  dan  ik  geloovc  dat  ik  met  u  fpreek. 

1-  7  A.  Toen 

r  Zy  mogen  dit  geloyen  .  die  vcillen  ,  ik  niit.  Maar 
een  wel  te  natten,  dut  hy  winterdagen  diej>  in  de  mcd- 
^Htjjen ,  en  aldaar  in  ilijyen  leyen. 
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Toen  ik  te  Roome  was,  hcbbe  ik  ze  alle  van 
2ülk  een  oprechten  geloof  niet  bevonden. 

B.  Ja^  Zoo  gy  'tondcrftaat,  gy  zult  elders  wel 
meer  mcnfchcn  vinden,  die  dit  zoo  vaft  niet  gcloo- 
ven. 

Dewijl  gy  in  zoo  vele  en  raoeyelilke  zakcA 
met  ons  overee.  komt ,  wat  fchort  'er  aan  dar  gy  niet 
geheelde  onze zijt  ?  B.  Dat  wil  ik  wtl  uit  u  hoorcn^ 
Want  ik  zelf  laar  my  voorbaan  dat  ik  rechtgeloovig 
ben,  hucwel  ik  er  m  jn  leven  niet  wil  by  infchicteii) 
echter  crachte  ik  vlijnglijk  ,  dai  het  met  mijne  be- 
lijdenis oveiecnkome^ 

A.  Waar  van  daan  is'er  dan  zoo  groot  een  oorlog 
tuflchcn  ul.  cn  de  lechrgcloovige  J 

Ji.  Onderzoekt  het.  Maar  hoort  eens  Gcnecsniée* 
fter,  zoo  u  deze  voorreden  niet  berouwt,  gy  zult 
mee  ons  een  midda;maalt)e  houden,  ennademié^ 
dacT  op  uw  gemak  van  yder  ding  in  'r  byzondet 
viagen  5  Ik  zal  beide  mijne  armen  aan  u  overble- 
ven :  gy  zult  dc  vuiligludcn  bezien  .  zoo  wel  de  ijiu* 
vc,  als  dunne.  Eeindclyk  ,  zoo 't  u  goeddunkt,  zult 
gy  een  ontledingc  Vwin  dczegeheelc  boift  maken  >  9f 
dat  gy  te  wifler  van  my  kunt  oördeclen.  | 

:\,  Maar  ik  vind  daar  zwarigheid  in  mqt  u  een  gl^ 
ftieene  latel  te  houden. 

Ü.  Dat  c!c  Artfen  gewoon,  op  dat  zy  te  bc^ 
teropmeikcn,  waartcc  de  kianke  nek  hebben,  ca 
waar  in  zy  hen  vcigrijpen.  ^ 

A.  Maar  ikviecze  dat  rk  dc  Ketters  fchijnc  toegr- 
daan  te  zijn. 

B.  Niets  is  heiliger  dan  de  Ketters  te  bcgunftigcn; 
A.  Hoe  zooi  Heett  Paulus  nicrgewenfl:  een 

vervloeking  re  worden  voorde  Joden  ,  diearger  dan 
Ketters  waicn  ?  Is  hy  niet  gunlbg  ,    dewelke  Zij 
beft  doet,  dar  yemand  van  quaad  goed ,  van  doo 
levendig  woid  J 

A.  Jf 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


\ 

'11 

\ 


ran  t  GELOOF,  175 
^.  Ja  voorwaar.    B.  Zijt  my  dan  zoo  toegedaan  ^ 
ic gy  zulr  nier  tc  vreczcn  hebben, 
ft^.  Ik  hcbbe  een  zieke  nooit  b-^quamcr  liooren  ant- 
orden.  Vv'cl  aan  >  leid  my  ter  maaliijd. 
B.  Gy  zult  als  van  een  Geneesmeefter  onthaalt 
>rdcn  ,  en  geli;k  rby  een  zieke  paft.   Wy  zullen 
2;e  lichamen  zoo  met  fpijs  verzorgen,  dat  ons  gc- 
>ed  niet  min  tot  iwiftredcnen  bequaam  zy* 
A.  Met  ^  goed  geluk  moet  dat  gefchieden. 

Ja  'tzal  merquade  vifch  gefchicden  ,  tenzygy 
ïgetcn  hebt  dat  hec  vrydag  is^ 
A.  Dat  is  ook  buiten  ons  Artijkel. 


1^  li 


*J/^  'tlatljn  z,€gt  men  bonis  Avibus,  met  goede  Vlogelen. 

met  goed  geluk  :     vctlk  een  Spre^kvoijz^e  is  >  om 
de  Ouden  niet  de  vogelvlucht  gelnk  of  ongeluk  voorZ^agen  , 
z^e  meenden.  Hier  op  antvcoord  dan  den  ander ,  ja  met 
der^ijp:n[::^ullen  %vy  ons  maaltijd  houden']  om  dat  het 


inir  vcas. 
9^ 


ERONTOLOGIA  five  OCHEEMA- 
OUDE -MANS  'praatje, 

of 

[  Praatje  op  de  ]  Wagen. 

tuflehen 

Hfebms'  [de  vromc]  Pampirus  [die  van  alle 
marten  wecrgekomen  is.  PoLygamns  [die 
veel  wijven  gehad  heeft]  en  Gljcion  [de 

'zoGtert. 

EUSEBIUS 

"At  zie  ik  hier  voor  nieuwe  Vogels?  zoo  ik  het 
wel  heb  ,  en  mijn  oogen  recht  zien ,  zie  ik  mijncf 
fc  oadc^  Medepraters      een  zitten  ,  Pampirus  , 
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Polygamus,  cn  Glycion.    Zeker  zy  zijn  *t  zelf. 

PA.  Wat  wilt  gy  hebben  met  uwe  glaze  *  oogen  ^ 
toovcnaar !  Komt  wat  nader  Euzebius. 

PO.  Wceftgcgioet  zeer  gewenfchte  Euzebius. 

GL.  't  Moet  u  welgaan  betk  maat.  EU.  Zijtgy 
alle  tezamen  met  cene  groetsnis  gegroet  mijne  zeer 
lieve  zoetebollen.  Wat  God,  oF  geval,  gelukkiger 
dan  C7od  ,  heeft  ons  by  een  gebracht  :  want  niemand 
van  ons  heeft  den  anderen  in  veertig  jaien  gezien, 
meen  ik  Meikuur  zoude  mer  zijn  SlangcOaf  ons  niet 
beter  hebbeu  konneu  by  een  vergaderen.  Wat  doet  gy 
hier  > 

AP.  Wy  zitten.  FAh  Dat  zie  ik  wel ,  maar  waa- 
rom >  PO.  wy  wachten  een  wagen  die  ons  na  Ant- 
werpen vocre. 

E\].  Om  koopmatlfchap  te  drijven.?  PO.  Ja  doch, 
maar  meer  kijkers  als  koopers  j  hoewel  d'er  d'een  dit , 
d'ander  dat  te  doen  heeft.  tU,  Onze  reis  is  ook  der- 
waarts heen.  Maar  wat  fchor'ter  aan  dat  gy  niet  gaat? 

PO .  wy  zijn  't  noch  niet  eens  met  de  voerluiden. 

£IJ.  Dat  's een  ongemakkelijk  foort  van  menfchen. 
Maar  wilt  gy  dar  wy  hen  bedriegen. 

PO.  Ik  zoude  wel  willen  ,  alsikkonde, 

EU,  Laten  wy  veinzen  ,  dat  wy  t*  zamen  tc  voet 
willen  vertrekken.  PO.  Zy  mochten  eer  gelooven 
dat  deKiecften  zullen  vliegen  ,  dan  dat  wy  zuike  ou- 
de mannen  deze  weg  op  onze  voeten  zallcn  afleggen. 

GZ.  Wilt  gy  wel  en  waailijk geraden  zijn  ? 

PO.  Jazeker.  GL,  Zy  zitten  en  zuipen  j  cn  hoe 
zy  dat  langer  doen  ,  zoo  veel  te  meer  gevaar  zal  d 'et 
zijn  ,  dat  ze  ons  ergens  in  't  flyk  mogen  werpen. 

PO.  Gy  moet  al  heel  vroeg  komen,  zoo  ge  een 
nuch'cre  wagenaar  wdt  hebben . 

GL.  Laten  wy,  opdat  we  tc  vroeger  t' Antwerpen 
kómen  ,  voor  ons  vieren  alleen  een  wagen  bedingen. 

Ik  oordeelc,  dat  wy  of  zoo  een  wcinigje  gclds  niet 
*  Dit  ts  ten  BnL  móc- 
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Oudewans  praatje,  ly-j 

oetcnzien.  Dat  vciJics  zjions  mtt  veel  gemak  vcjool- 
ptn  worden:  wy  zu.'lcn  gemakkelijker  zitten,  en  dSen 
4cg  met  onderlinge  praatjes  zccr  vermakelijk  overbren- 
gen. PO.Gli/cion  raad  wel ,  op  dat  een  gcnuegelijk  medge- 
Jcel  op  een  Wagen  in  plaats  van  een  wagen  zy  Ja  wc 
Kullcn  ook  volgens  der  Grieken  fpreckwoord  ,  vrijer  fpre- 
cen,  niet  t  van  de  wagen  ,  maar  op  de  wagen. 

GL.  Hcy  i  nu  luft  het  my  vrolijk  tezijn  ,  nuhetmy 
33  zulk  een  geruimcn  tuiïchentijd  gcbeure  mijne  eertijds 
teer  lieve  makkers  te  zien. 
E  U.  En  my  dunkt  dar  ik  weder  jong  worde, 

...  i^''^"  rtkcnt  gy  wel  t'zedcft  wy  cePa- 

*i;s  by  elkander.oclceft  hebben. 
EU.  Ik  meen  niet  veel  minder  als  twee  en  veertig. 
P A.  Toen  fchcnen  wy  altcmaal  even  oud. 
EU.  Zoo  waren  wy  byna,ofzoo  d"cr  eenig  verrchil  waf. 
was  zeer  klein. 

PA.  Maar  hoe  groot  een  onderfcheidis'er nu'  Waoc 

j,iijcion  heeftgeen  ouderdom ,  en  Polijgaraus  [is  zoo  oud] 

lat  hy  zijn  Grootvader  wel  kan  gelijken. 

E  U.  Voorwaar  zoo  is  't.  Wat  is'er  de  oorzaak  van  .? 

PA.  Wat.?  ofd'ecne  beeft  in  zi;n  loop  opoehouden, 

n  ftil  geftaan  ,  of  d'  ander  is  hem.  voorbygeloopcn. 

EU.  Och  de  jaren  ftaan  niet  ftil ,  hoewel  de  m.nfchen 
til  uaan« 

^9*.^^^,"^y^"g°^^""°"^'=>  Clijcion,  Jioc  veel 
ircn  hebtge  f 

GL.  Meer  als  Dukaten.    PO.  Hocveeldoa? 
GL.  Zes  en  zestig.    EU.  O  wat  een  ffithonifchc 
Jerdom,  gelijkmcnzegt 

M  PO. 

M.J  ^''J'p/f]^^^»  ff^^ks»  ■  in  't  Latijn  ^f/^-W-oW 

J  r,ê0iS  yr,^uf^  Is  hy  de  Grteken  cen^wecl^ooórd-v.in 
|9  j  hoogcn  Ouderdom.  Want  de  ftbelen  zjegge» .  dat  Ttthi>- 
.'us,  -oan  Aurorahemtnd ,  e»  met  zieker  fap  begoten  z^ijn- 

e,  ysotidwierd,  dat  hy  eindelek.  r^eMte  tnetn  Veld- 

■  e^el  te  m:.gen  veranderen. 
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PO.  Maar  met  wat  konltcn  hebt  gy  doch  den  ouder- 
dom opgehouden  r  want  gy  h«bt  geen  grijsheid,  noch 
timpclig  vel ;  u  oogen  ftaan  fix  in  uw  hootd ,  de  nj  van 
de  tanden  blinkt  aan  «vedcrzijde  ,  uw  verw  is  levendig, 

het  hchaam  vol  fap.  . 

GL.  !k  zal  u  mijne  konftcn  zeggen  ;  mits  dar  gy  ons 
wederom  uwe  konftcn  vertelt,  met  welken  gy  uwen  ou- 
derdom vcrhaaft  hebt. 

PO.  Ik  belovedat  ik  het  doen  zal.  Zeg  dan  waar  na 
roe  hebt  gy  u  begeven ,  na  Hatgy  Parijs  verliet  ? 

GL.Regrlrccht  na  mi|n  Vaderland.  Aldaar  byna  een  jaar 
vertoeft  hebbende,  hcbbe  ik  beginnen  om  te  zim  om  een 
foort  van  leven  teverkifzen,  wt  Ike  zaak  ik  gcloove  geen 
klein  gewicht  tot  het  geluk  te  hebben:  Ik  zag  rondom 
wat  elkeen  wel  gelukte,  of qualijk.         ,    ■  . 

PO.  Ik  verwondere  my  dat  gy  zoo  veel  verftand  gehad 
hebt,  daar  te  Parijs  geen  grooter  beuzelaar  gcweeft  is  als  | 

oy. 

GL.  Toen  bracht  het  mijn  ouderdom  zoo  mee.  En 
nochtans  o  goede  man  hebbe  ikhicr  deganfchezaak  met 
op  mijn  eigen  houtje  gedaan.  r    j  u 

PO.  Daar  verwonderde  ik  my  over.  GL.  Eer  dat  iK 
iets  by  de  hand  nam,  ben  ik  by  een  zeker  oud  burger  ge- 
gaan, die  door  lange  ervarentheid  zeer  voorzichtig ,  en 
nade'getuigeniflè  van  de  ganfche  Stad  zeer  geprezen  ,  en 
volgens  miin  oordeel  ook  gelukkig  was. 

Eu.  Gy  waart  wijs.  GL.  Op  dezes  mans  raad  hebbe 
ik  een  Vrouw  gctrouwt. 

PO.  Met  veel  huweliiksgoed  ?  GL.  Middelmatig, 
en  gelijk  *t  fpreekwoord  zt'gt  ,  Zoo  wat  na  mijnen  dwn. 
Want  mijn  mid.kltjes  waren  ook  maar  paflelijk.  Die  zaak 
is  my  t'  cenemaal  na  mijn  zin  uitgevallen. 

PO.  Hoe  vele  jan  n  waatt  gy  toen  oud  .? 

GL.  by  na  twee  en  twintig.  PO.  O  gy  gelukkige! 
GL.  Opdatgymy  wel  verftaac ,  ik  heb  dat  het  geluk  met 
alleen  dank  te  weten. 

PO.  H^^czoo  ?    Ikzal  *t  zeggen.  Andere  beminnen 

tetzc 
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erze  verkiezinge  doen,  maar  ik  heb  er  met  oordeel  cea 
erkoren  die  ik  beminde:  En  evenwel  hebbe  ik  die  meer 
;etrouwc  om  nakomelingfchap ,  dan  om  welluft,  met  deze 
I vrouwjhcbbc  ik  met  meer  dan  acht  jaren  in  alle  zoetigheic 
^eleeft. 

PO.  Heeft  zij  u  zonder  Kinderen  gelaten  ? 
GL.  Ia  ze  heeft 'er  my  vier  nagelaten  j  twee  Zonen, 
rrn  even  zoo  veel  Dochters^ 

PO»  Leeft  ge  zonder  bediening,  of  bedient  gyeenig 
Ovcrhcidsampc  ? 

GL.  Ik  hcbbe  een  openbaar  ampr*  My  konnenwel 
grooter  dingen  gcbturt  zijn  ,  maar  ik  hebbe  dat  voor 
my  verkoren,  om  dat  hec  zoo  veel  aanzien  had ,  dat  het 
my  van  verachting  konde  bevrijden  ^  zijnde  voorts  geen- 
fints  moeyeiiikc  zaken  onderworpen.  Alzoois'er  geen  re- 
de dat  ymand  my  verwijre .  dat  ik  alleen  voor  my  zelfs  le- 
ve s  en  ik  hcbbe  iets ,  waar  uit  ik  ook  mijne  Vrienden  kan 
dienft  doen.  Hier  mede  te  vrcdcn  zijnde  hebbe  ik  nets  meer 
begeert.  Maar  ik  hebbe  mijn  Ampt  zoo  bedient ,  dat  het 
izelvc  uit  my  aanzien  heeft  gekregen.  En  dat  achteikfraa- 
ijcr,  den  uit  de  deftigheid  van  ecQ  ampt  het  aanzien  te  ont- 
leecn.  EU.  Dat  *s  de  waarheid. 

GL.  Alzoo  ben  ik  onder  mijne  burgeren  oud  gewor- 
den, bemind  van  alle  mcnichcn. 

EU.  Dat  is  voorwaar  zeer  mocyelijkom  tedoen,  de- 
wijl't  niet  zonder  reden gezegt  is,  die  niemmd  rot  Vy- 
and  heeft,  dit  die  ook  niemand  te  Vrind  heeft  ,  en  dat  de 
Ni)d  altijd  het  geluk  vergczelfchapt^ 

GL.  Dc  Nijd  is  gewoon  een  groot  geluk  te  verzeilen: 
de  middelmate  is  veilig.  En  daar  heb  ik  gedurig  na  ge- 
poogt,  dat  ik  my  geen  voordeel  verfchafte  uit  fchade  van 
anHeren.  Ik  hebbe  die  geruftheid  en  ontflaging  van  nioe- 
yclijkhedei: ,  dit:  de  Grieken  Utt^IU  noemen  zoo  veel  als 
ik  konde  omhelft#  Ik  hcbbe  my  in  geen  bezigheden  g^  ftc- 
ken  >  en  voornarncntlijk  hebbe  ik  my  onthouden  van  zoo- 
danige ,  de  welk'!  zonder  ftoornis  van  velen  niet  kon  Jen  by 
de  hand  p;"n'jmcn  worden.   Derhalven  als'er  een  Vrind 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


i8o  ottdemm-pAatje, 

mott  geholpen  worden  ,  zoo  heipeik  hem  met  die  voor- 
20  eefdat  ik  dieswegen  my  niemand  tot  vyand  make. 
En  zoo  d'cr  elders  van  daan  ecnigc  vyandfchap  omftaan 
IS  zoo  verzachte  ik  het  door  zuivinngc ,  of  ik  blulle  de- 
zelve uit  door  Pedienftighcdcn  ,  of  ik  laat  ze  dooront- 
vcinxinae  verftSrvcn.  Altijd  onthoude  ik  my  van  iwift, 
we  kezSoze  voorvalt,  zoo  wihkliever  aandezaak,  dan 
aan  dc  vriendfchap  (chade  ii)dcn.  Voor  de  reft  fpecl  ik  voor 
c-n  Zachthoofd :  ik  bcledigc  niemand  in  zi)n  aanzicht, 
iklache  alle  mcnfchen  toe,  ik  groet,  ende  wedergrocte 
vricndeli)k;  en  ik  laat  yder  zijn  dingetje  tbeftczi)n  Dac 
ik  gezwegen  wil  hcbheo  betrouw  ik  niemand.  Geheime 
dineenvanandercnondeizockikniet.  ofzoo.k  by  geval 
iets  wete,  200  klap  ik  het  nooit  voott.  Van  diegenen  die 
niet  tegenwoordig  ziin  zwijgcik  ,  of fpreke  vriendelijk 
cn  beleeft.  Een  groot  deel  van  vyandfchappen  onder  de 
menfchen  (pruit  uit  de  onmatigheid  van  de  tong.  Een's 
ander  Mans  vyandfchappen  voede  of  wekke  ik  met  op.maat 
alwaar  t  te  pas  komt,  verzachte  of  bluffe  ik  dezelve  uit. 
Door  deze  middelen  hebbc  ik  tot  noch  toe  de  Nijd  gc- 
fchuwt,  cn  de  goedwilligheid  myncr  borgcren  aange- 

queckt.  .  ,  ,  ,,  ^ 

PO,  Heeft  uhet  ongehuwde  leven  met  zwaar  gevallen? 

GL   My  is  wel  in  mijn  ganfche  Leven  niets  bitterder 

overgekomen  dan  de  dood  van  mijn  huisvrouw  ,  en  ik  had 

oaarne  gewenft  dat  zy  te  gelijk  iiiet  wy  oud  wierd 

?ngemeene  Kinderen  brzat,  maar  nadien  het  den  Goden 

anders  heeft  <^oedgedacht,  hebbc  ikgeoordeclt  dat  het  dus 

voor  beiden  meert  oorbaar  was.-  en  ik  hcbbc  geen  reden 

geoorJcelttc  hebben,  waa-om  ik  my  met  eeii  ydclerouw 

?oudcquellen,  vootnamcntiijk ,  dewijl  het  de  overledene  . 

niets  zoude  baten. 

PO.  Hebt  gv  nooit  luft  gekregen  om  te  hcrhuwelijken, 
voornamcntliil-  dewijl  u  dat  wel  gelukt  was  ? 

GL.  Ia  maar  ik  had  om  Kinderen  te  krijgen  een  Vrouw 
getrouwt,  wederom  hcbbc  ik  om  der  Kinderen  willc  met 
gcciouwt» 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


IS 


Oudemm  paatje  x8i 

PO^Maar  het  is  ellendig  gehcele  nachten  alleen  te  leggen, 
GL.  Niets  is  moeylijk  voor  ymand  die  [zoo]wil.Daarcn* 
oven  denkt  eens,  hoe  .veel  gemakkelijkheden  het  ongc-. 
uwde  leven  ook  heeft.  Sommige  plukken  overal  wat  uit, 
ood'creenig  ongemak  in  is,  hoedanig fchijnt  gewecfttc 
ijn  die  Kraies ,  op  wiens  naam  het  puntdicht  gaat ,  ï  welk 
:e  ongemakken  des  leve  ns  ophaalt.  Namentlijk  deze  heb- 
ben behagen  in  [het  fpreck woord]  't  Is  befi  niet  geboren  te 
porden,  ik  hcbbc  meer  behagen  in  Mccrgdorus,  overal 
litplukkende  zoo  d'er  i  is  goeds  in  is:  v/ant  alzoo  word 
ict  leven  zoeter*  En  ik  hebbe  altijd  voorgenomen  niets 
;rootelijks  te  haten  ofte  begeren.  Alzoo  gcfchied  het, 
at  ik,  zoo  my  iets  goeds  overkomt,  niet  opgeblazen  of 
mitenfporig  worde ;  of  zoo  my  iets  tegengaat, ik  niet  daar 
ver  qu^llc. 

PA.  Voorwaar  gy  zijt  een  Filozoüf ,  wijzer  als  Thal(S 
sclfs^  zoo  gy  dat  doen  kunt. 

GL.  ZoodVr  eenig^  fmartin  mijn  gemoed  ontdaan  i'?, 
rclijk  het  leven  der  mcnfchen  vele  deigeiijke  dingen  mede- 
irengt ,  ftrax  wtrpe  ik  her  uit  mijn  zin,  ^czydathccis 
oorn  uit  verftoortheid  ,  of  iets  anders  qualijk  gedaan. 

PO.  Maardaar  zijn  fommige  onbillijkheden  ,  die  zelfs 
cn  allerzachtzinnigften  mcnfch  zouden  quaad  maken:  zul- 
:ezijn  dikwils  de  verftoringen  van  knechts  [cn  meiflens]. 

GL.  Ik  lijde  nier  dat 'er  iets  in  mijn  hart  blijfc  ziiren. 
ndien  ik  het  heelenkan  zoo  heele  ik  t ,  zoo  niet ,  denk  ik 
Idus:  wat  zal  het  baten  dat  ikgrimme,  daar  de  zaak  niet 
ens  te  beter  zal  zijn  ?  Wat  wil  ik  veel  zeggen  ?  Ik  'aat  toe , 
at  de  reden  ftrax  van  my  verkrijgt,  dat  de  tijd  nieclangj 
aar  na  van  my  zoude  verkrijgen.  Ten  minften  is  geen 
inart  zoo  grooc ,  die  ik  mer  my  te  bed  laat  gaan. 
EU*  En  ook,  opdatikniers  vcrzwijgc  by  de  vrinden; 
a  hebbe  ik  my  zonderling  gewacht ,  dat  ik  nier  eenigc  mis- 
xdaadbedreef,  die  my ,  of  mijoe  kinderen  zoude  konnen 
trtot  fchandeftrekkcn.  Want  daar  is  niets  ongerufter  alsecn 
gemoed  dat  zig  qualijk  bewuil  is.    Ey  aidicn  ik  eenigc 
fchuld  begaan  hebbe ,  ga  ik  niet  eer  tc  bed  voor  dar  ik  my 

M  3  mer 
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met  God  verzoent  hcbbe.  Dc  fontein  van  de  ware  gcrult- 
heid  ,  of  ivdvff,ict  (op  dat  ik  't  in't  Griex  zegge)  is  met  God 
wel  tc  ftaan.  Want  diè  zoo  leven ,  dezelve  kouncn  üc  nicn- 
Ichen  nic't  veel  deren. 

EU.  Queltu  nooit  dcvreeze  des  doods? 

GL.  Niet  meer  dan  my  de  dag  van  mijn  geboorte  my 
ciult.  Ik  wetedat  ik  ftcrven  moet :  die  kommer  mocht  my 
eenicredaaen  van  mijn  leven  benemen,  ten  minftcn  zoude 
x'er  niets  konnen  bydoen.  Derhalven  bevele  ik  deze  gehcelc 
zorg  aan  de  Goden  :  Ik  zelve  bezorg  niets  dan  dat  ik  wel  en 
vrolijk  leve.  En  hykan  niet  vrolijk  [leven] ,  dan  die  wel 

PA.  Maar  ik  zoude  van  verdriet  oud  worden,  mdicn  iK 
700  vcele  jaren  in  ccne ftad leefde ,  al  mogt  het  my  gebeu- 
icn  re  Romen  te  ieven. 

GL.  De  verandering  van  plaats  heeft  wel  ceoig  ver- 
maak:m.i3r  verre  reizen,  gelijk  ze  miflchien  voorzigtigheid 
byzetten,  alzoo  hebben  zy  zeer  vele  gevaren.  My  dunkt 
datikdegeheclewerreldomreizein  een  werrddkaart ,  en 
alzoo  veel  in  de  Gcfchiedcniflcn  leze  ,  dan  of  ik  twintig 
jarenlang,  op*t  voorbeeld  van  Ulilles,  over  alle  landen 
cn  zeen  hadde gevlogen.  Ikhebbeeen  Hofftced|e,  't  welk 
niet  verder  dan  tweèduizentfchreden  van  de  Stad  legt:  al- 
daar word  ik  fomtijds  van  een  Steeman  een  Boer  :  en  aldaar  ^ 
vcriuftigt  zijnde  ,  kome  ik  als  een  nieuwe  gaft  weder  in  | 
ftad :  En  ik  groete  ,  en  worde  niet  anders  gegroet ,  dan  of  f 
ik  uit  de  onlangs  gevondene  Eilanden  was  komen  varen. 
EU.  Helprgy  uw  gezondheid  niet  met  Aptckeryen.? 
GL.  Ikhebbemetgeen  Artfentedoen.  Ik'jhebbe  nooit 
adergelaten,  noch  pillen  ingeflikt,  noch  drankjens  ge 
(Ironjen.  Als  d'er  eenige  vermoeiiheid  ontftaat ,  zoover 
drijve  ik  het  quaad  door  matigheid  van  fpijs  en  drank,  of 
door  't  Landleven. 

EU.  Moeit  gyu  niet  met  dc  Studiën? 
GL.  ladcchV  want  hier  in  is  het  byzondere  vermaak 
«'rs  levens.  In  deze  verluftige,  dog  pijnige  ikmynitt»  ^ 
Want  ik  ftudccr  of  rot  vermaak,  oftoi  nutheid  des  levens, 

niet 


li 
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:tot  grootsheid.  Na  den  eten,  word  ik  onderhouden 
t  geleerde  praat)es  ,  of  ik  neme  een  Lezer  bymy:  *en 
ben  nooit  langer  dan  een  uur  inde  boeken  bezig:  dan 
ik  op,  en  een  fiool  in  de  handen  genomen  hebbende, 
iweinigh  inmijn  kamer  wandelende  zoo  zing  ik  wat, 
ik  verhaal  bymy  zelfs  dat  ik  gcUzen  heb;  en  zoo  d  er 
i  mede  prater  ontrent  is,  zoo  vertel  ik  het,  tcrftond 
me  ik  weder  by  het  boek. 

:E  U.  Zeg  my  ter  goeder  trouwe ,  gevoelt  gy  geen  on- 
aiAkken  des ouderdoms, dewelke  men  zegt  dafer  zctr 
teziin? 

Gl,.  De  flaap  is  wel  wat  arger ,  en  mi|n  geheugenie 
ovaftniet,  ten  zy  ik 'er  iets  ingeprent  hebbe.  Ik  hcbbc 
ijn  woord  gehouden.  Ik  htbbe  u  mijne tooverkunften 
rklaart,  met  welke  ik  mijne  jeugd  onderhoude :  Laat 
>lygamus  ons  nu  met  geli)ke  trouwe  verhalen,  waarvan 
an  hy  zoo  veel  ouderdom  vergadert  beeft. 
PO.  Voorwaar  ik  zal  voor  zulke  trouwe  makkers  niets 

rbergen. 

EU.  Gyzalt  het  ook  vertellen  aan  zulke  die *t zwijgen 
lllen. 

PO.  Als  ik  te  Pariis  woonde,  weet  gy  zelfs  wel,  hoe 
cinig  vremd  ik  van  "f  Epikuur  was. 
EU-  Zeker  dar  geheugen  wy  wel. 
PO.  Uit  vele[niei?;ens]dieik  aldaar  bemind  had  ,  heb 
t*er  een  met  my  na  huis  gevoert ,  en  d»e  noch  met  't  kind 
ijndc 

EU.  In  uw  Vaders  huis?    P'\  Regelrecht,  maarlie- 
jcnde  dat  zy  de  huisvrouw  was  van  z.;keren  mijnen  viind  , 
ie  fttax  komen  zoude* 
GL.  Heeft  uw'  Vader  dat  gelooft  f 
PO*  Tahy  heeft  binnen  vier  dagen  Het  zaakje  geroken, 
trax  [ontftond]  'er  een  vrceiTtlijk  gekijf.  En  echter  ont- 

M  4  hield 

t  DeleerevdnEpikttt^  ,  die'thoogfle  gudin  de  vellu^ 
elde,  heeft  een  cjuac  naam.    Is  hieri.oe  veel  alsof hjz>ei- 
dat  hj  een  ff  me  lfchtemtsv*s* 


Am.. 


}  8  4  Oudemans  praatje, 

hiM  ik  my  ondertuflchcn  nicc  van  quadckunften.  Wat 
wil  ik  veel  woorden  mjkeii  ?  als  mijn  Vader  niet  ophicij 
van  kijven ,  Zc'ggende  dat  hy  zuike  henwen  t'huis  niet  wilde 
de  ko(\  geven  ;  en  dreigende  zoo  nu  en  dan  my  te  onterven , 
lif- bb.' ik  mijn  biezen  gepakt ,  en  ik  "l"  naan  ben  mcrtmijQ 
3:  M  en  eiders  mettcr  woon  vertrokken  :  alwaar  zy  my  ecni* 
gc  kiekens  heeft  gebaart» 

PA.  Waar  haalde gy  geld  van  daan  ? 

PO.  Mijn  Moeder  gaf  my  wat  ter  fluik  ,  cn  daarenbo* 
ven  ziind^er  meer  als  geno.g  (chuldcn  gemaakt. 

£ü.  Wielden  d'er  zulke  gekken  gevonden>dat  zc  u  ver- 
trouwden? 

PO.  Men  virtVr  die  geen  menfchen  liever  vertrouwen. 

PA*  Wat  daar  na?  PO.  Eindeljk  als  Vader  crnlUlijk 
voornam  my  te  onterven,  hebben  de  vrinden  tuffchen  ge- 
fproken,  en  ze  hcbb?n  den  oorlog  ter  nedcrgelegt  op  deze 
voorwairdcn,  dat  \k  een  wiif  van  ons  Land  zoude  trou- 
wen ,  en  mijn  franfche  Hco  laten  loopcn. 

HU-  Was  *t  uw' Wijf  ?  PO.  Daar  waaren  woorden 
van  toekom  nde,  tnecn  byflaping  van  den  tegen woordi- 
gen  tijd  gevallen. 

EU.  JHoe  hebt  gy  dan  van  haar  mogen  afgaan  f 

PO*  Khn  heeft  daar  na  verftaan ,  dat  mi)n  franfche  Hen 
een  franfchen  Haan  tor  haar  man  had ,  van  welke  zy  over- 
lang wcchgeloopen  was. 

EU.  Hebtgy  dan  nu  geen  Vrouw  ^ 

PO*  Nietdan  dezcdiedeachtfteis. 

EU  De  achtfte  I  niet  zonder  voorfpellinge  zijt  gy 
POLYGAMUS  gcnoemt.  Miflchien  zijn  zy  alle  on- 
vruchtbaar gcftorven. 

PO.  Ja  (  Ik  heeft  my  eenigc  kiekens  t  huis  nagrclatcn. 

£[/.  ik  zoude  liever  zoo  veele  hennen  willen  hebben , 
die  rav  t'huis  cycren  leiden*  Hebt  gy  geen  verdriet  in  hec 
huwelijken.^ 

PO. 

t  Gallus het€eks^teen\lnï\ieneen^xzT\{chm2LV).  tCaïl^ 
icnlhvi^(»eer:inr]k)\  mf.  Waar   Erafmnshter  ff  eelt. 
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TO.  Het  verdricc  my  zoo  zccr .  dac  ,  byaldien  deze 
ufte  van  daag  ftierf ,  ik  overmorgen  dc  ncgcpdezoa 
mwen.  ladat  moeir  my  ,  dat  ik'er  geen  twee  of  drie  ge- 
c  mach  hebben ,  dewijl  eene  baan  zoo  vele  hennen  heefc. 
£U.  Zeker,  Haan,  ik  verwonderc  my  niet,  datgy 
rinïg  vet  geworden  zijt.  VVinc  nict.s  vcrhaaft  zoozeer 
1  ouderdom  dan  onmatige  en  ontijdige  zuiperyen ,  on. 
regelde  minneryen  van  Vrouwen  ,  en  een  onmatioe 
itheid.  Maar  wie  onderhoud  uw  buisgezin  ? 
POé  Uit  het  ovcrl'jdcn  van  mijn  ouders  hebbe  ik  tamc- 
<e  middekjens  gekregen  ,  en  m  n  arbeid  wakker  met  dc 
nden. 

£U.  Zijc  gy  dan  van  dc  Letteren  afgeweken  ? 
PO.  Tceni^maal  van  den  Os  op  den  Ezel,  geh'jkmcn 
^t  :  van  een  Zevcnkonftenaar  ben  ik  een  cenkonftigc 
-Vkb  aas  gcrwordrn. 

i  £U.  O  gy  ellendige  ,  hcbr  gy  zoo  menigmaal  rouw 
Dccc  n  dragen  ?  zoo  meniemaal  weduwenaar  zijn  ? 
'  PO.  ik  hcbbe  nooit  boven  de  tien  dagen  weduwenaar 
J  leeft,  en  a!ci)d  heeft  dc  nieuw  getrouwde,  den  ouden 
mw  uitgedreven.    Daar  hebt  gy  ter  goeder  rrouwc  het 
os  van  mijn  leven*    En  och  of  Pampyrus  onsookdc 
•    I  icht  van  zin  leven  vertelde,  die  nochfix  na  zijn  jaren 
lant,  zoo  ik 't  wel  hrebbe,  is  hy  twee  ofdrie  jarenouder 

i.iiik. 

I  Ipa,  Zeker  ik  zal't  zeggen  ,  zoo  ^  u  gelegen  komt  zulk 
P  Él  droom  te  hoorcn. 

|  EU.  Ja'tzal  ons  geneuchelijk  zijnre  hooren. 
iPA.  Als  ik  t*buis  gekomen  was,  heeft  teiftondmijn 
[dc  vader  beginnen  aan  te  houden  ,  dat  ik  eenie  foon  van 
'en  zoude  by  dc  hand  nemen,  waar  uit  het  liöishouden 
itwinft  zoude  krijgen  :  cn  na  lange  bcraaJflaging  hcefc 
dc  Koopmanfchap  aangeflaan. 

PO.  Ik  verwondere  my,dat  die  manier  van  leven  u 
iecft  behaagt  heeft. 

I  PA.  Ik  was  van  natruirc  begeerig  om  nieuwe  dingen 
Irfcheide  Landen  ,  Steden,  talen,  cn  zeden  van  men. 

M  5  fchen 
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fchcn  te  weten.  En  hier  toe  fchccn  de  koophancJcl  mecft  ge- 
Jeocn  tc  zijo.  Üit  welke  zaken  ook  voorzigtighdd  fpruit. 

'^l'O.  Ja  maar  een  ellendige  [voorzigtigheid]  diedik- 
wils  voor  oroote  rampen  moet  gekocht  worden. 

PA.  Zoo  is't.  Mijn  Vader  dan  heeft  my  een  genoeg 
brave  fomme  gelds  aangetelt ,  om  met  Herkulci  byftand , 
cnMetkuurs  geluk  den  Koophandel  by  de  hand  te  nemen. 
Tegelijk  wierd  voor  my  een  wijf  gevrcden  met  zeer  veel 
huwelijksgoed  ,  maar  van  zulk  een  fchoonheid  ,  datzeook 
zonder  go(  d  beminntns  waardig  was. 

EU.  Is  't  wel  gelukt  f    pX.  ja  eer  dat  ik  weêr  tehuis 
quam  is  hoofdfom  en  renre  verloren. 

EU.  Mogelijk  door  fchjpbreuk.  PA.  Wel  te  recht 
door  fchipbrcuk.  Wauc  wy  hebben  tegen  een  klip  gcftoo. 
ten  die  gevaarlijker  was  dan  eenig  Malea. 

EU.ln  wat  zee  komt  die  klip  voor,of  wat  naam  heeft  zcf 
PA.  Ik  kan  de  zee  niet  noemen,  maar  de  klip,  berucht 
zijnde  door  't  verderf  van  zeer  v^len  ,  word  in't  Latijn 
t  Alea  genocmt ,  hoe  dat  gy  Grieken  dezelve  noemt  wetc 
ik  niet. 

EU.  Ogyzotl    PA.  Ja  noch  zotter  was  mijnVaér, 
die  zoo  groot  een  fomme  aan  een  jongeling  toevertrouwde. 
CL.  Wat  is  daar  na  gebeurt  ? 

PA.  Niets.  Maar  ik  begon  te  denken  om  my  zelve  tc 
verhangen. 

GL.  Was  uw  Vader  zoo  onvcrzoenf-lijk  ?  Want  de  zaak 
kon  herftelt  worden,  enm:n  vergeeft  het  over  al  aaneen 
die  d'eerfte  reis  bezoekt  j  veel  meer  moeft  menhetPara- 
pyrus  [dewelke  beteekentdat  by  alles  bezocht  heeft]  ver- 

PA.  Gy  zc<;t  miflchien  de  waarheid.  Maar  ondertuR 
fchen  ben  ik  ellendige  van 't  Wijf verfteken.  Wantd 
ouders  van't  meisje,  zoo  haaft  als  zy  ditbfgin  te  wet 
zijn  gekomen ,  hebben  de  zwagerfchap  afgezegt.  En  i 
beminde  [op  miin  manier]  alzeer  verflingerc.  G 

*  Malca  een  klif,  door  t fpreekvoord  hekend  ,  m 
Erafmuijpeeltopdtt  voord  Mdlea^  en  (  woordetje-f  Ale 
V  velk.ee»  dobbclfteen  heteekent. 
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Ik  bcbbe  medelijden  met  u.  Maar  wat  raad  hebt 
lidcrwijlcn bezocht  r 

\k.  Mijn  Vader  trok  de  hand  van  my.  Mijn  middelen 
In  verloren,  'c  Wijfwasikquyt.  Van  alle  kanten  moeit 
loren  opfnapper ,  quiftgoed,  doorbrenger.  Wat  wil 
keer  zeggen?  Ik  ovcrwoeg  ernfleli]k  by  myzcivcn, 
:my  zoude  ophangen  ,  dan  ergens  in  een  klooitcr 

lu.  Een  wreed  voornemen.  Ik  weet  wel  welk  van  bc- 

voor  de  zachifte  foori  van  dood  verkoren  hebt. 
A.  Jadatmy  toende  wreedlle  fcheen  j  zoo  zcermis- 
£dc  ik  my  zelfs  geheel  en  al. 

pL.  M  lar  zeer  vele  begeven  zig  daar  in  op  dat  zy  vroli;k 
Iden  leven. 

wA*  Hebbende  dan  wat  rei' geld  by  een  gefchraapt, 
>e  ik  my  heimelijk  verre  van  mijn  Vadciland  af  be- 


ien.   GL.  V/aar  henen  dog 


\?A*  NaYerland.  AlJaai  ben  ikcen  Kanunnik  gewor- 
van  der  gencr  foort ,  die  van  buiten  woI,en  van  binnen 
enziin. 

L.  Zoo  hcbi  gy  dan  by  de  Ycren  een  winierlaagje 

PA.  Neen.  Maar  hebbende  by  dezen  twee  maanden 
keert  ben  ik  na  Schotland  gevaren. 
[gL.  Wat  heeft  u  by  hen  geergert  ? 
PA.  Niets,  dan  dat  die  ordre  te  zacht  fcheen  voor  de 
:dienfte  van  zoo  ^en  [als  ik]  die  meer  als  eens  ophangens 
lardig  was. 

EU.  Wat  is  in  Schotland  uitgerecht  ? 

Pa.  Aldaarben  ik  in  plaats  van  linncn.van  bondgcwor- 

n  by  de  Karthuizcis. 

EU.  Menfchen  die  tcencmaal  de  werrcld  afgeftorven 
|n. 

PA.  Alzoo  heeft  het  my  gefchcnen  ,  als  ik  hen  hoorde 
logen. 

J  GL.  Wat?  Zingen  ook  de  doode  ?  Hoe  vele  maanden 

Ubt  <»Y  als  een  Schot  by  hen  eclccft  ? 
'     °*  '      ^  PA 
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PA.  Bynates.    Gl.  O  ftuuvanftigheid 


Eu»  Want  ftond  u  daar  teeen 
P 


PA-  Om  dar  het  my  een  leuy  en  lekker  leven 
Daar  nevens  hobbc  ik  aldaar  velen  j^evonden  die  niet  vel 
by'c  hoofd  waren  van  wegen  de  eenzaamheid  ,  gelijk  ik 
meen.  Ik  had  weinig  hcrflens  genoeg:  ik  vreefdedatzc 
geheel  mochten  vergaan. 

PO.  Waar  na  toe  zijt  gy  naderhand  getogen  ? 
PA.  Ka  Vrankrijk.  Aldaar  hcbbe  ik  fommige  geheel 
in't  zware  gevonden,  na  den  regel  van  St*  Bened'iktus, 
dewelke  met  de  vcrw  der  klecdy  betuigen  dat  ze  in  deze 
werreld  rouw  dragen  j  en  onder  die,  eenigcn  ,  die  in  plaait 
yan't  opperftc  kleed  een  haire  kleed  droegen  gelijk  een  net* 
GL.  Ozware  pynij;ingdcs  lichaams  ! 
PA*  Alhier  h.  bbe  ik  elf  maanden  door  gebracht. 
EU*  Wat  was  u  in  de  weech  ,  waarom  gy  daar  niet 
altijd  bleef  ? 

PA.  Cm  duik  aldaar  meer  gebaren  ,  dan  ware  god- 
vrucht gevonden  hebbe.  Daarenboven  had  ik  gehoort , 
dat'cr  fommige  waren  veel  heiliger  dan  dezen,  die  Ber. 
naidustot  een  ftrcnger  tucht  gebracht  had.  Hcbbendehct 
zwarte  Meed  in  wu  verandert.  Bydie  hebbe  ik  tien  maan- 
den geleeft. 

EU.  Wat  mishaagde  u  hirr  ?  PA.  Niet  veel.  Maar 
het fpeekwoord  der  Grieken  bewoog  mv  :  Menmoet 
Sihtldpdddcneten.  of  met  eten.  Daarom  ftond  het  by  my 
vaft,  of  gen  Monnik,  of  ter  deeg.  een  Monnik  te  zijn. 
Ik  had  verftaan,  dat'er  zekere  Brigid'jnzers  waren  ,  puur 
hemelfchc  men/chen  :  en  by  die  hcbbe  ik  my  begeven. 

EU.  Hoe  veel  maanden  hebt  gy  aldaar  gewceft  ? 

PA.  Twee  dagen,  en  die  noch  niet  heel  uit. 

GL. 


'  «.TH'. 

% 


^  HetJpYeekj^oordder  GrnkSH  heteekent  dat  als  men  een 
zdak  wil  doen ,  dat  picn  hec  wel  doet ,  of  dat  het  beter 
nagelatenis.  Want  men  z,egt  {tl^wete  nretoft  jyaar  ts)  dat 
f^et  Schtldfstdde  vlees  weintg  gegeten  Qngez^f)nd  ^  en  veeige^ 
^ctengez/>nd  ts^ 
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L.  Behaagde  u  die  manier  van  leven  zoo  «er  ? 
A.  Zenemui  niemand  aan,  dan  die  zigtaftondaaa 
eliidenis  verbind.  Maar  ik  was  noch  zoo  zot  niet,  dat 
lif  y  lichteli)k  onder  een  halsband  begaf ,  't  welk  ik  nooit 
ï  Ic  konnen  aflchuddcn.  En  zoo  menigmaal  als  ikde 
h  incn  hoorde  zingen,  quelde  mijn  oveilede  huisvrouw 

n  ihart.  .      ,      i  a 

Y.  Wat  daar  na?  PA.  Mijn  hart  brande  vanlicWe 
t  leiligheid,  cn  nergens  wicrd  mijn  zin  voldaan.  Ten 
Ji  *cn  rondom  wandelende  ben  ik  geraakt  by  Tommigen 
t  t  kruis  voor  hen  drorgen.  Dit  teken  heeft  my  tcrftond 
t  ïagt;  maar  de  verandering  hield  de  vcikiczing  tegen, 
i  imige  diopgen  een  wic  kruis,  andere  een  rood  ,  andere 
c  groen,  andere  van  verfchtide  verwen  ,  andere  een 
€  dd,  andere  een  dubbeld,  fommige  een  vicrdubbelt, 
i  imigedatmetd'eenof  d'andcr  biel  enis  onderfcheiden 
1»  Ik,  opdatikniets  zoude  onbezocht  laten,  hebbe  by 
Jllc  ocdaantcns  gtdrage  n.  Maar  ik  hebbe  met  de  daad 
és  bevonden  dat  het  geheel  wat  anders  is,  een  kruis  op 
Ji  rok  of  mantel ,  dan  m't  hart  tc  diagen.  EindeHjk  van 
tlerzoeken  vei  moeit  ziinde  dacht  ik  aldus  by  my  zeiven : 
d  dat  ik  eens  alle  Heiligheid  vcrkrijgc ,  zal  ik  na  't  Hei- 
ij  Land  reizen,  en  ik  zal  beladen  met  heiligheid  weer 
tkiis  komen. 

:>0.  Zijt  gy  derwaars  gcrcift  ?    PA.  Ia  doch. 
PO.  waar  haalde  gvRcijsg  ld  van  daan? 
i'M.  Ik. ben  verwonden  dat  dat  u  l  U  cerft  in  denzin 
knt  te  vragen  ,  en  dat  gy  't  niet  lang  van  te  voren  ge- 
laerhcbr.  Maargy  kent  het  fpreckwoord:  *  Elk^Land 
iddektiMi*    GL-  Wütkunftdroegtgybyu'  PA.  De 
ïndki)krry.    GL.  Waar  had  gydie  gelec:t.?  PA.  By 
[Meefter]  die  alles  eert,  den  buik.  jkvoorzcide  voor- 
me,  toekomende,   en  tegenwoordige  dingen. 
GL.  Enwiflgyie?    PA.  Niets  minder;  maar  ik  ried 
iitelijk ,  cn  da^t  zondei  gevaar ,  wel  te  vcrftaaa  eerft  geld 

tfangen  hebbende»  _ 
^  PO. 
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PO.  Kon  zoo  een  belachelijke  kunrtu  de  koft  geven. 

PA*  Ja  dog,  en  dat  noch  met  twee  Knechten*  Zooi^ 
veei  Zotten  en  Zottinnen  zijn  overal.  Evenwel  toen  ik  na 
Jerufalcm  zoude  gaan  ,  had  ik  my  begeven  in  'tgezelfchap 
van  een  zeker  zeer  rijk  groot  Heer ,  die ,  t'  zeventig  jarea. 
oud  zijnde,  zcide  dat  hy  met  geen  geruft  hard  zoude  ftcr* 
ven  ,  ten  zy  hy  eerft  na  [eruzalem  gegaan  was. 

EU.  En  had  hy  een  Vrouw  t' huis  gelaten?  ' 

PA*  laookzcs  Kmderen. 

EU*  Oonvromclyk  vromen  ouden  Man!  Enzijrgy 
Heilig  daar  van  daan  weergïkomcn  ? 

PA*  Wilt  gy  dat  ik  de  waarheid  bekennc.^  Een  weinig 
argcr  dan  ik'er  na  toe  gegaan  was. 

'EU.  Zoo  is  dan  de  Liefde  der  Godsdienft  uitgefchuJ, 
na  ik  hoor* 

PA.   Ta  zy  is  vieriger  geworden»  Derhalvcn  wed 
oekeert  zijnde  in  Itaal  je  hcbbe  ik  my  rot  de  Krijg  begevetii 
^  EU*  jazeker  I  Zocht  ^\  de  Godsdienft  in  den  Oorloge 
als  welkt  wat  l:an  d'cr  fchrlmachtiger  zijn  ? 

PA*  Het  was  een  heilige  krijg.  EU.  Miflchirn  tegen 
dc  Turken.  Ja  iers  heiliger  ,  geHjkmen  trouwens  toen 
zeide, 

EU.  Wat  dog?  PA.  [PauOjulius  dc  tweede  voerde 
Oorlog  tegen  de  Franfvhen*  Voorts  wicrd  my  de  Krijg 
fmakelijk  gemaakt  door  dc  ondervinding  van  vele  zake 

EU.  van  vele,  maar quade zaken. 

PA*  Zoo  hebbe  ikdaar  na  bevonden.  En  echter  hcbb 
ik  dair  een  zuurder  leven  geh  id  dan  in  de  KJoofters. 

EU»  Wat  toen  daar  na?    PA.  Mijn  gemoed  bego 
my  nu  te  waggelen,  of  ik  tot  de  achte^gelatene  Koop 
manfchap  wilde  wederkecren  ,  of  de  vliedende  Godsdien 
vervoegen.  Middelerwijlc  is  my  in  den  zin  gekomen  d 
her  beyde  konde  byt  cngevoegc  worden. 

EU.  Wat  ?  dar  gy  te  gelijk  een  Koopman  en  een  Mo 
nikzoud  zijn  f 

PA.  Waarom  niet?  niets  is  ijo^sdienrti-rcr  dan 
ordercn  der  Bedelmonniken  ,  en  echter  is'er  niets  meer 

Jt 
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-,ïi)kmet<leKoopmanfcbap*  Zy  vlicrgcn  door  allc  Landen 
ijcn  Zeen,  zyzien,  zy  hoorcn  veel,  zy  komen  in  allc 
iuizen  van  flecht  Volk  ,  Edelluiden ,  en  Koningen* 

EU-  Maar  zy  drijven  geen  handel.    PA*  Dikwilsgc-* 
ikkiger  dan  wy*    £U.  Welk  foort  hebt  gy  uit  dezen 
verkoren? 

PA*  Ik  hebbc  alle  manieren  bc2ogr.    EU,  Heefteer  u 
Igcen  gehaagt? 

1  PA*  ]azy  hadden  my  alle  brhaagt,  indien  ik  ftraxhad 
mogen  Koopmanfchap  dri/vt^n.  Maar  ik  overwocg,  dat 
ik  lang  in 't  Koor  zoude  hebben  moeten  zweeten,  cerdac 
de  Koopmanfchap  my  zoude  toevertrouwt  worden*  En  nii 
begon  ik  te  denken  om  een  Abdy  na  te  jagen:  Maar  voor 
ccrft,  is  de  lagtaodin  ydcr  een  hier  in  niet  gunftig  ,  en 
de  ]agt  valt  dikwüs  lang.  Derhalvcn  op  deze  wijzen  acht 
jaren  doorgebracht  hebbende ,  als  ik  tijding  had  gekregen 
van  Vaders  dood  ,  hcbb.'  ik ,  weder  t*  huis  gekomen  zijn- 
de, op  mijn  Moeders  raad  een  Wijf  gecrouwt ,  en  ik  ben 
tot  de  oade  Koopmanfchap  wedergckeert, 

GL*  Zegtray,  als  gy  zoo  menigmaal  een  nieuw  kleed 
aandeed,  en  gelijk  als  in  een  ander  dier  hervormt  wierd, 
hoe  hebr  gy  de  betamelijkheid  konnen  bewaren  ? 

PA.  Waarom  minder  dan  die  genen,  die  in  een  zelve 
klucht  fomtijds  d'eenccn  d' andere  perfonaadje  aantrek- 
ken? 

EU.  Zeg  ons  ter  goeder  trouwen  gy  die  alle  foort  van 
leven  hebt  bezocht ,  welk  prijs  gy  mee  ft  van  allen  ? 

PA.  Alles  paft  elk  een  niet;  niets  ftaatmy  beter  aan, 
dan  dat  ik  gevolgt  hebbe. 

EU.  Evenwel  de  Koophandel  heeft  vele  ongemakken»  * 
PA.  Zoo  is 't.  Maar  dewijl  geeo  foort  van  leven  vrij  is 
van  alle  ongemakken  ,  neme  ik  dit  w§rk ,  dat  my  voor- 
gekomen is,  waar.  Maar  nu  is  Eufebius  overig,  dewelke 
geen  zwarigheid  zal  maken  cenige  vertooning  van  zijn  Ic* 
ven  voor  de  Vrienden  tc  verklaren. 

EU,  Jadeganfcheklucht ;  zoo 'tu goeddunkt;  Want 
zy  hecfc  niet  vele  bedrijven. 

GL 


I.. 
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192  OudmanS'pradtje. 

GL.  *t  Zal  ons  ten  hoogfhn  aangenaam  zijn. 

EU.  Alsikin  mijn  Vaderland  wcdcrgekcert  was,  heb- 
bi  ik  een  jaar  lang  by  my  lelven  beraadflaagt  welke  levcm* 
manier  ik  wilde  verkiezen  ,  en  te  gelijk  hcbbe  ik  my  zdfi 
onderzocht  waar  toe  ik  genegen  of  bcquaam  was.  Onder- 
tulTchen  is  my  een  Prebende  {z^hjkzc  \  noemen)  voorge* 
dragen,  van  g<^noeg  vette  inkomRcn :  En  die  hebbcik 
aangenomen. 

GL.  Dit  foort  van  leven  gcefc  gemeenlijk  een  cjiuc 
naam. 

ELJ#  Nadat  de mcnfchelijke zaken  zijn  ,  hetfchijntmy 
•200  quaad  met.  Meeotgcdat  het  maar  een  tame  lijk  geluk 
is ,  dat  u  fchiclijk  als  uit  den  Hemel  gegeven  worden  zoo 
Tcle  voordeelen ,  aanzien  ,  een  eerlijk  en  wel  voorzien 
huis,  genoegfame  jaariiil  fchcinkomftcn  ,  een  eerlijk  ge- 
zellchap,  daar  by  een  Kerk  ,  in  dewelke  gy,  zoo 'tu  ge- 
legen komt ,  d  n  Godsuirnft  moogt  oclFc  nen  r 

PA.  Aldaar  ergerde  my  de  overd;}ad  en  fchennis  der  By-. 
Wijven;  daarer.b.jven  d^t  dc  mecfte  van  die  flach  de  ge- 
leerdheid haten* 

EU.  Ik  zie  niet  war  anJcre  doen,  maar  wat  ik  doen 
moet,  en  ik  voege  my  by  de  beften,  indien  ik  anderen 
niet  kan  beter  maken. 

PO.  Htbf  gy  op  die  wijze  geduriglijk  gclccfr  ? 

EL/.  Gdurigli)k,  brhalven  dat  ik  onderiuffchen  cerft 
vier  jaren  te  l^aduahebr  gekeft. 

PO.  Wa:<rora  ?  Eü.  Ik  hebbc  die  jaren  zoo  verdcclr, 
dar  ik  anderhalfjaar  in  dc  geneeskunde,  eri  den  overigen 
tijd  in  de  Godsaelc.rdheidbcftecdde.   PO.  V,aaromdat? 

El'.  Op  dat  ik  mj)n  zie!  en  lichaam  zoude  bcheeren  ,  en 
fomrijds  mi)neVricndcn  raad  g'^ ven*  Want  ikpredike  ook 
alrcmets  na  mijn  verftand.  Aldus  hebbeikxot  noch  to  ac- 
rufl:  geleefc,  zi.nJe  re  Vr':den  met  mijn  enkeld  Priefter- 
ampt,  cn  niets  daar  boven  begerende,  zullende  het  ze!fs 
weigeren  ,  al  wierd  het  my  aaneeboden. 

PA#  Och  of  wy  mochte  vernemen,  war  onz^ andere 
makkers  doen,  met  wc!kc  wy  loen  gemeenzaam  hebben 
gekeft !  EU. 
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OudemAm-praatjel  1 91 

EU.  Van  fommige  kan  ik  wac  verhalen  ^  maar  ikzic 
:t  wy  niet  verre  v^n  de  Stad  afzijn :  Daarom^  200 'tii 
xdJunkt ,  zullen  wy  in  een  zelve  herberg  by  een  komen; 
daar  zullen  wy  op  ons  gemak  van  de  anderen  overvloc- 
gli)k  fpreken. 

H  vJIG  de  t/oerman.  Waar  hebt  gy  zulk  een  ellpndigen 
acht" van  daan  gchaalt  fchelen  quinkert  ] 
\  H  EIN  de  voerman.  Waar  brengt  gy  dat  bordeel  na  toe 
:oerejager? 

Huig.  Ce  had  die  oude  koude  Mannen  ercrersindc 
rrenetcls  behoorcn  te  bruycn  ,  op  dat  ze  warm  zouden 
3rden. 

HEIN.  Ja  bezorgt  gy,  dat  gy  dien  hoop  ergers  in  een 
:peplasfl:orc ,  op  datzc  mogen  verkoelt  word^-n  ,  want 
'  zijn  meer  als  genoeg  warm. 

HUIG.  Ik  ben  niet  gewoon  mijn  vracht  om  te  bruyen. 
HEIN.  Nier?  maar  ik  hebbe  onlangs  aezien  dat  gy 
s  Karthuzers  in 't  flik  fmeet,  zoo  datze^in  plaats  van 
:c  ,  zwart  daar  uit  quamcn.    Gy  ondertuflchen  lachte 
1  uw  vuift]  als  of  ge  u  wel  gequeten  had. 
HUIG.  Niet  zonJerreden.  Ze  fliepen  allegaar ,  co  zc 
achten  veel  zwaarte  op  mijn  wagen, 
HEIN,  Maar  myne oude  Mannen  hebben  mijn  wagen 
aaf  verlicht,  fnappende  gedurig  den  geheelen  we^ovcr. 
■hebbe  nooit  beter  gezien.  ^ 

HUIG.  Gy  placht  evenwel  in  zulke  geen  vermaakte 
Ibbcn, 

HEIN.    Maar  deze  zijn  goede  oude  Mannerjes. 
HUIG.  Hoe  weet  ge        HEIN.  Om  dar  ik  van  hen 
derwceg  driemaal  zeer  goed  bier  gedronken  hebbe. 
HUIG.  Dat^s  om  tc  lachen  1  Hierom  zijn  ze  u  goed. 


N 
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RIJKE  BEDELAARS. 

Koenradd  en  Betnardijn  [twee  Franciskancrs] 
de  P4y2öor  [ofBocrepaap]  TAndochcus  [dat  is^ 
een  Herbergier]  en  zijn  Wijf. 


1 


KOENKAAD. 
*\  JÊ  Aar  *t  paft  ccd  Pajim  Herbergzaam  te  zijn. 
JV'J    PAS.  Ik  ben  een  Pajicor  [of  Herder]  van  Scha- 

den,  ikbemin  geen  Wolven.  1 
K.  Maar  gy  haat  miflchien  200  zeer  met  dc  tWolvin-T: 
ncn.  Doch  door  wat  vcrdicnfte  dog  hebt  gy  zulk  een  af-  * 
keer  van  ons,  dat  gy  ons  niet  verwaardigt  onder  ons  dak  | 
Ftc  nemen]  f  Wam  wy  zullen  u  niet  zwaar  vallen  met  het  i 
avondmaal. 

p  .S.  Ik  zal  'tu  zesgen.  Om  dat  ,  zoo  gy  m  mi)n 
huis  een  t  Hen  of  ecmgeiopsie  Kiekens  mocht  zien  .  zoo 
zoudeikmoigen  in  dc  Predtkacy  over  den  hekel  wcrdc»  :! 
gehaalr.  Dien  dank  zijt  gy  gewoon  te  rcrgelden  voor  ge- - 
noten  Herberg*  ^  % 

*  Dtt  ts  oude  manier  vandeCcmedidnten ,  dtehunftel 
begmnen.  als  cf  z.e  langte'vorÉntngeffHkhaddengtrpec^. 
V  Welk^  van  Erafmus  meermaals  aard/gltikword vaarieno- 
wen  gc'Malsher-vooïtndeSihffbTtukj 

t  In't  Latijn ieictkent  i  upu^  ee»Wolf.  Lupa^f/»  Wol- 
vin en Q'Acen  Hoer ;  endit is etndtihhelzjnmge^reik^o^dt  i- 

Vaap.  „  . 

XDat  is  een fime  Priejier  !  de  Ken  //  sj)n  Byzit.  o/Hocr. 

De  Kiekeni  de  l!ajh:kj^;d(ren. 
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JRijke  Bedelaars.  19  y 

Wy  zijn  altcmaai  zoodanige  nier* 
PAS.  Gy  moogczynzooalsge  wilc ;  ik  zoiidc  SintPic- 
r  nauwL^lijks  gelooven,  indien  hy  in  zulk  een  gewaad 
t  my  quam. 

K.  Zoo't  byuzoolegr  ,  wijft  ons  ten  mmften  ccn 
Icrbcrg. 

PAS.  In  dit  Dorp  is  een  openbare  Herberg. 
K.  Wat  teeken  heeft  ze.?    PAS.  In  het  uithangbord 
ilc  gy  een  Hond  zien ,  die  zijn  bakkes  in  de  pot  fteckc 
at  doet  m'cr  in  de  keuken.  Aan  dcdcrekentafclzitecii 
olf. 

K.  Dat's  een  ongelukkig  teckcn.  PAS.  Gy  moogc 
et  gcniecen. 

B.  Wat  foort  van  een  Paftoor  is  dat  ?  Zijnenthalvea 
Diidc  men  wel  van  honger  mo^cn  vergaan. 

K,  Zoo  hy  Zijn  Schapen  niet  beter  voed  dan  ons,  zoo 
Qoctenze  niet  zeer  vee  zijn. 

B.  Integenlpoed  hecfiraen  goeden  raad  vannoodca. 
Vat  za!  men  doen. 
K.  Men  moet  een  onbcfchaamdc  trony  aantrrekken. 
B.  Of  ge  zeggen  wilt,  dc  fchaamte  is  onnut,  als  de 
lOod  dringt 

K.  Recht.  St.  Franciskuszalonsbyftaan.  B,  lo  plaats 
ran  de  fortuin. 

K.  Wy  zullen  recht  toe  recht  aan  in 't     kookhuis  in* 
'tUen,  cn  wyziillen'er  ons  niet  lichtelijk  laten  uitdrijven* 
B*  Oonbcfchaamde  daad  ! 

K.  Dat  is  beter ,  dan  de  nacht  on:ier  den  blauwen  He- 
el door  te  brengen,  en  van  koudede  vt-rgaan.  Le^^ton- 
rtulTchen  de  fchaamce  afin  een  zakje  ,  zullende  dieaior- 
r  wedcrnemen  ,  als  *t  u  zal  goeddunken^ 
B.  't  Is  zoo.  De  zaak  zelffs  raad  hec  zoo^ 
PAN.  Wat  foort  van  dieren  zie  ik  hier?    K.  Knechten 

N  z  Gods, 

Vaporarium.  Een  D^rnf  -  een  Smocl^j  een  I{ookhtii$. 
ten  /(jchel.  Een  S(QV€.  Een  Eeji^  Een  £ejert.  Watwije 
^eirhelbcn  ? 
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Gods,  Zonen  van  St.Franciskus,  zeer  goede  Man. 

HAN.  Of  God  in  zulke  Knechten  vermaak  heeft,  wc 
te  ik  niet:  ik  wilde  niet:  dat  ik'er  velen  t' huis  had. 

K  Waarom*  PAN»  Om  dat  gy  tot  eten  en  drinken 
meer  dan  Mannen  zijt,  om  te  arbeiden  hebt  ge  handen 
noch  voeten.  Ho.'  ho.'  djtgy  Zonen  van  St.Franeiskus. 
Gy  placht  te  zeggen  dat  hy  maagd  was,  cn  heeft  hy  zoo 

vele  Zonen.  ,         .      .        ,    i  ru 

K  Wv  zijn  Zonen  van  den  geeft,  metvan  tvleefch. 

PAN.  Dat's  een  ongelukkige  Vader»  Want  dat  inu  het 
arcftc  is ,  is  de  Ziel In  't  licliaam  zijt  gy  al  te  krachtig, 
cn  2v  iiit'cr  «kerlijk  beter  aan  ,  wat  dat  deel  belangt  dan 
het  oorbaar  is  voor  ons,  die  Vrouwen  en  Kinderen  ^heb- 
ben  tel  onderhouden» 

K.  Gy  ducht  miflchien ,  dat  wy  van  der  gener  foort  zijn 
die  van  den  regel  hunnes  Voorvaders  ontaarden:  Wy  zijn 
onderhoudende  [ofoppalTcnde]. 

PAN.  Ik  zal  dan  oppaffen ,  dat  gy  my  geen  fchade  aan- 
brenet.  Want  dat  Volk  haat  ik  bijftcr. 

K.  Waarom^  bidiku.  PAN.  Om  dat  ge  tanden  by 
u  draagt,  en  geen  geld.  Die  foort  van  gaften  is  my  allcr- 

aangenaamft*  t^am    tt,  i  i 

K.  Maar  wy  arbeiden  voor  u.     PAN.   Wil  ik  eens 

wijzen  hoe  gy  arbeid.?    K.  Ja.  int 

PAN  Ziet  in  de  fchildery,  dieunaaft  aan  deflinke- 
hand  is  :*Aldaar  ziet  gv  een  Vos  prediken,  maar  van  ach- 
teren  ftcekt  een  gans  den  hals  mt  de  Kap»  Nochzietgy 
een  Wolf  de  zonde  vergeven  aan  een  die  gebicgt  hee ft  . 
maar  daar  ftcekt  ecu  gedeelte  van  een  Wolfuit .  die  onder 
•t  kleed  verborgen  is.  Gy  ziet  een  Aapzirten  by  een  Kran- 
ken  in  een  F?anciskaner  kleed;  in  d'eene  hand  dra.gt 
hy  een  Kruis ,  d*  andere  heeft  hy  in  de  beurs  van  den  zie- 

"^^K  Wy  loochenen  niet,  dat  onder  dit  kleed  dikwils 
Wolven,  Voffen  en  Apen  bedekt  worden ;  maar  wy  be- 
kennen ook  dat 'er  menigmaal  onder  bedekt  wor- 
den Varkens  ,    Honden  ,    Paarden  ,  Leeuwen  ,  ea 
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Ba2:iliske7cn :  Ja  liet  xcJve  kleed  bedekt  ook  vele  goede 

t^anncn*  Het  kleed  ,  gelijk  het  niemand  beter  maakt, 
Izoo  maakt  het  niemand  argen  Derhalven  is't  onrede- 
lijk, ymand  uit  het  Kleed  te  achten:  anderfints  zoude  uw* 
leed,  dat  ge  fomrijdts  draagt  ,  vervloekelijk  zijn  ,  als 
t  welke  bedekt  vele  dieren ,  doodflagcrs,  vergiftigcrs  en 

rverfpeelders*  * 
PAN.  Ik  zal  'tumct  het  kleed  gewonnen  geven ,  als 
jjy  maar  geld  telt. 

5'   K.  Wy  zullen  God  voor  u  bidden. 

PAN-  Ik  wederom  voor  u,  leer  om  leer  fpelende. 
K.  Maar  men  moet  van  clk  een  niet  ontfangen. 
PANé  Waarom  vind  gy  zwarigheid  geld  aan  te  raken? 
K.  Om  dat  bet  ftrijd  tcgens  onze  belijdenis. 
PAN*  Desgelijks  ftrijd  het  tegen  mijne  belijdenis  een 
3aft  voor  niet  binnen  te  laten* 
K.  Maar  de  regel  dwingt  ons  geen  geld  aan  te  raken, 
P  ANé  Maar  mijn  regel  gebied  het  tegendeel* 
K.  waar  is  uw*  regelT    PAN*  leeft  die  vaarzen 

Hospes  tn  hae  mcnfa ,  fueunt  cum  vssicra  tenja , 
Surgere  ne  proptres ,     pr/us  annumeres. 

Dac  is 

Wanneer  g'  o  Gaft wel  hebt  gcbraft , 

En  als  uw,  darm  wel  is  geftclt 
Paft  hier  van  daan     doch  niet  te  gaan  , 
Voor  dac  ge  fchijven  hebt  getelc. 


K*  Wy  zullen  u  geen  onkoften  aandoen. 
PAN.  Maar  die  my  geen  onkoften  aandoen  ,  doenmy 
ok  geen  profijt. 

K*  God  zal  't  overvloediglijk  vergelden ,  zoo  ge  ons  ec- 
igen  dienft  zult  hebben  bewezen. 
PAN*  Met  die  woorden  ondcrhoude  ik  mijn  huisgezin 
miet. 

IN  3  K. 
Regtilns  [SeYpem\    Anders  heteckenf  Regnlus  een 


^1 
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Wy  zullen  ons  ineen  boek  van  dc  ftoofverbergcD, 
cn  wy  zullen  niemand  moeyelijk  vallen. 

FAN*  Deze  ftovc  verdraagt  zulle  mcnfchen  niet. 

K.  Stoot  gy  ons  dan  zoo  buiicfi,  om  miflchicn  deze 
nacht  van  dc  Wolven  verfchcurt  te  worden  ? 

PAN\  Een  Wolf  eet  geen  Wol  ve  vlees,  gelijk  ook  een 
Hond  geen  Honde  vlees. 

K.  Gy  zou  J  wreed  zijn  ,  zoo  gy  dat  aan  Turken  deed: 
Hoe  wy  zijn  of  niet  zijn  ,  wy  zijn  menfchen. 

P  AN#  Gy  zingt  voor  een  doove. 

Gy  kpeftcrtzachtelijkuwlijf,  leggende  naakt  ach- 
ter de  ftovc  ;  en  gy  ftoot  ons  uit ,  daar  wy  van  de  koude  dcs 
nachts  zullen  vergaan ,  al  fpaarden  ons  dc  Wolver . 

PAN.  Zoo  heeft  Adam  in  t  Paradijs  gelecft.  . 

K.  Dat waar,  maar  onfchuldig.  PAN*  ik  ook  on. 
fchuldig* 

K.  Miflcbien.  Alserdeecifte  lettergreep  afgetrokken 
is  j  Maar  zie  toe,  zoo  gy  ons  uit  uw  Paradijs  ftoot,  datu 
God  niet  in  't  zi)n  neme. 

PAN.  Praatjes  voor  de  vaak.  ' 

W1|F.  Ey  lieve  Man,  maakt  ten  minden  zoo  vele  uwe 
misdaden  met  deze  weldaad  goed :  Zy  zijn  goede  Mannen: 
gy  zult  gewaar  worden  dat  hierom  naderhand  rijkelijker 
wift  zal  zijn. 

PAN.  Ziedaar  een  voorbidftcr.  Ikgeloove  dat  gy  met 
malkander  wel  ftaat,  en  ik  hoor  niet  gaarne  die  Loflpr^ak 
van  een  Wijf,     Goede  Mannen.  ^ 

WIJF.  Holal  dat 's  de  mening  niet,  maar  denkt  ceps 
hoe  menigmaal  gygezondigt  hebt  met  dobbelen,  droq- 
kc drinken,  kijven  cn  vechten  j  koopt  ten  minften  met 
deze  Aalmoe  fle  uwe  zonden  af,  cn  werpt  deze  Mannen  niet 
buiten  de  deur ,  die  gy  wel  wcnfchenzoudbyu  te  hebben 
alsgyftorf.  Schurken  en  fpotvogels  haalt  gy  dikwilsaan, 
en  ftoot  ov  deze  buiten  f 

PAN. 

De  Fra7ifchen  wcmcn  een  Howndr^iet  bon  hommc 
ten  goed  Mm. 


JRijke  Bedelaars]  199 
f  PAN.  Waar  komt  ons  die  PrcJikfter  van  daan?  Vertrekt 
ir ,  en  moeit  u  met  de  kcuke. 
ivVYF.  Dat  zal  wel  gedaan  worden. 
6  B.  Hy  bedaart ,  cn  nccrat  een  linnen  hemd ,  ik  hope  dat 
':t  wel  gaan  zal. 

l  K.  En  de  jongens  dekken  de  tafel.  *t  komt  wcl,dat*cr  geen 
faften  komen ,  anderfiots  zouden  wy  moeten  buiten  blij» 

♦ITO» 

8  B.  't  Is  ons  geluk  dat  wy  uit  het  naafte  ftedeke  een  flesje 
(IVijns  ,  tn  een  gebraan  Lamsquartier  met  ons  hebben  ge- 

:.  cwmen:  anderhniszouhy ,  na  dat  ik  zie,  ons  geen  Hooy 

„  »ede  gcdeelt  hebben. 

I  K.  Nu  zi)n  de  jongens  aangaanzitten  ♦  Laten  wy  ons 
fok  aan  een  zyde  van  de  Taf.l  voegen  ,  zoo  nochtans ,  dat 

.    fy  niemand  overlaft  doen. 

[i  PaN.  Ik  meen  dat  ik  het  UL.  moet  wijten,  d.n  ik  he- 
jen  niet  een  Gaftfacbbe,  als  mijn  Huisgenoten  ,  enuon- 
ifiutte. 

(i  K.  Wijt  het  ons  vrij,  zoo 't  niet  meer  gebeurt. 

f  PAN.  Meer  als  ik  wilde.    K.  Wilt  niet  bekommert 

^ijn,  Kriftus  leeft  noch ,  die  de  zijnen  niet  zal  verlaten. 

PAN.  Ikhebbegahoortdatgy  Evangehfche  menfchen 
rt;enoemt  word,  en  het  Evangely  verbied  een  knapzak  of 
l'af  brood  op  reis  medetc  dragen;Gy  hcbr  mouwen  in  plaats 
ican  een  knapzak ,  gelijk  ik  zie:  En  gy  draagt  nier  alleen 
iï)rood  by  u ,  maar.ook  Wijn ,  en  lekkernijen  van  vlees. 
K.  Nuttigt  ze  met  ons,  zoo'tuluft. 
PAN.  Mijn  Wijn  bydeza  vergeleken  is  Ickwijn. 
1      K»  Proeft  ook  van'  't  vleefch  ,  want  wy  hebben  ge- 
w§Boeg. 

mm  PaN.  O  gelukkige  bedelaars !  Mijn  Vrouw  heeft  he- 
BKkn  niét  gekookt  als  ftruiken  ,  en  garftig  fpek. 

K.  Laten  wy  onze  gerechten  gemeen  maken,  zoo 'tu 
ped  dunkt.  Want  het  verfcheelt  ons  niet  wat  wy  eren» 
P  AN .  Waarom  draagt  gy  dan  geen  ftruiken  en  lekwijn 
byu? 

K.  Om  dat  diegene,  by  welke  wy  heden  het  miidag- 

N  4 
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nnal  hebben  gehouden  ,  ons  dii  liever  hebben 
dringen» 

PAN.  Hebt  gy  voor  niet  gegeten  ? 

Ké  Och  ja,  En  7e  hc-bben  ons  ook  bedankt,  en  wech- 

g<jande  met  deze  fchcnkaadjcn  beladen. 

PAN.  Waar  komt  gy  vandaan  ?    K.  VanBazeK 

PAN.  Jemij!  zooverre?  'ciszoo» 

PAN.  Wat  voor  een  foort  van  menfchenzijrgy  dog  die 

zoo  rondom  wandelt  zonder  laflbeeften  ,    zonder  beurs, 

zonder  knechts,  zonder  wapenen  ,  zonder  leeftocht  ? 
K.  Cy  Ziet  eenigcrmate  een  vocftap  van  een  Evangc- 

lirdi  leven. 

PAN.  Her  dunkt  my  een  leven  van  Landloopers,  die 
met  de  Hap  loopen  zwerven. 

K.  Zulke  Landloopers  waren  de  Apoftelen  :  Zoodanig 
was  ook  de  Heere  Jt fus. 

PAN.  Kentgydekunft  vandeHandkijkerij  ? 

K.  Niets  minder.  PAN^  Waar  van  daan  krijgt  dan 
dekoft?    K.  V^anHcm,  die  ze  belooft  hccfr. 

PAN*  Wieisdie?    K.  Die gezegt  heeft , 
l^jwmcrt  z^ijny  alle   dez^c  dtngcn  zjdkn  h  toegtmY^en 
worden 

PAN\  Hy  heeft  dat  wel  belooft,  maar  aan  die.  die  het 
rijke  Gods  zoeken. 

K.  Dat  doen  wv  na  ons  vermogen.  ^ 
PAN.  De  A  portelen  waren  vermaard  door  wonderwer- 
ken, zycTcnizendeKrankcn,  en  daarom  was  ^  niet  won- 
der 'dat  z^  over  al  dc  koft  hebben  gekregen  :  Maargy 
kunt  niets  dergelijks  doen. 

K.  Wy  zouden  't  konnen  doen  ,  indien  wy  de  Apofte- 
Icn  gelijk  waren ,  cn  zoo  dc  zaak  een  wonderwerk  vereifte. 
Maar  de  wonderdaden  zijn  voor  een  tijd  gegeven  aan  de 
Ongeloovige.  Nu  is  er  niets  van  nooden  dan  een  vroom 
leven  :  en  't  is  dikwils  gelukkiger  ziek  ,  dan  gezond  cc  zijn  y 
dikwils  gehikkiger  te  flcrven,  dan  tc  leven* 
PAN.  H'atdoctgy  dan  ? 

Dat  wc  konnen  ,  elk  na  zijn  gaven  hem  van  God 
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legcnthcid  voorkomt,  picdiken  wy  fomtijdsook,  200 
Ic cTgL'ns  i^ommcj' a^oren  vinden.  Jndienwy  geen  gele* 
ntheid  hebben  om  voordeel  re  konncn  doen, 200  doen  wy 
isbeft,darwy  niemand  door  onze  zeden  of  tong  bc'edi- 
i^n*    PAN.  Och  of  gy  morgen  voor  ons  wilde  Predikenl 
rant  het  is  by  ons  Fecftdag. 
K.  Voor  wat  Heiiig  ?    PAN.  Voor  Antonius. 
K.  Dat  is  wel  eeo  goed  Man  geweeft:  Maar  waar  van 
[lan  komt  dieFeeftdag  ? 

PAN.  Ik  zal  'til zeggen:  Dit  Dorp  is  vol Varkedrij^ 
Iers,  van  wegen  het  naaltgeh  gene  Akerbofch*  tn  men 
[eloofr,  dat  de  bezorging  van  dat  vee  aan  Antonijbevo- 
:nis,  en  daarom  eeren  zy  hem  ,  op  dat  hy  vergeten  zijn- 
b  op  hen  niet  mocht  verftoort  zijn. 
K.  Och  of  zy  hem  waar  lijk  eerden  I 
PAN.  Opwatmmier?    K.  Hy  heeft  de  Heiligen  al- 
Theiligft  geeert ,  alwieze  nagevolgt  hecfr. 
PAN.  Dit  geheele  dorp  zal  morgen  kiioelen  van  zui- 
)n  f  danfen,  fpelen,  kijven,  en  vechten. 
K.  Zoo  vierden  eertijds  de  Heidenen  hunnen  Bachus. 
in  ik  verwondere  my  ,  dat  Antonij  zoo  geeert  zijnde  niet 
jerftoort  zy  op  menfchen  die  zoiter  zijn  als  't  vee  zelfs. 
|i\^ac  hebt  gy  voor  een  P^cor  ?  ftom,  en  boos? 
I  BAN.  Hoedanighy  voor  andere  zy,  weet  ik  niet;  Hy 
f :  voor  my  zeer  goed  :  Want  hy  zuipt  hier  ganfche  dagen; 
eb  niemant  brengt  meer  ofbetcr  drinkebroers  hier  ,  dan 
.^y,  tot  mijn  groot  profijt.  Zoo  dat  ik  my  verwondere, 
|at  hy  nu  hier  niet  is. 

I  K.  Wy  hebben  bevonden  dat  hy  niet  zeer  rekkelijk  is^ 

I  PA.  Wat  hoor  ik?  hebt  gy  den  Man  begroet  f 

{1  K-  Wy  hebben  by  hem  Herberg  vcrzogt,  en  hy  heeft 

.  énS  niet  anders  als  wolven  van  de  deur  gedreven  ,  en  belaft 

.  liicr  natoe  tegaan. 

1^  r  PAN.  Dat  is  om  te  Lachen!  nu  vat  ik  het.  Daarom 
Ktteeft  hy  hier  niet  willen  zijn,  om  dat  hy  wift  dat  gy  hier 
Plbud  wezen» 

■  N  5  K- 
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K.  Ishyftom  r 

TAN.  StomI  niemand  is  luidruchtiger  dan  hyindcn 
b:yert ;  en  hy  bulkt  wakker  in  de  Kerk  :'lk  htb  hem  nooit 
hojfcn  preken»  Maar  wat  behoeve  fk  meer  te  zeggen? 
Gyncbc  zeifs  ondervonden,  gelijk  ik  verfta,  dat  hy  niet 
ftüm  i?. 

K.  Is  hy  bedreven  in  de  Heilige  Schrijft  ? 

PANt  Hy  zegt  dat  hy  zeer  bedreven  is ,  maar  al  wat  hy 
van  zuike dingen  heeft  geiccrt,  dat  heeft  hy  in  de  heime- 
lijke Bic- 1  gelccrt,  zco  dar  hy by  anderen  niet  mach 
openbaren.  Wat  zal  ik  vc*cl  woorden  maken  ?  Ik  zal  'tin 
gros  zeg en ,  zoo  vo^k  is ,  is  de  Priefter ,  en  zeker,  het 
dcKlel  ht  cft  zijn  Pannrke  gevonden. 

H.  Hy  zou  miifchicn  geen  plaats  willen  vergunnen  om 
tc  Prediken 

PAN.  Hy  Zcïi  wel.  Dat  neme  ikopmy.  maaropdic 
voorwaarde,  dar  gy  nici  tegen  hem  uitvaart ,  gelijk  gydc 
mecfte  gewoon  zi)t. 

K.  Die  dar  gewoon  zijn,  hebben  een quadc zaak aan- 
j^ewent,  Ikvcimane  ren  /'^yWheimt  lijk,  zoo  my  iets  te- 
tcnftaat :  de  reft  is  de  plicht  van  dc  Biflchoppen. 

PAN.  Maar  zulke  vog  h  vliegen  zelden  hiei  na  toe.  Ik 
zie  dat  gy  goede  Mannen  zijt.  Maar  wat  wil  die  verfclici- 
dencheit"  vau  klecdy  zeggen  ?  W.mt  de  mecfte  raenfchen 
oordcelcn  daar  uic  dat  gy  quaat  zijt ,  om  dat  gy  zoo  gekleed 
gaat. 

Waarom  dat?  PAR  Ik  weet  het  niet,  als  om  dat 
ze  zoodanig  bevonden  worden. 

Vele  oordeeien  hier  uit  zelfs  dat  wy  heilig  zijn,  om 
dat  wy  zoo  gekleed  g^ian  :  beide  zondigen  zy  ;  maar  ech- 
ter zondigen  zy  beleefder,  die  uit  het  kleed  wel,  dan  die 
<5ua'iik  van  ons  oordeeien  ? 

PAN»  I  ait-dar  zoo  zijn.  Maar  wat  nuthcidis'erinzoo 
vele  vei  fchillen^ 

K-  Wat  oordeelt  gy  ?   PAN.  Ikkand'er  geen  [nutheid 

^  D4t is  eengewne  mamer  vM fpreH^en   een BotmmU 
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ikn  ,  als  in  de  Ommegangen  ,  ol-  in  He  Oorlogen,  la 
f'mmegangcn  worden  vcrlchcideperfonaadjes  van  Hei- 
en ,  Joden,  cn  Heidenen  omgedragen:  Deze  onder- 
leiden wy  uit  het  verfcheide  gewaad.  En  m  de  Oorlogen 
iude  dc  vcrfoheideiuhcid  van  kleedij  daar  voor  goed  zi  in  ^ 
Ét  elke  b'^ndc  zijn  vtndel  zoude  volgen  ,  en  geen  vermar- 
g  van  gelederen  zcude  gemaakt  worden. 
K.  Gy  zegt  dat  wel.  Dit  is  ook  een  Krijgskleed :  D*een 
Igt  dezen  d'ander  dien  Hoofdman ,  maar  wy  voeren  alit 
i|g  onder  cene  Veldheer  /(jiftus.  Doch  in  een  kleed  nuer 
cn  drie  dingen  bcoogen. 
I  PANé  Welker    IQ.  De  noodzakelijkheid,  *t  gf  brui^, 
üi  debetaamlijkbeid  [of  eerbaarheid.]  T/ aarom  eten  wy  ? 
PAN.  Om  niet  van  honger  re  vergaan. 
l(j  Alzoo  moet  men  Ibmiijds  een  kleed  aannemen  om 
et  van  kou  Ie  re  vergaan. 
1  PAN.  Ik  beken 't*    IQ  Daar  toe  is  dit  kleed  beter  dan 
jjuv/c.  Want  her  bedekt,  hoofd, 'hals,  cn  fchoudcrblaen, 
ibar  men 't  meefie  gevaar  he^fr*  Hec  gebruik  veruit  ver- 
sheide foorten  van  kleederen.  Die  te  paard  zal  rijden  pafl: 
n  korc  klecd,die  rnfl  een  lang;  In  de  Zomer  ern  dun ,  in  de 
/intereen  dik.  Men  vinter  te  Roomen,die  alle  dagen  drijc- 
laal  van  kleed  veranderen :  's  morgens  nemtn  zy  een  kleed 
latdubbeld  met  wollen  gevoertis,  tegen  de  middag  re- 
éien  zy  een  enkeld  ,  wederom  regen  df  n  nnchr  een  dat  wat 
Otrover  is.  Maar  alle  menfchen  hebben  geen  verschot: 
'^aarom  is  dit  kleed  uitgevonden  ,  alleen  btqudam  zijnde 
\ot  rele  gebruiken. 
PANJ  Hoezoo.? 
L.  Zoo  de  noorde  wind  waait ,  of  de  Zon  heeti^,  ha- 
frt  wy  de  /(.ip  op :  Zoo  dc  warmte  ons  ergert,  laten  wy  die 
•  <*p  den  rug  hangen  :  Zoo  wy  moeten  ruften  ,  laten  wy  I. et 
itileedncer:  Zoowy  moeten  wandelen  halen  wy  *top,  of 
omgorden  het* 

PAN»  Hy  is  zoo  zot  niet  gewceft  die  dat  gevonden 
9|ieeft. 

Vi  IQ  Dat  is  het  voornaamfte  om  wel  te  leven,  dar  een 

menfch 
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menfch  zig  geweone  met  wenige  dingen  te  vred^n  tc  zijn: 
anderfints  zoo  we  dc  lekkernijen  of  hartstochten  toegeven, 
daar  zal  geen  eindt*  zi)n.  Nu  heeft  men  geen  kleed  konnco 
vinden  ,''dat  alleen  tot  zoovele  gemakkelijkheden  diende» 

PAN.  Daiftaikioc. 

Laten  wy  nude  betamelijkheid  ioz'en.  Zegt  my  ter 
goeder  trouwe,  inJicn  gy  uw  Wijfs  Kleed  aantrok ,  zou 
elk  een  niet  zeggen  dat  gy  tegen  de  betaamli  jkheid  deed  ? 

PAN.  Zy  zouden  z-ggen  dat  ik  dul  was. 

Wat  zoutJ  gy  zeggen  dat  zy  u  kleed  aantoog  ? 

PAN.  Ik  zoude  miflchicn  geen  quaad  zeggen,  maat 
:k  zoude  haar  niet  goede  ftokken  afbraken. 

IQ  Dar  is  immers  niet  aangelegen  wat  kleed  gy  draagt» 

PAN.  Hier  in  is  een  groot  onderfchcid. 

/<;.  Geen  wonder.  Want  de  wetten  van  de  Heidenen 
ftraffcnook  een  Man  en  Vrouw,  indien  zy 't  gewaad  van 
een  vcrfchcidc  Kunne  aantrekken. 

PAN.  Niet  zonder  reden. 

l(j  H  el  aan.  Indien  een  oud  Man  van  tachtig  jaren 
aantrok  een  kleed  van  een  jongeling  vsn  vijftien  jaren  ,  of 
in  het  tegendeel,  indien  een  Jongman  het  kleed  vaneen 
oud  Man  aantoog,  zou  elk  een  met  zeggen  dat  de  eaak 
ftokflagcn  waardig  was  ?  of  zoo  een  oud  Wijfop  dc  wijzc 
van  een  jong  Meisje  gekleed  ging,  en  [een )ong Meisje 
op  dc  wijze  van  een  oud  /f  Ijf .']  i 

PAN.  /rel  te  recht. 

IQ  Desgelijks  indien  een  Lekc  het  gewaad  van  een  Prie- 
Oer ,  en  integendeel  een  Priefter  het  gewaad  van  een  Lekc 
aandeed  ? 

PAN.  Beide  zouden  zy  onbetamelijk  doen. 

/<;.  By  aldien  een  flccht  Man  het  cieraad  van  een  Vorft 
of  een  gemeen  Priefter  dat  van  een  Biflchop  aandeed ,  zou- 
de hy  niet  onbetamelijk  doen  ? 

PAN.  Ta  dog.  /(.  Zoo  dan  eens  een  burger  het  ge. 
waad  van  een  Soldaat  aantrok,  pluimen,  cn  andere  eert  cc- 
kcn  van  een  fnoeshanigc  zotheid  J  PAN.  Hy  zoude  uit* 
celachen  worden- 
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^  Indien  onder  dc  Soldaten  een  Engelfchraan  een  wit 
lis  een  Zwitzer  een  rood,  een  Franichman  ccnzwaic 
is,  droeg? 

?AN.  Hy zoude  onbefcliaamc doen. 

Waarom  verwondert  gy  u  dan  over  deze  onze 
edij  ? 

AN»  Watonderfcheid'erzy  luflchen  een  gemeen  Man 
een  Vorft ,  en  tuflchen  Man  tn  Vrouw ,  wete  ik  wel ; 
ar  ik  weet  niet  wat  onderfcheid'cr  zy  lulFchcn  een  Mon- 
cn  geen  Morxiik. 
5c.  Wat  onderfchcid  is'er  luflchen  etn  atm  en  een  rijk 
iifch? 

ffc  IpaN.  'tFortuin.    ly.  En  nochtans  zoude  het  onbe- 
4ie\i)k  zijn,indicn  een  ai  m  mcnlch  de  kleedij  van  een  rijke 
•  «-ol^de, 

AN.  Dat 's  waar;  na  dat  de  rijke  althans  geeert  wor- 


f. 


K.  Wat  [ondcrlcheid  is'er]  tuflchen  een  Zot ,  en  een 

ismenfch? 

?AN.  Een  weinig  meer  als  tuflchen  een  rijke  en  arme. 
/(.  Worden  de  Zotten  niet  anders  gekleed;  als  die  wijs 

PAN.  Ik  weet  niet  wat u paft,  evenwel  i^erfchcelt uw 
ked  niet  veel  van  hun  gewaad,  zood'cr  ymand  oortjes  en 
i:  let jes  by  deed. 

]IQ  Dat  onbreekt'er  waarlijk:  en  wy  zijn  7otrcn  dezer 
trrld ,  zoo  wy  maar  waarlijk  zijn  dat  wy  beli;den. 
PAN.  Ik  weet  niet  wat  gyzijt,  dat  weet  ik  wel,  dat'er 
NC  gekken  zijn,  dragende  oortjes  en  belletjes ,  die  wijzer 
|n  als  die  [bazenldie  ^Hoeden  dragen  met  vellen  gevoert, 
ïouderlappen  ,  "^en  andere  eertekenen  van  wi)zc  Mannen: 

Der. 

2:dks  ^^e^den  en fhouderla^pcn  kl'ijg^^  in  Duitsland  die 
j'(r,  dte  aldaar  op  de  hooge  S  ckolt  n  wor  de  n  r  ot  Dc^f  ervan 
k^  ige  wetenfchap  gehult.  Ool^v/ndmen  Hedendaags  geen 
Htngf  tal  van  diergelijke  utlen ,  dte  met  den  naarn pronken, 
Mvoïr  hun  geld  met  den  tijtel  van  Dokicr  bet  eek  zjjn. 
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Derhal  ven  dunkt  my  xeer  zot  ic  zijn ,  wijsheid  meer  met 
het  kleed ,  dan  met  de  daad  zelfs  te  belijden.  Ik  hcb'cr 
ren  gezien,  dic  meer  als  gek  was :  Hy  droeg  een  kleed  tot 
ap:>  de  enkelen  neerhangende,  en  een  Mecfters  fchouderlap. 
riV  had  ook  een  wezen  dat  fan  een  defiigGodgeleerde  kon 
fi-hiioen-  Hvtwiftredendcbyelkeen,  niet  zonder  fchijn 
VAn  crnfthafcigheid:  Maar  hy  was  by  de  groote  HecrcQ 
ri-rminvcrmakrliik,  dan  eenige  andere  gek,  dewijlhy 
in  i>uk  van  eekheid  alle  zortcn  ovei  trof. 

/r.  Wat  wilde  gy  dan  hebben?  datcenVorft,  dieetn 
Geuoelach^    menicm  zijn  kleed  verremle  ? 

PA"^  '.  Miiichicn  zoude  dc  bctameli|khcid  dat  fomtiids 
vere  flchen ,  't  welk  gy  voorftdc  ,  indien  het  hem  luftc 
met  het  kleed  te  vertoonen  al  wat  in  het  hart  is. 

K.  Gy  dringt  daar  wel  hard  op  aan  ,  maar  echter  m?cn 
ik,  dat  de  Zotten  niet  zonder  reden  hun  kleed  gegeven  is» 
'pan.  Om  wat  reden.?  ,      ,  ,  , 

ir.  Op  dat  ze  van  niemand  mochten  beledigt  worden, 
200  zcictsonvootzichiighikgezcgt  of  gedaan  hebben. 

PAN.  Ik  zal  ondcrtuffchfn  nut  zeggen,  dat  diezaak 
veeleer  een  yder  ophitft  om  hen  te  beledigen ,  zoo  dat  zc 
menigmaal  van  gek,  dul  worden.   En  ik  zie  geen  redea 
dcwi)l  een  ftootigcn  O»,  die  een  menfcb ,  of  een  Hond, 
©fVarkc,  die  eeo  kind  gedood  heeft  ,  geftraft  worden; 
waarom  een  Zot,  die  fchel machtiger  dingen  zal  begaan 
hebben,  onder  den  dekmantel  van  zotheid in 't  leven  ge- 
laten  word.  Dit  begere  ik  [tc  weten]  waarom  gy  door  de 
kleedin  -'  van  andere  mcnfcheh  onderfcheiden  word  f  Want 
indien  ailcriev  oorzaak  genoeg  is  tot  een  verfchcidene  ge- 
waad .  z')0  behoorr  et- n  Bakker  anders  gekleed  te  gaan  als 
cenViff  r,  een  Schoenmaker  anders  als  een  Kleermaker, 
een  Aptcker  anders  ais  een  Wijnkooper ,  een  Wagenaa?aa- 
ders  als  een  Schipper.  Waarom  ,   zoo  gy  Priefters- zijt, 
gaat  gy  an^lers  e-klced  dan  andere  Prieftcts  ?  Zoo  gy  leken 
zijt ,  waarom  vcrfchilt  gy  van  ons .? 

/(.  Eertijds  wareo  vy  Monniken  niet  anders  dan  het 
Wivcfder  deel  der  Icltcn,  en  dat  on^icrfcheid  was  crruf- 
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icn  ccn  Monoïk,  cn  een  anderen  Leek  ,  <hic*cr  nu  is 
Tchcn  ccn  nuchtercn  cn  vroom  Man  ,  die  mcc  zijn  han- 
n  zijn  Huisgezin  onderhoud ,  en  tuflchcn  een  ftruikroo- 
r,  die  op  dc  inkomfien  van  zijn  ilroopcrijen  rtout is, 
ur  na  heeft  dc  Paus  van  Roomcn  ons  zijn  eer  bygezcr* 
ct  kleed  heeft  uic  ons  haar  aanzien  gekregen,  welk  nu 
>ch  de  Leken,  nochte  dc  Pricftcrs  eigen  is,  maar  hoe 
echter  zy ,  of  niec ,  de  kardinalen  en  oppcrfte  Pauzen 
bben  *c  ceniger  tijd  zig  het  zelve  niet  gcfchaamt . 

IPAN.  Maar  waar  uic  word  die  betamehjkheid  dog  gc- 
men  ? 

/(\  Somtijds  uit  de  natuur  der  dingen  zeJfs,  fomtijds 
de  gewoonte  en  nitiningcn  der  mcnfchen.  Zouden  alle 
cnfchen  mcc  oordcclen  dat  het ongenjmt waar,  indien 
nand  met  een  oflcnhuit  zoo  gekleed  ging  ,  dat  de  He- 
ns op  zijn  HoofiJ  voor  uit  (laken  ,  en  dc  ftaart  op  d'  aarde 
'  cptc  ? 

PA  ^'  Belachelijk  voorwaar. 

/<".  Desgeiijk?,  indien  ymand  een  kleed  had,  dat  het 
Dgezigt  en  h.mden  bedekte,  maar  daar  men  dc  fchaam- 
ótn  bloot  Hoor  zag  f 
PAN.  Dat  is  noch  veel  onhebbelijker. 
/(^,  Hier  om  zijn  de  gene  ook  van  dc  Heidenfche  Schrij. 
MS  gebckelt,  dewelke  ^  dunne  rokken  aandeden  [daar 
|ien  het  naalcte  li  f  donr  kon  zien]  Hie  zelfs  den  Vrouwen 
inbeiaamlijk  waren  ;  want  het  is  beter  naakt  te  zijn  ,  hoe- 
tnig  wyuin  de  ftove  gevonden  hebben  ,  als  een  door- 
chtig  kleed  te  gebruiken. 

PAN.  Ik  meen  dat  dit  geheele  zaakje  van    gewaad  af- 
hangt 

^  In  V  Lattjn  Mu Iri^ ia,  ,Het  naven  rokl^n ,  die  z^oü  door^ 
xhffg  ware» ,  dar  de  Wij'ven  wt  darteihotd  haar  ga^fhe 
1  Tjiel  des  (nhaam^  daar  door  Iteten  z^ten  t  Wel kjtaderhand 
één  Mannen  te  Room  en  wurd  nagevolgt ,  fa  zelfs 'uangeh  aar  • 
if  FiUz^ofen  ,  d  e  op  de  Predfk^  f^oel  van  d:  L  effgd  en  zieden 
staken  Geli^l^^dte  "VHêUkj^n  het  z^el've  verboet  en  XDord  van 
^nj i  herpenHeliddUker  Invenaal  mz.ijn  tweedeUcksidsiht. 
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hangt  van  de  gewoonte  en  inbeelding  dec  raenfchen. 
Hoe  zoo. ? 

PXN.  't  Is  niet  vele  dagen  geleden  dat  hier  ecnige  [per- 
fonefi]  hebben  t'  huis  gelegen ,  dewelke  zeiden ,  dat  zy  ge- 
reift  hadden  door  vei  fchcidc  onlangs  gevondeneLanden,die 
wyind*  oude  kaarten  vandewerreldbefchrijvcrsniet  vin- 
den.  Deze  vertelden ,  dat  ze  gekomen  waren  by  een  zeker 
Eiland  van  een  zeer  gematigde  lucht  ,  alwaar 't  voor  d€ 
grootftc  fchandc  gerekent  wieid  hcc  Lichaam  te  bcdek- 

Ken.  .,.  , 

IQ  Die  leefden  mogelijk  op  de  manier  van  wilde  bce- 

ften. 

PAN.  Ja,  na  dat  zy  zeiden  ,  leidden  zy  een  zeer  men- 
fchelijk  leven.  Zy  leefden  onder  een  /(pning  ,  dien  zy 
•s  morgens  viocg  na  het  werk  vergczclfchaptcn ,  met  meer 
dan  een  uur ,  en  dat  alle  dagen. 
Wat  werk  deden  zy  ? 

PAN.  Zy  plukten  een  foort  van  wortelen ,  die  zy  in 
plaats  van  tarw  gebruiken,  en  ook  aangenamer  ,  en  ge- 
zonder is  als  tarw  :  'c  Welk  gedaan  zijnde  keert  elk  weer  na 
iijn  eigen  werk,  dat  hem  luft.  Zy  voeden  hunne  kinde- 
ren heTlislijk  op  ,  zy  vermyden  en  ftrafFcn  dc  fchelmftuk- 1 
ken  ,  maar  geen  [misdaad]  ichcrper  dan  overfpel. 
MetwatftrafFc  < 

PAN.  De  Vrouwen  vergeven  zy  *t>  cn  fchikkendat 
haare  Kunne  in:  Mannen  van  overfpel  overtuigt  zijnde 
word  deze  ftraf  opgcleut,  dat  ze  al  hun  leven  lang  over- 
Ihaat  [moeten]  gaan  hebbende  hun  fchamelheid  met  een 
doek  bedekt. 

t:^  O  zware  ftraf  1 

PAN.  Ia  de  gewoonte  heeft  hen  doen  gelooven  ,  dat  de- 
ze zwaarder  dan  alle  ftiaffc  is.  , 

Als  ik  bclpicgele  wat  de  inbeelding  vermag  ,  fta 
ik  het  u  byna  toe:  want  zoo  ymand  een  dicF,  of  Manflach- 
terdcuiterfte  fchande  wilde  aandoen  ,  zoude  het  niet  ge- 
noeg; zijn ,  indien  hy  hem  *t  her^id  boven  de  billen  affnced, 
zijn'fc&aamleden  fchandelijk  voor  uitftckcndcraet  Wolfs- 

ve'.lcn 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


:r. 


i 


I 


Rijkje  BedelaarSé  209 

7  en  bekleedde ,  zijn  kouilen  met  vcrfcheidc  verwen  be- 
ii  Idcrde,  indicB  hyzi|n  kleed,  dat  de borft  cn armen  bc- 
,  geheel  opfnced  ,   makende  geli)k  als  een  net  va» 
tcd,  zijn  Ichouderbladen  en borft bloot  maakte,  den 
t  d  voor  een  gedeelte  met  een  Scheermes  aficheerde,  voor 
c  gedeelte  liet  hangen ,  cn  voor  een  ge^ieelte  opkrulde, 
i  hair  van  't  hoofd  Ichcerde  ,  daar  by  dede  een  Hoed  van 
a  kanten  opgefneden,  met  een  grootenbo9  pluimen,  en 
IS  gebood  op  ftraac  te  gaan  ?  Zoude  hy  ditn  menfch  geen 
?r  ichandc  aandoen,^an  indien  hy  hem  een  Zotskap  aan- 
i  met  lange  oorcn  en  bellen  ^  En  nochtans  pronken  dc 
laren  zig  v.in  z-lf>  aizoo  op;  en  men  vmJ'.rdicn  Jac 
ij  fchijnt ,  daar  niets  duller  kan  zijn 
^AN.  Ja  daar  onbrckcn  geen  ecrhjkeborgers>  die  dat 
un  vermogen  naapcn. 

^.  Maar  indien  yniand  i>u  eens  poogde  na  te  volgen 
'cwaad  der  Indianen,  die  met  vogel  vederen  bekleed 
rden ,  zonden  alle  Kinderen  niet  dunken  dat  zy  dal  wa« 
j 

AN.  t'  EenemaaL 

Maar  daar  wy  ons  over  verwonderen ,  is  nog  veel 
er  dan  dat.  Dcrhalven,  gelijk  het  waar  is.  dar  niets 

II  ongerijmtis,  'twelk  dc  gewoonte  niet  voorftaar, 
00  kan  men  niet  ontkennen ,  dat  in  dc  kleederen  zeke- 
)etaamlijkheid  is ,  die  by  alk  vcrftandigcn  en  edelmoe- 
;en  altifd  betaamlijk  is  ,  en  wederom  [e^nige]  onbe- 
imiijkheid ,  dewelke  by  alle  mcnfchen  die  wijs  zijn  ,  on- 
fc  aamlijkmoet  fchijnen*  Want  wie  lacht  liier ,  zoo  dik- 
llt  als  hy  de  Wijven  met  een  lange  fleep  van  kleedijbela- 
tiziet,  dewelke  den  adel  des  geflachis  na  de  langcc  van 
cftaart  afmeten  ?  Hoewel  fommige  Kardinalen  zig  niet 
^fchaamc  hebben  dat  in  hunne  mantels  alleenli|k  na  te  vol- 
jn.  En  echter  is  dc  gewoonte  zoo  een  geweldige  zaak, 
:  het  den  eene  of  den  andere  niet  vrijftaat  te  veranderen 
eens  aangenomen  is. 

PAN.  Al  lang  genoeg  van  de  gewoonte*  Mair  zegt 
y  wat  gy  oordeelt  >  of  gy  het  beter  achtdat  deMonni- 


O 


ken 
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kcD  van  andere  menfchcn  in  't  gewaad  T^rfchillen  .  of 

"''y  Voorwaar  ik  achte  het  eenvoudiger  en  Kriftcliiker 
te  2i)n,  dat  niemand  uit  de  klecdy  geacht  word ,  alszc  maat 
eerlijk  en  betaamlijk  is.  „:.,„,p,i,> 

pm  Waarom  werpt  gy  dan  uwe  Kapoen  niet  wech? 

jiQ.  Waarom  aten  de  ^poftclen  met  lerftond  allctley 

PAN.  Ik  wete  het  met ,  ttegt  gy  ray  dat. 

K.  Omdatdeonvcrwinnelijkc  gewoonte  daar  tegen 
ftond.  Want  het  welke  door  een  lang  gebruik  be  vcft.gt,  en 
oud  geworden,  en  gelijk  als  in  d.  Natuur  overgegaan  is,kat, 
.ondi  een  groot  verderf  van  dc  menfchelijke  ruil  met 
wech  genomen  worden  :  maar  men  moet  het  allensk. 
zoowechnemen  ,  gelijk  de -%'an  de  Paardcjlaart  mttrok. 

PAN.  Dat  zou  ik  konnen  verdragen,  indien  allcMon-^ 
niken  een  gewaad  hadden.  Maar  wie  kan  zoo  vele  klecdm^ 

een  infchikken  ?  •    r  j-  J 

K  *t  Gebruik,  'twclk  alles  invoert  ,  heeft  du  quaar 
ook  ingevocrt.  Benediktus  heeft  geen  nieuw  kleed  verzon- 
nen,  maar  dat  f  kleed]  dac  hy  toen  met  dez,,nen  gvbrmk. 
te     was  de  dracht  van  een  eenvoudig  en  vroom  Lecke 
Ook  heeft  Franciskus  geen  nieuwe  gedaante  [van  kleed] 
uitgevonden,  maar  du  was  het  kleed  van  arme  menichen, 
cn  loeren.  De  nakomelingen  fommi-e  dingen  daar  toe 
gedaan  hebbende,  hebben  de  zaak  m  bygeloovigheid  ver-^ 
Lrr.  Zien  wy  ook  hedens-diags  niet  wel  fomm.ge  ou- 

chusverhaaU  da,  Semrms  met  dtisdamgeen  vmUc.d  z.t)n 
domme  soldaten  leerde,  d^t  belesd  meer  vermocht .  d.mge- 
^eld.  Hy  mm  twee  Paarden,  f  eene  mager.en  met  een  t^ee- 
ne  ftacrn-t  ander  -vet .  met  eengrooteftaart.  By  t  magerjeldc 
hyeenkloek  by^t  grootteen  machteloos  man.dewe.kf  haar  vcor 
ZaruytplHkk/nde  ineen  kprten  ftjd  de  ganfchcftaart  v^cch. 
nam.-teL^lde  klceke  man  ^^ijn paarde^ aart  wdlende  mtn 
e.nenrAhlifirmrekle».  vtrloremoette  deed,envanydct 


i 
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B&jcs  dewelke  behouden 'cgewaaJ  vin  baren  tijd^ 
c^mecr  vcrfchcidcn  is  van  't  gewaad  van  dczt  tijden, 
n  Olim  vei  fchilt  van    uwe  ?    PAN.  Ja  we  zeker. 
i^^.  Zoo  dan.  A!sgy  deze  kleedy  ziet,  ziet  gy  de  over- 
blijf eicn  van  den  ouden  tijd. 

PAN.  Zoo  heeft  dan  uwe  kleedinge  geen  andere  heihg- 
id? 

i(\  Ganfchnicr. 
Pan.  Somm;ge  geven  voor,^at  die  kicedijen  van  Gods- 

Km  door  de  Lievevrouw  aangewezen  zijn. 
.  Dac  zijn  droomcn  van  menfchen. 
PAN.  Daar  zijnd'ir,  die  wanhopen  datze  van  een  ziekte 
nnen  genezen  worden,  ten  zy  datze  in  een  Domioika- 
r  kleed  gekleed  worden  ,  Ja  ,  die  niet  willen  btgraven 
>rden  ,  dan  m  een  Franciskancr  kleed» 
K#  Diedac  [Je  mtnfchen]  aanraden  ,  zijn  of  bedriegers, 
zótten,  die  'tgelooved  ,  zijn  bygeloovig.    God  on- 
fcheid  een  VuiJik  Liet  minder  ineen  Franciskaner,  dan 
n  Krijgsk'eed- 

'AN.  Maar  de  verfcheidenthcid  der  Vederen  is  minder 
Vogelen,  dan  vandeklecdijin  u# 
!•  Is  het  dan  niet  fraaij  de  natuur  na  te  volgen  ?  maar 
er  te  overtreffen  ? 

AN.  Och  of  gy  ze  ook  overtrof  in  veefcheidenthcid 
bekken  ! 

Maar  wel  aan  ,  ik  zal  voor  de  verandering  ook  fpre- 
ijZoo  gy  't  toelaar. Gaat  ecnSpanjaard  niet  anders  gekleed 
en  Italjaao  een  ItaLijaan  ,  en  anders  als  een  Fransman, 
Fransman  anders  als  een  Hoogduitfer  ,  een  Hoogduit- 
i  anders  als  een  Griek,  een  Griek  anders  als  een  Tui  k, 
Turk  anders  als  een  Sarazijn  i 
AN.  Jadoch* 

K.  En  hoe  groot  een  vcrfcheidentheid  van  klecren  is^er 
.dezelve  Land  ,  zelfs  in  menfchen  van  een  cn  d  zelve 
,  ouderdom  en  waardigheid  ?  Wat  een  geheel  ander 
aad  heeft  een  Venetjaan  ,  als  een  Florentijner  ,  en  eea 
entijner  andcis  als  een  Romein  ?  cn  dat  alleen  binnen 
Ijcn.  O  z  PAN* 
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PAN.  Datgelooveik. 

K»  Hier  uil  is  onze  verfchcidenihcidgefprotcn.  Domi. 
nikus  heeft  zijn  kleedij  ontleent  van  de  eenvoudige  boercQ 
van  die  Landftreek  in  Spanje,  in  dewelke  hy  geiccft  heeft; 
Franciskus  van  de  boeren  uit  verlchcide  gedeeltens  ,  cd 
zoo  voorts  van  de  rcft. 

PAN.  Zoo  zijt  gy  dan,nadat  ik  zie,  niet  heiliger  dan  wy, 
ten  zy  dat  ge  heiliger  leeft. 

K.  ja  argcr  alsgy,  om  dat  wy  niet  zeer  godvrugtig 
levendéde  hartender  ccnvoudigen  zwaarder  ergeren. 

PAN.  Is'cr  dan  wel  wat  hope  voor  ons,  die  geen  P4. 
/roe»  hebben  noch  kleedij,  noch  regel,  noch  belijdenis  l 

K.  Och  ja  lieve  Man  [dit  alles  hebt  gy]  ziet  maar  toe, 
dat  gy  *t  bewaart :  Vraagt  uwe  Doophcftcrrs  wat  gy  in  den 
Doop  beleden  hebt ,  wat  kleed  gy  aldaar  aangenomen  hebt: 
cn  zoekt  gy  een  menfchciijkc  regel  te  hebben,  die  een E van- 
gehfchen  regel  beleden  hebt ;  vei  lan^t  gy  een  menfch  tot 
▼oorfpraak  [ofp^froon]  te  hebben  ,  dewelke  Jefus  Kriftw 
tot  uw  Pafrotn  hcbc  ^  Toen  gy  een  Vrouw  troude  hebt  gy 
niet  beleden  j  Denkt  eens  wat  gy  fchuidig  zijt  aan  uw  Wijf, 
Kinderen  en  Huisgezin,  en  gy  zult  bevinden  dat  gy  meer 
laft  [op  uw  hals]  hebt ,  dan  of  ge  den  regel  van  Franciskus 
beleden  had. 

PAN.  Gelooft  ge  wel  dat*er  cenigc  Herbergier  in  dcR 
Hemel  komt  i 
K*  Waarom  niet  i 

PAN.  In  dit  huis  gcfchieden  vele  dingen,  die  met  hat 
Evangelij  weinig  ovaeenkomcn. 

K.  Welke.?  ,     ,    ^  , 

PAN,  d'  Een  drinkt  meer  ais  te  veel ,  d'  ander  fpreek  on- 

pefchikt,  fommige kijven,  fommigc lafteren :  eindelijk, 

ofde  reft  kuifch  is  ,  weet  ik  nier. 
K.  Deze  dingen  moet  gy  tegengaan  zoo  veel  als 

kunt.-  200 gv  niet  kunt  ,  f>ookt  ten  minftendeze  qua 

dioacn  om  uw  profijt  niet  aan ,  nochte  haalt  ze  op  u 

hals.  ,  .  - 

PAN.  Ik  ga  fomtijds  niet  aj  te  getrouw  tc  werkind 

Wijn.   K.Hoe  zoo ^ 
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AN.  Als  ik  gewaar  worde  dac  zy  al  te  ?cel  in  *t  hoofd 
^cn ,  zoo  meng  ik'er  luftig  water  onder. 

Dat  is  voorwaar  vergeeffdijker ,  dan  dat  gy  aan  elk 
11  verkoft  ,  die  met  gevaarlijke  lapzalverijen  bcfmet 

^AN.  Zegt  my  eens  ernftelijk,  Hoe  vclc  dagen  hebt 
3p  deze  reisgeweeft^ 
K^.  Bijna  een  maand. 
^  AN*  Wie  bezorgt  u  onderiuflchcn  ) 

Worden  zy  niet  wel  bezorgt ,  die  een  Vrouw ,  Kin* 
acn,  Ouderj,  en  Magen  hebben. 
PAN.  Veeltijds*  K.  Gy  hebt  maar  ecne  Vrouw ,  wy 
'  ondert :  Gy  maar  een  Vader ,  wy  hondert :  Gy  maar 
tl  Huis,  wy  hondert:  Gy  maar  weinige  Kinderen  ,  wy 
orallijke:  Gy  maar  weinige  Magen ,  Wy  oneindige* 
PAN.  Hoe  zoo  ^ 

K*  Om  dat  de  maagfchap  van  den  Geeft  zi^  wijder  uit- 
lekt» dan  van  ^tvlcefch.  En  dit  heefc  Kriftus  ons  zoo 
(  oofc,  en  wy  bevinden  het  waar  te  zijn ,  dathyonsbe- 
hft  heeft* 

PAN.  Waarachtig  /  gy  hebt  my  een  aardige  gaftgc- 
veft :  De  moord  fla  my ,  zoo  ik  deze  praat  niec  liever 
•lhebben,dat  't  zuipen  van  mijnen/'^/ïö^.Gy  zult u  mor* 
•  n  verwaardigen  voor  den  volke  iets  te  fpreken.  En  zoo't 
i  deze  gebeurt  dat  gy  deze  weg  hecnreift,  wecftverzc- 
rr  dateer  plaats  voor  u  klaar  is. 
K.  Wel  z^^od'er  eens  andere  komen  ^ 
^PAN.  Zy  zullen  niet  onaangenaam  zijn  ,  zoo  ze  u  maar 
i^lijk  zijn.  K.Beter,zooikhope.  PAN.  Maar  hoe  zal  ik  on-^ 
•r  zoo  vele  quaden  de  goede  onderfcheiden^  K.  Ik  zal  *c  u 
ortelijk zeggen  ,  maarin^coor*      PAN.  Zeg  op. 

K.  t*  *  ♦  ♦  ♦  *  .  PAN.  Dat  zal  ik  heugen. ,  endoen. 
t  O  5  ABBA. 


*  Mocht  i»el  waar  ZAjn^  dat  de  Monnil^en  hondert  Wij-- 
\enhehhen. 

\  De  L  ez^er  had  eens  konnen  Inijieren  wat  de  Monnfk^aa» 
en  Waard  m  V  %or  z/tde^ 
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Dat  is, 

Saincnfpraak  van  een 
Abc  en  Geleerde  Vrouw. 

Jfitronius  [groote  Ezel]  cn  Magdalia, 
Antronius. 

W At  een  nieuwen  Huisraad  zie  ik  hier; 
M.  Is'tnutfraev? 

A.  Ik  wete  niet  lioc  fraay  liet  zv' ,  ten  minrtcn 
is't  i.it:  .  ,u  brt.mKlijk  voor  eenjufFcr  ofbravc  Vrouw. 
M.  V  aarom? 

A.  Om  dat  ['n  r]  alles  vol  Boeken  is» 

M-  Ht'btgy,  zoo  een  oud  Man ,  daar  by  een  Abt ,  en 
een  Hoveling  nooit  boeken  grzicn  in  de  huizen  van  de  Me- 
vrouwe  n  i 

A.  ]ï'kdog,  maarin'tFranfchgcfchreven.  Hierzi* 
ik  Grièkfcbe  cn  Latijnkhe. 

M.  Lerraren  de  Boeken ,  die  in  \  Franfch  gefchrevn 
alleen  de  Wijsheid  ? 

A.  Maar  het  het  paft  Mevrouwen  dat  zc  iets  hebben 
mair  m-dc  zy  haren  Icdigentijd  vermaakclijk  doorbrengen. 

M.  Is  het  de  Mevrouwen  alleen  geoorloft  wijs  te  zijn, 
en  vroli)kteleven  ? 

A.  Cy  voegt  hctqualijk  by  een  ,  Wijs  te  zijn ,  en  vro. 

lijk  te  leven. 

M.  Paft  het  alle  menfchen  niet  wel  te  leven  ? 
A.  Ik  meen  zoo. 

M.  Wtll  hoe  kan  ymand  vrolijk  leven,  die  niet  wel 
A.  Ja[zegtlievei]hoe  kan  ymand  vrolijk  leven  die  wel 
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Ben  Abt  en  geleerde  Vmtv  2i$ 

M.  Zoo  prijftgy  dan  die  genen,  die  cjuaüjk  leven ,  als 
1  maar  vrolijk  leven  ? 
A.  Ik  meen  dat  ze  wel  leven,  die  vrolijk  levco, 
M.  Maar  waar  van  daan  komt  die  vrolijkheid  f  uitui- 
prlijkc  dingen ,  of  uit  het  gcr/oe  i ' 
A.  uit  uiterlijke  dingen. 

M.  Ofchandcrcn  Abt,  maar  botte  Filozoof  1  Zcgr 
ly  in  watzakt^  meet  py  de  vrolijkheid  af  ? 
■  A.  In  Slapen,  Gatterijen  ,  Vrijheid  van  te  doen  wat 
licnwil,  Geld.  Eei  [co  Aanzien.] 

M.  Maar  als  God  ü  daar  by  wijsheid  gegeven  heeft ,  zult 
niet  vroliik  leven.? 
A.  Wat  noemt  gy  Wijsheid 

M.  Dat  is,  indien  gy  verftond  ,  dat  een  mcnfch  niet 
jlukkig  was-,  dan  door  de  goederen  des  gemoeds :  Dat 
Ejkdommen,  aanzien  en  geflachc  [denmenfch]  niet  geluk 
tigcr  noch  beter  maken. 
A.  Die  wijsheid  mach  wel  varen. 
M.  Indien  het  my  vermakrlijker  is  een  goeden  Schrij- 
Ircr  te  lezen,  dan  u  te  jagen,  zuipen,  of  dobbelen,  zal  ik 
|i niet fchijnen vrolijkte  leven  ? 
A.  Ik  zoude  niet  leven. 

M.  Ik  vraag  niet  wat  uvctmakclijft  is,  maar  wat  u  ver- 
lakelijk  moet  zijn. 

A»  Ikzoude  niet  willen  dat  mijne  Monniken  veel  met 
KUS  in  de  Boeken  keken. 

M.  Maar  mijn  Man  prijft  dat  zeer.  En  waarom  prijft 
ry  dat  dog  niet  in  uwe  Monniken  ? 
'  A.  Omdat  ik  bevindc  dat  ze  dan  zoo  gehoorzaam  niet 
tijn:  Zy  antwoorden  uit  Bullen  en  Brieven  ,  uit  Peter, 
jitPauIus. 

M.Bïvccli  gy  dan  dingen  die  tegen  Peter  en  Paulus  ftrij- 
len  ? 

A.  Watzylccren  weet  ik  niet:  maar  evenwel  hcbbeik 
reen  zin  in  een  Monnik  die  tegen  kakelt  en  ik  zoude  niet 
Jillen  dat  ymand  van  mijne  vionniken  wijzer  was  als  ik. 


O  4 


M. 
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Ahhatts&erudite 

verin  1  ld  worden  ,  2 


gy  uw'bcfttloet  dat 


116 

M.  Dat  kan 
gy  zeer  wijszijC 
l\U  Hoc;^oo  ? 

A.  Omdat  het  my  niet  te  paflkomr. 

Komt  het  u  met  gelegen  wijft  te  zijn  ? 
A.  Neen, 

M,  Watis*trinde  weeg? 

/  .  Lange  Gebeden  ,  zorg  van  huiszaken  ,  Jagt, 
mi/ii  Paarden  ,  en  den  dienft  van  't  Hof. 

M.  Wel  zeker,  zijn  die  dingen  van  meer  gewicht  dan 
de  Wijsheid? 

A.  Dar  komt  ons  zoo  te  pas. 

M.  Zei;t  my  nu  eens  ,  indien  cenige  Jupiter  u  deze 
michtgaf,  dacoy  uwe  Monniken  en  u  zelfs  konde  veran- 
deren in  zoodanig  een  dier  als  gy  wilde  ,  zoud  gy  hen  in  * 
Varkens,  en  u  zelfs  in  een  Paard  veranderen? 

A.  Gcenfuus. 

M#  Maar  op  deze  wi|zezouJ  gy  verhoeden  dat  UiCaunJ 
wijzer  was,  dan  gy  alleen. 

A*  HetzouJcmy  niet  veel  raken  ,  wat  foort  van  dieren 
de  Monniken  waren  ,  als  ik  maar  een  menfch  was. 

M.  Meent  gy  dat  hy  een  menfch  is ,  die  niet  wijs  is ,  cn 
niet  wijs  wil  zijn  ^ 

A*  ik  bep  wijs  voor  myzelfsé 

M.  De  Varkens  zijn  ook  wijs  voor  haar  zelfs. 

A#  Gyfchijnt  my  een  Redenaarder ,  zoo  fcherpzinnig 
fprckt  gy. 

M.  Ik  zal  niet  zeggen  wat  '^'gymyfchijnt.  Maar  waar- 
om mishaagt  udit  Huisraad  ? 

A.  Om  dat  den  Haspel  en  'c  Spinrokken  wapenen  der 
Vrouwen  zijn. 

M.  Paft  het  een  brave  Vrouw  niet  haar  huiszaken  waar 
tq  nemen  ,  en  de  Kinderen  te  onderwijzen  f 

A.  Ja.  M.  En  meent  gy  dat  men  zoo  groot  een  zaak 
zonder  wijsheid  bcftieren  kan  i    A.  ik  meen  neen* 

M. 

^  lilde nk^,  dat  2i,y  een  gmten  Ez^el  meent  y  gelijkjoyis 
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Een  Abt  en  geleerde  Vrouw  2 17 

iM.  Dezezaakcn  iecrarcn  my  dc  Boeken. 

|A.  Ik  hebbc  t'huis  iwce  cnzcftig  Monniken,  nock- 

f  s  zu!r  gy  niet  een  boek  op  mijn  kamer  vinden. 

^Af.  Die  Monniken  zijn  dan  wel  voor-zien, 

$fii.  Ik  zoude  wel  boeken  [by  ul  mogen  zien  ,  m.ur  geen 

(tijnfche. 

W#  Waarom. 

|A.  Omdatdic  taalde  Wijven  nier  paft^ 
lAf.  Ik  verwacht  de  reden. 

4A.  Omdat  ze  niets  veel  goeds  doen  om  haar  eerbaar- 
|id  lebewaren. 

|Af.  Doen  dan  de  Franfche  Boeken,  die  vol  zijn  van  dc 
*rb(  uzelachtigftc  kluchjes  ,  goed  aan  dc  eerbaarheid  ? 
IA.  Daaris  wat  anders. 
\Af.  Zeg  vrijelijk  wat  het  is. 

lA*  Zy  zijn  vrijer  van  dcPriefters,  zoo  zy  geen  Latijn 
|Qnen. 

lAT.  javanuwent  wegen  is  daar  geen  gevaar  van.  Nadc- 

fial  gy  vlijriglijk  bezorgt  dat  gy  geen  Latijn  kent. 
A.  Het  gcmeene  Volk  oordeelt  zoo  ,  omdat  hetzeld- 
am  en  ongewoon  is ,  dat  een  Vrouw  Latijn  kent. 

Wat  haalt  gy  my  het  gemccne  Volk  voor  den  dag  ^ 
C  aller  booft  is  om  een  zaak  wel  uit  te  voeren^wat  /preekc 
rmy  van  de  gewoonte,  die  allerfnoodfte  MeellrelTe  van 
iade  dingend  Men  moet  zig  aan  dc  befte  dingen  gewen- 
n:  a!zoo  zal  het  gewoon  worden  ,  dat  ongewoon  was , 
zoet  dat  onzoet  was.  Het  zal  betaamlijk  worden,  dat 
ibetaamlijkfchcen. 
A.  Ikhoortoe. 

M.  Is  het  niet  voegelijk  dat  een  Vrouw,  in  Duicfch- 
od  geboren ,  Franfch  leert  i 
A.  Javoorwaar^ 
M.  Waarom:^ 

A.  Op  datzc  kan  fpreken  met  die  genen  die  Franfch 
irftaan. 

M.  En  meent  gy  dat  het  my  niet  voegelijk  is,  dat  ik, 
«rijn  lecre ,  op  dat  ik  dagelijks  kan  praten  met  zoo  vele 

O  5  fchrij- 


•^1 


1^ 
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Schriiveren,  zulke wdfpiekcndc  ,  Geleerde,  Wijze,  co 

trouwe  raadgevers  i 

A.  De  Boeken  nemen  veel  van  der  Vronwen  herfiens, 
daar  7e  anderzins  wennig  overig  lubben. 

M'  Hoe  veel  gy  overig  hebc  wcteik  niet ;  ten  minftc 
hoe  weinig  ik  htbbe,  datwilik  li-ver  in  goede  oeftcnin- 
gsn  doorbrengen  ,  dan  in  gebeden  zonder  vcrftand  uitgc. 
^rokcn ,  in  overnachtfte  Gaftmaien  ,  en  ui  groote  Be- 
kers uit  te  pooycn.  ,  j 

A.  De  aemeenzaamheid  van  de  Boeken  baart  dulheid. 

M.  Bar^ndcfamenrprckingen  van  Zuipers,  Schurken, 

cn  Boeven  u  geen  duiheid  i 

A.  Neen  zy  verdrijven  den  hartzeer. 

M.  Hoe  is  tdan  mogelijk,  dat  zulke  vermakelijke  fa- 
mcnpratcrs  my  dulhcid  zouden  veroorzaken. 

A.  Men  zei» i  zoo» 

M  Maar  de  zaak  zelfs  fpreck  *t  anders.  Wat  zien  wy  d'cr 
wel  meer,  die  door  onmatig  zuipen,  en  ontijdige  maal- 
tijden, die  door  dronkenachibrakmgen,  cn  onmachtige 
kartstochten  dul  gewordm  zijn  ! 

A.  Ik  zou,  waarachtig,  geengelerrd  Wijt  begeren. 

M,  Maar  ik  ben  blijde  .  een  Man  gekregen  hcbbe ,  diz 
u  ongelijk  is.  Want  de  geleerdheid  maakt  hem  liever  aan 
my,  en  my  aan  hem. 

Af.  De  o-clecrdhc.il  word  met  oneindige  moeiten  vcr- 
krci^en.  en  dnar  na  moet  mt  n  ftc  rven. 

M.  Zco  my ,  braaf  Man  J  indien  gy  morgen  raoeft 
fterven ,  welk  van  beide  wilde  gy  liever  doen  ,  zot  ,  of 

wijsfterven^ 

A.  Zoode  wijsheid  zonder  arbeid  te  verKri  (gen  was. 

M.  Maar  de  menfch  vtrkrijgt  zonder  arbc;d  niets  in  dit 
leven  •  en  echter  alles  wat  verkregen  is .  en  door  hoe  groe- 
ten arbeid  het  Verkregen  is,  moet  men  bier  laten.  Waar- 
om zoude  het  ons  verdrieten  wat  moeite  te  nemen  in  de  al- 
lerkoftelijkftc  zaak  ,  welkers  vrucht  ons  ook  in 't  ander 
leven  vergezclfchapt* 

A.  Ik  hebbs  menigmaal  in  *t  gemeen  hooren  zeggen 
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Een  Abt  en  geleerde  Vrouw.  219 

Flen  wijze  Vrou  ^  dubbcit  zot  is  AI.  Dat  pieeg  wel  ge- 
?gt  te  worden  ,  mur  van  zotten.  Fcn  Vrouw  ,  die 
aarlijk  wijs  is ,  laat  haar  zclven  niet  voorftaan  wijs  te  2ijn; 
|iarent;  gcneen  ,  die  haar  laat  voorftaan  wijs  t?  zijn ,  daar 
ganfchclijk  niet  wii<  is ,  die  is  eerlt  iiubbcld  zot. 
A.  Ik  weet  niet  hoe  het  komt ,  dnt  gelukcen  OsdeZa- 
el  niet  paft  ,  a!zoo  dc  gt  leerdhi id  ook  ni(  t  dc  Wijven. 

NU  Maar  ge  kunt  niet  ontkennen,  dat  de  Zadel  beter 
ineen  Os  paft,  dan  dc  Mi  miereen  Ezel,  of  Varken.  Wat 
voelen  hebt  gy  van  de  Moedei  Maagd  ) 

Een  zeer  goed  gevoelen» 
M.  Was  zy  niet  bczio^  in  dc  Boeken  i 
A.  Jazy,  maar  niet  in  zulke. 
M.  Wat  las  zy  dan  ^ 
A.  De  getijden. 
M.  Totwattinde^ 
A.  Van  deordre  van  Benediktus* 
M,  Laat  dat  zoo  zijn.  Wat  deed  f  Paula  en  Euftochi- 
m  i  waren  ze  niet  bezig  m  deHeilige  Boeken  i 

A.  ïaja.  dat  is  nu  zeldzaam.  Alzoo  was  eertijds  een 
ng'leerde  Abt  een  zeldzaam  Vogel,  nu is'êr  niets  meer 
cmeen.  Vorften  en  Kciz  rs  nniiirrrn  eerrijdszoo  we!  uit 
ï  geleerdheid ,  als  Heerfchappij.  ochtans  is  het  zoo 
eldzaam  niét  alsgy  meint:  In  Spanien  in  Itaaljezijn  niet 
'ciniee  Vrouwen  van  voornamen  Adel,  die  mrt  de  befte 
lan  konnen  fpreken.  In  Engeland  zijn  de  Moncen ,  in 
>uitfchland  de  Billibalcicen  en  Blaurericen.  Byaldiengy 
itc  toeziet,  het  zal  eindelijk  daar  toe  komen  ,  dat  wyin 

dc 


P     ^  Ddt*s  een  hotte  ylegel !  VI  ie  rveet  hoe  vele  ]dren  77,t 
yifius  geboorte  dcz^e  grcUen  'van  BenedskjHS  opgci^men 

'f  Panla  en  Eujlochium,  Moeder  en  Dochter ,  i^r//i/(>7- 
enfche  p^rofi)ven  geweejl  ^  dte  men  z^egtdatbygeheugfn  J?e 
'  Ouduaderen  tot  een  wnder  toe  tn de  Hclrecttto^chQ^Qrfck^ 
me ,  en  L/ttijnJthe  talen  ervaren  z^ijngcwe^. 
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220        Een  Aht  engeleerde  Vrouw. 

dc  Godgeleerde  Scholen  de  voorrang  zuilen  hebben  ,  dat 
wy  in  de  Kerken  zullen  preken  ,  en  uwe  Mijters  anncmen. 
A.  Dat  verhoede  God, 

Ja  *tzaluw'  werk  zijn  dat  te  verhoeden.  Byaldiea 
gy  zulc  voorrg  ian  ,  gelijk  gy  begonnen  hebt ,  dc  Ganzen 
7ullen  eer  prediken^  dan  dat  ze  u  ftomme /'/i/ïör^;*  zouden 
dulden.  Gy  ziet  dat  het  Tooneel  des  Wcrrelds  verandert 
word,  of  gy  zult  uw  perfonaad  je  moeren  afleggen  ,  of  eik 
Zalzi^n  rol  moeten  fpelcn*  A.  Hoe  ben  ik  by  dit  Wijf 
geraakt^zoogy  ons  zult  bezoeken  ,  zal  ik  u  vermakelijker 
onthalen.  M.  Op  wat  wi  ze;  A.  Wy  zullen  Danfenjuftig 
drinken  .  jagen  ,  (pelen ,  lachen.  M.  Wel  my  luft  alreeds 
wel  te  lachen. 


te 


EPITHALAMIUM  PETRI  ^GIDII. 

Dat  is 

Bruilofcso-edicht  van  *Pieter  Gillis. 

De  Samenfprekers  zijn 
Aljpius.  Balbijn.  en  de  Zang-Godinnen^ 
AlIJpius* 

JEmy  !  War  een  nieuwen  fchourvfpel  zie  ik  hier. 
B.  Of  gv  ziet  dat'cr  nergens  is  ,  of  mync  oog'cn 
zien  niet  verre  genoeg. 

A. 

*  Dezje  Perrus  ^.gid'us  ,  of  Peter  Gillefz  :  if  ge-- 
t^eefl  Gche/mfhrifzfcr  van  ^ntwrfen  ,  een  z^eer  geleerd 
Man  »  metx»e  ks  f^rafmus grootewiendfchdpheeft gehouden, 
tnadn  w/cn  hy  (geltjl^ik^na  V  vertalen  van  dezje  famenfpree- 
^jng  eerjl  bevonden  htbhe)  tn  den  jare  15  14  7i,eker  Boel()e 
van  de  Ge-ijkenilTcn  opgedragen  heeft  ,  wTvelt^  opdragthj 
zjegt  ^  ^^rfe^f^/'/Bruiiofcidicht ,  zjao als  hy  het  noemt ,  ntet 
heeft  volmaakt  ,  vermits  zJj^  KP^Z^  k9f^  L^wicn 
hadgelaten. 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


Bïuilofsgeduht  221 

A.  Ia  het  is  een  wonder,  cn  een  beminnelqk  Schouw» 

b.  Gy  broed  me  gek-  Zeg  op.  waar  ziet  gy  ? 

A.  Aan  de  (linke  band,  op  die  bofchachtigcn  Heuvel. 

B.  Ikzic  dcd  Heuvel  weL  A.  ziet  gy  den  rey  van  Maag* 
den  niet  ? 

B.  Wat  komt  u  in  den  zin  /  dal  gy  op  deze  wijze  de  gek 
met  ons  fteckt  f  Ik  zie  nergens  een  vlieg ,  'k  Jaat  ftaan  cc» 
ne  Maagd. 

A.  Zwijgt;  Ze  komen  uiihetBofcb*  Wel  Heer!  wat 
een  fcboonhcid  I  War  een  bevalligheid  /  dit  is  geen  men- 
fchelijke  Schouwfpel. 

B.  Wac  dulhc-id  komt  deze  Vent  over  ? 

A.  Ik  ken  ze.  'tZiin  de  negen  Zang-Godinnen,  met 
de  drie  bevalliehcden  :  Ik  ver  wondere  my  wat  deze  doen. 
Ikhcbzc  nooit  netcer  ofvli)iiger  gezim  :  Zyzi)n  alle  met 
Lauweren  gekranft,  en  tik  draagd  haar  fpeeltuig.  Hoe 
hangen  de  Bevalligheden  aan  een  !  Hoe  wel  paft  haar  het 
kleed  dac  met  geen  gordel  opgcftrikt  is  ,  en  met  vrije 
tplooyen  zwiert  / 

B.  Ik  heb  nooit  yemand  meer  hooren  fufFen  als  u» 
A .  Ia  gy  hebt  niemand  gelukkiger  gezien  als  my. 
B*  Waarom  hcbc  gy  hier  alleen  oogcn  ? 

A.  Om  dat  ge  uit  de  Fontein  der  Zanggodinnen  niet 
hebt  gedronken  :  Want  voor  die  zijn  de  Zanggodinnen 
aileen  zichibaar.Bélk  hebbe  overvloedig  gcdtonken  uit  de 
Fontein  van '^'Scorus. 

A.  Dat  is  geen  Fontein  der  Zanggodinnen  ,  maar  een 
Mocrrafch  van  Kikvoifichen. 

B 

"*  Scotus ,  isgeweefl  diegroote  Haarkloover ,  die  oneindi  • 
ge  grollen  tn  de  Ftlozjf  ij  heeft  ingevoert  .gdijl^Ufe  noch  eens  in 
onzje Mnttken:ng op hetGodsdtenjitg GaJimMl  hebben gez^egt. 
En  deufijL  J^rafnjHs  een  vjand  van  dje  noodelocz^e  Sp/tsvtn^ 
d/gheden  was  .  neemt  hy  over  algelegenthetd  waar ,  om  dten 
Skotus  en  z^ijn  z^otte  navolgers  te  Strijks^.  Dus  fpeeld  hy  hier 
op  den  Naam  Skotus  ,  en  op  het  woord  ^<iOlos/fuelk^in 
'/  Grtckj  dféfjierheid  beteekent. 


222  IpthaUtntum. 

B.  Kunt  niet  maken  dat  ik  dit  Schouwfpelook^tie? 
Ii  mitsdaiikhicr  een  Lauwer  had,  want  dc  vocht 
uit  een  heldereFontem  met  een  Lauwertak  befprengt  maakt 
ilat  de  oo^en  dergelijke  vcnooningen  konnen  zien. 

B.  Zie  daar  hebt  gy  een  Lauwer,  en  zie  daar  een  Fon- 
teintje. 

A.  Van  paffen  zeker.    B-  Sprengt  my  daar  mee. 

A.  Letter  op.  Ziet  gy  niet  t  B.  Zoo  yeei  als  te  voren. 
Sprengt  nog  een??.    A.  Ziet  gy  nu  niet  ? 

B-  AlcvenvceU  Befprengr  my  luftiger*  A.  Nuziet 
ge  wel,  geloof  ik.    B.  Ia  ik  zie  u  nauwelijks?. 

A.  O  ellendige,  hoe  heeft  de  duiftcrhad  [in 't  Grieks 
SKOTOS]  uwe  oogen  bezeten  !  Deze  kunft  zou  zelfs 
een  Waaenaar  oogen  geven.  M  :ar  gy  behoeft  u daar  niet 
over  te  quellen  ,  h  t  zal  mogelijk  beter  zijn,  dar  gy  niet 
ziet,  op  tiar  ge  de  ZangGodinnen  met  zu'k  een  belooning 
nietziet,  gelijk aU  Akteon  Dianazag^  Want  ge  zoud 
gevaar  looien  d*Tt  ze  u  veranderden  m  een  Egel ,  of  een 
Wild,  of  een  tam  Varken ,  of  in  een  Kemel  of  een  Kikvors , 
of  in  eentHanneke.Zy  nemen  haar  weg  her  waans  aanXa- 
ten  wy  haat  te  gemoed  gaan*  CHAlRETE  TRISPO- 
THEETOI  THE  AI.  [dat  is]  zijt  gegroet  z^eerheminne- 
lijke  Goddinnem-  ZS^GGOV>lUN^\>\.  KAISl  MA- 
LA  CHhIRE  PHTLOMOUSE.  [datis]  Zijt gy ock.z.eer 
gegroet  Eemtpin^ar  der7.anggodtnnen. 

A,  W  atpreiiteit  gc  i 

B.  Gy  voldoet  nit- 1  dat  gc  beloofJ  had» 
A.  Hoort  ge  DietS 


V  Is  een  Poeti[che  T  eugen ,  dat  de  Jdget  A\teon  , 
vmzj^ns  komende  by  een  Fontein ,  wmy  tn  de  Gcdtn  Didna, 
en  andere  nimfen  zjgi»a{ chten  en  laadden ,  om  dat  hy  dèz.c 
mooye  Me/sjens  naakj  TLag ,  in  een  Hart  verandert ,  cn  van 
i^tp^  r/^e'»e  Honden  verjlondcn  werd. 

t  Manneke  ,  of  een  Kaauw  ts  een  kogeltje  in  t  La- 
tijn ge  naamt  Gracuius  « 
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Bruilofsgedicht.  2i$ 

B.  Ja'khoGi  L  wel, maar geii)kcen*EzcIdc Lier^ 
A*  Ikzaidan  Latiinfprekcn.  Waar  heen  ts  de  tets  Zang^ 

(innen ,  dte  z.00  net  en      lujitg  ZAft? G^^i  gy  dc  H  ooge 
ooi  van  I  cuvcn  bezoek. n  ? 
JZANGGl  D:  Wattepaaatjes ! 
Ia.  Waarom  ? 

iZAN  Wat  plaats  is  daar  nu  voor  ons,  alwaar  zoo  veel 
]|irkens  tegen  ons  knorren,  200  vele  Ezels  balken  ,  200 
iel  Ke  mels  bul  ken  ,  zoo  veel  Kaauwen  Schetteren ,  zoo 
iz\  Exrers  Snappen  ? 

|A.  Maardaai  r  ookdie  uwcGorlheui  in  .ere  hou- 

11. 

iZANG:  Dat  weten  wc,  en  daarom  zullen  wy  over  cc- 
É>e  jaren  daar  na  toe  verhuizen*  De  rondom  loopende 
Ing  der  li'den  beeft  dien  noodio^telijken  dag  noch  niet 
|:de  gebracht.  Want  daar  zai  d'cr  ten  zi|iv ,  die  voor  ons 
ji  vermakelijke  woning  zalbouwen,  of  Jicver  een  Tem- 
|I ,  dat  nergens  een  heerlijker  of  heiliger  zal  wezen. 

Mag  men  nier  weten  wie  zoo  grcoten  eer  in  ons  ge- 
I  zal  aanbrengen  ? 

lANG.  Gy,  die  in  onze  heiligheden  ingewijd  zijc  ^ 
)gt  het  wel  weten.  Zonder  twi)fcl  is  u bekend  denaam 
d^BHslid/anen.dit  door  de  ganfche  werreld  vermaard  is. 
Ja.  Gy  hebt  daar  een  Heldhaftigen  naam  genor-mt,  tot 
Iraad  van  Vorftenhoven  geboren.  Want  wie  eert  niet  dien 
looten  Franciskus  fusleidius,  Prelaat  v^n  de  Kerke  van 
üncon,  die  alleen  meer  akeencn  f^^^^^^r  heeft  ver- 
ti  voor  Filip5,  de  Zoon  van  den  grcoten  Maxmiliaan, 

de 

Hy  n>:t  zieggen:  ikjhocr  wel  dat  gy  fpreel^t ,  maat  il^ver^ 
niet  rvatgy  2jegt ,  geltjlieen  Ez^eL  hocrd  fpelen.  Des  ts  V  ocl*^ 
tf^rcekpoord  by  Grteken  en  Latijnen,  Een  Ezel  aan  de 
:r,  als  men  -iv/l  z^eggen  dat  ymand  tets  z^onder  bez^e^ng 
verband  doet ,  of  tgeen  hem  n/ctpajï. 
t  Dat  ts :  een  kl^^fk.  ^^^^  i^^  ''^^^^  en  daad'  Neltor  W^vi? 
fijds ge z^egt  de  Raadsheer  %an  Agamemiion,  heleend  by 
Voeten  door  z^ijnhcogen  Ouderdom. 


■V 
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de  Vader  van  dien  Kat  d,  die  gootcr  als  zijn  Vader  zal  zijn, 
ZANG:  O  wy  gelukkige ,  zoo  het  noodlot  dien  Man  de 
aarde  niet  misgunt  had.'  Hoe  groot  een  *  Mecenas  van 
eerlijke  Studiën  zoude  hy  gcwecft  zijn  !  Wat  een  oprecht 
begunftigct  van  verftanden  /  Maar  hy  heeft  twee  broeders 
nagelaten,  Gillis,  een  Man  van  verwonderlijk  oordeel 
cn  voorzichtigheid,  en  Hieronimus. 

A»  Ik  wetc  dat  Hieronimus  door  en  door  bedreven  is  in 
aliefoort  van  geleerdheid,  en  met  alle  (oort  van  deugden 

^^^ZANG.  Maar  het  noodlot  zal  hem  niet  lang  laten  le- 
ven   hoewel  ni -mand  de  onfterfFcIijkheid  waardiger  is. 

A.  Van  waar  weet  gy  dat  t 

ZANG:  Apol  heeft  het  ons  vertelt. 

A.  Wat  is  d.n  voor  een  afgunft  van  't  noodlot ,  dat  het 
alles,  wat  beft  is,  ftiax  wechrukr. 

ZANG;  Daarover  te  filozoferen  is  nu  geen  tijd :  Maat 
Hieronimus  alhier  metgrooten  lof  ftervendc  zal  alle  zijne 
middelen  maken  om  een  nieuwe  vergadering  op  te  rech- 
ten,  in  welke  zeer  geleerde  Mannen  om  niet ,  cn  in  'topen- 
baa'r  df  ie  talen  zul  len  (czcn.  Die  zaak  za!  een  groot  cieraad 
byzettcnaandcS(udien,endcccrvanKarel.  En  dan  zullen 
wy  niet  ongaarne  te  Leuven  verkecren. 

A.  Waar  heen  is  nu  de  reis^ 

ZANG:  Na  Antwerpen. 

A.  De  Zanggodinnen  cn  Bevalligheden  na  de  Mart 
ZANG:  Geenlims.  Ia  tot  de  Bruiloft. 
A.  Wat  hebben  maagden  met  een  Bruiloft  te  doen  ■? 
ZANG:  Het  is  niet  onbetamelijk  dat  dc  Maagden  op 
zulk  een  Bruiloft  gaan. 

A.  Van  wat  Bruiloft  fprcekt  gy  dan  i 

ZANG: 


*  Mece nas  w,tr  een  rijli  ert  machtig  Heer  te  Roomen ,  een 
groot  mtnnaat  -van  alle  geleerde  Mannen  Daarom  worde 
„oih  heden  dcrge  ijke  amcfuckers  en  -vorderaars  vangroot 
-verftanden  \d,e  men .  0  fihande  !  althans  tn  Nederla 
dHngez^aeidvmd]  Meccnen,  ofhÏQC^nmngenaar^n, 
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BruUofts  gedicht.  iij 

ZANG:  EcD  Heilige  ,  Zuivere  ,  en  Kuiflchc  ,  tot 
clkc  Pallas  zelfs  zig  niet  zoude  fchamen  te  gaan ,  en  ik 
ecne  dat  zy'er  ook  tegenwoordig  zal  zijn. 
A.  Mag  mengden  naam  van  den  Bruidigom  en  Bruid 
ct  weten  ? 

Zang  :  Ik  meen  dat  Peter  (7/7/// ,  die  zeer  oprechte 
Dngman,  zeer  ervaren  in  alle  heerlijke  Lctterlekkernij- 
i ,  u  niet  onbekend  is. 

A.  Gy  hebt  my  daar  een  koftelijkc  gefteentc,  en  geen 
enfch  genoerat. 

Zang  :  Met  dezen  zal  Körnelia  trouwen ,  een  Juffert- 
dat  Apol  zelfs  waardig  is. 

A.  Hy  is  van  kindsbeen  af  een  uitmuntend  dienaar  van 
eweeft. 

ANG :  Voor  dezen  [Bruidegom]  zullen  wy  een  Brui- 
fts  dicht  opzingen. 

A.  En  zullen  de  Bevalligheden  danflen  f 
ZANG:  Zy  zullen  niet  alleen  danflen,  maar  zy  zullen 
k  die  twee  zeer  deugdelijke  harten  met  onlosmakelijke 
oopen  van  onderlinge  goedwilligheid  koppelen ,  zoö 
l*ci  nooit  tuflchen  haar  ccnige  gramfchap  of  hartzeer 
n  komen.  Zy  zal  gedurig  hoorea  niet  anders  als  En- 
il  Hy  wederom  niet  znicxs  dzn  mijr^  Harfjf  !  En  zelfs 
IC  ouderdom  zal  dat  vermaak  niets  onti  ckkcn  ,  maar  liever 
ts  byzetten. 

A.  Ik  zoude  my  verwonderen ,  dat  die  zoo  leven  ,  oud 
Axdcn  werden. 

Z  ANGiDac  zegt  gy  wel,  want  h:t  zal  meer  een  rijpheid, 
n  ouderdom  zijn* 

A#  Maar  ik  ken  d  er  zeer  velen  ,  dien  die  flcemwoordct- 
s  binnen  drie  maandrn  heel  averechts  verandert  zijn ,  en 
Ycr  dc  maaltijd  in  plaats  van  zoete  boertenjen  ,  tafelbor* 
n  en  platteelen  [om  dc  ooren  vlogen.]  De  Man  hoorde, 
iphatsw^nf/artjelsef!  Droogklgot.  Lik^ehajird  Opfndp^ 
en  'tWijf ,  F'arke  ,  Zotte  K^arê^ji  ,  QuclduiveU 
ZANG:  Gy  zegt  de  waarheid :  maar  dergelijke  huwe- 
:  jken  waren  tegen  de  gramfchap  der  Bevalligheden  aange- 


II 


gaan 
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eaan;  Hier  xal  de  gcneuglcijkheid  der  zeden  gcduriglijk 
onderlinge  goedwilligheid  onderhouden. 
A.  Gv  vcrt?ld  my  een  zeldzaam  geluk  van  hnwelijk. 
ZANG  :  Zoo  een  zeldzaam  geluk  paft  op  zeldzame 

"^^^A^Uoc!  Zal't  huwelijk  aangaan  zonder  JunocnVc 

""zang  •  Tuao ,  den  twiftigc  Godin ,  en  die  zelden  met 
haren  *  Jupiter  wel  overeen  komc.  zal  d'cr  met  tegen* 
woordig  zijn.  Nochte  ook  niet  d.eaardfcheendronkeVc 
nus,  maar  die  andere  Hcm.  lfche,  dewelke  de  fcboonbe- 
den  der  ecmoedcren  vcrcenigr. 

A.  Zoofpreektgydanvaueen  oirvruchtbaar  huwehjk. 

ZANG  :  Ganfch  niet»  J  a  zeer  gelukkig,  cn  vruchi- 

^^aI  War  tcelc  die  Hcmelfchc  [Venus]  niet  dan  harten 
r     "  I  ?1 

ZANG*  Zazv  doct'er  ook  lichamen  ,  bymaarzulkc, 
die  eehoorzaam  z.jn  aan  d.  zielen  even  gelijk  of gy  dicr. 
baten  ballem  m  een  vat  van  edelgefteentc  deed. 

A#  Wsi^T  is  zy  ? 

ZANG  :  Zie  daar  komt  ze  van  verre  aan. 

Ik  zie  haar.  Heerl  watacngUnsl  wateetjMajc- 
(leid  van  wezen !  de  andere  Vcnus  is  by  dezen  leehjk. 

ZANG  »  Gy  ziet  hoe  zedig  de  minnegood,ens  zi;n, 
niet  blind  .'gelijk  die,  met  welke  de  andere  [Venus]  dc 
harten  der  menfchen  vcrbyftert,  maar  zeer  fcberp  ziende.- 
En  ze  hebben  geen  dulle  toortfen ,  maar  zeer  vreedzaam 
vuer  -,  geenlooaeflitfen,  met  welke  zy  den  haat  des  Min- 
naars  infchieten,  en  de  ellendige  harten  met  een  manke 

liefde quellcn.  ,  ,      . ,    ,  ^ 

A.  Zv  verbeelden  t»ecneraaal  hun  Moeder.  O  wans 
^  dac 

^  De  voeten  Z^eggt»  dat  Jumer  en  z.'jn  iVijfJuno  met  al 
re  ^eï  hnts  honden  /«  den  Hemel,  om  dat  hy  Ms  op  aarde 
een  fnoepre^sje  gaat  doen ,  en  het  een  of  t  ander  mooj  Jnf- 
fer  t  je  bejl  ruift' 


Bruilofts  gedicht 


2^7 


:t  een  zegenrijk  huis ,  en  heerlijk  van  dc  Goden  bemind  . 
ir  is 'tgeoorloft  het  Bruiloftsdicht,  dat  gy  voor  hem 
laakthcbt,  tehooren? 
-iZANG  ;  Ja  wy  verzoeken  dat  hctu  laftctehoorcn. 

KHO  Zingt, 

Nu  trouwt  Cornelii, 

Maagd  zonder  wedergaê , 
Met  haren  Peter, 

De  Goden  geven  blijk 

Dat  nooit  een  Huwelijk 
Kan  wezen  beter. 

MELPOMENE. 

l  Hun  eendracht  moet  gelijk  der  Tofteldui-^ 
ven  zijn , 

En  't  echte  paar 
i  Moet  leven  zonder  wanluft,  fmart,  of  pijn. 
Noch  menig  Jaar. 

THALIE. 

De  Bruigom  overwin*  zelfs  Grachus  in  zijn 
trouw , 

^  Die  willig  't  leven  liet  voor  'ticven  van  zijn 
^  Vrouw. 

I  EUTERPE. 

Het  Bruidje  overwin'  dc  Huisvrouw  van 
I  Admeet» 
Die  voor  haar  Man ,  uit  trouw  dc  Dood  ge- 
willig leed, 

P  2  TERP- 


1 


-  ^ 
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21^  Epithdmiüm*  - 

TERPSICHORE. 

Dat  Hy  met  geen  minder  brand  $ 

Maar  nochtans  in  beter  Itand , 
Zijne  Lieffte  mach  beminnen : 

Als  toen  Plautius  wel  eer 

Viel  voor 't  lijk  zijns  Egancer , 
Eensgczint  van  ziel  en  zinnen. 

ERATO. 

Pat  zy  met  geen  minder  brand » 

Maar  nochtans  in  beter  ftand 
Haren  Lieften  mag  beminnen : 

Als  toen  Porcia  wel  eer 

Brutus  haren  Man  en  Heer 
Volgde  in  't  graf  met  ziel  en  zinnen. 

KALLIOPE. 
Zelfs  Nazika  wijk'  voor  den  Bruigom  ia 
manieren , 

En  kuiffche  driften  ,  die  zijn  jeugdig  hart 
vercieren. 

URANIE. 

Sulpitia  wijk*  voo«-  de  Bruid  in  eerbaarheid, 
Die  in  haar  wezen  blinkt  vol  zedelijk  befcheid, 

POLYHYMNIE.  I 
Zy  beiden  moeten  in  hun  Kinders  zijn  ge- 
prezen. 

Haar  ftaat  en  Huisgezin  bloey'  langcnftaat 
in  wezen. 

EN 


m 

( 


^1 
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Bruiloftsdicht  229 
r  En  hunne glory  moet  verwelk^, noch  ver- 
gaan, 

f  En,  zoohetmog'lijkis,  de  Haat  en  Nijd 

1:.  verdaan. 
A.  Zeker  ik  zoude    dien  Peter  Gillis  benijden^  ten  zy  dc 
ugdclijkheid  des  Mans  zoo  groot  was,  dac  hy  zelfs kct 
emand  benijden  kan. 
ZANG:  Maar  het  k  nu  tijd,  dat  wy  den  begonnen 
cg  volvoeren* 

A#  Is'er  niet  iets  dai  gy  te  Leuven  hebt  te  belaften  ? 

ZANG:  Dat  gy  van  onzen't  wegen  groet  alle  dcugde- 
ikc  Vrienden,  dietot  ons  genegen  zijn,  maar  voor  allen 
anValndams  y  Joofi  Gaver tpis  ^  Maarten  DorpsMy  en 
\an  Borfalus. 

A.  Dat  zal  zorg  vuldiglijk  gedaan  worden,  Wat[hebt 
y  te  bevelen]  de  "^andere  ? 
ZANG;  Ikzal'tuin'toorluiftcren. 
A.  Dat  is  geen  zaak  van  grootc  onkoften.  Derhalvca 
^    tl  het  ten  ccrften  gefchieden. 

^        Hier doêrverfiaat  Erafmus  die  vor/ge  bofte  vlegels,  die 
de  Hooge  School  van  Leuven  waren ,  van  wel\e  hy  ge^ 
roken  heeft.   Want  behalven  eentge  brave  Mannen be^ 
1  ^nd  de  meefle  heop  van  die  Leeraren  mgroote grolltflen  en  ptf- 
dnien.  Daarom  lutfleren  de  Zang  Godtnnendez^en  Samen^- 
teller  in'toor,  wat  boodfchap  hyaand$e  Doren  of  Doktoren 
•1  mfitiden  doen  \  't  fch/jnt  dan  dat  z^e  hem  tn  V  ofh  gez^egt  heb^ 
^Jb^.  Zegt  die  fteilooren,  dat  ze  hen  zelvcn  verhangen,  of  sets 

I  h  . 


5 


EXOR 


.5  AJ- 
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EXORCISMUS  ,  Sive  SPECTRUM. 

Dat  is , 

Bezweringe  >  of  Spook. 
Samcnfpraak  tuflchen 
THOMAS  en  ANSELMUS^ 
Thomas- 

WAt  nieuws  hebt  gy,  dat  gy  zoo  zoet  by  uzefren 
laclif,  als  üfgc  een  fchat  had  gekregen  ?  [ofcf« 

A.  Ugiflingisnietatmis.  , 
•  T.  Maar  zult  gyu  makker  niet  medcdeden  war  goed 
Jat  ook  zy  ? 

A.  Ja  ik  wcnfchte  a!  overlang  ,  dat  my  ymand  voor- 
c|uam ,  in  wiens  fchoot  ik  die  vreugd  mocht  uitftortcn. 
welaan  dan  deelt  my  mee. 

A.  Ik  hebbe  flus  een  zeer  aardige  klucht  gehoorr ,  di? 
gy  zoud  zweren  een  Bliifpeeldcrs  verzierfel  te  zijn  ,  ten 
zymy  de  plaats,  deperfonen,  en  de  geheele  zaak  zoo  be- 
kend was,  als  gy  my  bekend  zijté 

T.  Ik  verlang  ze  te  hooren. 

A.  Kent  gy  Poius  den  Schoonzoon  van  Faunus  wel  ? 

T.  Heelwel. 

A .  Deze  is  de  maker ,  en  de  Speclder  van  de  klucht. 

T.  Dat  kan  ik  lichtelijk  gelooven.  Want  hy  zoude  zon- 
der per fonaadje  allerhande  kluchten  konnen  fpelen. 

A.  Zoo  is 't-  Gykent,  meen  ik,  ookdcHofftce,  die 
by  niet  ver  van  Londen  heeft  ? 

T*  2^ou  ik  nieti  Wy  hebben  daar  meer  als  eens  ccn 

beke^^Fge^o'^- 

^.  Gy  kent  dan  den  weg  aan  weder  zijdcn  mct  boomcn 

c*/en  wijd  van  malkander  bezet? 
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Ofspooki  ^3^ 

T»  aan  dc  flinke  aijke  van  'c  huis,  ontrent  cCn  fteenwcrp 
'cr. 

A.  Dat  's  recht,  -^an  d*  andere  zijde  van  de  ftreg  is  een 
Irooge  floot ,  bezet  met  heggen  cn  door  nen,  en  dan  komt 
en  over  een  bruggetje  op  een  opene  vlakte. 

i,  I  T.  Ikgehcuge't  wel. 
r  I        Nu  al  over  lang  liep  'er  een  gerucht ,  en  een  praatje 
tinder  dc  boeren  van  die  plaats,  dat  nefFens  dit  bruggetje 
cn  zeker  /pook  zworf,  welkers  ellendig  gehuil  fomtijds 
'ehoort  wierd.    Men  vermoedde  dat  het  ymands  ziel  was, 
lic  met  wreede  pijnen  g' plaagt  wierd. 
T.  Wie  was  de  opfteldfi  van  dat  gerucht  ? 
^.  Wie  anders  als  Polus?  Die  voorreden  had  hy  voor  zijn 
ucht  gemaakr. 

T.  Wat  quam  hem  in  denzin,  dat  hy  zulx  verzierdc^ 
-rf.Ik  weet  het  niet ,  als  om  dat  *s  mans  ver ftand  zoo  is  jhy 
jccft  vermaak  met  dergelijke  vercieringen  's  Volks  zotheid 
;c  begekken.  Ik  zal  u  zeggen  wat  hy  onlangs-vandiefoort 
;cdaan  heeft.  Wy  reden  eens  met  ons  velen  le  paard  na 
[fchmondjihire  ,  onder  welke  Ibmmige  waren  ,  di?ge 
;oud  gtzegt  hebben  hartige  Mannen  te  zijn.  Dc  Hemel 
ras  wonderlijk  helder ,  en  nergens  met  een  Wolkje  benc- 
elt.  Polus  zijn  oogen  na  den  Hemel  opgeflagen  hebbende, 
;cekende  zijn  ganlche  aanzicht  cn  fchouders  met  het  tee- 
:en  des  kruis ,  tn  hebbende  zijn  wezen  als  tot  veibaaftheid 
,^  'eftelt ,  heeft  hy  aldus  by  hem  zeiven  gefproken  :  O  Ood! 
i»atzjeik,'  als  dc  gene  die  naaft  hem  reden  ,  vraagden, 

hvwat  hy  zag,  heeft  hy,  zig 
teruis  teekcncnde,  gezegt;De2eergoedertierencGod  wil 
aie  voorfpok  verhoeden.  ^Is  zy  uir'niewsgierigheid  aan- 
hielden ,  zegt^iy  ,  met  opgeflagene  oogen  na  den  Hemel, 
cn  met  zijn  vinger  de  plaats  in  dc  Lucht  aanwijzende ,  ziet 
gy  daar  niet  dien  vervaarlijken  Draak ,  gewapend  met  vie- 
rigc  hoornen  ,  en  een  rondcmgekrulden  ftaart  ?  ^Is  zy 
leiden  datze  'tnict  zagen,  en  hy  geboden  had  hunne  oo- 
gen op  te  flaan,  heeft  eindelijk  ymand  uit  den  hoop,  op 
4at  hy  niet  al  te  blind  zoude  fchijnen,vcrzekcrd  dat  hy  'took 


•3 


P  4 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


232  BeLWeering 

zsLcr.  Daar  on  Lccu  a' een  en  d' ander  hem  Hagcvolgt: 
W^nc  zy  fchaamikn  hen  nier  te  zien  ,!dat  zoo  kbaibhjkclijk 
was[700  meenden.]  W;ii  wiiikveel  woorden  gebruiken 
binnen  drie  dagen  was  dit  geiuchi  door  geheel  Engeland 
verfpreid  ,  dat'er  zoodanig  een  gezicht  verfchenen  was. 
'cis  wonderlijk  hoe  veel  't gerucht  van  volk  tot 
een  kluchtje  doet»  En  daar  ontbraken  d'cr  geen ,  die 
crnftig  uitleidden  wat  dat  gezicht  zeggen  wilde:  Enhy, 
die  den  inhoud  verziert  had,  genoot  met  een  groot  vermaak 
de  zotheid  van  zoodanigen. 

Ik  ken  's  Mans  aart.  Maar  keert  weder  tot  het  fpook. 

Ondcrtuflfchen  komt  recht  van  pas  by  PoJus  een' 
zekere  Faunus ,  een  Priefter  van  der  gener  foort  diemen 
niet  al  te  z':er  met  goei  Latijn  iJ^'^/^/z^^r^n  mag  noemen,- 
ten  zy  men  in -t  Grieks  den  zc! ven  toenaam  noemt ,  zijnde 
Parochiaan  van  eenig  Dorp  daar  ontrent.  Deze  fcheen  zig 
zclvcn  wat  meer  als  gemeen  wijs  te  zijn,  voornamentli/k 
in  gewijde  dingen. 

'T.  Ik  verfta'twcL  Daar  vondmen  de  fpeelder  van  dc 
klucht. 

Over  tafel  geraakte  men  in  praat  wegens 't  gerucht 
van  't  fpook.  ^Is  Polus  bemerkte  d^t  Faunus  dit  gerucht 
niet  alleen  gehoort  had,  maar  ook  geloofde,  begon  hy 
hem  te  bidden  ,  dat  hy,  een  geleerd  en  vroom  Man  zijnde, 
wilde  tc  hulp  komen  hetTiel  je  dateer  200  qualijk  aan  was. 
En  zoo  gy  eenigfins  twijfelt ,  zegt  hy  ,  bezoekt  het , 
wandelt  ontrent  ten  tien  uren  nevens  dat  bruggetje ,  en  gy 
zult  een  e]<  ndig  gehuil  hoorén  :  Neemt  een  medgtzcl  by  u, 
dien  gy  wilt ,  alzoo  zult  gy  veiliger ,  en  zekerder  hooren 
T,  Wa:  gebeurde  daar  na  ? 

A.  Het  avondmaal  gedaan  zijnde,  gaa?  Polus  na  ge- 
woonte op  dc  jagt,  orVogcIvangft.  Faunus  daar  on- 
trent wandelerdc  ,  als  nudeduifternis  het  rcht  befcheid  der 
dingen  ontnouisn  had  ,  hoort  eindelijk  erbarmelijke 
zuchting^n.  Deze  wift  Po^u^ , die konftenaar  .wonderlijk 
temaken,  zijnde  aldaar  in  de  heggen  verborgen  ,  en  heb- 
Icn  lc  d^ar  toe  ccn  aarde  potby  hem>  opdatdcftcm  m't 
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holte  voortkomende  een  cicurigcn  toon  toudt  geven. 
T.  De  klucht,  naikzie,  ovci treft  het  ^  Sp')ok  van 
Menand'.r. 

A.  Dat  7iilt  gy  meer  zeggen,  too  gyzegehrci  zult 
choort  hebbc Faunus  bcgec  ft  zig  ua  huis  ,  bcgcrij;  om 
c  vertellen  wat  hy  gehoord  had.  l  olus  was  door  een  ande- 
re korter  we^^  hem  voor  uitgegaan.  Aldaar  verhaalt  Fau- 
nus aan  Polus,  watVrgcfchicd  was,  en  hy  verziert'er  ook 
iets  by  ,  op  dat  de  zaak  verwon  derlijker  zoude  zi!q^ 

T.  Kon  Poluszig  onder tulTchen  van  lachen  onthouden? 
A.  Zou  hy  niet?  Heeft  zijn  wezen  in  ziinhand.  Gy 
ïoud  g^'zcgt  hebben  dat  hy  enfttlijk  te  werk  ging.  Ten' 
laatften  ,  op  't  lang  biddcu  van  Polus ,  heeft  Faunus  de  laft 
van  de  Bezwering  aang^^nomen  ,  en  brengt  de  ganfchc 
nacht  z^mder  ü^^in  door  ,  dewiil  hy  overweegt  op  wat 
wi;ze  hy  de  zaak  veilig  zoude  beginnen  :  Want  hy  vreesde 
ook  ellendig  voor  zijn  gar.  j  V^ooreefft  dan  zijnd  er  by 
een  gehaalt  de  allerkrachtigfte  bezweeringen  ,  en  ecnigc 
nieuwe  daar  by  gedaan,  by  de  ingewanden  van  Sinte  Maria, 
by't  gebeente  van  Sinte  VVcrcnfrida.  Daar  na  is  *er  ecu 
plaats  uiigekoren  op  de  vlakte,  dicht  by  dedoornehegge, 
waar  nit  de  ftcm  gehoort  wierd*  Men  haalde  een  genoeg- 
fame  groote  omkring  ,  dewelke  vele  kruicen  ,  cn  ver- 
fcheidc  teekens  had.  Dit  alles  wierd  met  voorbedachte 
woorden  gedaan.  Men  heeft 'er  bypeda.in  een  groot  vac 
vol  wijwater.  Om  den  hals  deed  men  een  Kazuifel ,  ge- 
lijk ze  't  noemen,  daar  't  begin  van  't  Evangelij  volgens 
Johannes  aan  hing#  In  zijn  beurs  had  hy  een  üuk je  wafch, 
dat  alle  jaar  van  den  Paus  van  Roomen  gewoon  is  gewijd 
te  worden  ,  men  noemi  het  ^£;kus  Dei  [Lam  Gods.]  Met 
•deze  wapenen  verweerden  zv  zig  eertijds  tegen  dc  fchade- 

P  5  ^  hjkc 

^  Menandcr,  ee^f  Grtekj  Poëet  ,  hseff  ,  onder  andere 
heefli]ke  Schriften  ,  een  Bitl(pelgemaal;j  ^  op  den  naam  van 
PHASMA,  ö/SPOOK. 

V  f  fJier  z^al  Erafmus  de  dulleen  helachelfjl^e  hygeloovtgheid 
ysn  de  Paf^fen  na  V  leven  verbeelden. 
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2.34  siÉ^ii^ertng 

lijke  Duivels  ,  ccr  dat  de  Kap  van  Franciskus  voor  ben  vcr- 
fchrikkelijk  begon  te  worden.  Dit  alles  wicrd  bexorgt ,  op 
dat,  200  het  een  booze  geeft  was,  by  geen  aanval  op  dca 
bezweerder  zoude  doen.  £n  evenwel  darde  hyzig  niet  al- 
leen in  dezen  ronden  kring  begeven ,  maar  men  befloot, 
dat'er  een  andere  Prieftermoeftbygehaalt  worden.  Po!iu 
toen  vreezcndc.  dat,  zoo  d'cr  een  fnediger  Vent  bygc- 
haaltwas,  het  geheim  van  dc  klucht  mocht  aan  den  dag 
komen ,  ftclt'er  een  zekere  Parochiaan  uit  de  buurt  by, 
aan  wien  hy  de  ganfche  zaak  btkend  maakt ,  want  dat  ver- 
cifte  het  fpelenvan  de  klucht ;  cn  hy  was'erecn  ,  die  van 
zulk  een  (pel  niet  vijs  was.  's  Anderen  daags  a!s  alles  na 
behooren  toebereid  was ,  gaat  Faunus  met  den  Parochiaan 
ontrent  tien  uren  in  het  ronde  park.Polusdie  vooruitgegaan 
was,  zucht  ellendig  uit  de  hegge.  Fauous begint  de be- 
zwerinty.  Onderiulïchen  begeeft  zig  Polus  heimelijk  in 
*t  duifter  na  het  naaftc  Landhuis.  Daar  van  daan  brengt  hy 
een  ander  Perfonaadje  van  dc  klucht  mee ,  waot  ze  kon 
niet  dan  door  velen  gffpeeli  worden. 
T.  Wat  doen  zy  ? 

A.  Zy  khmanen  op  zwarte  pairden ,  cn  brengen  hei- 
melijk niur  mee.  Als  zy  niet  verre  van  t  park  waren  ,  too- 
nen  zy  'tvuer,  op  dat  ze  Faunus  van  vrees  uit  het  park 
zouden  drijven. 

T.  Wat  al  moeire  heeft  die  Polus  genomen  op  dat  hy 
ben  zoude  bedriegen! 

A.  Zoo  een  vent  is  by.  Maat  zy  waren  by  na  met  die 
zaak  qualijk  gevaren. 

T.  Hoe  zoo.? 

A.Want  als  de  Paarden  door  hctfchielijk  voortgebrachte 
vuur  verfchnkten  ,  fchcclde  het  weinig ,  of  zy  worpen  hen 
■.'elven  cn  de  opiitters  voor  over.  Daar  hebt  ge  't  eerfte  be- 
drijf van  de  klucht.  Als  men  weder  quam  tot  een  gcfprek, 
zoo  vraagt  Polus ,  als  of  hy  nergens  van  wift ,  wat'cr  ge- 
fchicd  was.  Aldaar  vertelt  Faunus  dat  hy  twee  afgrijfTelij- 
kc  duivelen  had  gezien  op  zwarte  paarden ,  met  vuerigc  oo- 
ocn ,  en  vuurblazende  neusgaten ,  dewelke  gcpoogt  had- 


Offpook^  235: 
in  het  pcik  tc  treden ,  iiiaar  dat  zy  door  krachtige 
orden  gedreven  waren  voor  den  Duivel  [daar  zc  behoor- 
]  Als  Faunus  door  deze  dingen  moed  gekregen  had, 
c  hy  's  anderen  daags  met  een  groore  toeruftingc  we* 
in  de  park,  en  als  hy  langen  tijd  met  vele  betuigingen 
ït  Spook  uitgedaagt  had ,  verfchijnt  Polus  met  zijn  Mak- 
rr  wederom  op  zwarte  paarden  ,  met  een  fchxikkchjk  ge- 
ul ,  als  ofzy  m  den  park  wilden  inbarftco. 
T#  Hadden  zy  geen  vuur  ? 

A.  Nccn.Want  daar  waren  zyqualijkby  gevaren.  Maar 
oor  een  ander  vond.  Zy  hadden  een  lang  touw  by  hen, 
hebbende 't  zelve  zachtcüjk  langs  d  aarJc  gcfleept,  de- 
ijl  zy  beiden  d*  een  hier ,  d*  ander  daar,  zig  wecbpakicn^ 
s  of  zy  door  de  bezweringen  van  Faunus  verjaagt  waren, 
>cn  zy  beide  de  Prielters,te  gehjk  m-rc  het  VVi;waicr  vat 
tzy  hadden,  opdeaarde tuimelen* 
T,  Heeft  de  Parochipaap  deze  loon  voor  zijn  moeite 
ikregen  ? 

A.  |a  zeker.  En  nochtans  wilde  hy  dat  liever  verdra- 
cn,  dan  de  begonne  klucht  laten  varen.  Dit  a'zoo  uiriie- 
Kit  zijnde,  als  men  weder  tot gtfprekquam  ,  verhaalt 
aunus  by  Polus ,  in  hoe  groot  ef  n  gevaar  hy  gewecft  was, 
3  hoe  kloekmoediglijk  hy  beide  de  Duivels  met  zijne 
oorden  verflagen  had:  tn  hy  had  hy  nu  een  vaft  ver- 
ouwen genomen ,  dat  er  gecnzoofchadelijke,  ofonbc- 
haamde  Duivel  was ,  die  in  *t  park  zouden  köiiiicn  m- 
irllen. 

T.  Die  Faunus  vrrfchilt  niet  veel  van  een  gek. 
A#  Gy  hebt  noch  niets  gchoorr.  Alsdekluclit  dus  veue 
)orrgegaan  was  ,  komt  de  Schoonzoon  van  Polus  recht 
m  pas  daar  by ,  die  zijn  oudfte  Dochter  getrouwt  had ,  een 
mgman,  gelijk  gy  weet ,  van  een  wonderlijk  Inakig  ver- 
and* 

T.  Ik  weet  het  wel,  en  die  van  diergelijke fpottcruijea 
«  vijs  i5?. 

A.  Vijs  is  !  Hy  zoude  alle  zijn  rechtsgedingen  larea 
n  ,  als'cr  zulk  een  klucht  tc  zien,  ofte  fpeicn  was* 
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BeZsWering 

Aan  dezen  vertelt  de  Schoonvaar  den  ganfchenhanJcl,  eg 
geeft  bem  dc  roi  om  voor  *r  Zieltje  te  fpdcn^  Hy  neemt 
den  toeftel  wiilig  aan  :  Hy  rolt  zig  in  een  Linnc  kleed,  gc* 
iijkmcnby  ons  de  Lijken  pleegt :  Hy  heeft  een  glocyendc 
kool  in  een  tcft  ,  dewelke  door  't  linden  heen  een  gedaante 
van  brand  gaf.  Ontrenr  de  nacht  gaat  men  na  de  plaats,  aU 
waar  de  klucht  gefpeelt  wicrd.    Men  hoort  wonderlijke 
zuchten.  Faunus  h^ialtallr  bezweringen  by  de  werke.  Elo- 
deiijk  van  verre  tulTchen  dc  h-gge  vctrchijnrdezicl ,  loo- 
nende  telkens  'tvinir,  en  deerlijK  zuchtende.  AlsFaunus 
deze  ziel  bad,  dat  ze  zoude  uitfprcken wicze  was,  komt 
Polus  fchielijk  in  Duivels  gewaad  uit  dc  hegge  voor  den  dag 
fpnngen  en  zegt  met  een  gemaakt  gebrul  ;    Gy  hebt 
over  deze  ziel  niet  te  zeggen  ,  hy  is  mijn:  tefFcns  loopt  hy 
voor  aan  tot  aan  dc  kant  van  de  park  ,  als  of  hy  op  den  Be- 
zweerder zouden  aanvallen  ,  en  terftond  gelijk  als  wcch- 
gedreven  door  de  woorden  van  den  Bezweerder,  en  't  Wij- 
water,'t  welk  hy  luftigquispeldc,  is  hy  te  ruggedrcvcm 
Eindelijk  als  deze  toeziende  Droes  wcchgejaagd  was ,  word 
*er  een  famcnfpraak  gehouden  van  Faunus  met  dc  zicl# 
Opzijn  verzoeken  en  vragen  antwoordde  ziel ,  dat  ze  van 
een  Kriftcn  menfchis.  Geyraagt  zijnde  wat  naam  zy  had, 
heeft  ze  geantwoord ;  mijn  naam  is  Faunus-  En  nu  begoQ 
doordc  geneenc  naam  hem  de  zaak  ter  hcrrc  te  gaan  ,  dat 
d'ecne  Faunus  den  anderen  zoude  verloflfcn.  Als  Faunus 
veel  vraagje,  heefc  dczicl,  op  dat  het  lang  praten 't  be- 
drog niec  zoude  ontdekken  ,  zig  wechgepakt ,  zeggende 
dat  her  hair  niet  vrij  ftond  langer  re  fprcken    om  dat  de  tijd 
haar  noodzaakte  heen  te  gaan  daar  het  de  Droes  geliefde: 
belovende  echcer  dat  ze  's  anderen  daag*:  zoude  wederkomen 
cp  *t  uur  dat  haar  geoorlofc  was*  Wederom  komt  men  by 
een  in  'thuis  van  Polus ,  diedeaanleider  van  de  klucht  was. 
Aldaar  verhaalt  de  Bezweerder  wat'cr  gedaan  was ,  liegende  ö 
daar  noch  wat  by,    dat  hy  nochtans  zig  inbedde  waar  te 
zijn.  Zoo  yverig  was  hyiot  de  zaak  die  men  pleegde.  Nu 
had  men  bevonden  quanfuis  dat  hec  eêo  Kriftcn  ziel  waS|j||.*^«l 
die  met  wrcede  pijnigingen  onder  ccn  onbarmhertigea  m 

Duivel 
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vcl  gcplaagt  wierd.    Hier  toe  fpant  men  alle  krachten 

Maar  in  dc  bezwciing  gebeurde  icts  aardigs, 
Wacdog? 

AlsFaurïus  de  ziel  uitgeroepen  had,  quamPoIus^ 
:voor  Duivel  Ipeelde,  200  ftijf  aangefprongcn ,  alsof 
binnen  'tpark  wilde  invallen,  en  als  Faunus  mctzija 
:2weringcn  daar  tegen  ftreed  ,  en  een  groote  menigte 
ater  (juispelde,  roept  den  Duivel  ren  laatftcn  uit  ,  dac 
l^^tijn  Gat  aan  alle  die  dingen  veegde  :  Gyhebc,  zegt  hy 
ict  een  Meisje  gcknikkebolt,  gy  zijt  in  mijn  macht.  Eq 
hoon  Po!us  dat  fpotsgewijze  zeide ,  echter  fchecn  hy  luk 
p  raak  de  waarheid  gezegt  te  hebben  .  want  de  Bezweer- 
:r  door  dat  zeggen  geraakt  zi)nde  begaf  zig  aanftonds 
jidden  in  de  park ,  en  luifterde  de  Parochipaap  ik  weet 
iet  wat  in  'toor.  Polus  die  bemerkende  ging  deur,  op 
at  hy  niets  zoude  hooren ,  dat  hy  niet  mocht  hooien. 
T.  Zeker  Polus  fpeelde.wcl  voor  een  godsdienftigen  ca 
cfchaamden  Duivel. 

Aé  Dat  is  zoo.  Zijn  daad  konde  berifpt  werden,  om 
lat  hy  met  genoeg  dc  betaamlijkheid bewaarde.  Maarhy 
ioordc  de  ftem  van  den  Parochiaan ,  die  hem  de  boete  op- 
eiddc. 

Wat  dog? 

A.  Dat  hy  driemaal  't  rader  ons  zoude  opzeggen  ,  en 
ier  uit  giile  hy  ,  dat  die  Priefter  driemaal  op  die  nacht  [met 
!cn  mooy  meisje]  had  geknikkebolt* 

Voorwaar  dat  had  die  i^d'^r/Z/^r*  regen  zijn  regel  ge- 
aam 

A.  Zyzijn  menfchcn,  en 't  waseenraenfcfaelijke  vaU  ^ 
T.  Ga  voort*  Watgebt^urdedaar  na  ? 
A.  Faunus  cjuam  torn  mo-diger  weer  naden  rand  van 
[tpark,  en  daagde  de  Duivel  van  zelfs  uit.  Maar  hy,  na 
Ocvreesder  zijnde,  vlood  tc  rug.  Gy  hebt  mybrdrpgen, 
ZLeidchy:  had  ik  wijs  geweeft  ,  ik  zoude  u  niet  vermaant 
ebben.  Vele  geloovcn  vaft,  dat  het  geen  men  eens  aan 
e  Priefter  gebiegt  heeft ,  t'  eenemaal  uit  de  gehcugenis  des 
ivcls  vernietigt  is ,  op  dat  hy  't  u  niet  kan  verwijten. 

T.  Gf 
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T.  G7  Tcrtclc  my  ,  waarachtig  ,  ccn  belachelijke 
poets, 

^♦Maai  ,op  dat  ik  'teeniger  tijd  de  klucht  cindige,cci 
nigc  dagen  lang  heeft  men  op  deze  wijze  met  de  ziel  zamcö 
(praak gehouden.  Het  gros  quam  hier  opuit*  AlsdeBc* 
tzwccrder  vraagde ,  of  hy  door  cenig  middel  van  't  pijnigen 
des  Duivels  zonde  konnen  ver  loft  worden  ,  heeft  zy  geant. 
woord,  ja,  indien  het  geld,  dat  zy  met  bedrog  vcrkre. 
gen  nagelaten  had  ,  wedergegeven  wierd.  Daar  op  zegt 
Faunus ;  Maar  of  het  door  vrome  mannen  tot  grodvrugtig 
gebruik  verdeelt  wierd  ?  Zy  antwoorde,  dat  haar  dat  ook 
zoude  goed  doen*  De  Bezweerder  toen  verblijd,  zijnde, 
vraagt  met  groote  vlijt  hoe  groot  de  fomme  was.  Zy  zeidc 
een  groote.  'tWelk  voor  hem  wel  en,  icpasquani,  [tc 
hooren.]  Zy  gaf  ook  de  plaats  te  kennen  ,  maar  verre  afge- 
legen ,  alwaar  deze  fchat  begraven  was.  Zy  heeft  hem 
voorge(chreven  tot  wat  gebruik  zy  het  wilde  beftccd  heb- 
ben. 

T.  Waar  toe  ? 

A.  Dat'er  drie  een  bcvaard  zonden  aanvangen  ,  vaa 
welke  d'een  zoude  gaan  na  de  Kerk  van  Sint  Piéter  [tc 
Roemen],  de  tweede  zoude  Jakob  tc  Kompoftellegaan 
groeten,de  derde  zoude  kuflTen  de  kam  van  jezus,die  tc  Tricr 
isé  Daar  by  zoud'er  een  groote  menigte  vanPfalmenen 
MilFen  in  eenige  T^looftcrs  gezongen  werden. Dat'er  overig 
was  zoude  hy  na  zijn  goedvinden  befteden.  Faunus  vlamde 
nu  geheel  op  den  Schat,  en  hy  had  die  met  al  zijn  hart  nu 
al  opgeflokr. 

T.  Dat's  een  gemeene  ziekte,  hoewel  de  Pricftersdies- 
wcg-^n  een  by  zondc^re  quade  naam  hc  bben. 

A.  Als'cr  niets  nagelaten  was  dat  tot  het  beftellen  van 
*t  geld  behoorde,  heeft  de  Bezweerder,  van  Polus  daar  toe  j 
vermaant  zijii^c ,  de  ziel  beginnen  te  vragen  na  nieuwsgie-  ^ 
ngék'linften    van  de  Goudzoekcrij ,  en  de  "^  Natuurkun^ 

*  Andere  zjiuden  dtt  woord  Toovery  uttlegg€f$ ,  V  well^i^ 
wet  ver^a.  Tute  mijne  aameekemngen  op  den  vertaalden  He- 
rodiétnns  pag.  150,4. 


of  spook:  259 
En  hierop  ancwoordecic  ziel  zoo  wat  na  den  tijd,  be- 
vende dat  zy  meer  aanwijzing  zoude  doen  ,  zoohaaftals 
;door  zijn  hulp  van  den  Quelduivcl  zoude  verloft  zi^nc 
it  zy ,  zoo  'c  goeddunkt ,  het  derde  bedrijf  van  de  klucht, 
ihct  vierde  begint  Faunus  over  al  die  wonderlijke  zaak: 
vertellen,  anders  niet  te  fpreken  in  famcnfprakcn  cn  gaft- 
lalen ,  hccreiijke  dingen  aan  de  Klooftcrs  te  beloven ,  ca 
yfpak  niets  gering.  Hy  gaat  na  dc  plaats ,  hyvinddctce- 
:nen,  cn  fvcn  wel  darde  hy  den  fchat  niet  opgraven ,  om 
t  de  ziel  hem  een  zwarigheid  had  aangejaagt ,  dat  hy 
met  groot  gevaar  zoude  doen ,  indien  de  fchat  aange- 
aktwierd,  eerdat  de  MuTjn  volbracht  waren.  Vele  die 
at  verder  konden  zien  als  hun  neus  lang  was,  roken  nU 
bediog.  Echter  als  hy  over  al  zijn  zotheid  verhaalde,  is 
y  heimelijk  van  zijne  vrienden  ,  en  vpornamentlijk  van 
jnen  Abt  vermaant;,  dat  hy ,  die  tot  noch  toe  voor  een 
ijs  Man  was  gehouden ,  nu  geen  heel  avcrechfe  proef 
in  hem  zeiven  zoude  geven.  Maar  hy  koude  door  nie- 
lands  reden  bewogen  worden  te  gelooven  dat  de  zaak  niet 
jrftigwas,  cn  die  inbeelding  had  zoo  zeer  tccnemaal  des 
lans  hart  ingenomen  ,  dat  hy  niet  anders  dan  vanSpoken 
1  quaegecftcn droomde,  offprak.  De geflalte van 't  ver- 
and was  zelfs  gaan  zitten  in  zijn  wezen  ,  'twelk  zoo 
Icck ,  zoo  (chraal  ,  cn  zoo  neergtflagen  was  ,  dat  men 
cm  voor  een  Momaanzicht  en  geen  mcnfch  zoude  aange- 
cn  hebben.  Wat  wil  ik  veel  zeggen  ?  Het  fcheclde  nu  niet 
f  hy  was  waarlijk  dui  geworden ,  zoo  men  met  geen  fchie- 
jk  middel  hem  te  huipe  was  gekomen. 
T.  Dat  zal  dan,  namcntlijk  ,  het  *  laatfte  bedrijfzijn. 
A.Dutzalikuverhalen»  Polus  en  zijn  Schoonzoon  heb- 
.  n  dusdanig  een  kuns je  uitgevonden.  Zy  hebben  een  brief 
iefchrrven  met  zeldzame  Letteren,  en  dat  niet  op  gemeen 
-cnpicr ,  maar  op  zulk,  daar  de  Goudftagers  hunne  bladen 
üioud  opleggen,  Saffraan  rood,  gchjk  gy  weet.  Dcin- 
r  toud  van  dc  Brief  was  deze. 


yélle  TrtPiT'  en  BlijffeUn  hhhm  l  ijf  bedrijven. 


Faii- 
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240  Bet^werlng 

*  Faünus  lang  gevangen ,  nu  vrij ,  wenft  den  «eer  g«e, 
dcnFaunus  zijnen  vcrlolTcr  de  eeuwige  Zaligheid. 

GrhehoeftUy  LteveFaunHs,  $»  dezje  ZAal^ 
wet  langer  te  quelleny  God  heeft  de  vrome 
vil  van  ttv  gemoed  aangezjen,endoor  zjjn 
vtrdienjle  my  van jlraffe  verloftj^leve  nttgelnkj 
Ltalijl^  ondet  de  Engelen.  U  vord  eenplaats  be- 
waard  hy  Sint  Augufti)n  ,  dtedenaajie  is  aan  de 
Reu  der  Apoftclcn.  Als  gy  tot  ons z^ult ^el^men 
zjjn  zjil  tk^f*  *^  tegenwoordtghetd  bedanken.  On- 
ikrtuf}\hen  draagt  z.org.  dargyvrolijileefr.  Ge- 
geven  Htt  den  opperBenfiemeldeniitn  September 
1 4 «)  8 .  Onder  V  sjegd  van  mijnen  ring. 
Deze  brief  is  heimelijk  gelcgt  op  dc  altaar .  waar  op  FaU- 
DUS  den  dienft  zoude  doen.  Als  die  gedaan  was .  was'er  een 
toe  opgemaakt  die  hem  daar  van  zoude  verwittigen  ,  alsof 
hv  ze  by  eeval  gevonden  had.  Nu  draagt  hy  dien  Brief  over 
albyhem   en  toont  ze  als  een  heilige  zaak:  jahy  gelooft 
niets  zekerder,  dan  dat  ze  uit  den  Hemel  van  een  Engel 

geh|acn^tj^s._^  den  Man  niet  van  dolheid  vcrloft ,  maafdc 
foortc  van  zijn  dolheid  verandert  te  hebben. 

Zoo  is  't  voorwaar.  Als  dat  hy  nu  wat  geneugeli)kct 

^"t^*  Voor  dezen  placht  ik  niet  veel  geloof  te  geven  aan  dc 
praatjes  die  d'er  gemeenliik  omgaan  van  Spokerijen ,  maar 
nu  zal  ik  na  dezen  veel  minder  geloof  daar  in  ttcllen :  Warlt 
ik  vermoede  dat'et  van  licht  geloovige  raenfchcn  ,  en  dic 
Faunus  acliikzijn,  vele  dingen  voor  waarachtig  zijn bc- 
fchrcven  ,  die  door  dusdanig  een  konltenarii  verziert  zijo» 
A.  Ikgciooyedatdcmceftcvandicfoortzijn»  • 


AL- 
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ALCUMISTICA 

Dat  is 

OUDZOEKERY. 

Hl  LECOU  S  [de  nieuwsgierige]  en 
LALUS  [de  Praatvaar-] 

Philecous^ 

At  *s  dat  voor  nieuws,  dat  Laluszooby  zig  zelfs 
lacht,  cn  byna  in  (chateren  uiibarft,  teckcnen- 
de  zig  telkens  met  een  kruis  ?  Ik  zal  des  Mans 
.k  ftorcn.  Zijr  gegroet  mijn  zeer  grootc VriendLalus-Gy 
jnt  my  zeer  gelukkig. 

.  Maar  ik  zal  noch  gelukkiger  zijn  ,  zoo  ik  u  die 
gdmagmeedeeicn. 

.  Maakt  dan  dat  gy  my  met  den  eerft^n  verblijd. 

Kent  gy  Balbinus  wel  r 
•  Dien  geleerden  en  vromen  Ouden  Man  ? 

Die  zelve,  die  gy  z^^gc ;  miar  daar  isgecnmenfch 
t' aller  uren  wijs ,  of  in  alle  declen  volmiakt  is.  Dic 
\n  hecfc  onJcr  vele  voortreffelijke  gaven  dackk^en  ge- 
le ,  dat  hv  nu  al  overlang  verzot  is  ge  weeft  op  e^n  konftf 
men  de  Miumt^eiy  [ofGoudmakery]  noemt. 

Gy  zegt  my  zeker  geen  klein  gebrek  ,  maar  een 
are  ziekte* 

L.  Hoe  'tzy,  of  niet  ,  hy,  zoo  menigmaal  van  dic 
rt  van  menfchen  bedrogen  zijnde ,  hecfc  echter  onlangs 
I;  wonderbaarli)k  laten  Inuiten. 
Op  wat  wijze  ? 

Zeker  Priefter  is  by  hem  gekomen.  Deze  groet  hem 
jrbiediglijk ,  en  heeft  terftoni  aldus  aangevangen :  Zeer 
"eerde  Balbijn ,  gy  zult  u  mogelijk  verwonderen,  dat  ik 

eca 


% 


GoudiLoekery 

'ccn  vremd  Man  zijnde  u  zoo  durvc  Itorcn ,  daar  ik  wete  dat 

fy  altijd  in  de  Heilige  Studiën  zeer  bezig  zijt.  Balbijn 
nikte  met  zijn  hoo£l ;  't  welk  zijn  manier  is,  want  hy  is 
wonderlijk  fpaarzaam  van  woorden. 

P.  Gy  vertelt  een  bewijs  van  voorzichtigheid. 
L#  Jamaar,  d'ander  noch  voorzichtiger  zijnde  gaat 
aldus  voort.  Gy  zult  echter  deze  mi)ne  onbeleefdheid  ver- 
gcvco,  indien  gy  dc  icden  weten  zult,  waarom  ik  tot  u 
gekomen  ben.  Zeg  op,  zeide  Balbijn,  maar  met  weinig 
wooiücn  ,  zoogykunf  Ik  zal'r  u  zeggen,  zegthy,  zoo 
kort  als  ik  kan.  Gy  weet  allergelcerftc  Man  ,  dat  het  nood- 
lot der  Menfchcn  verfcheiden  is    ik  weet  niet  in  welker  ge- 
tal ik  my  zal  ftellcn  ,  der  gelukkigen ,  of  der  oogelukki- 
gen.  Waot  zoo  ik  mijn  noodlot  aan  d'eene  zijde  befchou- 
fchijne  ik  my  zeer  gelukkig ,  en  wederom  van  d*  andere 
zijde  d*  aller  ongelukkigüe.  Als  Baibijn  aanhield ,  dat  hy  dc 
zaak  kort  en  goed  zoude  maken  ,  zegt  hy  ;  Ik  zal  eindigen 
zeer  geleerde  Balbi  ,n.  Dat  zal  my  lichter  zijn  by  een  Man^ 
wien  dczegchecle  handel  zoo  bekend  is ,  alsze  ymandkan 
zijn. 

?♦  Gy  verbeeld  my  ^?en  Redenaar ,  geen  Goudmaker* 
L.  Strax  zult  gy  den  Goudmaker  hoeren. Van  jongs  op , 
zegt  hy,  is  my  dit  geJuk  overgekomen  ,  dat  ik  gelccit 
hebbe,  die  boven  nlle  zetr  begeerde  konft  .  ik  zegge  dc 
AlcHms^erj ,  dat  merg  der  gc?nfche  Filozofi/.  Baibijn  is  op 
'chooren  nocrmen  van  ^/c^^w/^ary  een  weinig  luftiger  ge- 
worden ,  alleenlijk  met  zi)n  g  baar  ,  en  gebood  voorts- 
mee  een  zucht  dat  hy  zoude  voortgaan.  Daar  op  zegt  den 
ander:  Maar  o  ellci^dige,  dat  ik  nietgcraakt ben  opden 
weg,  waar  op  ik  behoorde.  ^^Is  Balbiin  gevraagt  had, 
wat  wc^cn  hy  noemde:  Gy  weet  zeer  wel  zegt  hy  ,  (want 
wat  weet  gy  niet  Balbijn,  een  iVfan  door  endoor  geleerd) 
dat'cr  t  weeder ley  weg  van  deze  kunft  is,  d'  eene  .diti^erlen^ 
ging  ,  d*  ander  die  ueikoYting  gcnocmt  word.  Maar  ik  ben 
door  eenig  ongeluk  aan  dc  verlezigfngegct ^^kt.  Als  Balbiin 
vraagde,  we-lk het onderfcheid van  die  wegen  was;  Focy 
ik  Qubelchaaradc- ,  zegrhy  ,  dat  ik  dit  zegge  byu,  wira 

ik 
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fctcdatalledeie  dingen  zoo  b  k.ndzÜD ,  dat2eniem..nJ 
ckender  konncnzijn.  Derhalvcn  ben  ik  ootmoedig  toe  u 
iomen  loopcn ,  op  dat  gy  over  my  erbarmende  gcwaar- 
ige  onsdicn  zeer  ge.ukkigen  weg  van  vcrkoriinge  mede 
cdcelen.  Hoe  gym  deze  kunft  ervarener  zijt,  mctdtsie 
Binder  moeite  kunt  gy  zemy  gemeen  ma'  cn.  Wilt  dog 
loo  groot  een  gave  ctods  niet  verbergen  voor  eenen  bi  oe- 
fer  ,  die  van  (mcrtc zonde  flcrvcn.  Zoomoet  Jezus  Chri- 
tusualii)d  met  grooter  gaven  verrijken.  Akhy  gecnein- 
le  van  bidden  maakte ,  wierd  Baibijn  genoodzaakt  tr  bc. 
pjden.dat  gy  ganfcheiijk  niet  wift,wat  verlengfngM-veikor' 
^ng,  was.  Toer  zegt  de  ander:  Hoe  wdikwcte,  riat 
t  tot  een  ervarener  fpreke,  nochtans  zal  ik  het  doen,  dc- 
tijl  gy  't  zoo  gebied.  Die  hun  ganfche  leven  in  deze  Go<l- 
Iclijke  kunft  hebben  doorgebracht ,  veranderen  de  gedaan- 
lens  der  dingen  op  twee  wi|2cn..  D'  eene,  die  korter  is, 
tiaar  meer  gevaar  heeft ,  d*  andere  die  langer  is ,  maar  ook 
■feiHtJer.  ik  fchijne  my  ongelukkig,  dat  ik  tot  nog  toe  ge- 
lirbefd  hebbe  op  die  weg ,  die  mijn  gemoed  niet  behaagt,  en 
Ik  heb  niemand  konnen  kriigen,  diemyd' andere,  daar 
Ik  zoo  zeer  na  hake ,  wilde  bekend  maken.  Einde'ijk  heeft 
fcod  my  in  den  Zin  gegeven  ,  dat  ik  zoude  gaan  tot  u  ,  die 
leen  man  zijt ,  niet  rnin  godviuchiig,dan  gcieerd.  L  w  ge- 
leerdheid maakt,  dat  gy  lichiclijk  kunt  geven, 't  welk  >k 
|ciirch,en  u  jv  goivruchtighcid  zalu  bewegen  dat  gy  nwea 
fcroeder  wilt  te  hulp  komen, wien».  behoudenis  in  uw  e  har- 
Hen  is.  Op  dat  ik  het  niet  lang  make  ,  als  de  Bedrieger  door 
PcK'elijke  redenen  't  vermoeden  van  bedrog  van  zig  gc- 
rweert  had  ,  en  wij<:gemaakt,  dat  hy  de  andere  weg  door  en 
orvcrftond,   jeukte  Balbijns gemoed  nuallang :  enzig 
n  laatften  niet  (pancnde,  Iaat  die  -verkortmg  welvaren, 
egthy,  welkers  naam  ik  ze' fs  nooit  gehoortht  bbe.  Zoo 
■^ver  is*t'cr  van  daan  dat  ikze  zoude  kennen.  Zegmytdr 
eder  trouwe ,  kent  gy  de  verlenginge  vaft  ?  Och  ja  !  Zegt 
•1  duimjMaar  de  langdurigheid  mishaagt  my.Als 
,^   raagt  had.hoe  veeltijds  daar  toe  vereifcht  wierxj; 
4\s  *i  ^®         '^y"^       geheel  jaar,  maar  onder- 
en 2,  "  tuf- 
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244  ^  Goudz^otkery 

tuirchen  ^aat  zc  zeer  valt-  Dat    ^cen  quaad  zegt  Balbijn, 
al  waren  der  gcheele  iwee  jaren  toe  van  noodcn,  aisgy      .  ^ 
maar  op  uw  kunft  vertrouwt.  Opdat  ik  de  zaak  in  *t  korte  j^ctil 
Verbale,  zy  komen  met  hun  twecn  overeen,  dat  zy  het 
werk  heimelijk  in  't  huis  van  Balbijn  zouden  beginnen  ,  op 
die  voorwaarde,  dai  hy  den  arbeid,  en  Balbijn  dc  onkou 
ten  zoude  verfchaften  j  de  winftzoud  men  half  en  half  dcc- 
Jen.  Hoewel  de  Bedrieger  beleeft  zijnde  van  z.lfs  dc  gehcclc    L  -  -1^ 
winft  die  d*er  van  quam  aan  Balbijn  voordroeg.  Aan  we-  <i 
deizijde  heeft  men  llilzwiigentheid  gezworen,  gelijk  dc  j 

f cnen  doen  die  in  verborgene  bediencngcn  ingewijd  wor-  ! 
en*  Strax  daar  op  word  het  geld  getelt,  waar  voorde  t 
konftenaar  koopen  zoude  porten ,  glazen,  kokn,  enan-  »  a 
dere  dingen  meer,  die  tot  hetopftellen  van  de  winkel  bc-  { 
hooren*  Onze  ^Icumsfi  gaat  dat  geit  vrolijk  vrrfmerca 
met  hoereiagcn  ,  dobbelen,  en  zuip.  n. 

P.  Dat  was  eerft  ter  deeg  de  gedaante  der  dingen  verarm 
deren. 

L.  Als  Balbijn  aanhield  dat  hy  een  begin  van  't  werk 
7oudemaken:  wil,  zcgthy,  wtet^emet,  datwcllegon- 
nen  half  gedaanrvtrk^ts  f  Da.ir  hangc  veel  aan  ae  ftoffc  wel 
loe  te:bcrciden.  Eindelijk  begon  deOvcn  toegeruft  te  wor« 
den.  Hier  was  weer  nieuw  goud  van  nooden ,  als  een  lok- 
aas van  't  aanftaande  goud.  Want  gdijk  een  Vifcb  niet  ge- 
vangen word  zonder  aas ,  alzoo  krijgen  de  Mcu^tflen  geen 
goud,  ten  zy  d'er  een  gedeelte  go^dsbygemengt wcrde> 
OiidertufTchcn  was  Baibijn  geheel  bezig  in  't  rekenen,  want 
hy  telde  op  zoo  een  onrc  viifticn  uitlevert ,  hoe  veel  winft 
komen  zoude  uit  i  weeduizent  oneen.  Want  200  veel  had  hy 
voorgenomen  te  wagen*  /  Is  de  ^Uumfjl  dit  geld  ook  ver 
fmeert  had,  en  nu  al  een  m^and  of  twee  lang  geveinft  h 
veel  wcrks  te  hebben  ontrent  de  blaasbalken  en  doove  K 
Icn  ,  en  als  Balbijn  vraagde,  of  de  zaak  wat  voortgin 
heeft  hy  eerft  ftom  ftil  gezwegen:  eindelijk  zi^"^3",r|L|j^*^ 
houden  heeft  hy  geantwoord  ,  V Gaat  ermee ,  gelijk^defti^^^ 
ge  z,aken plegen ,  dtwelke altijd  moaelijke  begtnjJelcK  htbben.  ^ 
Hy  klaagde  dat'er  een  misllag  begaan  was  mdc kolen  :c  ^ 

koo*  J 
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JOpcn,  want  ty  had  cikeu  kolen  gekocht ,  daarhydcn- 
cn ,  of  hazclaaie  kolen  had  moeten  hebben»  HondcrC 
roonen  waren  nu  al  wech ,  en  men  ging  het  daarom  we- 
er niet  eens  tc  flapper  hervatten.  Men  geeft  nieuw  geld. 
len  veranderde  de  kol- n.  Hn  nu  is  de  zaak  mrt  meer  y  ver 
rgonnen  dan  tc  voren :  Geiiik  de  Soldaten  in  den  Oorlog, 
s  hen  iets  anders  dan  zv  wilden  overgekomen  is  .  maken 
't  met  dapperheid  goed.  Als  de  winkel  nu  cenige  maan- 
:n  geftookt  was ,  en  dat  men  nu  de  goude  vrucht  ver- 
rachte,zonder  een  dat'cr  ziertje  goud  in  de  vaten  was(want 
:  Goudmaker  had  het  allegaar  door  de  billen  gelapt )  is'cr 
:n  andere  reden  van  klagen  gevonden,  namentlijk  dat  de 
azen  zoo  niet  gctempert  waren  als  *t  behoorde.  Want 
clijk  alle  hout  geen  timmerhout  is  ,  alzoo  maakt  men 
iet  alle  glazen  geen  goud.  Hoe  menmeeronkoftenge» 
laakt  had  ,  zoo  veel  te  minder  lufte  men  op  te  hou- 
cn. 

P.  Zoo  plegen  de  Dobbelaars :  als  of  t  niet  veel  beter 
ras  dat  tc  verliezen ,  dan  't  geheel. 
L.  Zoo  is 't»  D^'^/c«/»/)?  zwoer,  dathy  nooit  zoo  bc- 
rogenwas:  dat  alles  zeer  tix  gaan  zou  ,  nu  de  misflag  be- 
n  :rkt  was ,  cn  dat  hy  die  fchade  m?t  grooten  woeker  zou- 
c  goed  maken.  De  glazen  veraod-rr  zijnde,  is  de  winkel 
:n  derdemale  herftelt.  De  Axttmtfl  vermüande  Balbijn, 
at  de  zaak  beter  zoude  gi  lukken,  indien  hy  aan  de  Liev» 
Trouw ,  die  gelijk  gy  weet ,  aan  de  Zeekant  geé^"  t  word, 
nige  goude  kroonen  tot  een  vereering  fchonk  ,  want 
at  het  een  heilige  kunrt  was ,  en  dat  dczaakzoni^crgunft 
Ier  Goden  niet  konde  voorfpoediglijk  uitgevoert  worden» 
cze  voorflag  flond  Balbijn  zeer  wel  aan, zijnde  een  vroom 
T^nan,  die  getn  dag  liet  voorbygaan  zonder  dendienftte 
loen.  De  Alcumsfl  nam  den  beevaart  aan  ,  namentlijk  in 
c  naafte  fteedjc ,  en  aldaar  heeft  hy  het  beloofde  geld  in  de 
uordeelen  verfmeert.  'thuis  gekomen  zipde,  boodfchap 
y  groote  hope  te  hebben, dat  de  zake  na  zijn  zin  wel  zoude 
jckikken, dewijl  dcLieve  Vrouw  zoo  zeer  zijn  gebed  fcheen 
oegelQjiki     hebben»  Als'er  nu  langen  tijd  gearbeid  was, 


1 


I 
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„Lens  een  Goua  voor  den  d.gquam ,  tiecfthyop 

aaomanioac  v.nBalb.jn  gcant^voort,  dat  h.m  no«v.3o4a- 
L.ets  .n^z.)n  Itvco  overgekomen  was  daar  l>y  dc  kunU. 
"o^o  meni.mlal  ondervond.»  had ,  en  dat  hy  met  wel  riü^ 
kon  k  ;vat  er  .n  de  weeg  was.  Als  men  lang  gcgift  M ,  « 
Ba  b.jncindclükindcnzin  gekom.n  ,  ol  hy  nictop  ecm 
gen  dag  verzuimt  had  de  .V  istehoorca  ,  of  zi;n  get.jden 
tclez.n,geliik  men  die  noemt:  want  "i^^^^'g^'^*^' 
ie.aLie  nagelaten  waren.  Daar  opzegt  de  Bedrieger  joch 
l;  hebt  de  SpMkerop  tboofdgeüagen.  O  ikeliendige.' 
h\t  is  eens  of  I weemaal  van  my  door  -^^-""J^.  ^f/^/;" ' " 
on  an.s  van  een  lange  maaUi,d  opftaande  hcbbc  ik  het  ^ve 
^..l^vergetente  ïeggcn.  -'«"^^  ^^g-^ 

i^ff- ,  tw..rzo.de  hoo^ 

ren    en  voor  e  ne  ^ve  Mar,^  ncn  zouae  afleggen  AU 
dan  den  opf  appenden  Gou-izoeker  t.  lkens  gHd  ombrak, 
e n  hy  ace/redén  had  om  te  e.ffchcn ,  heefc  hy  eindeh^k  de,  • 
z  V  Jnd  verzonnen  Hy  komt  zeer  onftelt  V  huis    en  z^ 
met  een  bcfchreyeliike  ftem  :  Och  Haibiin  .'  ik  ben  bedor- 

V  n  t  l  met  mi,n  leven  gedaan.  Balbijn  ftond  verbaart, 
en  was  «er  begerig  om  de  oorzaak  van  zoo  groot  een  ongc 
val  te  wetcn.Dc  HoveUngen.z.gt  hy  .z.,n  onzen  handel  ge- 
waar aewoiden.  c«  ik  verwachte  niet  anders,  dan  dat  k 
ftrax  1°  de  pevangeniffe  geleid  worde.Op  dat  zeggen  wieri 
Bl  Ji  n  mefernft  bleek  [van  fchrik:]  Want  gy  weet  dat  het 
by  on  den  hals  is ,  zoo  •  mand  A.  A.u.,rfierj  -ff-;^-' 
der  toelatinae  van  den  Vorft.  De  ander  gaat  voort :  Ilf 

V  cx°  Vegthy,  dedoodniet,  ochofmv  die  mocht  ge- 
b  uren  !  ik  vreezeiets  arger.  Gevraagt  werdende  war  dat 
wa    z  gt  hy  ,  ik  zal  ergcrs  op  een  toren  worden  gcvoerr, 

V  ^!.r  ^al  ik  eedwoneen  worden  a'  mi,n  leven  langrc 
iVk  "r  atg^nen  ,  v'oor welken  my  niet  luft  Is  u 
Te  cenige  dood  ,  die  niet  liever  moet  x.,n  .  dan  zoodanig 
«n  leven  ^  Hier  op  wierd  de  z^ak  m  beraad  genomen, 
ïf  j-n  nadien  hvzi-opde  Redenkonft  verftond,  wen- 
de  h^c  op  ane  boV>  ê^^^"  door cer,ig m^^dd 
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de  ontgaan  worden-  Kunt  gy,  zcgthy,  demisdaad 
Ot  loochenen  ?  Gecniints  ,  anrwoordc  hy  ,  de  zaak  is 
ftbreid  onder  s*  i<^onings  Liifwachten  :  en  zy  hebben  be- 
tten ,  die  niet  kunnen  vernietigt  worden.  De  zaak  kon- 

ttells  ^  om  de  openbare  wet  met  verdedigt  worden, 
c  dingen  dan  te  berde  gcbragt  zijnde ,  als'cr  geen  vaftc 
fepefcheen.zegt  eindelijk  de  Mcumt^^  die  nu  gereed  geld 
ii  nooden  hadjBalbijn,  wy  gaan  niet  trage beraadflagin- 
«1  te  wcrl^'>  maar  de  zaak  vercifcht  een  gereed  hu^pmiddeL 
imecn  dat'er  ftrax  hier  zullen  zi;n,  diemy  ten  verderve 
Ipen.  Ten  laatftenals  baibirn  niets  in  den  zin  c]uam  ,zegt 
ck  dc^lcHmffl.my  komt  ook  niers  in  den  zin, en  ik  zie  niet 
c  er  iets  overig  is,Han  dat  ik  kloekelijkftervertcn  ty  u  mo- 
jJijk  d^ze  ee.nc  zaak  behaagt  dieper  overig  is ,  meer  nut, 
fi  eerlijk  >  behalven  dat  men  van  de  nood  cjc  n  deugd  moet 
uken*  Ge  Weet  wel,  zegt  hy  ,  dat  die  foort  van  men- 
iien  begerig  is  na  geld  ,  en  dar  men  ze  des  te  lichter  kan 
ïakoopen  om  tc  zwijgen. Hoewel  het  hard  i^  aan  dicGalg- 
l3kken  te  geven  tot  verqoifting  ,  echter ,  nadat  de  zaken 
^  g^l^gcnzijn,  zie  ik  niets  b -ter.  Dit  dacht  Balbijn  ook 
raden  ,  en  telt  hem  dertig  gouJckroonen,  metjwelkc 
'hem  zoude omkoopcn  tot  ftÜzvijgen* 
P.Gy  vertelt  my  een  wonderlijke  mildheid  van  Bal- 
n. 

L.  Ja  ge  zoud  hem  in  een  eer -ijke  zaak  veel  eer  een  tand, 
Xï  een  pennig  uitgeklopt  hebben.  Alzoo  isót  Alctimifl 
orgt>  dewelke  geen  zwarigheid  had,  als  dat  hy  zijn 
r  niet  geven  konde, 
P.  Ik  verwondere  my  dat  Balbij  n  zoo  bot  voor  zijn  kop 

Hier  in  alleen  onbreekt  het  hem  aan  fnedigheid^ 
ie  in  andere  dingen  zeer  fnood.    Wederom  word  dc 
pjj^ven  met  nieuw  geld  gcftookt  ,  maar  voor  afgezonden 
ide  een  gebedeke  na  dc  Moedermaagd,  dat  zehetbc- 
)nnen  werk  wilde  gunftig  zijn.  Nu  was^er  een  geheel  jaar 
trioopen,  terwijl  hy  dan  dit ,  dan  dat  klagende,  koften 
1  arbeid  verboren  gins.  Onder lufTchcn  k  crcenbelache- 

Q.4  lijk 
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lijk  voorval  ontdaan.  1\  Wac  dog  ?  L.  de  Alcumfjl 
had  b  imclijk  te  doen  mee  de  Vrouw  van  zekeren  hovc. 
ling,  ciideMiin,  hebbende  de  fnof  in  de  ncusgekregtro, 
begon  op  de  Vent  tepali;.D#  Ten  laaiftenalsheiDgcbood- 
fchapt  wierd,  dat  de  Paap  in  dc  Slaapkamer  was ,  komt  hy 
bui*  en  v(  I  wachten  t'  huis ,  en  klopt  aan  de  deur. 
P.  Wat  zouae  hy  den  Man  gedaan  hebben  ? 
L.  Wat?  niets  aangenaams.  Hy  zoude  hemdereftgc- 
geven  of  ten  minften]  ^^clubt  hebben.  Als  dc  Man  aanhield 
te  dreigen  ,  dat  hy  met  geweld  dc  deur  zoude  opbreken,zoo 
'r  Wiif  nkt  opendeed  ,  (tont  men  zeer  verlegen ,  men  ziet 
om  na  eenig  gt  reed  middel.  En  daar  was  anders  niet,  daa 


ll 


dat  de  zaak  z;  Ifs  gaf.  H  y  wierp  zi/n  rok  wech,  en  begaf zig 
dooreen  venfter  na  bencen  ,  niet  zonder  gevaar  ,  en  he  ft 
aIzoo,nietzondcr  gcqueft  te  worden,  zijnquaft  ge/cnuert. 
Cv  weet  wel  ,  dat  zoodanige  kluchjcs  ftrax  onder  den 
gemeenen  AUn  komen  :  en  zoo  is  't  Balbijn  ook  ter  oorcn 
gekomen  PeKonftenaar  hadde  ook  geen  andere  rekening 
gemaakt,    li.  H  ler  ftond  hy  dan  en  keek. 

fa  hy  hecfi  daar  j^elukkiger  uitgefprongen  ,  dan  uit 
de  Kamer.  Hoor  eens  dc  loosheid  van  die  Vent.  Baibijn 
bffchuldigde  hem  niet,  maar  gaf  met  een  donker  wezea 
genoeg  te  ver  ftaan  ,  dat  hy  wel  will ,  't  welk  men  opentli)k 
ïeide.  Hv  wift .  dat  Balbi.n  een  vroom  Man  was,  ja  (ik 
zoude  byna  zege^n)  in  fbmmige dingen bygeloovig.  En 
die  zoodanig  zijn,  vergeven  Lchtelijk  aan  ymand  die  oot- 
moedig fmeekt ,  hoe  groot  de  misdaad  ook  zy.  Derhalvett 
maakt  hy  met  voordagt  een  piaatje,  wegens  den  voort- 
gang van  't  werk,  klagende  dat  het  zoo  wel  niet  gelukte 
als  het  placht  ,  offoo  aU  hy  wel  wilde,  en  voegde  daar 
by  ,  dat  hy  zig grootclijks  verwonderde  ,  wat'ei  inde 
weeg  mochi  zijn.  Balbijn  toen  by  gelegentbcid  gaande  ge- 
worden zijnde,  die  anderfints  fcheen  voorgenom'  n  heb- 
ben {lil  te  zwijgen ,  en  hy  was  een  Man  ,  die  lichtelijk 
gaande  wicrd:  't  is  ni'  t  onbekend, zegt  hy,  wafer  inde 
weeg  s.U  we  zonden  beletten  ,  dat  de  zaak  niet  wel  gelukt, 
dewelke  van  reine  me nfchcn  rcinclijjc  wil  gehandelt  wordea 
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b  dic  zeggen  is  de  Ko.iftenaar  op  zijn  knien  aevdlen. 
foppende  tcjkcns  voor  zi,nborft,  cn  z.gt  met  efn  Ichrci- 
leftem;  Gy  hebt,  o  Balbi.o  ,  de  rechte  waarheid  ac- 
't:  Ikzcgge;  dezondenzijn  in  dc  weeg .  maarmrnc 
tndeB.  met  de  uwe:  want  ik  zal  my  niet  fchamen  b^i, 
by  een  zeer  HeUig  Prieft  -r,  mi^ne  fchandei.jkheid  t^ 
Men,  De  zwakheid  des  Vlecfchs  had  my  overwonnen^ 
fe Satan  had myin zijne ftrikkcn  gcrrokken.  Enikellen- 
,c .  ik  ben  van  een  Priefter  een  Overfpeclder  geworden, 
htcr  IS  de  fcbenkaadje,  diewy  aan  de  Lieve  Vrouw  ge^ 
nden  hebben     niet  t'eenemaal  verloren  eeaaan.  Ik 
ts zeker l,,k  om  hals  gewceft ,  indien  zy  my  nic?te  hulpc 
IS  gekomen.  De  Man  brak  nu  de  deur  op  ,  en  de  veS- 
r  was  te  nauw  om  door  te  kernen.  In  zulk  een  baarblii- 
:Ji)k  gevaar  (juam  my  de  zeer  Heilige  Maagd  in  den  zin 
vielopmijnkmen,  enikbad,  dat  zy  .  zoo  haar  deg.ft 
igenaam  waar  gewceft,    my  wilde  helpen.  En  zon- 
1  vertoeven  loop  ik  weder  na  de  Venftcr  (want  de  nood 
'ong  n-'Y       en  ik  vinde  dezelve  wijt  genoeg  cm  te  ont. 

P.  Heeft  Palbijn  dat  gelooft  ? 

L.  Gelooft  /  Ja  hy  heeft  het  hem  ook  vergeven  ,  en 
)dsdK-nfteh,k  vermaant ,  dat  hy  z,g  aan  de  H.  Maagd  niec 
idankbaar  zoude  toonen.    Ook  heeft  hy  wede?  aeld 
ifchoten  dewi,i^y  beloï,fde .  dat  hy  na  dezen  dc  HeS 
iakzuiveth;k  zoude  handden.  ^ 
•P.  Hoo  JS  dog  het  einde  afgcloopen  ? 
X.     Is  een  zeer  lange  klucht,  ^'aar  ik  zal  ze  kort  ma- 
li. Als  hy  den  Man  met  dergelijke  ftrcken  langen  tijd 
rogen    en  geen  kleene  plok  gelds  hem  van  't  hart  ge- 
den  h,jd,  IS  daar  eindelijk  iemand  gekomen  .  die  den 
iobbe,ak  van  Kindsbeen  af  gekend  had.  Deze  lichre- 
,k  gilPende .  dat  hy  by  Balbifn  't  zelve  werkje  ui'tvoer  e 
thyoveralgeklaart  had,  is  heimelijk  by  hem<.ec>aan 
heeft  hem  onderrecht  wat  voor  een  Koufta^/aThf  >t  xi^l 
VenJlLXo^^*  vermanende,  dat  hy  met  ten'eer^en 
Vent  laat  ioopcn ,  ren  zy  hy  liever  wilde ,  dat  hy ,  't  ec- 

nigcr 
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mgcr  lijd  aijo  kaflcn  cn  kiften  bcftolen  hebbende,  deur. 

^"i?  Wat  deed  Balbijn  ?  Hy  beeft  hem  ,  denk  ik,  inde 
gevangenis  laten  werpen.  "  ri 

L.  In  de  gevangenis  ?  Ja  hy  heeft  hem  reisgeld  gcicho- 
ten,  biddende  by  alle  Santen  cn  Santinnen,  dat  hy/t  geen 'er 
bedreven  was ,  niet  wilde  uit  xijn  mond  laten  vallen.  En 
hy  heeft ,  na  mi)n  gevoelen  ,  wijflclijk  gedaan  .  dat  hy 
dat  liever  heeft  willen  doen,  als  op  Maaltijden  en  Mark- 
ten op  alle  mans  tong  rijden,  cn  dan  noch  te  komen  in  ge- 
vaar van  verbeurtmakinge  zijner  goedercn.Want  de  bedrie- 
ger had  geen  zwarigheid  [te  wachten.1  hy  verftond  zoo  veel 
kunft  als  een  Ezel,  en  diesaangaandc  is  dc  bcdricgcry  gun- 
ftio-.  By  aldien  liy  hem  vandievery  had  beticht,  voorzoo 
veel  als  hy  Prieftcr  gczalft  was,  was  hy  vrij  van  de  galg; 
en  niemand  geeft  gaarne  zulk  een  quant  om  nictdckoft 
in  de  gevangenis. 

't  Zoude  my  jammeren  van  Balbijn ,  200  hy  zclre 
niet  befpot  had  willen  t'jn. 

L.  Ik  moet  my  nu  na  'thof  fpoeden  :  Op  een  ander 
tijd  zal  ik  u  noch  veel  zotter  dingen  als  deze  verhalen. 

P.  Als 't  gelegen  zal  komen,  zal  ik  het  gaarne  hoeren, 
en  klucht  met  klucht  betalen. 


HIPPO- 
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HIPPOP  LA  NU  S. 

Of 

Bedriegelijke  Paardetuiflcher. 
Samenfpraak  tuflchen 
AÜLUS  en  PHEDRUS. 

A  U  L  u  s. 

Lieven  Heer  ƒ  Hoe  ftemmig  rier  onxc  Fedius  ,  en 
kijkt  fomtijds  naden  Hemel.  Ik  zal  hem  aanfprekcn. 
Wat  nieuws  Fcdrus  ? 
P.  Waarom  vraagt     dat  A ulus  f 
A.  Om  dat  gy  my  fchijnr  van  eenc  Fedru-;  een  Kato  ge- 
worden te  zijn :  Zoo  groot  een  ftatightid  i .  in  uw  wezén. 

P.  Dat  's  geen  wonder  Vriend  ,  ik  hcbbe  ftrax  mi/ne 
teonden  gebiegt. 

A.  Wel !  dan  ben  ik  niet  langer  verwondert  :  Maar 
vel  aan ,  zegt  ter  goeder  trouwe,  hebt  gy  ze  alle  beleden  ? 

P.  Alle  dic  my  in  *t  hoofd  fcUoien  ,  uitgezondertccn 
ccnige. 

A.  Waarom  hebt  gy  die  eene  gezwegen  ? 
P«  Om  dat  ze  my  tot  noch  toe  niet  heeft  konnen  mis- 
tagen. 

A.  Het  moet  een  vcrmakeli)ke  zonde  zijn» 

P.  Of  teen  zonde  is  weet  ik  niet:  ^aar  echter,  gy 
zult  het  hooren  ,  zoo  't  u  gelegen  komt. 

A.  Ik  zal 't  voorwaar  gaarne  hooren. 

P.  Weet  ge  wel  wat  voor  een  bedrog  by  ons  in  zwang 
gaat  in  de  genen  die  Paarden  verkoopen  of  verhueren  .? 

A.  Ia  ik  wcct'er  meer  van  dm  ik  wilde ,  zijnde  dikwils 
yan  hen  bedrogen. 

P.  On- 


m 


^2  BeAriegelijke 

P.  Onlangs  gebeurde  het,  uat  ik  op  een  .^cer'Iange  co 
fchielijke  reis  moeft.  l  k  ga  by  ymand  van  du-  [paarde  han-  • 
dclaais]  ,  dien  gy  zoud  szczcc^t  hebben  van  die  foort  dc 
quaaditc-  niet  tezim ,  en  ik  haj  cenigc  kennis  aan  den  Man. 
1».  vertel  hcm,datik  een  ernftigc  zaak  voor  hcbbe ,  en  een 
wakker  Paard  van  nooocn  had  :  Zoohyzig  ooit  aan  my 
een  ecr'ijk  man  getoont  had,  dat  hy  't  nu  zoude  tooncn. 
Hy  belooft,  dat  hy  zoo  met  my  zoude  handelen  ,  alsby 
met  zijn  IkHIc  urocder  zoude  doen. 

A  Hy  zoude  mtilchicn  zijn  broeder  ook  bedrogca 
htbben, 

P.  Hy  Uid  mv  in  't  ftal ,  en  gebied  my  dat  ik  uit  al- 
le de  Paarden  een  zoude  uirkuzcn  dien  ik  wilde.Tcn  laatften 
heefteen  Paardboven  alle  my  andere  zeer  aangcftaan.  Hy 
keurde  mijn  ooidcei  goed,  zwerende  dat  dat  Paard  dik- 
wiis  van  veen  zcr  bcgeerr  was,  en  dat  by  *t  liever  voor 
c-n  byzond.:i  Vruni  had  wil.cn  bewaren.dan  aan  onbeken- 
den toczc^',gen.  We  worden  de  pri  s  eens.  'iGeld  word 
hem  gereec  geteld.  Ik  klim'er  op.  't  Paard  fprong  in  't  uit- 
gaan met  een  wonderlijke  vlugheid  ,  gr  zoud  gtzcgt  heb- 
ben dal  het  een  puikje  was ,  want  het  was  vetjes,  en  wel  ge- 
daan. Als  ik  nu  anderhalf  uur  j;ereden  had,  gevoelde  ik, 
dat  her  t  eenemaal  afg-  flool;  was  ,  en  m  i  geen  fporcn 
konde  voorrgcdreven  wor  ^en.  Ik  had  [voordczen]  we.'  ge- 
hoort  ,  dat  zoodani^^c  Paarden  van  hen  op  bedrog  gt  meft 
wierden  ,  «Ji  men  uit  dr  gedaanre  zonde  oordeelen  deftig  te 
2ijn,  maar  geen  ftoot  konden  uitftaan.  Str  zeg  ik  by  my 
zelvcn:  ik  ben  bt.drogen.  Wel  aan  ik  zal  hem  gelijk 
met  oelijk  bcralen  ,  als  ik  wccrt' huis  zal  gekomen  zijn. 

A?  Maar  wat  i  aad  deed  gy  toen  Ruiter  zonder  /'aard  ? 

P,  Dat  de  zaak  toeliet'  ik  ben  na  't  naafte  dorp  gewe- 
ken, aldaar  hebbe  ik  heimelijk  byeenbrkendc  het  Paard 
gezet,  en  een  ander  gehuert.  ik  reisde  voorts  daar  ik  wilde 
wezen.  Ik  kce^e  weerom,  ikgcve  mijn  gehuurd  Paard 
weer.  en  ik  vind  daarmijn  opgefmukt  beesje,  zoo  als  't  was , 
retjes,en  wel  geruft:  Daar  op  rijdende  kome  ik  weder  tot  dé 
Bedrieger:  Ik  verzoeke,  dat  hy  'teenige  dagen  in  zijn  Stal 
°  voert, 
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Paardetu'fpher,  25  j 

'ocrt^rotda^ik  veer  kome.Hy  vraagt  mc,hocrraaitjcs  het 
ig  C^edl  agcn  badr  Ik  zweer  by  alle  Heiligen ,  dat  ik  van  al 
nijii  itvcn  nooit  den  rug  van  ccn  gelukkiucr />aard  beklom- 
;ncn  had  :/  dat  het  ccr  gevlogen  ,  dan  gegaan  had ,  dat  het 
(fpzoo  laftg  een  reis  nooit  vermoeid  was  g  weeft ,  en  van 
xn  arbeid  met  een  hair  magerder  was  gtworden.  Als  ik 
lem  dit  voor  waarheid  had  wijsgemaakt,  dacht  hyftil- 
r.wijgcndbyzigzdfs .  dat  dit  een  ander  paard  was.  danhy 
JOt  noch  toe  gedacht  had.  Dcrhalven  vraagt  e  hy  my  ,  eer 
k  wtch  ging  ,  of  my  't  Paard  afftaundc  was.  lu  't  ccrftc 
:veioerde  ik  het  ,  zeggende  ,  dat  zoo  my  weer  een  reis 
<  oorviel,  (jat  ik  niet  lichichjk  diergelijk  een  zoude  krij- 
gen:  evcnwtJ,  dat  my  niets  zoo  h<  fwas,  *twclk  niet 
ekoop  was  voor  een  hoogc  prijs ,  al  wilde  ymand ,  zeidc 
k ,  m)  zclfj  koopen. 

A.  Zeker  *d'eene  bedrieger  Itidde den anderniet wei- 
lig  vooreen  gaatje. 
P  Wat  wil  ik  veelzeggen?  Hy  Iaat  me  niet  gaan,  of 
had  het  paard  op  geldg^zcr.  Ik  loofde  het  niet  weinio- 
juurdcr  dan  ik  het  gekocht  had.  Als  ik  vjn  hem  afgedaan 
hras,  make  ikftraxymandop  ,  die  my  die  klucht  lïelpc 
pelen ,  en  die  daar  wel  op  afgeregt  en  geleerd  was.  Deze 
D  huis  gegaan  zijnde  vraagt  n^de  verhuurder ,  en  zegt  dat 
ly  een  wakker  en  ar|?eidzaam  /aard  van  noodcn  had.  d'An- 
jer  toont  h^m  vele  Paarden ,  eoprijftalledeflimftemecft: 
laar  dat  ecnc  alleen,  dathy  my  verkocht  had  (om  dat  hy 
leinde  ,  dat  het  waarlijk  zoo  was ,  als  ik  hem  gezegt  had) 
prijft  hy  nier.  De  ander  vraagt  hem  aanftonds ,  ofdat  ook 
liet  te  koop  was  .•  want  ik  had  hem  de  geftalte  van  't  i»aarcl 
tfchrevcn,  en  de  plaats  bekend  gemaakt.  De  Verhuurder 
,  begon 
Cretenjem  agebas  cumCreten/t,  dat  is ,  d'  ccne  Krcten- 
cr  fopte  den  anderen.  Dtt  fireti^md  *sontj}aan  van  de 
^  ete»z.ers,  die  altijd  den  naam  ztanLetigenaars  en  bcdrie. 
Urs  hebben  gedragen.  Jl^  weet  wel  dat  femmtgedit  zfiftden 
Wrtalen  met  onz,e  dwtfhe  ftreckyijz^e ,  Zy  hebben  mal- 
kander gevonden.  Maar  tl^laat  den  verjiand/gea  £,ez.€r 
'^deelen ,  cfdat  wel  {rachti^gcmeggez,egt  is. 
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bceon  in  *teerftc  tczwiigcn  .  endeandcPc  wonderlijk  te 
©ruzcn  •  En  als  [mijn  uitgezondene  Kooper] ,  de  andere 
ccniecrmatc  eocd  gckcurt  hebbende,  altnd  van  dat  ccne 
fprak    dAcht  de  Tuiflcher  eindelijk  by  hem  xclven.  Zeker 
ik  ben  wegens  dat  Paard  niet  weinig  bedrogen  gewc.ft  want 
deze  vremdclmg  kent  het  ftrax  onder  alle.  Als  hy  aanhield, 
2C2t  hv  eindeltik  het  is  wel  te  koop,  maar  gyzultmif- 
fcfieo  peen  zin  n  de  hooge  pr.js  hebben.  Hy  zegt  weer 
eis  PeVn  hooge  pri,s,  als  de  deugdelijkneid  van  de  zaak 
daar  na  is.  Loofr  flcchts.  Hy  loofde 't  wat  hoogcr  dan  ik 
hem  gtreift  had.  Zoekende  dat  g.win  ook  mzijnncfttc 
flepen.  Ten  laatften  zy  worden  de  koopeens^  Mengecft- 
'cr  een  Godspennig  op  ,  die  groot  genoeg  ^as ,  nament- 
liik  een  eoude  kroon,  op  dat'er  geen  vermoeden  zoude 
ontftaan,  dat  de  koop  gevcinft  was  De  Kooper  belaft  dat 
men  het  Paard  zoude  voeren  ,  dat  hy  ftrax  zonde  wederko- 
men, om  m  e  te  necmen     en  geeft  de  Stalknecht  een 
fteckpenning.Zoo  haaft  als  ik  nu  vernomen  had. dat  de  koop 
zoovaftwas,  datze  met  af  konde  geraken  kome  ik  we- 
der eewapend  met  Laarzen  ep  Sporen  tot  den  verhuurder, 
cn  roepc  al  hyeendc.  of  hy  t'huis  is.Hy  komt  voor  den  dag, 
cn  vraagt  wat  my  believen  is  ?  Laat  mijn  paard  zoo  aan- 
ftonds ,  zee  ik ,  k^aar  gemaakt  worden  ,  want  ik  moet  zoo 
ftrax  om  een  gewichtige  zaak  op  reis. Wel  hoe?  zegt  hy,  ge 
b-vceldemv  immers,  dat  ik  uw  Paard  ecnige  dagen  zoude 
ftallcn.  Dat  is  waar,  zeg  ik,  maar  my  is  onverwacht  een 
xaak  vooroekomcn  van  Konmgs  wegen,  die  geen  uitftel 
lijd.Daar  op  zeg'hy,gv  zulfer  uit  al  den  hoop  een  uitkie- 
zen   dien  W  wilt,  maar  her  uwe  kunt  gv  uict  hebben. 
Ik  vraag  waarom  ?    Cm  dat  'Ct  verkocht  is ,    zegt  hy , 
Toen  zeg  ik,  een  grooteontfteltenis  veinzende,  de  Go- 
den  willen  verhoeden,  dat  gyzegt.  Nu  de  reis  voorgeval-. 
Icn  is  zoude  ik  dat4>aardiiier  vetkooren,al  telde  my  icmmd 
daarvoor  viermaal  zoo  /cel[als  't Paard  waardigis.] ik  beaio 
te  kijven,  cn  fchreeuwen ,  dat  ik  bedorven  ben.  EiodeJ)k 
wicrd  hy  ook  gram.  en  zegt;  Waar  toe  dit  ki,ven  ?  Gy 
hebt  het  Paard  op  geld  gczcr,  ikhebbshcc  verkocht.  Ah 
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P4ardetu'tjf(her,  255 

4u  de  prijs  aantel ,  h-bcgy  opiui|  niet  te  zeggen.  Daar 
|)D  wetten  in  dczeStad.Gy  kunt  my  niet  dwingen  het  paard 
m  tc  wijzen.  Als  ik  Jang  geroepen  had ,  dat  hy  niy  of 
paard,  of  den  koopcr  xoude  aanwijzen,  relt  hy  my  cinUe- 
Ik  met  vcrftoortheid  het  oeld.  Ik  had  het  voor  vijftien 
<oonen  gekocht,  en  op  (es  en  twintig  gcfchat.  Hyhad 
:t  op  twee  co  dertig  gewaardeerd.  Hy  uacht  by  hem  zcl- 
:n ,  't  is  beter  w  inft  tc  doen ,  dan  't  paard  w  eer  te  geven/ 
:ga  wech,  als  ofik  trcmig  waar,  cn  nauwelijks  te  vre- 
n ,  toen  hy  my  *t  geld  zelfs  al  had  gegeven.  H  y  verzoekt 
t  ik  het  ten  goede  wil  nemen,  dat  hy  in  anderezaken 
2C  ongelegfnthcid  zoude  goev.maken.  ^Izoo  isdeBc- 
icget  bedrogen.  Hy  heeft  een  paard  dat  geen  deuit  waar- 
i  g  is»  Hy  wacht  tot  dat  de  Man  komc ,  die  hem  de  Gods- 
nning  gegeven  hecfc,    om  'tgcld  aan  tc  cellen.  Maar 
ar  is  niemand  komen  omkijken ,  cn  hy  2al  nooit  ko- 
ten. 

A.  Heeft  hy  ondertuffchen  nooit  over  u  gcklaagt .? 
P.  Met  wat  onbefcha^md  bakkes ,  of  met  wat  recht 
mde  hy  dat  doen  ?  Hy  is  wel  zoo  nu  en  dan  eens  by  my 
komen  ,^  en  heeft  over  de  trouwloosheid  des  Koopers/ 
klaagt,  maar  ik  hebbede  Vent  noch  befchuldigt ,  ze^r?^ 
;  nde  ,  dat  hy  dat  ongeval  waardig  was ,  cm  dat  hy  my 
ct  een  al  tc  haaftige  verkoopinge  van  zulk  een  paard  be- 
oft  heeft.  Deze  misdaad,  is  zoo  wel  btftecd,  na  mijn 

ecning,  dat  ik  in  mijn  ha:  flens  niet  krijgen  kan ,  dicrc 
ïchteu. 

.  A.  Ik  zoude  meinen  dat  ik  een  Romeins  ftuk  uitaevocrt 
d,  zoo  ik  iets  dergelijks  hadbeftekcn:  zoo  verre  is 'ter 
i  n  daan ,  dat  ik  het  zoude  bie^ten» 
P.  Ik  weetniet  of gy  dat  met  meen ing  fprcekt ;  cven- 
rl  fteekt  gy  my  een  hart  onder  den  riem,  dat  het  my  luft 
ik  een  volkje  mecf  te  bedriegen. 

l 
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p  TOOCHOLOGIA 

Dat  is , 

Bedelpraatjc 
Tuflclien 

IJri^f^i  [Bedelaars  7oo\\] ,  en  Mifopotms 
[arbeidshatcr]. 

IR  I  DES. 

At  zie  ik  daar  vooreen  nieuwen  Vogel  aanvlie- 
gen '  Ik  ken  't  wezen  wel,  maar  't  kleed  paft 
▼  ^  hem' niet.  Of  ik  bent' ecnemaal  inden  dut  of 
diti.Mifoponus.  Ik  moet  meverftouten.  IkzaldenMaa 
all.l>reken,  ho.  verfchcurt  ik  ben.  Zi,t  gegroet  Mifoponus.  ^ 
M.  Ik  zie  Iridcs. 
I.  Zijt  oegroei  Mifoponus. 
M.  ZvTiigl  zcgik. 
I.  Hoe  ?  wilt  gy  met  gegroet  ziin  ? 
M.  Met  die  naam  niet.  ,     i      •  j 

fwat  is  u  over  gekomen?  Zijtgy  dezelve  met  d.egf 
oevieeft  z  i  ?  word  de  naam  ook  met  her  kleed  verandert? 
"  M  Ncên:  ma.rik  hebdeoude  [naam] weder gekreg«a. 
I.  Wie  waart  ge  toen  ? 

M.  ^Apitiu^  [Lekkerbek.]  ^ 
L  Schaamt  u  niet  over  uwen  ouden  makker  ,  zoou 
wat  beter  Foruun  is  overgekomen ;  't  is  zoo  lang  nic^t  ge| 

ö»tMlliike  muldclen  'verfmeert  hebbende  T^tg  mdeM 
^^hfgenhecff,  Hj^  had  oc^ecn  ^o^^befchr  even  van  n'^- 

t.  n  en  Tj^tf^f^n. 
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t-ii^jlÉi 


Bèdelpr44tje.  z^j 
cn,  dat  ge  noch  van  onzen  bende  waaru  M.  Komc 
wat  aan  een  zy,  cngy  zult  dcganfchc  zaak  hooren* 
Icharac  my  van  uwe  [bende  of]  ordrc  niet  te  ziin ,  maar 
fchame  my  over  mijn  cerfte  orden 
L  Van  wat  order  Ipreckt  gy  ?  van  de  Franciskancr 
Monniken  ?^ 

'M-  Ganfchniet,  beftemaat,  maar  van  de  Opfnapperj, 
I.  Zeker  gy  hebt  zeer  vele  makkers  van  die  (boi 
Af.  Ik  was  [voorheen]  een  Man  van  groote  raidde- 
i ,  die  ik  luftig  door  de  billen  hebbe  gelapt,  cnakmy 
jeld  ontbrak,  kende  niemand  Apitius.  Dus  liep  ik  van 
laamte  wcch,en  begaf  my  onder  uw'gezelfchap.Dat  wil- 
ik  Jiever  doen  als  fpitten# 

I.  Gy  waart  wijs.  Maar  waar  komt  u  die  nieuwe  netcig- 
id  des  Lichaams  van  daan  ?  Want  ik  verwondcre  my  nicc 
3  zeer  over  uw  veranderde  kleedy  ? 
M.  Waarom? 

L  Om  dat  de  Godin  "^Z^z^fr/i^rchielijk  velemenfchea 
k  maakte 

M.  Denkt  gy  ,  dat  ik  met  dievery  mijne  middelen 
bbe  verkregen  ? 

I-  Mifïchien  nog  arger  als  daar  door.  Al  was  door 
ruikroovery* 

Af*[Ikzwere]by  uwe[Godin]  Armoede,noch  doordieve- 
,noch  door  roovcry.  Maar  ik  zal  u  eerft  onderrechten  van 
nettigheid  des  lichaams  ,  't wcik  u  meed  wonder  fchijnr* 
I.  [  Dat  's  geen  wonder  ]  want  gy  waart  by  ons  vol 
Iveren. 

M.  Wel]  ik  hcbbe  een  zeer  vriendclijkengeneefmee- 
ïr  gebruikt. 
I.  Wien  dog  ? 

Mé  Niemand  anders  ,  dan  my  zelfs,  ten  zy  dat  gy 
eenr  dat  my  ymand  grooter  vriend  zy ,  dan  ik. 
I.  Maar  ik  wift  niet  dat  gyuvoordezen  op  de  genees- 
mft  vcrftond. 

R  Ik 


La  V  erna  was  hy  ue  Heidenen  dê  Codm  d€r  dieve». 
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^-g  EedelptAAtje, 

\f,  Ikhadzelfsmydatganfchccicraad  aangeplakt  door 
Khnketfel  raeliikals]  ^^'lcrook,  Zwavel,  Hars  Li)m. 

trokken,  dat  ik'cr  had  aangeplakt. 

I  O  bedrieger  1  daar  fcncen  geen  ellendiger  menfch 
te  zijn,dan  gy.Gy  konde  ineenTrcurfpel  voor  dc  pcrlon^ad- 

^^r^DarCht  de  Armoede  toen  zoomcc,  hoewddc 
Fortuin  fomtiids  ook  gewoon  is  den  huit  te  veranderen. 
I  ïegt  my  dan  eens  van  de  Fortuin.  Hebt  gy  eenigeo- 

hebbe  een  nering  gevonden  dte  wat 
«remakk-liikerisdandeuwe.  ru  „ 

^  L  Hoe  konde  gy  winft  doen,  daar  gy  geen  fchijvcQ 

A/.  De  kunft  is  over  al  de  Koft  waard. 

L       vcrtta  ik  wel.  Gy  wili  zeggen  ,  dc  kunft  HO 

W^rpraa.  !  Ik  fpreek  van  de  konft  der  Alc^ 
""{"^;isnauwel„k  vijfcn 

laten  hebt,  en  l^eli.  gy  een  kunff  gelee» ,  d.e  anderen  nau- 

wciijks  in  vele  laren  keren  ? 

M»  Ik  hebbe  een  korter  weg  gekregen» 

kuni  had  my  ontrent  vier  Kroonen  bygexc 
.n^or  zeker  goed  geluk  b  -n  ik  by  een  oude  Makker  g 
nakt  die  ^nSen^niet  gelukkiger  had  befclnkt  dan  i 
Wy  dronken  famen,  en  ?y  begon  ^^'\tlolL 

nr^inkuXVuXs^^^ 

der  tiou Je  ^eopenbaart ,  en  dat  is  nu  m.jn  inkomft. 
I.  Maffikzenietleercn?  «n^nn^coudc 
M  Ik  zal  zeuwel  om  niet  mededcelen,  om  onze  oude 
„.deaenootVrp.  Ge  weet  wel,  dat'er  over  al  gevonacn 
worden,  die  na  deze  kunft  xcerbegerigzijn.  ^ 
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Bedelf  Y£t  At je^  25^ 
1      Dat hcbik wclgchoorc,  cnikgeloovc 'r# 

\  By  alle  gelcgcncheid  voege  ik  my  in  'tgczclfchap 
»  y  die  volk,  en  vk  pochc  opmijnkunft.  Als  ik  bemerk 

d  ie  Vogel  gaapt ,  maak  ik  het  aas  klaar. 
I      Op  wat  wijze? 

r#  Ik  vcrmane  hen  van  zelfs,  dat zc niet lichvaardig 
m  Dvcn  aan  die  genen  die  voorgeven  dczekunft  te  ver. 
IK  1;  want  dat  dc  mccfte  bedrie  gers  zijn  ,  dewelke  door 
ik  IC  guichleryen  maken,  dat  ze  de  beurzen  der  onbc- 
9£  tcqienfchc  Jiiizen. 

Die  voorreden  is  niet  zeer  voordcelig  voor  uwen 
12  h  IcU 

l.  Ja  ik  voeg 'er  ook  by  ,  dat  ze  my  zelfs  niet  gelooven^ 
ly  dat  ze  de  zaak  met  hunne  oogen  en  handen  zeker 
h  >en  bevonden* 
Jy  vertelt  my  een  wonderlijk  vertrouwen  op  uw  kunft. 
■1  \.  Ik  gebiedc  hen  tegenwoordig  te  zijn  ,  terwijl  dc 
n  adcring  gefchiedrlk  bcvcle  hen  opmerkende  tc  zijn 
^1  op  dat  ze  te  minder  mogen  twijfelen  ,  gebiedc  ik, 
ly  zelfs  de  ganfehe  zaak  met  hunne  handen  betaften  ^ 
ijl  ik 't  van  verre  aanzie  ,  en  geen  hand  daar  a^nfteke. 
at  hen  de  gefmolce  ftof  zelfs  zuiveren  ,  of  by  den 
idfnut  brengen  om  gezuivert  te  worden.     Ik  zeg  hen 
V  tc  voren ,  hoe  veel  Zilver  of  Goud  gefmoltcn  moet 
^  den  5  eindelijk,  dat  gefmolten  is ,  laat  ik  by  verfcheide 
dfmeden  brengen  om  op  den  Toctfteen  te  proeven.  Zy 
cn  't  voorzeide  gewicht*  Zy  vinden  't  zu^vcrfte  Goud, 
IverjWmr  dat  verfchilt  nicc,als  dac  ik  de  zaak  met  min- 
^cvaar  in 't  Zilver  bezoek. 
'  Heefc  u  kunft  dan  geen  bcJrog  ? 
1.  Ja  ze  is  enkel  bedrog. 
1  Ik  zie  roch  geen  guichelery. 
I.  Ik  zal  maken  dat  gy  ze  ziet*  Voor  eerft  beding  ik 
,  cn  begeer  niet  dat  my  dicaangetelt  werde ,  vooral 
ieen  proef  van  de  kunft  genomen  zy*  Ik  geve  hen  een 
|^rt)c,als  af  de  ganfehe  handel  door  des  zelfs  kracht  iiit- 
'::;':rt  wicrdJk  make  hen  de  manier  van'tPocjcrt  je  tc  ma- 

R  z  ken 
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r<Q  Bedelpaatje. 

ken  net  eer  bekent  ,  voor  dat  ze  t  met  groot  geld  afkoo- 
pen  Ik  verg  hen  een  eed,  dat  xe  het  geheim  van  de  kunft 
Ccn  zes  Landen  aannieaiand  openbaren .  'tzy  ftuftc 

liik,  cfonfterfFchjk.  . 

I.  Noch  al  hoor  ik  het  bedrog  met.  ... 

M  Al  't  bedrog  is  in  ecne  Doovekoo  daar  toebereid. 
Ik  hol  een  kool  val  binnen  au,  en  ik  fteke  daar  zoo  veel «. 
LlteZilverin.alsrkvoorzegdat.rm^^^^^^ 
"het  Poever  ineeftrooit  is ,  ftel  ik  de  Smeltkroes  zoo  toe, 

bTcM  Trn  .  of  Koper.  gcxu.vert  n  ,  vnd  m» 
''rDtr„t:r&bca,iegtgv«.  inaicnc.0 

't;Xhrr^.r/oS^^^^^^  vo.brach. 
«t  d«  de  Goudktoe.  geroert  word   kome  .k  er  .e  to- 

«óClof'twe  orlr'e'ekr.  t  .k  ,i:g'e,  heimeU.kde  jj- 
Te  by  k  gelaat  me,  als  olik  die  uU  den  hoop  van  de  anfc 
neoy.  ,,ntevoiendaarioogekgt,  da» 

iirnr^anXn  beken'drden ,  cn  he.  fedrfege» . » 
''"ï  "E"™     ufuw  afwexcn  beproeven .  e„  'c 

l!-lr=;d!4tr^^^^^^^ 

^'o::,s t  "ceTn  ge^edcè  vandekunft , dre .koeffene, u« 

lane  op  ecne  plaats  te  blijven.  j,t^-,,kaa 
L  Is  de  inkomft  van  die  kunft  zoo  groot,  datzeuUn 

koft geven?  j^j.  Ja 
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Bedelf  A4t je.  z6i 

Ja  \rel  fcKoon.  Zoo  gy  wijs  zijt ,  ïult  gy  na  deze 
mde  verlacen ,  en  u  onder  ons  gilde  begeven. 
Ja  ik  zal  eerder  in  \  werk  ftellen ,  dat  ik  u  wederom 
[ons  gilde  trekke. 

Dat  ik  willens  wederom  op  den  halszoude  halen, 
hik  eens  ontvloden  hebbc  ,  en  het  goede,  datikgc^ 
\n  hebbe ,  verlaten  ? 

>ns  ambacht  heeft  dat  [geluk],  dat  het  door  de  ge- 
te  zoet  word.  Derhalven ,  dewijl'er  vele|  zy  ,  die 
^n  regel  van  Franciskus  ,  of  Btnediktus  afwijken ; 
lebt  gy  ooit  gezien ,  die  in  onze  order  lang  verkeert 
ide  daar  van  afgeweken  is  ?  Want  in  zoo  weinige 
ben  konde  gy  nauwelijks  proeven  wat  deBedelary  was. 
die  proef  heeft  my  geleert  dat  het  de  ellendigfte  zaak 
rreld  is. 

daarom  wijkt  'er  dan  niemand  af? 
MiflTchien  om  dat  ze  van  natuur  ellendig  zijn. 
ïk  zoude  deze  ellende  met  een  geluk  der  Koningen 
illen  verreuilen.  Want  niets  gelijkt  een  i(^ningrijk 
dan  de  Bc  delcry. 

Wat  hoor  Ik.?  niets  is  het  Sneeuw  meer  gelijk  dan 
)ovckoIc. 

-cg  my,  waar  door  zijn  de  Koningen  meeft  gelut- 

Om  dat  ze  doen,  dat  hun  hert  luft. 
|)ie  vrijheid ,  die  't  zoctfte  ter  werreld  is ,  heeft  geen 
ig  meer,  dan  wy  :  En  ik  twijfele  niet  dateer  vele 
fcgen  zijn ,  die  't  ons  benijden,  't  Zy  het  Oorlog  , 
[ct  Vrede  is,  wy  leven  geruft:  wy  worden  niet  tot 
[rijg  geperft :  wy  worden  tot  geen  openbare  bedie- 
p geroepen:  wy  worden  niet gefchat  [noch gefcho- 
Is  't  Volk  met  (chattingcn  kaal  gemaakt  word :  nie- 
Idoet  onderzoek  op  ons  leven:  en  is'er  iets  quaads 
[en ,  wie  wil  een  Bedelaar  voor  't  recht  roepen  ?  AI 
Iwy  ookymantdehuit  vol  flagen,  *t  isfchande  met 
ielaar  te  vechten,  De  Koningen  mogen  noch  in 

noch  ia  Oorlog  vrolijk  leven;  enhoezegrooter 
R  3  zijn, 


I 
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loZ  J  Maar  otis  ,  tlic  alsaanCodc 

ts;,a%"  r;/Hr.;r.  v».  aoo. ...... 

Mt'SSfthen  vcrvuiU  gy  i„  uwe  vodden  cn 

VS««et!t;     goed  deel  van  d.  gcluki. 
korten  tijd  ittlktquijt  raken. 
I.  Hoexoo?  j  „ompelcn,  dat  de  Bede- 

M.  Om  dat  de  ^„erven  daar  "t  hen  luft, 

Uar,  niet         '"^re         Bldclaars  magonderhou- 

et'dl  ;xondvani?,fenledenz.,n.totarbe.ac„ge-:  , 

1,.  Omdatxebevrnto  dac  onto  „„ 
Bedelary  g.oote  S'>>'^"^^"\^^°„,derfrprmt.         ,     [: - 

^'Mto«eTceraUgyxuUwiaen. 


CON 


t 


1 
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Het  kluchtige 


CONVIVIUM  FABULOSÜM. 

Dat  is 

I        Het  kluchtige  Gaftmad. 

r  De  Samcnfprcekers  zijn 

fTd^mijtbus  [de  KlachtiQ^c.]  Gelafwus  fdeLac- 
hert.]  Eutrapelus  [ac  bnaak  ]  Asuus  [Be- 
Icefd-aart.]  Ph^lijthlus  [  Beuzelminnaar.  1 
Thtlogelos  [Liefhebber  van  het  lachen.]  £«. 
^lottus  [de  Praatvaar.]  Lciochms  [de  Potfe- 
maker.]  en  AdoUfcbes  [de  Beuzelaar.] 

POLIJMIJT  HUS. 

GEIijk  het  niet  beraamt,  dat  een  welgeregelde  Stad 
zonder  wetten  en  Regeerder  is  ,  alfoo  behoort  dic 
^-  aftmaal  niet  zonder  Vorft ,  en  Wetten  te  zijn. 
G.  Dat  behaagt  my  itcr ,  op  dat  ik  alleen  uit  de  naam 
van  de  ganfchc  gemeente rpreckc. 

PO.  Hoor  jongen  I  brengt  de  fteenen  hier.  Na  dat 
deze  vallen,  zal  die  gene  Koning  gemaakt  wotikn ,  wicn 
Jupitcr  gunftig  zy.  Hey  fa  !  jupitcr  is  Lucrjptlusgun- 
ftig.  De  Stecnen  zijn  niet  blind  gcwceft.  Daar  kon  geen 
bcquamer  gekoren  worden  ,  al  hadden  de  Oemmen  by  om- 
vraag Verzamelt  geweeft.  jWcn  zegt  gemeenlijk  mcr  een 
fpreekwoord,  dat  niet  zoo  onwaarachtig,  als  wel  quaad 
Latijnis  NOVUS  R  EX  ,  N  O  V  US  LEX.  [datis:] 
Nieuwe  Heercn  :  Nieuwe  Wetren:  drrhaiven  o  Koning , 
geeft  gy  ons  wetten.  E  U  T  R.  *  't  Welk  dezen  Gaftmal;i5 

R  4  ge- 
*  Als  de  RometTten  eentg^e  z>^.ik^v:t»ge»icht d^inrolke 
voorjielde» ,  vas  het  altijd  de  gevuonte  ,  dat  de  geen  die 
V  woord  'voerde ,  aldut  begon  Ouod  fclix,  fauftumquc  Su  5iC 
^tWelk^eluki^genvoorffoedtgz^, 


26±  mtklttchttge 

eclukki^  cn  voorfpoedigzy :  Zoo  gebicde  ik  voor  eerft, 
dat  ntem^ndtets anders dan[naAkjekluch]esteberdebrer4t, 
D,eee»kjf*chtjezAlo?ftbrekc»,  vtrbetire  dnejUfvcrs.  Dat 
fdd  wthk\datmenaanUtjnbeft€de.  En  mtn  z,alml^voor 
%erme  kiachus  horidenM  tut  de  -vhsJI  wech  verinnen  zJjn: 
lAtttdat  men  btwarc  de  waarjchijneltjkhcid  enbetaamlijkr  - 
hetd.  lndtenwema»dcenl^LHih]ezA^tekortkomen,  z.ullen 
die  twee.  d  eene,  dte '  talier  aar  dgjle,  d  ander  y  dte'taU 
lerblaaHwjie  vertelt  heeft  ,  'til  ijngeUg  bttaen.  GyGajl-r 
heer,  hebt  vrj  gelag  van  den  Wijn.  Fevfchaftgy  alleen  de 
Spijs.  £n  z,oo  hier  over  cenfg  verf chd  vallcy  z^H.tgyöelaJt- 
mns  de  Schetdman  z,ijn.  By  aldten  gy  dtt  verjiaan  hebfy 
laat  hetvaft  enbefiendtg  ZAj»  Dtedê  l<jm  nnt  wtl gehoorza- 
men.  vertrek;  Zoo  nochtans,  dat  hy  daags  daar  aan  vrij- 
c\t]kmaih  wederkomen  tot  dejlemf. 

G.  Wy  beo  erf  n  dat  de  Vv  er ,  die  onze  /Coning  gegeven 
hccfc,  door  onze  ftcmmen  vaft  en  beÜendig  zy.  Maar 
Tvaar  van  daan  zal  de  ronde  kring  van  vertclh  n  beginnen  ? 
EU.  Van  wien  anders,  danvandcnGafthecr? 
A,  Machikwcl,  o  Koning  een  woortjc  (preken  ? 
EU.  *  Meent  gy  dat  het  een  Gaftmaal  is,  daar  men 
iiittrprakenmag  ?  . 
A.  De  Rcchtsgclecide  zeggen  dat  het  geen  wet  is,  diü 

niet  rechtvaardig  is. 
EU.  Datftaikutoc. 

A.  Maaruw'wetfteltde  befte  klucht  gchjk  met  dc 

flcchtfte.  ,  , 

EU.  Als  men  vermaak  zoekt  ,  dan  verdient  hy  geen 
minder  lof,  die  zeer  Hecht ,  dan  die  zeer  fraay  g^proken 
ken  beeft ,  om  dat  hy  geen  minder  vermaak  geeft.  Gehjk 
onder  de  Zangers  niemand  vermakelijk  is ,  dan  die  boven 
maten  fraay,  ot  bovenmaten  flecht  gezongen  heefr.  Lac- 
d'cr  cecn  meer  menfchen  als  zy  een  Koekoek,  dan  als 
zy  een  Nachtegaal  hoorcn  f  De  middelmatigheid  word 
hier  niet  geprezen.  ,  r     i  •• 

A.  Maar  waarom  verbeuren  zy  ,  die  lot  verkrijgen? 
EU»  Op  dat  al  te  groot  geluk  henniettothoovaardy 

doe 


^1 


pi 


Gajlwaal 


doe  vervallen,  indien  zy  te  gelijk  lof  en  vrijgelag  wcch^ 


droe 


een 


A.  By  Bachus 
ger  wetingeftelr. 

PHILY.  Zult  gy  wet  ftellen  over  de  maat  van  drin- 
ken <* 

EU.  De  zaak  ingezien  hcbbende.z^i  ik  t  .  oorbeeld  vao 
Agezilausde  Koning  der  Lacedemonicrs  voJocn. 
PHILY.  Wat  deed  hy? 

EU*  Deze,  op  zekeren  tijd  door  't geval  vandeftee- 
ncn^fot  Hoofd  van  'tGaftmaal  verkoren  zijnd.-  ,  als  dc 
Hofmcelter  hem  vraagde ,  hoe  veel  Wijn  Uy  wilde  dat  men 
voor  elk  zonde  zetten  .  heeft  gezegt;  Zoo  d\r  grootc 
overvloed  van  Wijnis,  geeft  dan  ydcr  zoo  veei  als  hy  zal 
eiflchcn,  zooniet,  deelt  elk  even  veel. 

PH ILY.  Wat  wilde  de  Lacedemonier  daar  mee  zeggen  ? 

EU.  Hy  had  daar  mee  voor,  dat  het  geen  Dronkaars 
noch  knorrig  Gaftmaal  zoude  zijn. 

PHILY/Hoczoo? 

EU.  Om  dat*er  zijn,  die  gaarne  veel,  andere  diefos 
berder  drinken;  men  vind'er  ook, die  geen  Wijn  altoos 
drinken.  Gelijk  men  zegt  dat  f  Romulus  gewecft  is.  Daar- 
om ,  als  men  niemand  Wijn  geeft ,  dan  die  ze  eift ,  zoo 
word  voorecrft  niemand  tot  di  inken  geperft ,  en  die  gaarne 
een  luftigen  beker  Horten  komen  niet  tekort.  Alzoo  heeft 
niemand  over  de  maalrijd  te  klagen.  Wcderom,zoo  men  de 
Wijn,  als  ze  fchaars  is,aan  elk  evenveel  uitdeelt ,  zoo  hebben 
die  g;ne ,  die  matig  drinken,  genocg:en  niemand  kan  over 
deevengclijkheid  klagen  ,  nadien  de  geendie  meerder  zou- 
de gezopen  hebben,  zig  wel  te  vreden  tot  matigheid  Ichikt. 
Dit  voorbecit  zal  ik  met  uw  believen  gebruiken.  Want 
wy  willen  dat  dit  een  kluchtig  ,    geen  zuipachtig  Gaft- 

R  S  maal 

■*  D€z,e  Baas 'Minos t  ecYtijds I(^ninguan I^reten ,  zjg- 
gende  '  cetendatom  z,ij»rechtvaardfgh^e/d  een  van  de  drie 
Rechters  tn  de  Hel  is, 

t  Eerfït  j!{omng v4n Roomcn. 


IiDos  zelve  heeft  nooit  r-^chtvaardi- 


1^: 
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266  H«  kluchtiie 

maalzy.  PHILY.  Wat  dronk  Romulus  dan  ?  EU. 't  zei- 

vc  dat  de  Honden  drinken. 

pHiLY.'  Is  dar  met  onbetaamlijk  voor  een  Koning  ( 
EU  Niet  meer,  dan  dat  de  Koningen  lucht  inademen, 
diczvinet  de  Honden  gemeen  hebben    Als  dat'er  dit  on. 
derfcbeidinis;  <lat  een  Koning  't  zelve  water  drinkt  dat 
een  Hond  zoude  drinken:  Maar  de  lucht ,  die  een  Koning 
heeft  uitgeblazen  .  Ijaalt  de  Hond  weer  m  ,  en  wederom, 
die  een  Hond  heeft  uitgeblazen  haalt  de  Koni"g>"-Dic 
^eroote  Al  xander  zoude  meer  gloty  verkregen  hebben, 
inlicn  hy  met  de  Honden  had  gedronken.  Want  mets  is 
arger  voor  een  Koning,  die  voor  zoo  vele  duizend  men. 
fcfen  waakt  .  dan  dronkenfchap.    Maar  dat  Romulus 
geen  Wijndrinker  altoos  geweeft  is ,  b.tu.gi  de  gedenk- 
waardige fprc  uk ,  niet  onaardigli)k  van  hem  gezegt .  Want 
als  ymand  ,  ziende  dat  hy  hem  van  Wim  onthield  gezegt 
had  ;  dat  de  Wtjn  goede  koof  z,onde  z^n ,  indten  Mle  men- 
fchendronken,  geUlk.hj:  En^k,.  zeuk  \.^me,ne  dat  z,e dan 
Z.eer  dter  z,oude  vesjcn ,  tndten  alle  menfhen  drofil^n  als  il^ 
j^'Afttik.drtnke  Z,oo  veel  als  myluf. 

G-^)chofonzc  Jan  BotzcmKanunnik  vanKonUans  hier 
was  'die  ons  een  zekeren  Romulus  zoude  verbeelden  ,  want 
die  is  zoo  min  een  Wi  jndrmker ,  als  hy  g(  zegt  word,  zijn- 
de acderfints een  vriendelijken  verraakeli  k  gaft. 

PO.  Wel  aan  ,  indien  gy  kunt  (rk  zil  met  zeggen, 
norpenenhUz.en  'twcikPbutus  zegt  mocyelijk  te  zijn) 
maar  eten  cn  hooren  ,  't  welk  zeer  licht  is ,  zal  ik  met  goed 
geluk  de  plicht  van  quakies  te  vertellen  beginnen.  Zoo  de 
klucht  niet  al  te  fnaaks  zal  zijn,  wectdat  het  een  Holland- 
fchc  [quak]is.  Ik  meen  dat  fommige  van  u  den  naam  van 
Makkos  wel  gehoon  hebben. 

G  •  't  Is  zoo  lang  met  gelcen  dat  hy  na  de  Oudvadcrs  ge- 

reift 


*  By  vele  Schrijver  en  leep  men ,  dat  Jlexander  uitdton- 
kenCchaf  vele  jchandeiijkb^den  bedreven  heeft  dte  hy ,  nuch- 
tere gevorden  z.ijnde  te  laat  beklaagde :  tot  dat  hy  siclfs  onder 
V  zj*ifenen  zsvelgen  vergeven  is* 
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nreiftis.  PO.  Dizc  als  hy  gekomen  was  in  een  Stad,  dic 
nmen  Leiden  noemt,  tn  ttn  nieuwe  a.  nkomcling  ziende 
t  door  d'  een  ofd  andere  pots  wilde  bekend  worden  (w-int 
l  dat  wav  zijn  gewoonte)  is  hy  op  een  Schoenmakers  winkel 
s  gegaan.  Hy  groet  [dcnPaas,  ]  deweike  giaagzi,nde  om 
zijn  waren  aan  den  Man  te  he  pen  vraagt,  ot  hy  iets  be- 
geerde Als  Makkus  zijn  oogtn  floeg  op  Laarzen  die  al- 
daar hingen,  vraagt  de  Schoenmaker,  ot  hy  zin  had  in 
Laarzen  f  Makkus  zcgr  ja.  Hy  zoekt  een  paar  dat  hem 
paft,  't  welk  hy  gevonden  hebbende  voor  den  dag  brengt, 
en,  gelijk  zy  gewoon  zijn,  hem  aantrekt.  AlsMakKiis 
nu  braaf gclaarft  was ,  zegt  hy,  hoe  fraay  zoude  op  deze  laar- 
zen ,  een  paar  (choencn  met  dubbele  zoien  paffen. (  .evraagt 
zijnde,  of  hy  ook  fchoenen  wilde  hebben,  zegt  hy  Ja. 
Men  vond,  zr,  en  trokze  hem  aan  de  Voeten.  Maki  us 
prees  de  laarzen:  hy  prees  de  Schoenen,  De  Schoenma- 
ker ftüzwijgend  verheugt  zijnde ,  hielp  hemluftigprijzin. 
hopende  op  een  hooge  prijs,  nadien  de  waa.  den  koopcr 
zoo  wel  aanftond.  En  nu  waren  ze  al  wat  vry  met  malkan- 
der aeworden.  Toen  z"gt  3/akkus:  Zfgt  my  ter  goede 
trouwe,  is't  wel  ooit  gebeurt,  dat y mand,  ciengyzoo 
met  laarzen  en  fchoenen  tot  loopen  toegcruft  had^  gelijk 
gYmvnuhcbttoeoeruft,  wechgtgaan  is ,  zonder  geld  te 
leven.  Nooit,  z^gthy.  Maar,  zegt  de  ander,  zoo'tu 
bv  <»eval  eens  overquAm  >  wat  zond  gy  doen  .?  Ik  zoude 
hcnTnavolgen ,  zegt  de  Schoenmaker .  Wel,  zegt  Mak- 
kus  zegt  gy  dat  met  ernft  ,  of  jok.  Zeker,  zegt  hy  ,  ik 
zoude  het  ernftig  doen.  Dat  zal  ik  eens  bezoeken ,  zegt 
Makkus:  Dat  gaaje,  cm  de  fchoenen ,  voor  uit,  volgt 
<Tv  mv  loopende  na  ,  En  hebbende  't  woord  nauwelijks  uit- 
Icfproken  ftijgt  hy  op  de  loop.  De  Schoenmaker,  heeft 
hein  aanftonds  op  de  hielen  gevolgt ,  200  gaauw  hy  konde, 
roepende  houd  den  dief  /  houd  den  dieti  Als  nu  dcBor- 
cers  op  dat  geroep  van  alle  kanten  uit  hunne  huizen  voor 
Sen  dag  quamen  (pringen  ,  heeft  Makkus  hen  met  deze 
vond  opgehouden,  op  dat  niemand  de  handen  aan  hem 
zoude  oSn»  Hy  zegt  al  lachende,  cq  met  een  vreedzaam 

wezen. 
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wezen.  Laat  niemand  dog  mijii  loop  ftuttcn:  't  is  een  wed- - 
ding  om  een  tonnebjer.  Zoo  dac  allemtofchen  de  wediling  j 
gingen  Itaan  aankijken.  Ze  meenden,  datdeSchoenmaJ 
kcr  uit  boo9hcid  dat  gefchreciuv  maakte,  op  dat  hy  hem] 
door  die  gelegentheid  zoude  voor  by  loopcn.  Eindelijk  ir 
de  Schoenmaker,  van  'tloopen  verwonnen  ,  zweetendc 
cn  hygendc  wederom  na  huis  gckecrt,  eu  Makkushccf 
deprijs  getrokken. 

G:  Die  Makkus  ontvlood  den  Schoenmaker  wcl ,  maar 
den  diefniet. 

PO»  Hoe  200.? 

G:  Om  dat  hy  dm  dief  by  zig  droeg» 

PO.  Miflchien  had  by  toen  geen  geld  by  de  hand ,  dat 
dat  hy  naderhand  betaalt  heeft. 

G.  Maar  daar  was  een  bcfchuldiging  van  dicvery» 

PO.  Die  is  diar  na  wcl  bygebracht  ,  maar  Makkus 
was  nu  al  aan  fommige  Heeren  van  t  Gerecht  bekend  ge- 
worden» 

G:  Wat  heeft  Makkus  weten  intcbrengen  ? 

PN.  Vraa^'toy,  wat  by  heeft  wcicn  m  te  brengen.? 
in  zulk  een  flurfchapcn  zak?  De  aanklager  heeft  meer 
zwarigheid  gchïd  als  tle  verweerder. 

G:' Hoe  dat  zoo? 

PO.  Om  dat  hy  tegen  hem  een  cifch  van  valfche  bc- 
rchuldi<nno  inbracht ,  'en  hy  bracht  in  dc  Remniaanfchc 
wet,  d'ewelkc  z-gt ,  dat  die  gene,  die  een  bcfchuldiging 
doet',  dewelke  hy  niet  kan  bewijzen,  de  zelve  ftraffe  lijd, 
waar  in  de  befchuldigde  had  vervallen  gewteft ,  indien  men 
hem  overwonnen  had.  Hy  ontkende,  dat  hyeen  's  ander 
Mansaoedtes;^  n  "wil  van  den  eigenaar  had aangeraft:  maar 
zelfs  op  zim  aanbieden  :  cn  dat'er  geen  gewag  van  de  prijs 
was  gemaakt.  Dat  hy  de  Schoenmaker  tot  dc  wedding  van 
den  loop  had  uitgedaagd,  cn  dat  hy  de  voorwaarde  had 
aangenomen  ,  waarom  hy  geen  reden  bad  van  klagen, 
nu  hy  in  't  loopen  verwonnen  was* 

Ge.  Deze   zaak   verfchecldc   niet   veel   van  de 

*fcha- 
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GaJimaaL  2^9 

fchaduw  des  Ezels»  Afaar  hoe  liep  het  dog  af?  PO.  Als 
cn  d'er  gtnoeg  om  gelachen  bad ,  hteft  ymand  van  dc 
vechters  Maickus  te  galt  genood  ,  en  de  Schoenmaker 
't  geld  getut.  Ictsdcrgelijxisooktc  T  Deventer  gebeurt, 
reen  ik  een  jonge  was.  't  Was  in  de  tijd,  ta  sdeViflers 
acering  hebben  ,  en  de  Vleeshouwers  ftil  ftaan.Daar  fton  J 
jrmand  aan  de  venfter  van  eenAppe!verkoopfter(in  'tGrieks 
-POO'vAPOLlS)  een  geweldig  dik  vet  Wijf,  en  ftar- 
:ogde  op  't  geen  daar  te  koop  ftond.  'i  Wijf  vraagde  hem, 
aa  gewoonte,  of  hy  iets  begeerde  .?  alshy  zagdathy  zoo 
p  de  Vijgen  keek,  zegt  zcj  wilje  Vijgen  hebben «  Zy 
/nzcer  fchoon.  Als  hy  jazcide  ,  vraagt  ze,  hoeveel 
_ondcnhy  wilde  hebben.  Wilje,  zegtze,  vijfpond.?  Hy 
^gt  [weer]  ja ,  en  zy  giet  hem  zoo  veel  vijgen  in  defchoot» 
erwijl  zy  defchalen  wechlegt,  ging  hy  deur,  niet  loo- 
iende, maat  zach)es  wech.  Alszy  voorqujmomaeMtc 
ntfangcn ,  zag  ze  den  Kooper  vertrekken,  ende  volgt  hem 
xhter  aan  ,  met  een  grootcr  gcfchreeuw ,  als  loop.  Hy 
em  gek  houdende  gaat  zijn  ouien  gang ,  tot  dat  hy  ein- 
-eiijk  ,  als'er  vele  Wijven  op  't  geiocp  by  een  quamen 
oopen,  ftil  bleef  ftaan.  Daar  word  de  zaak  onder  den  hoop 
/olksvertelt.  Aftn  lachteer  wat  om.  Dc  Kooper  ontken- 
Ie  ze  gekocht  te  hebben,  [zeggende]  dat  hy  genomen, 
ad,  't  welk  hem  van  zelfs  was  aangeboden:  en  zoo  ze 
;  wilde  bezoeken  ,  dat  hy  voor  den  Kechter  zoude  ko- 


en. 


G;  Wel 


Dtt  'tsccn  hekend  fjireekvoord  hy  Giiikeften  Lafijne», 
tls  voor  den  Rahiev  een  z.aAkjvan  een  kj^cengewkht  verhan- 
lelt  v.rd.  Waar  uit  dit  fpreekyoord  ourjiaan  is,  valt  my 
vat  t(  lang  hter  te  verhalen 

T  Ditsiuakje  van  de  vijgen  ,  Z.eggcn fommige  van  Eraf. 
nus  sjelfs gehenrt  te  zijn^toen  hy  een  jonge  teas  JkJ^an  de  Le- 
i<?r  met  verzjekf^en .  of  't  z.00  wa.tr  als  Evange y  is  :  Jv-aar 
üs  hekend,  dat  hy  negen  jaren  oud  z^i'-jnde  te  Deventer  ecrfi 
Latijn  heeft  geleert. 

t  Hter  door  verjladt  hy  de  rafcn,  als  de  Pabifengetn 
'U'cs  eten. 


II 
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G-Wel  aan  ik  zal  u  een  fnakcry  verhalen  ,dic  miffchien 
,  Int.l  ik    en  wel  zoo  fnaaks  is,als  dat  xc  zulk  een 
""'^      rh^J  tir  mcrheefc,alsMakkus.Pythagon  ver- 
vermaarde  bcdr, ver  mem  M^nkhcn :  van 

'  t :  t i^rnÜ  -n  'om  te  ve. koopen ,  andere  om  tc 
wdke  lommigc  H"  -^  .j  tbekommert  waren, 

enderhalvennietge  u^^^^^^  ^^^^^  ^.^^  ^^^.^^^^ 

r'TebTc^^Xe2  «^^^^^  en  dac  deze[laatftel 

ï^akkie  war?o,  om  dat  ze  vry  van  bekommenng  't 
alleen  g-^lukkig  q  jcze  wi  ze zcidc  hy , 

r:Te;^roofm  dfrcM  veVkScerde  ,  Jel.,k  d.  op  de 
dat  een  ^  '^''''^""x. onte  martcn  is  een  vierde foort 

van  raenichen  gewo  ^  ^^^^ 

r^^'^lnof  zeerg^r^^^  huLe  klauwen  kunnen  u,  liaan. 
p^'Tvtderirdif  foort  fommigczoowonderhikkna^^ 

u"  T  ^atn  ei  zouzcegen  dat  ze^nder  Merkuurs  zegen 
^"f'^ '  ±  KheJ  heeft  een  kluchtic  met  een  toegift 
geboren  z.,n^e0^y^  en  Lut- 

gegeven:  f "'^Xnas  te  Antwerpen  isgefchied. 
ftert  nu  toe  wat  er  on  ngs  ^^^^  ^^^^^  ^^^^^ 
Een  zekere  rricft.r  ad  a^aaar  j  ^^^^^^^^^^ 

geldontfangen  DU  had  een  ^^^^  den  be^urs,  dik  van 
HygaatnadenPridtcyo^^^^^^      hy  ii>oet  hem  beleefde- 

!;S:;o:%^i  'parochiaan  dorp    .^^^^^^^^^^  , 

gew.,de  mantel  te  koopcn    c  we  k^het^  ^PP  ^  ^ 
van  den  Pncftcr  is ,  aisay 

'an  met  hernia  dtTgenen  diedergcH.ke 
de  nemen    en  gaan  ^^^J"^'  ^j-^j^  na  de  maat  van 

Mantel,  vcrkoopen    om       ^  ^^^^^  ^ 
2iinLi)feengrooterN  °  van  den 

hemdachtc,  ^^/^n  Ltjfsgcft^-^^^^^  ^^^^  ^^.^^^ 

P^^°?*"r^Xen  he^f  de  PaaplichtcHikbeloofr.  Zy  « 
aewi)l  zc  licht  fcheen ,  ^ecr  k  ^  ^^^^  . 

gaan  na  y mands  huis  toe.  Men  lan^t  cc  ^^^^  ^ 
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Gaftmaal,  271 

Ig.  De  Priefter  doetze  aan,  cn  de  Verkoper  zegt  dat  2c 
!m  wondirr  wei  pafte.  De  Bedrieger,  ais  hy  dan  van  voren, 
m  van  aciitercn ,  den  Paap  bekeken  iiad ,  prees  ucn  J/an- 
I  genoeg ,  maar  klaagde  ,  dat  zc  van  voren  wat  te 
m  was.  De  verkoopcr,  op  dat  de  koop  niet  gebrokca 
»ude  werden,  zegt  dat  dat  de  fout  van  de  mantel  niet  if, 
laar  dat  de  dikke  beurs  maakte,  dat  de  kortheid  aan  die 
ide    at  miftond.  Om  kort  le  gaan :  de  Priefter  legt  den 
ursaf:  £n  men  bekijkt  hem  op  nieuws.  AlsnudcPrie- 
tr  met  den  rug  na  hem  tocftond,  taft  do  bedrieger  den 
urs  aan,  en  begeeft  zig  of  de  loop.  De  Paap  rekt  hem 
,zoogemanieit  ais  hy  was,  en  de  Verkoper  volgt  de 
ap.  De  Paap  riep :  Houd  den  Diefl  en  de  Verkooper; 
oud  de  Priefter ,  de  Bedrieger  khrecuwt  ^  Houd  de  duC 
Paap  !  en  men  geloofde  [dat  hy  niet  wel  by  't  Hoofd 
is]  toen  men  hem  zoo  toegemaakt  op  ftraat  zag  loopen» 
idus,  terwijl  d*een  den  andtr  ophoud,  is  de  boef  oot- 
E  U  T.  Zulk  een  VuiÜk  was  meer  dan  eens  ophanccns 
lardig.  ^  ^ 

G:  Zoohy  nu  niet  al  hangt. 

TUT.  't  waar  te  wenfchen  dat  hy  niet  alleen  [hing], 
ar  tefFens  met  hem  [alle]  die  zoodanige  gedrochten  gun- 
;  zijn  tot  verderf  van  't  gemeene  befte. 
p:  Zy  begunftigen  hen  niet  voor  niet.  *  Daar  is  een 
ling,  die  tot  op  de  aarde  toe  neerhangende  (otaanju- 
:r  reikt.  " 

U  T.  We  moeten  weer  tot  de  kluchtjes  keercn. 
S.  De  order  is  tot  u  gekomen,  200 't  billik  is  een  Ko- 
rot  orderie  dwingen. 

U  T.  Ik  zal  niet  gedwongen  worden  ,'maar  ik  zal  met 
jinwil  onder  de  order  komen,  andcrfints  aoudeikcen 

Ty- 

'  ^'*f(f^(lt  of>  het  Tjeggen  vanHomerus.Erafmus  geeft  hier 
f  bedcktelijkje  kennen  dat  deCroote  Heeren ,  die  hyhyde 
^tn,  6fjHMer  -vergelijkt  ,  dtk^tlt  v4n  Sihelyne»  en 
9€n  hnn  frofi)t  tnkj^n. 


Tvran  xijo ,  geen  Koning,  indien  ik  de  wetten,  dic^k 
an.lr«envoorfchtijve,  weigere  [na  te  komen] 

AS.        ^egt  nochtans  dat  een  Verft  boven  de  wet. 

''"e  ü  T  Dat  is  niet  t'ecnemaal  onwaarachtig  gezegt , 
ïooPVTOor  een  Vorft  verftaat  den  opperften  Prins  dic 
mcn^Ien  ter  ti,d  Kdzer  noemde :  Geh,k  ook .  200  gy  hem 
ac  bo  en  de  Weccen  te  zi jn,om  dat  andere  menfchc  ec- 
n  aints  eed  wongen  worden  dezelve  onderhouden,maar  dat 
u  %  eigel  wil  veel  volkomender  na  k^-.  Wan:  at 
de  ziel  voor  't  lichaam  is  .  dans  een  goed  Vo.  ft  voor  c 
gcme  ne  befte.    En  wat  was   van  nooden  't  woord^ocj 
dLTbv  te  voegen,  nademaaleen  qaaad  Vorft  geen  Vorft 
,s    sei  ik  een  onreine  ^eeft .  die  in  een  's  menfchen  Lichaam 
■  ¥  nn.n    crecn  Zicl  is.    Maar  laten  wy  tot  het  ^  "aatje 
kmeÖdatl^ 
i.  Uu,chtxbvbrenae.  ^  Louys  Koning  van  Vrank- 
Tk'  ^eefae^^^^^^^  ^^^^^V'  -ntijde  dat  zijn  xa. 

k  P  rhuis  m  roeren  ftonden  ,  by  die  van  Boiirgonje  zworf, 
WV  hy  by  voorval  van  de  jagt  kennis  gekregen  mee  eenea 
Ko  on  ziio<le  een  boers  m.nfch.maar  [een  man]  van  een 
Kotion  ,  zi)i  „emoed.    Want  de  groote  votftca 

?rpTtÖ  dS  'an  ■nenfche/vcr.a.k.  D. 
Koo,oe  w  s  dikwils  na  'c  jagen  by  hem  't  huis  gaan  leggen, 

^    ^,%,r.rA,n   at  hv  met  etoote  luft  by  hem  knolltw 
Cna  laóuys  hetfteHina^e  de  heerfch Jppy by  deF.an- 
fchen  in  banden  had,  heeft  het  W.,t  «an  Konon  haat  M» 
A  na  Yioaim  M|n  oude  hetbetg- 

f f ntf  eel  "o  .d  'h  pe/heugcn ,  [Jethalven]  dat  hy  na 
U  oud  toegaan .  l  ecnig?  uitftekende  kno  len  tot  een 
«  eetm»  mee  btenaen,  Konon  preutelde  daar  tegen, 
rhyv?rl«ena.beidzoudedoeni  wantda. Votften.^ke 


Philips  dc  Komines. 
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GaJimaAl.  275 
rnften  niet  gedachtig  waren.  Maar  't  Wijf  verwon  hem» 
non  zoekt  cenigc  uitmuntende  Knollen  uit ,  en  be^tefc 
op  reis»    Maar  onderweeg  zelfs  door  de  kolt  verlokc 
dc,  hcefr  hy  zeallengskensallc  opgegeten  ,  behalvea 
alleen ,  die  uitftckcnd  groot  was.  Als  Konon  aan  't  hof 
omen  was ,  daar  de  Koning  zoude  komen ,    is  hy  ftrax 
nn  den  Koning  gekent  en  ontboden.    De  boer  bood  zijn 
ft  aan  ma  een  groote  gcnegcnthcid  ,  en  de  Koning  nam 
9  met  noch  grooter  wilvaardigheid  aan,,  bevelende  aan 
liandvandie  ontient  hem  waren,  dat  menze  zoiovul- 
i;  zoude  wegk  ggen  onder  dc  dmgen  d  ie  hy  liefrt  had!  Hy 
I:  Konon  's  middags  by  hem  eten  ,  hy  bedankt  hem  na 
énaahijd ,  en  toen  hy  weder  na  zijn  land  begeerde  te  gaan, 
II  hy  hem  voor  de  knol  duizent  gouds  kroonen  aan  tellen» 
I:  t  geaicht  van  du  werk,  gelijk  't  gemeenlijk  gefchicd, 
ë3r 's  Konings  gchcele  hofgezin  was  vcrfprcid,  heefc 
Jiand  van  dc  Hovelingen  den  Koning  een  Ichoon  paard 
teert.    De  Koning  bemerkende  dat  hy,  aangelokt  zijn- 
4loor  de  milddadigheid ,  die  hy  aan  Konon  had  b;wezcn, 
iXgefijke]  beuit  vlamde,  heeft  de  gift  met  een  wonder- 
é:ndelijk  gelaat  ontfangen ,  en  zijn  voornaemfte  Hecren 
leen  geroepen  hebbende  heeft  hy  beginnen  raad  te  plc« 
|i,  met  wat  fchenkaadiehyzooeen  fchoon  en  koftelijk 
prd  zoude  vergelden,    OndertufTchen  hy,  die 't  paard 
ecert  had  ,  ftreeldezig  met  groote  hope ,  denkende^  heefc 
hfcn  knol ,  die  hc ra  van  een  Boer  vereert  is ,  zoo  beloont, 
veelterijkchjker  zal  hy  zulk  een  paard  belooncn,  dat 
hn  van  een  Edelman  gcfcuonken  is  r  Als  de  Koning ,  ge- 
il of  hy  over  een  groot  zaak  raadpleegde ,  vand'eenen 
Jider  antwoord  kreeg,  en  de  v veraar  langen  tijd  met  ydele 
it>e  gevoed  was,  zegt  eindelijk  de  Koning :  My  komt  in 
i  zin  ,  wat  ik  hem  zal  vetceren ,  en  hebbende  ymand 
zijn  paadjes  doen  halen  ,  luiftert  hem  in 't  oor ,  dat  hy 
i-i  brengen  zoude 't  welk  hy  in  zijn  kamer  zou  vinden  (en 
auit  hem  teffcns  de  plaats)  zorvuldig  in  een  zijde  doek  ge- 
■^oden.  De  Kno!  word  gehaalt ,  enzoobcwonden  alsze 
f  geeft  ze  de  Koning  met  zijn  eigen  hand  aan  den  Hore- 

S  ling. 
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Hrt  kluchtige 

,  ,  „„„.„Je.  dn  hem  üaclitdit  het  Paard  wel 
hng,  daarby  '"fT''  „d,  dat  hem  zelfs  duiient  Kroo- 
beloont  was  me,      «^^n ga.lecn  g.gaa„  zii»de .  ak  h, 

ecnydcrsfpotgeweeft.  Koning,  dat  ik  .  een 

flecbt  man  ii|nJe Kon  ngi MKe  k 
tellen,  dat  '"'"'''"^''^"^„rfchakeld' ander  trekt,  .1- 
''°Tr-dCeÖ«d.  "Ï;:  Eenxekerknechtahh, 
ZOO  trekt  d  ,  •  ,^„i,,,j;Den,  secft met  jiebo- 

op  >s  Konings  kleed  ^^I'^II  m  ik  -et 

ge'n  knien  en  opge^^J-;^^^^^^^  doen.  AU  het  de  Komog 
„iet  wat  voor  een  j  en  heimelijk  wechgc 

toeftond,  ^^^^V'l  "r/rfalde  wat  het  was,  fchaam. 
worpen.  Toen  dc  Koning  vraagde  ^^^^^^^    heeft  hybc 

de  h\  'ttezcggen.  ^-^^  ^/^  S  Daf een geluk.g 
kead.  dat  het  f "  ï-"^.' J"'^'   ^  het  bewijft  dat  ik  een 

menfchben,  o"^'^^^^''??.  u,k  iozi  n  j^^^^^  l^nhy 

menfchplagen    ^^^^^^^^^^^  kroónen  tellen.  Eemgc 

U,,  hem  voor       ^-^ft      ^^^^^^^  dewelke  gezien  had 

dagen  lang  daar  na ,  y  ^^^^ 
datzulkcengermgedi  nlt  wei  g  ^^^^ 

kende,  dat'cr  zeer  S^'-^Ct eelijk gebaar by  den 

meentng,  ^^^f^J^^^^^^  vemsdc 
Koning  gekomen ,  en  ais  J         ^       ^  ^^^^ 

fay  ;f  Sn<^  htrd  aanhkld,  om  dat  hy  't  nid> 
vecHwittp.^'S  cle  Komn         wonderlijk  geveinsde  bcJ 

wiMezWn,  ^^^^^^^ T^'j,'  het  een  Vloo  w^^  DeKtH 
fchaamtheid  geantwoord  ^^^^  j  gy  ee« 

„ing  .bedrog  merken  e^^^^w^^^^^^ 

flaiien?,evcn.  mikhoore.  metdcKo:^ 

PHILY»  't  is  met  veilig,  naiknoore, 
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Gaftma.iL  2/^ 
;en  tc  boertcn.  Want  gt Jijk  di  Lteuwen  zig  fomtijds  vrccd- 
,iaam  toonen  aan  de  geen  die  hen  ftrcelcn  zoo  zijn  ze  ook, 
ï.ls'c  hen lud,  Leeuwen,  en  die  met  hen ijieelt  Icgt'er  toe. 
i'^esgelijks  bctoonen  dc  Vorften  ook  hun  gunft»  Afaat  ik 
:albyuwe  klucht  ccn  kluchtje  voegen  dat  nier  zeer  onae- 
ïjkisy  op  dat  we  onderruflchcn  van  Loui|S  niet  afwijken^ 
lewelke  voor  veimnak  had  ^gapende  Ravens  tc  bedriegen. 
iy  had  ergens  van  daan  tienduizent  kroonen  tot  ccn  ge- 
:henk  gekregen,  (zoomeenigmaal  nu  alsde  Vorften  ec- 
ig  nieuw  geld  krijgen,  paffen  alle  de  beampte  op  ,  en  ho- 
en een  deel  van  den  beuit  te  hebben/c  welkLouys  wel  wift* 
Us  dan  dat  geld  op  een  tafel  uitgeftort  lag  ,  om  de  hope 
an  hen  allen  re  meer  gaande  te  maken  ,  heeft  hy  tot 
e  omftaande  aldus  gefprokenrWat  dunki  u?  ben  ik  nier  een 
ijk  i^oning  ?  Waar  aan  zullen  wy  zoo  groot  een  menig* 
^gelds  brftcden?  'tis  my  gefchonken  ;  *t  pjft  wederom 
at  het  wcchgefchonken  werdc.  Waar  zijn  nu  mijne  Vrien- 
en,  aan  welke  ik  voor  hunne  dienftcn  aan  my  fchuldig 
en?  Laten  zy  nu  voor  den  dag  komen,  eer  dat  deze  fchat 
oor  de  vingeren  druipt.  Op  dit  zeggen  quamen  zeer  vele 
mflappen:  elk  hoopte  war.  Als  dc  iCoijing  zag  dateer 
mand  was ,  die  zeer  hapte ,  en  met  zijne  oogcn  't  geld 
jeds  opflokte ,  heeft  hy  zig  tot  hem  onkeerende ,  gezegr, 
i'riend?  wat  hebt  gy  re  zegelen?  Hy  vertelde,  dat  hy 
ingen  tijd    Konings  Valken  had  onderhouden  ,  mee  zeer 
roore  trouwe,  en  niet  zonder  zware  onkoften.    d'  Een 
lachtdit,  d'andcr  dat  in.  tik  vcrgroote  zim  dienft  niec 
•oorden  zoo  veel  als  hy  kondc  j  en  dat  niet  zonder  leU- 
ens.  DeKoning  hoorde  *c  alle  met  goede  oorcn  aan  ,  en 
afelk  in  ziin  reden  gelijk*  Deze  beraaJflai^ing duurde  lan- 
en tijd,  op  dat  hy  hen  al!e  te  K  nger  met  hope  en  vreczc 
Dudc  pijnigen.  Onder  andere  ftond^r  de  cerfte  Kance- 

S  1  lier, 

^  Ci. li. ie  Ravens,  ö/'aapenJe  V^uAVciiDvdiic^en,  ts 
de  Laftjttcn  een  fpreel^oord ,  als  men/tmand  ^  die  vat 
s  teent  te  krijgen ,  ntet  van  de  Lom^e geeft  ^ gdijkj»y  HaiUn^ 
:rs  z^eggen. 
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lier  want  hy  had  hem  ook  latco  halen.  Deze,  voorztg- 
ticre'r  als  de  rett ,  haalde  zi,n  gcdienftighedcn  mee  op  maar 
Sde  voor  aanfchouwervao  de  klucht.  EindehjkdeKo- 
nme,  zig  tot  dezen  ook  kecrende,  zegt  ,  wat  heeft  m.,a 
Kanc  Her  in  te  brengen?  Hy  alleen  eifcht  mets  en  praaE 
^i»nlten  IK  zec/t  de  Kancclicr,  hcbbe  meer 
"norn^  nttomngs  goeder  dan  .k  hebbc 

f  erdient :  en  ik  ben  over  geen  ziak  meer  bekommert ,  dan 
hoe  ik  's  Komngs  welda^d.gbeid  vergelde  ;  verre 
't  er  van  daan  ,  ^at  ik  meer  zoude  oarren  e  Ochen.  Daa 
op  zegt  de  Koning ,  Hebt  gy  van  alle  dan  alleen  geen  geld 
yL  dSen.?uw  goedheid,  zegt  de  ander ,  heeft  reeds  gemaakt, 
da?  ik  het  met  van  noodcn  hcbbc.    Hierdoor  fchepten  dc 
and  ren  noch  meer  hope,  dat  het  geld  aan  d'  overigen 
xou  lc  uitgedeelt  worden  ,  nademaal  hy  mets  begeerde 
Als  nu  de  Koning  hen  op  deze  wi,ze  lang  genoeg  gefopt 
had.  heeft  hvdca\ancei!er  geboden  de  ganfchelommc 
met  zie  na  hu^s  te  drrgen    en  k'Ierendezig  aanftonds  tot  dc 
S  die.  nu  treuag  waren,  zegthy,  gy  moet  op  een 
m.lercffcItrcTcntlKicl  wachten. 

PHlflvfirchien  zal  't  u  wat  flauwer  fch.jnen 't  geen  ik, 
wl  vertellen:  daaromoïe  verzoekeik,dat  gy  geen  vermoe- 
den van  bedrog  wüt  hebben    op  dat     niet  rchi.ne  m  t 
voordacht  te  trachten  vri,  van  boete  te  zi)n.    By  dien  zeU 
ven  Louijs  is  eens  een  zeker  Man  gekomen  verzoekende 
dat  hy  een  ampt , 't  welk  .n  'tdorp  alwaar  hy  woonde  by  . 
Ccval  tc  vergeven  was,  op  hem  wilde  doen  overdragen.  De 
Koninc  hebbende  z.jn  verzoek  gehoort  heeft  kortehjk  ge- 
antwoord: Gyz.uuLtol.doe»  ;  affnijdende  dus  alle  hope 
van  te  verkrifacn  dat  hv- verzocht.  De  Verzoeker  daar  op 
bedankt  den  Koning,  en  vertrekt.  De  Koning  uitzijn  ge- 
kat  wel  giffeade  .  dat  die  Karei  met  al  zot  v/as,  en  duch- 
tende  da?  by  zijn  antwoord  niet  verftaan  had,  laat  hem 
wederom  roepen.  Hykomt  dan  weer  DeKomngzeg 
Had  ay  wel  verftaan  wat  ik  gczegt  heb^  Ja    zegt  hy . 

om  bedankt  gy  m"y  dan  ?  Om  dat  ik,  zegt  hy ,  t  hms 
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mijn  dingen  te  doen  heb:  daarom  zoude  ik  hier  tot  mijn 
tgroote  fchade  op  een  JolTe  hope  bouwen,  Nurekeneifc 
I  tvoor  een  weldaad,  dat  gy  my  nietden  eerfteuw'wcl- 
4daad  hebt  geweigert,  en  dat  ik  gewonnen  heb  al  wat  ikzou- 
tzoudc  verloren  hebben  ,  indien  ik  met  ydcle  hope  gevoed 
fwaargeweeft.  De  Koning,  uit  dat  antwoord  gillende  dat 
jjphet  geen  flecht  hoofd  was,  na  dat  hy  hem  een  weinig  ge- 
I  vraagt  had ,  zegt ;  Gy  zult  hebben ,  dat  gy  verzoekt ,  op 
|dat  gy  my  tweemaal  mooot  bedanken ;  en  zig  te  gdijk  toe 
izijne  Ampttenaren  wendenae  zegt  hy:laat  dezen  Man  z  )U- 
4dcruitn:tl  zijn  belcheiden  en  brieven  afgevaar  Jigt  werden, 
|op  dat  hy  hier  niet  lang  tot  zi;n  fchade  blijft  hangen  ? 

EüG.  My  ontbreekt  niet  van  Loui  js  te  verlnlen  ,  maar 
ik  wil  liever  van  onzen  ■^'Maxmiliaan :  dewe'ke,  gelijk 
jf  hy  niet  gewoon  was  zijn  geld  re  begraven  ,  alzoowasliy 
fook  zeer  goedertieren  jegens  de  gcnedie  *t  door  de  billen 
4  hadden  gelapt,  als  ze  maar  het  voorrecht  van  den  adellijken 
I  naam  hadden.  Als  hy  onder  die  foort  van  menfchcn  een  ze- 
ikerjongman wilde  voorthelpen  ,  gafhy  hem  :en  gezand- 
ilchap.  om  van  een  zekere  Stad,  ik  weet  met  uit  welken 
^  hoofde,  hondert  duizent  guidcus  te  halen.  Doch  'twas 
■  uit  zuikcn  hoofde,  dat  zoo'er  door  de  behendiaheid  van 


I  den 


gezant  wat  gefchacchert  was ,  dat  dat  voor  winft  kon- 
I  de  werden  gereken t.  De  gezant  haalde  vijftig  duizent  gul- 
h  densop,  en  gaf  den  Keizer  dertigduizent.  De  Keizer  wel 
A  te  yreden  zijnde  met  den  beuit  daarhy  geen  rekeninaop 
I  had  gemaakt,  het  den  Man  gaan,  zonder  daar  letsïer- 
k  der  van  te  onderzoeken.  OndertufTchen  had  Jen  zijne  Ont- 
I  fangers  en  Rentmeefters  geroken  .  dat'er  meerontfano-fp 
als  ingelevert  was.  Zy  lellen  den  Keizer  aan 'foor  daThy 
y  den  <|uant  zoude  ontbieden.  Men  ontbied  hctn  dan  en 
I  hykomtterftond.  Toen  zegt  Maxmiliaan  :  Ik  hoor, 'dat 
*  gy  vijftig  duizent  guldens  ontfangen  hebt.  Hy  bekendc't 
f-  Wel!  gyhebt,  [zegt  hyjmaar  dertig  duizent  in  rekening 

^  3  gebracht, 

*  Dez^e  I^iz,er  Maxmiliaan  vas  de  z,oo»vanFrederil^ 
.    dederde,  en  de  grootvader  vanl(ard  de  vijfde,  m  zjj» 
ZoonFlfpSy  en  Martavan  Bonrgonie, 


'n 
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gcbracbt.  Dat  bekende  hy  ook.  Gy  moetikn,  Zfgthy, 
daar  van  rckeoiog  doen.  Hy  belooft,  d^i  by't  doen  zal, 


en  vertrekt.  Als'cr  nu  i\ieis  van  viel 


op  kU 


*t  belooft.  Wel 
24e  daar  zijn  2e 


Icn  van  de  Amptcnaars  ,  wedeigcrocpcn.  Toen  ztgt  dc 
Keizer?  Onlangs  is  u  bevolen  rekening  te  doen.  Dat  ge- 
denk ik  wel,  zegihy  ,  en  ik  ik  ben  daar  met  bezig.  De  j 
Keizer,  «eimoedendc  dat  zijn  rekening  noch  niet  opge- 
haakt M^as,  liet  hrm  zoo  weer  vertrekken.  Als  [de  Jon- 
geling] hen  200  wat  gaande  hielt,  waren  de  Amptcuaars' 
luftig  bezig,  roepende,  dac  hetniet  tehjden  was,  dat  hy 
^oo  opentlik   met  den  Keizer  de  fpot  dreef.    Zy  be- 
praten  hem  weer,    dat  hy  ontboden    zijnde  mocbi 
bevolen  werden  opftiande  vort  in  hunne  tcgcnwoc 
digheid  rekening  te  doen.    De  Keizer  heeft  dat  "t 
gedaan.  Ontboden  zijnde  is  hy  zonder  tegenftrcven  ftra 
^;ekomcn.    Toen  zegt  dc  Keizer ;     hebt  gy  niet  b 
ooft  rekening'  te  zullen  doen.?  Ja,  zegt  hy ,  ik  he 
nu  moet  gy  't  doen,   zegt  hy, 
die  de  rekening  zuilen  opr  cnieo 
cn  hier  va't  oiet  langer  te  talmen.    De  ,Amptenaarsza 
un  daar  geiecd  met  de  boeken  en  brieven.  Toe 
zegt dcjongchngfnedig genoeg;  Ikweigtre,  onverwin- 
neTijkfte  Keizer,  geen  rekening,  maar  ik  ben  in  derge- 
lijke rekeningen  niet  zeer  bedreven  ,  als  hebb'.  ndedie  nooit 
gedaan:  Die  [Heeren]  die  daar  by  zitten  zijn  in  dufdanige 
rekeningen  Zfrer  ervaren  •  zoo  ik  maar  eens  zal  gezien  heb- 
ben hoe  datzy  met  die  foort  van  rekening  doen  omgaen  , 
zal  ik  hen  lichteli)k  navolgen.  Ik  bidde,  dat  gy  hen  be- 
veelt daar  een  vootfch'  ift  van  te  geven  ,  zy  zullen  zien ,  dac 
ik  leerzaam  ben.  Dc  Keizer  vaitedewtl,  [waar]  herzeg- 
gen van  den  man  [heen  wilde,]  *t  welk  die  gene  niet  verfton 
den  op  wélken  heit  gf'zegt  wierd ,  en  zi  ide  al  lachende :  Gy 
zeg  de  waarheid,  en  verzoekt  dat  billik  i?.  Aldus  Het  hy 
hem  gaan.    Want  hy  gafdaar  door  te  verftaan  .  dat  zy  zoo 

fewoon  waren  rekenfchap  aan  den  Keizer  te  doen,  gelijk 
y  gedaan  had;  naincntlijk,  dat *cr  een  goede  plok  gelds 
by  hcA  bleef. 


I 

r 

Y 
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.IL.  Is  nu  tijd,  dat  het  praatje  van  den  Os  op  den  Ezel 
|at,  geli)k  men  zegt :  van  Koningen  op  Antony  de  Pric^ 
J>:r te  Leuven,  met  wien  Flips,  toegenaamt  de  Goede, 
tn  vermaak  nam.Van  deze  Man  verhaalt  men  vele  fnail-  fe 
leuken,  ofboertige  daJen,  maar  gemeenlijk  flordig : 
flant  by  is  gewoon  zijn  meefte  koddigheden  te  konfijten 
*t  een  zekere zalfdie  niet  Fraay  luid  .  cn  noch  arger  flinke. 
Izaleen  van  de  rcinftc uitkiezen.  Hy  had  by  geval  onder* 

Segd'eenen  d^andere  fnaak  genood.  .Us  hy  t  huisquam  , 
nd  hy  de  keuken  koud  ;  en  hy  had  nie  t  een  penning  in 
ib  beurs.    Hier  was  haaftige  raad  van  nooJen.    p^y  gaat 
jPletjes  heen  ,  en  komende  in  de  keuken  van  een  zeekerc 
loekeraar ,  aen  wien  hy  grootc  kennis  had  ,  om  dat  hy 
•cwils  met  hem  handelde ,  heeft  hy,  als  de  Dienftmaagd 
ich  gegaan  was ,  een  van  de  kopcre  potten  met  gekookt 
tiJ^efch  mede  genomen  ,  en  onder  zijn  kleed  bedekt  t'huis 
|bragt.    Hy  geeft  ze  aan  dc  keukenmeid  ,  engebied  dat 
laanftonds  het  vlcefch  en  't  fop  in  een  andere  aardepot 
lude  uitgieten  ,  en  de  pot  van  den  Woekeraar  affchucren 
It  dat  ze  blonk.    Dit  gedaan  zijnde,  zend  hy  een  jonge 
;^t  den  Woekeraar  [en  belaft,  ]  dat  hy  op  dar  pand ,  twee 
iiellingen  van  den  Woekeraar  op  neemt, en  een  handfchrif- 
é  eifcht,om  te  betuigen  dat  zoodanig  een  pot  tot  hem  ge- 
|ndenwas.    De  woekeraar  de  pot  niet  kennende ,  dewijl 
lafgefchuurt ,  en  blinkend  was ,  geeft  een  briefje  van  zijn 
ind ,  cn  telt  het  geld  :  voor  dat  geld  koopr  Je  jonge  Wijn  , 
)izoo  befchikte  men  de  maaltijd.    JEindelijk  alsmenby 
li  Woekeraar  het  middagmaal  zoude  klaarmaken, heeft 
érndepot  gemift»    Hier  begon  menopdc  lieukemeidte 
^ven;  dewelke,  als  ze  befchuldigt  wierd,  ftandvaftigh 
>l|rzekerr  heeft ,  dat  niemand  op  dien  dag  in  dc  keuken  ge- 
ieftwas,  alsAntony.    Het  fcheen  godloos  te  ziin  zulks 
een  Priefter  te  vermoeden.    Men  ging  ten  laatften  tot 
lm  ,  oïïï  te  vernemeH  of  de  Por  by  hem  was^  maar  men 
hfni  pot  >  ^o^^i  P^t^  gelijk*  Om  kort  te  gaan :  men  vraag, 
^ihemernftclijkofhy depothad,  omdat  hy* alleen  inde 
ilkcn  gegaan  was ,  ten  tijde  dat  dc  pot  gemift  is.  Hy  be- 

S  4  kende. 


V-P- 
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kende,  datliy ccnzekciepocccicen  genomen  had,  maar 
die  hy  hcnci  had  wcdergczondcn,  van  wicn  hy  ze  gelcert 
had- Als  zy  dit  ontkenden, cn    ccne  woord  m    ander  cjuam, 
heeft  Antony ,  cenigc  g.nuigen  daar  by  genomen  hebben- 
de,  gcz^rgt ,  Zie  eens  hoe  gevaarlijk  'lis  met  menfchcn 
van  dezen  tijd  zonder  handfchrifc  te  werk  te  gaan:  Men 
zoude  my  byna  van  dicvcry  b  fchuldigen  ,  ten  zy  ik  dc  hand 
van  den  Woekeraar  by  my  had*    En  [te  gelijk]  heeft  hy 
bricfie  voor  den  dag  gehaalt*  Toen  heeft  men  ^t  bedrog 
gemerkt:  £n  de  kiuchtismet  een  groot  gelach  door't 
ganfcheLandverfpreid,  dat  een  pot  aan  den  eigenaar  zeife 
verpand  was*    Dc  mcnfchen  zijn  diergelijke  bedrieguyen 
•  meer  toegedaan ,  zoo  dezelve  aan  hatelijke  pcrfon-n  ge* 
pleegt  ziin,  voon.amenlijk aan  diegene ,  die  gewoon  zijp 
anderen  cehiedriegen. 

A  D#  Voorwaar  gy  hv.bt  ons  een  Zee  van  kluchjes  ^c- 
opent ,  met  het  noemen  van  [Pricfter]  Anrony*    Maar  ik 
7al  l'er  maar  een  verhalen  dat  kort  is  ,  cn  dat  ik  onlangs  ge: 
hoort  hebbe.    Ecnige  vrome  zielen  ,  gelijk  diem  hun  le- 
ven niet  liever  dom  ,  dan  lachen,  warm  by  malkander 
Dpeenll?mp.    Onder  dezen  was  ook  /  nrony,  cn  noch 
een  andere  van  dezelve  aart ,  die  in  die  foort  van  lofook 
vèrmaard  ,  en  gelijk  als  een  navolger  [of  een  em  tweede] 
Antony  was.  Voorts  gelijk  onder  de  Fiiozofcn ,  zoo  wan- 
neer zy  by  een  komen,  gcfchilvraagjcnsovcr  zaken  vaq 
de  Naiuur  pla  gen  voorgeftelt  te  worden  ;  Zoo  ontftond 
daar  ftiax  een  gefchil ,  welk  deel  van  een  menfch  't  eerlijk» 
ftcwas     d'Een  laadde  d^oogen,  d'ander  't  hart ,  d'ander 
dc  hcrflcns ,  d'een  dit,  d*ander  dat ;  en  elk  bracht  reden  van 
xijn  gifll  ngby  •  r=  niony  geboden  zijnde  zi  jn  gevoelen  te  zeg* 
gen.zcide  datde  Mopd  hem  'f  cerlijkftc  deel  van  allen  fcheen, 
cn  gaf 'er  ik  weet  niet  welke  reden  van.    De  ander  toen, 
om  dat  hy  met  Antony  niet  zoude  over  een  komen,  ant- 
woordc,  dat  het  dceK  daar  wy  opzitten,  hem  cerlijkft 
fcheen-    Als  du  elk  ongeiijmt  dacht ,  gaf  hy  d  er  deze  re- 
den van:  om  na?  die  gemeenlijk  de   cerwaardigfte  ge 
Aocmtwierd,  diceerftzatj  cndicccr  toecjuam  aan'tec 


dee 


Ite, 
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eelte,  dat  hy  gczegc  had.  Dit  gevoelen  wierd  voorgoed 
ekeurt ,  en  men  lachte  den  buik  vol.  De  [Baas  die  dat  gCr 
egt  had]  dacht  dat  hy  hem  met;  dat  zeggen  wel  gequcten 
iad ,  cn  Antony  fchetn  in  die  ftiijd  verwonnen  :  Maar  ^r\- 
ooy  ontveijisde  dit ,  als  dcwel  ke  om  geen  andere  reden  den 
«ond  de  hoogfte  lof  van  eer  had  toegeichrcvcn ,  dan  om  dat 
lywift,  dat  de  and-,  r,  gtli)k  als  een  benijdcr  van  zijn 
'iory ,  't  averechtfte  deel  zoude  noemen.  Ecnige  dagen 
aar  na  ais  zy  beiden  op  een  zelve  flemp  genoodi^t  waren , 
ccfi  Antony  inkomende  zijn  party  met  cenige  andere  vin- 
cn  praten,  terwijl  de  maaltijd  klaar  gemaakt  wicrd:  en 
lebbende  zig  na  hem  toe  gekcett,  heeft  hy  een  heldere 
:hcet  voor  zijn  bakkes  laten  vliegen.  Waar  op  die  [Eais] 
erftoort  zi/nde,  zeide;  wech  fchobbejack  /  waar  hebt 
rc  die  manieren  gclecrt.  Toen  zeide  Antony  j  word  gy 
loch  qiiaid     Had  ik  u  met  mijn  mond  gegroet  gyzoud 


se 
t 


ircdcr  gegroet  hebben  ^  en  nu  ik  u  groece  met  dacdccldes 
chaams,  d.unauw  eigen  oordeel  allereerlijkfl  is ,  word 
teen  Schobbe/akgcnoemr.  Alzoo heeft  Ancony  zijn  ver. 
ooren  eer  weer  gekregen^  Wy  ht  bb  n  allegcfprokea ,  nu 
mÜ  'er  aan  dat  d^^  Rechter    vonnis  ftri;kr. 

G:  Dat  zal  ik  doen,  maar  niet  eer  voor  dat  elk  zijn 
oemer  heeft  uirgcdronken.  Zie  daar  dat  gaat  u  voor: 
Vlaar  daar  komt  ymand  in  onze  kaart  kijken. 

PO.  Onzr  Li^veGoedbloed  brengt  geen  ongelukkig 
roortcekcn  by. 

LIEVEN*  wat  hebben  deze  knoddige  Praaters  al  uit 
jcvoert  f 

PO.  Wat  wouw  men  anders  uitvoeren  ?  Wy  hebben 
m  ftrijd  quakjcs  vertelt ,  tot  dat  gy  in  *r  fpel  quaamr. 

LIEVE  N. Daarom  ben  ik  hier[gekomen]om  de  klugt 
'fo\  re  maken  :  Ik  wil ,  dat  gy  aile  by  my  morgen  een  God- 
geleerde [ofTheolo^^fhe]  maaltijd  zult  houd.^n. 

G:  Gy  belooft  ons  een  Schytifch  [dat  |s  een  treurig] 
zaftmaal. 

LIEVEN.  Dat  za!  de  zaak  zelfs  wi;zen.  Zoo  gy  niet 
llltbekcnnendat  het  u  vermakelijker  zal  gcwecft  zijn  als 

S  5  dit 


'ik*. 
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du  kluchticc  gaftmcal ,  wcigerc  ik  met  met  het  Avondmaal  • 
daarbyi^eftraftte  worden.  Niets  i^geneuchchjker  dan  al 
de  fnakcryen  ernftig  verhandelt  worden» 


PUERPERA. 

Dat  is , 

Dc  Kraam  Vrouw. 

Samenfpraak  tuffchen 

I.uti4pelus  [  de  Snaak ,  J  cn  JPahulU 
[de  Praatftcr.] 

Eutrapêlus. 

ZYt  gegroet  allerbcfte  Fabulla. 
F  Z iit     [dergeliix>eer  gegroet  Eutrapelus. Maar 
wat  cieiiw';  komt  ons  dog  over,  dat  gy  ongewone 
Groetcr  nu  eet  ft  aankomt ,  wicn  in  deze  drie  gchecle  jaren 
niemand  van  ons  gezien  hccfi  ?  ,        .  .  , 

E   Ik  zal 'tu  zeggen.  By  geval  vooiby  dit  huis  gaande 
2ae  ik  den  ring  van  de  deur  met  een     linde  doek  bewon 
den   cn  ik  was  verwondert  wat  de  reden  mocht  zi)n. 

F  Ziit  ey  zulk  een  Vrcmdeling  in  dit  Land ,  dat  gy  dk  : 
weet  dat  diVecn  teekenis,  dat  een  Vrouw  in  dat  huis  moe 

kraam  legt  .^^^  ^  is't  G;een  wonder  een  witte  t  Kraay  te 
2icn*?  Afaar  zonder  ge£ken:  Ik  wift  het  zeer  wel.  Dochik 

^  Dtt  's  een  ueken  van  V  IQndcrhed  in  Holland.  Jn 
^dert  Unden  cujnverfcheyde  andere kenteekenen. 

t  Cornix,  beteekent  etgentl^k  ..«  Kraay  en  ocleen 
Klopper,  of  ürsgaan  de  denren.  Nnfieelt  Erafmus  opde 
fweederlej  beieeksnis. 
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of  Kraam  Vrouw,  2?^ 

c  niet  denken ,  dat  gy  ,  een  mciiie  van  nauwa;x-  zeftien 
I  oud  ,  200  vroeg  gekert  h.bi  die  zeer  niocjeiijice  km-ft 
-indcrbaien,  dic  iömmige  n,niweii)x  voor  baar  dcrria 
ï  leen  n.  ^ 

Watzijtgy  al;i;d  een  tutr^peius  [dat  iseenfnaakf 
gy  genoenn  word  f 
,  Hocfchori  het  FabuHa  [dar  is  een  Praatfter]  nooit 
'  a  ^enpjaatjc]  Als  ik  my  dan  verwonderde ,  is  te  rechter 
i  *  Polygamus  my  le  gemoed  gekomen. 
.  Die  onlangs  zijn  cienJe  wi)niteft  ter  aarde  beftelt 
♦  Dic  zelve.    Maar  ('t  welk  ik  meen  dar  oy  met  weet) 
li  »cdt  weer  zoo  yv.rig  voor  Viycr,  aJsof'hy  tut  noch 
u  .ogetrouwc  ge  eeft  had.    Deze ,  als  ,k  hem  vraagde . 
«  meuw.daarg  bc-utr  was.  zcide-,  /«  drt  hnrs  ts  It- 
Oi  m  van  de  yrui»  midden  deurgefmdtn.  Om  wat  mis- 
?  zeideik.  ZcöV  '^aaris,  zriUc  hy,  dat  dcor  *t  ce- 
«  igermht  urf^elhcort  mrd .  z.00  heeft  de-^e  hmsVrL^ 

U  ^nhaar  mante  iuhben:  en  te  gdi.K  pakte  hy  zia  al- 
Ja  tnded':iu.  ^    t    i.         j  b 

.1  Efngrofboerrigmcnfch. 

Teraond  begevc  ik  my  na  binnen  toe  ,  om  u  veel  ac- 
met  de  vrucht  te  wcnfchcn.  " 
WenfchttBy  [liever]  zaligheid,  200  gy  wilt,  Eu- 
cnwcrnlchtmy  dan  geluk  met  de  vrucht,  aispy 
W^ezien  heoben ,  dat  de  vrucht,  die,  k  gebaart  hebbe. 
•ïUve  van  een  vroom  man  van  zig  geeft'. 
Gy  fpreckt  daar  vroom,  en  waarachtig,  mijne  Fa- 

Ik  ben  niemancs  Fabülla ,  dan  Perronius. 
Gybiart  wel  voor  Pecronius  alleen,  maar  gv  leeft 
Petrooius alleen  met,  meen  ,fc.    )k  wcnfch  u  ook 
-*ved  geluks  mee,    dargy  een  knechtje  gebaart 

Jm  wat  reden  acht  gy  't  gelukkiger  tczi;n,ecn  knech- 
tK  dan  een  mcisje  gebaart  lehcbben» 

?oIygamu9 ,  leteeie^  een  dte  veel  v^en  heeft  Pehlt 
oer  voren  het  cH(icm4mpraaf je,  i  6  '^^ 
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£♦  Wcl  gy  Fabulla  Petroniulic  (want  ik  fchrome  Mijne  M 
tc  zeggen,  zeg  my  dan  eens,  om  wat  reden  gy  [vrouwen] 
meer  verheugd  zijt  knecht jens  dan  meisjens  gebaart  tc  heb* 
ben  ? 

F.  Ik  were  niet  wat  andere  doen.  ^kverheuge  niy 
nu  dat  ik  een  knechc/e gekregen  heb,  omdathet  Godc  /  \ 
belieft  heeft:  Indien  hy  liever  een  Dochtertje  had  willen 
geven ,  ik  zoude  het  oock  liever  gewilt  hebben. 

E.  Meintgy  dat  God  zoo  veel  ledigen  tijdhecfc,  dathy 
de  wijven,  als  ze  in  de  kraam  komen  ,  ook  helpt? 

F.  Wat  zoude  hy  anders  doen  ,  Eutrapelus,  dan  dat  hy 
door  voortelinge  behou Je ,  dat  hy  gr fchapen  heeft  ? 

E.  [Vraagt  gy]  wat  hy  doen  zoude  r  Ja ,  zoo  hy  God  |f| 
niet  was,  ik  meen,  dat  hy  zoo  vele  bezigheden  niet  zoude 
konncn afdoen.    Krifliaan  de  Koning  van  Denemarken, 
een  vroom  voorftander  des  Euangeliums,  zwerft  balling 
's  Lands.  -f  Franciskus  Koning  van  Vrankrijk  houd  ia 
Spanjen  huis,  ik  wete  niet  hoezeer  na  zijn  Jfln  ,  ten  niia* 
ftencenMao,  dicbrter  fortnim  waardigis*  t  Karei  tracht 
de  veftingen  van  zijn   alIccnhL-ciling  verder  uit  te zecten. 
<f  Ferdinand  is  in  Duitfchland  over  zijn  ftaat  bekommert* 
Dc  geldhonger  quc't  alle  Hoven.    De  boeren  verwekken 
gevaarlijke  berocrtens ,    cn  wor Jen  door  zoo  vele  ncdcria* 
gen  van  hun  opzet  niet  afgefchnkt,    *t  volk  zoekt  zonder 

Vorft 

Dez,e  Krifliaan  de  nveede  ts  m  den  jdre  1^15,  ^ct  zjj» 
wijf I fabel,  deZufifr  -v.tn  IQtreldeV  in  Ff olUrjd gevlucht. 
Daar  1 4  jaren  laf7g  van  Frederik^de  ferfle  gevangen  ge^^ 
houden.  Zoo  dat  deTie  armen  Moet  ^  gedwongen  zJjnde  af ^ 
fiand  te  doen ,  TLOndergebsed  in  U  jaar  i  ^  5  p  fxgejlorven . 

t  rerfiheide gevallen  leeft  men  van  dez.en  Franas^us.  fff 
is  in  Spanje  gegijz^elt  gervcejl ,  en  naderh  and  op  hardê 
voorrvaarden  weder  tn  yrankrijkgezjonden  i 

t  IQtrel  de  Vijfde ,  die  ontallijkj  Oorlogen gev  oer t ,  engroor^ 
te  overwinningen  bevochten  heeft. 

^  De  Broeder y  van  Kjtrel  de  W ijf den  naderhand  Fsjiz.^ 
geworden. 


of  Kraanmouw  28^ 

'oift  geregecrt  te  worden.  *  't  Huis  der  Kerke-  vcrvalc 
)  oot  gevaarlijke  Partyfchappen.    Die  origcnaaide  rok  van 
-eziis  wordoins  cn  weer  getrokken.    De  wijngaard  des 
ieeren  word  van  meer  als  Varken  verwocft.  Daar  by  *t  ge- 
jag  der  Priefteren  met  hunne  tienden,  het  aanzien  der  God- 
cleerden  >  cn  de  Majcfteit  der  Monniken  loopt  geviar ,  dc 
'iegt  wankelt:  Dc-kerkbelofien  waggelen  ;  De  Paüffe- 
ijke  Wwtten  vervallen  :  De  Hoftie  word  in  gefchil  getroi- 
;cn  :  dc  Antichrift  word  verwacht.    Dc  gfheelc  wereld 
laart  ik  weet  niet  wat  voor  ongeval.  OndcnulTchen  fpelen 
Ie  Turken  den  baas,  cn  komen  op  ons  aan  ,  zullende  alles 
■erwocftcn  zoo  't  gelukt ,  dat  zy  v  oor  hebben :  cn  vraagt 
»y  wat  Hy  anders  zoude  doen    Ik  meen  dat  het  tijdis ,  dat 
riy  in  ti  jds  ook  voor  zijn  rijk  zorg  draaor. 
^  F.  't  Welk  de  menfchen  zeer^groot^chijnt,  datfchijnt 
Godemiflchien  van  geen  gewicht  te  zijn.  Maar  laten  we, 
lOügywjIt,  de  Pcrfoon  van  Gode  buiten  dit  praatje  flui- 
ten. Z-g  wat  reden  gy  hebt  te  achten  dat  het  meer' geluk 
;  is  een  Knech  je  als  een  Meisje  gebaart  te  hebben. 

IE.  Het  paft  een  vroom  gemoed .  dar  gene  voor  't  befte 
te  oordelen  ,  't  Welk  God,  die  buiten  gefchil  dc  befte  is , 
!  gegeven  heeft.  Maarzoo  God  u  een  Kriftalliinc  beker  gaf, 
zoud  gv  hem  met  zeer  bedanken 
F.  Ja. 
E  EnzoohyueenGlazegaf,  zoude  gy  niet  desgelijks 
doen  ?  Maar  ik  vreeze  dat  ik  ,  hier  by  u  Filozoferende ,  U 
moeyclijkheid  in  plaats  van  trooft  aanbrenge. 
•■  F.  Ja  Ja.  Fabulla  [de  Praatftcr]  heeft  nu  geen  zwarig- 
leid  v#o  praatjes  te  wachten,  't  Is  nu  de  vierde  weke  dat  ik 
tet  bed  houde,  en  ik  ben  kloek  genoeg,  al  waar  'ttot 
iworftelen.  ^ 

t.  Waarom  vliegt  gy  dan  niet  uit  het  ncft  ? 
F.  Een  Koning  heeft  het  verboden 
E*  Welke  i(pning  ? 

F  Ta 

1»  dez,e tijd ,  als  Erafmusdtt  fcheef ,  hmnmenJu 
nf,rmeren  {gtU^l^men  't noemt)  e„  de  gemeene  man  t^z 
uedi  degror-e  d'Mr.ge»  die  ,n  de  Ktrke  varen  ingeOopcn, 


t 

ie: 


;(>- 


I 
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aS($  Pticrper4 

F»  Ja  een  Tyran?  ? 

E.  Wie  dog? 

F.  Ik  zal  •tmcttweeSyllabenzeggen:deMODE. 

E.  Och?  wat  eilcht  die  Koning  vele  dingen  buiten  de 
redeli|khcid  1  latcnwe  dan  voortgaan  te  Filozoferen  van  het 
i^riftal  en  't  Glas. 

F.  Gy  oordeelt,  zoo  als  ik  bemerk  e,  dat  een  Man  van 
nature  t  rcffcli)ker  en  hariigcr  is ,  als  een  Wijf. 

£.  Zoü  meen  ik. 

F.  Namentljjk  na  t  zeggen  van  de  Mans.  Zijn  dan  d« 
Mannen  langer  van  Itvcn,  dan  de  Wijven?  Zijnzevry 
vanzicktens? 

E.  Gceniïnts:  maar  in  't  gros  gaan  zy  haar  met  Luiuie 
krachten  tcbovcn. 

F.  Maar  zy  wordfn  wederom  van  de  Kemels  oycr- 

trofFen. 

E.  Ja  de  M  in  iseerft  gefcbapcn. 

F.  Adam  is  eer  gefchapcn  danKriflus.En  de  Kunftenaar 
hebben  voor  een  gewoonte  in  hunne  laacftc  wrrken  ht 
zei  ven  te  overtreffen. 

£♦  Maar  God  heeft  dc  Vrouw  den  iï/anonderworpe 
F»  Die  Hcerkhappy  voert  is  daarom  nier  aanfton 
beter.  Hy  onderwerpt  ook  dc  getrouwde  Vrouw  ,  ni 
[allcrley]  Viouw,  En  daar  by  onderwerpt  hy  de  getrouw 
dc  zoodanig ,  dat  hy  wil  >  dewijl  zy  beide  macht  hebbe 
over  eikanderen ,  dat  echter  een  Vrouw  gehoorzaamt  den 
A/an,  niet  als  de  treffelijker  ,  maar  ah  wreedcr  zijnde. 
Zeg  my  ,  Eutrapclus ,  wie  van  beiden  is  zwakker  ,  die 
vooi  een  ander  wijkt ,  of  voor  wicn  geweken  word  ? 

E.  H  ier  in  zal  ik  u  wel  wijken  ,  zoo  gy  my  zult  verklaart 
hebben  wat  Pauliis  Schrijvende  aan  de  iCorinthci  ■  n  gevoelt 
heeft,  als  hy  zeef.  dat  Kriftus  't  hoofd  van  den  Mams,  , 
en  dc  Man  't  hoofd  van  de  Vrouw?  V,'ederom  als  hy  zegt  r! 
dat  de  Afan  't  beeld  en  de  glorie  Gods  is ,  en  dc  Vrouw  dc 
glorie  des  Maïs  ? 

F.  Dat  zii  ik  H  ontwinden  ,  indien  gy  mv  zult  verklaart 
hebben,  of  het  den  Manocu alleen  gegeven  is  >  Ledema- 
tcD  van  Kriftus  tc  zijn,  Dar 


f 
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of  Kraamvrouw  287 

E,  Dat      verre.  Du  is  alle  iiirnfclicn  gegeven  door 


geloof» 


£.  Hoe  komt  het  dan,  dat,  Dewijl  d'er  een  hoofd  zjr, 
et  niet  geacht  word  gemeen  texijn  aan  alle  Ledematen? 

UDaar  benevens ,  als  God  dea  menfch  na  zijnen  heelde  boot* 
eerde,  heeft  hy  dat  beeld  in  de  geftdltc  des  Lichaam, 
lan  in  de  gaven  des  gemocds  uitgedrukt  ? 
E.  In  de  gaven  des  gemocds. 
T    F,  A/aar  war  hebbende  Mannen  hier  in  voortreffelijker 
dan  wy  /   In  welke  kunne  zijn  meer  Dronkcnlchappen  , 
i  ^^ijvaadjen,  Gevechten,  isicordcrijen  ,  Oorlogen  ,  Roo- 
veryen  ,  en  Overfpeicn  ? 
•  v      E.  Maar  wy  Mannen  voeren  alleen  Oorlog ,  voor  't  Va- 
derland. 

-•^'^    F.Maar  gvi'^üco  viiuiit  v;üküikwi]!>  uiunu^iijk  uw  plaats 
rerlaten  hebbende ,  en  niet  altijd  voor  t  Vaderland,  maar 
^   meermalen  voor  een  onnoozcle  foldy  verlaat  gy  Vrouw, 
■  sn  Kinderen,  en  arger  als  de  Zwaardfcheimjrs  geeft  gy 
B  uwe  lichamen  van  zelfs  over  tot  een  flaafichc  noodzakehjk- 
^  beid  of  om  te  ftcrven,  of  omtcdooden.  En  hoe  zeer  dat 
gy  nu  op  uwe  Krijgsdapperhcid  roemt,  niemand  van  U 
ifler,  die,  zoo  hy  eens  bezocht  had  wat  Kinderbarenis, 
"1  niet  liever  zoude  willen  tienmaal  in  flachorde  ftaan ,  dan 
m  :eomaal  aangaan  ,  'twelk  wy  zoo  dikwils  moeten  bezoe- 

I ken. In  den  Oorlog  geraakt  men  niet  altijd  handsgemeen: 
:n  zoo  men  geraakt ,  is  aan  alle  kant  des  Heirlegers ,  geen 
gevaar.  U's  ^gcliike  worden  midden  io  ^t  Leger  aeftelr, 
»  Teen  is  in  de  achterhülp  roepen  ,  d'ander  zit  veilig  achter 
Ife  genen  die  't  voorfte  Spits  afbijten  ,  eindclijic overge- 
Iren  ,  en  't  v'uchun  behoud  de  mccftcn  /  Maar  wy  moeten 
fooï  \  hands  met  de  dood  ftrijden. 

E.  Dat  hoore  iknucerft:  Maar  zijn  die  dingen  waar, 
iie  men  zegt  ? 

F,  Al  te  waar. 

E.  Wilt  gc  dan,  Fabulla,  dat  ik  uw  A/an  bepraat,  dat 

hy 

^  Zj  wlz^eggcn^  die  zoo bicohariig  zijn  als  gy. 


P 
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i,S8  Vuerpera 

hy  u  na  dezen  niet  aanraakt  ?  Want  op  die  wijie  zultgy 
van  dat  gevaar  bevrijd  zijn» 
F.  Ik  wil  yoorwaar  niets  liever  ,  200  gy  dat  kunt 

doen. 

E.  Wat  bclooning  zal  de^e  Redenaar  hebben  ,  zooliy 

hem  bepraat  ? 

F.  Ik  zal  hem  tien  harde  gerookte  Ofletongen  geven. 

E.  Die  wil  ik  liever  hebben  als  tien  nachtegaals  tongen. 
Ik  verweip-dc  voorwaarde  niet:  ^/aar  ik  wil  nitt  dat  (] 
overeenkomfte  bertendig  zy  ,  voor  al  eer  dc  wederziju.c 
toeftcmming  daar  by  korae.  ,     ,  n. 

F.  Laai'er  die  by  gedaan  werden,  zoo  tulult,cn  al 
wat  andere  borgtoclue  gv  wilt. 

E.  Dat  zal  volgens  uw'  welgevallen  gerchieden,na  't  ver- 
loop vaneen  maand. 

E.  Waarom  gJchied  her  nu  niet  liever  na  mijn  welge- 
vallen ? 

E.  Ik  zal  't  u  zeggen.  Om  dat  ik  vreeze  dat  gy  over  een 
maand  dezelve  zin  niet  mocht  hebben  :  Derhalven  zoud 
gy  dubbelde  loon  moeten  betalen ,  en  ik  zoude  dubbelde 
moeiten  moeten  nemen  ,  om  af,  en  aan  te  raden. 

F.  Wel  aan,  het  gefchiede  zoo  als  gy  wilt.  Maaron- 
deriuflchen  ga  voort  te  bewijzen ,  waarom  de  Mannelijke 
kunne  trcftelijkcrdan  de  vrouwelijke  zy. 

E.  Ikzie  dat  gyecn  aileenflri|d[tegens  my  voorhebttj 
daarom  achteikhet  tegenwoordig  geraadzamer  te  zijnu 
gcliik  te  geven.  Op  een  ander  ti)d zal  ik  ten  ftrijde  komen 
meer  gewapend ,  en  met  zonder  een  hulpfoldaat :  Want 
als  men  met  de  tong  te  werk  gaat  ,  dan  konnen  zeven 
Mans  tegen  geen  een  Wijf  beflaan. 

F.  Ja  wel  de  Natuur  heeft  ons  met  dat  geweer  gewa- 
pend, hoewel  gvl- niet  ftomzijt. 

E.  Miffchien.  Maar  waar  is  ukleen  Gasje  f 

F.  In  de  naaftebinnekamer. 

E.  Watjoethydaar.?  kookthy  Warmoes  ?  | 

F,  Hey  Beuzelaar,  hy  isby  de  Minne. 

E,  Van  wat  Minne  praatje?  Is'et  ccn  andere  Voedücr, 

dan 


"5 


0/  Kraamvroutp.  2  89 

Hl  die  dc  Moeder  is  /  Waarom  niet  ?  Men  doec  oc- 
icenli»k70o  f 

E.  Gy  praat  nic  hier  van  't  geracene  volk ,  dat  allcrargft 
I  iin  een  zaak  w  cl  uit  te  voeren  ,  Fabulla^  Men  zondigt  ge- 
!  leenlijk.  Gemeenlijk  fpeclt  men  raet  den  dobbelftcen^Ge- 
:  leenlijk  gaat  men  na  de  Hoerhuizen»  Men  bedriegt ,  men 

jipt,  men  raaft  gemeenlijk. 

F.  Mijne  vrienden  hebben 'tzoo  goedgevonden  :  Want 
r  oordeelden,  dat  men  zoo  een  teedcren  ouderdom  mocft 
)aren* 

E.  Maar  zoo  de  Natuur  u  krachten  heeft  gegeven  om  tc 
itfangen ,  oni^etwiifclc  heeft  ze  ook  gegeven  om  te  zoo- 
en. 

F.  Dat's  wel  waarfchijcehjk. 

E.  Z:gmy,  oordeelt  gy  met  dat  de  naam  van  Moeder 
rer  goed  ^ 
F:  Ja.  ^ 

E.  Indien 't  dan  mogelijk  was,  zoudgy  wel  lijden  ,  daL 
:n  ander  Vrouw  de  Moeder  van  uwe  Vrucht  was  ? 

F.  Ganfchniet. 

E.  Waarom  dan  geeft  gy  meer  dan  de  halve  naam  van 
loeder  over  aan  een  vremdc  Vrouw  ? 

F*  Praatjes  voor  de  vaak,  Eutrapdus  ;  Ik  verdeel  mija 
Don  niet ,  ik  ben  alleen  ,  en  geheel  Moeder* 

E.  Jawel  Fabulla  hier  wedcrfpreekt  u  de  Natuur  zelfs 
rt  aangezicht.  Waarom  word  de  Aarde  gezegt  de  Moe- 
erder  van  alles  ?  om  dat  ze  alleen  baart  /  Neen.  Maar 

Iel  meer  om  dat  ze  onderhoud ,  't  welk  ze  gebaart  heeft, 
at  het  Water  teelt  word  in  't  Water  gevoed.  Op  aarde 
ordgeen  foort  van  gedierte  of  plant  geboren,  'twelk 
c  zelve  aarde  met  haar  fap  niec  onderhoud :  en  daar  is  aeeii 
3ort  van  gedierte  't  welk  zijn  jongen  niet  vod*  Uilec, 
.eeuwen,  en  flangcn  voeden  hunne  jongen  op:  en  wer- 
en de  menfchen  hunne  jongen  wcch?  Ik  bidu,  wat  is 
/rceder  dan  die  menfchen,  die  men  zegt  dat  uit  wanlufl; 
an  opvoedinge  hunne  Kinderen  te  vondeling  le^^en  ? 
*F,  Gy  zegt  afgrijffclijke  dingen^ 
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joo  Tuerpera 

E  Maar  de  nvenfchen  hebben  geen  afgrijzen  van  der* 
celiikc  daad»  Is  -cgeen  foort  van  verftootinge  een  teer 
fprakeloos  Kind ,  noch  rood  zijnde  van  z.,n  Moeder .  noch 
riekende  na  zijn  Moeder,  om  zi)ns  Moeders  hu!  pc  roe- 
pende met  een  ftem  ,die  men  zege  dat  ook  dc  wilde  die  rea 
beweeet  aan  een  Wijf  over  te  geven,  die  miirchien 
van  eeen  fris  lichaam,noch  eerUjke  manieren  is  en  die  een 
weinieie  gclds  meer  aehi ,  dan  u  v  ^eheele  Kind)C  ? 

F.  M^?  hebben  een  Vrouw  verkoren  van  ecngezondt 
cetcrapcrthciddeslichaams.  ,  ,  , 

E  Dat  moaen  de  Artfen  zekerder  oordeelcn  dan  gy. 
Mm  neemt  eenï,dat  deze  [Vrouw]  of  u  gehjk  is  of ,  zoo 
ev  wilt  eenis^ermaten  overtreft :  Meent  gy ,  dot  er  met 
fan-eleèenis?  ofccn  teer  Kindje  dat  vcrmaagfchapteeQ 
gemeenzame  Sap  indrinkt  .  en  door  zijn  reeds  gewone 
tarmte  cekoeftcrt  werd,  dan  dat  het  gedwongen  werde 
aan  vrem^c  te  gewennen  ?  Tarw  op  een  vremde  grond  ge- 
ZZouJi  in  Haver,  of  Rogge  Een  W.jnftokop 
een  vrcmden  heuvel  overgebragt  zijnde  verandert  haar 
aart.  Eeen  plantje  van  haar  moederlijke  aarde  afgerukt 
zijnde  vcrflenft,  en  fterft  byna  ,  en  daarom  zoo  veel  als 
docnelijkis,  brengen  zy  't  met  de  aarde  van  haar  geboorte 

°^f'  Ta  men  zegt  dat  overgebrachte  en  ingeente  planten 
baren  iilden  aart  Sittrekken,  en  hariiger Vruchten  voort- 

^^E^'^aar  niet  aanftonds  na  dat  ze  geboren  zijn,  goede- 
Vroiw.  Hier  na  zal  ook  een  tijd  komen  zoo  tOodbe- 
licft,  Dat  gy  uwen  jongeling  uic  uwen  Hu.zcftiert,  om 
nu  io  de  Letteren  en  ftrengermcht  onderwezen  te  worden, 
"  welk  meer  de  plicht  des  Vaders ,  dan  ues  Moeder,  is. 
N^noetmende  teere  jaren  koefteren,  Voorts  dew.,ltc« 
oezondheid  en  fterkte  des  lichaams  zeer  veel  doet  hoedanig 
Eet  voedzelzy,  zoo  ook  voornamenthjk  met  wat  Sap 
dat  teere  en  weeke  lichaamtje  gemeft  word. Want  hier  heett 
dat  zeggen  van  Flakkus  ook  plaats.  . 
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5.' 


of  KrmnvïQtiw.  i^i 

Quo  femel  cftimbucarccens  fervabic  odorcm^ 
Tcftadiu. 

D-Tt  is 

Een  Vat  houd  Ung  denreu/^dadrtverfchvanis 

JF.  Over  't  Lichaam  hebbe  ik  zoo  veel  zwarigheden  niet, 
II  l't  gemoed  maar     zoodanig  als  we  wenfchen, 

E*  Dac  zegt  hy  wel  godvruchtig ,  maar  niet  zeer  Filo- 

F»  Waarom  f 

E.  Waarom,  200  dikwils  als gy  Moes  kapt ,  klaagt gy 
de  fnce  van  't  Mes  bot  is  ?  en  waarom  laat  gy  't  fcherp. 
ir Wa^irom  verwerpt  gy  een  Naalde.als  de  punt  (lomp  is , 
öi'iil  die  zaak  dv  kunft  niet  beneemt  f 
F*  De  kunft  faalt  niet,  maar  het  gcrccdfchap, dat  niet 
r  bequaam  is,belet  ze  ? 

.Waarom  vermijden  die  menfchen  quaad  kruid,en  Ajm'n, 
een  fcherp  gezicht  van  nooden  hebben? 

F.  Om  dat  zede  oogcn  bederft. 

E.  Is 't  de  ziel  niet  ,"*t  welk  ziet  ? 

F.  Ja  doch «  want  die  zonder  ziel  zijn  [Jat  zijn  doode] 
zien  niets.  Maar  wat  kan  een  Timmerman  doen ,  als 
nbijlgefchondenis^ 

E.  Zoo  verftaat  gy  dan  dat  het  lichaam  *tVcrktuig  van 
/erfland  is  ? 
.  Dat  blijkt. 

E.  En  bekent  gy,  dat  als  't  lichaam  gefthonden  is,dc 
1  niets  doet ,  of  dat  ze  het  onhebbeli  jkcr  doet  i 
F#  Gy  zegt  niets  onwaanchijnclijk. 
j£.  Wel  3an,my  dunkt  dat  ikeen  Filozoofs  verHandge  - 
sgcn  hebbe.  Neem  dan  eens,  dat  de  ziel  van  een  menfch 
huisde  in  'tLichaam  van  een  Haan;  zoude  hy  *t  zelve  ge- 
iflaan,  datwynuflaan^ 

F.  Ganfch  niet. 
:F.  Watzoud^eraan  fchorten  •? 

i".  Om  dat  daar  aan  ontbreken  lippen,  ranJeo,  en  een 
)g,die  ons  gelijkt:  Om  dat'er  geen  Lelletje  van  van  de 


T  i 


tong 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


z^i  FUtrfera. 

tong  is,  noektc  dc  drie  kraakbecntjcs  ,  die  van  dc  drie 
Muskulcn  bewogen  worden  ,  geen  kcci,  nochte  mond 
die  ons  gelijk  is. 

E.  Hoe  dan  in    lichaam  van  een  Varke  i 

F.  Hy  zoude  knorren  na  dc  Varkens  manier. 

E.  Hoe  dan  in  't  Lichaam  van  een  /(emel  r 

F.  Hy  zouJe  zingen  gelijk  een  Kemel  zingt. 

E.  Hoe  dan  in 't  Lichaam  van  een  Ezel,  *cwelk*Apu 
lcji)s  gebeurt  is  i 

F#  Hy  zoude  balken  ,  gelijk  een  Ezel ,  meen  ik. 

E*  Recht*  Want  dat  bekent  hy  zelfs ;  als  hy  de  Keizci 
wilde  aanroepen ,  hebbende  zijn  lippen  zoo  veel  als  hy  kon 
de  t'zamengctrokken  ,  heeft  hy  nauwelijks  O  gezcgt^ 
maar  l(e/z,er  kondeby  op  geen  wijze  zeggen.  Dezelve  a' 
hy  een  praatje,  dat  hy  g^hoort  had,  wilde  opfchrijvcn, 
op  dat  het  hem  niet  ontgaan  zoude  ,  heeft  hy  zulk  c  u 
Ezelachtige  bedenking  verftjeit ,  als  hy  zag  dat  zijn  klau- 
wen niet  gefpletcn  waren. 

F.  Wcltcrccht* 

E.  Zoo  ziet  dan  de  ziel  minder  ,  als  de  oogen  leep  zijn  : 
ze  hoort  minder  als  de  ooren  vervuilt  zijn  :  ze  ruikt  minder 
als  het  Snot  de  hcrflcns  bezet :  ze  gevoelt  minder,  als  een 
Lidontftelt  is:  en  ze  proeft  minder ,  als  de  tong  door  qua 
de  vochtigheden  is  gcfchoncicn. 

F.  Dat  kan  niet  ontkend  worden. 

E.  Nergens  anders  om  ,  dan  om  dat  het  werktuig  onr 
ftelt  is. 

F.  Zoo  meen  ik  ook. 

E.  Ookontkent  gy  nitt,  dat  ze  gemeenlijk  door  fpijs 
en  drank  ontftclt  word* 

F.  Ik  beken  't  ;  maar  wat  raakt 

ftand? 

E.  Wel 

^pulejcis  heeft  X I  Boeken  van  den  Oulden  Rxiel  befchri 
venj  Waar  tn  hy  verhaalt  ^  hoe  hy  tn  een  Ezjelvcrande\ 
toas  y  tn  echter  zjjn  menCchdijk^  verjiandbehteld    en  vei 
aardtge  ge vaUen  meer  ^  met  welige  hy  wat  gew/chtigers  heeft 
willen  Zatggen ,  als  een  hottert  tn  den  eer f  en  ofjlag  ^n  z^ten. 


dat  het  goed  ver^ 

O 


■It 
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of  Kraamvrouw.  2P5 

E.  Wel  wat  raakc  cjuaad  kruid  aan  /chcrpiiendc  oogcn  i 

F.  Om  dit  het  het  werktaig  van  dc  ziel  fchcnr. 

E.  Gy  antwoort  weK  Maar  zeg  me  dat  eens :  waar 

km  daan  komt  het ,  dat  cP  een  fneWer  vcrftaat  dan  d'  andtr, 
LJvafter  onthoud  i  d'  een  haaftiger  toornig  wrod  dan  een 
f "löer ,  of mer  meer  gematigtheid  haat  i 

F.  Zoo  is 't  met  deziel  gefchapeti* 
Daar  komt  gy  zoo  niet  mee  deur.  Waar  van  daan 

mt  het ,  dat  die  eerft  van  een  vlug  verftand ,  en  gelukki- 
geheugenis  geweeft  is  ,  naderhand  vergeetachtig  en 
Hïf  f -^g  ^oid ,  't  zy  door  een  flag  >  'c  zy  door  een  val ,  zi(ck- 
m  L  of  ouderdom  i 

■  iF«  My  dunkt  dat  gy  nu  voor  fpcelr* 
W  BE.  Maak  derhalven,  datgy  daar  tegen  voor  Sofijlcrffe 
:clt. 

F#  Ik  meen,  datgy  dat  wilt  zeggen,  dat  de  ziel,  ge- 
c  ze  ziet  en  hoort  door  d'oogen  en  ooren ,  alzoo  door 
kere  werktuigen  verftaat ,  gedenkt ,  bemint ,  haat ,  ver- 
ornt ,  en  bevredigt  word. 

E.  Dat  raadgè  wel. 

F.  Welke  zijn  doch  die  werktuigen  ^  en  waar  zijn  ze  t 

E.  Gy  ziet  waar  d'oogenzijn» 

F.  Ik  wete  ook  wel  waard' ooren,  dc  neusgaten  ,  en 
gehemelte  van  de  mond  is :  En  ik  zie  datVr  in  't  ganfche 
inaam  gevoel  is  ,  ten  zy  als  onftclcenis  het  lid  be* 

'orfi  lirelmr. 

£•  Als  de  voed  afgekapt  is,  echter  verftait  de  ziel. 
F*  Zoo  is 't.  Desgelijks  ook  als  de  hand  [afgekapt  is.] 

tE.  Afaar  die  een  hevigen  flag  op  de  flaap  van  't  Hoofd> 
"op  't  achterhoofd  krijgt ,  valt  als  dood  neder,  en  hecfc 
:cngevoelen* 

F.  Dat  hebbe  ik  eenigcrmalen  gezien. 
E.  Hier  uit  befluit  gy,  dat  binnen  *t  bekkencel  de  werk- 
ligen  van  't begrip  >  wil,  en  geheugenis  zijn,  welzoo 
rof  niet,  als  de  ooren  en  oogcü  zijn  ,  maar  nochtans 
:ofFelijk.  Nademaal  ook  de  zeer  fijne  gceftcn ,  die  we  in 
^:  Lichaam  hebben ,  lichamelijk  zijn. 

T  3      '  Wor- 
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2rp4  Faerfera 

F.  Wordendicook  Joorfpijs  en  drank  üiuftcii  : 
£•  Ja  voorwaar. 

F.  Dc  hcrïTcns  zijn  Ver  van  de  maag. 

£»  Alzüo  is  *c  hoogfte  deel  van  een  fchoöf fteen  verre 
van  den  haart  ^  nochtans,  zoo  gy  daar  op  zit,  zult  gy 
waafllm  gevoelen* 

F.  Ik  zal 'f  niet  bezoeken. 

£♦  M^ar  zoo  i^y  my  niet  gelooft ,  verneemt  het  aafldft  ^^ 
Ojevaars*  Dcrhafven  is^er"  aangelegen  wat  dampen  ,  cn 
wat  goeften  van  de  maag  opwaarts  vHcgeti  ra  de  herfiiencoï 
en  de  werktuigen  van  't  verftand*  Want  zoo  dtzc  hard  en 
kcud  zi;n  ,  valltrn  zy  weder  in  de  qiaag. 

F*  Zckergy  befclirijft  my  hier  een  diftilkerklok,  lihct 
welke  wy  't  opwaaflemende  Sap  uit  Blóemcn  en  Kriiidc%^ 
balen. 

£.  Dat  gift  gy  zoo  qualijk  niet.  Want  de  Lever  daAfdc 
gal  aanhangt,  is  in  plaats^  van  vuur ,  en  demadg  de  Fót  ( 
14et  bekkeneel  is  de  kap  van  de  hoogfte  diÜeliet  rklor 
de  Neus,  zoo  ge  'tzoo'hebbcn  wilt,  kan  v0cr  dcloct. 
Pijp  vcrftrekken*  En  alzoo  fpruiten  uit  deze  otidjilinge eb- 
be cn  vloed  van  ^  Vochtigheden  by na  alle  zièktcns,  nadaf^ 
een  verfcheide  vochtigheid  verfcheid  entlijR  vale  dan  eent 
opd'oogcn,  dan  eens  op  de  maag  ,  dan  eensop  deSchöu* 
dciblacn,  op  den  Nek^  of  ergens  anders.  En  op  dat  gfc 

beter  begrijpt ;  waarom  hebben  die  genen,  diczigallê 
veel  met  wijn  overladen  ,  geen  goede  gcheugenis  ?  Waar. 
om  zijn  de  gene ,  die  met  fpijieh  van  ninder  geeften  gevoed 
worden  ,  minder  traag  in  't  vcrftand  ?  Waarom  verbetert 
Koriander  de  gcheugeniffe?  Waarom  zuivert  l^et  Nieskruid 
[EUcboïus]  \  verftand  ?  Waarom  brengt  een  hevige  opvul- 
ling de  vallende  ziekte  aan  ,  dewelke  alle  de  zinnen  telFcng 
een  doffigheid  aanzet,  geit  jk  een  diepen  flaap  ?  Ten  laaften, 
gelijk  onmatige  dorft  of  gebrek  dcKinderen  krachten  van 
verftand  tn  oeht  uienifle  uithaalt  alzoo  veroorzaakt  on- 
jnatigc  fpijs  in  dc  Kinderen  botheid  Van  verftand  ,  zoo 

wc 
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ofKramvrouuf  19^ 

t  Ariftotclcs  gcloovcn  ,  namcntlijk  als  *t  vonkje  van  ver- 
and  gelijk  ai?  door  de  ingebrachte  ftoffc  overrompelt 

F.  Is  dan  de  ziel  licbaameiijk,  dat  zevan  licharaclijkt 
ingen  aangedaan  word  ? 

E.  Dc  natuur  van  de  redelijke  ziele  word  wel  zelfs  nirt 
cdorven,  maar  a!s  de  werktuigen  gc(chondcnzijn,word 
s  zelfs  krachr  en  dadelijkheid  belet :  gelijk  ecnKonftenaar 
vergeefs  een  Kunftkcnr,  zoo  hy  geen bequame wcrk- 
ligen  heefr. 

F»  Hoe  groot,en  van  wat  gedaante  is  dc  Ziel  ? 

E.  Gy  vraagt  belachelijk  na  de  grootheid  of  gedaante, 
ewijl  gy  bekend  dat  zconHchamelijk  is» 

F.  Ik  verfta  door  een  Lichaam,  dat  men  voelt. 
E»  Ja  die  men  niet  voelt,  diezijndeailervolmaakftc, 

;clijk  als  God ,  en  de  Engelen. 

F.  Ik  hoor  dat  God  en  de  Engelen  Geeften  gcnaamc 
rarden ;  en  wy  gevoelen  den  Geeft. 

E.  De  Heihg?  Schriften  ftamelen't  zoo  met  dat  woord 
it,  om  de  onervaren  menfchen  ,  beteekcnendc  een  ver- 
and  ,  't  welk  van  alle  onderhandeling  der  gevoclelijke  din- 
tcn  zuiver  is.  F.Wat  onderfcheid  is 'er  dan  cuffchen  cenEn- 
cl ,  en  eenZiel? 

E.  Dat  zelve,  »cwelk'er  is  ttiflchen  een  Slak  zonder  een 
:help,  en  een  Slak  met  een  fchelp ,  of  een  Schilpad,  zoo 
c  't  Jiev er  hebben  wilt. 

F.  Zoo  is  dan 't  Lichaam  meer  een  woonplaats,  dan  een 

vcrktuig  der  ziele. 

E.  Daar  is  niet  aangelegen  dar  men  een  bygcvoegd 
rcrktuig  woonplaats  noemt :  En  over  deze  zaak  vcrfchilien 
c gevoelens  der  Filozofcn.  Daar  zijnd  er  die  zeggen ,  dat 
iet  lichaam  't  kleed  van  de  Ziel  is.daarzijnd'er  die  zeggen, 
at  hec  de  woonplaats,  dat  het  een  wcrktuig,anderc,  dat  het 
cn  -''overeenkoming  is.  Welk  van  allen  gy 't  noemt,  daar 
olgt  uit,  dat  de  handelingen  der  ziele  door  de  hertftochten 
«shchaams  belet  worden.  Voorcerft,  200  een  Lichaam 

T  4  voor 


lil 


■^1 


ft: 
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2^6  Fuerpera 

voor  deïiele'tzelveis,  dat  een  kleed  voor  't  lichaam  is  ,• 
■*Hcrku!es  hcefc  wel  betoom,  hoe  veel  een  kleed  tot  tic 
oc2ondhcid  [ofongtzondhcid]  doet :  op  dat  ik  van  dc  ver- 
wen ,  enloortenvan  harren  co  vellen  niets  verhalc.  Maar 
of  een  co  de  zelve  ziel  genoeg  is  om  vele  lichamen  te  ver- 
flijten ,  geli)k  een  lichaam  vele  kleederen  vcrfliji ,  dat  mag 
T  Pyihagoraszicn.  F.  't  Zoude  niet  ongemakkelijk  zijn,in- 
dien  men ,  volgens  Vy thagoras ,  verfchot  van  Iichamcu,ge- 
lijk  als  van  klecdeien  mochtegebiuiken:  zoo  dat  men  in 
de  Wintermaanden  een  vet  lichaam.en  grof  geftel  aannam, 
en  in  de  Zomermaanden  dunder  en  fchraahkr. 

E.  Maar  'tzou  niet  zeer  ormakkclijk  zijn,  meen  ik, 
indien, gelijk  wc  vele  ki'^-dcrenafgefl. ten  hebbende cmdc» 
lijk  oot  't  Lichaam  verflijten,  alzoo  ook  vele  lichamca 
afi^eüettn  hebbende ,  ten  iaalien  de  zid  ook  verouderde  en 
bezweek» 

F.  Neen  zeker  nier. 

E.  Gelijk  nu  aao  gezondheid  co  wakkerheid  des  Jichaaivi; 
is  gelegen  ,  met  wat  klecdy  het  bekleed  is ,  alzoo  is'er  aan- 
gelegen ,  wat  lichaam  de  ziel  met  zig  draagt. 

F.  Voorwaar  indien 't  lichaam 't  kleed  der  zi.  Ieis,  zoo 
zie  ik  vele  menfchen  zeer  verfcheidentlijk  gcklcd. 

E.  Zoo  is't.  En  nochtans  is  eenig  gedcehe  van  deze 
ïaak  in  ons  gelegen  ,  hoe  gemakkelijk  de  ziel  gekleed 
word. 

F.  Laat  dan  't  kleed  welvaren:  zeg  ons  iets  van  dc  woon- 
plaaize. 

E.  Maar 


^lsVlakü]e^  (d'jeflerkf^'^»*  >  "^^f^  »"^^  ^^^^  Pof/f» 
den  mond  z^oo  vA'nekben)ecnvergtfttgkieedvdnzjjnltcf(ie 
D  tantra  gekregen .  en  V  z.€lve  aangetrokj^n  had ,  is  hy  daar 
door  z.00  raz^end  en  dulgevorden ,  dat  hy  tn  een  vuftrjprong, 
£n  verbrandde. 

"I"  rijthagoras  leerde  ,  dat  de  z,>e'.en  verhuisden  van 
V  eene  l$chaa>n  na  V  ander  ,  Vayf  hoedanig  het  was.  Noch  he- 
den /en  dagen  vtndmen  tn  dez^c  en  gene g^e^en  navolgers 
van  die  onnooz.de  en  belachelijks  Filoz/>fji' 
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of  Kraamvrouw,  2^)  / 

1\  Maar,  Fabulia,  op  dac  het genrik  zegge,  ugeen 
.'::rzicrfel  fclujne ,     Hccre  Jezus zclfs  nocmc  zi)n  lichaam 
rn  Tempel  3  cn  d^r^poftel  l  eter  noemt  zijn  lichaam  een 
nt»  Daar  zijnd'er  ook  gcwccft  ,  dewelke  het  lichaam 
:  grat  der  ziele  genot  mt  hebben,  meinendedac  het  woord 
'OOMA  [in'tGiiex,  Liichaam]  zoo  veel  bereekent  als 
EEMA  leen  Graf  \.  Andeie  hebben 't  ten  kerker  des  ver- 
nands,  andere  een  bczetringplaats ,  gelijk  aen  fterk  Ka- 
cclgcnoemr.  Welker  ziel  van  alle  kanten  zuiver  is ,  die 
oont  in  een  Tempel.  Die  niet  bezeren  worden  door  liefde 
::r  lichamelijke  dingen  ,  der  zeiver  ziel  woont  in  een  Tenr, 
lillende  gaarne  daar  uitgaan,  indien  de  Veldheer  roöpc. 
)ie 't  ccoemaal  door  Zeer  vuile  zonden  verblind  zijn,  zoo 
lat  zc  nooit  na  een  luchtje  der  Evangclifche  vrijheid  haken^ 
ter  zeiver  ziel  legt  in  een  graf,  Dicmetde  ondeugden  bc- 

i waarlijk  worllelen  ,  cn  noch  niet  konnen,  datzewülen, 
erzclver  ziele  woont  in  een  Keikcr,  roepende  telkens  tot 
:  cn  verloflcr  van  allen  :  Le/d  mijn  z^tele  utt de gcvangentffe, 
^ dat  z,c uwen numt  hclijde Hecre  I  Die  zwaarii jk  met  den 
i otan  vechten  ,  wakende  tegens  de  lagen  van  Hem,  die 
loniiom  gaar  als  een  Leeuw,  zoekende  wien  hy  verflind, 
Ikrzelver  ziel  isin  '^bezetting:  waar  uit  zonder  bevel  des 
|/elcihecrs  niet  j^eoorlofc  is  te  vertrekken. 

'F.  Indien  *t  Lichaam  de  woonplaats  der  ziele  is  ,  zieik 
^^.eer  velem.cnfchen  .welker  gemoed  cjualijk  woonr. 

£•  Zoo  is  't ;  namcntÜjk  in  Huizen  ,  die  doorlekken- 
Ie,  openftaandc,  en  alle  winden  onderworpen  zijn ,  roo- 
u*rige,  vochtige,  oncrampeneerde ,  bouwvallige,  ver- 
otte,  en  befmette.  En  nochtans  oordeelt  Kato,  dat  het 
•oornaamfte  deel  van  't  geluk  is, wel  tc  wonen. 

F.  Dezaakisrcdulden,  indien  men  in  eenanderewo- 
..ling  mocht  verhuizen. 

E.  Men  mag  niet  verhuizen,  ten  zy  als  de  Verhuurder 
lons  daar  uitroept.  Maar  zoo  wy  nochtans  daar  uit  nier  mo- 
5i^en  verhuizen,  moo;en  we  door  onze  kunft:  en  zors  de 

i  )  woon- 

^  ^Guarnizoen- 
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voonplaatfe  der  ïiele  gdmakkelijk  maken  ,  gelijk  in  een 
Huis  de  venfters  verandert  worden  ,  dcgrondgehoogt,dc 
muerengepleiftetr,ofniet  berderen  bekleed  worden,  endc 
vuosheid  Uoor  vuur  en  reukwerk  gezuiverd  word  Dat  is  in 
een  oud  en  bouwvallig  lichaam  zeer  moeyclijk  om  ic 
doen.  Maar 't  hcpfcr  zeer  veel  toe,  indien 't  lichaam  van 
can  Kind  aanftonas  na  d'  eerfte  geboorte  bezorgt  word , 

gelijk  't  behoort. 

F.  Gy  wilt  dat  een  Moeder  een  A/innc  een  geneesmec- 

treffe  zy.  ,      i  •  • 

E.  Dat  wil  ik  t'  eenemaal;wat  aangaat  de  vcrkiezingc  van 
Spijs  ,  Dratik  Beweging ,  Slaap  ,  Badftovcn  ,  'Zalvin- 
gen,  Wrijvingen,  en  Klecdy.  Hoe  vck menfchen  oor- 
deelt gy  zeer  zware  ziek-en  en  gebreken  onderworpen  te 
zijn,  Vallende  ziekte  ,  Magerheid  ,  Zwakheid  ,  Doof- 
heid,  Lendebreuk,  fchecfhcid van  Leden  , Zwakke Herf- 
fcns,  bolheid  van  vcrftand,  nergens  anders  om  ,  dan  dat 
ze  niet  zorgvuldig  van  de  Vocdfters  opgr paft  /ijn  ? 

F.  Ik  verwonJere  my,dat  gy  in  plaats  van  een  (childer 
geen  Franciskantr  geworden  zijt  ,   dat  ge  zoo  fraay 

^"^E.  Als  ik  u  een  Kbris  zal  zien  ,  dan  zal  ik  byuvoor 
Eranciskaner  preken.  1-71 

F.  Zeker,  ik  zoude  gaarne  willen  weten,  wat  de  Ziel 
is,  daar  we  zoo  veel  van  hoorcn,  en  zeggen ,  fchoon  nie- 
mand die  gezien  hei  ft. 

F.  Ta  elk  een  ziet  ze,  die  oogen  nectt. 

F.  ik  zie  de  zielen  uitgefchideri  in  de  gedaante  van  een 
kleinkind.  Maar  waarom  wordcnd'er  geen  vleugelen  by- 

n""6rdï\'';ot  «^ulra;..  1*.=.  neder.aaUe„ 
Weugelcn  gebroken  zi)n,  zoo  men  de  Fabelen  van  Sokra- 
fcseenigfintsgeloovenmag.  t  «i;^ 

E.  lioe  worden  ze  dan  gezegt  na  den  Hemel  te  vlie- 

^'e!  Om  dat  het  Geloof,  en  de  Liefde  maken ,  dat  haar 
wederom  vleugelen  aangeboren  worden,  Dczcvlciigdcn 
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hy  ,  die  in  de  woonplaacifc  zijn  'sLicluams  verdriet 
ld ,  als  hy  rorpt ;  Jf  y  z.al  my  U^'f  eken  geven  gel  tjl^yan  een 
fHjf,  en  ik^z^d  'vltegen,  en  rujicnf  Wam  de  ziel  heeft 
een  wieken  ,  dewijl  ze  onliciumeiijk  is ;  en  ze  heeft 
ten  gedaante ,  dewelke  voor  de  oogen  des  lichaaams  zien- 
jk  is  /  maar  de  dingen  die  we  met  het  ge  moed  zien, 
»orden  zekerder  gezien.  Gelooft  gy,  dateer  een  God  is  f 
F.  Ja  voorwaar. 

E.  Maar  men  kan  niets  minder  zien  ^  dan  God* 
F#  Hy  word  in  de  gefchapene  dingen  gezien. 

E.  Desgelijks  word  de  ziel  uit  de  daad  oezien.Zoogc 
raagt  wat  ze  in  een  levend  lichaam  doit ,  befchou  w  eens 
?n  dood  lichaam.  Als  gy  een  menfch  ziet  gevoelen  ,  zien, 
oor  en  ,  bewegen  ,  verftaan,  gedenken  ,  rcdenkavelen  , 
00  ziet  gy  zoo  zeker  dat'er  een  ziei  by  is ,  als  gy  nu  deze 
an  ziet  5  want  eene  zin  kan  bedrogen  worden ,  maar  zoo 
cle  bewijs  redenen  der  zinnen  bedriegen  niet. 

F.  Zoo  gy  de  ziel  kunt  toonen,  fchildert  ze  met  fom- 
ligc  reekenen  zoodanig  af  als  of  gy  my  wilde  bclchrijven 

n  Keizer ,  dien  iic  noch  niet  gezien  hebbe* 

E.  De  bepaling  van  Ariftoteles  heb  ik  by  de  hand* 

F.  Welke.?  want  men  zegt  dat  hy  een  goeden  ^Afcee- 
tnaar  van  alle  zaken  is* 

Ê.De  ziel  is  een/yWc/m^  van  een  Lichaam  met  werk- 
li^en,  dat  Natuurlijk  is,  en  leven  in  haar  macht  heefr. 
F.  Waarom  noemt  hy 't  liever  een  -f  Dreef ,  dan  een 
,  of  Pad  f 

E.Hier 

Isptwmcr  ^  dat  mcrAangcn üjd nahem  zflo  ^ele  grol- 
z^ijne  fchriftcn  keef t gevonden. 
t  De  {neep  van  dezi^c  ongerijmde  vraag  leul  in  V  'ï^ond 
crus,  't  .velzeen  Handeling  te  z^eggen  ts  ,  gelij^jvo^cns 
^t:  Maar  ^tbeteti^en  ook^ccn  Diref  Drijfpad  ,  {dat 
»  Rechten  van  een  Weg  onderscheiden  wrd)  en  Fabnlla  vat 
tt  quanfnis  cp  ,  rf  't  daar  voer  ver  [laan  had.  V  is 
^  ofErafmtiS  met  zjrti  ieen  hf  h  nvtnge  van  de  2jtel  z^elfs 
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£•  Hier  word  niet  gezorgt  voor  wagenaars  of  Paardc- 
xijdcrs,  maar  dt  ziel  word  bepaalt:  en  het  [woord  ^c7«5] 
hx93delij7g  noemt  hy  de  vorm  ,  welkers  natupr eigen  is  tc 
doen,  daar  het  dc  ftofFe  eigen  zy  ce  lijden.  Alle  natuur^ 
Jijkc  beweginge  des  lichaams  komt  van  de  ziel,  /faardc 
bcweginge  des  Lichaams  is  verfcheiden- 

F.  Dat  vac  ik,  -^/aar  waarom  doet  hy 'erbywf/ pfri^- 
tuigen  ? 

E.  Om  dat  de  ziel  niets  doet ,  dan  door  lorgana]  dat  is 
werktuigen  des  lichaams. 

F.  Waarom  doet  hy 'er  by»^/W^*/t? 

E.  Om  dat  t  Dedalus  zulk  een  lichaam  te  vergeefs  zoude 
maken*  En  daarom  voegt  hy  'er  by ,  dd^  leven  tnha^ 
macht  heeft.  I;c  vorm  werkt  met  tot  allcrlcy  ding,  maar 
tot  een  bequamc  ftofFe. 

F-  Indien  dan  eens  een  Engel  vcrhuifde  in'tLichacm 
van  een  mcnfch  ? 

E.  Hy  zoude  wel  werken,  maar  niet  door  natuurlijke 
werktuigen,  en  hy  zoude  geen  leven  aan  't  Lichaam  ge- 
ven ,  indien  de  ziel  daar  niet  by  was. 

F#  Hcbbc  ik  daar  nu  de  ganfclie  reden  der  ziele  ? 

E.  Ja,  van  Aiiftoielcs. 

F.  Zeker  ik  hebbc  verftaan  ,  dar  hy  een  vermaard  Fi- 
lozoofis',  en  ik  vreezc  dat  dc  benden  der  Wijzen  my  van 
kettery  mochten  befcnuldigen  ,  indien  ik'er  ietsftegen* 
ftreve:  Andcrfints,  al  wat  hy  tot  noch  toe  gezcgt  heeft 
van  des  menfchen  ïiele  ,  paft  ook  op  een  Ezel,  en  Os. 

E.  Ja  ook  op  een  Sclialbijter,  en  Slak. 

F.  Wat  onderfcheid  is 'er  dan  tuflchen  de  ziel  van  een 
menfch  ,  en  een  Os  ? 

E.  Dewelke  zeggen  ,  dat  dc  ziel  niet  anders  is  dan  een 
overcenkominge  van  dc  hoedanigheden  des  Lichaams, 
zouden  bekennen  ,  dat  Vr  zoo  heel  veel  Onderfcheid  niet 
in  was  ,  namcntlijk  ,  als  de  overcenkominge  verbroken 

is, 


t  Dedalus  maakje  k^njltge  beelden  met  berveg  endc  oogen ; 
Zjiod<i(Z.elevefid$gfchen  ^ 
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dar  Je  zielen  van  beiden  vergaan.  Ook  word  door  geen 
den  een  incnlclien  ziele  van  de  ziel  van  een  Osonder- 
eidcn,  maar  [alleen]  dac  de  ziel  der  Oflen  minderwijs 
L  dan  der  mcofchcn  ;  gcüjkerwijs  men  ook  mcnfcbea 
ht ,  die  minderwijs  zijn  als  een  Os. 
I  F.  Voorwaar  die  htbben  een  Offe  vcrftand. 
I  E.  Maar  nochtans  ftaac  het  aan  u,  dat  nadehocdanig. 
i'id  van  een  vedel  dc  oyereenkoming  bevalliger  is. 

E.  Daar  is  ook  niet  weinig  aangelegen  ,  van  wat  hout  ^: 
igeftaltc  de  Vedel  gemaakc  is, 

F.  Gy  fpreekt  waarfchijnelijk. 

E.  Ook  worden  va^  allcrlcy  dieren  ingewanden  geen 
inkendefnaren  gemaakt* 

F.  Dathcbbe  ik  welgehoorr. 

E.  En  deze  [fnaren]  wordrn  na  dc  vochtigheid  ,  oF 
oogte  van  dc  omgaande lüchc ,  los  ,  of  ftijf  gemaakt, 
mtijds  ookgebroken. 

Fé  Ik  heb  dat  dikwils gezien. 

E.  Nu  kunt  gy  uw  kleen  wichje  een  meer  dan  gcmccne 
Ipebewijzen,  [zoo gy  bezorgt]  dar defleifs gemoed eca 
tltuig  heeft ,  dat  wel  toegemaakt  en  gcenfints  gefchon- 
1  is,  op  dat  het  nicc  flap:  zy  van  traagheid  ,  nocli 
crflende  van  gramfchap  ,  nochccheefch  van  dronken- 
ap.  Wanc  de  opvoeding  ^  en  manier  van  leven  plant 
e  hartstochten  fomtijds  in  o«s. 

F.  Ik  neme  die  vermaning  aan  ;  nnar  ik  verwachte  op 
t  wijze  gy  Ariftoreles  verdedigc. 

Hy  heeft  wel  in'c  gros  bt^fchreven  een  bezielende  > 
rkmakende  ,  en  gevoelende  ziel :  een  ziel  geeft  leven  : 
aar  dat  leef r,  is  ftrax  geen  dier.  Want  de  boomen  leven  , 
rdcn  oud,  cn  fterven  ,  maar  zy  gevoelen  niet ;  Hoe. 
1     fommigc  haar  ook  een  bot  gevoelen  toefchrijven 
aanhangende  dingen  word  natuweli|ks  gevoelen  be-' 
lerkt :  In  een  fponfie  word  he?bemerkt  van  die  gene  die 
v;^n  een  rukken  :dc  houchakkers  bevinden  gevoelen  in  de 

boo- 
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boomcn,  200  wc  hen  ecnig  geloof  geven.  Want 
2y  zeggen  ,  indien  gy  met  heit  vlak  van  de  hand  op  een 
boomllaat  ,  die  gy  wilt  uithouwen ,  gelijk  dc  Hoat-hak- 
kers  gemeenlijk  plegen ,  dat  dc  boom  met  meer  moeite 
gehakt  word ,  na  dat  zc  zig  van  vrcezc  heeft  ingetrokken. 
Maar  al  wat  leeft ,  cn  gevoelt  ,  is  een  dier.  En  niets 
ftrjjd  'er  tegen  dar'er  niets  groeizaam  is  ,  't  welk  niet 
ocvoelt  ,  gelijk  als  de  Kampcrnoeljes ,  bete ,  en  Moes- 
kruiden. . 

F.  Indien  die  dingen  eenigfints leven ,  indienzceentg- 
fints  aevoelen  ,  indienze  bewogen  worden  alsze  opwaflen  , 
wat  verbied  hct,dat  zy  ook  met  den  toenaam  van  Dier  ver- 
waardigt worden  ?  . 

E.  *  Onze  voorouders  hebben  't  200  niet  goed  gedacht, 
en 't  is  ons  niet  geoQiloft  van  dcrzelvcr  willckcuren  af  te 
wijken :  ook  raakt  Jat  met  't  welk  wy  nu  verhandelen. 

F.  Majr  ik  kan  niet  verdragen  ,  dat  de  ziel  van  een 
Schalbi/ter,  en  een  mcnrdi,  een  is» 

E.  Zy  zijn  niet  een  en  dezelve,  Vtindinnc.'  maar  hare 
handeling  is  cenigermaten  met  malkander  gemeen.  Uw 
ziel  beziek,  vcrfterkt,  cn  maakt  uw  lichaam  gevoelig, 
't  zelve  doet  ook  de  ziel  van  een  Schalbijter  in  haar  Lic- 
haam. Want  dat  een  's  menfchcn  ziele  fommigc  dingen 
anders,  of  iets  anders  dan  dc  ziel  van  een  Schalbijter  doet , 
daar  van  is  de  ftoffè  ten  deele  d' oorzaak.  Een  Schal- 
bijter zingt,  noch  fpreekf ,  om  dat  zy  geen  werktuigen 
heeft  die  daar  toe  bequaam  zijn . 

F.  Gy  wilt  dan  dit  zeggen  :  Indien  de  ziel  van  een 
Schalbijter  verhuisde  in  deziel  van  eenmenfch,  zyzoude 
hetzeivedocn  ,  dat  een  menfchclijkc  ziel  doet. 

E.  ].i  zelfs  alwaar  'teen  ziel  van  een  Engel,  gelijk  ik 
gezeot'hcbbe.  Daar  'v  geen  ondcrfchcid  tullchcn  een  Engel 


t  Vte  z.'S  dit  Uat  vijs  maken  ,  Z>dl  vel  vat  meer  ge- 

^e/öot^  ^^  V  een  jO echte  hevt]srcden,  dte  niemand  mtnder 
danErafinaspaji. 


Dl 

4. 


ofKramvroutP.  ju^ 

menfclK^ii  ziel  ,  Jan  dat  ccn  's  mcnfchen'zid  Jaar  toe 
hapcn  is ,  dat  ze  het  menfchclijkc  lichaam^  met  natuur^ 
ic  werktuigen  voorzien  zijnde  gaande  houd  ,  gelijk  dc 
Van  ccn  Schalbrjtcr  niet  beweegt  dandcsSchaibijiers 
aam.  Een  Engel is  daar  toe  met  gefchapen  ,  dat  hy  een 
aam  bezielt ,  maar  dat  hy  zonde;  lichamelijke  werkcui- 
ï^en  verftaar. 

Kan  een  ziel  't  zelve  ? 

Ze  kan  wel .  aJs  ze  van  't  lichaam  afgczotidert  is^ 
.F.  Zoo  is  ze  dan  haar  eigenmeefternict,alszeia 't  lu 
tam  is. 

.E.  Neen  voorwaar :  ten  zy  dat'cr  iets  gcbeurc  buiten 

gemeencn  loop  van  de  Nacuur. 
.F,  Maar  gy  hebt  daar  in  plaats  van  van  eene  ziel ,  van 
te  zielen  gepraat ,  van  een  bezielende ,  verftcrkende,  ge- 
L'lige  ,  verftaandc  ,  gedachtige  ,  willende  ,  toornige, 
gerende.  Ik  hadd'er  genoeg  aan  een. 
.  Een  en  dezelve  ziel  heeft  verfchcide  werkingen.  Hier 
rijgt  ze  verfchcide  benamingen. 
.  Ik  vat  niet  genoeg  wat  gy  zegt. 
1.  Maar  ik  zal  maken  dacgy'cvat.  Gyzijt  zijtin  uw 
f  kamer  een  Huisvrouw  ,  m  't  Werkhuis  een  Tapyt- 
ffter,  in  de  winkel  zi)t  gy  een  Tapi{r:;ry  verkoopfter^^ 
e  Keuken  een  Keuken  Wijf,  onder  de  Knechts  en  Meid 
5  zijt  gy  Vrouw ,  onder  uw  KindercnMoeder ;  en  echter 
gy  dit  in  een  en  't  z.lve  Kuis. 

Gy  lilozofecrt  daar  bot  gcno?gdat  men vcrllian 
.  Zoo  is  dan  de  Ziel  in  't  Lichaam  ,  gelijk  ik  in  Huis. 
Zoo. 

.Maar  terwijl  ik  in  t  Werkhuis  wn-e,  zoo  lioke  ikm 
Kcukeniet. 

i.  Want  gy  zijl  gy  niet  niet  alleen  een  ziel ,  maar  eea 
» die  een  lichaam  met  zig  draagt,  't  Lichaam  kan  op  ve- 
laatfcn  niet  telfens  zijn:  endeziel,  om  dar  ze  ccn  en-- 
de  vorm  is,  is  zoodanig  in  't  geheele  Lichajm ,  dat  ze 
iHe  doelen  des  Lichaams  geheel  is,  hoewel  zc  nier  een 
t  zelve  doet  in  alle  deden  hpcdat  ze  gcneigt  zijr:.  Wanc 

ze 
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ze  hoeft  haar  veti.c.u  j  gcheiigenis  in  dc  Herflens.ze  ver- 
toornt zig  in  'thart,  ze  begeert  in  de  Lever  ,2e  hoort  in 
deooren,  ze  ziet  inde  oogcn ,  ze  ruikt  in  de  neusgaten ,  ze 
proeft  in  't gehemelte, en  tong,  ze  gevoelt  in  de  declcn 
deslichaams,  dewelke  ecnig  zenuwachtig  byvoegfcl  heb- 
ben. Want  ze  gevoelt  nictindehairenofin 'tuuerftevan 
dc  nagels :  en  miirchicn  gcvoclc  zelfs  noch  deLong.noch  de 
Lever,  noch  dc  Milt  door  zig  zeiven. 

F.  Zoo  beziet  ,  en  groeit  ze  dan  alleen  in  fommigc 
deelen*  ^ 

E.  ZoofchÜBther. 

F.  Indien  een  en  dezelve  ziel  in  een  menfch  alle  deze 
dingen  doet ,  zoo  volgt  ,  dat  een  vrucht  in  's  Moeders 
buik  ,  zoo  haaft  als  ze  <;toeit  (  t  welk  een  tecken  van  't  Ie- 
ven  is)  te  gelijk  ook  gevoelt  en  verftaat ;  ten  zy  miffchien 
in 'tbe»in  van  een  menfch  vele  zielen  zijn,  endaar  na,  als 
dc  andere  vertrekken ,  dat  dan  een  al  het  werk  doet.  Zoo  dat 
een  menfch  cerft  een  plant  is,  daar  na  een  dier,  ten  laaiften 
ccnAfenfch» 

E.  dat  gy  zegt,  zoude  miflchicn  Ariftotelcs  nietongc- 
rijmt  dunken,  't  is  ons  waarfchiinelijker,  dat  te  gelijk 
met  het  leven  de  redelijke  ziel  ingcftort  word ,  maar  deweM 
ke  ,  gelijk  een  vonkje  ,  gedompelt  zijnde  in  een  boven 
maten  vochtige  ftoffc  ,  hare  krachten  noch  niet  k 
uiten.  . 

F.  Zoo  is  dan  de  ziel  gebonden  aan  't  lichaam,  dat  zeb^ 
weegt ,  en  voortdrijft  f 

E.  Niet  andersdan  een  .ychildpad  aan  zijn  Schilp  .diehy 

met  zig  draagt. 

F.  Ze  beweegt  die  wel ,  maar  zoodanig  ,  dat  ze  zelts 
ook  bewogen  word,  gelijk  een  Stierman  't Schip  wend 
waar  hencn'hy  wil ,  mur  ondertuffchen  word  hy  zelfs  met 

het  fchip  bewogen» 

E.  Ja  gelijkerwijs  een  Enkhorentje  een  Kooy  met  rade- 
ren rondom  draiit,  zijnde  zelfs  óokbewecgcUjk. 

F.  Handelt  dc  wiel  zoo  met  hel  lichaam,  en  Wederom 

het  lichaam  met  dc  ziel  f  , 

Al 
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lE.  Ja  voorwaar,  wat  aangaat  de  werkingen» 

F.  Wat  dan  de  Natuur  aangaat,  200 is  daodezielran 

I  Zot  gcrlijk  met  dc  ziel  van  Salomon. 

E.  Dat  is  niets  ongeri jmt. 

F.  Zoo  zijn  ook  de  Engelen  [(faar  in]  gelijk  ,  nadc- 
lal  zy  geen  ftofïc  hebben ,  dewelke ,  zoo  als  gy  zcgs  on^ 
iifkhcidbaarr* 

E.  Al  Filozofy  genoeg*   Laten  dexc  dingen  de  God- 
leerden  plagen  ,  en  laten  wy  vervoli;en  dat  wy  b  gon- 
1  hebben*  Zoo  gy  een  geheelc  Moeder  wilt  zijn ,  be- 
rgt het  lichaamtjc  van  uw  Kindje,  op  dat  het  vonkje 
1  'tverftand,  na  dat  het  zig  uit  de  dampen  ontvouwen 
bft,  goede  en  bcquame  werktuigen  gebruikt.  Zoo  dik-' 
Is  als  gy  uw  Kind  hoort  Ichreyen^gelooft  dan  dat  hy  dat- 
1  u  bid.  Als  gy  aan  uw  borft  die  twee  gezwolle  Fontcinu 
dier, van  zlM ft  vloeyende  van  Zog,  gelooft  dan  dat  deNa- 
iruvanuw  plicht  vermaant.  Anderfintsalshetteedere 
ichc  nu  zal  voornemen  te  (preken,  en  u  met  een  zoete 
meling  Mem  zal  noemen  ,  hoe  zult  gy  dat  zonder 
faamte  hooren  van  een  ,  dat  gy  de  Mam  geweigert ,  en 
een  gehuurde  Mam  verbannen  hebt ,  al  even  eens  of 
't  onder  eecn  Geit  ofSchaap geworpen  bad.?  Als'tnK 
htig  zal  zijn  om  te  fprekcn  ,  indien  't  u  dan  in  plaats 
1  Moeder  ,  halvemoeder  noemt  5*  Gy  zulr  de  roede  voor 
1  dag  halen,  denkik.  Maar  ze  is  nauwelijks  een  halve- 
>eder,  dewelke  weigert  te  voeden  dat  ze  gvrbaart  herfr. 
Opvoedinge  v;in  een  teer  Kindie  is  'tgrootfte  deel  der 
orctehnge^want  het  word  niet  alleen  door  Melk  gevoed, 
lar  ook  door  de  reuk  van  *s  Moeders  Lichaam^  *t  ver- 
l  dezelve  vocht  die  nu  bekend  en  gemeen  is,  die  het  in 
ichaam  al  heeft  gedronken  ,  en  waar  van  't  gekoeftert  ts. 
ben  van  dat  gevoelen,  datikmeene,  dat  uit  dc  natuur 
n  't  Zog  ook  de  aart  in  de  Kinderen  bedorven  word ,  niet 
dcrs  als  in  de  vruchten  en  planten  't  zap  der  aardenden  aart 
randerr  van  't  gene  zy  voed.  Meintgy  dathet  lichvaar* 
yiijk  in  \  gemeen  gezegt  word ,  Hy  heeft  de  booshetdmet 
AUlk^  zJjns  roedjlers  mgedronken^  Zelfs  ook  dat  niet, 

V  mcca 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


1 


506  Fuerfera 

meen  ik,  dat  de  Grieken  gewoon  zijn  te  zeggen.  Gelijlide 
roedfters,  als  ze  te  kennen  geven,  dat  ymandqualijk  ge- 
voed word:  want  zy  fteken  een  weinig)egekauwt  mdcn 
mond  van  'tKind,  maar  'tgrootfte  deel  flikken  zy  zdfs 
in  Derhalven  heeft  ze  niet  gebaart,  dewelke  dat  zege- 
baart  heeft  Itrax  wech werpt:  want  dat is misbar-n  met 
baren.  En  my  dunkt  dat  op  zoodanige  Wijven  paft ,  de 
woordezifiery  der  Grieken  ,  dewelke  m-encn  dat  het 
Griekfche  woord  MEETÊER  [Moederl  genocmtword 
van  MEE  TEEREIN  dat  is  van  wethvare»;  want  eco 
gehuurde  Voedfter  te  btftellen  by  een  teer  wicbi  dat  noch 
faauw  IS  van  de  Moeder,  isceenemaal  en  foori  van  wed- 

werpine. 

F.  Ik  zoude  u  dat  toeftaan,  ten  zy  we  een  Vrouw  ver- 
koren hadden,  aan  welke  niets  ontbreekt. 

E   Al  was'cr  fchoon  niets  aangelegen,  wat  Zog  de  tcerc 
iTin'dsheid  indrinkt,  en  watfpeckfelzv  met  de  gekauwde 
fpiize  indikt  i  al  had  gy  zoodanig  een  Minne ,  hoedanig  , k 
niet  weteof'cr  wel  een  gevonden  werd;  meemgy,  datn 
wel  een  is,  die  al  de  tegenheid  der  opvoedinge  kan  verdu- 
wen    gelijk  de  Moeder?  de  vuilheid,  het  op  denlchoot 
zitten    hetPefchrev,  ziekte,  en  nooit  genoeg  zorgvuldi- 
oe  bezorging  van  brhoudems.  Zoo  ze  een  is,  dictege- 
luk  als  Moeder  bemind,  zezald'erookeenziin,  dietegc 
li  k  [als  voeder]  bezorgt.  Ja  'tzal  ook  gcfchicden ,  dat 
uwzoonu  Hauwer  zal  beminnen,  dewijl  die  aangeborcnc 
liefde  eelijk  als  in  twee  Moeders  verdeelt  is:eh  gy  zult  door 
peen  celijke  liefde  jegens  uw  Zoon  getrokken  worden,  200 
Lhv  nu  ouder  zijnde  uwe  bevcicn  minder  zal  gehoorza- 
men-  enay  zult  flauwer  voor  hem  zorgen,  in  wiens  zc-dcn 
«vrndTchfen  de  Voedfter  zult  zien  De  voornaarnftc  trap 
lm  te  leeren  is  de  onderlinge  liefde  tuflchen  den  leerende 
en  leerarende.Derhalven  zoodieingebore  reuk  van  vroom, 
heid  niets  ontgaan  is ,  zult  gy  hem  lichter  dc  geboden  in- 
^'ènteo.  En  hier  in  vermag  de  Moeder  met  weimg.  al 
^as't  daarom,  om  datze  voorheeft  een  zeer  zafte  eninal- 
les  handzame  ftofFe.  p 
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F,  Na  r!at  ik  xie  is  t  zulk  ccü  Jichte  zaak  niet ,  als  't  crc- 
!cne  volk  wel  meent,  gebaart  tc hebben.  ^ 

Zoo  gy  my  weinig  geloof  geeft  ,  Paulus  zegtu 
Mtlijk  van  Je  Vrouw  fprekende;  2y  z/tl  behotidenv^or^ 
lü  door  Tjoortelinge. 

^  Is  ze  dan  behouden  ,  die  gebaart  hecfc  ? 

E.  Gecnlints,  maar  hy  vocgt'erby;  Zoode rQnderen 
'tgeloovevoljlandigblijven.  Gy  hebt  de  plicht  van  een 
Drtcclftcr  nicc  volbracht ,  voor  al  eer  gy  eerft  het  teedere 
:haamtje,  daar  na  het  even  zafre  gemoed  uw 's  Zoons 
Oï  een  goede  opvocdinge  gevormt  hcbr* 

F.  ATaar  de  Moeders  hebben  't  in  hare  handen  niet,  dat 
Kinderen  in  de  godvruchtigheid  volharden. 

\.  Mifichien  :  maar  een  wakkere  vermaninge  heeft  200 
I  gewichts,  dat  Paulus  meent,  dat  men 't  de  Moeders 
ten  moet,  indien  de  Kinderen  van  vrome  zeden  ont- 
den*  Eindelijk  zoo  gv  gedaan  hebt  datinuis,  zal  God 
le  huipe  by  uwe  naarrtigheid  voegen. 
P.  Eutrapelus,  uwe  reden  heeft  niy  overredent,zoogy 
ielve  ook  mijne  Ouders  en  Man  kunt  wi;s  maken. 
£•  Dac  ncmeikop  my ,  alsgymy  maar  met  uvvetoe- 
iiming  helpt. 
Ikbeloove  't. 

Maar  mag;  ik  u  Zoontje  zien.? 

Jadog*  Hoor  hier  Sjrf:k,e,  roept  de  Minne  met  het 
ld* 

£♦  'tiscenzeet  aardige  Jonge.  Men  zegt  gemeenlijk 
^men  aan  een  die  d' ecrftc  reis  bezoekt  ,  wat  toecreven 
et  ^  maar  gy  htbt  in  de  eerftc  proef  ftrax  \  hoogÜe  van 
kunft  uitgedrukt. 

.  'tis  geen  gehouwe  beeld  ,  datVr  kunft  toe  noo- 
zy* 

Dat  is  wel  waar  ,  maar  \  is  een  zegel  dat  men  jieten 
.Hoe  de  zaak  zy/t  is  zeer  gelukkig  uitgevallen.  *t  Waar 
^enfchen  dat  de  beelden,  die  gy  in  de  Tapijten  weeft, 
'gelukkig  uitvielen. 

.  Maar  gy  daarentegen  fchildert  gelukkiger  als  gy 

V  ^  Kin- 
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Kinderen  maakt.    E.  't  Heeft  de  Natuur  zoo  gciicfc  alles 
effèn  tc  maken.Hoe  zorgvuldig  is  de  Natuur,  op  dat  er  niet j 
yerlorcD  gaj  ze  heefc  twee  raenfchcn  in  een  verbeeld :  dc 
neus  ,  en  oogen  verbeelden  den  Vader  ,   't  vooihooft  en 
kin  drukken  de  Moeder  uit.  Zoud  gy  zulk  een  lieven 
pand  een  vremden  toevertrouwen?  Zefchijnen my dub- 
brld  wreed  ce  zi)n  die  dat  beftaan :  nademaal  zy  dat  niet  al. 
leen  doen  op  't  gevaar  van  't  Kind  dat  ze  wech  zenden.m  ■ 
ook  op  hun  eigen  gevaar,  om  dat  het  zog  in  haar  door . 
afkeer  verdorven  zlindc  dikwjis  gevaarlijke  ziektens  ver- 
oorzaakr.  Alzoog. Tcnied  bet ,  dewijl  zy  voor  de  fchoon- 
hcid  van  een  lichaam  zorgen,  ^atze  weinig  zorg  dragen 
voor  't  leven  van  twee  Licliamen ,  en  dewi)i  zy  vermijden, 
dat  haar  geen  haattige  ouderdom  overkomt ,    w  erpen  zy 
zig  in  een  haaftige  dood.  Wat  naam  is  't  Kind  gegeven  ? 

F.  K  ome  lis.  ^  ,  r, 

E.  Dat  was  de  naam  van  zijn  Vaders  Vader.  Ochothy 
ons  dien  zeer  oprechten  Man  ook  in  zeden  mag  verbeelden? 

F.  Daar  zal  men  't  befte  toe  doen  ;  zoo  veel  wy  zulb 
konncn:  Maar  hoor  eens  Eucrapclus,  ik  zoude  een  ding 
enrftiglijk  op  u  verzoeken. 

£♦  Denkt  viy  dat  ik  u  flaaf  ben ,  gebied,  engyzo» 
erlangen  dat  oy  begeert. 

F.  Zoo  zal  ik  u  dan  niet  laten  gaan ,  voor  al  eer  gy  deie 
begonne  weldaad  volbicngt, 

£.  Welke?  -m  i  -t 

F.  Dat  ge  my  eerft  voorfchrijft ,  door  wat  middcIcnUC 

des  Kinds  gezondheid  kan  bezorgen  :  daar  na,  als  *t  nu  ftcr- 

ker  zal  zijn  ,  met  war  beginfelen  het  ruwe  gemoed  tot 

vroomheid  moet  bereid  worden. 

E.  Dat  zal  ik  gaarne  doen,  na  mijn  verftand ,  maarm 

•tnaafte  gefprek»  Nu  ga  ik  als  Redenaar  na  uw  Manen 

Ouders.  .  , 

F'  Ik  hope  dat  gy  een  Redenaar  raoogtzija,  diehca 

beweegt 


P£RE 
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^  PEREGRINATIO 

RELIGIONIS  ERGO. 


Dat  is , 

De  Reis  uic  Godsdienfl:. 

of 

Beêvaaï^d,  en  Pelgrimaadjc. 
Samenfpraak  tuflchen 
MENEDEMUS  en  OGYGIUS. 

Og  YG  I  ÜS. 

Atisdatvoornicuws .?  zie  ilc  daar  mijnen  Buur- 
man Ogygius  niet ,  dien  niemand  m  zes  gcheelc 
maanden  heeft  gezien  ?  *t  gerucht  liep  dat  hy 
lood  was.  Hy  is, 'i  zelfs ,  zoo  ik  niet  teencmaal  dut.  'kZal 
>t  hem  gaan,  cnhcm  groeten.  Zijt  gegroet  o<^y"iu$. 
O.  Zi)t  gy  ook  gegroet  Menedemus. 
JW.Uit  wat  Land  21  ;t  gy  ons  behouden  t'  huis  gekomen? 
fvant  een  droevig  gerucht  had  hjer  uitgcftrooit  /dac  gy  na 
lic  Poel  Stijx  gevaren  was. 

i  O.  Jaikhebbe,  Goddank,  ondcrrulTchen  zoo  wclva- 
it  ende  geweeft  ,  als  voor  dr zen  nooit  beter, 

M,  Zoo  moet  gv  dergelijke  geruchten  altijd  leugen- 
liich tig  maken.  Maar  wat  is  dat  voor  een  cieraid  /  Gyzijt 
aisezet  met  holle  fche'pen  van  alle  kant ,  vol  tinne  en  loode 
rDceldetjcs  ,  voorzien  met  Stroo  kettingen,  cn  oy  hebt 
tit*flangen  eyeren  aan  uw  arm. 

V  3  O.  Ik 

■"/^  wil  z^eggen  een  Pater noO er,  gelpl^men  'tmemt, 
9aar  aan  de  Pap/jien  hunne  gebeden  tellen^  De  eyeren  z>an 
ComMfge  fiangen  hangen  aan  mail^ander  gelij^dez.e  l  ater- 
Imfier  J\oralen. 
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310  Beevaardf  en 

O.  Ik  hcbbe  Sint  Jakob  le  KompoflcIIebezogt  ,  en 
van  daar  wcdergekecrt  zijnde  de  Maagd  [die  men]  Paratha^ 
lajj!/t  [noemt,  om  dat  m  aan  de  Zcekuften  geeert  woid] 
xccr  vermaard  by  de  EngeUchen.  Of  om  beter  tezeggcn,ii 
liebbc  haar  wederom  bizogt,  want  ik  hadde  haar  over 
driejaren  gaan  bezi^  n, 

M.  Om  vermaak  ,  200  ik  meen. 

O*  ja  om  Godsdienft* 

M.  bc  Gr iekiche  Letteren  hebben  u  die  Godsdienft  ge- 
leert,  denkik» 

O.  Mijn  Wijfs  Moeder  hadde  zig  met  een  Kerkbelofte 
verbonden,  indien  haar  Dochter  een  Zoontje  in  't  leven 
had  gekregen  ,  dat  ik  zelfs  in  perföon  Sint  Japik  zoude  gaan 
groeten,  en  bedanken. 

M.  Hebt  gy  den  Sant  alleen  gegroet  van  uw  en  uw 
Schoonmoeders  wegen  f 

O*  Neen  uit  den  naam  van  'r  geheele  Huisgezin. 

M.  Zeker  ik  eeloove.dat  uw  Huisgezin  nicc  eens  te  min. 
der  heil  zoude  gehad  hebben,  al  had  gy  japik  ongegrowt 
gelaten.  Maar  ikbidje,  war  hccfi  hy  geantwoord  ais  gy 
hem  bedankte  ? 

O.  Niets.  Maar  als  ik  hem  een  fchenkaadjeaanbood# 
fcheen  hy  my  roe  te  lachen,  en  zachjes  met  zijn  hoofd  tc 
knikken  ,  ..en  tegelijk  reikte  hy  my  deze  holle  fchelp  toe. 

M.  Waarom  geeft  hy  die  dingen  liever,  dan  watan. 
dcrs  ? 

^  O.  Om  dat  hy  overvloed  van  de  zelve  heeft ,  diedena- 
bygelegen  zee  hem  veifchaft. 

^  M.Ó  goedaardigeSant  !die  de  barendeWijven  helpr,en  de 
vremdclingcn  gunft  bcwijft.  Afaar  wat  is  dat  voor  een  nieu- 
we  manier  van  belofte  doen  ,  dat  ymand  ledig  zijnde  ande- 
re  menfchen  den  arbeid  op  den  halslegt.?  Indien  gy  u  door 
een  belofcc  verbond,  dat,  zoo  uw  zaak  wel  gelakte  ,  ik 
-tweemaal  *s  weeks  zouJevaftcn,  gelooft  gy  dat  ik  zoude 
dofn'tgeengy  beloofd  had? 

M-  Ik  geloove  neen, al  had  ge  't  van  uwen  \  wegen  zelfs 
bolooft.  Want  gy  acht  het  voor  een  fpedtje  de  Heiiigen  tc 

fop 
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icn.  Afaar  't  is  mijn  Schoonmoeder ;  ik  moeft  haar  ge- 
rzamen.  Gy  kent  de  hartstochten  der  Vrouwen;  en 
was  my  ook  aangelegen. 

,1.  Zoo  gy  de  belofte  niet  volbracht  had ,  watzwarig- 
I  was'er  r 

)♦  De  Sant  konde  my  niet  voor  *t  recht  roepen ,  dat 
:nik/  maar  hy  konde  daai'na  doof  zijn  voor  mi  )n 
tn ,  of  ftilzwijgende  mijn  huishouden  ecnige  ramp  toe- 
ei  Jicn.  Gy  kent    zeden  der Vorften. 

i.  Zegmc,  hoe  vaart,  cn  wat  doec  die  zeer  goede  Ja- 
il? 

Veel  flapper  dan  na  gewoonte* 
i.  Wat  fchort'craan  r  de  ouderdom? 
!).  Beuzelaar !  qc  weet  wcl,dat  de  Heilige  niet  oud  wor- 
•Maar  deze  nieuwe  leer. die  wijd  en  zijds  door  de  werrcli 
pt ,  maakt  dat  hy  niet  zoo  dikwils  als  na  gewoonte 
roet  word.'  cn  zood'cr  al  eenige  komen,  die  groeten 
alleenliik  ,  en  geven  hem  niets  ,  of  zeer  weinig  t 
ende ,  dat  dat  geld  beter  aan  den  armen  befteed  word* 
li.    O  godiooze  leer  ! 

j.  Zoo  groot  een  A portel  dan  ,  die  geheel  van  koftelijk 
:cente  en  goud  pl ichc  re  blinken,  ftaat  nu  van  hout ,  hetx- 
de  nauwelijks  een  fmccrkaars* 

4.  Zoo 't  waar  is,  dat  ik  hoor,  iser  gevaar,  datzulx 
ndere  Kcilio;cn  ook  wel  mocht  overkomen, 
vl.  Ja  daar  is  cn  briefin  handen  ,  die  deMaagd  Maria 
s  over  deze  zaak  heeft  gefchreven* 
SA.  welke  Maria  ? 

Die  haar  toenaam  heeft  van  Steen. 
sA.  By  de  Rauracers ,  mecnik* 
0.  Die  is 't. 

S4#  Gy  fpreekt  my  dan  van  een  ftcene  Santin.  Maar 
wien  heeft  ze  gefchreven  ? 
D.  De  briefzelfs  geeft  den  naam  tekcnncn* 
M.  Door  wien  is  ze  beftelt  ? 

V  4  O.  On. 
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312  Behddrd^ 

O*  Ongctwijftk  door  c^n  Engel  ,  die  m  gcfchrcvcn 
gcicgt  hadop de  ftoel ,  io  welke  hy  zoude  prediken ,  a«|. 
Vificn  zc  gefchreven  is#    En  op  dat  gc  geren  vcrmocdca 

van  ccnig  bedrog  hrbt,  gy  zult  den  oorfpronkelijkcn  brief 
Zien. 

Kent  gczoo  dc  hand  van  den  Engel ,  die  de  brief, 
iclirijvcr  van  dc  Lieve  vrouw  is  f 
Waarom  niet  ? 
M.  Dooi  wat  bewijs  ? 

O.  Ik  heb  her  grafïchrift  van  Bcda  gelezen  ,  'twe!k 
van  een  Engel  gegraveert  is  :  de  gedaante  der  LettcrcD 
komt  inallesover  een  ;  Ik  heb  ook 'c  handfchrifr  gelezen 
dat  aan  fSint  Gilks  gezonden  is,  ze  komen  over  een*  Is 
dit  geen  bewijs  genoeg  van  de  zaak  ? 

M  Is  't  geoorloft  [den  brief]  io  te  kicken  ? 
J;».  Zoo  gy  zweert  dat  gy'i  zwijgen  zult* 

M.  Och:  gezuic  het  aan  etrn  ftecn  gezegt  hebben. 

O.  Daar  zi/n  nu  ook  fteencn  ,  die  daarom  berucht  zijn, 
om  dat  zc  niets  verbergen» 

M.  Zeg  het  dan  aan  een  ftomnie,  zoo  gy  een  ftccn 
niet  veel  vertrouwt. 

O.  Op  die  voorwaarde  zal  ik  ze  opiczen,  maakt  da-tgy 
met  beide  uw  ooren  toeluiflert. 
M.  Ikkiiftereal  toe^ 


Beda  is  een  TA'oom  geleerd  Mdn  gejpeejï ,  en  te  Genus, 
hegtdven:  Eentge  hedriegcrsmA/ikten't'voikjvijs,  datzju^n 
Graffhnft  van  een  Engel gehct^wen  //. 

\  In  dten  tijd  gtng  hy  de  Pdft^eneenleugeninzja^Ani^ 
doi  als  {(drcL  de  gr  ooi  e  met  rvtide  gelooven.ddt  z^tfne  z^or^- 
den  landen  vergeven  rowden ,  dez.e  Stnt  GilUs  een  kani- 
fchriffje  van  een  Engel  krteg ,  met  dez.e  worden,  ^idii  me- 
rito  Caroli  pcccara  remitto,  dat  is:  Door  de  verdienden  vAn 
CüUs  vergeve  f^l(/reh  zjonden. 


■'mi 
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\_OgygmleefiJ} 
Mmz  >  dc  Moeacr  van  Jezus ,  zend  Glau- 
I  koplufus  haren  groet. 

v>)at  gy  Luthtr  navolgende ,  [de  menfcken']  yverig 
>imaakty  dat  het  overtollig  is  ,ele  Heiligen  ami  te  roe 
:ij  ti^eefi  dat  gy  des  wegen  hy  mv  een  goeden  en  groo- 
^idank.  hebt  behaalt,  ll  'ant  il^  wierd  voor  de:^en  byna 
'koals gebracht  door  de  godloofe gtbeden  der  mênfchen. 
' :  my  alleen  tvierd  alles  geei  ft ,  als  of  mijn  . .  oon  altijd 
•■ékjeen  K  ind  was  ,  ow  dat  men  hem  ^oodanig  ven^iertt 
tMdert  in  m  n  fcho^t ,  alsof  hy  npch  na  i^ijn  s  Moe- 
üf  oogen  moe  ft  om^^ien-,  en  al  wat  :{e  begeerde  niet  darde 
i«>ere«}  vree:(ende  namentlijki  :{oo  hy  iets  ttfeieerde 
iikjt  verzocht,  d.it  ik^hem  wederom.als  hy  dor  ft  had,de 
^m^onde  weigeren.  X^e  eijfchenockjomtijds  xjtlkj  din- 
van  een  Maa^dJie  een  eerbaar  Jongman  vau  dijks 
■neenHoeravaardin  x^oiide  darren  ver:[oeken,  en  die  ik^ 
■r-fchane  te  fhrijven.  Ven  Koopman,  :{uUendeom  gewin 
'\S pati je  varen  ,  beveelt  my  de  l^wsheid  vanT^ijn  bv:^it» 
hj  Gcdgewijde  Non ,  Tvechlooptndc  na  dat  :{e denHeuik 
^\den  thuin  heeft  gehangen  ,   ::^et  by  my  te  pand  het 
^ucht  van  hare  eerbaarheid ,  di'e  :^e  :[elfs  tracht  te  koop 
tlragen,  Ecngodloos  Soldaat,  tot  menfchen  Jlachtenge- 
htrty  roept  mytoe\  Zjü^e  JW^agd ,  geef  my  ten 
ten  beuit  Een  Dobbelaar  roept  tot  my ;  Godin ,  zijt 
'gurftig,  sv  zult  een  deel  van  den  winft  trekken. 
^00  de  dobbcljlcen  niet  al  te  wel  loopt ,  Jchenden  j^y 
metfcheltvoordent  en  vervlotl^n  my  ,  om  dat 
chelmjiuk^  niet  hehbevoorgefiaan.EenïVrouwmcnfch'] 
A^ip  tot  eenfchandelijk^gemnbloot  geeft ,  roept,  «.^.eef 
r  overvloedigen  inkomfc !  ^00  ik  iets  rreigere.frax 
•reeuwen     wederom.  Zoo  moet  j/y  dai)  geen  Mof  cler 
rbarmnertigheidzijn.  De  venfmge  van  and  eren  ^fijn 
t  :^oo  ^eer godloos  alsbeu:{elachtig.  Een  ongetrou  de 
ft :  Matia,  geef  my  een  fchooneii  en  ri;kcn  Brui- 

V  S  degom. 


il 
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314  Beevaardien 
degom.  Een  gerouwde  nept  :  Geef  my  mooi  je 
Kinderen.  Een  Xwangere  roept.  Geef  my  een  lichte  ver-! 
lolïing.  Een  oud  IVijf  roept:  Geef .  dar  ik  lang  zonder 
hoeft  en  dorft  mag  leven ,  Een  fuffmd  oud  Man  roept: 
Geef ,  dat  ik  weder  jong  mag  wordeu.  Een  Filor^oof 
roept  ;  Gaef  ,  dat  ik  onoplofTelijke  kfioopen  kan 
ontbinden.  EenPriefterroept ;  Geefmyeen  vet  Pric- 
ftcrfiphap.  Een  Bijfchop  roept  :  Bewaar  mijne  Ge- 
meente. Een  Schipper  roept  l  Geef  my  vooripoedige 
reizen.  Een  Hopman:  Toont  my  uwen  Zone,eer  ik 
fterve.  Een  Hoveling  roept  :  <reef ,  dat  ik  op  mija 
doodbedde  waarhjk  mag  biegren.  Een  Boep 
roept :  Geef  tijdigen  regen.  Een  Boerin  roept  :  Be- 
waar mijne  hoop  kleine  en  groote  beeftcn  gezond. 
X^oo  ik^iets  weigere,jlrax  hen  ilo^reed^  X^o  ik  hen  na  mijn 
X^on^ende-,  ik^hoore  [wederorn]  ,  Hy  wil  ,  dat  gy 
wilt.  Ew  :{al  ikdan  alleen  een  Vrowv»  en  Maagd-,  te  hulp 
kpmen  de  fcheepvarende ,  Oorlog  voerende ,  Kooplieden^ 
Dobbelaars  ,  trouojende^  haremde ,  Landxoogden ,  jFCp- 
ningen»  en  Boerend  Maar  *twelk  'k,g^^fgt  hebbe ,  is 
:(eer  k}een  hy  'tgene  fk^lijde,  Ik^worde  met  de\e  be^^ighe- ' 
den  nu  wel  minder  he:(waart  l  IV aaromik  u  oo^grootelijx 
:{oude  bedanken  i  ten  3[v  dit  gemalde  en  groot  er  ongemaj^^ 
met^tg  jieepte :  Ik^  hchbe  wel  meer  ledigen  t^d,  maar 
minder  eer  >  minder  rijkdommen.  Voorhenen  wierd  i^ 
gegroet*  Koninginne  des  Hemels  ,  Heerfcherfle  des 
vvcrrelds:  nu  ho9re  ik.nanwelijks  van  weinigen:  Zijt . 
gegroet  Mary.  Voorhenen  wierd  ik.be^eed  met  kofleliji(e 
gefteente,  en  goud:  il^had  overvloed  van  wifjelkleede- 
ren :  my  wier  den  gift  en  van  goud  engejleente  aangebodent 
nu  worde  ik.fiaurvelijks  bekleed  met  een  half  manteltje ,  en 
dat  noch  van  de  Mui:{en ge^nahbelt.  ii^bebbe  ter  nau- 
wer nood  :(oo  veel  jaarlijkje  ini^omjien  ,  dat  ik,  een  arme 
Kpjler  kfin  houden  ^  die  een  lichtje  of fmeerkjiars je  ont- 

Ptekf 
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\t.  En  mehtans  x^onde  ik^  de^e  dingen  kannen  dul' 
>  ten  men  ::(eide,  dat  gy  mch grooter  dingen  voor- 
omen  had,  Gy  :{ijt  hier  op  uit ,  :(oo  als  men  A^egt, 

I^ilU  Heiligen ,  die  ergens  -{ijn,  uit  de  gewijde  Tempé- 
i  tte  boenen,  ll^  7{eg  n9ch  eens.  T^e  toe  wat  gy  doet, 
Ontbreekt  anderen  niet  waar  mede  :{y  hun  ongelijl^kpn- 
1  rwreken.    Peter  uit  de  K<!yk.gi^'<»rpen:^ijnde  >  k^n 
I  '.erom  de  deur  van  "t  Hemels  rijk,voor  u  toejluiten, 
.  twels  heft  een      aart,  Bartholornees  is  met  een  Mes 
*  f  apent.  Willem  is  onder  een  Monniks  mantel  geheel 
ï  \  apendy  niet  x^onder  een  ^ware  spies.  fVaar:(ultg  / 
r  Joris  heen,  die  een  BJdder  ^  en  \waar  gewapend  is 
0  met  een  Spies ^  en  vreejjelijk^  :{waarr  ^ntony  i;  ook 
ongewdpent :  hy  heeft  gewijd  vuur.  Elk  heeft  voorts 
U  X  gen  eer  >  en  ftrajfen ,  die  :{e  toe:{cnden  dien  7[e  willen» 
P  c  nwelgy  ^ultmy,  hoe  ongeM' apent  ikben,  nieeuithom- 
-ii' ^  »  'f»  Ky         g^fi^y   tejfens  mijn  :(o»n  uitwerpt» 
È^r>  likin  mijn  armen  houde.  ïk\'i^myvan  hem  niet  la- 
I  f  «jy-ilé^n  :  Gv  :{ult  of  hem  tegelijk,met  my  uit  drijven, 
m  O  ?  :fult  ons  beidtn  lat  en  blijven ,  ten::^vgy  liever  een 
fpel  :{9nder  Kj'iifus  wilt  hebben.  Di  t  hebbe  iku  willen 
i  L  1  weten  :  bedenkt  gy,  watgy  oordeelt  dat  fnv  moet  ge- 
xoord  worden.  Want  de -^aakgaat  my  teetiernaalter 
e.  Vit  on^en  fteenen  Tempel,   den  i.  ^ugujiusy 
jaarna^  Lijien  van  mijn  ;^oo»i524.-  }(^stcene 
1^  'itgd  hebbe  het  met  mijn  hand  onderte/\ent. 
i.  [Datis]  voorwa,ir  cen  dreigende  en  vervaarlijke 
Glaukoplutus  zal  zig  wel  wnchren ,  meen  ik. 
Zoo  hy  wij";  is» 
I.  Waarom  heeft  de  zeer  aoede  Japik  ook  om  dezelve 
niet  aan  hem  {refclircven  ? 

.  Ik  wete  het  nier ,  dan  dat  hy  wat  verre  van  , 
f'  is  én  in  deze  tijden  worden  alle  btieven  opgevar, 

l.  Maar  wat  Godheid  heelt  u  in  Engeland  f'cvocrtf* 
Dc  wind  wonderlijk  voorfpocdig  zijnde  ioktc  my 

daar 
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daar  na  toe ,  en  ik  had  het  half  en  haif  b  jloofc  aan  de  Maaaj 
dieaaa  deZeekunften  geecrt  word,  dat  ik  na  twee  jaren 
haar  weder  zou  Je  bezoeken. 

Af.  Om  wat  van  haar  te  verzoeken  ? 

O,  Niets  nieuws,  dan  die  gcmcene  dingen,  een  be- 
houde Huisgezin  ,  overvloed  van  middelen,  een  lana  en 
vrolijk  leven  in  deze  ecu w ,  en  een  eeuwig  geluk  in  de  toe* 
komende. 

M.  Kon  dc  Moeder Matgd  het  zelve  bv  ons  niet  tt 
weeg  brengen?  Zy  heeft  een  Kerk  re  Aniwe^pen,  ved 
heerlijker  dan  te  ParatbaUin  [of  aan  de  Zvekuft]4 

O.  Ik  ontken  niet  dat  z^  wc^l  kan,  maar  zy  gebeft  in 
il*eene  plaats  dit ,  in  d*  andere  dat ,  'tzy  dat  het  haar  zoo 
beli  ft  heeft ,  of  dat  zy ,  gelijk  ze  goedertieren  is ,  zig  zel- 
ven  hier  in  na  onzL*  genegcnthe.icn  fchikt. 

M*  Ik  hcbb?  dik  wils  van  Japik  gchoort :  maar  ik  bid- 
deu,  befchri)fcmy  het  rijk  van  die  Parathaialfiiche  [Licve- 
vronw] 

O.  Ik  zal  *t  voorwaar  afhandelen  met  zoo  weinige 
woorden  als  ik  kan.  Haar  naam  is  d^^or  geheel  Engeland 
«eer  vermaard  ,  en  gy  zoud^er  niet  lichtdiikeenopdatci- 
landvind.n,  die  hoopte  dat  het  met  zijn  zaken  wel  gaan 
zoude,  of  hy  heeft  haar  alle  jaar  met  ecnig  fchenkaadjc 
Dd  de  mate  van  zijn  middelen  begroet* 
M#  Waar  woont  ze  ? 

O-  Aan  't  uitcrfte  einde  van  Engeland^tuflTchen  't  weften 
cn  noorden  ,  niet  verre  van  de  Zee,  ontrent  drieduizcnt 
fchreden#Het  dorp  leeft  nauwiijx  ergens  anders  van,dan  van 
de  menigvuldigheid  der  af  en  aankomende.  Daar  is  een  ver- 
j;3dering  van  Kanunniken  die  de  Latijnen  dep  naam  vao 
den  Regel  toevoegen  3  een  middelfoort  tuffchen  Monni- 
ken en  Kanunniken  ,  die  men  iVcneldfche  noemt. 

M.  Gyfpreekt  my  van  dieren  5  die  te  water  en  te  laod 
leven,  van  welke foort de Bevens. 

O.  fa  ook  een  Krokodil.  A/aar  *t  gekfteken  latende  va. 
ren,  zal  ik  met  drie  woorden  zeggen  dat  ge  begeert.  De 
Kanunniken  zijn  onder  dc  hatelijke,  de  Monniken  onder 
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ibgunfligde.  M.  Cy  ver  eli  me  noch  al  een  raadfcK 
tO.  Ik  zal  d'cr  liever  een  wiskundige  bctocging  byvoc- 
tn.  In  lii^n  de  ;  au^  van  Roomen  alle  de  Monniken  met 
tl  b!  xciii  üoeg ,  dan  ïouden  zy  alle  Kanunnikea  ,  cn 
f:n  M-iDüikcn  zi)n  ;  Maai  zoo  hy  alle  Monniken  coc- 
i:  te  trouwen  ,  dan  zouac  zy  Monniken  zijn. 
M.  O  nieuwe  ver  gunningen  :  ochofzc  mijn  Wi/foofe 
j^enamcn. 

CO.  Maarom  totdeziaktekom^n*  Dit  gezel fchaphcefc 
•nwtlijks  eaiioc  andere  u:ikomltcn,  dan  uit  de  milddadig* 
ud  Jei  Lieve  viouw:  Vv'anc  ae  grooilte  girccn  wordea 
\Waart:  en  voorts  *t  gelél ,  en  t  anJcre  wit'cr  is  van  klcc* 
rwaardy,  dac  word  v(.  rftrekr  tot  onderhoud  van  dcgc- 
i  cc  nee  en  dc  n  ovcrftcn  ,  dien  zy  rnoor  noemen. 
4  M.  [Zi)n  zyj  van  een  goed  leven." 
]  O.  Van  geen  veracht  leven.  Rijker  van  vroomheid,  dan 
^iriijkfr  inkomft.  De  Kerk  is  net,  cn  fraay,  de  Maagd 
)oonr  wel  daar  niec in,  maar  om  cers  wille  hecftzy  die 
.)or  haren  Zuon  ii)geruimt.  Zy  heeft  haar  eigen  Kerk, 

00  dac  z"  aan  haar  Zoons  rechterhand  is^ 

1  M.  Aan  de  rechterhand  ?  waar  henen  ziet  dan  de  Zoon? 
O.  Dar  brengt  gy  wel  te  pas.  Alshy  na 'r  weftcnzicr, 

,:cft  hy  zijn  Moeder  aan  de  r^  chte.  en  als  hy  zig  na  den  op- 
nang  u  r  Zonne  wend ,  is  zy  aan  de  flinke  hand.  £n  noch*- 
uns  woont  zy  hier  niet:  want  het  gebouw  is  noch  niet 
•  olrnaakt,  en  dr  p.aars  kan  van  alle  kanten  bewaart  wor- 
,zi)"d"  met  opene  deuren,  en  open  vcnftcrs;cn dicht  by 
d  •  Oceaan  de  Vallei  d  r  Win.k-n. 
M.  D  :t  shaid  Waar  woonr  zy  dan  ? 
O.  Ivcrk ,  die  ik  g^  '^cgt  hebbc  dat  noch  niet  völ- 

laakns,  is  een  eng  K.^peÜecie  y  met  een  houte  Zolde- 
ing  oebüuwt ,  daar  de  begroeters  aan  beide  de  zijden 
CKH  'een  eng  deurtje  na  haar  roekomen.  daar  i<:  wrinig 
cht,  en  by  na  niet  dan  van  waffe  kaarfcn.  Daar  riekt  eca 
icer  'lefFclijkc  reuk. 
M.  Alle  deze  dingen  komen  met  den  Godsdienft  over 

•043* 

Ja 
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O»  Ja  Medcnemus  ,  indien  gyd'cr  inzaagt,  gy  zoiid 
zeggen,  dat  het  een  woonplaats  der  heiligen  was,  zoo 
blinkt  daar  al!es  van  cdelgeftecnte.goud ,  en  zilver. 

M.  Gy  maakt  my  gaande  om  daar  na  toe  te  gaan. 

O.  Gy  zult  geen  berouw  van  dc  reis  hebben, 

M.  Is  daar  geen  Heilige  Oly? 

O.  Beuzelaar  I  die  olie  Waaflèmtniet,  danuitdegra. 
ven  der  Heiligen,  gelijk  als  Andries,cn  Katryne.  *  A/aria 
is  niet  begraven. 

M.  Ik  hcbbe  gcdwaalt.  'k  Beken 't.  Maar  eindigt  het 

praatje» 

O.  Op  dat  de  Godsdienft  zig  verder  verlpreiden  mag, 
wordind'eene  pbatsdit,  in  d' ander  dat  getoont. 

M.  Miffchien  ook  op  dat  de  giften  te  overvloediger 
zouden  2ijn,volgcns  het  zeggen 

Fit  cito  per  multas  prxda  petita  manus. 
Dat  is 

Een  vette  beuit  -word  haafi  van  velen  z,cer  begeert. 

O.  En  over  al  zijn  Priefters ,  die  dc  geheiraeniflcn  uit. 

legioen. 

M.  Van  dc  i^anuaniken  ? 

O.  Ganfchniet:  Zy  worden  daar'nietbygclaren  .  op^ 
Jat  zy  niet  by  gclcgentheid  van  Godsdienft  van  den  Gods- 
dicnft  vcrvremt  worden,  en,  en  terwijl  zy  op  dc  Maagd 
paflen ,  zék  weinig  op  hun  3faagdom  paffen.  Alleenlijk 
ftaat  in  't  binnenfte  Kapelletje ,  't  welk  ik  gezegt  hebbe  dc 
binnekamer  der  Heilige  Maagd  te  zijn  ,  een  Kanunnik 
aan  'touter. 

M.  Waartoe  ? 

O.  Omteontfangen,  en  te  bewaren  ,  dat*er  gegevca 

vord»  • 

M.  Geven  zy,  die  niet  willen .? 

O^Geen- 

Vele  Papijienielooven  dat  Maria  n/et^eftotven ,  nochte 
hegraven ,  maar  m  den  Hemel  opgenomen  fs,  mlks gt  oUenl 


Telgümaadje.  319 

Gecnfiüts,  maar  ccn  vroonv:  fchaamte  drijft  fom- 
>e  daar  roe  ,  dat  ze  wat  geven,  als'eryniand  byftaat, 
rzy  niet  geven  zouden,  zoüd*er  geen  getuige  by  was:  of 
,cven  fomtijds  ri)kelijkcr,ali;  ze  zouden  hebben  gegeven. 
VI.  Gy  zegt  daar  een  menfcheüjke  hartstocht,  die  ik 
I  ondervonden  hcbbe. 

Ja  fomnugezijn  de  H.  Maagd  zoo  toegedaan ,  Jat 
terwijl  zy  veinzen  een  fchenkaadje  op  denahaartc 
gen,  meteen  wonderlijke  knaphandighcid  ftden ,  dat 
ander  daar  op  gelcgt  hadt 

Neemt  eens  ,  dat'er  niemand  byftond  ,  zoude  de 
agd  niet  ftrax  op  zoodani^en  den  blixcm  zenden  ƒ 
O.  Waarom  zou  Jc  de  Maagd  dat  meer  doen ,  dan  de 
raelfche  Vader  zelfs,  ditn  zy  nia  omzien  van  zijn  cie- 
'  te  ontblooten ,  hebbende  zelfs  de  muur  van  den  Tem- 
doorgcbroken. 

Ik  kan  niet  genoeg  zien,  waar  over  ik  mymeer 
et  verwonderen  ,  of  over  de  godlooze  ftouthcid  van 
ke  menfchen  ,  of  over  Gods  goedertierentheid. 

Aan  de  Noordzyde  dan  ,  is  een  zekere  poort  (niet 
i  dc  Kerk,  op  dat  gy  niet  dwaa It)  maar  van  een  heining, 
t  welke  de  gcheele  openpIaats,dieby  de  Kerk  legt,  afge- 
ten  word.  In  die  [[)Oort]  is  een  zeer  kleen  deurtje ,  geJijk- 
in  de  valdeuren  van  de  Edelluiden  zien  ,  200  dat  de  geen 
daar  wil  ingaan  ,  eerft  genoodzaakt  word  zijn  been 
iruittezctten ,  en  d;iar  na  zijn  Hoofd  nedcrteduiken. 

't  Zoude  voorwaar  niet  veilig  zijn  door  zulk  een 
It  je  na  den  Vyand  te  gaan. 

)at  gift       ^c'-       Pricfter  vertelde,  dat  eertijds 
Man  van  Ridderlijke  ordre  ,  te  paard  zittende ,  door 
deurtje  de  handen  van  zijn  Vianden  ontfnapt  was,  die 
vluchtende  achterher  zat.  Die  ellendige  bloet  toen 
hopende  ,  heeft  met  een  fchielijke  bedenkingc  zijn 
cudenis  aan  de  H.  Maagd  bevolen  ,  die  hem  na  by 
Want  hy  had  voorgenomen  na  haar  Altaar  te  vluch- 
indien  de  valdeur  had  op  geftaan.  En  zie  daar  een  on- 
oorde  zaak.  Met  een  fnap  was  de  gcheele  Ridder  binnen 

dc 
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de  heining  van  de  Kcric,  terwijl  de  ander  Vergeefs  ?aa 
buiten  raasde,  en  tierde. 

M.   En  deed  hy  zulk  een  wonderlijke  vertelling  ge. 

Joovcn? 
O.  Jazeker. 

M»  Dat  is  öiet  licht  om  te  doen  by  u ,  die  een  Filozoof 
zijt' 

O.  Hy  toonde  inde  deur  een  vaftgcfpiikert  koper  plaic- 

ie,  daar  de  beeltenis  van  den  behouden  Ridder  opftond , 

ma  het  zelve  gewaad,  dat  dc  Engclfche  narieroen  gebruik- 

te,  zoo  als  wy  ook  in  oude  Sclnlderyen zien:  welkcia- 

dien  ze  niet  hcgen ,  zoo  hebben  in  die  tijd  de  Barbi?rs,  L»- 

kenwcvcrs,  en  verwcrs  geen  nering  gehad. 

M.  Hoe  dat  zoo  >  .  ^ 

O.  Oai  dat  hy  gebaart  wai  niet  amlers  als  een  Geit;  tge- 

heele  Uccd  haa  geen  kruik  ,  en  't  was  zelfs  niet  grooter  als 
•t  hchaim  ,  zoo  dat  het  door  de  engte  't  lichaam  zclfe  noch 
hau  'ver  m  lakte.Daar  was  ook  een  andere  plaat,  va  beeldeo- 
de dr  gt  daante  en  gi  ooite  van  de  Sel. 

M .  Toen  mocht  gy  d.iar  niet  aan  twijfelen. 

O.  Ouder  't  dtaric  was  een  yzere  horde,  daaralleeil 
een  Voerganijcr  ovcrkonde.  Het  pafte  i.ivt ,  dat  naderhand 
een  Paard  op  die  p'aats  zoude  treden,  die  de  eei  fte  Ridder 
aan  de  Maagd  toegewijd  had. 

M.  Wei  te  recht.  ,i  •  i 

O.  Daar  van  dun  na  't  Ooftcn  is  een  Kapelletje  vol 
wonderwerken  :  Ik  ?in^  daar  na  toe.  Aldaar  ontfing  my 
een  andere  Pri:fter.''V/y  baden  daar  wat.  Tcrftond  word 
ons  vertoont  een  !id  van  een  smenfchcn  vinger,de  g^ooifXt 
van  de  órk.  Ik  kuftf  z-'.Daar  na  vraag  ik ,  wiens  ovcrbli)*. 
felen  die  zijnr  Hy  zegt ;  van  Sint  Pieter.  Van  den  Apoltcl? 
zeide  ik.  Ja,  zegt  hy.  Daar  na  dc  grootheid  van  't  vm- 
gerli^  befchouweude  ,  dat  wel  van  een  Reus  kon  fchijncn, 
zoozei^ik;  Pieter  mojt  een  Man  van  een  groot  hchaam 
gewee'ftziin.  Op  dit  zeggen  begon  ymand  van  mijngc- 
zelfchap  hard  op  te  !achen  ;  daar  ik  zeker  niet  wel  over  tc 
Treden  was;  Want  indien  hy  gezwegen  had  ,  de  Kotter 
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nc  gccii  ovcrDlijriclcn  voor 

nwel  fleldej^  wy  hem  zoo  wat  cc  vreden  mee  wac  geld 
even»  Voor  het  Kapcllcije  was  een  dak  ,  't  welk  hy 
zie,  dat  op  een  Wintertijd  ,  als  de  Sneeuw  alles  bedekt 
li  ,  aldaar  fchielijk  uit  een  verre  afgelegene  plaats  gebracht 
\  .  Onder  dat  dak  zijn  twee  Putten  tot  boven  cocvol: 
>^2eggen,  dat  dc  Fonreinader  aan  de  H.  Vargd  gewijd 
het  water  is  wonderlijk  koud  ,  krachtig  zjjnde  om 
fd-  en  Maag. pijn  te  genezen. 

Indien  koud  water  Hoofd-  en  Maag-pijn  genccfl:, 
zal  na  dezen  ook  Oly  den  brand  bluflen. 
iX  Wel  gy  hoort  een  wonderwerk  beftemaat  ?  ander* 
wat  wonder  zoude  het  zijn,  zoo  koud  water  den 
llefle? 

Dat  is  zeker  een  deel  van  de  klucht* 
).  Zy  verzekerden  ons,  dat  de  Fontein  op  't  bevel  vaa 

H.  Maagd  fchielijk  uit  de  aarde  was  gefprongen.  Ik  al- 
naarftiglijk  londom  beziende,  vraagde  hoe  vele  jaren 
cleden  was ,  dat  dat  Huisje  daar  gevoert  was.  Hy  zcide> 
igehonderc  jaren.  Anderfins,  zeideifc,  demuurenge- 
gccn  Oudheid  van  zig.  Daar  fprak  hy  niet  tegen.Noch- 
ïok  deze  houte  Py laren  [zeideik].  Hy  ontkende  niec 
ie  onlangs  daar  gezet  waren,  en  de  zaak  zelfs  fprak. 

►cn.  zeg  ik  j  ook  deze  ftofFe  van  riet,  enÜoppel.  die 
't  dak  legt,  fchijnt  verfch  tezijn*  Dat  ftond  hy  my  toe. 
k  deze  dwersbalken ,  en  de  fparrcn  daar  'triet  op- 
t,  fchijnen  over  niet  vele  jaren  geftelt  tezijn.  Hygaf 
'  gelijk.  En  als  nu  geen  deel  van  dm  hut  overig  was  [daar 
liet  van  gevraagt  had]  waar  aan  blijkt  het  dan ,  zeidc  ik , 
dit  hutje  van  verre  hier  gebracht  is? 
M.  Ik  bid  u  ,  hoe  ontwarde  dc  Kofter  zig  uit  dc2e 
oop. 

I,  Flux  toonde  hy  ons  een  zeer  ouden  beerenhuit.die  aan 
Latten  gefpijkert  was,  en  belachtebyna  onzctrag- 
d,  dat  wy  zulk  een  klaren  bewijs  niet  voor  ons  oogea 
lden#  En  alzoo  bewogen  zijnde  te  geloovcn ,  en  heb. 

vergiffenis  van  onze  traagheid  gebeden  ,  hebben 

X  Wy 
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Af»  O  Moeder  die  haar  Zoon  zcrr  gelijk  is  /  Hy  heeft 
ons  zoo  veel  bloeds  op  aarde  nagelaten ;  en  Zy  zoo  veel 
melk,  als  nauwelijk^clooffi^lijks is, dat cenc Vrouw,  dii 
maar  een  Kind  gehad  heeft ,  kaa  hebben ,  al  had  haar  /<jin4' 
niets  gedronken. 

O.  't  Zelve  brengen  zy  ook  in  tegen  't  Kruis  yan  oozcn 
Heere  ,  't  welk  in  *t  heimelijk  en  ope.ibaar  op  zoo  vele 
plaatfen  vertoont  word,  dat,  zoo  dcftukkcn  en  brokken « 
by  een  gehaalt  wierden  ,  het  zoude  een  bcquame  lading 
van  een  Koopvaardyfchip  konnen  (chijnen  j  en  nochtans 
ieeft  ons  Heer  zijn  geheele  Ki  uis  gedragen. 
M.  Dunkt  u  dat  ook  niet  wonder  f 
O.  't  Zoude  miffchicn  Ntett^v ,  maar  niet  IVonder  kon- 
nen genoemt  worden,  dewijl  ons  Heer,  di«  dit  na  zijn 
goeddunken  vergroot ,  almachtig  is. 

M.  Gy  legt  dat  zeker  vroom  uit ,  maar  ik  vrcczc ,  dat 
vele  dergcli|kc  dingen  om  gewin  verziert  worden. 

O.  Ik  denk  niet  dat  God  het  lijden  zoude ,  mdien  ymand 
hem  op  deze  wijze  befpotte. 

M.  Maar  als  de  Moeder ,  de  Zoon ,  dc  Vader ,  en  dt 
R  Geeft  van  Kerkdieven  beroofd  worden  ,  zoo  bewegen 
2y  zomtijds  hen  zeiven  v.oo  veel  niet ,  dat  ze  met  een  wenk 
of  gekraak  de  fchelmen  vervaart  maken.  Zoo  groot  is 
Gods  goederticrentheid. 

O.  't  Is  zoo.  Maar  hoor  de  left.  Deze  Afelkwordop 
den  hoogften  Altaar  bewaart,  in  welkers  midden  Knftus 
zit,  mee  zijn  moeder  aan  de  rechte  hand ,  omecrswille» 
Want  de  Melk  verbeeld  de  Moeder.  M.  Zoo  kan  men  ze 
dan  zien.  O.  Wel  te  verftaan  in  Kriftalbcflotcn. 
M'  Zooiszedanvloeyend. 

O.  Wat  praat  ge  van  vloeycnd,  daar  ze  over  duizend 
cn  vijfhondert  jaar  geftort  is  ?  Zy  is  hard  gebakken  :  ^en 
ViM  zeg(;en  dat  het  geftoote  Krijt  was,  met  wit  van  een 
Ey  gemcngt. 

.  M»  Waaromtoonenzy't  dan  met  bloot? 

O.  Op 


Tl- 
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^   O.   Op  dat  de  ^  Maagdciijke  Melk  met  bcrlckt  wcrdc 
oor  Kusjes  van  manoen. 

M.  Dat  zegt  gy  wcl.  Wancdaar  lijnd'er  wel ,  mecnilr^ 
icd'cr  geen  zuivere,  noch  oiaagdcli/keiDondaanzettcné 

O.  Als  de  Priefter  ons  zag,  komt  hyaanloopcn  ,  trckc 
en  linne  kleed  aan,  doet  een  gcrwi/de  Stool  om  zijn  haJs, 
alt  Godsdicrjftiglijk  neer,  enbid:  terftond geeft hy  ons 
e  Heilige  gewijde  ^clk  om  te  kuflèo.  Toen  zijn  wy  op  dc 
;.  aa^fte  tr^p  van  den  Outer  ook  nedergevallen  ;  enKriftus 
erft  gf^groet  hebbende  ,  hebben  wy  de  Maagd  ,  met  dus- 
ünig  een  gebcrdeke  ;  dat  ik  tot  dien  einde  opgeftcit  had , 
langefproken» 

C  O  Moeder  Maagd  Idte  met  urvt  maagdelijke  horjlen  verdient 
>eht  tt  Tjoegen  dtn  Heere  'van  Hemel  en  Aarde ,  uwen  Zone 
Jezjis^  wjbsdden^  dat  wy  door  zjjnbioed gezjiivert  z^tjndc 
y  cl^  mogen  genaken  m  dtegeluk^ge  IQndsheid  van  de  Dm-- 
' ^enonnooZjclhetd  ,  dewelke  or^ks^ndtg  zjjnde  van  boosheid^ 
fji  ,  of  bedrog ,  altifd  haakt  na  de  mt  ik^der  Evangebfche 
Lecre  ^  tot  dat  z^e  verdere  tot  ten  volmaakt  ^  an,  na  de 
mate  van  I^rt^us  volhetd  ,  wtens  gelttkki&  gez^eijchap  gy 
\emet  tn  eeuwtghetd^  met  den  Vader  tn  H.  Oeefi  Amen. 
M.  Dat  is  voorwaar  een  vroom  gebed.  Wat  deed  zy  ? 
O.  Zoo  ik  *t  wel  hebbe ,  fchenen  zy  beide  wel  ge  vailea 
c  hebben.  Want  de  Melk  fchcen  op  te  {pringen,  en  dc 
'o/?/^  blonk  ècnigfints  witter.  OndtrruUchen  is  de  Prif^ 
er  tot  ons  gekomen  ,  wel  zonder  fpreken  ,  maar  reikcfw 
Je  ons  een  borretietoc,  gelijk  zt*  by  dc  Koogduitrchoi 
doen  ,  die  op  de  bruggcns  tol  afeilTcn. 

M.  Zeker  ik  hebbc  die  eiflcndc  borretjes  dikwi  sver- 
•^vloekt ,  als  ik  door  Duitsland  reisde. 

O.  We  gaven  wat  penningen  ,  die  hyde  Maagd  opvof- 
fcrde*  Daar  na  hebbe  ikdoor  een  tolk,  die  in  die  taal  zeer 
wel  ervaren  was,  een  longman  van^ecn  vrindeli)ke  wel- 
fprekenth.-id  (zijn  naam  was  Robbert  Aldris  ,  zoo  ik 
)X  wel  hebbe)  gevraagt ,  zoo  beleeft  als  ik  kon ,  door  wat 

X  2  bewij- 


^  Dat  moet  al  drollige  melkjzjjn.di^  van  een  Maagd  komt. 
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bewijzen  hy  wift  ,  dai  dit  dc  Melk  van  de  Maagd  was  l 
Ik  begeerde  dat  voorwaar  uit  een  godvruchtigcnyver  tc 
weten,  opdat  ik  fommige  godlooze  menfchen,  die  alle 
deze  dingen  gewoon  zijn  te  belachen  ,  d^:  mond  zoude  kon» 
ncn  ftoppen.  Eerft  zweeg  de  Prierter  met  een  ingetrokken 
voorhoofd»  Toen  gebood  ik  dat  de  Tolk  zoude  aanhouden, 
maar  wederom  vriendelijk.  En  hy  (prak  ook  zeer  lieftallig, 
20odar,al  had  hy  de  Moeder  zelfs  een  verfche  Kraamvrouw 
Jtijnde  met  zoodanige  woorden  aangefproken ,  zy  zoude 
het  niet  (jualijk  hebben  genomen.  Maar  dePritfttr,  als 
met  een  zekere  Godheid  bevangen  zijnde,  ons  aanziende 
met  verbaasde  oogen  ,  endie  nietalsmet  fchrikdielafter- 
lijke  woorden  verfoeiden,  zeidc  ;  wat  behoeft  gv zulke 
dingen  tc  vragen,  daargy'toorfpronkelijke  tafereel  voor 
u  hebt !  En  hy  fcheen  ons  geheel  en  al  als  Ketters  te  zullen 
uitftooten  ,  ten  zy  eenige  penningen  's  mans  wreedheid 
verzacht  hadden. 

M.  Wat  deed  gy  onderruflfen  ?  Niet  anders  als  of  we 
met  een  ftok  seflaeen ,  of  van  den  blixem  geraakt  waren, 
hebben  wy  o:.s  van  daar  gepakt ,  biddende  ootmoedigiijk 
om  vergilFeniire  van  de  ftouchcid:  want  zoo  paft  het  in 
heihge  dingen.  Daar  na  gaan  wy  voort  na  ^  Kappelletje, 
de  woonplaats  van  de  H.  Maagt.  Als  we  hier  na  toegin- 
gen, komt  zeker  Priefter  voor  den  dag  uit  dthl won/en^ 
cn  ziet  ons  aan  als  ofhy  ons  kende.  Een  weinig  voortge- 
gaan zijnde  komt  ons  een  ander  te  gemoed,  ons  desge- 
lijks befchouwende :  Na  hem  een  derde. 

Mé  Zy  begeerden  u  miftchien  uit  te  fcbilderen. 

O.  Maarik  had  heel  ander  vermoeden. 

M*  Hoe  dat  ? 

O.  Dat  d*  een  of  d*  andere  Ketkfchender  iets  van 't  cie- 
raad  der  H.  Maagd  geftolen  had  ,  en  't  vermoeden  op  m' 
u^as.  Derhalven  in  *t  TS^apelIetje  gegaan  zijnde  groete  ii 
dc  Moedermaagd  met  dusdanis  een  gf'bedeke. 

Ogy  alleen  van  alle  vrouwen  Moedet' ,  en  Maagd !  4/- 
lergelukjcalfgfie  Moeder^  allersiuiverfie  Maagd  !  iVy  on^ 
remt  groeten  en  hezjack^nJJ  dte  rein  Titjt  ^  vfj  groet  en,  en 

eeren 
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t  u  ctntgftnts  met  onzje  l^eene  giften  :  och  of  uw  Zo- 
M  cns  gave  ,  dat  wy  nwe  allerheütgfie  mameren  navol'- 
werule  mogen  vtrdtenen  door  de  genaden  des  H.  Geejles 
3^  ^  ien  Heere  Jezjis  geeflelijk,  tn  de  btnnenfle  tnge-wanden  on- 
XJY  herten  te  ontfangen ,  en  eens  ontfangen  hebbende  nooit 
^verUez^en,  Amen.    En  hebbende  nicc  cencn  den  Altaar 
jckuft,  heb  ik  eenig  geld  ncdergelegt ,  eii  ben  wechae* 


^aan« 


M.  Wat  zeide  de  Maagd  daar  op?  heeft zy met eeni<y 
!  fvcnken  een  tcckcn  gegeven,  dat  ze  uw'  gebedcke  had  ver* 
hoort  ? 

O.. Licht,  gelijk  ik  gezcgt  hebbe,  was  niet  helder, 
c:n  zy  ftond  in  donker  aan  de  rechter  zy  van  'tOutcr.  Voorts 
"  ad  de  reden  des  eerften  Priefters  my  zoo  verflagen  ,  dat  ik 
ijne  oogcn  niet  darde  opflaan. 

Zoo  was  de  uitkoraft  van  die  tocht  niet  zeer  blijde. 
O.  Ja  zeer  blijde. 

M*  Daar  hebt  ge  my  weer  moed  gegeven  :  Want  mijn 
art  was  al  op  de  hielen  gezakt  ;    gelijk  uwe  Homeer 
preekt. 

Oy  Na  de  middag  gaan  we  weer  na  dt.i  Tempel. 
M-  Durfde  gy,  verdachizijnde  van  Kerkdievety  ? 
O.  Miflchien.  Maar  ik  was  in  my  zelfs  niet  verdacht. 
Een  gemoed ,  zig  wel  bewuft  zijnde, weet  van  geen  vreeze. 
Ik  was  begerig  om  her  tafereel  te  zien,  rot  het  welke  dc 
Priefter  ons  gewezen  had.  Eindelijk  hebben  wy  't  zelve  na 
lang  zoeken  gevonden :  maar  om  hoog  vaft  gehecht ,  zoo 
dat  het  van  alle  oogen  nier  kon  gezien  worden.  Ikhebbc 
ïulke  oogcn  dat  ik  de  gauwftc  kijker  niet  kan  gezegt  wor- 
.  -•den,  en  ik  ben  ook  niet  al  te  byziende.  Alzoo  hebbe  ik 
V     [den  Tolk]  Aldris  ,  als  hy  'das,  ter  teops  nagcvolgt, 
H  I  hem  niet  veel  in  zoo  groot  een  zaak  vertrouwende* 
P        M.  Is  toen  alle  twijfel  uitgefchud  ? 

O*  Ik  fchaamde  my  van  my  zelfs,  dat  ik  daar  aan  had 
getwijfeld ,  zoo  klaar  wierd  daar  de  gehecle  zaak  voor  oo» 
gcngefteltj  denaam,  de  plaats,  de  zaak,  zoo  als  ze  op  or- 
dere  gefchicd  was  j  om  kort  tegaan,niets  was 'er  nagelaten. 

X  3  Daar 


n 


% 


■7* 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


326  Beer^dy  en 

Dsar  wrerdlgewa^gffnaokc  vdn  tenen  Gusl^m ,  geborta 
rcPajijiS,  ecofiQiir,  ccöskIccIs  Godvruchtig»  en  voorna^ 
immlïjk  Godsoienflig  inde  "^overblijflcien  dcrHciligca 
de  gaufcbc  Werrcld  tloor  op  te  zoeken.  Deze  Man  zeer 
vele  Landfcbappeocïoorgereift  .  Klooftcrscn  Kerken  over 
al  bcziclKigt  hebbende  is  eindelijk  le  KonftaorinopolcD 
gekomen.  Want  de  broeder  van  deze  Gufljaam  was  aldaar 
BilTchop.  Deze  maakte  hem  indachtig,  als  hy  voornam 
weer  na  huis  re  keeren  ,    dateer  een  zekere  Goc^ewijdc 
Non  was,  die  melk  van  de  Moedermaagd  had  :  ea 
'dat  hy  boven  maten  gelukkig  zoude  zijn  ,  indien  hy  door 
verzoek,  beloooing  ,  of  kofternary  eenig  gcdcelic  daar 
van  konde  krijgen.  Want  dat  alle  andere  ovcrblijffelen,  die 
Ky  tot  noch  toe  vergadert  had ,  by  deze      Melk  niet  tc 
pasquamen.  Toen  hcefc  G^ódjaam  niet  geruft,  voordat 
hy  door  biddden  de  helfc  va»  die  melkkreeg^  Hy  dacht 
dat  h  V  met  dien  fchat  rijker  als  TCrczus  was. 

M.  Waarom  ni«r?  cn  dat  noch  buiten  verwachten^ 
O*  Hy  gaat  recht  toe  recht  aan  na  huis,  en  word  opiiy 
reis  ziek* 

M.  Hoe  is  ook  geen  ding  in  menfcheli^kc  z^kcn  lan- 
gen ti^jd,  noch  te  aan  alle  kanten  gelukkig  / 

O.  Alshy  zag  dat 'er  nood  was ,  heeft  hy  heimelijk  een 
Fraufchman  by  hem  ontboden  ^  die  hem  een  getrouw 
medegezel  de  reis  was.  Hy  bedingt  heili^lijk  van  hem, 
ilil  tczwijgeo^  en  beveelt  aan  hem  de  melk,  op  die  voor- 
vaarde  :  dat  hy,  zoo  hy  behouden  t' huis  quam  ,  dien 
Ichat  zoude  leggen  op  't  cuter  van  deH.  Maagd  ,  die  tc 
Pariis  gcéert  word  in  degrootfte  Kerk ,  ziende  aan  beide 
aijden  op  de  rivier  de  Seiae ,  die  daar  voorby loopt :  cn  dc 
revier  zelü  fchijo*  eershalvcn  voor  de  Godheid  der  Maagd 
te  wijken.  Op  dat  ik  dc  zaak  kort  make,  Cw/j^4»f  is  be- 
graven* D'  ander  haaft  tig,  en  word  ook  ziek ,  wanho- 
pende geeft  hy  de  Melk  aan  een  Engelfch  Graaf,  maar  heb- 
bende hem' door  veel  bidden  ver  bonden,  dat  hy  zoude  doen, 

t  welk 
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'e'wclk  hyzclft  zoude  hebben  gedaan.  Hy  ftcrft  ♦  d'  ander 
icloofc  het ,  en  legt  de  melk  op  den  altaar,  in  tcgcnwoor- 
igücil  van  de  Kanunniken  dicrplaacfe,  die  toen  ter  tijd 
legH.tertH genoemt  wierden ,  by  Sinte  Genovefa.  Van  deze 
iceft  hy  de  helft  van  de  Melk  gekregen  ,  welke  hy  in  En- 
rcland  gcvoert  zijnde  eindelijk  aan  dc  Zeekuften  gebracht 
leeft,  dewijl  dc  befticring  van  den  Geeft  zijn  geeft dcr- 
raarts  dreef. 
M.  Zeker  die  vertelling  hangt  fraay  aan  een, 
O.  Ja,  om  dat 'er  geen  twijfel  kondc  overblijven,  wa- 
'cnd'er  bygelchreven  de  namen  van  de  Wy-Billchoppcn, 
lewelke  aan  de  gene ,  die  deze  melk  niet  zonder  een  fchen- 
:aad)e  quamen  zien  ,  zoo  veel  Aflaat  vergunt  hebbcn,als  zy 
la  hunne  mate  konnen  geven. 
M.  Hoe  veel  is  dat  ? 
O.  Van  veertig  dagen* 
M.  Is  't  ook  dag  in  dc  Hel  ? 
O.  Ten  minften  is'cr  tijd  ? 

M.  Wel  als  ze  dis  geheele  mate  hebben  urtgedecit,  is'cr 
Jan  niet  meer  overig  om  te  geven  ? 

O.  Geen liots. Want  altijd  is'cr  overvloed  om  te  geven.en 
A  gaat  bier  mede  heel  anders  als  met  het  Vat  van  Danaus 
Dochters»  Warit  dat  is  altijd  ledig ,  hoewel  't  gedurig  word 
vol  gemaakt :  Maar  a!  putte  gy  nier  uit  altijd ,  daar  is  niet 
eens  te  minder  in 't  vat. 

M.  Indien  zy  aan  hondert  duizenc  mcnfchen  veertig 
;dagen  Aflaat] geven  ,  heeft  elk  even  200  veel  ? 
O,  Evenveel. 

M.  En  indien  ymand  vöor  de  middag  veertig  had  ver- 
tegen ,  en  wederom  tegen  den  avond  veertig  eifte ,  zou- 
:c  het  gereed  zijn  om  te  geven  ? 
O,  Taal  waar 'i  tienmaal  op  een  uur. 

X  4  M.  Och 


*  Ddnaus had     Dochters  y  z^oo  de  Poëten  z^cggen ,  de^ 
^velkf  ^  omdat  z,e  hare  Mans 'v^i  woord  hadden  y  een  een- 
nge  ftraftn  deHel  leden ,  dat  z^e  een  vat  altijd  moejlen  vul- 
tn,  UwcH^moitvoiwicrd,  maar  altijd  ledtg  bleef. 
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M'  Och  of  ik  zulk  een  Koffertje  t'  huis  had,ik  zoude  niet 
meer  dan  drie  diieftuivcrs  penniDgcn  daar  in  wenflln  ,  aU 
ze  alujd  aangroeiden. 

L\  Wcnft  liever  dat  gy  geheel  van  goud  word  ,  gy 
zult  al  evenveel  van  wenflcn  krijgen*  Maar  ik  kome  weder 
tot  het  praatje*  Men  voegde  d'cr  ook  een  bewijs  van  vro- 
me oprechti^Thcid  by  :  dat  de  Melk  der  Maagd,  dieinzecr 
vele  an  lere  pia^tlen  getoond  wierd,  eerwaardig  genoeg 
was;  maar  dat  deze  eerwaardiger  dan d' andere  was,  om 
dat  d'  andere  van  (tecncn  afgefchrapt  wierd  ,  maar  deze  zelfs 
uit  de  borften  van  de  Maagd  was  gcvloeit. 

M.  Waar  uit  bleek  dat  ? 

O.  Ho!  de  Non  van  Koiiftantinopolen,  die  de  melk 
gegeven  had  ,  had  dat  vertelt. 

M.  En  millchien  had  Sint  Bernard  dat  aan  haar  bekend 
gemaakte 

O.  (Ik  denk  zoo.) 

Dewelke  oud  van  jaren  zijnde  d^eere  heeft  gehad 
van  de  melk  te  proeven  uit  de  zelve  Mam,  die  Jezus  een 
Kind  zijnde  gezogen  heeft.  Waar  door  ikmy  verwonderc, 
dat  hy  meerder  Hontgvloeyende ,  dao  Mell^yloejende  ge- 
noemt  word.  Maar  hoe  kan  men  zeggen  dat  het  Melk  van 
de  Maagd  is ,  die  niet  uit  hare  borften  is  gevlocit. 

O.  Zeis^erook  weluitgcvloeit ,  maar  gevallen  zijnde 
op  een  fteen  ,  daar  zy  by  geval  haar  Kind  de  Mam  gevende 
opzat,  is  ze  hard  gebakken,  endaar  na  door  Gods  belie- 
ven^zoo  vermenigvuldigt. 

M.  Wel.  wel.  ga  voort. 

O.  Dit  dan  gedaan  zi  jnde ,  als  we  meenden  heen  te  gaan, 
cndertuflchen  noch  wat  omwandelende,  en  rondcm be- 
ziende, oPer iets bi'kijkens  waardig  was,  komen  dePric- 
fters  wederom  by  ons,  zien  ons  met  fcheeveoogenaan, 
wijzen  na  ons  met  de  vinger ,  loopen,  komen,  herloo- 
penen  wenken  ons,  zy  fchenen  ons  te  zullen  aan/preken, 
indien  zy  harts  genoeg  hadden  gehadi 

M.  Vreesde  gy  toen  niets  ï 

O.  Ja,  ik  wendde  mijo  aangezichc  pa  hen  toe,  lac- 

hend^ 


m 
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henJc  en  ben  aanziende ,  alsof  ikhen  noódit^deom my 

■aan  tc  fpt eken.  Ten  laaften  een  [uit  den  hoop  Uotmy  ko' 

mende,  vraagt,  hoe  mijn  naam  was.  Ikzcg'thcm.  fn 

)tiK  die  man  was ,  die  over  twee  jaren  een  beloofd  tafereel 

net  Hcbreeuwfche  Letteren  had  laten  ophanoen?  Ikbc. 
cende  dat  ik  't  was.  ^ 

M.  Kunt  gy  Hebreeuws  fchtijecn  ? 

Itt?*^^^"^^""'  ""'^^^  zy  niet verftaan  noemen  zy 

pbreeu  ws.  Ter ftond  komt  daar,  geroepen  zijnde ,  zoo  ik 
lmeen,de  *  Eerjldaatjle  van  datc*«^f 

Wat  IS  dat  voor  een  naam  van  eer  ■  Hebben  zy 
;een  Abt  ^  ' 

O.  Neen,    M,  Hoe  zoo  > 
O.  Om  dat  ze  geen  H  cbreeuws  kennen. 
M.  GeenBiflchop^ 
O.Geenfints.    M.  Waarom^ 

O.  Omdat  dc  Lievevrouw  noch  wat  te  arm  is  om  eca 
IStat,  en  /l^ytcr  te  koopen,die  al  te  d^er  is. 
TeaminftaigccnProoft^ 
O.  Ook  al  nier. 

M*  Wat  fchort'er  aan  J 

li.  •?•'  ^  ^^^^  van  eer,  niet  van  heihV- 

Iheid  IS.  Daarom  verwerp-.n  de  vergaderingen  der  Kanunni- 
ken den  naam  van  Abt,  en  nemen  liever  die  van  hroofi. 

M.  J/aar  ik  heb  nooit  een  Eerftelaa/fte .  hoeren  noe- 
I  men.  ^ 

O»  Gy  zijt  waarachtig  wel  onbedreven  in  de  Letter, 
ikonii. 

M.  Ik  ken  in  de  oneingentJijke  fprcekwijzen  dc  naam 
van  't  t^^^ffieeerpevcl 

•    O.  Dat  vat  ge  wcl.  Deze  ,  dienaaft  is  aan  de  Prioor 
[dat  IS  d*  oetfte ,]  is  de  laatfte  Prioor  [dat  is  de  EerjlelaatRe  ] 
M.  Gy  wilt  de  Sftbprm-  [of  OnderprioorJ  zeggen. 

^  S  O.  Deze 
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O.  Dcxc  hecfc  my  btlccfc  genoeg  gegroet.  Hy  verceic 
mc,  hoezeer  dat  er  van  velen  aangczweec  is,  op  dat  ze  dit 
vaarzen  zouden  k^z;  n  j  en  hoe  vele  brillen  daar  vergeefs  op 
waren  afgcvcegc.  Zoo  menig  oudDoktcr  van  de  Godge- 
Icerdheid,  of  Rechten  als 'er  gekomen  w^,  had  menby 

tafereel  gebracht,  d^  Ecne  zeide  dat  het  Arabifche ,  d'  an- 
der dac  het  verzierde  Letteren  waren  ,  eiodelijk  is'er  een  ge- 
vonden,  die  het  opfchrifc  las.  Dit  was  met  groot  c  Ro- 
meinkhe  woorden  en  Letteren  gcfchreven  De  Griekfc 
vaarzen  waren  gefchreven  met  grootc  Griekfe  Lettercrt, 
dewelke  in  den  eerften  aanzien  (chenra  grootc  Latijnfche 
Letters  te  verbeelden*  Verzocht  zijnde  heb  ik  den  inhoud 
van  de  vaarzen  in  'r  Latijn  uitgefchreven  ,  dezelve  van 
woord  tot  woord  overzettende*  Als  ik  voor  deze  kleene 
moeite  een  klc  nc  aangeboden  belooning  ftandvaftig  wei- 
gerde, zeggende,  dat  niets  zoo  moejeli)k  was  ,  't  welk 
ik  ten  dienftc  der  allerheihgfte  Maagd  niet  zeer  gaarne 
zoude  doen,  al  gebood  Zy  my  van  daar  brieven  na  Jeru- 
zalem te  beftcllen,  (M.  Wat  heeft  zyutot  Briefdrager 
van  nooden  daar  zc  zoo  vele  Engelen  tot  Schrijvers  en  Bo- 
den  heeft?  )    O.  Heeft  hy  uit  zijn  beursje  voor  den  dag 

fehaalteen  ftukje  houts  ,  van  een  balk  afgezaagt,  opwel- 
cmrn  de  Moedermaagd  Z"lf>  had  zien  zitten.  Een  won- 
derlijke reuk  betuigde  terftond  ,  dar  het  een  zeer  heilig 
ding  was*  Err  na  dat  ifc  zulk  een  voortreffelijke  gift ,  voor 
over  bukkende  met  bloocen  hoofde ,  en  de  grootfte  cerbic  - 
digheid  drie- of  viermaal  gelcuft  bad,  hebbe  ik  ze  in  mijn 
zaic  gcfteken.    M.  Mag  ik  'tniet  zien  ?    O.  Watmy 
aangaat,  gymeugtwel.  Maar  zoo  gy  nirt  nuchtercn  zijt, 
ofzoogy  de  naaftc  nacht  met  uw  Wijf  hebt  Cc  doen  gehad, 
zoude  ik  t  u  liiet  raden  te  zien,    M.  Toont  het  my  maar, 
daar  is  geen  zwarigheid.    O.  Ziedaar.    M.  O  gy  geluk- 
kige met  zulk  een  fchenkaadjc!    O.  Ik  zoude  zeker,  dat 
ge 't  weet,  dit  zoo  kleinen  ftukjc  voor  alle  het  goud  van 
den  Taag  niet  willen  verreuilen:  Ikzal't  in  goudbeflaan, 
maar  zoo  ,  dat  het  door  Kriftal  doorfchijnt.  De  Subprioor, 
als  by  zag,  dat  ik  200  Godsdicnftiglijk  met  dat  gifje  ver- 
blijd 
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(hjd  was  ,  oordcelendcr  dat  ik  niet  onwaardig  was  ,  dat 
ay  grcx)cer  dingen  toevertrouwt  wierden ,  vraagt  of  ik 
rtrJ  de  heimelijkheden  van  de  Maagd  gezien  had  ?  Dac 
./oord  verzette  my  een  weinig  ,•   nochtans  darde  ik  niet 
rragcn,  wat  hy  de  heimelijkheden  van  de  Maagd  noemde  ? 
^anc  in  zulke  heilige  dingen  is  een  misflagin  de  tong  niet 
mdcr  gevaar.  Ik  zegge  dat  ik  ze  niet  gezien  hcbbe ,  maar 
it  ik  zeer  begerig  benomtezien»  Ik  word'erdaninge- 
ïid  gelijk  als  van  een  Godheid  aangedreven  riinde.  Daar 
^ord  een  wafTe  kaars  of  twccontfteken :  Men  toont  my 
ireen  beelderje,  niet  uitftekend  in  grootte,  noch  ftof , 
)ckkunft,  maar  in  kracht.     M.  De  grootte  doet  niet 
:1  tot  wonderdaden.  Ik  hcbbe  te  Parijs  KriAoftel  gezien, 
Ie  niet  aJlcen  een  ocheele  wagen  lading  kan  brdaan  ,  of 
[Is  een  KoIoflTu^beeld  is  ,  m^a  zoo  groot  als  een  volkomea 
en  nochtans  door  geen  wonderwerken  vermaard, 
ik  altijd  (^ehoort  heb.     O.  Aan  de  Voeten  van  dc 
laagd  is  een  edel^cfteente,  dat  van  dc  Latijnen  ofGrie- 
([ew  noch  geen  naam  gegeven  is  :  De  Franfchtn  hebbea 
den  naam  na  een  Padde  gegeven  ,    om  dat   het  dc 
thcois  van  een  Padde  zoo  uitdrukt ,  dat  geen  kunü  die 
yo  kan  uitdrukken.  En  (waar  door  't  wonderwerk  groe- 
ft is)  de  fteen  is  zeer  klein    en  dc  beeltenis  van  de  Padde 
kcekcirier  voor  uit,  maar  fchijnt  deur  ,  gelijk  alsin'tgc- 
leentczelfebcfloten.    M-  Zy  beelden  miffchien  zig  in,da« 
dc  gelijkenis  van  een  Padde  zien  ,  gelijk     in  de  ftruik 
Varenkruid  gefneden  hebbende  ons  inbeelden  een 
rendtczien.  En  geliik  de  Kinderen  ,  dewelke,  wat  zien 
niet  in  de  Wolken  ?  Vuurblazende  Draken  ,  bergen 
!yendc  van  vuur ,  vechrende  gewapende  mannen. 
O.  Ja,  dat  ge 't  weet,  geen  levendige  Padde  drukt  zig 
dven  klaarder  uit,  als  die  wasuitgedrukt,     M*  ikheb-^ 
uwe  praatjes  dus  verre  verdragen,  zoekt  na  dezen  een 
ier,  dien  gy  dit  van  dc  Padde  wijs  maakr,    *0.  'cl^ 
m  wonder  ,  dat  gy  zoo  genegen  zijt  ,  Menedemus. 
liemand  zoude  het  my  ook  wijsgemaakt  hebben ,  al  had 
dc  geheclc  ly  dcr.Gddgckcrdcn  verzekert,  indien  ik 

het 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


1 


3j2  Behaard^  en 

hec  niet  xelfs  met  deze  oogen  had  gezien ,  met  deze  oogcn, 
zeg  ik,  gezien,  doorgezien*  en  bevonden.  Maar  ondcr- 
tufTchen  fchijnt  gy  niy  niec  zrer  opmerkende  op  natuurlij- 
ke dingen*  iM.  Waarom  rom  dat  ik  niet  geloof  dat  deEzels 
vliegen ?  O.  Ziet  gy  niet  hnoc  de  kunftige  Natuur  fpecit  inde 
Verwen  en  gedaante  van  alle  dingen  uictedrukken  ?  in  deze 
en  gene  dingen  5  maar  voernamentlijkindc  gefteentens? 
daar  by  hoe  verwonderlijke  krachten  zy  die  gefteentens 
ingegeven  heeft ,  teenemaa!  ongelooiFehjk  zijnde ,  ten  zy 
de  Ervarentheid  ons  voor  ons  oogen  deed  gelooven  ? 
Zeg  my  >  zoude  gy  gelooven ,  dat  Staal  zonder  aan  te  ra* 
ken  van  de  ZeiKteen  nagetrokken ,  en  wederom  van  de 
2.elve  zonder  aan  te  raken  verftooten  word ,  zoo  gy  't  met 
uwe  oogen  niet  gezien  had  ?  M.  Voorwaar  nooit,  al 
hadden  tien  AriftotelefTen  my  dat  gezworen. 

O.  Roept  dan  niet  terftond  dat  het  beuzelachtig  is ,  ais 
gy  iets  hoort,  dat  gy  noch  niet  ondervonden  hebt.  Ineen 
£lixfr»jleem  zien  wy  een  verbeelding  van  den  Blixem*  In 
een  Robijn  brandend  vuur.  In  een  de  gedaante 

en  koude  van  Hagel ,  al  wierp  gy  ze  midden  in  't  vuur»  In 
cén  Esmerdude  diepgaande  en  doorluchtige  5^ebareo. 
Dc  IQeefrlieen .  voigt  de  gedaanre  van  een  Zeekreeft  na. 
DzAddcrfleen  ,  van  een  Adder.  ^  Scantes  ^  van  de  vis 
Scarus*  De  Havikjïeen,  van  een  Havik.  K^aanfieen 
vertoont  een  gevorm  len  Kraanen  hak.  Dc  Boi^soogenfieen 
vertoont  een  Boxoog»  Daar  is*er  een  dieeen  Varkensoog, 
en  een  die  drie  menfchen  oogen  tefFens  vertoont.  DciVoL 
venccgen^een  maalt  een  Wolfsoog  met  vier  verwen,  vuur- 
rood, biocJrood,  en  in  't  midden  ftaat  zwart  rondom  ia 
\  wit»  Zoo  gy  de  Zwarte  Boonjleen  opent ,  gy  zhlt  eca 
Boon  in  't  midden  vinden*  Dt  Etk€nyoem(ieenvt\h^dt^t 
ftam  van  een  Boom »  en  brand  ook  afs  hout.  De  [(limop"  ^ 
^een,  cvi  Ndrasfleen  verbeeit  Klimop.  iVeerlnhtfieen 
fchiet  half  wictc  of  hemelsblauwe  ftralen  uit.  DtBarnjleen 

toont 


V  : 


Scarus  is  een  Vts  hy  de  OHdengewee^ ,  dten  xx>j  met  M s 
iiU  kannen  noemen^ 
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oont  van  binnen  brand,  die  niet  uitgaat.  IndeC/öej^We- 
polsjieen  zier  men  rommigc  Vonken  zwieren.  DcSaffc- 
^dfjfteen  geeft  de  kleur  van  Saffraan.  De  Roz.efiecn  van 
icn  Roos.  /(operfieen  van  Koper.  De  ^re^rjieen  drukt 
icn  Arent  uit  met  een  bhnkendc  ftaart.  De  Pauwjieen  heefc 
cfchildery  van  een  Pauw-  De  ZwaUwfieen  van  een  Aspis. 
')cMs^rfiee  h^ck  een  ingegroeide  verheel tenis  van  een  krui- 
icndej\aer.  De  SchalbijteY^een  vcrbecit  een  gehecle  Schal- 
ijter  DtSckorpfotnfieenkhM^xiMf  onderlijk  eenSchorpioen 
f.  "''Maar  wat  haal  ik  deze  dingen  op,  dewelke ontailijk 
ijn,  dewijld'er  geen  gedeelte  van  de  Natuur  is,  of  inde 
iiementen,  of  m  de  planten ,  die  zy  niet  gelijk  als  darte- 
cnde  in  de  gcfteentciis  heefc  uitgedrukt?  Ln  verwonder: 
y  u  dat  in  dit  gefteente  een  Padde  was  uitgedrukt  ? 

M.  Ik  vorwondere  ray  dat  de  A^atuurzooveeiledigen 
ijd  heeft,  dat  ze  met  de  navolgkige  van  alle  dingen  zoo 
pcclr. 

O*  Ze  heeft  de  nieuwsgierigheid  des  menfchelijken  ver- 
bnds  willen  oefFencn ,  en  ons  zoo  van  de  ledigheid  aftiou- 
len:  en  evenwel,  alsof'er  niets  was  waar  mede  wyd'on- 
uft  van  den  tijd  konnen  verdrijven  ,  zijn  wy  verzot  op  Jan- 
lottaafjes,  op  dobbelen,  en  guichcleryen.  M.  Gyzegt 
cker  de  waarheid.  O.  Sommige,geen  geringe  menfchcn, 
oegend^erby,  datdiefoort  van  gefteentens ,  zoo  gyzc 
Azijn  ftcekt ,  zwemt  zelfs  met  bewogen  leden. 
M.  Waarom  voegen  zy  een  Padde  by  de  Lievevrouw? 
O.  Omdat  zy  alle  vuilheid,  vileinheid,  grootsheid, en 
^crigheid,  en  al  wat  aardfche  begeerlijkheden  d'ermcer 
rijn  ,  verwonnen ,  vertreden ,  en  uitgebluft  heeft* 

M>Wee  onzer  1  die  zoo  vele  Padden  in  ons  hart  dra- 
ren  !     O.  Wy  zuil-en  zuiver  zijn  ,  zoo  wy  de  Maagd 
fverig  eeren.    Af.  Hoe  wil  ze  liefft  geeert  worden  ? 
O.  Gy  zult  haar  de  befte  eer  bewezen  hebben,  zoogy 

haar 

De  LeTLcr  kjtn  alledezje  ^teenen,  met  hare  v^ondeven,  by 
^Umus  f^efchreven  vinden.  El^mag  daar  vctn  gelooven  dat 
\em  goeddunkt . 
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Laar  zult  hebben  nagcvoigt.  Daarhebtgy  'tkort  ca 
goed  gezcgc ;  maar  dat  is  zeer  mocyeli  jk. 

O.     is  zeker,  maar  ook  zeer  fraay. 

M.  wel  aan ,  ga  voort  dat  gy  begonnen  had. 

O.  Daar  na  toont  hy  onsgoude  en  zilvcre  beelden. 
Dit,  zegt  hy ,  is  louter  goud  ,  dit  zilver  verguld,  Hy 
▼ocgt  by  elk  ^t  gewicht,  de  waardy,  en  wie  't  vereert 
had.  Als  ik  over  ydcr  verwondert  zijnde  bh'jde  was  van  de 
Maagds  wegen  over  zoo  een  gelukkigen  i  ijkdom?  zoo  zegt 
de  I  ricfter,  nadc maal  ik  zie,  dat  gy  zuJk  cenc  vrome  aan- 
fchouwer  zijt,  meen  ik  niet  dat  het  billik  is  voor  u  ierstc 
verbergen;  Gy  zult  zien  welke  de  allergthcimftc dingen 
van  de  Maagd  zijn  :  en  daar  op  lange  hy  van  den  altaar  zelfs 
cencieraad  van  wonderlijke  dingen ,  welk  zoo  ik  van  fluk 
tot  ftukvvoorrging  op  te  tellen  ,  deze  dag  zoude  tot  het  ver* 
haal  met  genoeg  zijn.  Aldus  is  die  reis  my  zeker  zeer  wel 
oelukt.  Ik  ben  overvlocdigli)k  van  vertooningen  vervult, 
cn  ik  brenge  deze  on waardecrii jke  gift  met  my  ,  zijnde  een 
pand,  daimy  van  de  Maagd  zelfs  IS  gegeven*  M*  Hebt 
gy  geen  proef  genomen  wat  kracht  uw  hout  heeft  ? 

M#  Ja  dog.  Voor  drie  dagen  hebbc  ik  in  een  Herberg 
ymand  gevonden  die  niet  wel  by't  hooft  was,  en  die  men 
CU  begon  te  binden*  Afen  leidedit  hout,  zonder  dat  hy 
'twift,  onder  zijn  Hoofdkuflen.  Hy  fliep  een  diepenea 
langen  flaap,  en  *s  morgens  is  hywel  by  zijn  zinnen  op* 
geftaan.  'c  Was  miflchien  geen  Krankheid  des  ver- 
fiands  ,  maar  een  t  Wijnziekte  gc weeft.  Dcflaap  |s  ge- 
wdon  dat  ongeval  fe  genezen*  O,  Als  gy  lufl  hebt  tot 
bocrren  ,  Mcncdcmus,  maakt  dat  gy  een  andere  ftofFc 
zoekt  3  nmtt  de  Heiligen  de  gek  te  ftekcn  isniet  Aoom, 
noch  vcihg.  Ja  de  man  zelfs  vertelde  dat  in  den  droom 
hem  een  Vrouw  van  verwonderlijke  fchoonheid  verlche- 
nen  was ,  die  hem  een  beker  had  %  toegereikt*    M*  Nics- 

ker 


phrencfs.  "j"  Paroenia. 
%  Hjhad  CTjgawiffelr      veel  Uiltjes  overdag  gedron- 
t^n ,  dat  hj  V  nadn  s  noch  v^tn  den  bek£r  droomde. 
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luid  denk  ik.    O.  Dac  is  onzeker:  Maar  die  is  zeer  ze- 
'p  dat  de  Man  byxi)n  zinnen  is* 
I  M.  Zijc  gy   Tbomas  den  aartsbiflchop  van  Kantelberg 
fwrbygegaiin  ? 

I  O.  Ganlch  niet.  Geen  Beevaart  is  Godsdienftigcr* 
I  M.  Ik  verlang 2:e  te  hoorcn,  ten  ty*t  umoeyclijk  valt. 
^  Jaik  biddeu,  dat  gy  *thoort*  word  genaamt 

/at  deel  van  Engeland  ,  'cwelk  na  Vrankiijk  en  VMaan- 
Irren  ftrekt ,  welkers  hoofdftad  K^axterbary  [of  l^dntel^ 
Hier  in  zijn  twee  Kloofters,  by  na  aan  malkan- 
%:i  vaft ,  en  in  beide  zijn  Monniken  van  Benediktus  order, 
fander ,  dat  het  opfchfift  van  Sint  Auguftijn  heeft ,  fchijnt 
nt  woonplaats  van  den  AartsbifTchopgeweeft  teSLijn ,  al* 
faar  hy  met  weinige  uirgekoorne  Monniken  zijn  leven 
^foorbracht  ;  gelijk  ook  hedensdaags  de  Onderbiflchop- 
É:n  hunne  hu:zen  aan  de  Kerk  vaft  hebben ,  maar  van  dc 
laizen  der  andere  Kanunniken  afgcfcheiden.  Want  t^nï]é% 
-^arcn  de  Biffchoppen  en  Kanunniken  beide  Monniken, 
fwelk  openbare  bewijzen  van  zaken  te  kennen  geven. 
llaardeKerk,  die  Sint  Thomas  toegewijd  is,  heft  zig 
éiet  zoo  groot  een  Majefteit  ten  HemeK  dat  ze  zelfs  de 
emfchouwers  van  verre  den  Godsdienft  aanjaagt.  Zoo  dat 
t/ nu  door  dtn  glans  haar  s  buurmans  licht  belet,  enver- 
ïjiftert  byna  dc  plaats  ,  die  van  ouds  zeer  godsdienftig 
ras.  Daar  zijn  twee  groote  toornen ,  die  van  verre  ge. 
3ik  als  de  vremdelingcn  groeten  ,  en  met  een  wondcr- 
>lke  gebom  van  kopcrc  klokken  't naburige  Land  wijd 
tl  zijd  doorklinken.   In  't  Poortaal  van  de  Kerk,  die  na 
IZuidenis,  ft«n  drie  gewapende  Mannen  in  fteenuit- 
(l2h:^uwcn,  die  m  t  hunne  goddelooze  handen  den  zeer 
riligen  Man  vermoort  hebben  :  de  toenamen  van  ^t  volle 

zijn 


^Dez.e  Thomas  mgenddmt  Bekkct  is  een  zieker  mdn 
ypeeft^Hola  !  een  Sant       jI^  peggen)  die  ontrent den  'jjt- 

1 1  ^4  tn  Engeland  gedood  $s.  Daarom  heeft  hy  tj)o  n^el  aIs 
homas  de  A^ojlel  den  naitm  van  Heilig  verl^egen. 
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2ijnd'erbyg€c!aan  ^rifi^y?!,  fufiy  Bern,  Waarom 
doet  men  die  godlooze  mcnfchen  zoo  veel  eer  aan  ? 

O.  Wel  men  doet  hen  dezelve  eer  aan,  die  men  Judas, 
Pilarus,  Kaifas,  en  de  bende  (chelmachtigc  Soldaten  aan- 
doet,  dewelke  gy  kunftig  op  dc  vergulde  altaren  gefncdcn 
adet.  De  toenamen  worden  d  er  bygevoegt,  op  dat  nie. 
mand  daar  na  dezelve  eets^halven  aannemc.  Men  prent  zc 
voord'oogen,  óp  dat  geen  Hoveling  na  dezen  de  handen 
fla  of  aan  Biflchoppcn ,  of  aan  eigendommen  van  de  Kerk. 
Want  die  drie  Lijfwachters  zijn  na  het  bedreven  fchelmftuk 
du!  geworden,  enzy  hebben  niet  eer  hun  verftand  gekre- 
gen ,  vooraleerzy  degunft  van  den  zeer  Heiligen  Tho- 
mas hadden  aangeroepen.  O  duurzame  gocdertic- 
rentheid  der  Martelaren/    0#  Als  mend'er  ingegaan  is, 
openbaart  zig  een  zekere  groote  pracht  van  gebouw*  En 
daar  in  word  elk  een  gelaten.    M.  Is  daar  niets  te  bezien  ? 
O.  Niets  als  de  grootte  van 't  gebouw,  en  eenige  boeken, 
die  aandepylaren  vaftgehechc  zijn,  daar  't  Evangely  van 
Nikodemus,  en graf vAn  ik  weet  niet  wat  [vrome  ziel]  ia 
ftaat*    M.  Wat  meer?    O.  Daar  zijn  yzere  traliën,  die 
den  ingang  zoo  beletten,  dat  ze  alleen  toelaten  te  ziende 
wijtte,.  died'er  is  tuflchen  'tuitcrfte  van  de  Kerk,  endc 
plaars  van  *c  Koor,  zoo  als  zy  *t  noennen.  H ier  na  toe  klimt 
men  op  vele  trappen,  onder  jvelke  zeker  gewelf  den  in- 
gang aan  de  noordzijde  ontdekt.    Aldaar  word  getoónt 
een  houteakaar,  dat  aan  de  H#  Maagd  toegewijd  is,  zijnde 
zeer  klein  ,  cn  nergens  anders  om  beziens  waardig ,  dan  om 

^  'tgedenk- 

^  Eemge  ffovelingen ,  die  de fleiloorigheid  en  mcuttachtige 
gevoelens  vMden  ^voornoemden  Thomas  Bckker,  Aartsbff^ 
fchopte  [(antelberg,  niet  wl  l^nde  verdragen ,  hebben  hem 
tn  de  groote  I<^e)  kjnet  tjw aarden  vermmt.  Hy  was  TLull^een 
hetlige  quant  met  ,  als  hier  {mijfchten  fpotrvtjz^e)  verhaalt 
v>ord  ,  Maar  een  hartnel^^ig  voor ander  van  den  Paus ,  dte 
hem  obk^  Martelaar  heeft  gemaakt ,  en  een  o^mrtge  tegens 
zJjn  l(oning  Hemtkjle  1 1 .  Lee^  hier  vm  de  Engel fche  [\to*  \ 
ntjkem. 
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jcdcnktcckcn  der  oudhdd  ,  verwijtende  de  orcrdaad 
Benijden,  Men  zegt  dat  de  vrome  Man  aldaar 't  laatftc 
ur  wel  aan  de  H.  Maagd  gezegt  heefc  ,  als  zijn  dood 
ftaande  was.  Op  d'  altaar  i$  de  punt  van  *t  Zwaard,  waar 
ede  't  hoofd  van  den  zeer  goeden  Biflchop  is  afgefneden, 
zijn  brein  beroert  is,  op  dat,  namcntlijk,  zijn  dood 
O  veel  te  zekerder  zoude  zijn.  Wy  hebben  de  gewijde 
cft  van  dit  Zwaarduit  liefdetot  den  Martelaar  eerbiedig* 
fcgekuft*  Hier  van  daan  vertrokken  zijnde  gaan  wy  be- 
iden na  een  verborgene  kamer  ,  dewelke  haar  eigene 
ieftercn  heefc*  A  idaar  word  eerft  vertoont  de  doorboorde 
>ofdIchedeI  des  Martelaars,  *c overige  is  met  zilver be- 
Igen,  ^cbovenfte  deel  van  de  panne  is  bloot  om  te  kon- 
n  gekuft  worden.  Daarenboven  word'er  getoonr  cea 
ode  plaat,  daar  'topfchrift  van  Thomas  Akrenfis  ia 
fnedcnftaat.  Aldaar  hangen  ook  in  't  duiftcr  hare  hem» 
n  ,  riemen ,  en  broeken, met  welke  die  Biffchop  zijn  vlees 
mdc ,  aanjagende  ons  een  fchrik  alleen  door  't  aanzien,cn 
IS  onze  zachtheid  en  gemakkelijkheden  verwijtende. 
M.  Miffchicn  de  Monniken  zelfi  ook. 

O.  Dat  kan  ik u niet  verzekeren^noch ontkennen:  ook 
aki  het  my  niet* 
M*  Gy  zegt  de  waarheid. 

O.  Hier  van  daan  komen  wy  weder  op  de  plaats  van 
Koor.  Aan  de  noordzijde  wordende  geheimenilTen  ge- 
>cnc :  't  is  wonder  om  te  zeggen  ,  hoe  vele  beenderen 
r  voor  den  dag  wierden  gchaalt ,  hoofdfchedels,  kin-i 
fn  ,  tanden  ,  handen  ,  vingers  ,  en  gcheelearmcn : 
Iclke  wy  alle  aangebeden  en  gekuft  hebben  ,  en  daar 
|(Midc  geen  einde  van  geweeftzijn,  ten  zy  mijn  medege- 
:1  op  de  reis,  die  niet  zeer  beleefd  was,dcn  y ver  van  meer  tc 
rerroonen  geftoort  had* 
'  M*  Wie  was  die? 

)  O*  'c  was  een  Engelsman,  genaamt  Gratianus  Pu!Iiis,eea 
I  eleerd  >  en  vroom  Man, maar  niet  zoo  wel  tot  dat  deel  van 

fjsdicnft  genegen ,  als  ik  wilde. 
Y  M.  Hy 
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U*  Hy  is  ccn  Wtklevijt ,  denk  ik.  O.  Dat  denk  ik 
niet,  al  had  hy  zijn  boeken  gelezen,  die  hy  ik  weet  niet 
waar  vandaan  gekregen  had. M  Heeft  hy  den  PricIterTcr- 
ftoortr  O.  Daar  wierd  een  arm  voorden  daggchaalt, 
daar  noch  bebloed  vlees  aan  was :  hy  had  een  afkeer  van  die 
tekuiren,  en  hy  gafmet  zijn  gelaat  een  zekere  tegenheid 
tc  kennen.  Aanïlonds  heeft  de  Pncfter  zijn  dingen  verbor. 
gen. Daar  na  hebben  wy  *t  dckfel  en  't  cieraad  des  altaars  ge- 
Ècn  ,  en  ftrax  't  gene  dat  onder  den  altaar  verborgen  was, 
al;cs  rijk  [en  kofteHjk.j  Gy  zoud  zeggen  dat  Midas  en  Krc. 
fus  maar  bedelaars  waren  .  zoo  gy  den  overv  locd  van  goud 
cn  zilver  zaagt.    M.  Viel  hier  toen  niette  kullen.? 

N.  Neen  ,  maar  nii)n  gemoed  wierd  door  een  ander 
foorc  van  wenflen  geraakt.  M.  Waar  door.  O.  Ik 
wenfchtc  dat  ik  'thuis  eenige  van  die  ovcrblijffelen  mocht 
hcbbben.    M.  Dat  is  een  kerkfchendige  wenfch. 

O.  'k  Beken 't;  en  ik  hebbe  ootmoedig  vergiftenis  van 
den  heilig  verzogt,  ccrik  een  voet  uit  den  Tempel  zette. 
Daar  na  worden  we  na  de  J^imry  geleid.  Lieve  Heer  I  wat 
is  daar  een  pracht  van  zijde  kicedercn  wat  een  menigte  van 
goudc  kanaclarcn  Aldaar  '  ebben  wy  gezien  den  BiiTchop- 
pelijkcn  Staf  van  Sint  Thoma^-  't  fchcen  een  riet  te  zijn,  bc- 
kleed  met  een  zilvere  plaar.  Daar  was  geen  gewicht ,  gcca 
kunft  aan  ,  en  ze  quam  niet  hoosjer  dan  tot  aan  den  riem. 

M.  Was 'er  geen  Kpis  ?  O.  Ikhcb'er  geen  gezien: 
Men  toonde  daar  wel  een  Mantel  van  zijde ,  maar  grof  van 

draad, 

Wijklevijtcn  Mieydcn  tn  dientfjdgenoemt :  navolgers 
-vAneenen  Jan  W'tklef .  een  hngelsman,  die  'tfchuimder 
Tar4cl$]ke grollen utt de  I^erk,  z.ocht/e -weren,  en  de  Gods. 
dfenff  eenvoudig  te  leeraren,  maar  te  vergeefs.  Hy  wmd 
verkettert  ,  en  ZJ]n  leerlingen  hadden  een  qnaden  naam 
tekreien,  'hj  ts  na  vele  grutpeh]ke  vervolgingen  m  den  ja. 
reii%7  h  de  Engelfchen  gefforven  .  ennad.uhy  ai  jaren 
dood  geweefl  was,  heeft  de  Paus  van  Koomen  Z.t]nheencn 
verbranden  ,   en  d'  ajfée  tn  de  Imht 


Itten  opgraven 
firooyen. 
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*ad,  cn  niet  aanzicnlt)k  di;or  ecnig  goudof  gcftccntc. 
«ok  was  cr  by  zijn  Zweetdoek,  behoudende  klare kcc- 
ékcncn  van  't  zweet  en  bloed  dat  uit  zijn  hals  gevloeid 
«.  Deze  gcJcnkteekencn  van  aloude  foberheid  'hebben 
1^  gaarne  gckuft. 

ï^^'  dingen  niet  aan  yder  een  gctoont  ? 

GO.  Gecnlints  befte  raaat.M.Waar  van  daan  hcbtgy  zoo 
tl  geloofs  gehad,  dat  geen  geheimenis  voor  u  verborgen 
>lcrd  f  O.  Ik  had  cenige  kennis  met  den  E.  Vader  Aarts- 
ftlchcp  Willem  Waram  ;  Deze  had  my  met  drie  woorden 
léibevolen. 

UM.  Ik  hoorc  van  velen,  dathy  een  Man  is  met  zondcr- 

«gc  beleefdheid  begaafd. 

do.  ja  zegt  liever  dat  hy  de  beieffdheid  zelfs  is,  zoogy 
lm  kent.  Ook  heeft  hy  zoodanig  een  geleerdheid ,  op- 
f  htigheid  van  zeden.en  vroomheid  des  levens,dat  aan  hem 
jen  gaaf  van  een  volmaakt  Biflchop  ontbreekt.  Hier 
*h  daan  worden  wy na  de  bovenftcn  geitid:  want  achter  den 
bgftcn  Alcaar  klimt  men  wederom  ge  i)k  als  na  een  niea- 
kerk.  Aldaar  word  in  ten  zeker  Kapcller  je  vertoont  het 
leele  Wezen  van  den  goedcnMan  ,  vergulr,  en  met  vele 
'eentens  vercierd.  Toen  heeft  zeker  onverwacht  geval 
a  ons  ganfclie  geluk  gcftoort. 

1.^  Ik  verwacht  [te  hooren]  van  wat  ongeval  gy 

Mijn  medegezel  Gratianus  behaalde  hier  geen  dank 
'OS.  Na  *t  gtbcd  vraagde  hy  den  Priefter  die  by  hem  zat; 
4or  eens .  goede  Vaacr ,  zegt  hy ,  is  't  waar  dat  ik  hoo- 
f ,  [namentlijkj  dat  deze  Thomas  in  zijn  leven  zeer  milda- 
d;  jegens  den  armen  is  ge  weeft  .?  Zeer  waarachtig,  zegt 
4;  en  hy  begon  veel  van  zi)n  goedertierentheid  jegens 
n  armen  te  verhalen.  Toen  Zfgt  Grariaan  ;  Ik  denk 
Bt  dat  die  genegenthcid  in  hem  verandert  is,dan  raifJchica 
I.  beter.  Dat  ftond  de  Priefter  ook  toe.  Wederom  zege 
tatiaan  ;  Nadcmaal  dan  de  zeer  heilige  Man  zoo  mildcia- 
ii;  jegens  den  armen  is  gcweeft,  daar  hy  noch  arm  was , 
izelfs  geldhulp  tot  zijn  Lichaams  onderhoud  van  noodea 

Y  kadi 


li; 
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hadj  Meent  gy  niet,  dat  hy  *t  wel  zoude  opnemen ,  de- 
wijl hy  zoo  rijk  is ,  en  niets  van  nooden  hcch ,  indien  cc. 
nige  arme  vrouw,  hebbende  t' huis  hongerige  Kindeien, 
of  Dochters,  die  uit  gebrek  van  Huwelijks  goed  aan  hare 
Kuisheid  gevaar  liepen  ,  of  een  Man  ziek  te  bedde  leggen- 
de, en  van  alle  huipe  ontbloot,  vergiffenis  gebeden  heb- 
bende ,  uit  zoo  groote  rijkdommen  een  dceljte  na  zig  trok 
om  haar  huishouden  voor  tc  ftaan  ,  gelijk  als  van  hem  met 
zijn  wil  te  geef,  of  te  leen  nemende  ?  Als  de  Byzuttr  van 
'cgulde  hoofd  hier  op  niet  antwoorde  ,  zegt  Gratiaan, 
gelijk  hy  driftig  is  ;  Ik  gcloove  voorwaar  ,  dat  de  zee 
heilige  Man  zig  zoude  verheugen ,  dat  hy  geflorven  zijn- 
de  noch  met  zijne  middelen  *t  gebrek  der  armen  verlichtte. 
Toen  begon  de  Priefter  't  voorhoofd  tefrooflln,  de  lip- 
pen uit  re  ftekcn ,  en  ons  met    Gorgonifche  ooecn  aan  tc 
aien;  en  ik  twijfel  niet,  of  hy  zoude  ons  met  kladden  en 
fcheld woorden  uit  de  kerk  geworpen  hc  bben ,  zoo  hy  niet 
verftaan  had,  dat  wy  van  den  Aartsbiflchop  aanbevolen 
waren.  Zeker  ik  paaide  's  Mans  gramfchap  cenigfints  met 
vriendelijke  woorden ,  zeggende  dat  Gratiaan  niets  van  die 
dingen  met  mccring  fprak ,  maar  op  zijn  manier  daar  mee 
fpotte;  cndaarby gafikhem watfteekpenningen. 

Af»  Zeker  ik  prijze  g&wcldig  uwe  godvruchtigheid: 
mtar  fomtijds  komt  my  ernftig  in  den  zin  ,  met  wat  fchijn 
2y  van  misdaad  konnen  ontfchuldigt  worden ,  die  zoo  vele 
rijkdommen  tc  koftc  leggen  in  Kerken  te  bouwen ,  te  ver- 
deren ,  en  te  verrijken ,  dat'er  geen  mate  zy»  ik  beken, 
dat  in  gewijde  kleederen ,  en  in  vaten  van  de  Kerk ,  den 
gewonen  dienft  hare  waardigheid  toekomt ,  ik  wil  ook  dal 
het  gebouw  haar  aanzienlijkheid  hebbe.  Maar  waar  toe 
dienen  zoo  vele  Vonten  ,  zoo  vele  Kandelaars ;  zoo  vele 
gowde beelden  ?  Waar  toe  de  onmatige onkoften  van  Or- 
gelen,  gelijk  men  ze  noemt  .<*  En  ondertuffchenzijn  wy 
met  geen  eenen  [orgell  te  vreden :  waar  toe  dient  dat  Mu- 

zijk 


*t>atis,  wreede,  en  ftuurfche  oogen.   Lees  Ovidim 

'tn  't  V  hGel^z.ijner  Herfche^ptng,  • 
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iijkgckncrs,  dat  men  voor  grootc  onkoftcn  moethuu- 
|:n,  daar  middelcrwijlen  onze  broeders  en  zufters,  en  de 
levendige  Tempelen  van  Kriflus  van  vuilheid  en  honger 

i  O  Zeker,al  wie  een  vroom  en  wijs  man  is  wenfcht  in  de- 
te  dingen  een  middelmaat:  maar  nademaal  dit  gebrek  uit 
ien  zekere  onmatige  godvruchtigheid  fprmc ,  verdient  ze 
fliunft,  voornamentlijk  zoo  dikwilsals  my  in  den  zin 
dtomt  de  averechrfc  ziekte  der  gcner  ,  die  de  Kerken  van 
«are  rijkdommen  berooven.  Die  dingen  worden  gemcen- 
f]k  van  machtige  Vorften  en  Monarchen  vereert  ,  en  zou- 
öcn  arger  hehben  verloorcn  gegaan  aan  dobbelen  ,  en  oor- 
|}g  voeren.  By  aldien  men  daar  van  iets  vervremd ,  zoo 
i^ord  het  eensdeels  vooreen  Kcrkroovcry gehouden  ,  cn 
é:n  anderen  houden  zy  hunne  handen  t'  huis  die  wat  plegen 
|:  geven,  ja  worden  zelfe  tot  rooven  aangelokt.  Zoo  dat 
ftc  meer  bewaarders,  dan  eigen  bezitters  van  deze  dingen 
ii/n.  Daarom  wil  ik  liever  een  Kerk  zien,  die  totover- 
éaad  toe  van  gewijdcn  huisraad  vooizicn  is,  dan  gelijk 
tbmmige  ,  die  bloot,  flordig,  en  beter  Paardeftallcn  dan 
ÏCcrken  gelijk  zijn. 

v,^  M.  Maar  wy  lezen  dat  eertijds  de  Biflchoppen  geprezen 
^ijn,  die  de  gewijde  vaten  verkocht,  cnmet  dat  geld  dc 
Örmen  hebben  geholpen. 

)i  O.  Zy  worden  hedensdaags  ook  geprezen  maar  ook, 
jiiet  anders  dan  geprezen:  ,  hen  na  tcvoJgen,  meen  ik, 
4nach  of  luft  mfn  niet.  M.  Ik  houde  uw  vertelling  op.  Ik 
ivacht  nu  na  't  uiteinde  van  dc  klucht» 

O.  Hoor  toe;  ik  zal 't kort  maken»  Ondertuflchcn is 
^ie  opperftc  Priefter  voor  den  dag  gekomen. 

M.  Wie  dog  f  De  Abt  van  de  plaats  ?  O.  Hy  draagt 
iSen  Mijter,  en  hy  heeft  inkomften  van  een  Abt ;  alleen- 
ijijk heeft  hy  den  naam  niet,  cn  hy  word  PrW^enoemt, 
om  dat  dc  Aartsbiflchop  in  plaats  van  den  Abt  is.  Want  in 
L'Dudc  tijden  ;  al  wie  Aartsbiflchop  van  dat  gebied  was ,  die 
.'ïtelve  was  ook  een  Monnik.  M.  Ik  zoude  my  zeker  wel  een 
;3Cemel  willen  laten  noemen,  als  ik  een  Abtsinkomfthad» 

Y  5  O.Hy 
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Beevaard,  en 

O.  Hy  fchccn  my  een  vroom  cnwijjMan,  die  in  de 
*  Godgeleerdheid  van  Skon 


onbedreven  was.  Deze 


open.le  ons  een  Koffer,  in  welke  men  zegt  dat  het  overi- 
ge Lichaam  des  heilige  Mans  ruft. 

M.  i  Icbt  gy  de  beencn  g.zien  ?  O.  Dat  mag  men 
niet  doen,  *t  zoude  ook  niet  kennen  gefchieden ,  ten  zy 
daar  een  ladder  toe  gezet  wieid.  Maar  daar  is  een  houtc 
KoEr  over  een  gou  .e  Koffer  heen  ,  die  met  touwen  op- 
gehaah  zijnde  onwaar deerelijke  rijkdommen  bloot  ver- 
toont.   M.  War  hoor  ik.? 

O.  Het  flechifte  deel  was  goud.  f  Alles  glinfterde, 
glomp,  fchitterdc  van  zclJiameenzeergrooiekoftelijkc 
Gcflcentens,  fommige  waren  grooterals  een  Ganzeney 
Daar  (tonden  eenige  ^/onniken  metgrootccerbiedighci 
om  en  als 'tdckfel  opgenomen  was,  hebben  wy  alle  aan- 
gebeden. De  Priocr  wcts,  rakende  met  een  wit  rijsje,  elk  gc- 
ft.ente  in  tbyzonder  ,  daai  by  voegende  den  naam  in 
•tF.anfch,  de  Prijs,  enden  gever  derYchenkaadje,  want 
de  voornaamfte  waren  van  groote  VorlUn  tot  een  veree- 
ring gezonden» 

M.  Hymocftwelcen  fterkegeheugenis  hebbrn» 

O.  Dat  raad  gv  wel  ,  alhoewel  tie  ocfFci  ing  daar  ooi 
toe  helpr    Want  hy  doet  dat  dikwils.  Van  daar  leid  hy 

ons 

*  Dat  is ,  ee»  dutfiere  en  verwarde  Gedgel eerdheid. 

t  Mcnleejl ,  d.u  dit  gn^  van  Thomas  met  onrpaardeer. 
Itjl^e  fchatten  epgej.ropt  ts  gtwetfi  van  li  ontngenenfrmfen. 
Lmtsde  Vil.  I{on:ng van ^rankrijK  Z'*''^  ^ '  7P  daar 

na,  toe  ret ziende  ,  vereerde  ten  gef.eeme  van  ongemeene 
grootte  y  meteen  omerengoudenheker ,  en  aan  de  Monwke 
('t  weli^hen  hefi  hiktagde)  ino  Ox^ocfden  '  tjn  'sjaars. 
MaarHcnrtl^de  1 1  iKjontng r an  Engeland  n den jare  1^58 
de  Pafcry  e  ent f fint  s  de fchop  gevende  heeft  dit  graf geplt^ndert^ 
waar  van  twee  z,oogrootte /(offers  vol  gepalet  güttd  en  geileen- 
te  h  taldc  dat  yder  van  geen  acht  Mannen  konden  getilt 
worden',  en  't  uoorncemde  jfijveel  heeft  hy  Ung  tn  eenrtng 
aan  z^ijn  hand  gedragen ' 
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'lis  weder  na  dc  verborgen  kamcu  Aldaar  heeft  de  Maagd 
'«woning,  maar  zeer  duifter,  zijnde  zelfs  om  en  wede* 
nm  met  yzcre  traliën  omheint. 

iM.  Watvreeftzy?  Anders  niet,  denk  ik,  als  dieven. 
Kant  ik  hebbe  nooit  iets  gezien  dat  meer  met  rijkdommen 
iJaden  is.  M.  Gy  (preekt  my  van  blinde  rijkdommen. 
'O.  Wy  zagen  daar  by  de  kaars  meer  dan  een  Koning- 
k  fchouwfpeL 

M.  Overtreft  zy  de  ParathaLi(Jlfe  in  rijkdom  ? 

00  Infchijn  overcreft  zy  die  ver ,  het  verborgene  kent 
zclk.  Deze  word  niet  vertoont  danaan  grooie  Heeren, 

'^voorname  vrienden.  Ten  laatfteu  worden  wc  noch  eens 
de  Saknfty  gebracht  ,  toen  wicrd'er  een  Koffer  voor 
:ndaggehaalt  .bekieedmcr  zwartleder  /  zewierdopeen 
fèlgclegt,  engeopent:  tcrftont  hebben  zy  alJc  raetgc- 
)gen  knien  aangebeden. 
M#  Wat  was'er  in  ? 

O.  Sommige  verfcheurde  ftukken  van  linde  doeken,  vaa 
elke  de  merfte  noch  fnotvlakken  hadden.  Met  deze ,  zoo 
r  zeiden  ,  veegde  de  viome  Man  't  zweet  van  zijn  aangc- 
cht,  en  hals,  'c  fnot  uitzijn  neus,  ofwar^er  vanJerge- 
ke  vuiligheden  mocht  zijn  ,  waar  van  de  menfchelijkc 
:hamcn  niec  vry  zijn.  Aldaar  behaalde  mijne  Gratiaan 
tderom  den  beften  dank  niet.    De  Pnoor  mild  zijnde  , 
ood  hem ,  en  een  Engelsman  ,  (die  een  bekende ,  en  een 
'an  van  geen  kleinen  aanzien  was)  een  van  deze  linne  doc- 
!n  aan  tot  een  vereering  ,  geloovende  dat  hy  een  teer 
mgenamegift  aanbood,  maarGratiaan  niec  zeer  dankbaar 
jnde,  raakte  een  van  die  met  zijn  vingers  aan,  niet  zonder 
tdrukking  van  vijzigheid ,  en  leidc  ze  verfmadeli/k  weder 
rcr,  zijn  lippen  vooruitftekendc  ,  gelijk  als  of  hy  daar 
in  pufte:  Want  dat  was  zijn  gewoonte  ,  als  hem  iers 
mishaagde  ,  *t  welk  hy  oordeelde  verachtelijk  te  zijn. 
chaamtc  en  vreeze  prangden  mijn  gemoed.    Maar  de 
•/öor,  gelijkhy  eenbot  menfch  is ,  ontveinsde  dit  doen  , 

1  liet  ons,  na  dat  hyeen  beker  met  wijn  had  gelangt  , 
enengaan,  als  wy  na  Londen  zouden  wederkcereco** 

-  Y  4  M-  Wat 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


■344 


M.  Wat  behoefde  dat,  dcxirijlcgy  nu  niet  verre  van  uw 
ftrand  waart  ? 

O»  't  Is  zoo.  Maar  ik  bebbe  dat  ftrand  zeer  gaarne  vcr- 
mijd.om  dat  het  meer  berucht  is  van  bcdriegcrycn  en  plon- 
deringen.als  eenigc  klippen  door  fchipbreuk.  Ik  zal  u  zeg- 
gen wat  ik  naaft  by  my  in  't  overvaren  zag.  Wy  wierdca 
met  ons  velen  van 't  ftrand  Kalis  met  de  boot  na 'tgrootc 
fchip  gcvoert.  Onder  dezen  was  een  zeker  Franfch  Jong- 
man .  arm,  enflechtjcs  in  de  noppen,  van  welke  zy  een 
halvefchelling  eiften:  want  zoo  veel  pet  Hen  zy  elk  afvoer 
dat  zeer  kort  varen  [tuflchcn  Kalis  en  Doevcr].  Hyoni- 
fchuldigdc  zigopzijn  armoede;  zyquanfuis betaften  hem 
uitgekkerny,  en  hebbende  hem  zi)n  fchoenen  lütgetrok- 
ken ,  vinden  zy  tuflchen  de  onderfte  zolen  tien  of  twaalf 
realen,  die  zy  hem  opentHjk  afnamen ,  lachende  en  fchcl- 
dcnde  dien  fnooden  Fransman. 

M.  Wat  deed  de  Jongeling?  O.  Wat  zoude  hy  veel 
doen  ?  Hy  huilde.    M.  Deden  zy  dat  van  hooger  macht  ? 

O.  Met  een  dezelve  macht  waar  mede  zy  de  bagagic 
dervremdeliogen  ftelcn  ,  en  de  beurzen  afnemen,  als'cr 

M.  *l  Is  wonder ,  dat  zy  zoo  groot  een  IchelmltuK  dar. 
den  doen  ,  daar  't  zoo  veele  getuigen  wiften. 

O.  Zy  zijn  *tzoo  gewend,  dat  zy  meenen  dat  het  met 
recht  gedaan  word.  Vele  zagen  't  uit  het  groote  fchip ,  en 
in  de  boot  waren  eenige  Engelfchc  Kooplieden, 
die  daar  vergeeft  tegen  morden.  Zy  [daarentegen]  poch- 
ten, als  over  iets  aardigs ,  dat  de  fnoode  Fransman  geknipt 
was. 

M.  Ik  zoude  die  Zecdieven  al  gekkende  en  fpelende  aan 
een  galg  hangen.    O.  Maar  de  oever  aan  weêrzyde  krie 
van  zulke  dieven.  Denkt  nu  eens  met  my. 

Quid  domini  faciant ,  audcnt  cum  talia  fures ! 
Dat  is , 

Als  dtt  een  Dtefdurf  doen ,  n>a*  doen  de  Heeren  niet ! 

Daarom  wil  ik  na  dezen  liever  allcriey  omwegen  gaa 

al 
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tl  dien  korte  weg.  Daarlnboven";  gelijk  de  ncdergang  na 
iHel  licht  ,  maar  de  wedcropgang  zeer  mocyeiiikis- 
«00  IS  dc  ingang  langs  dit  ftrand  met  zeer  licht,  en  de 
jgang  zeer  zwaar.  Te  Londen  lagen  eenige  Antwerpfc 
Ihippcrs,  met  welke  ik  voorgenomen  had  my  op  Zee  te 
)jgeven.  '  ^ 

VM.  Zijn  in  dit  land  zulke  heilige  Schippers  ? 
CO.  Ikbcken,  gelijk  een  Aap  altijd  een  Aap  is,  alzoo 
ïeen  Schipper  altijd  een  Schipper:  maar  zoogybyhcn 
jrge  i,kt  die  van  den  bcuit  weten  te  leven,  zoozimzv 
tagclcn.  '  ' 

*M.  Ik  zalder  omdenken  ,  zoo  wanneer  ik  ook  eens 
:a  zal  hebben  gck.egen  om  dat  eiland  tc aaan  bezien.Maar 
eer  weder  op  den  weg  van  welke  ik  u  hebbe  afpelcid. 
.O.  Alswy  dan  na  Londen  reisden  ,  gerakenwe  op  een 
f  ?  «er  hol  en  eng  is  ,  daarenboven  zoo  fteil  door  den 
.fcderzijds  afgebroken  dijk  ,  dat  men  »t  niet  kon  ontvluch  - 
:;a,-  ook  IS  't  nu  t  re  vermijden,  of  men  moer  die  wee  heen. 
ün  de  flinke  zydc  van  dien  weg  is  een  bedeltroep  van  ecni- 
o:  oude  Mannetjes;  uit  deze  komt  daar  een  a.ineeloopen, 
s  zoo  haaft  ais  ze  gewaar  worden  dat'er  ymandkomt  te 
Kard  aanrijden,  bcfprengt  hy  hem  met  W,,water  ,  en 
«kt  lerftond  toe  het  bovenfte  van  een  fchoen  ,  bezet 
iet  een  koperenng,  in  wdkc  een  glas, s  hebbende  de  ge- 
ykcnisvan  gcfteeme.  Als  ze  dat  gekuft  hebben,  gevenzc 
i.ar  een  pennmgje  voor.  ^ 

1 M.  Ikzoudeopzulkeenen  weg  hcver  een  bedeltroep  van 
;fcde  Mannetjes  ,  dan  een  hoop  fterkc  roovers  willen 
untmoetenj. 

•O.Gratiaan  reed  aan  mijn  flinker  zijde,n3aft  aan  't  bedel- 
mis.  Hy  wierd  met  water  befprengt,  en  liet  dat  zoo  deur. 
l?*^  7  k  /"Ij      n   "  toegereikt  wierd.  vraagde  hy, 

'Int  ^  '        ^^'"""'^^  ^^^^       het  d 

ihoen  van  Sint  Thomas  was.  Kywierdgr^m,  enzigtot 

y  '^^"^"^.^  fg/.J^y '  wat  laaten  die  becften  zig  voor- 
aan, dat  ik  de  fcnoenen  van  alle  vrome  Mannen  zoude 
?   wel  waarom  reiken  zy  met  cenen 
Y  5 


Men 


geen 
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fnoecT  cn  ander  uitwerpfeien  ues  lichaams  toe.om  te  kuffcnl 
Ik  kreec  medcliiacn  met  het  oude  Ventje,  en  hem  ec< 
Iteekocaninffje  gevende  hebbe  ik  den  bloei  vcrirooft. 

M  Na  miin  miin  mcening  wierd  Gratunus  met  al  ton. 
der  r'edcn  toornig.  Zoo  dc  fchoencn  cn  zolen  bewaard 
wi.rd.n  tot  bewijs  van  een  fober  leven  ik  zoude  het 
niet  quaad  keuren  :  maar  't  dunkt  my  o  nbefchaamd  te  zi,a 
Slt  men  zolen,  fchoenen  en  broeken  aan  elk  opdringt  tc 
kuffen.  Want  zoo  dit  ymand  vanzelfs  uiteen  groote  ge- 
negenheid van  godsvrucht  doet,  dien  meen  ikdathettt 

Tcrgeve^nis.^  dc  waarheid  zal  zeggen ,  't  was  beter  datda| 
niet  eetchiede :  Maar  ik  ben  gewoon  uu  die  dingen,  die 
niet  fchiehik  konncn  ve.betert  worden  zoo  d  er  eemg 
eoeds  in  IS ,  't  zelve  uit  te  plukken.  D.c  befpiegehng 
fermaakte  ondertuffchen  mi)n  gemoed  .  dat  een  vroom 
MaTeclukeenlchaapwas.  een  boos  man  ge!i;k  cen  fcha- 
deliik  beeft.  Als  een  (lang  dood  is  kan  ze  met  wel  btjten, 
maar  echter  zy  befmei  met  den  reuk ,  en  etter :  Een  fchaap, 
aTt  leeft ,  vJd  ons  met  melk .  kleed  ons  met  wol  en  verj 
ri  k  ons  door  yoortelingcn :  dood  zijnae  geeft  het  o^ 
„ut  led  r.  en  is  zelfs  geheel  eetbaar.  Desgeh,K  ook  wreed. 

rLn     aeneccn  tot  deze  wcrrrld  ,  dewi,l  ze  levcu 
"nze  y   r  inTleeg ,  dood  z-inde  vallen  ze  dc  levendcj 
X  met  het  geluid  van  klokken    en  ftaatzuchtige  be| 
c  aaïenis;  fomv  idsook  met  .nhuldingen  der  nakomeho- 
i  n   dat  i  .  met  nieuwe  laften :  Maar  de  vrome  geven  v.n 
f^e  kanten  aan  alle  menrctien  een  groote  nutheid  van  . 
Gdi,k  acxe  Sant,  zoo  lang  hy  leefde    door  z.,n  voor- 
beeld    Iccre,  en  vermaningen  ter  godzaligheid ,  dc  ver- 
.       '  lr.Aia^^     cn  vertroofte  ,  dc  armen  hielp  ,  f 
S^wUo"  ,roo..r  voordeel  „alaar.  Hy  ^ 
te  ■«  r  ■  i,kIo  .empel    bouwt    en  de  order  der  Pr.eftd 
rT  A^n,  peheel  tnecUnd  veel  aanzien  verfcliaft ;  ein* 
l^X"uk"""i|»  f'""^"  onderhoud  de  vergadering  d, 
™M.''D«i's'«lcen  vrome  befpiegcliDg.  Maar  ikl.^ 


.•J 
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Pelgriwaadje.  547 

tiwondert,  dewijl  gy  ^oo  gezind  zijr^  dat  gy 'r  hoJ  van 
%:  Patricius  niet  eens  bezocht  hebt,  waar  van  men  gc- 
d>:n!ijk  wonderlijke  dingen  fchreeuwt,  dicniynictwd 
ilrfchijneÜjk  dunken. 

p.  J  a  geen  vertelling  kan  djar  van  zoo  wonderlijk  zijn» 
3te  zaal  2:lfs  t^aat  die  noch  tc  bovc  n. 
M.  Zoo  2i)tgy  daar  ook  gekomen  ?  0#  Ikbenwaar^ 
^ixit  den  Poel  ilix  gevaren  ,  ik  ben  nedergcdaalt  na  den 
^ng  der  Helle,  ik  hebbe  gezien  al  wai'er  in  dc  Hcl 
ègaar. 

Gy  zuitmy  gelukkig  maken,  zoo 'ru  niet  verveelt 
viertellen. 

p.  Laat  dit  dc  voorreden  van  onze  famenfpraak  zijn  , 
'^ang  genoeg  is,  zoo  ik  meen.  Ik  ga  nu  na  huisom  het 
rtndmaal  te  laien  klaar  maken  ;  want  ik  hebbe  noch  geen 
ii  Jaurii^aal  gehouden* 

rl.  Waarom  geen  mid  lagmail  gehouden  ?  uit  gods- 
(\?    O.  Gcenlints,  maar  uil  nijd.    M.  Benijd 
Ibuik? 

Ik  benijde  die  roofachtige  waarden  ,  die,  fchoon 
[kr  willen  opdilTchen  dat  biliijk  is ,  nochtans  niet  ont^ 
I  vandegafttnafteeiflchendat  onrechtmatig  is.  Over 
')cn  ik  gewoon  dus  wrake  te  nemen*  Zoo  d'erhopc 

is 

ZJ/V  z.egt  hy  ,  cm  dat  van  dez^en  Patricius  ontallijke 
jpai  MtJ^gen  ve/haalr  worden,   t  Is  waar ,  dat  hy  ,  een  vroom 
Zwijnde ,  een  gtoot gedeelte  van  YcrUnd  of  zjjn  manter 
t  /(rtflendom gebracht  heef  t  ontrent  den  j are  4^0.  aar 
heeft  naderhand  daar  by  gelügcn  ,  dat  hy  van  God  ver  - 
^\  tnhadi  meen  zje^er  hol  tn  Ter  land  (waar  van  hterge^ 
^^/j  'en  word)  de  Hel ,  Dmvelen,  enhdfche  jlrajfen  aan  de 
'tnen  te  verf  oenen    op  dat  zy  daar  door  tot  boetvaardtg* 
jOuden  bewogen  worden.  Dit  hcl  was  bj  z^ci^tr  ^(JocJUr^ 
^  de  Paf  en  ,  ongetwijfelt  door  bedrtegeltjke  J^^nsjes,  yder 
lez^e  fi^ckeryen  noch  Iteten  zjen •  De  platUs  w-jrd  noch  ten 
len  dage  't  eiland  des  Vagcvicis  Gf\  Vagcvier  vaa 
*  l'msgenoemf. 
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^48  Beha  Ar  dj  en 

is  van  een  ruflig  avondmaal,  ofby  een  goc  bekende ,  ofby 
een  waard,  die  zoo  vrek  niet  is,  200  hcbbe  ik *s  middags 
maagpijn :  maar  zoo  \  geluk  my  een  middagmaal  na  mi)a 
zin  gegeven  heeft ,  dan  begint  ik  tegen  't  avondmaal  pi)n 
inmijnmaa^  tekrij^en*  M.  Schaamt  gyuniet/paarzaam 
cn  gierig  te  fchijnenr  O*  Geloof  my  lenedemus,  die 
in  zoodanige  dingen  fchaamte  hebben  ,  leggen  hunne 
onkoftcn  qualijk  aan.Ik  hebbegeleerc  mijne  fchaamtL  tot 
andere  gelegentheden  te  bewaren. 

M.  Ik  verlang  nu  al  na  de  reft  van  de  klucht :  Dauom 
wacht  my  avond  te  gaft ,  dan  zult  gy  't  met  merr  gemak 
verhalen» 

O.  Zeker  ik  bedankeu,  datgyu  van  zelfs  als  gaft  aan- 
bied,  daar  vele  zeer  gebeden  zijnde 't  zelve  hard  weigeren: 
Maar  men  zal u dezen  dank  verdubbelen,  indien  gy  van 
daag  in  uw  eigen  huis  avon  imaal  houd*  Want  ikzaldczca 
tijd  befteden  om  mijn  huisgezin  te  begroeten.  Dog  ik 
weet  een  raad,  die  voor  ons  beiden  meer  gelegen  is.  bereid 
morgen  voor  my  en  mijn  Wijf  het  middagmaal  \  uwen  hui. 
xe ,  dan  zal  men  de  praatjes  al  waar  *t  tot  het  avondmaal  toe 
uitrekken,  rot  dat  gy  bekent  verzadigt  te  zijn  :  enzoogy 
wilt ,  zullen  wy  u  in  't  avondmaal  ook  niet  verlaten.  Wat 
klouwt  gy  uw'  hoofd  ?  Maakt  gy  't  gereed.  Wy  zullen  ter 
goeder  trouwe  komen. 

Mt  Ik  wil  liever  ongekochte  praatjes  hebben.  Maar 
wel  aan  Men  zal  u  een  middagmaaltje  geven  ,  doch 
zonder  faus ,  ten  zy  gy  der  met  goede  kluchtjes  de  fausby. 
voegt.  Maar  hoor  eens,  kittelt  u  hart  niet  om  diePclgri- 
maadjes  aan  te  gaan?  M*  Miffchien  zal't  kittelen  ,  als 
gy  my  zult  bepraat  hebben.  Hoe  ik  nu  mag  genegen  zijn, 
ik  hcbbe  genoeg  te  doen  met  mijn  Roomfchc  ronden  waar 
te  nemen. 

O»  GyRoomfche?  Die  Roomen  nooit  hebt  gezien  ƒ 
Mé  Ik  za/  't  u  zeggen. Ik  wandelc  't  huis  zoo  wat  over  en 
weder,  ikgain  debinnekamer ,  en  ik  drage  zorg  dat  mij- 
ner Dochteren  kuisheid  ongekreukt  zy  :  wederom  hier 
van  daan  oa  de  Winkel,  cu  ik  bezie  wat  mijn  knechts  en 

mcif- 
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Felgrimaadje,  54.9 

iTens  doen:  Daar  van  daan  na  de  Keuken  ,  rondom 
ide  of  er  iets  te  vermanen  zy :  Daar  van  daan  hici  of 
r ,  oplettende  war  mijn  Vrouw  en  Kinderen  doen  ,  bc- 
nmerc  zijnde  dac  alles  in  zijn  piichtzy*  Du  zijn  mija 
omlche  ronden. 

D.  Maar  die  dingen  zoude  Sint  Japik  voor  u  bezorgen* 
M.  De  HeiligeSchrifc  beveelt  my,dat  zelfs  te  bezorgen, 
lar  de  Santen  bevolen  te  laten  vind  ik  nergens  geboden^ 


CHT  HUOPHAGIA. 

Dat  is 

Vis-eten. 

Samenfpraak  tuflchen  een 
Vleeshouwer  en  Zoutevtsverkoopeu 

VLEESHOU  WER* 

Egniy,  gy  allerongezoutcnfte  Zoutevisvcrkoopcr , 
^hcbt  gy  noch  geen  koorde  gekocht  ? 

Z.  Een  koorde.  Vleeshouwer 
V.  Ja  een  koorde.    Z.  Waar  roe  doch  ?    V.  Waaran- 
Rs  toe.dan  om  u  op  te  hangen  ? 

.Z.  Andere  mogen  d'cr  een  koopen,  ik  hcbbe  noch  zulfc 
11  verdriet  in  mi/n  leven  nier. 
.'V*  Maar  gy  zult'er  wel  haalt  verdriet  in  hebben. 
2"  d'  Een  of  d' ander  God  wil  dat  de  n  Profeet  liever  zelfs 
4  den  kop  laten  druipen*  Maar  wat  zwarigheid  is'cr  ? 
'V.  Zoo  gy  'tniet  weet  ,  zal  ik  tu  zeggen.    LT,  en 
iiwen  hangt  een  t  eeencmaal  '^Saguntijnfchc  honger (ge- 

üjk 

Sao  un  t  um  n^as  voorheen  ten  Stad  tn  Spanje ,  die  van  de 
"^rthagsnenz^ers  helegert .  en  tn  {^erlijken  hongersnood  ge  ^ 
^ih/  witrd.  Htev  door  verflaat  ^ een  uicerftc  honger. 


ÉÊÉ 


^^o  Ichthuophagia 

lijk  men  Kgt)over hoofd:  zoo  dat  gyu  wel ailt mógen 
ophaijgen# 

Z.  Hoe  praatje  Vleeshouwer?  Dat  moet  liever  onxevi- 
indcnoverkoraen*  Hoe  zi)C  gy  ons  zoo  fchiclijk  van  een 
Vleeshouwer  een  Waarzegger  voor  den  dag  gekomen ,  dat 
gy  zoo  grooi  een  ellende  van  te  voren  gift  ? 

V*  tlfgeen  gifling,  vleituzelvcn  niet;  dezaakzclfe 
is  voordeucur.  Z.  Gy  maakt  my  bang.  Zeg  op  de  zaak, 
200  gy  wat  weet.  V.  Ik  zal  ze  dan  zeggen  tot  uw  groot 
ODaeva!.  Daar  is  van  den  Roomfchen  Raad  een  plakkaat 
gekomen,  dat  elk  een  na  dezen  vry  zal  ftaan  te  eten  dat  hy 
wil.En  wat  isdan  voor  u  en  uw  gilde  ovcrig^dan  een  fchrik- 
keli)kehong«.  r  met  uw  verrotte  zoute  Vis  / 

Z.  Ik  mag  wel  lijden  dat  hy  ilakken  en  barnnctelseet. 
die  maar  wiL  M.iar  is     vmand  verboden  ,   imb  Vis 


tceteu  : 

V.  Neen  ,  maar  daar  is  vryhcid  gegeven  om  Vlees  tc 
eten  aan  allen  die  *t  lurt* 

Z.  tZy.  dat  gy  leugens  zegt,  zoo  zijt  gy  liever  op- 
hangcns  waardig,  *tzy  dat  gy  waarzegt,  zoo  is  de  ftrop 
eerder  voor  u  klaargemaakt :  wantik  hope  na  dezen  rijke* 
lijker  winft. 

V.  Ja  een  zeer  overvloedigen  inkomft  ,  maar  van  hon- 
ger tot  verzadiging  toe.  Zoo  gy  liever  blijde  tijding  b:- 
geert,  gy  zult'na  dezen  reinder  leven  ,  en  gy  zult  niet 
meer,  geli)k  gy  pleegt,  uw  neus  met  den  elleboog  uit- 
fnuitcn  ,  als  ze  fnotrerig,  of  van  fchurft  jeukerig  is. 

Z*  Och  we  zijn  op  t  hoogfte  gekomen  :  een  blinde 
verwijt  een  fchele  ;  als  of  er  iets  by  de  Vleeshouwers  zui- 
verder  is  dan  dat  deel  des  lichaams  dat  altijd  buiten  't  walTen 
blijft,  'k  Hope  dat  het  waar  mach  zijn,  dar  ge  boodfchaptj 
maar  ik  vrecze ,  dat  gy  my  een  valfche  vreugde  aanjaagc. 

Vc  Ik  brengeu  v.  cl  een  al  te  waare  boodfchap.  3/aar 
waar  om  hoopt  gy  op  overvloediger  winft  ? 

Z.  Om  dat  ik  zie  dat  de  manieren  der  Menfchcndaar 
toe  vervallen  zijn  ,  dat  zy  het  gene  verboden  is  onmatiger 
begeren. 

^  V.  Wel 
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Of  Vis- eten, 

7.  Wel  wat  dan  i    Z.  Oni  dat  meer  menfchcn  zig 
viccs  eten  zullen  onthouden,  alshaar  de  vryheid  van 
toegelaten  is  ,  en  daar  zal  geen  tielFciijk  gaftmaal 
zondeiVis,  gelijk  men  by  de  Ouden  gewoon  was  tc 
Cn.  Daarom  ben  ik  bljdt,  dat  het  Vlees  «en  toegelaten 
En  och  of  het  Viseten  ook  verboden  was :  dan  zouden 
menfchen  die  ook  gratiger  eten.    V.  Voorwaar  een 
imc  wenfch. 

L.  Ik  zoude  dat  wenfchm  ,  indien  ik,  gelijk  gy  doet, 
anders  dan  geldwinft  beoogde,  uit  wclkcis  liefde  gy 
grove  enVlcesvreicnde  zid  aan  de  ht-llc  toe  gewijd  hebt. 
^  Gy  zijt  geheel  zout  ,    fchoon  uw  reden  ongczou- 

S»  Wat  reden  heeft  de  Romeinen  bewogen ,  dat  zede 
CS  wet ,  die  zoo  vele  ecuwen  lang  onderhouden  is ,  heb- 
afgclchaft? 

i/.  Wel  boe,  de  zaak  zelfs  heeft  hen  dit  allano  wijsge- 
ikt,  Zy,  denken,  gelijk  'took  is,  dat  door  dcZou- 
verkoopetsdcStad  wordbefiner,  dc  aarde,  rivieren, 
liït,  vuur,  en  wat  ander  element d'cr is,  bevlekt,  en 
chamen  der  menfchen  bedorven  :  want  dat  door  't  vis- 
*'t  lichaam  met  verrotte  vochtigheden  vervult  word. 
r  uit  oniftaan  Koortfcn  ,  teringen  ,  gicht ,  vallendc- 
xens  1  fchorfcheid ,  en  wat  rampen  niet  al  meer  ? 

Zegmy,  gy  Hippokraat ,  waarom  is 't  in  welgcrc- 
'iSceden  verboden  binnen  de  muren  ftieren  of  varkens 
achtend  Men  zoude  ook  voor  de  behoudenis  der  bor- 
:n  beter  zorg  dragen  ,  indien  d'er  geen  vee  gekeelt 
V  rd.   Waarom  word  voor  de  Vleeshouwers  een  vaftc 
{:  lts  bepaalt,  op  dat  zy  de  ganfche  Stad  btfmetteliik  ma- 
,  zoo  zy  overal  woonden  ?  Is'er  wel  eenige  fbort  van 
f  kpcftiger  als  verrot  bIocd,en  etter  van  dieren? 

Dat  zijn  noch  enkele  welriekende  fpeccryen  ,  zoo 
I  ze  by  de  ftank  van  viflèn  vergclijkr. 

Vootu,  denk  ik  ,  zijn 't  loutere  fpcceryen:  maar 
_  eft  niet  desgelijks  goedgcdacht  aan  dc  Overheden ,  die 

nde  Stad^  boenen.  Voorts  hoe  aoet  Hweflachthuizcn 
ruiken , 


r 
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Ichthuofbagiit 

ruiken .  geven  die  genen  genoeg  te  kennen ,  die  daar  met 
toeeeftopte  neuzen  vooibygaan:  Dat  bewijzen  gemeen* 
lijk  die  genen  ,  die  liever  tien  Hoerewaarden  tot  hunne 
bueren  willen  hebben ,  dan  eeuen  Vleeshouwer, 

V  Maar  oy  hebt  om  uwe  verrotte  Zouteviffen  af  te 
fpoelen  niet  genoeg  aan  gchecle  meren  en  rivieren  ,  en 
waarliik,  gy  bezigt  het  water  onnurtelijk,  gelijk  men 
Dleeattezeagen»  Wantten  Vis  ftinkt  altijd  na  Vis  ,  al 
Lee'rde  gy^hem  metBalfcm:  En  wat  wonder  is't,  dat 
2V  dood  zijnde  zoo  ftinken  ,  daar  de  meeftc  ,  levendig 
ziinde .  aanftonds  na  dat  ze  gevangen  zijn  ftinken  i  't  Vlees 
inpekel  gelegt  zijnde  word  vele  jaren  bewaard,  zelfs  zoo 
weinig  ftinkc''Dde,  dat  het  eenige  fpeccry reuk  van  zig  geeft. 
Wederom  met  cenig  gemeen  zout  gezouten  zijnde  duert 
h"t  zonder  ftank :  En  als  het  door  den  rook ,  of  wind  hard; 
ecraaaktis,  trekt  bet  geen  bangen  reuk  na.  Schoon  gy  dit 
alles  by  Vis  deed,  'tzal  niet  dan  na  Vis  ftinken.  Zelts 
eift  eens  hieruit,  dat  geen  ftank  met  de  ftank  van  Vis 
fe  veracliiken  is.  om  dat  daar  van  'tzout  verrot  word, 
't  welk  tot  dien  einde  van  de  Natuur  ingegeven,  omdc 
verrotiinge  van  die  dingen  af  te  weren  ,  dewijl  'tdoor 
zijn  aangeboren  kracht  ftuit,  en  tefamcnbrnd,  tegeli|k 
ook  uitfluitende  dat  van  buiten  zoude  konnen  hinder  aan- 
brensen    en  van  binnen  opdroogende  de  vochiighcclen, 
waar  uit  de  verrotting  kofrdeontftaan.  In  de  Viflcn  alleen 
is  'tzout  eoen  Zout.  Iemand,  die  wat  vijs  is  ,  voor  by 
ons  huis  gaande,  ftopt  miflTchien  zijn  neusgaten  toe;  maar 
niemand  kan  blijven  zitten  meen  boot  daar  uwe  Zoutevis 
in  is.  Zoo  wanneer  ecnen  Voetganger  wagens  metZoute 
vis  oeladen  te  gemoed  komen,  wat  is  daar  een  wcchloo- 
pen°  wat  een  toeftoppen  van  neusgaten  ?  wat  een  gelpocg: 
wat 'een  gerocheU  Enzoo  't  ecnigfints  mogelijk  waar, 
dat  uwe  Zoutevis  zuiver  en  goed  mdeStadcjevoert  wicrd, 
celijkwyd'er'c  vlees  van  de  geflachte  OlTcn  inbrengcD, 
de  wet  zoude  niet  flapen:  maar  wat  raad  nu  met  die,  dic 
noch  rot  is  als  ze  gegeten  woid  ?  En  echter  hoe  menig- 
maal zien  wy,  dat  uwe  verbeurtgernaaktc  waren  vandc 


öfvis^eten 

irmeefters  in  dc  rivier  gcfincitn  worden,  cngyinck 
yilte  bcflagen?  ja  dat  zoude  noch  wel  meer  gerchicdcn, 
téty  die  [Kcurmccftcrs]  door  u  omgekocht  zijnde  meer 
ili  byzonder  voordeel  dan  't  algemeene  welvaren  bcher- 
QÜen.  En  niet  alleen  zijt  gy  in  dit  ftuk  fchadelijk  voor 
•emeene  Befte  ;  maar  gy  verbied  met  een  godloozc 
chmenfpanning  ,  dat  nergens  anders  vao  daan  verfchc 
>iin  de  Stad  m^g  gevoert  worden. 

Even  eens  of  niemand  ooit  een  Vleeshouwer  had  ge- 
il in  de  boete  bcflaan,  om  dat  hy  een  gortig  Varken, 
é  met  vlakken  op  de  tong 't  gebrek  van  zijn  fchurft  uit- 
tó,  verkocht  had,  of  een  Schaap  dat  m 't  flik  gefmoort 
^: ;  of  anderlints ,  om  dat  hy  fchouders  daar  de  wurmen 
uiiepen  mer  waflchen  en  verfch  bloed  over  heen  te  fmcrcn 
ü^r  goed  te  mart  bracht. 

♦7 .  Maar  daar  is  geen  zoodanig  een  voorbeeld  van  ons , 
hr  onlangs  van  u  geweeft  is ;  Van  eencn  Aal  ,  die  in 
é  korft  gebakken  was  ,  zijn  negen  gaften  geftorven* 
Éti  zoodanige  toefpijzen  voorziet  gy  dc  tafels  der  bur- 
|tn. 

Z.  Gy  /preekt  van  een  geval  dat  niemand  kan  vermijderi 
étongeluk  wezen  wil.Maar  't is  by  U  byna  dageli)x  werk 
^)laats  van  Konijnen  gemeftc  Katten  tc  vcrkoopen  ,  en 
landen  voor  Hazen,  zoo  gy  met  de  oorenen  ruige  poo- 
«  raad  wift*  Wat  zoude  ik  verhalen  van  Vleespafteyen 
9:  mcnfchenvlees  gemaakt  ? 

i/.  Datgy  inmy  beftraft,  [gehjk  als]  d*  ongevallen  en 
4gden  der  menfchen ,  dat  verwijt  gy  my :  Laten  zy  dit 
«antwoorden,  die 't doen,  ik  vcrgehjke  nering  by  ne- 
rfy.  Anderlints  laten  de  Hoveniers  ookbefchuldigt  wor- 
,  om  dat  zy  fomtijds  door  onvoorzigtigheid  dulle 
Irvel  of  ^Akonijt  voor  Warmoes  verkoopen:  Laten 
dApotekers  ook  veroordeelt  worden,om  dat  zezomtijds 
^gifc  in  plaats  van  hulpmiddelen  geven.  Geen  kunft is 

Z  zoo 


1 


-^Akpnijt^  ofmifskrmd,  ^tGodsdienfng  Gi^t. 
kal. 
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,-4^  Jchthuophagia 

zoo  onbc^'^P^^ik'  ^^^^  ongc.alleiï  g^beurend'cr  wd: 
Maar  alsgy  uw  pUciuop 'tallctbcfte  volbragt  hdjt ,  too 
is  venijn;  datgyfcrkoopu  todiengyecn  *To, 
ccn  Watcrflang,  cTfcco  tZechaas  in  uecten  gevaar u  ..ja- 
de mc:  de  relfverkochc  ,  dat  xoudc  een  ongeval  ,  gtcn 
misdaad  zijn  :  en  dat  kon  u  niet  meer  gevetcn  word.o  dan 
ren  Arts,  die  fomtijds  een  krihken  onthals  breog  ,deo. 
*.elken  by  onder  handen  heeft.  Dit  quaad  kon  noch 
In  .ord    ,  zoo  gy     (Hakende  Vis  alleen  in  de  ^ 

maanden  aan  de  rSanhielpt  •,  de  guurheid  des  ii,ds   

debefmettingzuiveten.  Maarnubxengt gy  by  den  brana 
derZomer  uw  verrotte  ftofFe.en  gy  maakt  den  herfft  lo  «g 
:«^lven onsezond,  noch  veel  rchadelijker.  En  aU  nieu- 
we jaar  weder  begint ,  en  de  verborgene  vochtigheden  zig 
weêr  openbaren,  met  zonder  gevaar  f  r  i-ichamen  da.. 
Toert  ev  twee  geheele  maanden dwmglandy  ,  en  Ichcnd  dc 
Kindsheid  van^t  verfch  geboren  jaar  met  den  ouderdom 
oy  aanbrengt.  En  dcwi^  de  NatARir  daar  op  uit  ,  dat  è 
fiJhamen  van  on^e«)nd  fap  gczuivert  zi,ade  ireder  door 
«icuw  rap  verjeui5d.gen,zoo  brengt  gy  d'er  enkele  ftank, en 
enkeTen  etter  nT  enzood'c.  eeing  gebrek  lo  d^L.chatncn 
is  gy  vergroot  bet ,  quaad  bs- ^juaad  voegende  en  daar- 
cnbf/en  'tloede  Sap  des  Lichaa«.s  bedervende  NckH  ^u- 
de  dit  konncn  verdragen  worden  zoo  gy  de  L.ckmca 
alleen  bedorf  :  Maar  nademaal  door  >t  onieifchcid  der 
lillen  dc  werktuieen  der  ziele  gefchondcn  worden ,  200 
trurthet  dat  dlzielenz.lfsw^^^^  bevlekt.  Men z.et 
&cht  menfchen  gemeenlijk  [dat  zyVr  uitzH  ak 
dèviflchenïelfs.  Zy  zijn  bleek,  zyftinkcn,  zyz.,nbot 

'"z°  O  nieuwe  Thales  /  Hoe  wijs  zijn  dan  de  menlcb« 
die  by  betekruid  leven  ?  of  gy  zeggen  wilde  ,  gel.^kds 

*  Torpedo  ,  wierd  ly  de  Ouden  een  Vis  genaamt  ,  die 
men  z,adc  d^tr  aangeraakt  z,:jnde  de  handen  lam  ^f  f  ' 
\Uen  ^egtdatdex^eVis,  LcpusMarinus,  r/Zcehaas 
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oiiiJ  zelfs  ?  Wat  verftand  hcbbcrnze ,  die  oflèn,  fchapen, 
ejeitcn  eten  Zoo  veel  als  de  oflèn,  fchapen,  cngcil 
cd|eJfs?  Gy  verkoopt  bokken  voor  lekkerny  ,  en  die 
w^ochtans,  gelijk  het  de  vallende  ziekte  onderworpen 
jsilzoo  veroorzaakt  het  dezelve  ziekte  in  die  genen  die 

K  g  ne  't  vlees  eten.   Was  't  niet  beter  den  honger  inet 

^  2  cc  vis  te  verzaden  ? 

I,     ,  AlsofdeSchnjvcrs  Jernatuuiüjke dingen  dat  aüeen 
[i  b  Icngclogt  n  !  enzoo'tal  waar  is  dat  ze  verhalen,  [men 
b  od  datjdikwils  dingen, die  in  haar  zeiven  zeer  ooed  zijn, 
\i  :rom  zeer  quaad  zijn  voor  lichamen  die  ziekccnsondcr^ 
M  ïeii  zijn.  Wy  vcrkoopen  de  bokken  aan  mr nfchen ,  die 
•i  a  gedurige  koortfen  en  tering  geqndt  zijn ,  niet  aan 
M  d<  nci)  die  zuizclingen  in  't  hoofd  hebben.  • 
^'       Indien  't  Visetèn  zulk  een  vcrdcrfaan  de  meofcheljke 
z;  n  aanbrengr  ,  waarom  is  't  ons  na  't  oordeel  der  Bif- 
Tk  ppen  en  Overftcn  gcoorloft  een  geheel  jaar  deur  onze 
1^  n  re  verkoopcn ,  en  gy  moet  een  groot  deel  vau  't  jaar 
Ul  zitten  .<* 

V  Wat  raakt  dat  nay  ?  Dat  is  miflchienzoobefchikt 
\'z  :)uadc  geneecmecfters ,  op  dat  zy  te  grooter  nering 
"  '■-0  hebben. 

War  mcugt  gy  my  van  quadc  geneesmcefters  praten, 
hedcnsdaags  geen  doodelijker  vianden  tegen  de  Villen 


zi|tls  zy. 

Dat  ge  't  twci  vat,o  befte  maat,Zy  doen  dat  om  uwen 
■^nict,  nochtcuit  iicfhcbbery  tot  de  Vis,  dewijl  geen 
\\i  "chcn  zig  daar  van  met  meer  fchroom  onthouden;  Zy 
j  daar  hun  voordeel  mee.  Hoe  dat'er  meer  menfchen 
>o  tn,  cjualijk,  en  ziek  zijn,  zoo  t»  veel ic rijker in- 
kc  ft  hebben  zy. 
:•■     .  Ik  zal  hier  dc  Geneesmeefters  nier  vooi  f}>rcken  j  Zy 
v.ti  ihun  eigen  zaak  wel  redden,  als  gy  eens  in  hunne 
ne  n  zult  geraakt  zijn»  Ik  hcbbe  voor  mijn  zaak  genoe^ 
aa  de  Heiligheid  van  leven  der  Ouden,  aan  't gezag 
*yx  teer  achtbare  Mantiea  ,    de  aanzienlijWicid  der 
v  r  ïoppen,  en  nlgcmeene  gewoonte  der /<;riftenvolke- 

Z  1  jen: 
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'35^  Uhthuophafia 

ren:  welken  allen  ,  zoo  gy  van  dwaasheid  bcfchuldigt, 
aoo  wil  ik  liever  met  hen  dwaas ,  dan  mee  dc  Vlees  verkoo- 

pcrs  wijstijn.  i 
V.  Gy  wilt  geen  Voorfpraak  vaa  de  Arifen  zijn  ;  cn  ik 

wil  geen  befchuldiger ,  ofbcrisper  zijn  van  dc  Ouden ,  cn 

van  't  algemeene  gebruik»  Ik  ben  die  gewoon  te  ceren, 

niet  tegen  tcftaan. 

Z.  Wat  dat  aangaat,  daar  zijt  gy  waarlijkcr een  voor- 

jsigtie,dan  vroom  Vleeshouwer  in ,  of  ikmocftuganfch 

niet  kennen.  , 

V.  Na  mijn  oordcel,  zijn  zc  wijs,  diczig  wachten  dat 
ze  niet  te  doen  hebben  met  dc  genen  die  den  Blixcm  in  dc 
handen  hebben:  en  nochtans  zal  ik  niet  zwijgen  watik 
gcvoelc  van  denBybd,  die  ik  in  onze  Landtaal  overgezet 
zijnde  fomtijds  leze. 

Z.  Hoe  zult  gy  nu  van  een  Vleeshouwer  een  Godge- 
leerde worden  l  ,  , 

V.  Ik  mcene  dat  diecerfte  mcnfchen ,  zoo  haalt  als  zy 
uit  dc  vochtige  potaarde  voor  den  dag  quamen  ,  van  eed 
gezond  en  fris  lichaam  gcwccft  zijn.  Dat  blijkt  aan  hun 
lane  leven.  Als  mede  dat  het  Paradijs  een  plaats  gewecft  is 
van  een  zeer  bequame  gelegcntheid  ,  cn  zeer  gezonde 
lucht»  Dat  voorts  op  zulk  een  plaats  zulke  lichamen  alleca 
door  't  inademen  van  de  lucht  ,  cn  liefelijkheid  van  dt 
londom  riekende  kruiden ,  boomen ,  en  bloemen ,  zofl. 
der  eenige  fpijzc.  hebben  konnen  leven  ,  voornamcnt^ 
lijk,  dewijl  dc  aarde  buiten  'smenfchcn  arbeid  alles  ovcr- 
vloediglijk  verfchaftc,  en  geen  ziekte  nochtc  Ouderdom 
•was.  Want  de  bouwing  van  zoodanig  een  Hot  was  meer 
vermaak,  dan  arbeid. 

Z.  Gv  zeat  tot  noch  toe  dat  waarfchijnelijk  is. 
V.  Uit  zoo  veelerhande  inkomften  van  den  zeer  vrucht-- 
bar^n  hof  is  niets  verboden  gewecft .  dan  eemge  boom»^^^ 


ff)  ^C*^"* 


*^bd,t haarwas,  v>aar  toe  ^^^'^^'!Y'^''''TZZ 
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p. 


Dat  'swaar.   V.  Én  dat  nergens  om ,  dan  op  dat  zy 
r  gehoorzaamheid  hunnen  Heer  en  Schepper  zouden 
•kennen,    Z.  "Wel. 
J  V,  Ja  ik  meine  ook,  dat  die  verfchc  aarde  alles  geluk- 
kiger ,  en  met  beter  levens  fap  voortgebracht  heeft ,  dan 
;  nu  voortbrengt  ,  nu  ze  oud  word  ,  cn  by  na  uirgetccrt  is» 
Z.  Zoo.    V.  En  dat  byzondcrlijk  in  *t  Paradijs. 
Z,  Dat  is  niet  onwaarfchijnelijk.        Aldaar  wais  dan 
eten  tot  welluft ,  niet  totnoodzakciijdheid.  Z.  Dat  hcbbe 
[wel  meer]geboort. 

V.  En  zig  van  beeftcn  flachten  tc  onthouden  was  men-- 
ihelijkheid ,  geen  Heiligheid. 

Z.  Dat  weet  ik  niet.  Ik  leze  wel  dat  het  eten  van  dieren 
1  de  Zondvloed  toegelaten  is ,  maar  dat  het  van  ic  voren 
crboden  is ,  leze  ik  niet.  En  waar  toe  ftrcktc  het  toelaten, 
09  *t  nu  reeds  toegelaten  was  ? 
V.  Waarom  eten  wy  geen  Kikvorfchcn  f  Niet  om  dat 
:  Terboden  zijn ,  maar  om  dat  wij  d  er  een  afkeer  van  heb- 
en.  Hoe  weet  ge,  of  God  toen  bekendgemaakt  hctfc, 
velke  fpijze  de  meofchelijke  broosheid  vcrcilchtc  ,  niet, 
l^/elke  hy  toeliet .? 
Z.  Ik  ben  geen  Rader.  V.  Maar  wy  lezen  aanftónds 
den  beginne,  als  den  menfch  gefchapen  was  ƒ  fJeerfch 
er  deFtjfchen  der  Zee ,  en  vogelen  des  Hemels ,  en  over  aU 
ledteren,  dte op a^rde leven.  Wat  komt  hem  die  Heer- 
happy  te  pas.  zoo  hyze niet  mag  eten.?  Z.  Owreedc 
'eer  iflokt  gy  dan  zoo  op  uw  Knechts  en  J/ciflcns,  Vrouw, 
\Kjndereq?  Eet  liever  ook  uw  pispot  op,  daar  gy  Heer 
tanzijt.  ^' 

I  V,  Maar  hoor  wederom  gyongezoute  Zoutevisverkoo- 
ber:  In  andere  dingen  komt  het  gebruik  te  pas,  cn  dc 
kaam  van  Heerfchappy  is  niet  te  vergeefs.  Een  Paard  voert 
by  op  den  rug ,  een  lytvad  draagt  pakken :  maar  wat  ge- 
bruik heefc  men  van  VifTchcn,  dan  om  te  eten  ? 
I  Z.  Als  ofcr  geen  ontallijfce  hulpmiddelen  van  de  Viflca 
braren.  Ook  zijnd  er  vele  dingen  alleen  daar  toe  gefchapen 
fan  den  aanfchouwcndcn  menfch  te  vermaken ,  cn  tot  vcr- 

^  i  won- 
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wondenngcovei  Jen  Schepper  op  le  trekken.  Gyïuh  mtf-. 
fch'v^a  niet  gelooven,  dat  Dolfijnen  de  menfchenop  den' 
rug  voeren.  En  nochtans  xijnd'cr  Viffèn  ,  die  ons  voor- 
zeggen dat'cr  pnu'ecr  vooi  handen  is.gelijk  deDoornkretfc». 
zou i  gy  niet  gaarne  lulk  een  knecht  t'  uwen  huize  viHcli* 
licbbcn? 

V.  Maar  al  ftaan  wy  dat  toe ,  dat  het  voor  de  Zondvloïd 
niet  geoorloft  is  gewceft  eenigc  fpijs  te  eten,d^n  aardvruch- 
ten ,  't  was  geen  gtoote  taak  zig  van  die  dingen  te  onthou- 
den'die  de  nood  des  lichaams  niet  vereifte  ,  en  daar  de 
wreedheid  van  (lachten  in  brflond  :  Dat  bekend  gy  ten 
minfte ,  dat  h'  t  eten  der  beeften  in  't  begin  om  de  2wak<> 
heid  der  menfchcUjke  lichamen  toegelaten  is»  De  Zond- 
vloed had  koude  aangebracht :  en  wy  zien  hedensdaaos,dat' 
in  koude  landen  cctachtiger  menfchen  geboren  worden, 
dani'  andere:  ook  had  de  overwatering  de  vruchten  def 
aardrijksofuicgebluft ,  ofbcdcH-ven. 

Z.  Laat  dat  zoo  zijn.  V»  En  echter  leefden  zy  na  dt 
Zondvloedover  de  twechondert  jaren»    Z.  lkeeloove*t 

V.  VV  iarom  heeft  dan  God  dat  gene ,  *t  welk  hy  aan  dié 
ftcrkc  menfchen  zonder  uitzondering  vergunr  had,  na- 
derhand aan  de  menfchen  die  zwakker,en  van  bekromprticr 
Lcvcnsti|d  waren,  aan  zekere  foorten  van  dieren  gcbondcö,' 
gelijk  Mozes  gebied  ? 

Z.  Als  of 'r  mijn  werk  was  rckcnfchap  te  geven  van  din- 
gen ,  die  God  uitvoert.  Evenwel  meen  ik ,  dat  God  toeft 
ter  tijd  gedaan  heeft,  ficHjd  de Heeren doen ,  die dc vrij- 
heid vandc  flaven  intrekken ,  alszy  zien  dat  zy  dcgot der- 
tiïrcnthcid  der  Heeren  misbruiken.  Alzoo  ontnemen  wy 
een  Paard,  datal  te  veel  raaft  ,  boonen  cn  haver,  voeden 
het  met  weint»  hooy,  en  temmen  het  met  toom  cn  fpo- 
rcn.  »t  Menfch^'clijk  geflagt  had  alle  eerbiedigheid  van  zig 
afgcfchud  .  en  was  tot  zoo  groot  een  vrijheid  uitgelaten  ,  als 
ofVr  ganfch  geen  God  was.  Toen  zijndcr  uitgevonden 
tralier»  van  de  Wet ,  grendels  van  Ceremoniën  ,  roo- 
mcn  van  dreigementen  en  geboden  ,  op  dat  zy  ten  zoo 
mochten  bekccren. 

V.  Waar- 
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V.  Waarom  blijven  dan  ten  huidigcn  dage  die  grendels 
:  Wet  niet  ? 

IZ.  Om  dat  de  vleeflelijke  hardheid  der  flaverny  wechge- 
tmen is,  nadat  we  door  't  Evangely  tot  Kinderen  Gods 
n  aangenomen.  De  Geboden  zijn  vermindert ,  nadatdc 
ade  overvloediger  geworden  is. 

V.  Dewijl  God  zifQ  Verbond  eeuwig  noemt ,  en  dewijl 
iftus  zegt ,  dat  hy  de  Wer  niet  ontbind ,  maar  volmaakt; 
et  wat  vrymoedighcid  hebben  de  Nakomelingen  een 
ot  deef  der  Wet  durven  re  niet  doen  ? 

Die  Wet  was  den  Heidenen  niet  gegeven;  en  daarom 
nden  de  Apoftelen  niet  geraden,  hen  mer  den  laftder 
^fniidentiTe  re  bezwaren  ,  op  dat  zy  niet  (gelijk  de  Joden 
ch  hedensdaags  doen)  de  hope  van  behoudcnillè  m«r 
uden  ftellen  in  Hchameüjke  onderhoudingen  ,  dan  in 
rtrouwen  en  liefde  tot  God. 

V.  Ik  laat  de  Heidenen  ftaan.  [Maar  leg  my]  wat 
hrift  leerc  klaarlijk,  dat  de  Joden,  als  zy  de  belijdenis 
n  *t  Evangely  aangenomen  hebben ,  van  de  flaverny  der 
ozaifche  Wet  ontbonden  zijn  f 

2.  Om  dat  dat  voorgezegt  wa«  van  de  Profeten ,  dewel* 
:  beloven  een  Nieuw  Verboöd,  en  een  nieuw  hart ,  en 
>eren  God  in  ,  daar  hy  een  afkeer  heeft  van  de  Feeftda^cn 
r  Joden,  hunne flachtofFers  verfoeit  ,  hun  vaften  ver- 
aekt ,  en  een  volk  wil  hebben  dat  befneden  van  harren 
De  Heere[]ezus]zel fs  heeft  hunne  beloften  beveftigt,de- 
elke  zijn  lichaam  en  bloed  aan  zijneLeerlingcn  uitdeelen* 
^t'  zelve  een  NfeuwTeBament  noemt,  Zoo  d'er  van  'r  ou- 
Diets  vernietigt  word,  waarom  word  dit  nieuw  genocmt? 

Hcere  heeft  niet  alleen  de  Joodfche  verkiezinge  van 
ijzen  met  zijn  voorbeeld ,  maar  met  zijne  uitfpraakafge- 
üaft ,  als  hy  zegt ,  dat  de  menfch  niet  befmec  word  door 
ijzen»  die  in  de  Maag  ingaan  ,  en  in  de  heimelijkheid 
zuivert  worden*  't Zelve  leert  hy  Peter,  toenhy'tge« 
rt  gezien  had;  Ja  Peter  zelft,  etende  metPauJus,  en 
Beren ,  gemeene  fpijs ,  van  welke  de  Wet  geboden  bad 
;g  te  onthouden*  Hier  van  fpieekt  Paulus  over  al  in  zija 

Z  4  brieven 


360  IchthuophagU 

brieven  ;  cn  men  twijfelc  niet ,  of,  dat  het  Kriftenvolk 
hedcnsdaags  navolgt ,  is  van  de  Apoftelen  als  van  hand  tot 
hand  overgclcvert  zijnde  toe  ons  gekomen»  Derhalven 
Tjjn  de  "(oden  niet  zoo  zeer  vrygclaten,  als  wel  van  deby- 
gelovighcid  der  Wet,  gelijk  van  hun  gewone  en  bekende 
melk,  maar  die  nu  als  ontijdig  was,  gcfpeent»  EndcW^t 
is  niet  afgefchaft ,  maar  dat  deel  is  geboden  op  te  houden , 
't  welk  nu  niet  langer  te  pas  quam.  Bladen  en  bloeflèms  be- 
loovcndeaanftaande  vrucht,  dewelke  als  ze  zwaar  aan  dco. 
bjom  hangt ,  zoo  begeert  niemand  meer  bloeflèms»  Nic 
mand  beklaagt,  dat  de  Kindsheid  van  zijn  Zoon  wechgc- 
gaanis.  als  hy  nu  tot  een  rijpen  ouderdom  is  gekomen. 
Niemand  wil  langer  kaarfen  of  toortfen  hebben ,  als  de  Zon 
zig  op  d  aarde{vertoont.  En  een  Tuchtmeefter  heeft  geen 
reden  van  klagen  ,  indien  een  zoon  mannelijk  gewordeq 
zijnde  vrijheid  zoekt  te  krijgen,  cn  wederom  den  Tucht- 
meefter onder  zi)n  macht  heeft.  Een  Pand  is  niet  langer 
Paud ,  als  de  bf lofce  zijn  geftand  gedaan.  Een  Bruid ,  eer 
dat  ze  tot  den  Bruidegom  geleid  worde ,  vcrtrooft  zig  met 
brieven  die  van  hen  gezonden  zi)n ,  zy  kuft  de  fchenkaadjcq 
die  van  hem  komen ,  en  omhelft  de  fcliilderyen  die  hem 
verbeelden :  maar  als  zy  nu  't  genot  des  Biuigoms  heeft, 
verwaarlooft  zy,  uu  liefde  tot  hem,  die  dingen,  die  zy  vao  te 
vooren  bemind  heeft.  Mur  de  Joden  wierdeHin'teerftc 
bezwaarlijk  van  gewone  zaken  afgerukt ,  geh;k  ofcen  Kind 
aan  melk  gewend  ,  en  nu  oud  geworden  zijnde  om  dc 
Mam  riep,  wa'gende  van  vafte  fpijze.  Alzoo zijn zy  by- 
na  met  geweld  gefpet- nt  van  die  uitbeeldingen ,  en  fchadu- 
wcn,  of  tijdeli'5'ke  vcrtrooftingen  j  op  dat  zy  geheel  zou- 
den bekeeren  tot  Hem  ,  wien  die  Wet  belooft  cn  voorfcha- 
duwt  had. 

V.  Wie  had  zoo  veel  Godgeleerdheid  van  een  Zoutevis- 
verkooper  verwacht  ? 

Z.  Ik  ben  gewoon  Viste  verfchafFen  aan  de  Vcrgad»- 
lÏBg  der  Dominikancn  in  onze  ftad  ;  en  alzeo  gebeurt 
het .  dat  zy  dikwils  by  mv  's  middags  eten  ,  cn  ik  fomtijds 
by  hen.  Uit  hunne  twiftredcnen  heb  ik  <lic  geraapt.  V*  Z«- 

Jt«r 
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icr  gy  2.ijt  waardig  dat  gy  van  een  Zourcvi^verkoopcr 
en  Vcrfchevisvcrkoopcr  word.  Maar  antwoord  my  hier 
cns  op  :  Indien  gy  een  Jood  was  ^ik  weet  ook  nier  vaft  of 
y  d^crgcen  zijt)  en  dat  u  van  honger  een  wis  gevaar  dc5 
.evens  nakende  was ,  zoud  gy  Varkenvlees  eten ,  of  zou  J 
y  liever  willen  fterven  ^ 

Z.  Wat  ik  doen  zoude  wcte ik  wel,  maar  wat  ik  zoude 
loeten  doen  verfta  ik  noch  niet* 

V.  God  heeft  het  beide  verboden  ,  gy  zult  niet  doodcn, 
n  gy  zult  geen  Varkenvlees  eten.  In  zulk  een  geva,' [zeg 
qy ]welk  van  beiden  behoort  te  wijken  ? 

Z#  Voor  eerft  blijkt  het  niet  ^  of  God  met  dien  zin  ver*^^ 
K)den  heeft  Varkenvlees  te  eten  ,  dat  hy  hevf-r  wilde  dat 
rmand  daarom  ftorf,  dan  door  'c  eten  zijn  leven  behield. 


Vant  de  Heer  zelfs 


verontfchuldigt  David 


die  tc^en 


bevel  der  Wet  gewijde  brooden  g^  geten  heeft.  En  lo  de 
Jabylonifcheballinglchap  zi)n  vele  dingen  van  delodtn 
liet  onderhouden ,  die  de  Wet  had  voorgefchreven.  Daar- 
Dm  zoude  ik  oordcelen,  dat  zulk  een  Wet ,  diedeKaiuur 
zelfheeft  gegeven  ,  en  daarom  ook  c^uurzaam  cn  onver- 
brekelijk 19,  waardiger  moet  geh#udcn  worden  dan  die, 
cwelke  niet  altijd  ge  weeft  is,  en  naderhand  mocfttcnicc 
gedaan  worden^ 

V.  Waarom  zijn  dan  de  broeders  van  Machabcus  ge- 
^  rezen,  dewelke  liever  met  wreede  pijnigingen  hebben 
ivillcn  om  hals  gebracht  worden,dan  Vjrkenvlees  proeven. 
Z.  Ik  meene,  om  dat  dit  eten,  van  den  Koning  [Anti- 
hus]  geboden  zijnde,  een  verzaking  van  de  geheeleVa- 
Icrlijke  Wet  behelsde;  gelijkerwijs  de  Befnijdenis,  die  de 
foden  den  Heidenen  poogden  opredringen,  een  belijdenis 
Ier  ganfche  Wet  begreep  :  niet  anders  als  een  Godspenning 
jcgevcn  verbind  om  de  ganlchc  onderhandeling  na  tc 
comen. 

V.  Dcrhalven,  zoo  dat  grove  deel  der  Wet  na  'tontfta- 
3c  licht  van  'tEvangely  te  recht  wechgcnomen  is,  waar 
roe  zien  wy  nu,  dat  dingen,  die  een  en  dezelve,  ofnocJb 
Rwaardcr  dan  die  zijn  ,  wederroepen  worden  ,  voorna^ 

Z  5  mcfflir^ 
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mentlijkJairde  H ccre zijn  jok  licfFelijk  nóemt,  en  Peter 
de  haudelingcn  der  Apoftelenzegc  ,  dat  de  Wet  hard 


in 

is 


,  diezy  ,  nachtt  hunne  Vaderen  hadden  konnen  dragen. 
De  befnijdenis  is  wechgenomen ,  maar  in  deszelfs  plaats 
is  de  Doop  gekomen ,  ik  zoude  byna  zeggen  ,  met  een 
harder  beding.  De  [btfnijdcnisl  wierd  uitgcftelt  tot  den 
achtften  dag  en  indien  ondertuflchen  ccnig  ongeval  'tKind 
had  wechgerukt »  zoo  wierd  de  belofte  der  befnijdenis  toe- 
gerekent.  Wy  [daarentegen]  dompelen  Kinderen  nauwe- 
lijks uit  defchuiihoekeo  van  hun  *s  Moeders  buik  gegaan 
zijnde  van  't  hoofd  tai  de  voeten  in  koud  water ,  dat  lan- 
gen tijd  in  ecnfteene  vat  heeft  gcftaan  (ik  zal  niet  zeggca 
gcftonkco):  en  zoo  'tzelfs  op  den eerflen dag,enbynaia 
den  uilgang  der  geboorte  komt  te  ftcrven  ,  zonder  eenigc 
fchuld  van  Ouders,of  Vrienden,  word  het  ellendige  [wicht] 
ter  ccuwiger  vcrdoemeniflTc  overgegeven. 
Z.  Zoü  zegt  men. 

V.  De  Sabbath  is  wechgenomen,  ja,  wis  niet  wech- 
genomen ,  raaar  in  een  Sondag  verandert»  Wat  onder- 
fcheid  is  dit  ?  Dc  Mozaifche  Wet  heeft  het  Vaften  van 
weinige  dagen  geboden ,  maar  hoe  groot  een  getal  voegen 
wy  d'er  by  i  In  de  verkiczinge  der  Spijzen,  Hoe  veel 
vryer  zijn  de  Joden  bier  indanwyl  [de Joden,  zegik.J 
welke  een  geheel  jaar  deur  Schapen,  Kapoenen,  Patrij- 
zen ,  en  Geiten  mochten  eten  ?  by  hen  was  geen  foort 
van  kleedy  verboden ,  dan  't  welke  van  wolleen  iinne  was 
te  (amen  geweven.  Nu  is'er  behalven  zoo  vele  voorge- 
ich  reven  en  verbodetie  vormen  en  verwen ,  'tfcherendes 
Hoofds  bygekomen,  en  dat  noch  op vcrfcheiden wijze: 
Op  dat  ik  ondertulTchen  noch  niet  vcrhalc  den  laft  der 
bicchte  :i  het  p^k  der  menfchelijke  inzettingen  ,  meer  dan 
cenc  tienden  :  *t  Huwelijk  aan  nauwer  banden  gcbondent 
nieuwe  wetten  van  bloedverwaotfchap ,  en  zeer  vele  an- 
dere dingen,  dewelke  maken,  dat  dc  ftaat  der  Joden  in 
dien  gevalle  niet  weinig  gemakkelijker  gewecft  is  ,  dan 
i  'onxc. 

Z.  Gy  iijt  het  fpoor  t'  ccncmaal  bijftcr ,  Vleeshou- 

wcri 


■  i 
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r.  't  jok  van  KuHus  word  nier  gcfcLir  na  dien  regel, 
gyu  inbeeld.  Lcn  Knftcn  word  ^an  meer  dingrn  gc- 
>ndcn,  ja  hy  wörti  aan  morycirjrer  dingen  gebonden, 
aan  ccn  zwaarder  Straf:  Mxar  h'm'  by gevocgtziinde 
overvloediger  getal  van  Geloof,  en  Liefde,  maakt  die 
^en  zoet ,  die  van  naturezeer  zwaar  zijn. 
V.  Maar  dewijl  eertijds  de  Geeft ,  in  grdaante  van  vue- 
e  tongen  uit  den  Hemel  gevallen  zijnde,  de  harren  der 
loovigc  met  een  zeer  overvloedige  gave  van  Gelooferf 
fdc  verrijkt  heeft,  waarom  is  de  la(t  der  Wet  onttrok* 
geüjfc  als  ofzyzwak  waren,  en  onder  een  onrecht* 
tig  pik  gevaar  liepen  ^  Waarom  noemt  het  Peter,  nii 
an  den  Gcvft  verlicht  zijnde,  een  ondraageüjken  l.ift  ? 

Zeis  voor  een  gedeelte  vermindert  ^  op  dat  niet  het 
endom  ,    geli;k  het  begonnen  had  ,  de  glorie  van 
<Ëvangefy  zoude    beddven  ,    en   dc   Heidenen  uit 
JitdcT  Wer  zouden  vervremd  worden  van  Kriftus ;  onder 
eike  zeer  vele  zwakke  waren,  die  eeo  dubbeld  gevaar 
r  handen  hadden,  't  Eerfte ,  op  dat  ze  niet  zouden  ge- 
ven ,  nat  niemand  zonderde  W'ct  te  onderhouden  dc 
gheid  konfc  erlangen  ,  Het  tweede  ,  op  dat  ie  «iet  lie- 
m  't  Heidendom  zouden  willen  blijven ,  dm  \  jok  der 
zaifche  wet  aannemen.  Zoodaniger  zwakke gemoede* 
moeft  men  gelijk  als  door  een  zeker  lokaas  van  vryhcid 
lokken.  Wederom  op  dat  ze  die  genen  zouden  te  recht 
gen, dewelke  zeiJen,dar  door  dc  belijdenis  des  Evange- 
r:ims  buiten  d*  onderhoud; nge der  Wet  hope  van  behoude- 
\s  was;  hebben  zy  de  beHiijdenis,  Sabbatdagen  ,  ver* 
t!ezinge  van  fpijzen,  en  andere  diergeh'jke  meer,  oft^eene- 
jijal  wechgenomen  ,  of  verandert.   Voorts  ,  dat  Peter 
^gt,  dathy  den  laft  der  Wet  niet  heeft  konnen  dragen, 
>!  0ct  men  niet  verftian  van  dien-Perfoon ,  dien  hy  toen  ter 
ld  verbeelde  ,  dewijl  nietsnu  voor  hem  ondragelijk  was, 
Öaar  van  die  grove  en  zwakke  loden  ,  dewelke  nier  zon- 
»:r  ccn  weerzin  den  baft  van  den  gerft  knauwden ,  zonder, 
'|it  ze  noch  het  merg  des  Geeftes  geproeft  hadden* 
"  V-  Gy  redeneert  zgkcr  grof  genoeg.  Maar  my  dunkt 

dat'cr 


Ik 
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eat'cr  hedensdaags  geen  minder  redenen  zijn ,  waarom  die 
tot  noch  toe  vleericlijke  onderhoudingen  mocften  wecligc* 
nomen  worden  ,  zoo  dat  ze  vrywillig  ,  maar  niet 
noodzakelijk  zouden  zijn. 

Z.  Hoe  zoo  ?  V.  Onlangs  bebbe  ik  op  een  zeer  wij- 
den doek  de  ganfche  werreld  uitgefchildert  gezien.  Aldaar 
heb  ik  geleert  hoe  klcen  het  gedeelte  des  wcrrelds  was^ 
die  dc  Godsdicnft  van  Kriftus  zuiver  en  oprecbtelijk  be- 
lijd :  namentlijk  een  deeltje  van  Europe  ftrekkendc 
na  *t  Weften  :  *t  andere  na  Noorden  :  het  derde  zig 
ftrckkende  ^  maar  verre,  na  ^t  Zuiden  :  en  van  't  vierde, 
Ooftwaarts  gelegen,  fcheen Polen  'tuiterfte  te  zijn.  Dq 
reft  van  de  Werreld  word  bewoont  of  van  Barbaren ,  die 
van  de  onredelijke  dieren  niet  veel  verfchillen,  ofvan'^Af. 
gezonderde ,  of  Ketters ,  of  van  beiden.  Z.  Hebt  gy  niet 
gezien,  dat  het  geheelc  Zuiderftrand,  en  de  wijds  en  zijds 
leggende  Eilanden  met  Kriftehjke  veldteekenen  gemerkt 
zijn  ? 

V#  Ik  hcbbe  die  wel  gezien,  en  verftaan,  dat  daar  vaa 
daan  groorc  bcuit  gehaalt  is ;  maar  dat  aldaar  't  KriftccT 
dom  mgevoert  is,  hebbe  ik  niet  gehoorr.  Dewijl  d'erdao 
zoo  groot  een  oogft  is ,  dunkt  dit  my  zeer  noodzakelijk  t^ 
zijn  om  de  Kriftelijke  Godsdicnft  voort  te  planten.  Dat, 
gelijk  de  Apoftelcn  den  laft  der  Mozaifche  Wet  wechgenoT 
men  hebben ,  op  dat  de  Heidenen  niet  zouden  aarzelen  , 
alzoo  ook  om  de  zwakken  aan  te  lokken ,  de  verbintcniffen 
van  fommige  zaken  wierden  wechgenomen  ,  zonder  wel- 
ke de  werreld  in  den  beginne  behouden  is ,  en  nu  noch  zou- 
de konnen  behouden  worden ,  als'ermaarby  is  Geloof,  en 
JEvangelifche  Liefde.  Ik  hoore  wederom  ,  en  ik  zie ,  dat'cr 
zeer  vele  zijn,  die  inplaarfen,  kleederen,  fpijzen,vaften, 
gebaren ,  en  gezangen  't  gros  der  Godvruchtigheid  ftellen, 
en  hunnen  evennaaften  hier  uit  oordeelen,  tegen  't  gebod 
van*t  Evangely  r  waar  door  gefchied ,  dat,  daar  alles  op 
geloove  en  Liefde  aankomt,  doze  beide  door  'tbygcloof 

var? 


*  Sehtfmattcs. 
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m  die  dingen  uitgcbluifl  word.  Want  hy  is  verre  af  van 
Ivangcüfche  geloof ,  die  op  dusdanige  werken  ver- 
rouwt  ;  en  hy  is  verre  af  van  Ki  iftclijke  Liefde ,  die  om 
jijs  cn  drank,  dewelke  ymand  wel  kan  gebruiken ,  zijn 
roedcr  verbittert ,  voor  wiens  vrijheid  Kriftus  gcftorven 
Waiic  bittere  oncenighcden  zien  wy  onder  de  Krifte- 
;cn  ?  wattc  vyandeüjkc  laft&ringen  om  een  kleed,  dat  an- 
crs  omgord  of  gevcrftisf  omfpijze,  die  de  Wateren  of 
meiden  verfchafFcn.  Dit  quaad  kon  men  verachten,  zöo 
: tot  weinigen  voortgekropen  was;  maar  nu  "''zien  wy, 
lat  de  gcheele  wcrrcid  hier  om  door  verder fFclijke  twee- 
lachten  betroerd  word.  By  aldien  deze,  cn  diergelijke 
,.ngen  wcchgenomcn  wierden  ,  wy  zouden  in  grooter 
cndracht  Icvoi ,  nalatende  de  Ceremoniën ,  en  alleenlijk 
•ctrachtendc  die  dingen,dieKriftus  gclceraar t  heeft ;  en  an- 
;cre  Volkeren  zouden  ralTer  omhelzen  eenGodsdienft,  die 
net  vryheid  vermengt  was. 
Z.  Buiten  *t  Huis  der  Kerke  is  geen  Zaligheid. 
V.  Ik  beken 'r.  Z.  Hy  is  buiten  de  ^rk  al  wiedeft 
»aus  van  Roomen  niet  erkent.  V.  Dat  fpreke  ik  niet  tegen. 

Z*  Maar  hy  erkent  hem  niet ,  die  zijne  Wenen  vcr- 
vaarlooH:. 

V.  En  daarom  hope  ik ,  dat  de  Paus ,  met  name  Kle- 
Dcns  [dat  is  goedcrtierenc]  van  harten,  enJoorvroom- 
idzcer  t  aoedeiiieten  zijnde  ,  op  dat  hy  te  meer  alle 

Vol- 

Dtt  kj^gde  Erafmus gedttrig  in  dien  tijd ,  cn  noch  z.ie» 
\y  dat  derge\i]ke ,  tf  avgerbygdowige  z,otternijentn  onsje  da- 
en  zjoe  veel  hrabhelingcn  tn  de  iVeneld  maken. 

t  Hoe  kjin  men  den  Dutvel  ool^een  ICjars  ontfttken  !  Ds- 
,f  Prf»/ Klemcns ,  een  Bafiaart  vdn  LeoX.de  was  z.Hlk^ 
'n  goeden  teven  qttdnt,  dat  zjjne  Lafieraars  ten  dten  tijde 
hem  getuigden ,  dat  hy  vas  een  Baftasr  t ,  een  Tooven- 
.r,  Moordenaar,  Hoerevoogd  ,  Een  die  Gods  gave  om 
eld  verkocht.  Sodomijc,  Mcinecdige,  Vrouwefchen- 
Roover  ,  Guichelaar  ,   Kerkfchender  ,  en  aller 
Schelöifttikken  Meeftcr. 
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Volkeren  tot  de  gemccnfchap  der  Kerke  mag  aanlokken , 
alles  wil  verzachten  ,    dat  tot  noch  toe  cenig  volk  van 

verbond  des  Roomfchen  ftoels  fcheen  te  vcrvrcmden  ^ 
cn  liever  hebbe  den  winft  des  Evangehums ,  dan  in  alles  op 
zijn  recht  tc  ftaan»  Ilc  boore  dagelijks  oude  klachten  over 
dejaarlijkfe  inkomften,  over  de  aflaten ,  vergunningen, 
mccr  andere bclaltingen,cn  *t  bezwaren  der  Kerken  /  Maar 
ik  meen ,  dat  hy  alles  zoo  zal  matigen  ,  dat  hy  wel  onbc- 
fchaamc  zoude  moeten  zijn  ,  die  verder  durfde  klagen* 

Z.  Och  of  alle  Monarchen 'tzelvededen  /  Ik  twijfelc 
niet  ,  of  de  Kriftenheid,uu  in  *tnauw  gedrongen  zijnde, 
zoude gelnkkiglijk  uitgebreid  worden  ,  indien  de  barbaar- 
fche  Volkeren  zullen  gewaar  worden  dat  zy  niet  tot  een 
menfchelijke  flaverny,  maar  tot  de  Evangclifchc  vryheid 
geroepen  worden  ,  cn  niet  verzocht  worden  tot  roof,  maar 
tot  gemeenfchap  van  geluk,  en  Heiligmakinge.  AJ^zy 
dan  zullen  vereenigt  zijn,  en  in  ons  waarlijk i^Qriftelijkc 
manieren  zuliin  bevonden  hebben  ,  zullenze  van  zelfs 
meer  aanbieden ,  dan  eenig  gcwelc  hen  kan  afperffen. 

V*  Ik  voorzie  dat  dat  in  korten  tijd  gefchieden  kan ,  zoo 
de  verderfFelijke  Twiftgodin,die  de  ^  twee  machtiAfte  A/b- 
narchen  des  Werelds  in  een  doodelijken  Oorlog  opgchiift 
heeft,  van  kant  geraakt  zal  zijn» 

Z.  Maar  ik  verwondere  my,  dat  dat  niet  al  lang  ge- 
daan is,  nademaal  men  geen  beleefder  Vorft  zoude  konnen 
wcnfchen  als  Francots  is ,  en  ik  meen  dat  Keizer  I^arel  van 
zijn  naeefters  ingeprent  is,  dat,  hoe  de  grenzen  van  zijn 
Heerfchappy  door  't  geluk  meer  vergroof  zijn  ,  hoehy 
zoo  veel  te  meer  in  goedertierentheid  en  rekkelijkheid  be- 
hoort tc  vermeerderen.  Daar  by  p'eegt  die  ouderdom  een 
zonderlinge  gave  vangczeggcli)kheid  ,  en  zachtmoedig- 
heid te  hebben. 

V.  Zy  zijn  beide  als  men  zoude  konnen  wenfchen* 

Z.  Wat  houd  dan  het  algemeen  verlangen  des  Werrelds 

te 


^lyjtrel  de  zfijfde,  en  Ft\<?2.::.. 
VYAnki^k.j  de  eerste  vAn  Ai^n  néme. 


l\ontni  van 
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I  iiug?    V.  Dc  Rcchrsgciccidcü  hebben  v\odk  veffchil 
i  ^cr  de  grenzen  dcsgcbieüs:  cngy  wcctwd,  diicdebc- 
«cn$  dcrBlijlpekn  altijd  op  "^Biuiloftcn  uitkoaieü;  aJzoo 
ndigcn  dc  Voiften  hunne  1  rcurfpclen  ook ,  maar  in  Blij- 
I  jcicn  komen  de  l-Luwelijkco  fchiclajkop:  Hier  onder  dc 
;  rooteo  word  de  zaak  met  veel  werk  en  moeite  uitgevotru 
is  beter  dat  het  lidteeken  een  wiinig  later  toegeheelt 
■  ord ,  als  dat  de  zweer  terftood  wedir  openbar  ft* 
\  Z.  GeJoofc  gy  datdc  Huweli^o  vaftebandui  vaneen- 
rachtzijn  ? 

V.  Ik  wenfchtc  't  welzoo:  maar  ik  zie,  dat  hier  uit 
:roeenJijk  \  grootüegedetlieder  OprJojgcn  oniftaac  j  en 
)od'er  c^oigc  Oorlog  omftaanis,  terwijl  d'eene  Zwa- 
•r  d'  ander  hclpt,verfpieid  zig  de  brand  rciccr  uit.en  word 
et  njeer  moeite  gcüdK 

i  Z.  Ik  bckenne,  en  crkenne,  dat  het  zeer  waarachtig 
j  dargy  zegt, 

V.  Maar  dunkt  het  u  billijk  te  zijn  ,  dat  de  geheelc 
:rrcld  zoo  veel  c|uaads  iijd  om  de  kyvcryen  der  Rechts- 
leerden  ,  en 't  fakkelen  der  onderhandelingen  \  Want 
aos  ter  tijd  is  nergens  iets  veilige  en  de  boozc  fpelen 
'er  al  den  baa5 ,  dewijl  d'er  noch  oorlóg ,  noch  Vrede  is. 
iZ.Van  de  raadslagen  der  Vorftcn  hebbc  ik  niet  te  neggen; 
laar  zoo  n»y  y  mand  Keizer  maakte,  ik  wete  wel  wat  ik 
ude  doen. 

V.  ya  wel  aan  ,  wy  maken  u  Keizer  ,  en  Paus  van 
oomcnook,  zoo'tulufl.  Wat  doet  gy  nu  ? 
JZ.  Alaak  my  liever  Keizer,  en  Koning  van  Vrank* 
V.  Wel  aan  ,  zijt  het  beide. 
Ik  zoude  aauftonds  een  voorflag  van  Vrede  ge- 
^akt  hfbbende,  doormijn  ganfche  gtbied  ftilftandvart 
ipeneu  laccn  verkondigen,  dcheirlegcrs  afdanken,  en 
verbeurte  van  den  hals  verbieden  alwaar  't  maar  een 
icr  mans  Hcnm^aan  te  raken.    Den  ftaat  dan  aldus  voor 
],  ofopdatiklicverzegge  voor  het geraecnc befte,  be- 


vredigt 


O/ nuwelijkcn. 
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vr^fdigt  hebbende,  zoude  ik  van  de  rijksgieostcn ,  ofHt- 
weltjks  bedingen  gaan  bandelen. 

V.  Weet  gy  wel  rafter  banden  van  eendracht ,  dan  Hu» 
vclijken  f 

Z.  Ik  meen  fö»    V.  Deelt  ze  ons  race.   Z»  Indien  ik 
Keizer  was,ik  zoude  zonder  vertoeven  met  denKoning  van 
Vranktijk  op  deze  wijze  overeengekomen  hebben.  Broe- 
der /  eenig  quadc  geeft  heeft  dezen  Oorlog  tuflchcn  ons 
gcrokkcnt  ;  en  nochtans  hebben  wy  geen  ftrijd  onder 
malkander  gehad  over  *t  leven,  maar  over  de  Heerfchap. 
py.  Gy  hebiu,  zoo  veel  in  u  was,  als  een  kloek  en  dap- 
per Oorlogsman  gequeten.  De  Fortuin  heeft  mybegun- 
ftigt ,  en  u  van  Koning  een  gevangen  Man  gemaakt.  Dat 
u  gebeurt  is  heeft  niy  konnen  gebeuren  ,  en  mw  ellende 
maakt  ons  den  menfchclijken  ftaat  indachtig.  Wy  hebben 
ondervonden  ,  hoe  ongelegen  zulk  een  manier  van  ftrijdca 
voor  ons  beiden  is.  Wel  aan,  laten  wy  op  een  andere  m 
nier  met  malkander  ftrijden.  Ik  fchenku't  leven, 'kfcDe 
uvryheid:  ik  neemeuin  plaats  van  Vytnd  voor  Vrien 
aan»  Laat'er  een  vergetinge  zijn  van  alle  voorledene  ongc 
vallen.  Keer  weder,  vry,  en  vrank  tot  de  uwen.  Behoud 
dat  u  is.  Zijt  my  een  goede  gebuur ;  en  laat  na  dezen  d 
cenc  ftrijd  onder  ons  gehouden  worden ,  wie  van  ons  b 
den  den  ander  in  trouwheid.gedienftigheden ,  en  goedwi 
licrhcid  overwiod,cn  laten  wy  niet  ftrijden  wie  van  ons  bc 
dcgrooterHecrfchappy  voert,  maar  wie  van  ons  zijn  gezag 
heiliger  waarneemt.  In  *t  vorige  gevecht  hebbe  ik  den  lof 
van  gelukkig  gevoert;  maar  die  als  dan  de  overhand  zal  be- 
vochten hebben  zal  veel  heerlijker  glorie  wcchdragen.Dcze 
eernaam  van  aocdertierenthtid  zal  my  meer  waarachtigen 
lof  aanbrengen ,  dan  of  ik  geheel  Vrankrijk  onder  mifn 
otbied  had  gebracht:  En  'tgevoele  van  uwedankbaa 
Eeid.  zal  u  meer  glorie  byzetten,  danofgymy  uitgthc 
Itaalje  gedreven  had.  Wiltmy  niet  misgunnen  den  lof,  di« 
ikbegere;  ik  zal  wederom  deuwezoobegunftigen,  dal 
gy  gaarne  aan  zulk  een  Vriend  zult  gehou rien  zijn . 

V.  Voorwaar  op  die  wijze  zcudc  Vraokrijk,  ja  de  ge* 

hcel« 
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Ie  wcrrcid  konncn  verplicht  worden :  Want  indien  deze 
er  met  onrechtmatige  bedineen  ircel  eei  rocgcftrekeo^ 
genezen  word,  zoovrcezeik,  d.uaanftondsby gele. 
thcid  het  Jidtccken  gcborftcn  zijnde  deowdceiter  mct 
ter  ramp  weder  opbarftc. 
.Z.  Wat  een  heerlijken  ,  wat  een  lofFclijkeng'ory  zoude 
de  beleefdheid  door  de  gehcele  werreld  aanKaiei  roebren- 
|i  ?  Wat  volk  zoude  zig  nier  gaarne  zulk  eencn  beIccfdcH^ 
tk  eencn  gocdertierenen  Keizer  onderwerpen  ? 
♦V*  Gy  hebt  daar  al  zeer  zoet  voor  Keizer  gefpeclc; 
{\dt  nu  voor  Paus, 

iZ.  't  Zoude  zeer  lang  vallen  van  elk  ding  io  't  byzondct 
épreken :  Ik  zal  in  't  kort  zeggen.  Ik  zoude  zoo  te  wcrk 
|in,dat  de  geheele  werreld  zouJe  verftaan,dat  ik  een  Verft 
l /(erke  was ,  die  nergens  anders  na  haakte  dan  na  dc  glo- 
ivanKriftus,  en  de  behoudenis  van  alle  m  nfchen.  Die 
ik  zoude  waarlijk  den  haat  van  den  Paufle:ijken  naata 
hlen  ,  en  zoude  hem  een  vafte  en  duurzame  glory  byzec- 
tl.  Maer  ondertuffchen  van  den  Os  opdcn  Ezel  verval» 
zijnde,  gelijk  men  zegt ,  zijn  wy  verre  van  ons  voor- 
en  afgedwaalt. 
V.  Ik  zaluftrax  weder  op  den  weg  helpen.  *Zcgtgf 
,  dat  de  wetten  der  Pauzen  alle mcnfchen  verbinden, 
:in  de  Kerkzijn.? 

Z.  Ik  zeg  ja.    V*  Tot  de  fkraf der  helle  toe  ?  Mem 
t  zoo. 

V.  Ook  [dc  wetten]  der  Biflchoppen  ?  Z.  iJc  meea 
K>3  elk  in  zijn  gebied.  V.  Ook  van  de  Abten 
2.  Daar  twijfele  ik  aan:  want  deze  krijgen  hunne bc 
dicningen  op  zekere  voorwaarden;  en  zy  konnen  hun 
Ik  met  geen  inzettinge  bezwaren  ,  dan  met  tocftaan 
n  de  ganfche  ordre. 

V.  Wel  hoe  dan ,  zoo  een  Biffchop  zijn  bediening  op 
zdvc  voorwaarde  krijgt  ? 

A  a  2.  Ik 

^  alhier ,  en  in  't  vervolg  werpt  Erafmns  velt  d$ngent^^ 
Mtl.  Elk^gevoele  daar  van  zjoohyw$L 


I 


'CV 
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Z.  Ik  twijfclc  daar  aan.  V.  Kan  dc  Paus  te  met  doen 
dat  ccn  Biflchop  beeft  ingcftclt  ?    Z.  Ik  meen  ja. 

V.  En  dat  dc  Paus  heeft  ingeftflt,  kan  dat  nicmantaf- 
fchaffcn?  Z.  Niemant.  V.  Waarom  hoeren  wy  dan, 
dac de  vonnillen  der  Pauzen  vernietigt  zijn  ,  onder  voor- 
wcndingc,  datzy  niet  wel  onderrecht  waren  gewccft;  ca 
dat  de  wetten  der  vorigen ,  van  de  laatfte  zijn  afgcfchaft, 
pm  ciat  zy  van  de  godzaligheid  afdwaalden» 

Z.  Dicdingen  zijn  ingcflopcn,  en  maar  voor  een  tijd. 
Want  in  den  Paus ,  als  een  mcnfch  ziinde ,  kan  ook  onkuo- 
Fan  Pcrfoon,  en  zaak  plaats  hibben»  Maar  dat  uit  het  ge- 
zag van  't  algcmeenc  Conctifum  voortkomt,  is  een  Hemels 
Orakel ,  en  heeft  kracht  gelijk  het  E  vangcly ,  of  ten  min- 

fte  daar  naaft  aan.  .  /ri     *  i» 

V.  Mag  men  wel  aan  '£  Evangcly  twi)ftclen  i  Hoe 
praatje»  zelfs  niet  aan  de  Cö»<///>»  ,  die  plcchtelijk  inden 
fj.  Geeft  vergaderr,  volbracht,  uitgegeven,  en  aangc. 
nomen  zijn.  V.  Wel,  zoo  ymand  eens  twijfelt  of  de  Co». 

dat  recht  hebben.?  't  welk  men  tegenwcpt ,  gelijkik 
ioore  ,  dat  het  Comilittm  van  Bazel  van  zommigcn  word 
verworpen  .  en  dat  dat  van  Konftans  niet  van  yder  eca 
foor^'oedgckeurtword;  Ik  fpreke  van  die  genen,  die  nu 
voor''^  rechtzinni^en  gehouden  worden  ;  op  dat  ik  niet 
fpreke  van  't  ConuUum  van  Laieraan. 

Z.  Zt  mogen  twijfelen  die  willen,  ik  wil  der  met  aan 

twijffclen.  ,      ,  , 

V.  -^00  heeft  dan  Peter  macht  gehad  om  nieuwe  wetten 
te  maken  ?   Z.  Och  ja.    V.  Pauwels  dan  ook  ,  met  dc 

andere  Apoftelen  ?   i  i 

Z.  Zv  hebben  die  gehad,  elk  in  zijne  Kerke  hem  van 
Peter,  of  Kriftus  aanbevolen,  V.  En  hebbende  navol- 
gcrs  van  Peter,  gelijke  macht  met  Peter  zelfs^  Z.  Waar- 

om  niet  f  .     ^ ,  ,  ,•  IJ 

V.  Is  men  dan  zoo  veel  eer  fchuldig  aan  een  gebod  van 

icnPaus  van  Roomen ,  als  aan  de  brieven  van  Peter  ]  en  zoo 

vcci 
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Ofvis-^cten,  j^l 

cl  aan  de  iniettingcn  der  Billchoppen ,  als  aan  de  brievcQ 

D  Paulus  ? 

iZ*  Voorwaar  ik  mcene  dat  men  ze  noch  meer  eer  waar- 
;heid  fchuldig  is ,  indien  ïy  iets  gebieden ,  en  met  ont- 
;heli)kheideen  wet  geven. 
iV.  Mar  is*tgeoorloft  te  twijfelen,  of  Peteren  Pau- 
:Is  door  't  ingeven  van  den  H.  Geeft  gefchreven  beb- 

0  ?  Z.  ja  hy  moet  een  Ketter  ïijn ,  die  daar  aan  twij- 
t.  V.  Oordeelt  gy  't  zelve  wegens  de  wetten  en  inzet- 
Igcn  der  Pauz<rn  en  BilTchoppcn  ? 

Z.  Van  de  Pauzen  meen  ik  ]a.  Van  de  Biflchoppen  ,  daar 
ijfelikaan,  bchalvt  n  dat  het  vroom  i$,van  nitmand  een 
aad  gevoelen  te  hebben ,  ten  zy  de  zaak  zelfs  Zülx  opept- 
rvereift. 

V.  Waarom  lijd  de  Geeft  dat  een  BifTchop  eerder  doolt , 

1  een  Paus  ? 

Z.  Om  dat 'er  zwaarder  gevaar  aan  't  hooft  te  vrcczfn  ist 
V.  Zoo  dan  de  Biflchoppen  zoo  veel  kracht  hebben , 
it  beduid  het  dat  de  Heere  in  't  tweede  boek  zijner  Wetten 
O  ftreng  gebied,dat  nicmaot  iets  tot  de  wet  zoude  toe ,  of 
oen.  Z.Hy  doet  tot  eenWet  niets,dcwelkt  breeder  ver- 
lart 't  gene  verborgen  was ,  en  die  dingen  ophaait,  die 
:  de  ondcrhoudinge  des  Wetbehoorcn,  fommigedin- 
n  openbarende  ,  en  fommige  na  tijds  gtlegent- 
idveibergende.  V.  Verbonden  de  Wetten  der  Parizeen 
n  ? 

Z.  Ik  oordeel  neen.  V.  Hoe  zoo  ?  2.  Om  dat  ze 
ichr  hadden  om  te  leeraren,  niet  om  wetten  temaken, 
V.  Welke  macht  duukt  ugroorer  ,  om  menfchelijke 
ttcn  te  maken ,  of  om  goddtlijke[wetten]  uit  te  leggen^ 
i  Om  menfchelijke  wetten  te  maken.  V*  My  dunkt 
anders»  Want  die  recht  heeft  om  uitteleggen,  des- 
;  vonnis  heeft  zoo  veel  kracht  als  de  Goddelijke  wet. 
Ik  vat  niet  genoeg  wat  gy  zegt. 
V.  Ik  zal  't  u  klaarder  zegen.  De  goddelijke  wet  gc- 
d  dat  men  zijn  Vader  huipe  bied.  £cn  Parizeer  kot  het 
,  dat  dat  dca  Vader  gegeven  is,  't  welk  in  de  Offirkift 

A  a  a  gc- 


3/2  UhthuQfhagia 

geworpen  word.  [de  vraag  is  ofj  Gods  wet  voordszcuit- 
Feggiiige  wijkt  r    Z.  Dat  is  een  valfche  uitlegging. 

V.  Maar  als  hen  eens  de  macht  van  uitleggen  gegeven 
is ,  waar  aan  zal  't  ray  blijken  wiens  aitlegging  waarachtig 
is,  byzoodcrlijk,  indien  zy  zefs  onder  malkander  vcrlchil- 
len    Z.  Zoo  't  gemeen  gevoelen  u  minder  voldaan  heeft , 
volgt  het  gezag  der  BilTchoppen :  Dat  is  v  eiligfl»  V.  Zoo 
is  dan  't  gezag  der  Farizeen  en  Schriftgeleerden  vervalico 
op  de  Godsgeleerden,  en  Predikanten.  i 
Z.    Ja.  V.  Maar  ik  hoore  geen  [leeraars]  de  menfchctt 
tnctt  inphntcn  Ifoor /k^Z^eg^e  H  ,  dan  diegenen,  dienooii 
in  *t  godgeleerde  Worftelperk  verkeert  hebben.  Z.  Gy  zult 
2C  allen  boorcn  met  oprechtigheid ,  en  oordeel  ,  als  zc 
maar  niet  eenvoudiglijk  zot  zijn.    Want  dan  behoorde  dc 
gcmeene  Man  met  een  gefchater  op  te  flaan,  opdatzc 
hunne  uitzinnigheid  mochten  erkennen.   Maar  »  die  dc 
eernaam  van  Dokter  dragen  ,  op  die  behoort  men  tf. 
betrouwen.  ' 

V.  Maar  ik  bevinde  dat  onder  defenfommige  veel  böt* 
ter  en  zotter  zijn  als  diegenen,  die  t'cencmaalongelcïjé 
tcrt  rijn :  en  onder  de  geleerden  zie  ik  een  wonderlijke 
haarkloovcry. 

Z.  iQieft  her  befte  uit,  endatnietuitgelegtis,  laat  dat 
voor  anderen ,  altijd  aannemende  zoodanige  dingen,  welke 
dctoeftemmingderGrootcnendes  gemcensn  volks  voor 
goed  gekeurt  heefr. 

V*  Ik  weie  dat  dat  veiliger  is.  Zijnder  dan  ook  onbil- 
lijkcwetten  gclijk'er  valfche  uitleggingen  zijn  ? 

Z*  Of  z'er  zijn ,  dat  mogen  anderen  zien  ;  Ik  mecrf' 
datz'er  koenen  zijn. 

V.  Hadden  Anna  en  Kaifas  macht  om  wetten  te  makcoï.' 
Z.  Ja.    V.  En  verbonden  hunne  inzettingen,  over  wat 
zaak  die  mochten  zijn,toi  de  ftraffc  der  Helle  toe.  ?  Z.  Dat 
wcte  ik  niet. 

V.  Neemt  eens  dat  Anna  bevolen  had  ,  dat  niemand 
van  de  markt  komende  zoude  eten  ,  zonder  't  lichaam  ge- 
waflên  te  hebben :  Die  dan  ongewaffcn  at ,  zoude  die  eea 


I 


of  Vis  eten.  573 

isdaad  begaan  die  dc  Hel  verdiende  ?  Z.  Ik  oordcelc 
en  y  tcD  zy  de  verachting  der  openbare  machten  de  fchuld 
Doder  maakte*  V.  Verbinden  alle  geboden  Gods  tot  dc 
lalTe  der  Helle? 

Ik  mecne  neen*  Want  God  heeft  alle  zonde  verbo- 
n,  hoe  vergecfFelijk  diczy,  zoo  men  de  Godgeleerden 
looven  mag. 

V.  Miflchien  zoude  ookdevergcefFcli  ke  zonde  ons  ter 
clleflepen,  ten  zy  God  door  zi/nc  barmhartigheid  onze 
akheid  te  ftadequnm*  Dat  is  niet  ongerijmc  ge- 
gt,  maar  ik  zoude  het  niet  durven  verzekeren,  y.  Als 
Izraëliren  balling  lands  zworven  in  Babfjlonien  ,  be- 
Ivcn  zeer  vele  andere  dingen  die  de  Wet  bevolen  heeft , 
de  bcfnijdenifleby  velen  nagelaten,  -^ijn  deze  alle  verlo- 
n  gejj;aan  ) 

Dat  weet  God»  V.  Indien  een  Jood  ,  heimelijk 
m  honger gevaarloopende,  Varkensvlees  at,  zoude  hy 
n  misiiaad  begaan  Z.  Na  mi)n  gevoelen  zoude  dc 
Dod  de  daad  verfchoonen.  Nadcmaal  David  door  Gods 
iond  verfchoont  is,  om  dat  hy  tegen  't  Gebod  der  Wet 
2 gewijde  broodcn  gegeten  had,  die  men  Toonbroodcn 
oemt ;  en  niet  alleen  heeft  hy  die  zelfs  gegeten ,  maarhy 
eeft  ook  met  dezelve  gcfpiift  zijne  medegezellen  op  dc 
lucht ,  die  ongeheilige  mcnfchen  waren. 

V.  Indien  de  nood  eenig  menfch  zoodanig  perfte,  dat  hy 
lan  honger  moeft  vergaan  ,  of  een  diefftal  pleoen  ,  welk 
•an  beiden  zoude  hy  kiezen,  de  dood,  ofdedievery? 

Z.  Miflchien  zoude  m  dien  gevalle  dievery  geen  die- 
cry  zijn^ 

V.  Wel  wat  hooreik  ?  Is  een  ey  geen  ey  ?  Z.  Voorna- 
entlijk  zoo  hy  iets  nam  met  cc-n  voornemen  om  ^t  we- 
:r  te  geven  ,  en  den  eigenaar  te  vreden  te  ftc-IIen,  zoo 
iaaft  als  hy  konde.  V.  Wel  zoo  een  menfch  moeft 
lerven,  trn  zy  hytegens  zijnen  naafte  een  valfcheecrui- 
>enillt^  gave ,  welk  van  beiden  zoude  hy  moeten  kiezen? 

Z*  De  dood.  V.  Hoe  dan,  indien  hy  dooroverfpel  tc 
begaan 't  leven  konde  behouden  ?    z^  De  dood  waar  beft 

A  a  3  [gcko- 
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[gek oren].  Of  iodien  gy  met  een  enkeldc  Vrouwé- 
kracht  de  dood  konde  oncvlieden  ? 

éZ.  Men  moert  liever  ftervcn  ,  200  men  tcgt. 

V.  Waarom  is  hier  een  Ey  niet  langer  een  ey  ?  voorna, 
mtntlijkxoo  d  er  geen  gcw:  ld  of  ongelijk  gcfchied  f 
't  Lichaam  van  de  maagd  w«rt  ongehjk  gedaan^ 

V.  Hoe  dan  met  een  vaifchenecd?  Z.  [liever]  ftcr- 
ven*  V.  Hoe  dan  met  een  enkelde ,  cn  niemand  fchade^ 
Jiji'^  leugen  ? 

2.  D  lar  word  gelecraarc ,  dat  men  liever  fterven  moet. 
Maar  ik  zoude  geloovcn,  dat  in  een  zware  nood,  of  in 
geval  van  groot  vooideel  te  konnen  doen.dusdanig  een  mis- 
daad van  j^ecner  waarde  of  zeer  licht  is,  beha!  ven  dat'er  ge- 
vaar IS,  wanneer  wy  een  venfter  open  hebben,  dat  wy 
mochten  leeren  verderffeli)ker  ons  tot  leugens  te  gewen- 
nen. Neemt  eens,  dat  er  een  geval  voorgekomen  was, 
dat  hy  mee  een  (chadelijke  Irugen  de  lichamen  en  zielen  van 
zijn  ganfche  Va  kr'and  zoude  konnen  behouden.  Welk 
van  beiden  zal  nucc^n  vroom  man  kiezen  ?  zalhydeleu- 
gen  vermijden  i 

V.  Ik  wctcnit  war  andere  zouden  doen  ,  m^arikzou* 
de  my  niet  ontzien  al  waren  'c  vijftien  leugens  zoo  grof  als 
die  van  Homerus  te  zegi^en,  en  ik  zoude  dat  vlakje  ter. 
ftond  met  Wijwater  afwiffen. 

2.  't  Zelve  zoude  ii:  ook  doen.  V.  Al  wat  dan  God 
gebied  ,  of  verbied  ,  verbind  [den  menfch]  niet  tot  dc 
llraiFe  der  Helle  toe.  Z.  't  Schijnt  niet. 

V*  -2'co  hangt  dan  de  middelmaat  der  verbinteniiïè  niet 
alleen  af  van  den  infteller,  miarookvan  deftoffj-  Want 
fommige  dingen  wijken  voor  de  nood ,  fommige  niet. 

Z.  Zoofchijnthec.  V.  Byaldieneen  Prieftcr  Lijsge- 
vaar loopt,  en  behouden  kan  worden,  zoo  hy  een  Vrouw 
trouwde  ?  Welk  van  beiden  zal  hy  kiezen  ?  Z.  dood* 
Dewijl  de  Goddkeliikc  wet  voor  de  nood  wijkt, 
waarom  ftelr  dcz-  mrnfchclijke  wet  een  perkpaal  ? 

^.  De  wet  itrijd  bier  niet  tegen,  maar  de  belofte* 

Y-  Jndien  ymand  eens  belooft  had  na  Jeruzalem  te 
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|.  fuD ,  cn  dat  hy  't  niet  kondc  doco  ,  dan  met  een  gewis 
rlies  zijn  's  levens,  zal  hy  niet  gaan  i  of  zal  hy  fter- 
jn?    Z.  Hy  zal  ftervcn.  Ten  zy  hy  ontflagingderbc- 
\kc  van  den  Paus  van  Roomen  verkregen  hcbbc. 
V.  Waarom  word  d'een  belofte  ontllagen  ,  d' ander 


2.  Om  dat  d'  eene  plcchteli|k ,  d'  ander  byzonder  lu 
V.  Wat  ispkchteli|k>    Z.  'tWelk  pleegt  gedaan  tt 
'crden.    V.  Is  dan  d' ander,  die  dagelijks  gedaan  word, 
iet  plechtclijk? 

Z.  Die  word  wel  gedaan  ,  maar  in  *t  byzonder.  V.Der- 
•Iven,  zoo  een  Monnik  in  't  byzonder  byeen  Abibe- 
ed  ,  zoude  het  geen  plechtclijke  belofte  zijn  ? 

2»Gy  bcuzelt.Een  byzondere  belofte  word  te  lichter  ont- 
agcn ,  om  datze  met  minder  ergenis  losgemaalit  word  ; 
Q  die  ze  doet ,  doet  ze  mer  dat  voornemen  ,  dat  ,  zoo 
t  hem  gelegen  komt ,  hy  van  mcinige  verandert» 

V.  Belooven  zy'imet  dat  voornemen,  die  voor  altijd 
Kuisheid  belijden } 

Z.  Zy  mocften  [*t  zoo  doen.]  V.  Voor  altijd  dan ,  en 
liet  voor  altijd  ?  Indien  dan  dit  geval  een  KarthuizerMon- 
flk  drong,  of  dat  hy  Vlees  moeft  eten,  offterven  :  Wat 
al  hy  kiezen  ?  Z.  De  Geneesmeefters  leeraren  ,  dat  geen 
Mees  zoo  krachtig  is,  of  Goud.dat  men  drinken  kan, en  ko- 
;clijke  gcfteentens  konnen  dezelve  kracht  doen. 

V.  Welk  van  beiden  is  dan  voordceHger ,  een  menfch 
üc  gevaar  loopt  met  gefteentens  cn  goud  te  helpen  ,  of 
net  de  waatdy  derzelvcr  zaken  vele  menfchen  ,  die  in  lijfs- 
gevaar zijn ,  te  behouden  ,  cn  den  zieken  een  jong  Hoen 
geven  ? 

Z.  Hier  fta  ik  in  twijfel.    V.  Maar  het  Vis-  ofVleo 
jtcn  is  niet  van  'tfoort  der  dingen  die  men  *zeirsftandig 
loemt.    Z»  Laten  wy  de  Karihuzers  hunnen  rechter  be- 
rolen  laten.    V.  Laten  wy  in  't  gros  fpelen.  In  de  Wet 
•an  Mozes  word  zorgvuldiglijk  ,  dikwils,  en  met  vele 

A  a  4  woor- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


6 


\ê 


Ichthuop^jagia 

•woorden  *t  onderhouden  der  Sabbathdagen  ingeftampt. 
Z.  Dat  *s  waar.  V.  Zal  ik  dan  een  Stad ,  daar  gevaar 
is,  tc  lm!p  kom?n  ,  met  den  Sabbatli  tc  (chcnden ,  of  niet:- 

Z«  Maar  wilt  gyondcrtuifchcn  dat  ik  een  Joodben? 
Wel  te  recht,  en  dat  meer  is  ,  voorhuidloos. 

Z.  Die  knoop  heeft  de  Hccre  zelfs  losgcmaakt.Want  de 
Sabbath  is  voor ,  niet  tegen  den  menfch  in^eftelt. 

Zal  die  wet  dan  deurgaan  in  alle  menfchelijke  wetten' 
Z  't  Ecnemaal ,  ten  zy  daar  iets  tegenftaat.  Indien 
de  Wetgever  de  Wet  met  dat  inzicht  niet  geeft  om  ymand 
totdc  (traffc  der  Helieic  verbinden,  zelfs  niet  totcenigc 
dadelijkheid,  en  niet  te  min  wil  dat  zijne  inzettinge  meer 
gewicht  heeft,  dan  een  vermaningc  J 

JZ.  Obdttmaat,  *t  is  in  de  hand  des  Wetgevers  niet, 
hoevcrreeen  Wet  verbind.  Hy  heeft  zijn  macht  gebrui,'- 
in  de  wet  te  geven  ,  maar  «vaar  toe  die  verbind ,  of  niet  v" 
bind,  dat  ftaat  in  Gods  band. 

r*  Waarom  hooren  wy  dan  onze  Parochianen  dage- 
lijks  van  d  n  i'rediklloel  fchreeuwen  ,  Morge»  moet  gy 
vafteno^  firajfevan  d:  eeuwige  •verdoemenife:  zoo  wy 
niet  weten  ,  hoe  verre  dc  menlchelijke  Wet  verbind  1 

Dat  doen  zy,  omdchardnckkigendcs  meertevcr- 
fchrikkcn :  Want  tot  zoodanigen  meen  ik  dat  de  woorden 
bchooren. 

V.  Maarondertuflchcn  wete  ik  niet,ofzy  de  hardnekki- 
ge met  dcrgeli)ke  woorden  vervaardmaken  :  ten  minftcn 
jagen  zy  de  zwakke  menfchen  bekoroniernis  ofz^arig- 
heid  aan. 

Z.  't  Is  moeyelijk  beiden  van  paflen  te  maken.  V.  Is 
de  kracht  van  een  gewoonte  en  Wet  een  en  dezelve^  Z.  Van 
een  gewoonte  is  ze  fomtijds  grooter. 

V.  Ho:;wel  dan  de  gene  die  een  gewoonte  invoeren, 
^cen  voornemen  hebben  omym3ndeenftrikomdenhals 
-ic  brengen  ,  verbind  ze  echter  de  menfchen  of  zy  willen, 
of  niet  i  1*  Zoo  meen  ik.  V.  Zy  kan  [hoor  ik  wel] 
een  laft  opleggen  ,  maar  niet  afnemen. 

Z.  Och  ja.  V.  Nu  ziet     dan  wel,  racen  ik  ,  ho  • 

vcd 
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I  gevaar  d'er  infietkt,  dat'er  van  Je  menfchcn  nieuwe 
ttcn  gemaakt  worden  ,  als  geen  nood  daar  toe  drin^^t ,  of 
:n  groore  nutheid  zuixvcreift.  ^ 

Ik  beken  't.    V.  Als  de  Heere  zegt  ;  Wilt  aan- 
eiiik  niet  zweren ,  maakt  hy  dan  al  wie  zweert  aan  de 
II  fchulJigf 

.;2.  Dat  meen  ik  nier.  Want  dat  is  een  raad,  en  geen 
f)od.  V.  Doch  waaraan  blijkt  my  dat,  nademial  hy 
tiwehjksietskeurelijker  of  ftengcr verboden  heeft,  daa 
t  wy  niet  zouden  zweren  i  Z.  Gy  zult  van  de  Leeraren 
■ïvcrftaan.  V.  En  als  Paulus  ons  raad  geeft,  verbind 
è  ons  nier  tot  de  ftrafFe  der  Helle  toe  i  Z.  Geenfints. 
IV.  Hoe  dat  zoo^  Z.  Om  dat  hy  de  zwakken  geen 
Ik  over  den  hals  wil  werpen.  V.  Zoo  heeft  dan  deWct- 
l'er  in  zijnmachtroj  de  Helle  toe  te  verbinden.  En'tit 
|iigheid;te  vermijden,  dat  wy  nin  n-rr  alicrley  inzet- 
tgen  dezwakkenverftrikkcn. 

tZt  't  Is  zoo.  V.  En  zoo  1'aulushier  voorzigtighcid  in 
'   t)ruikt,  zoo  veel  te  meer  behoorden  die  de  Preitlcrs  te 

Ïiruiken ,  van  welken  't  onzeker  is, door  wat  geeft  ty  ge- 
ven worden.    Z.  Dat  beken  ik. 
ÏV,  Mur  een  weinig  tc  voorcn  ontkevndegy  dat  herin 
:    énacht  des  wetgevers  (>ond,  hoe  vei  re  een  wet  verbond. 
|.    #Z.  Ku  is  't  een  raad  ;  geen  wet,    V.  Niet  is  lichter  dan 
■  ^  woord  te  vmndiren.  Is  'teen  gebod  [als'er  oezeet 
wilt  met  0eleni    V.  Ja. 

1.  [Als  yYi^ét]vvtlt den (jjttadengdnfchelijl^ntet -weder- 
.<  tni    Z.  Dat  is  een  raad.    V.  Maar  dat  laatfte  heeft 
1  r  -r  fthijn  van  een  gebod,  dandatecrfte.  Tenminftcn 
]7  i  ben  de  Biffchoppen  in  hun  hand,  of  zy  willen  dar  het 
l  ezyinftellen  een  gebod  ,  ofecnraadis^    Z.  Ja. 

Maar  dar  ontkende  gy  aanftonds  ftcrk.   Want  die 
wil,  dat  zijn  inzcttinge  ymand  tot  eenige  misdaad 
Mnd,  die  wil  immers  dat  ze  een  raad,  en  geen  gebod 

A  a  5  zy 

Eetjfl^chte  uitle^gingc  voorvaar !  zfio  zjjn  die  de geho- 
van  I^rtsim  raadgevingen. 


■  P'' 


n 
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zy»  Z*  Dat  is  waar.  Maar  't  is  niet  nut  dat  dat  hctgc- 
mecne  volk  weet,  op  dat  zyniet  aanftonAs  roepen  dat  het 
maar  een  raad  is,  't  welk  hen  met  luft  te  onderhouden. 

V  Maar  hoe  zult  oy 'tondertuflchen  ftellen  met  zoo 
vele 'zwakke  s;ewin"ens"  die  door  uw  ftilzwijgen  eilendig 
verbiiftcrizi)n>  Dog  zeg  my  eens ,  konnen  de  geleerde 
door  gecne  teekenen  befpeuren ,  of  een  mzettinge  de  kracht 
van  raad ,  of  van  een  gebod  heeft  j 
"  Z.  Ja  zy  kon-nen  wel ,  zoo  als  ik  gchoort  hebbe. 

V.  Mag  men  die  verborgentheidfniet  weten?  Z.  Gy 
moo'gt  wel ,  zoo  gy  ze  niet  wilt  voortzeggen.  V.  Och! 
ev  zult  het  aan  een  *  Vis  gezegt  hebben. 

Z  Als  ev  niet  anders  hoort  dan  [wanneer  zyzeggenj 
iVy  vermanen JVy  helaffen ,  heve'e»  ,  dan  is  »teen  raad: 
maar  als  zy  zt^ii^Wy  geb,eden ,  uy  hUffeni^elfcherpd^k, 
voornamentli,k  als'ct  dreigementen  van  uitbanningeby. 
komen  ,  dan  is  't  een  gebod.  V.  By  aldien  ik  mi)n  bakker 
eens  fchuldig  was,  en,  dewijl  ik  niet  had  om  te  betalen, 
liever  wilde  vluchten  ,  dan  in  de  gevangenis  gcworptn 
worden,  zondige  ik  dan  ftrafbaathjkj 

Z.  Ik  denke  neen:  ten  zygy  geen  wil  hebt  om  te  be- 
talen.   V.  Waarom  word  ik  dan  uitgebannen  ?     2,  ük 
blixemverfchrikt  de  godloozen,  maar  band  de  onnoozc 
len  niet.  Wanigy  weet  dat  ook  by  de  oude  Romeinen 
hardeen  drcioende  wetten  gewe-.ft  zijn  ,  maar  daar  toe  al- 
leeneeeeven',  gelijk  diccene  wet  uit  de  twaalf  tafelen  gc- 
zeetword,  v.in  't  lichaam  des  Schuldenaars  te  doorzagen : 
waar  van  nochtans  geen  voorbeeld  overig  is ,  omdatïy 
niet  tot  eebruik ,  maar  tot  fchrik  gegevcven  was.En  gelijk 
deblixfm  niet  hecht  op  wasofvUs,  maar  op  koper  aU 
200  hechten  zoodai:igc  uitbanningen  met  op  ellendige 
maar  onwilHgen.  Echter,  op  dat  ik 't  openhertig  zegge, 
tndierceliikc  wisjewasjcs  denblixem,die  van  Kriftusover- 
gelevert  is,  te  gebruiken,  fchijntby  na 't  zelve  te  zijn,  dat 


•*  Dat  is,  gy  zult  het  zeggen  aan  een  die  zwijgen  ïal 
Om  dat  de  r#»  Bom  zJjn, 
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^-le  zeiden  ,  zalf  op  een  bakfteen.  V.  Heeft  yder 
f  cr  des  huisgezins  't  rechr  in  zijn  huis ,  dat  een  Biflchop 
tfsijn  Bisdom  heeft  ?  Z.  Ik  meen  voor  een  ocdeclte. 
V'  En  verbinden  zijn  bevelen  desgelijks  ?  Z.  Waarom 
V,  Ik  verbiedt  ajuin  te  eten  ,  wat  zwanol  cid 
'lift  hy  daar  over  by  God  te  wachten  ,  die  nicc  gchoor- 
Vnt  heeft  ? 

^  Dar  mag  hy  zien.  V.  Ik  zal  na  dezen  ciet  meer  zeg- 
9  tot  mijn  volk ;  ll^gebtede.  Maar ;  Ikjuermdne,  Z,  Gy 
H  wi/lTeJijk  doen.  V.  Maar  ik  zie  klaarli;k.  datniijn 
«Jiebuerman  zwarigheid  heeft  te  wachten  ,  enhcrah.  i- 
Jjk  aanradende  vermanc  ik  hem,  dat  hy  zig  afhou  c 
^degemeenfchnpdcr  dronkaatrs  en  dobbclaaas  :  Hy, 
Jic  vermaninge  in  de  wind  flaann'e ,  begint  ondeugende  r 
'  fvcn ,  dan  te  voren  :  verbind  nu  deze  vei  maninge  hcmf 
'IMy  dunkt  zoo. 

f.  Dcrhalvcnkonncn  wv  den  Hrik  niet  ontgaan  ,  noch 
'fr  raadgeven,  noch  door  vcrmantn.    Z/Oe  vcrma- 
«^ebrcngt  den  ftrik  niet  aan,  maar  de  dringreden  der 
fer.  Want  zoo  uw  broeder  vermaant  zijnde  pantofFe.'s 
•èebruiken,  [uw  raad]  in  dcwindfloeg,  hy  zoude  ar.n 
misdaad  Ichuldig  rijn.    V.  Ik  zi!  hier  niet  vragtn  , 
"  verre  de  bevelen  der  Artfen  verbinden.  Ma.ir  verbind 
bc/ofte  tot  de  ftrafFe  der  helle  toe  ^ 
Ja  Voorwaar.    V.  Alle  rbcloftc]>    Z,  Geenuir- 
Jwnderc,  mirs  dat  zegeoor loft ,  wettig,  en  vrijwillig 
V.  war  normt  gv  vrijwillig  ?    Z.    't  welk  geen 
ff afgeperft heeft.    V.  Wat  is  dwang  ?  Z.^cn 
Éi  fee  die  in  een  ftandvnftig  man  vair.    V»  Ook  in  een 
>yk  ?  dewelke,  rgelijkHoratius zegt] 

/.I 

Sfoyken ,  of  Stoycinen  vdren  hjde  Ouden  z,ei^e:e  Filo- 
n  van  dien  n.tme ,  die  m  htmne  ieeytngefi  altijd  van  de 
jjtf  fdvaffigheid  fihrcefiyvden  van  ri>c!{erhende  Scwi  a  ,  en 
«  remeergeveeftzjin  't  U  arengehaardcfronten.d/cdeur^ 
p  voj?  den  Pred.  kfi  e  ',  mm  de  deugd  den  wond  vol  hadden: 
t  dat  onder  hen  ijeervelefhilndengdigevwlikk^nxpa^ 
n  evendtHel^ljihnjvm  va»  dien  t/jd genoeg  te  ^cKm»* 
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AI  viel  de  Wereld  ganfch  in  duigen  . 
Niec  eens  zijn  grootfe  moed  zou  buigen. 

Z.  Wijft  my  zulk  ecnen  Stoyk,  en  ik  zal  u  antwooi- 
den-  V.  Maar  zonder  gekken  :  heeft  de  vreeze  van  hon* 
ger ,  of  fchande  wel  var  op  een  ftandvaftig  man  i 

Z.  Waarom  niet^  V.  Indien  een  dochter,  haar  ci* 
gen  mcefter  noch  niec  gemaakt  zijnde  ,  heimelijk  trouwt 
buirtfi)  weten  van  hare  ouders  ,  die 't  niet  zoude  toelaten 
zoo  zy  't  wiften  ,  zal  dat  t  cn  wettelijke  belofte  zijn 

Z.  Ja  Vf  Of  dat  zoo  zy ,  wcte  ik  niec :  zeker ,  zoo 
d^er  eenige  zijn  ,  dit  is'er  een  van  die  foort ,  dewelke,  hoo* 
wel  Ze  waarachtig  zijn  ,  nochtans  om  de  ergernis  der 
zwakken  moeten  gezwegen  worden.By  aldien  een  Ma  laj, 
die  met  voorweten  der  ouders  een  huweÜik  met  haren 
Bruidegom  aang;egaan  heeft ,  [naderhand]  heimeliik,  en 
tegen  wil  der  OuJcrszig  meteen  belofte  aan 'tgezelfclia 
van  jinrc  K!;ira  verbind,  zal  du  aeoorloft,  en  wettelijl 
zijn  ^    Z,  Zoo't  plechrelijkgefchiedzv. 

V*  Is 'cplcchtcli)k,  dat  op  'tLand  in  een  onvermaard 
Klooftertjcgefchied  ^    Z.  Men  rekent  het  zoo* 

Indien  zyt' huis  voor  weinige  getuigden  zig  meteen 
belofte  toe  een  eeua  igc  kuisheid  dei  lichaams  verbind,  zal 
't  niet  wettig;  zi|n  ) 

Z*  Neen.  V.  Waarom  niet  i  Z.  Om  dat'er  een 
heiliger  belofte  tcgenftajt.  V.  Indien  't  zelve  Meisjeecn 
ftufcje  lands  verkocht,  zuil  de  koop  wettig  zijn  ^  Z.  Ik 
mecneneen. 

V,En  zal  't  wettig  zijo^zoo  zy  haar  zeiven  in  een  's  anders 
mans  macht  heeft  overgegeven?  Zé  Indien  zy  zig  aan  Go- 
de  toegewijd  heeft-  V.  heilxgt  een  byzonderebrlofcc  geen 
menfch  aan  Gode  i  En  die  den  heiligen  verbondeed  desHu- 
wclijks  aanneemt ,  wijd  die  zig  zrlvcn  niet  aan  Godci  En 
die  God  t'zamcn  gevorgt  heeft,  wijden  die  zig  aan  den 
Duivel  i  De  Hecre  heeft  alleen  van  echtgenooten  gezegt  j 
Die  God  famengevoegt  heeft ,  fcheide  geen  menfch.  Daarr 
cnbpvcn,  als  een 'jongeling  nauwelijks  uit  zijn  kindfe  ja- 
ren 
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i|zijn(le,  of  een  eenvoudig  Mlisjc  ,  door  drcigemencca 
i^Ouders,  wreedheid  van  vooodtn  ,  goddeloozeophit-^ 
ten  van  Monniken  ,  vleycrycn  cn  haatclijkhcden  in 
^looftcr  geftoof  en  word  ,  is  dac  een  vry  willige  belofte  ? 
iZ.  Zoo  zy  bequaam  zijn  om  'i  bedrog  te  vatten, 

Diejirenziinmecftbcqua^mom  "^'c bedrog  tevac- 
als  welke  men  zeeriichtelijk  kan  om  den  tuin  leiden, 
yll ,  of  ik  eens  voornam  op  vrijdagen  g.  en  Wijn  te  drin- 
k,  veibind  dar  voorneiiKnmy  even  als  een  belofte  ^ 

Dat  denk  ik  met.  V,  Wat  onderfchcid  is'er  dan 
^hn  en  vaft  voornemen,  en  een  belofte,  die  met  een 
j^-wijgende  gedachte  voorgenomen  is  i  2.  't  Voornc- 
gnom  te  verbinden. 

4/.  Gy  ontkende  te  voren  ,  dac  het  voornemen  hier 
Éitshad*  Iknemehet  voor ,  zoo  ik  kan;  enbeloveik, 
m  kan  ,  of  niet  f  Z,  Daar  hebt  gy  't*  V.  Ik  hebbe 
flkjes  op  de  muur  gefchildert ,  dacis,  niet.  Moet  men 
4  in  een  voornemen  op  de  reden  van  'c  voorwerp  zien  i 
4Z*  Zoo  meen  ik.  V.  En  moet  men  zi^/ hier  van  den 
8m  van  belofte ,  gelijk  daar  van  den  naam  van  /  /  et  wacb* 
4  i    Z.  Recht  zoo. 

Indien  de  Paus  van  Roomen  gebood  ,  dat  niemand 
arnen  den  zevenden  trap  van  bloedverwandfchap  mochc 

irelijken  ,  zoude  hy  een  misdaad  begaan  ,  die  zijn  Niche 

len  zesden  trap  trouwde  ? 

Z.  Ik  meen  ja.  Ten  minften  zoude  hy  gevaar  loopen. 
Byaldicn  een  BiiTchop  zijn  volkbclafte,  dac  niemand 
I  Wijf  eens  zoude  mogen  afzoenen ,  als  's  Maandags, 
nderdags,  en  Sarerdags,  roiiAc  hy  misdoen,  diefiil- 
jes  op  andere  dagen  zijn  Wi jf  bezigde  ^  Z.  Ja, 
ikik.    V.  Indien  hy  eens  ve.boüd  J  cktlottenitti^n} 

Z.  Wat 

^Erasmus  [peelt  op  de  dHbbeiz^tnwgheid  van  de  r»ooYden 
U  cdpax  bequaam  om  t  bedi  og  te  vat  te  n  /  dat  ts ,  V  bè^ 
g  te  ver  ft  aan ,  of  bedrogen  te  worden. 
f  Chaloften  0/ Chalonj-.^  de  Latijnen  Bahus.Htervan 
tet  OvtdÏHStn  zj\n  t-vuetde  boel^van  demtnnc^nfi  te 
^n.  De  Liefhebbers  konnen  V  eens  naziccl^en^ 
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Z.  Wat  raakt  dat  de  vroomheul  i  V.  Om  dat  Chalof. 
ten  welluft  veroorzaken.  En  dat  ik  vao  de  Cfc<«/o«t»  zeg , 
ne-mt  dai  ik  dat  ook  van  Raket  fprcke.  Z.daar  iwijfcle  ik 
aan.  V.  Wat  twijfelt  gy  ^  Waar  van  daan  hebben  dc 
menfchelijke  wetten  kracht  om  te  verbinden  Z.  Uit 
de  woorden  van  Paulus :  Gehoorzaamt  die  over  u  gcftelt 
zijn.  V.  Hier  uit  verbind  dan  alle  inzettiugedcrBiiTchop. 
pen,  en  Overheden  ^ 

Z.  Als  ze  maar  redJijk,  rechtvaardig  ,  cn  wettelijk 
Pcc^even  is.  V.  Maar  wie  zil  rechter  van  die  zaak  zi/n  f 

Z.  Hyzelfe,  die  zj  gemaakt  heeft.  Want  het  uitleg- 
gen ftaat  aan  hem ,  die  de  wet  moet  maken.  V.  Zoo  moet 
men  dan  zonder  vcrkiczinge  alicthande  inzettingen  ge- 
hoorzamen ^    Z»  Ik  meen  ja» 

V.  Of  dan  eens  ccn  zotte  en  godlooze  opziender  een 
godlooze  en  onrechtmatige  wet  maakte  h  zal  men 'top 
zijiioord  el  lat'rn  aankomen  ;  en  zal  het  volk,  datgeco 
recht  htxft  om  te  oordeelen ,  maar  flechts  gchoorzameoi 
Z.  Waar  toe  dient  het ,  dingen  te  droomen ,  die  niet  ge. 
fchicden^V.Die  zijn  Vader  he"lpr,zonder  dat  hy  hem  zoude 
helpen,  ten  zy  de  Wet  hem  noodzaakte ,  heeft  die  de  wet 
ycrvuit^    Ik  oordeeleneen. 

V.  Hoezdo.?.  Z.  Ecrftclijk  voldoet  hy  denzin  niet 
van  den  gene,  die  de  wet  gemaakt  heeft  ;  ten  tweeden 
roegt  hy  vanzcry  by  zijnen  godloozcn  wil. 

V.  Dievaft,  zonder  dat  hy  vaften  zoude,  ten  zy  het  de 
Kerk  gebood ,  voldoet  die  de  wet  niet  \  Z»  Gy  verandert 
den  maker  der  wet  en  de  ftrafFc  der  wet. 

V.  Vergelijkt  dan  een  Jood,  vaftcnde in zulker voege 
op  gezette  dagen  ,  dat  hy ,  ten  zy  de  Wet  hem  daar  toe 
noodzaakte,  niet  zoude  vaften ,  met  een  i^^riftcn ,  onder- 
houdende het  vaften  ,  dat  van  menfchen  geboden  is ,  ea 
die  't  niet  zoude  onderhouden ,  zoo  men  de  wet  wechnam: 
ot,  zoo  gv  liever  wilt,  een  Jood,  zig  onihoudendcndc 
van  Varkenvle  -s;  met  een  Kriftcnzig  op  een  Vrijdag  van 
Vlees  en  zuivel  onthoudende. 

Z.  Ik  meen,  dat  er  vergiffenis  is  voor  een  zwakheid, 

die 
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dien  weinig  tegen  dc  I  Plt  fti  i|d:  Maar  niet  voor  een 
vjvoornemcn,  dat  tegen  de  W^cc  ftrijd  ,  en  mort. 

Maar  bekent  gy  dat  de  Goddelijke  wetten  niet  altijd 
inden  tot  de  ftaffc  der  Hele  toe  #   Z.  If^aarom  zoude 
ü  niet  bekennend    V.  En  durfr  gy  niet  bekennen  dat 
hfecn  menfchelijke  wet  is ,  dewelke  tot  dezelve  ftrafFc 
verbind,  maar  laat  gy  den  menfch  in  twijfelt  200 
{{  jnt  gy  dan  meer  to.tefclirijven  aan  de  W^etten  van  dc 
ifchcn,  dan  van  God.  Dekugen  ,  cn  achterklap  zijn 


£ 


u  aun  eigen  nature  quaad,  en  van  God  verboden,-  en 
ser  bekent  gy,  dat 'er  eenig  foort  van  leugen ,  enach- 
t(  lap  is,  die  niet  verbind  tot  dc  ftraffe  der  Helle  toe: 
?  I  ft  gy  dan  niet  een  menfch  ,  die  *t  zy  om  wat  reden 
vis  op  een  Vrijdag  eet ,  van  dc  ftaffe  der  Helle  vryfprc* 

KO.  'tismijn  werk  niet  iemand  vry  te  fprckcn,  of 
doemen* 
Indien  dan  Goddelijke  cn  menfchelijke  wetten  tcge- 
^^li  verbinden,  wat  onderfcheid  is'er  dan tuflchend*  een 
c  *  ander  ^    Z#  Namcntlijk  dat  degene,  die  een  men- 
^  U  lijke  ïTet  overtreed ,  Mmidde'.ijk^  (zoo  gy  my  vergunt 
aikwoordetjes  der  Schoollche  [Leeraren]  tegebrui- 
)  ttgens  een  menfch  zondigt ,  en  onr»sdd€ltjl(t^g^t\s 
Maar  die  dc  Goddelijke  Wci  overtreed  doet  recht 
ii  alechrs» 

.  ïTat  raakt  dat ,  of  gy  eerft:  Azijn  ,  of  Alfem  fchenkt , 
r  'ïfnecr  ik 't  beide  moet  uitdrinken    Of  wat  verfchilt  het 
:n  fteen  afgcftcu't  zijnde  van  ni^^na  dat  ik  daar  van  ge- 
M  d  ben, mijn  vrind  qucrft,of  averechts  om^Z.Dat  ben  ik 
i4;ewaar  geworden»  V.  En  inJirn  in  beide  de  wetten  ,  dc 
er  van  verbinden  uit  de  ftofFc  en  omflandigheden  ge- 
n  lenword,  wat  ondcffcheid^is'er  tuflchen  't  gezagjvan 
,ofvan  de  Mcnfchen  ^  Z.  Dat  is  een  godlooze  vraag* 
♦  Nochtans  geloovcn  vele  mcnfchen,dat  cr  zeer  groot 
O  rrfcheid  tuflchen  is.  God  heeft  een  Wet  door  Mozes 
t  g  !ven  ,  cn  men  mag  die  niet  overtreden.  Dezelve  [God] 
t  wetten  door  de  Pauzen,  of  ten  minfttn  doorhet  Conci- 
AVat  onderfcheid  is^cr  tuflen  d'  een  en  d*  andcr^Dc  Wet 

van 


f?;o 


0 


I' 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


384  Ichthüophagia 

vau  Mozes  is  door  een  menfch ,  cn  onze  wetten  zijn  [ook] 
door  menfchen  [gegeven.]  En  de  [»^ettcn] ,  die  God  door 
Mozes  gegeven  heeft ,  fchijnen  minder  gewicht  te  hebben, 
dao  dic  de  H:  Geeft  door  een  volle  *  Kerkvergadering  yaa 
BiiTchoppen,  cn  geleerde  Mannen  geeft. 

2.  Aan  de  iVct  van  Mozrs  mag  men  niet  twijfelen» 
V.  Paulus  is  in  plaats  van  de  Biffchoppen  gekomen. 
Jfaconderfcheidis'cr  dan  tuflcben  de  geboden  van  Paulus, 
ofvao  een  y gelijk  Biirdvop  ) 

Z.  Om  liat  Paului  buiten  tcgcnfpreken  door  inge- 
ven des  H.  Getftb  befchrevenliecfi.  V.  Hoe  verre  ftrekc 
zig  deze  macht  der  Schriften  uit  i  Z.  Ik  mecne  niet  bui- 
ten de  Apoftelcn ,  bchalvcn  dar  het  gezag  dtiConcHUn  on- 
wedcrfprekeli)k  is. 

Y.  /'Kaarom  mag  men  aan  den  Geeft  van  Paulus  met 
twijfelen?  Z.  Om  dat  de  tocftcmminge  der  Kerke 
dat  verbied.  V.  Mag  men  a.in  de  Bi{fchoppen  twijfelen  f 
Z.  Men  mach  van  hen  niet  lichtvaardigliikquadege^ 
dachten  hebben,  ten  zy  de  zaak  zelfs  hunne  Winzucht  of 
godloosheid  aauvi)ft. 

V.  Hoe  dan  aan  de  Conctlte»  i    Z»  Dat  1$  [ook]  mei 
geoorloft  ,  indien  zy  plcchtclijk,  en  door  den  H.  Getft 
zijn  vergade  rt  cn  gehouden.    V.  Is 'er  dan  wel  eenig  Co*- 
c/Utim,  daar  dit  geen  plaats  in  heeft. 

Z.  Ze  kand'erzijn.  Anderzints  zouden  de  Godgeleer- 
den d;:ze  uitzo n.leriniie  daar  niet  by voegen. 

V.  2)ofchi)ni  hef  dan,  dat  men  aan  dc  CeW/c*»  ook 
kan  cwijfJen.  Z.  Ik  meen  neen:  als  ze  volgens 't  oor- 
deel  cn  toeftem'nmge  der  Kriften  volkeren  aangenomen, 
cn  ^Toedgekeur  zijn.  V.  Nadat  wy  de  palen  ,  met  wel- 
ke God  diC  allerheiligfte  cn  onverbrekelijke  macht  der 
Schriften  heeft  wil.cn  beperken  ,  te  buiten  getreden  zijn  , 
zoo  dunkt  my  ,  dat'cr  noch  een  ander  onderfcheid  der 
Goddelijke  cnAfenlchehjke  wetten  is.    Z.  iTclk^ 

V.  De  Goddelijke  ïfetten  zijn  onveranderlijk ,  hehal- 
vcn  die  van  die  foort  zijn,  dat  zy  voor  een  tijd  fcliijnen 
geveven  te  zijn ,  om  iets  tc  beduiden ,  of  [de  menfchen] 
*  QmcsUum  ^= 
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teügcien  :  welke  de  Profcccn  ook  hebben  roorzegt ,  dac 
Igens  den  vleeflclijken  zin  zouden  ophouden  ;  en  de  r  po- 
>*elen  geleeraait  ,  dat  ze  nu  moeftcn  nagelaten  worden. 
i|^okzijn  fbmtijds  onder  de  menfcbelijke  wetten  Tommigc 
•'nrcdelijke ,  zotte,  cn  vcrdeilFelijke  [wetten]  /  waarom 
:  ook  worden  afgefchaft ,  of  door  'tgczach  d^r  Overhe- 
den, of  door  de  overeenftemmende  kleenachnngdesge- 
4ieenen  volks.  Zoodanig  iets  is  er  in  de  Goddelijke  wetten 
aiet.  Daarenbov^en  ,  een  menfcheHjke  wet  houd  van  zelfs 
lp,  als  de  reden,  waar  om  zegegeven  is ,  ophoud:  Gc* 
Tik,  indien  [eenige]  inzettinge  gebood  jaarlijks  iets  op  tc 
jrengen  tor  bouwinge  van  een  Kerk  j  als  de  Kerk  volmaakt 
,houd  de  ftrengheid  van  de  Wet  op*  Daar  by ,  een  wet  van 
icnfchen,  gegeven  is  geen  wet,  zoo  zeniet  door  dctoc- 
:emming  der  gener  die  z^  gebruiken  voor  goed  gekeurt  ij. 
>e  Goddeli|ke  wet  kan  niet  onderzogc,  nochteteniet  ge- 
aan  worden  :  hoewel  ook  Mozcs,  de  Wet  zullende  ge- 
en ,  de  ftemmen  des  Volks  verzamelt  hecfr  ,  niet, 
m  dat  dat  noodzakelijk  was ,  maar  op  dar  hy  hen  re  meer 
inderdanig  zoudt:  hebben.  Want  het  is  onbexhaamdeen 
fcc  te  verachten ,  dien  gy  met  uw  toeftemmn  gegoedge- 
ieurthebt.  Eindelijk,  dewijl  de  wetten  der  met: fchen  ,  de- 
welke gemeenlijk  lichamelijke  dingen  voorfchrijven  ,  Kin* 
rmecfters  zijn  tor  de  godvruchtigheid  zoo  fchijnen  zy  op 
houden, wanneer  imand  tot  fterkre  desGeefts  gekomen  is, 
athy  zoodanige  traliën  niet  van  noodcn  heeft ,  mits  dat 
en  na  zijn  uiterfte  vermogen  mydede  ergernifle  der 
akken,  die  niet  quaadaardiglijk  bygeloovig  zijn.  Ge- 
of  een  Vader  zijn  onmondige  Dochter  gebood  geen 
ijn  te  drinken ,  op  dac  hare  Maagdom  des  te  zekerder 
och t  zijn  ,    tot  den  Huwelijken  fta:.t  toe  ;  alszvnutot 
ren  gekomen ,  en  aan  den  Man  gegeven  is ,  is  zy  niet 
n  t  bevel  haar 'sVaders  gebonden.  Vele  wetten  zijn  ge- 
^jkde  geneesdranken,  die  veranderen,  en  ophoud  n  na 
'  n  eis  derzaken,zelfs  op  't  goedvinden  derGeneesme^fters, 
Ike  indien  zy  altijd  gebruikten  een  en  dezelve  hulpmid- 
Jen ,  van  de  Ouden  befchreven ,  meet  mcnfchen  zouden 

Bb  doj24enp 
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dooden,  dan  genezf  n.  Z.  Gy  haalt  zeker  vele  dingen  by 
een,  van  welke (ommigemy  behagen,  fommige  niei ,  en 
Ibmmigc  verfta  ik  ook  met. 

V.  Byaldien  dcwct  van  een  Biflchop  klaatblijkdijk  na 
baatzucht  rickte.dat  is.indié  hy  bclafte,dat  elckci'aro  hiaan 
twctmaarsjaars  voor  een  dukaat  zoude  koopen  het  recht 
om  te  raogrn  vryheid  geven  van  de  gevallen  ,  die  men 
Biirchoplijks  noemt ,  op  dat  hy  van  zijn  volk  tr  meer  zou- 
de fchachcheren ;  meent  gy  dat  men  hem  moet  gehoor- 
zamen ? 

Z.  Ja  maar  men  omet  ondertuflchen  tegende  onrecht- 
vaardige wet  klagen  ,  behoudens  dat  de  meuitery  altijd 
buyten  gefloten  zy.  Miar  waar  komt  my  deze  vragende 
Vleeshouwer  van  daan  )  *  Laaten  Tunmerluidcn  van  huo 
timm''rgereédrchap  han  cklen. 

V.  Dikwijls  wor  kn  wy  met  dergelijke  vragen  op  m^al- 
tijdf  n  gcpla^gt ,  en  de  praat  word  fomtijds  heet  toi  vechten 
cn  bloeden  toe. 

Z.  Latenze  vechten  die  willen  :  Ik  mccnedat  de  Wet- 
ten der  voorouderen  eerbiediglijk  mogen  aangmomen 
worden,  cn  godsdiendiglijk onderhouden  ,  gelijk  als  van 
God  gekomen,  en  dat  het  niet  veilig,  noch  vroom  is,van 
de  openbire  Overheid  een  quaad  gevoelen  te  nemen  ,  of 
uit  te ftrooyen.  Enzood'ereenigedw;ngc  andy  is,  dewel- 
ke nochtans  [den  m^nfch]  niet  tot  godloo  heid  dringt ,  het 
is  beter  die  te  verdaagen  ,  dan  met  n:cuitery  tegen  te  gaan. 

V.  Door  dat  middel  ,  beken  ik  ,  is  de  ftaat  d 
gencr  wel  voorzien,  dis  in  eerampten  gefteltzijn  ,  eir 
ik  ben  met  u  van  *t  zelve  gevoelen,  en  ik  benijde  het  hen 
niet ;  Maar  ik  wilde  gaarne  een  middel  hooren ,  waar  door 
men  voor  *s  volks  vrijheid  en  voordeel  zorgde. 

Z.  God  zal  zijn  Volk  niet  verlaten.  V.  Maar  waar 
isondcrtuflen  die  vrijheid  van  Geeft,  die  de  Apoftelen 

uit 

*  Dat  is  een  fpreekwiord  hy  de  Latijnen ,  hyna  vdngeltj . 
^heteekents  als  'e  belande  Latijnfchc  enDmtfchejpeuki 
Schoenmaker  blijf'  by  u w'  leeft. 
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liit  het  Evangely  beloven,  dic  1  aulus  zoo  menigmalcn 
wcrbaalr,  roepende,  het  Koningrijke  Gods  islpijz  noch 
drank:  en  dat  wy  niet  meer  Kinderen  ondci  een  Tuch- 
^mceftcrzijn,  nochce  dc  b  ginflclen  dczes  werelds  langer 
dicacn,  en  ontallijkc  andere  dingen  meer  :  Indien  dc 
iKriftencn  met  200  veel  le  me^  r  inzcctincrcn  belaft  worden 
Is  de  Jod^n,  en  indiende  wetrcn  der  meufchen  naauwcr 
verbinden ,  dan  de  meefte  geboden, van  God  gegeven  ? 
Zé  Ik  zal  'tu  zeggen  Vleeshouwer.    De  vrijheid  der 
riftcnen  bcAaar  daainietin,  dat  her  hen  geoorloft  zy  tc 
locn  dat  zy  willen,  vry  zijnde  van  menfchelijkc  inzcttin- 
,en:  maat  dat  zy  uit  drift  des  Gccftes  tot  alles  vaardig 
lijnde,  willigen  vlijtig  doen 't  gene  hen  voorgefchreven 
ord,  namcntlijk  meer  Kinderen  dan    Knechten  zijnde^ 
Vé  Dat's  bondig.  Maer  daar  waren  onder  de  Mozaifchc 
wet  ook  Kinderen ,  en  daar  zijn  onder  't  E vangely  Knech- 
Bicn:  Ja  ik  vreeze  ,    'tgrootfte  gedeelte  der  menfchen* 
Want  die  zijn  jK^nechten ,  deweike  door  een  wet  gedwon- 
gen zijnde  hun  plicht  doen^  Wat  onderfcheidis'er  dan  tuf- 
fchen  de  oude  en  nieuwe  ? 

Z.  Na  mijn  oordeel  is'erecn  groot  onderfcheidiuflen. 
Dat  de  oude  onder bewindfelen  heeft gelceraart, "heeft dc 
nieuwe  [klaar]  voor  oogen  geftelt :  dat  d'  cene  onder  raad- 
fclcn  voorzegt  heeft ,  toont  d'  andere  klaarblijkeli)ker:Dat 
andere  zeer  donkerlijk  belooft  heeft,  heeft  deze  voor 
*tgrootftedeel  vertoont^  D'ec^ne  was  aan  een  volk  alleen 
gegeven  ,  d'  ander  lecraart  de  Zaligheid  alle  mcnfchen  even 
Veel.  D'ecne  heeft  die  uitftekende  en  8;eeftelijke genade 
,  aan  weinige  Profeten  en  uitmuntende  mannen  medege- 
deelt;  d' ander  heeft  alle  foort  van  gaven  mi'delijkiiitge- 
ftort  op  menfchen  van  alleriey  ouderdom ,  kunnen, en  vol* 
keren  [gelijk  als  de  giften]  der  talen  ,  genezingen  ,  voor- 
'  zeggingen  ,  en  wonderwerken* 

V.  Waar  zijn  die  dingen  nu?    Z.  Zy  houden  op- maar 
zy  zijn  niet  vergaan;  'tzydatze  niet  van  noden  zijn,  nu 

B  b  ^  do 
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de  Lecre  van  Kriftus  verbreid  is,  of,  om  dat  wy  mccft  alïc 
met  den  naam  Kriftenen  zijnde,  'tGeioof  niet  hebben, 
't  welk  de  boiiwmecfteiflc  der  Wonderdaden  is. 

V.  Zoo  de  wonderwerken  om  de  ongrloovigc  en  wan. 
trouwende  mcnfchen  van  nooden  waren  ,  't  is  nu  overal 
vol  zoodanigen» 

Z.  Daar  is  een  ongeloof ,  een voudiglijk  dolende,  ge- 
lijk de  loden  hadden,  morrende  tegens  Peter,  om  dat  hy 
het  Huisgezin  van  Korncliüs  tot  de  gtnade  van  *t  Evange- 
ly  had  aangenomen  :  en  gelijk  de  Heidenen  hadden ,  de- 
welke meinden  dat  dcGodsdicnft,die  zy  van  hunne  voorou- 
ders gekregen  hadden ,  heilzaam  .  e n  de  lecre  der  Apofte- 
len  een  vremd  bvgeloof  was  Deze  zijn  op  *t  zien  van 
Wonderdaden  bekeert.  Die  nu  't  Evangely  niet  geloo. 
▼en,  daar  zoo  groot  een  licht  door  de  ganfche wcrrcld 
fchijnt,  dolen  niet  eenvoudiglijk ,  maar  verblind  zijnde 
door  quade  hartstochten,  willen  zy  niet  verftaan 
goed  te  doen  :  gcene  Wonderdaden  zouden  zulke  mcn- 
fchen tot  beter  verftand  brengen.  En  nu  is  het  tijd  van 
genezen ,  [de  tijd]  van  ftraffcn  zal  daar  na  komen. 

V.  Hoewel  gy  vele  dingen  waarfchijncli  jk  genoeg  ge- 
ïcgthcbt,  nochtans  hcbbc  ik  voorgenomen  ecn^oute- 
risverkooper  niet  te  vertrouwen  ,  maar  ik  zal  na  een  uit- 
muntend geleerd  Godgeleerde  gaan  ,  en  al  wat  die  van 
yder  ding  in 'tby  zonder  zal  uitgefproken  hebben  ,  zal  ik 
als  een  Hemels  Orakel  houden. 

Z.  Wie  [zal]  die  [zi]n]i*Pharemui}  V.  Die is over 
jaar  en  dag  metdekopgequcltgeweeft  ,  en  waardig  dat 
hy  voor  fufFende  oude  wijven  predikt.    Z.  Bl/teus  i 

V.  Zoude  ik  zulk  een  kakelachiigc  Haarkloover  ge- 
loof gevend 

Z.  Amficholus  f  V.  Ik  zal  nooit  van  hem  vertrouwen 
dat  hy  mijne  vragen  zoude  oploflen  ,  dien  ik  tot  mijn  Icha- 
dc  vlees  vertrouwt  hebbc.  Zoude  hy  icr  goeder  trouwen 

mij- 

*  Dez,e,  en  andere  vamen,  zjjn  verzwierde  namen.met 
velke  hy  bedektelijk^  fommfge  Prtefters  v4n  dten  tijd  bedwd. 
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iinc  voorftelliogen  voldoen,  die  ter  (juader trouwe my 
>ch  geen  geld  heeft  beraalt  ? 

Z.  Ltmanttus  ]  V.  Ik  gtbfuike  geen  blinden  om  dcQ 
ïgtewijzen.     2.  Wie  dan  <* 

V.  Zoo  zy  'twilt  weten,  \\sl^efaltis,  een  man  van 
le talen,  zeer  wel  ervaren  in alk- bclchacfde taalkunde, 
nrrnboven  m  de  heilige  rchrificn,  en  oude  Godgeleerden 
ng  en  naarftig  geocffcnt. 

Z,  ik  zal  u  beter  raad  geven.  Gaat  gy  na  d'  onderaar- 
he  [geeftenj  j  daar  zult  gy  vinden  Rabyntts  Drutnus ,  die 
Ie  uw  verfchilvraagjens  met  een  bi/i  *  van  Tencdos  zal 
»orkappen. 

V.  Gaar  gy  my  voor  om  den  weg  te  banen*  Z«  Maar 
inder  jokken;  Is  'twaar  ,  't  welk  gy  vertelt  ,  dat  er 
iihtid  geoevcn  is  om  vlees  te  eten  ?  V.  Ik  sekte  daar 
lee,  om  u  wat  te  cjuellcn.  £n  of  de  Paus  van  Roomen 
tal  wilde  doen  ,  bet  gilde  van  de  Zoutevisverkoopers 
«de  beginnen  te  meuiten .  Daar  by  is  de  werreld  vol  Fa- 
efche  menfchcn,  die  door  geen  ander  middel  zig  de 
aligheid  konnén  aanmatigen,  dan  door  zoodanige fij- 
iclcryen/  Deze  zouden  niet  lijden  dat  hunne  reeds  ver- 
'cgen  glorie  zig  ontrukt  wicrd ,  en  zy  zouden  niet  toela- 
Q  dat  de  nakomtlingen  meer  vrijheid  hadden ,  dan  zy  ge  - 
»d  hebben,  't  Zoude  ook  de  Vlees"houwers  niet  voordee» 
zijn  ,  dat  het  eten  van  allcrley  dingen  vrijftond :  Want 
in  zoude  de  uiikomfl:  van  onze  koopman fc hap  onzeker 
|n :  nu  hebben  wy  zekerder  winft  ,  minder  «^evaar 
1  moeite.  ^  * 

Z  Gy  zegt  de  ronde  waarheid,maar  dezelve  ongelegent- 
:id  zoude  ook  op  ons  komen. 

V.  Ik  ben  blijde  dat'cr  eindelijk  iets  uitgevonden  is, 

S  t>  3  waar 

*  Dat  is  te  z,eggen  ,  die  u  ftrax  uitfpraak  zal  geven.  Men 
*cgt,  dat  de  K^ntng  -vanTenedos geyooonteas de ge^chd'.en 

fmpauijeMaante  hoor  en  meteenbijltndehand ,  met  wel^ 
h       l^»^»      onrecht  had ,  en  zjjn  tjtakjval(eliik 
^Btldêj  vltegens  den  kof  kloofde.  ^ 
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waar  in  de  Zouteviskooptr  cn  Vleeshouwer  overccnko. 
men.  Op  (lai  ik  nu  ook  eroftig  beginne  te  (preken  .  gelijk 
he:  miflchicn  nut  zoude  zijn  ,  dat  het  Kriftenvolk  aan 
minder  inzettingen  gebonden  wierd  ,  voornamentlijk , 
zoo  d*cr  ecnige  niet  veel ,  of  weinig  voordeel  (op  dai  ik 
niet  zegge  fchade)  doen  aan  de  godzaligheid  : 
alzoo  lult  het  my  niet  van  der  gencr  gevoelen 
tczi)n,  die  alle  de  inzettingen  van  alle  menfchen  verwer- 
pen, en  geen  veeft  waardig  achteu»  Evenwel,  ik  kan 
my  niet  genoeg  verwonderen  over  de  verkeerde  oordeclcn 
d<  r  menicheii  in  dc  mecfte  dingen. 

Z.  ik  k»nmy  over  't  zelve  ook  niet  genoeg  verwon- 
deren, 

V.  V'y  fchecuwen  Hemel  cn  Aarde  by  een,  als  wy 
duchten,  darVr  ecnig  gevaar  zy,  dat  de  inzettingen ,  en 
't  aeza»  der  Pricft  ren  eenii;fints  mocht  vermindert  wor- 
den; enwyflaj'en,  als'er  een  klaarblijkehik  gevaar  over 
't  hoof  ]  hangt ,  dat  wy  't  gezag  der  menfchen  zoo  veel 
tocfchrijven  ,  dat  men  'tGoddeliike  gezag  minder  geeft, 
dan  behoort.  Alzoo  vcrmnden  wy  'tcene  gevaar  ,  dr 
wy  't  ander  verdeilfdijkei  qnaad  niet  vreezen.  Den  BU- 
fchoppen  komt  hunne  eeretoe;  wie  ontkent  het  ?  voor. 
namcntlijk  indien  zy.  dat  gene  doen  waarom  zy  zoo  ge- 
noemt  worden.  Maar  'c  is  goddeloos,  de  ecre,  die  God  al- 
leen toekomt,  den  menfchen  toe  te  fchrijven ,  en  terwijl 
wvfco  menfch  yvetigeeren,  weinig  ecre  aan  God  te  bc~ 
wi|zen.  God  moet  geeert  en  geacht  worden  in  den  eveo- 
naaflen  ;  maar  onder^tufTen  moer  men  voorzichtigheid  ge- 
bruiken ,  dat  God  niet  door  deze  gelegentheid  van  zijn  eer 
berooft  werde» 

^.  Desgc  iiks  zien  wy,  dat  vele  menfchen  zoo  zeer  Qp 
richamcliike  Ceremoniën  vertrouwen  ,  dat  zy  daar  op 
fteuncnde  die  dingen  vcrzuimcn,die  tot  de  ware  vroomheid 
behooren ,  toefchrijvende  hunne  verdienden  ,  't  welk  dc 
Goddelijke  goedertierentheid  toekomt ,  en  blijvende  ftaan, 
van  waar  de  trap  Icide  tot  volmaakter  dingen ,  en  lafteren- 
dcdcn  naaften  om  zaken,  dic^^  haai zelvcn  noch  goed, 

nocli 
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v)ch  quaad  lijn.  V.  ja,  in  een  en  dezelve  zake,  als'er 
ce  dingen  zijn ,  van  welke  'c  eenc  waardiger  i^  dan  ao- 
r ,  maken  wy  altijd  het  mecftc  werk  van  llimfte*  't  Li- 
laam  5  en  dat  tot  het*lichaim  behoort  ,  word  overal 
eer  geacht,  als  dat  tot  de  ziel  behoort.  Een  nacnfch  te 
3oden  ,  word  voor  een  zware  misdaad  gerekcnt,  gelijk 
ook  is:  maar  m:t  een  verdcrfFclijkeleere,  envergifti- 
inboezemingen  ^s  mcnfchen  verftand  te  bederven  ,  is 
aar  een  fpeeltje.  Indien  een  Pri^ftcr zijn  hoofdhaar  laat 
alTen,  of  *t  klee'd  vaneen  werrclds  menfch aandoet ,  hy 
oid  in  de  gevangenis  geworpen  ,  en  2waarli)k  gcftrafti 
'aar  indien  hy  in  len  bordeel  zit  en  zuipt ,  hoereert, dob- 
It,  andeimans  vrouwen  fchend  ,  en  de  heilige  lezing 
jp  riemen  Iaat  drijven,  nochtans  is  hy  eenpijlairvandc 
'erk.  Ik  onifchuldige  niet  de  verandering  van  klecdy^maar 
'  befchuldige  het  averechts  oordeel* 

2.  Ja,  zoo  hy  den  taak  van  zijn  getijden  niet  afdoet, 
sde     Vervloirking  voor  hem  bereid  :  maarzoo  hy  woe- 
ert,  of  gecftelijke  gaven  om  geld  verkoopt  ,  dat  mag 
fry  door  den  beugel. 

V.  Als  ymand  een  Kathuizer  ziet  anders  gekleed  gaan, 
f  vlees  eten,  hoe  vervloekt  hy  hem !  hoefchrikt ,  en  hoe 
reeft  hy,  dat  hy't  ziet,  en  d' ander  die  gezien  word  niet 
'n  d' aarde  vcrzinke.  Dezelve,  als  hy  hem  dronken  ziet, 
n  met  leugenachtige  woorden-  een  and  rsmans  goede 
aam  zwart  maken,  ofzijnen  armen  buurman  m::t  open- 
aar bedrog  uit  het  neft  lichten ,  niemand  zal  het  zoozeer 
erfoeyen. 

2,  Gelijkcrwijs  of  ymand  een  Franciskaner  omgord 
agmct  een  gordel  zonder  knoopen  ,  of  een  Augultmer, 
niet  met  een  lederen*  maar  met  een  wollen  gordel  om* 
^ord,  of  een  Karraeli/t  zonder,  en  een  Rodifchcn  Mon- 
nik m^t  een  gordel ,  desgelijks  een  Franciskaner  heel,  en 
een  Kruisdrager  halfgefchoeic ;  zoude  hy  niet  een  f  Gat  in 

B  b  4  deiit 

Anathema. 

'X  Concitarr  mare  Tyrïum.  DeTijrifche  Zeehewegen. 
DM  fSygroorgefchncHW  en  verba^ifihetd  maken. 


^92  lchthuophagi4 

den  Hemol  (laan ,  gelijk  men  zegt  i  V.  Ja  onlangs  vaa 
twee  wijven  ,  die  gy  beiden  voor  wijs  zoud  aengczicn  heb- 
ben,  heefcd'cene  een  Miskraam  gekregen  ,  d' ander  viel 
in  onmacht ,  om  dat  zy  een  zekeren  Kanunnik,  die  oveiftc 
van  de  Nonnen  was,  in  de  naaftc  buurt  ,  maar  echter 
openbaarlijk  zagen  wandelen  ,  zonder  dat  hy  over  zijn 
linne  kleed  geen  zwarte  mantel  had#  Enzy  zelfs  hadden 
dei  gelijke  vogels  dikwils  zien  flempen  ,  zingen,  en  danf. 
fen  ,  ikza' de  reft  zwijgen  ,  en  daar  yan  hadden  zygccn 
afkeer  gevoelt* 

Z.  '-^ilTchien  is  't  die     kunne  te  vergeven^  Ik  meen 
dat  gv wel  kent.  Deze  lag  gevaarlijk  ziek  aan 
determj;.  De  Artfcn  hadden  hem  lang  geraden,  dat  hy 
cyefen  cn  zuivel  zoude  eten:  maar  tcvetgecfs.  DeBif. 
fchop  vermaan  ^e  hem  tot  hetzelve*  Hy,  geen  ongeleerd 
man,  en  een  half  Godgeleerde  zijnde, fcheen  eerder  te  zul- 
len fter ven  ,  dan  beide  der  geneesmeeftereu  raad  te  volgen. 
De  Arifen  en  Vrienden  vonden  derhalven  geraden  hem  te 
bedriegen:  Men  maakte  voor  hem  een  florpdrankje  klaar 
vancyercn,  en  geitemeik,  en  men  zcide  dat  het  Aman- 
del melk  was*  Hy  at  het  gewillig  ,   en  't  zelve  eenigc 
dagen  lang  doende  bejdjon  hy  te  beteren  ,  tot  dat  zeker 
meisje  't  bedrog  ontdekte.  Toen  begon  hy  weder  uyttc 
braken,  dat  hy  gegeten  had.  Maar  die  zelve  man,  die 
xoo  bygcloovig  aangaande  de  melk  was,  had  geen  gods- 
dienft,  of  hy  darde  wel  't  geld  dat  hy  my  fchuldig  was,  mee 
een  eed  onrkennen.  Kant  het  handfchrift  ,  dat  ik  hern 
cenvoudigüjk  getoond  had  ,  had  hy  heimelijk  met  zijn 
nagel  doorgefneden.  'tmad  aan  zijn  eed  geftelt,  cnik 
was  daar  mee  te  vreden.  Maar  hy  vond  zig  zoo  weinig, 
bezwaart  in  'r  aaimemen,dat  hy  fcheen  te  wenfchen  dat  het 
hem  op  die  wijze  dagelijks  aan  een  eed  geftelt  wierd.  iVzt 
kan  er  avercchfer  zijn  dan  zulk  een  oordeel!  Hy  zondigde 
te^en  denzin  der  iiQcrke,  dat  hy  den  Priefter  en  den  Arts 
Biet  gehoorzaamde  i  en  in  een  openbaren  valfchen  eed  liad 


of  Vis  eten. 

ky  ccn  vaft  gcwiffe,  daar  hy  in  de  melk  [tc  eten]  zoo  zwaK 
Tras, 

y.  Hiet  komt  my  een  ]<  Iuchtindenzin  ,  die  een  Do* 
unikancr  onlangs  lo  een  volle  vergadering  verhaak  heefr 
Dm  dc  bitterheid  van  zijn  Predikaacy  (want  hy  deed  op 
Hen  goe  Vrijdag  een  verklaring  over  de  dood  des  Hceren) 
Boor  een  vermakeli)ker  verrelhnge  af  tc  af/poelen.  F.en 
pngchng  had  by  een  Non  geflapen  ,  en  t  zweikn  van  haar 
bmk  bewees  de  daad.  De  vergadering  der  Kennen  wierd  by 
Icngeroepen*  De  Abdis  zac  aan  'thoogceind.  Zy  wierd 
eichuldigt.  Fier  was  geen  kansom  te  ontkennen  vVas 
tn  klaar  bewijs*    Zy  nam  haar  toevlucht      om  feit 
koed  te  maken,  of  op  teen  ander  te  leggen.  Wel  [zeidc 
^]ikben  verkracht  van  een  die  my  te  machtig  was.  Gy 
>ud  dan  [antwoorde  men]  ten  minften  geroepen  hebben*. 
)at  zoude  ik  gedaan  hebben  zeidc  zy  [weer],  maar  in  on2c 
bapp!aatsrnag  men  geen  gerucht  maken.  Laat  dit  nii 
Icchts  een  k.'uchtjezijn  ,  als  wy  maar  bekennen ,  dat  er 
xel  zotter  dingen  a!s  deze  omgaan.  Ik  zal  u  nu  verrellen 
itik  nut  deze  oogcn  gezien  hebbe.  Den  naam  van  dc 
jrfoonen  piaars  zal  gezwegen  worden.  Ik  had  een /^r/- 
r  tot  een  zwager ,  die  naaft  aan  den  /  bt  is ,  van  de  ordre 
ei*Benediktiners  ,  maar  van  't  getal  der  gencr ,  die  geen 
Beeseren,  dan  buiten  deplaats,  die  2y groots  Jlefec/ofj^ 
Rinoemen:  Hy  wierd  voor  een  geleerd  man  gehouden, 
ihywild'j  ook  zelfs  daar  voor  deurgaan.  Den  beker  om 
ri)d  teftorten,  en  zig  by  den  ïri)n  vrolijk  te  maken, was 
fjn  dagelijks  werk.  Om  de  twaalf  dagen  ging  hynadc 
ocnbare  badiloven  ?  alwaar  hy  zijn  beft  deed  om  zijn 
lieren  te  zuiveren. 
2.  Had  hy  [Schijven]  daar  dit  afmocht  f    V.  Hy  had 
Wlijks  zeshondcrt  guldens  inkomft.    Z*  Owenfchclij- 
r  armoede  ! 

V.  Door  't  zuipen  en  hoerejagen  verviel  hy  aan  de  te- 
ug* Als  de  geneesmccftcrs  den  moed  verloren  f^aven , 

B  b  y  ^  be- 

t  f  ^  ^^f^^  ^HAlimis   T  translat ims. 
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beval  de  Abt  hem  vlees  tc  eten  ,  djarbvvoegende  dat 
fchrikkelijkc  woord  ;  0^  ffrafvanongehowzAamhetd.  Men 
kon  hem  naauwch)k  dair  loe  bewegen,  dat  hv  op  zi)n 
fterven  vlees  ac,  waar  van  hy  zoo  ^ele  jaren  niet  vijs  was 
gewceft» 

Z.  ZooPrioor,  zoo  Abt  [hoore  ik  wel].  Nochtans 
kan  ik  wel  raden  van  wien  gy  fpreekt  ?  Want  ikoedenke 
die  klucht  van  anderen  ook  gehoort  te  hebben. 

y.  Raad  e  n»,  Z.  Is  de  Abt  geen  man  van  een  grof 
vet  lichaam ,  en  lispt-nde  van  fpraak  i  cn  de  Prioor  van 
korter  gettalte  maar  fpiis,  en  fchraal  van  wczen^  Z.  Gy 
hebt  het  geraden. 

Z.  Hoor  dan,  gelijk  met  gelijk  betaalt.  Gy  zult  hoo- 
ien dat  ik  zelfs  onlangs  gezien  hcbbe,  en  daar  ik  niet  al- 
leen by,  maar  ook  byna  over  btn  geweeft.  Daar  waren 
twee  Nonnen,  die  hare  neven  quamen  bezoeken.  Alszy 
gekomen  waren  terplaatfe,  daar  zy  wilJen  wezen  ,  lud 
dc  knecht  vergeten  het  gebcdcboek  ['t  we.kzy]  na  de  ge- 
woonte van  gclegenthcid  ,  en  plaats  alwaar  zy  leefden, 
[gcbruiktenl.  Lieven  Heer,  wat  was  daar  een  vcrllagcot- 
hcid !  Zv  durfden  niet  gaan  eten,  voor  dar  zy  het  avondge- 
bed gezcgt  hadden  ,  cn  zy  ontzagen  haar  uit  een  ander 
boek  als 't  hare  te  lezen,  'tganfche  huisgezin  waclite  on- 
deriuflen  na 'tcten.  Om  kort  te  gaan  ,  de  knecht  reed 
opeen  ruin  weer  na  huis,  en  bracht  het  vergeten  boek 
laat  in  den  nacht,  't  Gebed  wicrd  gezegt :  en  wy  gingeo 
nauwelijks  ten  tienen  eten, 

V.  Wel  ik  hoor  rot  noch  toe  niets  dat  grooieüjx  te  be- 
lispen  is. 

Dat  'saeen  wonder,  gy  hebt  pas  de  helft  vandc 
klucht  gehoort.  onder  'teten  begonnen  die  meisjes  vro- 
lijk te  worden  van  den  Wijn  /  en  cindeliik  als  men  aao 
't  lachen  los  raakte,  fcliaierde  'tgaftmaal  van  niet  zeer 
kuifle  quinkOagen  :  Maar  niemand  ging  on2;fbondener  tc 
werk  dan  die  [Nonnetjts]  die  niet  hadden  willen  eten ,  voor 
dat  het  gebed  na  den  vorm  van  haren  regel  gefproken  was. 
Na  dc  maaltijd  wierd'er  gefpeelc ,  gedanft ,  en  gezongen: 

De' 
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ilcn.  Maar  ik  vrcew,  waarach- 


icrcftdurfik  niet  vert 

g,  dat  her  op  dien  nachr  nitt  al  rc  maagdelijk  roegin^ 
idien  het  voorfpcl  my  nit^t  bedroog  j  dat  dcrtdbeilcn, 
inkcn,  cnkulTcn. 
V#  Ik  wi)te  die  verkeerdheid  niet  zoo  zeer  de  Nonnen, 
s  wcldePrieftcrs,  die  over  haar  zorg  draden.  Ma  ar  wel 
an  ,  ik  zal  praatje  mee  praatje  vergelden,  gy  zulc  Jiever 
cn  gcfcbicdenis  hoorrn  ,  die  ik  met  mijne  oogcn  gezien 
cb.  In  deze  dagen  zijn  fommigc  in  de  gcv ankenis  ge- 
rorpen  ,  om  dar  zy  op  een  Zondag  brood  hadden  gebak- 
:cn ,  alszy  'r  juift  gebrek  hadden*  (Ik  veroordecle  voor- 
raar  de  daad  nifc ,  maar  ik  onderzoek  het  oordeel.)  Korts 
aar  na  op  een  Zondag,  die  gemeenlijk  Palmenzondag 
cnaaradword,  was  iry  iets  voorgevallen  ,  waar  om  ik 
la  een  dicht  bygelegen  dorp  moert  gaan.  Aldaar  hcbbc  ik 
oen  ontrent  ten  vier  uren  n.i  de  middag  op  den  weg,  een 
clachelijk,  of  om  liever  te  zeg'^en  een  deerlijk  fchouw- 
pel  gehad;  Ik  meen  niet,  dat  op  cenig  Bachus  feeft 
neer  fchandclijkheid  geweeft  is*  ^Sommige zwierden  gints 
u  herwaarts  van  den  Wijn ,  even  gelijk  een  Schip  zonder 
tierman  van  de  windrn  en  baren  seflinorert  word.  Daar 
iraren  fommige ,  die  milkandercn  in  den  arm  gevat  heb  - 
bende den  valler  den  ondci  ftutieden  ,  zijnde  zelfs  niet  vaft 
p  hun  beencn.  Sommige  vielen  telkens  weer ,  en  ftonden 
iczwaarlijk  op.    Andere  waren  met  eikenbladen  bekranft. 

Wijngaardbladcn  zoude  hen  beter  gepaft  hebben  ,  en 
Vijngaardftaken  daar  by.V.Een  zeker  oudeVent  die  (a)  Si- 

B  b  ^  lenus 
^By  de  L^uijnen  Bachanalta,  Feesten  vanBackns  ,  cp 
i^elks  allerley  ofitucht ,  en  drcnkenfcha^  geflcegi  werd.  De 
^'^aftcnavonden  bj  de  Kj  fff  enen  z^ijn  de  rethte  over  blijf fdea 
'Mn  dten, 

X  De  Heidenen  droegen  o^?  de  gemelde  Bdchisfetfjfin  dus- 
lanige  ftaken  met  Wijngaardhladen  en  klimof  bczrvondcn. 
(a)  Si  leen  ,  een  oud  aanhangeltng  ,  en  Schild^/tap  van 
Jachus  word  bj  de  Poëten  altijd  uttgebeeld  of  een  ez^el  rfj  - 
ende ^  dronken  en  vol,  met  een  grooC€  IVijnpul  aan2ii]H 
'^jd(^  ZicvfrgtjlsYlhiXrderikout^ 


II 
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Icnus  verbeelde;  wierd  gciijk  ccn  pakhoogopdcfchoudf. 
ren  gc^dragcn  ,  io  dezelve  geftalce  als  men  eertijds  de  Lij* 
ken  plachc  te  diagen  ,  dc  voeten  uitgeftrekt  zijnde  [voor- 
waarts] zoo  als  zy  gingcxi ,  bethal  ven  dat  hy  voor  over  leg- 
gende gedraacn  wierd ,  op  dat  hy  achterleggende  door 
'tbraken  niet  zoude  veiftikken.Hy  bcfpoog  deerlijk  dckui- 
ten  en  hielen  van  de  achtcrfte  dragers  j  En  onder  de  dra- 
gers was  niemand  nuchteren:  de  meefte  lachten,  maar 
zoo  nochtans,  dat  men  lichtelijk  zoude  gczegt  hcbbco, 
dat  hun  verftand  op  de  loop  was,  Zy  waren  alle  met  dc  ra- 
zcrny  van  Bachus  bezeten :  en  zy  gingen  met  deze  ftaatcy 
de  Stad  in  ,  dat  meer  is,  op  klaren  dag, 

Z.  Waar  hadden  zy  die  dulheid  van  gekregen  )  V.  Iij 
•t  naafte  dorp  wojrd  de  Wi/n  wat  beter  koop  verkocht  als  in 
dc  Stad  en  daar  na  toe  waren  eenige  drinl  cbroers  gerrok- 
Jcen  ,  om  beter  koop,  maar overtolliger  uitzinnig  te  wor- 
den. Want  zy  hebben  d'cr  geen  minder  geld  befteed,  maar 
grooter  razerny  van  daan  gehaalt.  Deze  menfchen ,  zop 
zy  maar  een  cygeprocft  hadden,  zouden,  geIrkalsoPcr 
een  Vadermoord  bedreven  was ,  in  degevankcnis  zijn  ge* 
(leepi;  maar  nu  zy  ,  bebalven  ^  verzuim  van  de  heilige 
predikaatcy,  behalvcn't  verzuim  van 'c  avondgebed ,  op 
feulk  ecnen  heiligen  d^g  zoo  groot  een  onhebbeli)khei(| 
openbaar  bedreven  hadde^n  ^  heeft  niemand  hetgcftraft, 
niemand  verfoeit. 

V* Maar  op  dat  gy  u  daar  zoo  zeer  niet  over  verwondert , 
midden  in  de  Steden,  in  de  herbergen  naaft  aan  de  Kcrk> 
op  wat  heiligedagen 'tzy,  word  er  gezopen »  gezongen, 
^edanft,  gevochten,  met  zulk  een  geraas  ,  en  zulk 
een  geweld,  dat  de  mis  niet  kan  gedaan,  nochtede  H*  Pre- 
dikaatcy  gchoort  worden:  dezelve  indien  zy  op  den  eigen 
tijd  eenfchoen  hadden  genaait ,  of  op  een  Vrijdag  varken- 
vlees  geproeft ,  zouden  op  den  hals  worden  aangcklaagt: 
En  nochtans  is  de  Zondag  wel  meeft  daarom  ingeftelt ,  op 
dat*er  ledigen  tijd  zoude  zijn  om  de  Evangelifche  leere  tc 
hooren  ,  cü  *t  is  daarom  een  misflag  fchoencn  te  naayen, 
op  dat'cr  ujdfoudeoverfchictjn  om  de  Ziclc  te  bezorgen. 


I 


n 
s 


1 

of  vis  eten»  397 

flitgeen  wonderlijke  verkeerdheid  van  oordeelen  ? 
VV.  Een  wondcrbaarh;ke.  Kademaal  nu,  in 'cgcbod  van 
jften.twec  dingen  zijn  ,  'teenc  onthoudjnge'van  Spijs, 
éindeie  verkiezinge  van  Spijs  ;  elk  een  weer  wel,  dat 
tt  cerfte  een  goddelijk  gebod,  of  ten  miufte  naait  aan 
goddelijk  gebod  komt  ,  cn  dat  het  andere  met  alleen 
cnfchelijk,  maar  ook  byna  ftrijdendeaictde  Leereder 
ipoftclcn  is ,  hoe  zeer  dar  wy  't  ook  gotdmaken ;  noch- 
,tas,door  een  averechts  oordeel,  is  't  eten  gtmeenlijk.vri/, 
«ar  Ipiize»  die  van  een  menfch  geboden  .en  van  God  en  d* 
lf>oftelen  toegelaten  is,  re  prot-ven.is  een  halszaak.Het  Va- 
In, hoewel  *t  niet  zeker  blijkt  van  He  A  portelen  geboden  te 
an,  is  echterdoor  hunne  voorbeelden  cn  brieven  aanbe- 
llen. Maar  hoe  vele  bi-wijzenzijnd'er  van  nooden  ,  om 
|:  eten  van  verboden  fpijzcn  die  God  gefchapcn  heeft ,  om 
rt  dankzeggmgc  te  eten  ,  voor  Paulus  rcchtrrftocl  te 
idcdigenl  en  nochtans  word  de  gehecle  werreld  door 
'Tsrvlocdiglijk  gegeten  ,  en  niemand  geërgert  :  maar 
)  ymand  niet  wel  te  pas  ziinde  een  Hoen  eet ,  dan  loopt 
Krifteliike  Godsdienft  gt-vaar.  In  Engeland  houd  het 
neene  volk  in  de  vaftendigen  om  den  anderen  dag  een 
K)tc  maaltijd,  en  niemand  verwondert  zig  daarover: 
ar  zoo  iemand  gevaarlijk  aan  de  Koortsziek  Icaaende 
«pvan  een  jong  Hoen  poogt  aan  te  i  aken .  hy^lcbijnt 
urder  te  zondigen ,  dan  of  hy  kerkfchendery  begaan 
.  Men  houd  by  hen  ,  gelijk  ik  gcze»t  hebbe ,  vrye- 
maaltijdtn  in  de  Vaftendagen,  dewelke  by  de  Krifte- 
voordcoudfte  en  ht^iligfte  worden  geacht:  maarzoo 
*t  Zelve  buiten  de  Yaüca  op  een  Vrijdag  wi 'de  doen, 
Mand  zal 't  lijden.  Zoo  gy  vraagt  waarom  .<'  ^Tybren- 
de  gewoonte  van  hun  Vaderland  by.  Zy  vervloeken 
eenen,  die'sLands  gewoonte  niet  onderhoud,  enzy 
»cven  't  ben  zeiven  ,  dat  zy  de  alleroudftc  gewoónte 
y  de ganfche  Kerk  vérwaarloozen. 

Hy  is  ook  niet  te  prijzen ,  die  zonder  reden  de  gc- 
mzc  van  't  Land ,  in  't  welk  hy  leeft ,  verwaariooft-. 
Ik  bcfchuldige  die  mcnfchen  ook  niet,  dicdeVa- 

Üen 
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ften  met  God  en  hun  buik  verdeden ,  maar  ik  toonc  *t  vcr^ 
kecrd  oordeel  over  de  zaken. 

Z  Dewijl  men  leeft,  dat  de  Zondag  voornamentli)kin. 
gefteltis,  op  dat  het  volk  ge'ijk^Iijk  zoude  t'zamcnkoi 
men  om  't  Evangclifch  woord  te  hoort  n  j  men  vervloekt 
hem ,  die  de  Mis  niet  hoort  ,  maar  die  de  predikaatcy 
verzuimt ,  en  hever  wil  kaatfen  ,  is  zuiver. 

V-  Wat  een  fchelmftuk  meent  men  dat'er  begaan  is, 
indien  ymand  de  ^  Hoftie  met  een  ongewaflc  keel  aan- 
neemt ?  en  hoe  weinig  fchromen  zy 't  zelve  te  Jocn  OKt 
een  gemoed  dar  ongewaflen ,  en  van  verkeerde  genegcnt- 
hcdcn  vuil  is»  ^ 
Z.  Hoe  vele  PrieQerenzi)nd'er,  die  liever  zoude  wil-  f  '1 
len  fterven ,  als  de  ofFerhande  doen  met  een  beker  ,  en  \'  j 
fchotcl,  die  noch  niet  van  den  Biflchop  is  gewi)d,  of  met 
een  dadelijks  kleed  den  dienfl:  te  doen  ?  en  onder  hen,  die 
700gezintzijn  .  hoe  velen  zien  wy  d*er ,  die  zig  niet  ont- 
2.ien  aan  de  heilige  tafel  te  komen,  noch  dronken zi)ndc  jli^^ 

War  eenfchiikis^cr,  | 


van 't  zuipen  der  voorledene  nacht 
xoo  zy  bygeval  de  Hoftie  met  dat  deel  van  de  hand  aanra-  ( 
ken,  dat  niet  met  gewijde-n  o!y  b-ftrcken  is  ^  Waarom  | 


v.i 


dragen  wy  tnct  de  zelve  Godsdienftigheid  geen  zorg ,  dac 
ons  ongewijd  hart  de  Hcere  niet  verfto^e  i 

V.  Wy  raken  de  gewijde  vaten  niet  aan,  enzoo'tby 
geval  grbeu^  de ,  meencn  wy  ,  dateer  een  misdaad  begaan 
IS  ;  maar  ondertuflen  hoe  roekeloos  fchenden  wy  dc 
Tempelen  des  H^Geeftes! 

Z.*  De  menfchelijke  inzettingc  verbied  een  baflaart, 
cenkrepel,  of  fchele  rot  den  heiligen  dienft  aan  tencmen.  |:  tsj 
Hochari^zijn  wy  daarin^  en  echter  nemen  wy  onderiuf-  t  :i 
(èo  doorgaans  aan  ongeleei de  [vlegelsl,dobbelaars,  dron-  ^ 
kaarts .  Soldaten  ,  en  moordenaars.  Zy  neggen  ;  de  gt- 
breken  dn  zielen  zijn  voor  ons  verborgen.  Ikfprekevan 
geen  verborgene,  maar  ik  fpreke  van  zulke  ,  dewelke 
jncer  openbaar  zijn  ,  dan  de  gebreken  des  Lichaam^. 

Daar 


1 


♦  TJj  nctmtyt\Qor^Hs  Domim.  't  Lichaam  des  Hcere 


■ij 


ii 
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^      Daar  zijn  ook  Bilichoppcn  ,  die  uit  hunne  bcdicnin-* 
len,  niets  waarnemen ,  als  rekeningen  ,  en  andtre  gic- 
ijedinacn  ;  maar Predikampt ,  't  welk  devoornaam- 
l!  ecrc  van  den  Bifïchop  i% ,  geven  zy  aan  allcrlcy  kanaaljc 
i^^er  ,  't  reik  zy  geenzmts  zouden  doen ,  200  zy  niet  met 
rn  avrrechts  oor  kei  waren  ingenomen. 
S  Z.  Die  den  hriligen  dag  ,  van  [d' een  of d' ander]  Bifl 
ohopingefteid/chend  .  word  ter  ftraffc  gcfleepi :  enforn- 
j^igc  Landvoog  len,  dewelke  zoo  vele  wetten  van  Pauzen 
I  Concilten    rn  zoo  vele  büxems  moedigliik  veracht  heb- 
ndc  dc  IQtnoriUjke  vc-rkiez  n^^en  beleiren  ,  cn  de  vrijdom- 
len  der  kt  rkeiiiKcn  verdrukken, fparcndc  zelfs  zulke  huizen 
iel, dewelke  om  oude  manncn,ziekcn  ,  en  behoefrigen  tc 
nderhouden  uit  de  aalmoclFcn  van  vrome  mcnfchenin- 
eftclt  zijn ,  meinen  dat  ze  al  vry  goede  Kriftenen  zijn^zoo 
|r  tegen  dc  overtreders  van  zeer  geringe  zaken  den  baas 
rclcn.F.'t  Is  beter,  Jat  wy  de  Landvoogden  laicn  loopen,cn 
an  zoute  vis  en  vkcs  fpreken. 

2.  Ik  fta  't  u  toe  ^  laten  wy  dan  wederkeeren  tot  dc  va- 
en,  en  de  vis.  Ik  hebbc  welgehoort;  dat  de  Pauflelij- 
c  wetten  ,  dc  Kinderen  ,  Oude  luidv^^n  ,  zieken  ,  oa- 
lachtigen  ,  die zwaren arbeid uitftaan  ,  zwangere,  zoo- 
cnde  Vrouwen  ,  en  zeer  arme  menfchen  uitdrukkelijk 
ttzonderen. 

V.  *t  Zelve  hebb"  ik  ook  dikwiIsgehoorr#  Z.  Ikheb- 
ook  g-rhoort^dat  zeker  uitmuntend  Godgeleerde  (ik 
leene  dat  hy  "*  Ggrzon  genaemt  is )  daar  by  voegt:  Indien 
'trietszy  van  gelijk  gewicht  ais  die  dingen  zijn ,  die  dc 
lauflclijke  wetten  voornamcnclijk  uirzondercn ,  dat  dan 
kracht  van 't  gebod  dt^sgelijks  ophoud*  Want  daar  zijn 
zondere houdingen  der  Lichamen,  waar  voor  *t vaften 
aleijkeris^daneen  openbare  ziekte:  en  daar  zijn  ge- 
cken,of  ziektcns ,  dewelke  niet  blijken  ,  fchoon  zy  waar. 

lijk 


*  zie  vdn  dcz^en]  Ctïzon  de  Zidmenf^'^k^vdn  de 
chipbreuk. 
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iijk  meer  gevaar  hebben.  Dcrha.vcn  dichcmsielvcn  kcnt^ 
behocfc  geen  Prieftcr  raad  te  vragen :  gelijkcrwi js  de  Kin* 
deren  geenen  I^riefter  raad  vragcn,ora  dat  de  zaak  zelfs  hen 
van  de  wet  ontflaat*  En  die  kinderen  of  zeer  oude  mannen^ 
of anderzmts  zeer  onmagrige  menfchcn  tot  vaften  of  viscr 
ten  dwingen,  doen  dubbele  zoude: ccrftelijk  tegen  de  broc- 
derlijke  liefde ,  cn  ten  tweede  tegen  't  oogwit  der  Pauzen, 
dewelkeniet  willen  dat  zulke  menfchen  met  dewetbehipt 
zijn,  dien  de  ondc^rhoudiivge  der  zelve  't  verderf  zonde  aan- 
brengen. Al  war  /(jiftus  heeft  ingeftcJt ,  heeft  hy  tot  ge- 
nezinge  van  ziel  en  lichaam  ingeftdt.   En  geen  Paus  ver- 
meet zig  zoo  groot  een  macht,  dat  hy  door  zijne  inzet- 
tingeymand  m  lijfsgevaar  zoude  brengen.  Gelijk  indien 
ymand  van  'r  avond  vaften  niet  konde  flapcn  ,  cn  door  ge- 
brek van  flapcn  gevaar  liep  van  iichthoofdigheid  ,  zoo  is 
hy  tegen  den  zin  der  Kerke  ,  en  tegen  Gods  wille  eea 
moordenaar  van  hem  zelf  De  Vorüen,  zoodikwilsals 
't  hen  te  pas  komt.dreigen  met  een  uirge^evene  wecdc 
halsftraf  Wat  hen  geoorloft  is,  bepale  ik  hier  niet :  *kzal 
dit  maar  alleen  zeggen    Zy  zouden  veiliger  te  werk  gaan^ 
indien  zy  niemand  een  lichamelijke  dood  aandeden,  dan 
om  redenen  in  de  Heilige  Schrift  uitgedrukt.  In  hateliikc 
dingen  rukt  ons  dc  Heerc  verre  van 't  uiterfte  af ,  gelijk 
als  van  Meieedigheid  ,   verbiedende  ganfchelijk  met  tc 
zweren  ,  en  wegens  doodflag,  gebiedendeniet  toornig  tc 
worden:  Wy  [daarentegen]  drijven  [de  menfchen]  om 
een  menfchclijke  inzetting  tot  den  uiccrften  regel  vaa 
doodOacr,  welke  wy  noodzakelijkheid  noem:  n.  Ja  zoo 
dikwilsals'er  een  waarfchijiielijke  reden  is,  is  't  de  plicht 
der  Liefde.van  zelfs  onzen  naaften  tot  die  dingen  te  verma- 
nen ,  die  de  zwakheid  des  Lichaamsvereift*  En,  zoo  d*cr 
geen  reden  büjkt,  Hochrans  paft  het  de  Krifte!i)ke  Liefde 
in  de  befte  vrouw  te  fchikken,     welk  met  een  goed  hare 
kan  gefchieden,  ten  zy  dat  dc  gene,die  [iets  verboden] 
cct,een  openbare  verachting  der  i^erke  vertoont.  DeWer- 
reldliikc  Overheid  ftrafc  met  recht  degenen  ,  die  uit  on- 
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oorzaamheid  cn  oproerigheid  eten  :   maar  wat  eJfc 
'ijnen  huize  voor  de  gezondheid  zijn  *s  Lichaams  eet 
•hebben  de  Gencesmecfters,  niet  de  Overheden  zorg 
r  te  dragen.  En  byaldicn  fommiger  godloosheid  hier 
M)k  onruft  maki:,  zoo  mogen  zy  wegens  oproer  be- 
lt worden ,  maar  niet  zulk  een  ,  die  voor  zijn  gczond- 
1  heeft  gczorgc  ,  zonder  Goddelijke  of  menfcheliike 
tc  fchenden.  Zeker  in  dit  geval  wenden  wy  niet  voor 
ntzag  der  Pauzen ,  welker  beleefdheid  zoo  gt  oot  is,  dat 
als  zy  eenfchijnbarc  reden  weten  ,  [de  menfchen''  zelfs 
die  dingen  noodigen,die  de  gezondheid  vereift,  en  [ons] 
t  Bullen  [en  brieven]  wapenen  tegen  'tquaadfprekea 
boozcn.  Eindelijk  in  geheel  Iialien  wordin  fommigc 
len ,  toegelaten  Vlees  te  verkoopen  ;  namentlijk  voor 
gencr gezondheid,  welken  die  wet  niet  verbind.  Jaifc 
bcook  [fommige  Godgeleerden]  die  een  weinig  min- 
f  arizeefch  waren ,  in  de  heilige  Predikaatcien  hooren 
;gen.  Gy  behoeft  geen  zwarigheid  te  maken  om  over 
naaltijd  een  brood ,  cn  een  pint  wijn  ofbier  voor  dc 
ikheid  des  menfchelijken  lichaams  re  nuttigen.  Indien 
200  veel  macht  aan  hen  zeiven  nemen ,  dat  zy  aan  we- 
iden in  plaats  van  een  maaltijd  een  maaltijdje  toelaten , 
lat  tegen 't  bevel  der  J^crke,  dcwclkeeen  Vaftcn  tijd' 
peen  maaltijdje  heeft  geboden  ;   Waarom  durven  zy 
*in  rcchtfchapen  maaltijd  toelaten  aan  die  genen,  wel- 
ïwakheid  dat  vereift,  cn  daar  de  Pauzen  met  aitgcdruk- 
tdenen  verklaart  hebben  dat  het  hen  behaagde  ?  LaaC 
een  yver  genaamt  worden  ,  dat  ydcr  zijn  lichaam  hard 
idclt;  want  yder  kent  hem  zeiven:  Maar  waar  isdc 
dvruchtigheid,  waar  isdc  Liefde  der  gener,  dewelke 
Ben  de  wet  der  Natuur  ,  tegen  de  wet  Gods  ,  tegen 
'lizigt  der  Paufleüjke  wet,  een  zwakken  broeder, vaardig 
▼  geeft ,  en  machteloos  van  lichaam.den  dood  aandoen, 
o:en2icktc,die  harder  dan  de  dood  is?  V»  Uw' verteJling 
takt  roy  iets  indachtig,dat  ik  voor  twee  jaren  gezien 

Cc  Jieb- 
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hebbe.  Gykcnt  *£mwel,  aic  uu  een  man  is  ,  hoog 
van  dagen,  zeftig  jaienoud,  van  een  zeer  'fbrooze  ge- 
ftclcheid  des  lichaams,  en  daar  en  boven  door  dageli)kfc 
en  zeer  felle  ziektens,  en  zulk  een  zwareo  arbeid  der  Stu- 
diën gekrenkt  ,  dat  ze  den  ftcrkften  t  Worftelaar  zouden 
konnen  onder  de  voet  helpen:  Daar  by  door  een  verboN 
gene  eigen  fchap  der  iVatürevan  Kindsbeen  af  zulk  een  af- 
grijzenvan  'c  viseten  bcbbende,cn  zoo  zwak  in  gcbrtk  ran 
eten  uit  re  ftaan,  dathy  zulx  nooit  zonder  halsgcvaarbc. 
zogt heeft,  eindelijk  mee  bullen  van  de  Pauzen  genoeg 
verfterkt  tegen  de  Farizeefchetongen,  Deze  had  onlangs 
op  verzoek  zijner  vrienden  de  Stad  Vrijftad  bezogt ,  welke 
niet  al  te  wel  met  haren  name  overeenkomt,  't  Was  in  de 
Vaften.  Hy  bleef  daar  ten  gevalle  zijner  Vrienden  een  dag 
of  twee.  Hy  at  ondertuflchen  vis ,  om  niemand  te  erge. 
ren,  daar  hy  nochtans  buiten  noodeenbul  van  den  Paus 
had,  waar  door 't  hem  vrij  ftond  allerley  fpijzen  te  eten. 
Hy  voelde  nu  al  d'aanftaande  ziekte,  die  hem  gemeen 
■was,  en  fuooder  als  de  dood.  Sommige  toen,  duchten- 
de dat  hy  daarom  vroeger  vertrok  ,  om  dat  hy  't  Viseren 
niet  konde  verdragen  ,    hebben  te  wege  gebracht  ,  dat 
Glaukoplutus ,  een  zeer  geleerd  Man,  en  van  voornaam 
gezag  in 't  gcmcenebefte ,  Eros  t  zijnen  huize  op  een  on- 
°  bijt 

V  IVell^  F.rafm  us  hier  onder  den  naam  van  Eros  •vertelt , 
ishtitte»  alle  tvijftl  hem  z^elfs  gebeurt  :  noemende  zjgw 
plaats  van  Erafmus ,  Eros.  Want  tn  V  leven  van  EraimlW 
bit  'fkt .  dat  hy  van  nature  een  afl^eer  van  V  viseten  at ,  en 
door  den  enl(elen  reuk^,  zjel^  werd»  Waarom  hy  ock^  zj^s 
z^egt ,  dat  hy  tn  de  yasteniijddik^^iUdc  kwarts  ,  en  hoofd- 
pijn had. 

t  f^aletudtne  pltis  efuamvitrea.  datis^eengcfteldheid  det 
Lichaams.  diehrooz.er  alsglas  was. 

t  In  't  Lafijn  Ha.it  ;  ut  vel  Mtlonem  poffmi  dejicere. 
dat  is, dat  sje  z^eifs  Milo  z,ouden  konnen  tn  V  vüetz.,and  hel- 
pen. Want  men  z,<gt  dat  Mi\o  de  worstelaar  z,oo  ff erk^was , 
dat  hy  een  Stier  met  een  vmHflag  konde  ter  aarde  honjfen. 
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of  vis  eten.  4©j 

|ijt zoude noodigen.  Eros,  't gewoel,  dathy indeopcn- 
reherberge  niet  konde  vctmijdco  ,  moede  zijnde,  ftond 
sttoe;  mitsdat'er  geen  tcxMuftinge  zoude  zijn,  dan  twee 
jcren  ^  welke  hy  ftaande  gegeccn  hebbende  ,  te  paard 
3udc  kiimmcn»  Men  beloofde,  dat  het  zoo  gefchiedea 
jDude.  Als  hy  daar  quam ,  was'er  een  jong  hoen  klaarge- 
^laakt.  Eros  dic  qualijk  nemcnde,procfcie  niets  dan  eyeren, 
m  de  maaltijd  afbrekende  ishy  tepaardg.ftegen,  onder 
|gcleyvan  fommige  geleerde  mannen.  De  reuk  van  dat 
ï|aenisik  wete  niet  op  wat  wijzedequaadfprekers  teroo- 
/)pn  gekomen.  Van  welke  zulk  een  boos  gerucht  is  uitge- 
l-rooit  ,  als  of  tien  menfchen  door  vergift  om  hals  ge- 
tracht waren.  En  niet  aileen  was  die  Stad  vol  van  dat  ge- 
licht; maer  byna  ten  zeiven  dage  was 't  gerucht  tot  an- 
•|ere iJteden^die  drie  dagreizens  van  daar  gelegen  zijn ,  over- 
rfcvlogen.  En  ,  gelijk 't  [gemeenlijk]  gebeurt  j  ^tgc- 
Jucht  had  by  de  waerheid  noch  bygehangen  ;  dat  Eros  , 
%oo  hy  niet  haaftig  zijn  biezen  had  gepakt ,  voor  d'  Over- 
heid zoude  omboden  zijn  ge  weeft.  Geliik  dit  cengrootc 
Heugen  was ,  zoo  was  't  echter  waar ,  dat  Glaukoplutus  de 
/Overheid,  daar  na  vernemende,  voldaan  had*  Hros  nu 
tlus  geftelt  zijnde ,  als  ik  gezcgt  hebbc ,  al  at  hy  openbaer 
llVlecs,  wie  behoorde  zig  daar  aan  te  ereeren  •?  En  noch* 
ij:  ans  in  dezelve  Stad  word  de  ganfcheVaften  tijd,  en  voor- 
ijfiamentlijk  op  heilige  dagen  gezopen  tot  uitzin  liigheid  toe> 
dj^efchreeuwt ,  gedanft,  gevochten ,  cngedobbelt,  dicht 
|6y  dcKerk,dat  men  de  heiligePredikaatcy  niet  kan  boor  en  j 

in  dat  IS  geen  ergernis. 
Z.  Een  wonderlijke  verkeerdheid  van  oordeelen. 
V.  Hoor  eens  een  klucht,  die  deze  niet  ongelijk  is. 
t  Is  nuby  na  twee  jaren  gcleen ,  dat  dezelve  Eros  om  zijn 
^^ezondheid  Florence  ging  bezien  ,  enikuit  gedienftig- 
beidhcm  gezelfchap  hield.  Hy  ging  te  huis  leggen  ren 
huize  van  een  oud  vriend-,   die  hem  met  menigvuldige 

C  c  z  brie- 


u-s 


^.  Hy  noemt  het  met  een  veYZJtYdc  ndam  fcrvcntia,' 
k  Ik^denke  voor  V  naafie  dat  hy  Florence  meent. 
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brieven  uiracnoodigt  had.  Deze  is  een  Mcr  machtig  man, 
cn  een  van  de  Opzienders  dier  Kerke.  Men  quam  daar  werr 
tot  het  viseren;  en  Eros  b^gon  weer  gevaar  te  loopcn: 
hyhad  een  bende  ziektcns,  de  koorts ,  hoofdpijn,  bra- 
ken, cndefteen.  De  Man  van  den  huize ,  hoewel  hy  zag, 
dat  zijn  vriend  gevaarlijk  ziek  was ,  heeft  echter  zijn  viiend 
niet  een  fprankel  vlees  durven  geven:  waarom  ^  Hyzag 
wel  zoo  vele  redenen  waarom  't  geoorloft  was ,  hy  had  dea 
bul  gezien  ,  maar  hy  vreesde  dc  longen  der  menfchen. 
Ook  was  't  met  de  ziekte  nu  zoo  verre  gekomen ,  dat  het 
hem  te  vergeefs  zoude  gegeven  zijn  ge  weeft. 

2.  Ik  kcnne 's  Mans  aart ;  Hy  zoude  liever  willen  fter- 
TCD  y  dan  zijn  vriend  eenigen  haat  op  den  hals  brengen. 

V»  Hy  floot  zig  in  zijn  kamer ,  en  leefde  drie  dagen  op. 
zijn  manier.  Zijn  middagmaal  was  een  ey  ^  en  fijn  drank, 
vatcr  met  fuiker  gekookt*  Zoo  haaft  als  de  Koorts  ver- 
mindert  was,  is  hy  te  paard  geklommen ,  neemende  zijn 
Toorraad  mce# 

Z.  Wat  voorraad  $  Z.  Amandelmelk  in  een  flesje,  en 
rozijnen  in zijntast  Als  hy  t' huis  gekomen  was,  open- 
baarde zig  dc  fteen  ,  en  hy  heeft  een  geheele  maand  plat  te 
bcddcgclcgcn*  En  nochtans  heeft  op  dit  vertrek  een  la- 
fterlijk,  maar  leugenachtig  gerucht  van  Vlees  gevolgt, 
en  is  tot  Parijs  toe  gebracht,  niet  zonder  groot  gezel- 
Ichap  van  loutere  leugens*  Wat  hulpmiddel  meent  gy  bc. 
quaam  te  zijn  tegen  zoodanige  ergerniflen  i 

Z#  Dat  alle  mcnfchcn  hunne  pispotten  op  hunnen  kop 
uitgieten,  enzoozybenby  geval  ontmoeten,  mcttoe- 

feftopre  neuzen  voorbygegaan  worden ,  op  dat  zy  alzoo 
unne  uitzinnigheid  mogen  kennen* 
Vé   Zeker  deze  Farizeefche  godloosheid  bclioorde 
fcherper  door  'tfchelden  der  Godgeleerden  gegeefTcIt  te 
worden.  Maar  wat  oordeelt  gy  van  dien  Huisheer[dic  hem 
h^rberg;de]? 

Z.  My  dunkt  dat  hyeen  voorzigtig  man  is  ,  die>vel 
weet  op  wat  vijze  oorzaken  *t  geracenc  volk  foBilijds  zoo 
eroote  trcurfpclen  aanrecht. 

^  ^  V-La<it 
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fV»  Ltat  dit  nu  voorzigtig 

r  de  befchroomhcid  van  den  goeden  man  belccfdeJijk  uic- 
'gcn  :  maar  hoe  vele 2ijnd*er,  dewelke,  als  zy  hunnen 
oeder  in  dergelijk  een  voorval  laren  ftervcn,  de  gewoon- 
der  Kerke  ,  en  't  volks  ergernifle  weten  in  te  brengen  : 
aar  in  een  hun  openbaarhjk  eerloos  leven  ,  *cwelk  zy 
Idcn  in  brnflTcryen,  hoeferyen  ,  overdaad  ,  ledigheid, 
dc  grootft e  verfmading  der  heilige  oclFcningen ,  in  hun- 
plonderingen  ,  verkoopingen  vangeeftclIjkebedienin- 
n  om  geld  ,  en  bedriegeryen  ,  vreezen  zy  geenfint» 
folks  ergernis. 

2.  Zekerlijk  zijn  fommige  zoodanig.  Dar  zy  vroora- 
id  noemen  is  een  groote  en  godlooze  wreedheid.  Maar 
ï  genen  fchijnen  my  noch  wreeder ,  dewelke  niet  by  ge- 
jentheid  den  men/ch  in  gevaar  laten  ,  maar  met  uïtgc- 
«den  gevaarlijkheden ,  gelijk  als  met  ftrikken  velen  in 
n  klaarblijkelijk  gevaar  van  ziel  en  lichaam  brengen, 
ornaraendijk,  daar  zy  met  geen  openbare  macht  voor- 
ïn  zijn» 

Z.  Over  dertig  jaren  hebbe  ik  te  Parijs gcwoont inde 
trgadering ,  die  haar  toenaam  van  den    Azijn  voert» 
V.  'kHoor  een  woord  van  Wijsheid.  .Maar  wat  zegt 
)  heeft  een  -g'ourev is verkooper  in  zulk  een  zuure  ver- 
dering  gewoont  i  'r  is  dan  niet  wonder,  dat hy zoo 
■le  Godgeleerde  gefchillen  kent.   Want  aldaar,  hoorc 
,  hebben  zelfs  de  muurcn  een  Godgeleerd  verftand» 
iZ.  'tiszoo,  gelijk  gy  zegt:  Maar  ik  heb  daar  even-  ' 
ïl  niets  van  daan  gebracht  als  een  lichaam  met  zeer  quadc 
eht  befmet  ,  en  een  grooten  overvloed  van  Luizen, 
aar  op  dat  ik  voortga,  daar  ik  begonnen  hebbe;  In  die 
trgadering  regeerde  toen  ter  tijdlohannesStandoneus, 

C  c  3  een 

■*  Erafmns  ver ftaat  hier  door  VCoIlegie  van  Scherpcn- 
■\i\t\te  Parijs^tn  V  well^  hy  z^elfs  langen  tijd  gevoont  en  van 
vunl^nde  eyeren  te  eten ,  en  ongemal^elijl^  te  fla^cn  (9^0$ 
ky  tn  sJjH  leven  verhaalt)  een  groot  omemak.  geUden 
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ecu  man  ,  wiens  gcnegcntiicid  nuc  te  veroordeelcn  was, 
maar  dien  *c  aan  oprdecloiubrak»  Want  dat  hy  gedacht i 
zijnde  aan  zijne  jonkheid  ,  die  hy  met  d'  uiterfte  ari 
moede  had  doorgebracht  ,  voor  de  aimcn  zorg  droe^ 
moet  grootclijks  geprezen  worden.  En  dat  hy  't  gebrci 
van  jonge  luiden  tot  zoo  ver  hadde  te  ftade  gekomen  ,  di 
zy  nooddruft  hadden  tot  eerlijke  oefFeningen ,  en  de  over  ^ 
vloed  n;et  tot  dertelHfid  mocht  gedyen  ,    was  loffeh)k. 
Maar  dat  hy  d.e  zaak  heeft  begonnen  met  zulk  een  hard 
flapcn,  met  zulk  een  ruwe  enlobere  koft,  met  zulk  e-n 
mocyelijk  waken  cn  arbeiden,  dat  hy  metd' eerftepiud 
binnen  een  jaai-  vele  jongelingen  ,  die  met  een  geluk'- 
verftandbegaaftwareii,  tn  zeer  groote  hope  van  zig 
ven,  fommigcn  de  dood ,  fommige  blindheid,  fom 
gen.  van  welken  ik  et  nigen  kenne.melaatsheid  aangcbr 
heeft ,  (cn  ten  minften  geen  van  allen  is'er ,  of  hy  h( 
gevaar  geloopen)  Wie  bemerkt  niet  dat  dat  een  wreedbi 
tegen  zijn  cvennaaften  is  ?  En  hier  mede  niet  te  vrr-" 
zijnde  ,  heeft  hy  d'cr  den  rok  en  kap  bygevoegt  , 
•i  vleeseten  geheel  ontnomen.  En  dergelijke  planten  hee 
hy  in  vergelegenc  Landen  overgevoerd.    By  aldien  elk 
mcnfch  zijne  zinlijkheden  zoo  veel  toegeeft,  als  hy 
toegeeft,  *t  ftaat  gefchapen  dat  hun  's  gelijke  de  ganfchc 
wcrreid  zoutten  bcflaan.  Want  van  zulke  beginflclenzi.*' 
cerftdcKlooftcrs  gefproten.dewelke  nu  Pauzen  en  Afona 
chen  bang  maken.In  de  winft  des  naaften,ïig  totGodzali' 
heid  bekeerende ,  te  roemen  ,  is  vroom ,  maar  in  kleed 
offpijzc  glorie  te  zoeken ,  isFarizeefch  :  *s  naaften 
brek  te  helpen  ,  is  godsvrucht,  en  te  bezorgen  lat  zy  de 
mildadicrheidder  viornen  niet  misbruiken  tot  overdaH, 
istucht?  K*aar  doorzulkc  dingen  zijn  broeder  tot  zie 
tot  uitzinnigheid,  enter  Dood  te  brengen,  iswreedhcii, 
cnmoorr^.  MifTchien  is'er  wel  de  wil  om  tedoodennici 
by ,  maar  de  moord  legt  daar.  War  vergiffenis  moet  men 
diemmfchen  gevend  Dezelve  namentlijk  ,  welke  mca 

feeftaanccnDoklor,  die  uit  groote  onervarendheid  een 
ranken  omhals  brengt»  Iemand  zal  zeggen  ;  niemand 

dwuigt 
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>,  d  )gt  hem  tot  die  levcnsmanier;zy  komen  van  2;plfs,  en 
ockcn  aangenomen  te  wordcn:en  als  zy  berouw  hcbbé, 
het  hem  vry  te  vertrekken.  O  wreed  antwoord/willen 
an  hebben ,  dat  jongclmgen  beter  voorzien  wat  hen 
, Y  rdeelig  is,d4n  een  man,dic  gelcerd.door  gebruik  van  za- 
ervaren,  en  oud  van  jaren  is  ?  Zoo  raag  hy  zig  veronc- 
Jdigen ,  die  een  hongerigcn  met  Spijzen  te  toonen  ia 
:  gelokt  heeft.Die  een  zeer  hongerig  menlch  ongezon- 
f  zelfs  doodclijke  fpijze  voorzet ,  zal  die  zig  by  den  ge- 
idie daardoor  om  h^ls geraakc.aldus  verontfchuldigen? 
mand  heeft  u  gedwongen  te  ecen  ,  gy  hebt  met  uw  wil 
cgeerte  opgegeten  dat  u  voorgedifcht  was.Mag  hy  nicc 
■  H  recht  aQtwoürden;gy  hebt  my  geen  fpijze  maarVenija 
rgezet*  De  nood  is  een  fnood  geweer ,  en  honger  een 
re  plaag.  Laten  zy  dan  diehccrelijke  woorden  wcchne- 
i/t  was  een  vrye  verkiczinge.Zeker  hy  pleegt  een  groot 
'cld ,  al  wie  zulke  foltertuigen  gebruikt.  Ook  heeft  die 
edhcid  niet  al Jeen  de  armen  beaor  ven, maar  niet  weinige 
:  Kinderen  van  kant  geholpen, en  [anderen  hunnenjede- 
edigeninborftverbalterc^Dat mende  dartelende  jeugd 
matige  redenen  beteugelt,  is  vaderlijk. Maar  midden  m 
Ifte  van  de  Winter,  geeft  men  daar  aan  de  genen  die 
Ten  een  weinigje  broods,de  drank  word  hen  geboden  uit 
put  tc  halen  ,  daar  befmectelijk  water  in  is/t  welk  even- 
-heilloos  is ,  al  had  het  niets  dan  de  koude  van  den  m.or- 
ïA' j  ftond.Ik  ken  d  er  velen,dc  welke  d'  ongczondheid,diczc 
r  gchaalt  hebben  ,  noch  ten  huidigen  dage  niet  konnen 
traken.  Daar  waren  eenige  karnertjes  van  lage  ver- 
ing, ftinkendc  pleiftering ,  en  peflige  lucht,  van  we- ' 
dedichtbygelegene  kakhuizen*  Nooit  heefteer  ymand 
ïwoont ,  of  de  dood,  of  een  doodelijke  ziekte  is'er  op- 

1^  olgt:  ik  late  nu  ftaan  de  wonderlijke  bculachtigheid 
'    'tgeeirelen  ,  zelfs  tegen  den  onfchuldigen»  Zoo  word 
1  ivildhcid ,  zeggen  zy  ,  afgeleerr.     Een  cdelmoedigen 
<    orft  noemen  zy  wildheid,  die  zy  met  opzet  verbreken, 

C  c  4  0111 

1*^  De  Hollanders  z^eggen  met  Imnfjjret^woGrdl  Nood 
|kt  wet.  en  Honger  is  een  fchcrp  fwaard. 
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om  hen  tot  dc  Klooftcrs  bequaam  te  maken.  Wat  wierden 
daar  ftinkendeeyeren  opgevreten !  wat  wierd  daar  ftinken. 
de  Wijn  oezopen  !  MilTchien  zijn  deze  dingen  nu  verbe- 
tert,  maarte  laat,  namentlijk  voor  die  genen  die  reeds 
om  hals  geraakt  zijn ,  of  een  ongezond  lichaam  dragen. 
Ook  vcrhaleikditnict,  om  dat  ik  die  vetgadcringquaad 
£»unne,  maar  ik  hcbbc  geoordeelt  dat  het  de  pijne  waatd 
was  te  vermanen,  dat  de  mcnfchelijkc  wreedheid  on.^er 
bewimpeling  van  godstlienft.  de  onei varen  en  teederc  jeu-d 
niet  bederve*  Hoe  veel  beleefdheid  of  ware  godvruchtig, 
hcid  men  aldaar  leere,  onderzoeke  ik  tegenwoordig  n:  r, 
By  aldien  ik  zag  ,  dar  al  wie  den  Kap  aantrekken ,  de 
boosheid  uittrekken,  ik  zoude  alle  oienfchen  tot  de  kap 
raden.  Nu  is  't  anders  met  dc  zaak  gelegen  ;  daarom  moet 
mendeoecften  vandejongefptuiten  tot  die  levensmanier 
niet  met°geweld  brengen  ,  maar  veel  eer  hun  gemoed  tot 
vroomheid  opvoeden,  't  H'  eft  my  nauwelijks  mogen  ge- 
beuren in  eenig  Karthuizers  Kloofter  te  gaan  ,  of  ik  hebbc 
daar  den  cencii'ofden  anderen  gevonden  ,  die  of  enkel  rnet 
de  kop  gequelt  was,  of  fufte.  Maar  't  is  nu  al  lang  tijd, 
dat  wy  van  zulk  een  lange  uitwcidinge  tot  ons  voornemen 
wederkecrcn. 

V.  Ia,  daar  is  geen  fchadc  door  die  uitwcidinge  gefchied; 
wy  hebben  de  zaak  zelfs  verhandelt,  ten  zy  u  mogelijk  iets 
in  den  zin  komt,  dat  gy  meent  by  te  voegen  by  'tgenc 
van  de  mcnfelieliikc  inzettingen  gcfproken  is. 

7i^'y  dunkt  dat  hy  zelfs  geen  menfchclijk  gebod  na- 
komt ,  cewelke  dat  nalaat  te  doen  ,  waar  op  die  gene ,  die 
't  geboden  heeft  ,  'c  oog  heeft  gehad.  Want  die  zig  op 
heilicrc  da^en  alleenlijk  onthoud  van  handwerken ,  en  on- 
dertidichcn  van  den  Godsdienft  of  heilige  predikaatcien  tc 
hooren  geen  werk  maakt,  die  fchend  den  heiligen  dag ,  na- 
latende dat  gene  wiarom  den  heiligen  dag  ingeftclt  is. 
Want  het  goede  werk  i$  daarom  verboden ,  od  dat'er  beter 
xoudr  gedaan  werden.  Die  gene  nu ,  die  in  plaats  van  hua 
sewoneliik  werk  hun  werk  maken  van  kroegen  ,  hoeren, 
dronkeodrinkcn,  vechten,  cn  dobbelen,  die  ontheiligen 

den 
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^cri  hcilicren  dag  op  twe:derlcy  wyze.  l\  ik  mcinc  ook 
ridai  detaakvanheiiigcocbirdcnden  Prjefteren  cn  Monni- 
4ken  daarom  voorfchrcvcn  is ,  op  dat  ze  door  deze  oelFcnin- 
^ezig  zoude  gcwconcn  hun  verftand  toe  God  te  heffen  s 
n:en  nochtans  die  dtzen  raak  niet  afdoet ,  loopr  gevaar.  Die 
amec  den  mond  alleenlijk  woorden  momp:lt  ,  en  geen 
Qzorg  draagt  om  zijn  hart  toe  te  brengen  tor  het  gene  hy 
litfpreekt,  ja  zelfs  de  taal  niet  tracht  te  leeren,  zonder 
jwclkc  dat  gene,  'twelk  hy  fpreekt  ,  niet  kan  verftaan 
[worden,  word  voor  een  vroom  mangthoudcn,  en  Iaat 
:ig  ook  voorftaan  dat  hy  't  is. 

Z.  Ikkenne  velePrii^flercn  ,  dewelke  het  voor  een  on- 
^erzoeneüjke  misdaad  rekenen  ,  eenig  gedeelte  des  gebeds 
>ver  te  flaan,  of  door  een  misflag  de  heilige  Maagd  te 
poemcn  ,  daar  men  van  Sint  Pauwels  moeft  fpreken  :  maar 
wie  zelve  rekenen  'tvoor  een  fpcelcje,  te  dobbelen,  hoe- 
rercn,  en  dronkendrinktn  ,  'twelk  te  gelijk  door  God- 
lelijke  en  menfchehjke  wetten  verboden  is. 

V*  En  ik  heb  er  niet  weinigen  gevonden  ,  die  liever  zeu- 
len hebben  willen  fterven  ,  dan  ("als  ze  maar  by  aeval/pij- 
:egenuttigt  hadden  ,  of ,  als'er,  terwijl  zy  hunnen  mond 
|fpoelen  ,  cenige  droppelen  waters  in  hun  maag  warm  ge- 
tallen) den  dienft  doen/  en  die  zelve  bekenden  ,  dat  zy  een 
leimelijke  viandfchap  hadden  met  fommige  menfchen, 
^clkezy,  by  gelegcntheid  ,  wel  zouden  vermoorden^ 
rn  zy  ontzagen  zig  nier  met  zulk  een  hart  aan  dc  heiligen 
tafel  des  Heeren  te  komen . 

Dat  ze  nuchtere  den  dienfl  moeten  doen ,  is  ebn 
menfchen  gebod :  maar  dat  zyde  toorn  moeten  afleg- 
den, eer  zy  aan  de  heilige  tafel  komen,  is  Gods  bevel. 

K  Hoe  verkeerd  oordeelen  wy  ook  van  de  meineedig- 
leid/  Hy  word  voor  oneerlijk  gehouden,  dewelke  met 
pede  gezworen  heeft ,  dc  fchuld  betaalt  te  hebben  ,  indien 
'ly  ovettuigt  word  ,  dat  hy  niet  betaalt  heeft :  En  men 
fcrwijt  een  Priefter  zijn  mceneedigheid  niet  ,  dewelke 
Ipenbaarlijk  in  onkuisheid  leeft,  daar  hy  openthjk  met 
:n  ce4  belijdenis  van  kuisheid  heeft  gedaan. 

C  c  5   "  Z.  Waat 


Êt 
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Z.  Waarom  ^ingt  gy  't  zelve  deuntje  niet  voor  de  onder- 
bilTchoppen,  deweike  voor  den  airaar  zweren ,  dat  zyal- 
Icdc genen,  d.e  zy  aanbieden  om  ingewijd  te  worden, 
hebben  bevonden  bcqaaam  van  jaren,  wetenfchap ,  en  re- 
den ,  daar  Ibmtijds  onder  hen  nauwelijks  twee  of  drie  aan- 
nemelijk, endemeefte  nauwelijks  tot  de  ploeg  becjuaam 

V.  Die  door  cenigc  reden  bewogen  valfchelijk zweert, 
vord  ter  ftraffc  geroepen  maar  die  by  't  derde  woord 
dat  ze  fpreken  een  valfchen  eed  doen  ,  worden  niet  ge- 
ftraft.    Z.  Die  zweren  niet  met  ernft. 

V.  Met  dezelve  bewinpclingmeugt  gy  voor  een  fpre- 
ken ,  die  een  menfch  zonder  ernft  doodflaat.  Men  mag 
noch  uit  boertery,  noch  uit  ernft  valfchelijk  zweren.  Eu 
'tzouJe  een  zwaarder  misdaad  zijn  ,  indien  ymand  een 
menfch  doodde  uit  boertery,  dan  uit  gramfcbap. 

Z.  Wel  indien  ymand  eens  in  de  zelve  waagfchaal  zet- 
lede den  eed  der  Vorften  ,  met  welke  zy  ingehuit 
wordend 

V.  Die  dingen  ook,  hoewel  zy  zeer  ernftig  zijn  ,  wor- 
den nochtans  f  om  dat  zy  geli)k  als  na  gewoonte  gefchie- 
den  voor  geen  valfche  eedcn  gehouden-  Dezelve  klachten 
heeft  men  over  dcbcloficn.De belofte  des  Huwelijks  hangt 
buiten  tegenfprekcn  at  van 't  goddelijk  recht ;  en  echter 
word  ze  verbroken  door  de  b-^lijdenis  van  't  kloofter  leven, 
dat  van  menfchen  uitgevonden  is. 

Z.  Hoewel  d'er  geen  godsdicnftiget  belofte  zy,  dan 
van  den  doop;  nochtans  die  van  kleed,  of  plaats  veran- 
dert, word,  gelijk  als othy  zijn  Vader  met  venijn  gedood 
had,  ondcrzogt  ,  gebonden  ,  gekncvclt  ,  en  fomtijds 
ook  gedood  om  de  eer  van  den  regel.  Maar  welker  gan- 
fchc  leven  regelrecht  icj^ett  de  behjdenis  van  den  Doop 
ilrijd,  als  dewelke  ract  ai  hun  hart  en  ziel :  den  rijkdom  , 
dcbuik,  cn  de  pracht  dezer  werreld  dienen,  worden :n 
achtin-^e  afhouden  :  men  verwijt  ,  of  men  legt  hen  de 
misdard  der  gcfchoniene  belofte  nicttelaft,  ofzy  woraen 
ccsn  afyalii«e  gcncemt ,  maar  zy  worden  voor  Kriftcncn 
^  °  gehouden. 
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dehouden.    V.  Dergelijk  is  't  oordcel  des  gemccncn  volks 
3/cr  de  goede  en  qiude  werken  ,  en  de  behulpfelcn  der 
clukzaligheid.  W'at  een  quade  klank  gaat  een  Docnier  na 
ié  haar  misgrepen  hecfc  f    maar  een  leugenachtige  en 
1  lafterende  cong  ,  en  een  harc,bcdorvcn  door  haat  en  nijd, 
vry  zwaarder  misdaad.    Waar  doch  word  zefs  de  aller- 
linfte  dievery  niet  zwaarder  gcftraft  dan  Overfpel  ?  nic- 
land  heeft  gaarne  gcmeenfchap  met  zulk  een,  die  eens 
iet  de  fchandnaam  van  dievery  bevl-kt  is:  maar  meteen, 
ic  van  Overfpelen  beladen  is  vriendfchap  te  houden  ,  achc 
len  fraey  tezijn.  Niemand  zou  Ie  zijn  dochter  wülcn  ge- 
cn  aan  een  openbaren  Scherprechter  ,  die  voor  loon  ge- 
icrt  zijnde  de  wetten  een  dicnftc  ftaat, gelijk  een  Rechter 
ïlf  j  maar  wy  verfoeyen  niet  de  zwagcrfchap  vJm  een  Sól. 
iat,  die  zoo  dik  wils  tegen  wil  van  ouders,  en  fomtijds 
gen  'f  verbod  dc  r  Overheid ,  zig  tot  een  gehu.rden  oor- 
g  begeven  heeft  ,  die  met  zoo  veie  Vrouwe krachteö , 
DO  veleroovcryen,  zoo  vele  Kerkfchenderyen  ,  en  einde- 
ifchelmftukken  bcfmetis,  welke  in  den  ^rijgzclf,  of 
suittocht ,  en  wcderkomftgemeenh*)k  bedreven  worJen; 
lik  een  verkiezen  wy  tot  een  Schoonzoon ,  dezen,  die 
tel  arger  is  dan  een  Beul,  bemind  dc  Dochter,  enwy 
Demen  'tnoch  Adel,  dat  door  fcbelmery  verkregen  is. 
♦ie  een  (luk  gelds  neemt  hangt  men  op;  maar  die  met 
rrkortinge  vandes^meenc  Munt,  met  ^onacoorloofdc 
pkoop  van  waren  ,  en  door  duizent  knepen  of  bedriege- 
fCT)  200  vele  menfchen  berooven  ,  worden  onder  de  voor- 
lamftc  gereken  t 
Z.  Die  een  menfch  alleen  venijn  ingeven,  worden  als 
rrgiftigcrs  na  de  wetten  geftraft ;  maar  die  met  befmeite- 
ike  wijnen,  of  bedorven  oly  den  crenir':^ncn  Man  eer^ 
öct  aanzetten  ,  blijven  ongeftrafr, 

V#  Ikkcnnefommige  Monikken,  die  zoo  bygeloovig 
.jn,  datzy  meenen  in  demacht  des  Duivels  re  zijn,  in* 
icnzy  hun  gewijd  kleed  bygeval  niet  aanhebben,  enzy 


vrec^ 
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vreezen  niet  voor  de  klaauwen  des  Duivels,  als zy  liegen  ' 
laftertn,  dronkendrinken  ,  en  nijdig  zijn. 

^.Zulkc  weetnieten  kan  men  onder  ons  zeer  veel  zienuy 
gcloovcn  niet  dat  hun  huis  van  *t  geweld  desDronimcls  vry 
is,  zoozy  geen  Wijwater,  of  gewijde  bladeren  ,  en  een 
WafTekaars  gereed  hebben  ,  en  zy  vreezen  niet  voor 
hunne  huizen  ,  in  welke  op  zoo  velerley  wijze  dagclijx 
God  getergt ,  en  de  Duivel  gceert  word» 

V*  Hoe  vele  zijnd  er ,  die  meer  vertrouwen  op  d^hul. 
pe  van  de  Moeder  Maagd ,  of  i^i  iftofFel ,  dan  van  Kri. 
ftuszelf/  zy  cercn  de  Moeder  met  beelden  ,  kaarfen,  co 
liedjens ,  maar  Kriftus  vcrftoren  zy  zwaarlijk  door  een  god» 
loos  leren.  Een  Schippc^r ,  als  hy  in  gevaar  is  ,  roept  Kri- 
ftus  Moeder ,  of /^riftoffel^of  ymand  van  de  Heiligen  eer- 
der aan, dan  Kriftuszelf#  En  zy  geloo  ven  dat  zym  de  gunft 
van  ic  Maagd  ftaan ,  om  dat  zy  haar  een  deuntje  Salve  Re* 
gma[we€fi gegroet  K^ningtn\  dat  ze  niet  vcrftaan,  \  nachts 
coezingcn  ;  en  zy  vreezen  niet,  datzy  acht  met  zoodanige 
deuntjes  befpot  te  worden^  dewijl  zy  den  ganfchen  dag ,  en 
een  groor  deel  van  de  nacht  doorbrengen  in  ontuchtige 
praac  ,  dronkenfchap  ,  en  daden  die  niet  tc  verhalen 
zijn. 

Alzoo  komt  een  Soldaat  ,  die  in  nood  is,  Jon^,  of 
Barber  eer  inden  zin  ,  danKriftu'?.  Voorts,  hoewel  geen 
dienft  den  Heiligen  aangenamer  is ,  dan  de  navolginge  der 
werken,  door  welken  zy  Kriftus  behaagt  hebben ,  [ech- 
ter] verachten  wy  dit  ftuk  hardnekkig.  En  we  mcenen  dat 
"fAntony  ons  zeer  gunftig  zal  zijn ,  indien  wy  eenige  ge- 
wijde Varkens  voor  hem  meften,  en  hem  met  zijn  f^ar^^ 
ken, vuur,  en  klokje  op  onze  deuren  en  zijdmuuren  ge- 
fchildcrt  hebben:  en  wy  vreezen  niet  (  t  welk  mecrtc 
vreczen  is]  dat  hy  zulke  huizen  mocht  vervloeken  ,  in  wel- 
ke 


*  Zïev.indczjenY^n^o^z\  ^  cnzJjnheelA,  de  f4men'^ 
fpraakjoande  Schipbreuk,  en  Beevaard  of  PelgriraaadjCé 

t  Zie  van  dez^en  Antony  de  fame^fpraal{^  V4n  d9  FmQ; 
ciskamers,  erfrijke pedelsar^. 
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11  dic  ondeugden  in  zwang  gaan  ,  welke  dc  heilige  Man  al- 
iJ  vervloekt  heeft.  Wy  tellen  de  Lieve- Vrouw  Roze- 
iinsjcs  engocteniflcn  toe ;  maar  waarom  tellen  wy  baar 
rt  Jiever  toe  de  opgeb'azentheid  der  harte,  om  haren 
r^ille  afgclegt ,  dcmgebonden  wcl'uft ,  en  quijt^cfchol- 
me  ongelijken  ?  In  zulke  deuntjes  fchept  Kriftus^Mocdcr 
irmaak,  endoor  zulke  gedienftigheden  verplichten  wv 
In  beiden* 

V*  Desgelijks  een  die  gevaarlijk  ziek  legt,  denkt  eerder 
I) Sim Rochusjof Denijs,  danomKriftus^  d'eenic^ebc- 
ludenisder menlchen,  Jaookzy,  dieop den  Tredikftoel 
ScHeilige  Schrift  uitleggen ,  we)ke  niemand  zonder  inge- 
JgedesGeeftes  wel  kan  verftaan  ,  of  ftichtelijk  leera- 
}\,  willen  liever  de  hulp  der  Lieve- Vrouwe,  danKriftus 
czijn  Geeft  zelf  aanroepen.  Ln  hy  geraakt  in  'tquaad 
badje  van  een  Ketter.die  teeens  deze  ï^ewoonte,  welke  zy 
^jfTelijk  noemen  ,  durft  kikken.  Maar  prijflehjker  was 
dgewüonrc  der  Ouden,  welke  Origencs  ,   Bazihus  , 
rifoftomus,  Ambrozius,  Hieronimus  en  Auguftinus 
lerhouden  hebb-n ,  die  den  Geeft  van  Knftus  telkens, 
de  hulp  van  de  Lieve- Vrouw  nergens  aanroepen.  En  zy 
deren  niet  tegen  die  genen,  die  dit  zoo  een  heilicrac- 
ikt't  welk  uit  de  leere  van  Kriftus  en  de  Apoftelen', 
iitde  voorbeelden  der  Heilige  Vaderen afkomftic^  is) 
hen  darren  veranderen* 

^  Dergelijke  doling  is  by  zeer  vele  Monnikken  ,  de- 
^  kc  zig  inbeelden  ,  dat  Benedikrus  hen  gunftigi??,  zoo 
i  gzy  zijnen  ii/antel  en  kap  dragen  ;  hoewel  ik  niet  ge- 
*  vCy  dat  die  man  ooit  een  ruimgeplooid.en  dier  ackochc 
r     :dgedr.agcn  heeft;  en  zy  vreezen  zijn  g;amfchap  niet , 

i  dat  zy  in  hun  leven  niets  met  hem  gemeen  hebben. 
;f  ^  Hy  is  een  echte  broeder  van  Franciskus,  dic^tas- 
j  lUwc  kleed  ,  en  den  hennipen  goidcl  niet  verwerpt: 
I  irvergeliikt  hun  leven,  niets  is  tegen  ftrijdigerJk  fpre.' 
y  l  an  de  meefte  ,  niet  van  allen.  iL;aar  deze  reden  mag- 
;  i  r  alle  vormen  van  regelen  en  belijdenilPen  tvel  wande- 
MÊ^  Uit  verdorven  oordeel  onftaac  een  averechts  ver- 

trou- 
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trouwen,  cn  uit  het  zelve  ontftaan  verkeerde  ergernifTcn. 
1  aatemFranciskancr  voor  den  dag  koraen  omgord  m« 
een  lederen  gordel ,  cm  dat  hy  by  geval  zijn  touw  verlo. 
ren  heeft ,  of  een  Auguftincr  met  cén  faeyen  gordel ,  of 
een ,  die  met  een  gordel  gewoon  is  te  gaan ,  zonder  gor- 
del: wat  zald  er  een  grouwelzijn!  wat  een  gevaar ,  dat 
de  wijven  van  dac  fchouwfpel  een  miskraam  mochten 
kriit'cn  cn  wat  een  groote  (cheuringe  der  broedeih)kc 
laftc'^ringenl  Hiet  tc^^n  roept  de  Hcerein 't  Evangcly , 
CD  met  min  crnfteli)k  dc  Apoftel  Paulus :  hier  tegen  be- 
hoorden de  godgeleerde  en  Predikanten  ook  te  roepen. 

Z.  Datiszcl<er  waar.  iWaar  onder  hen  zijn  vele,  wel- 
ken het  voordeelig  is ,  dat  het  gemeene  volk,  jade Vor- 
ftcn,  en  Bifchoppen zoodanig  zijn,  en  daar  zijnd'crook, 
die  in  deze  dingfu  niet  wijzer  zi^n,  dan  'tvolk  zelfs;  of, 
zoo  zy  al  wijzer  ziin  ,  zy  ontveinzen  't,  meer  zorg  dra- 
p^^ndc  voor  hunnen  buik,  dan  voor  Jefus  Kriftus.  Alzoo 
lefchied  hei,  dat  het  volk  van  alle  kanten  door  verkeerd 
oordeel  bedorven  zijnde  ,  vertrouwt ,  als'er  zwarigheid 
is,liddert,als'er  geen  gevaar  is,ftil  ftaat ,  daar  men  behoorde 
voort  te  gaan  ,  en  voortgaat  ,  daar  men  behoorde  ach- 
terwaarts te  wi)ken.  En  zoo  gy  van  deze  qualijk  gebouwde 
zake  niets  poogt  af  te  rukken,  roepen  zy,  dat'er  oproer 
verwekt  word  :  al  even  eens  of  t  oproer  waar  ,  indien 
ymand  een  bedorven  geftcltenis  deslichaams,  die  een  or- 
cr  varen  gcneesmeeftcr  langtn  tijd  gaande  gehouden,  en 
byna  10  dl  natuur  verandert  heeft,  door  beter  geneesratd- 
de  cn  poogde  te  verdrijven..    Maar  ik  moet  de  klachtc 
afbreken       welke  geen  tind  heeft.  Daar  mocht  zwatig- 
hcidzijn,  bv  aldien  de  gemeene  man  deze  onze  tarnen. 
{Ijraak  gewaar  wicrd  .  dat  zy  een  nieuw  fpreekwoord  mog- 
tenopde  baan  brengen,  dat  een  Zoutevis  verkoopcr,  cn 
Vleeshouwer  zig  met  deze  diot^en  bcmocycn. 

V.  Den  zulken  zal  ik  de  oude  fpreuk  wcüer  te  gemoed 
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Sa:pe  eriam  eft  omor  valdc  opportiina  locutus. 

dat  is* 

Eeo  Kinkfl  fprcckt  wel  menigmaal 
_  £en  wi  ze  taaj. 

lAls  ik  onlangs  deze  redenen  over  tafel  voerde  ,  was  daar 
illen  ongeluk  by  een  zeker  gelapcc,  Juizige,  goorc^ 
ppe»  en  uitgedroogde  [oude  grimmert],  met  een  tro- 
als  van  een  lijk:  hy  had  nauwelijks  drie  haren  opzijn 
pp  y  en  200  dikwils  als  hy  fprak  neep  hy  zijn  oogen  toe : 
i  zeiden,  dat  hy  een  godgeleerde  was.  Deze  [vcntjnoem* 
imy  een  ^  leerling  van  den  Antichrift,  en  babbelde  noch 
lle  andere  dingen  meer*    Z.  Wat  deed  gy^  Waart  gy 
n)m  ?    V*  Ik  wenftehem  een  kruimtje  gezond  verftand 
zijn  ftinkende  herlTens^  zoo  hy  anderlints  eecig  breia 
kd.    Z.  Ik  zoude  die  klucht  ook  wel  op  order  willen 
•oren* 

IV*  Gy  zult  ze  hooren ,  zoo  gy  [toekomende]  Donder- 
Igbymy  komt  eren.  Gy  zult  kalfsvlees  in  een  korft  ge- 
Ikken  hebben ,  gehakt ,  en  zoo  murw ,  dat  gy  \  zoud 
tnnen  uitzuipen. 

\z.  Dat  neme  ik  aan,  mits,  dat  gy  Vrijdaags by my 
llteten.  Enikzaludoen  verftaan,  dat  Zoute  vis  ver  koo- 
rrs  niet  altijd  ftinkende  zoute  vis  eten. 

Funuj. 

^  Indtm  ^rafmus  alhier  door  de»  yleeskouïverhe^  Z^elven 
r^aat  {gelijk^^k  geloove)  is  'tmetteverx^onderendatmen 
-n  z^ulx -vervreet. Hygtngmet  zny  arger  henikje  kerlf^,  om 
thyxpat  verder  ^g  dan  het  dcpnmevoll^,  en  botte  rrie- 
Vrs.  deMorimk^er^me^ndenhemEïtgi^mns^datts,  dwaal- 
cft.  Aï:L{m\isdat  fs .  ploeger*  Erafinus ,  dat  ts  dwaal- 
Behemoth.  Duivel*  Viand  der  Godsdienft.  Gods 
leraar-  Lafteraar  van  de  Maagd  Maria.  Scheurmaker, 
bdrieger.  Voorlooper vanden7\ntichrift.  Anrichrift 
llfs.  HooRikeetter.  Enmet  meer  andere [cheldnamen ,  gc^ 
}kHit  Ti^ijn  eigene  br teven  blijft.  Dus  z^fenrvy ,  dat  door- 
Vans  $n  booz.e  tijden ,  Mannen  van  verre zjiende  OQrdeel,  en 
hete  njiarfi/ghefd  ,  voor  Godverzakers  en  Dwaalc^eeften 
wden  mt gekreten  van pkm^ers ,  en  weetnieten.  ^ 
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Set  l^k^ 


F    U    N    U  S. 

dat  is , 

Het  Lijk.  [of  Uitvaart.] 

Samenfpmktufren 
Markolfus ,  en  Fedrus. 

M  ARKO  LFUS. 

WAar  komt  ons  Fedrus  vandaan  ?  uit  het  Hol  van 
*Trofoniusf 
F.  Waarom  vraagt  gy  dat  i 
M.  Om  datgy  tegen  uw  gewoonte,  droevig.affchu- 
welijk,  morfig,  en  ftuurs  ziet;  cn  om  met  een  woord ic 
zegden,  niets'minder dan  t  die gygenoemt word. 

F.  Byaldien  die  gene,  die  langen  tijd  in  de  Koperfla. 
gers  winkelen  verkecrcn ,  eenige  zwartheid  na  zig  trekkèn, 
waarom  verwondert  gy  u ,  dat  ik,  zoo  vele  dagen  orïige- 
gaan  hebbende  by  twee  zieken  ,  ftervcnde ,  en  begravc 
ne,  droeviger  ben  dan  na  gewoonte  ,  voornamentlijk, 
dewi|l  zy  beide  my  zeer  lief  gcwecft  zijn  ? 

M.  Welke  zegt  gy  begraven  te  zijn  ?    F.  Kent 
Jortf  Bdeartktts'»'^^*         Alleen  met  den  naam  j  van 

wezen 

By  de  Latijnen  is  dit  een  fpr eekwoord  ■■,  Prodire  ex  ant- 
ro  Trop^onii.  uit  het  Holman  Trofomus  te  komen^'t  welk^op 
P.uurfe  en  droevige  menf(hen  pafi.  Menz.egt,  dat  dit  Hel 
in  Beotte  van  renen  Trcf.mus  gemaakt  was ,  om  in'tz^elvt 
't  Or^kf^  ifdte  vragen  ;  en  dat  diegenen ,  die  daar  irgf' 
^aan  wat  en  mcit  naderhand  la  hten. 
t  H'ant L'hxdiüsbeteekfnt  Vrolijk. 
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ftn  hcbbe  ik  hem  niet  gckenr.  F.  Den  anderen  weet  ik , 
t'  eenemaal  onbekend  is.    Die  was  Cormltus  *  A  mil 
metwicn  ik  vele  jaren  langzeer  oaeuwc  vriendfchap 
fce  gehouden. 

VI.  't  Is  my  nooit  gebeurt  by  een  dervende  te  zijn . 

meer  dan  ik  wilde.    M.  Maar  is  de  dood  zoo 
vervaarlijke  zaak  als  men  gemeenlijk  zegt  i    F.  De 
»  na  de  dood  valt  banger ,  dan  de  doodzclft.  Byaldien 
nand  die  fchrik  en  inbeeldinge  des  doods  uit  den  zin 
rrp,  hy  zoude  een  groot  deel  des  ongevals  van  zig  af- 
kken.  Om  kort  te  gaan,  al  wat  pijnlijk  is,  of  in  de 
mkte,  ofindedood,  dat  word  veel  verdragelijker gc- 
akt,  indien  iemand  zig  geheel  en  al  aan  de  Goddelijke' 
I  overgeeft.  Jfant  wat  her  gevoel  van  de  dood  aangaat, 
■meen,  als  nu  de  ziel  van 't  lichaam  afgerukt  word,  dat 
gevoel  van  geen  belang  ,  of  zeer  ftompis,  om  dat  de 
ïtuur ,  eer  men  zoo  verre  komt ,  alle  de  gevoelige  dce- 
in  flaap  wiegt ,  en  flomp  m  lakr. 
M.  Wy  worden  zonder  gevoel  van  ons  zeiven  geboren, 
F»  Maar  nier  zonder  gevoel  des  Moeder?. 
M.  Waarom  fterven  wy  desgelijks  niet^  Waarom  heeft 
»dgewilt,  dat  de  dood  zoo  pijnlijk  zy  ? 
J»  Hy  heeft  gewilr,  dat  de  geboorte  zwaar  en  gcvaar- 
c  voor  de  Moeder  zy ,  op  dat  zy  te  liever  zou  4c  hebben 
t  zy  gebaart  had  ;  en  hy  heeft  gewilt  dat  de  dood  voor 
er  vervaarlijk  zy  ,  op  dat  de  menfchen  hen  zei  ven  niet 
orgaans  om  *t  leven  zouden  brengen :  Want  dewijl  wy 
n ,  dat  noch  hedensdaagszoo  vele  menfchen  hen  zclven 
kort  doen,  wat  denkt  gy  dat  het  zoude  zijn  ,  indiende 
od  iets  yflclijks  had  ?  Zoo  dik  wils  als  ccn  flaafofcen 
igc  zoon  den  huit  vol  Hagen  had  gekregen  ,  zoo  dikwils 
*cen  wijf  op  haar  nian  vergramc  was,  de  middelen  verlo- 
1  waren ,  of  tets  anders  was  yoorgevallen^dat  niet  wel  rc 
dragen  was,ftra2  zouden  de  menfchen  hunnen  toevlucht 
men  met  hen  zeiven  re  verhangen,  doorfteken ,  ver- 

D  d  drcn- 

"^Datts^  VandenBerg* 


li 
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drenken  ,  van  boven  neder  werpen,  cn  vergiftigen.  Nu 
maakt  de  bitterheid  des  doods  ons  het  leven  liever;  voor- 
namenthjk,  dewijl  de  Artsen  niet  wel  konnen  genezen 
die  eens  geftorven  is»  Alhoewel ,  gelijk  alle  mcnfchen  niet 
cene  manier  van  geboorte,  alzoo  ook  geen  eene  manier  van 
fterven  hebben.  Sommige  word<:n  door  een  haaftige  dood 
vcrloft ;  (ommige  teren  uit  Joor  een  langfaam  ftervcn.  Die 
de  Slaapziekte  hebben  ,  gelijk  ook  die  van  den  flang 
Aspis  gefteken  zijn ,  ftervcn  in  een  diepen  flaap  zonder  ge. 
voelen  van  hen  zeiven.  Dit  hebbe  ik  aangemerkt  dat 
geen  foort  van  dood  bittei  is,  ofzc  is  te  verdragen,  indien 
ymandmeteenftandvaftig  gemoed,  voorgenometi  heeft 
uit  de  werreld  te  fcheiden. 

Wiens  dood  van  beiden  heeft  u  Kriftelijker  gefchc- 

nen  ?  .  . 

F.  My  heeft  gedacht  dat  de  dood  van  /cr// aanzienlij- 

ker  was, 

M.  Heeft  de  dood  ook  haar  eerzucht  ?  F.  Ikbebbe 
nooit  twee  menfchen  zulk  eencn  ongelijken  dood  zien  ftcr- 
ven.  Zoo  t  u  gelegen  komt  te  hooren ,  zal  ik  u  het  over- 
lijden van  beiden  befchrijven:  't  zal  aan  u  ftaan  teoordeelen, 
wiens  dood  voor  een  Krilko  menfch  meer  te  wenfchenzy. 
M.  jaikbiddcu,  dar  het  u  niet  laftigvalle  te  vertellen: 
Want  ik  zal  niets  liever  hooren. 

F.  Hoor  dan  eerft  van  loris.  Als  dan  de  dood  wiflc 
tcckenen  van  zig  gegeven  had ,  heeft  de  bende  der  Dokto- 
ren, die  lana  over  den  zieken  gegaan  hadden  (na  datzc 
de  wanhoop  van  leven  oniveinft  hadden)  begonnen  loontc 

eiflcn.  .  . 

M.  Hoe  vele  Doktoren  warend'er  ^  F-  Somtijds  tien. 

fomti|ds  twaalf ,  op 't  allerminfte  zes.  M.  Daar  waren- 
d'er  genoeg  om  zelfs  een  gezond  menfch  te  dooden. 

R  't  Geld  geteld  ziindc  hebbeu  zy  heimelijk  de  mafte 
vrienden    indachtig  gemaakt,    dat    de    dood  naby 
was.  Dat  zy  zouden  bezorgen  *t  gene  tot  zijn  ziels  behou- 
denis 

*  Letharg((t. 
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is  fterktc;  vantdafcr  van  de  behoudenis  des  lichaams 
:n  hope  was.   De  zieke  wierd  ftilletjes  doordenaaftc 
:ndcn  vriendelijk  vermaant,  dat  hy  de  zorg  zijn's  li. 
taamt  zoude  Godc  bevelen,  en  alleenlijk  die  dingen  be* 
srgen,  die  (trekken  mochten  om  gelukkiglijk  van  hier 
iverbuizen.  Als  Jorfs  dit  gehoorc  had  ,  heeft  hy  met 
"  wonderlijke  ftuursheidzijn  oogen  op  de  Doktoren  ge- 
gen,     alsof  hy  qualijknam  ,   dat  hy  van  hen  verla- 
iwicrd.  Zy  antwoordden  ,  dat  zy  geneesmecfters,  en 
cn  Goden  waren  ;  dat  zy  alles  gedaan  hadden  watdc 
nft  belangt  ?  maar  dat  geen  gencesnaiddel  tegcns  den 
rang  van'tNoodlot  krachtig  was.Dit  gedaan  zijnde  gaan 
in  de  naafte  ^^amer. 

M.  Hoe  bleven  zy  noch  wachten,  na  dat  ze  geld  ont. 
igen  hadden  ? 

F*Zy  waren  *t  met  eikanderen  oneens  wegens  de  foorc 
:n  de  ziekte:  d'een  zeide  dat  het  waterzucht ,  d' ander 
;thet  Water  tuflen  vel  en  vlees  was,  èenaoder,  dat  het 
gezwel  in  de  darmen  was,  d' een  dit,  ander  daton- 
!val ;  en  dien  geheelcn  tijd  lang ,  in  welke  zy  over  den 
2ken  gingen ,  hebben  zy  zeer  hevig  getwift ,  over  de 
ort  der  ziekte. 

M.  O  gelukkige  ziekte  ondértuflcn  !    F.  Om  dit  ge- 
ul eindelijk  af  te  doen,  hebben  zy  door  de  Vrouw  laten 
rrzocken ,  datzy  't  doode  lichaam  wilden  laten  ontleden: 
tt  dat  aanzienlijk  was,  en  dal  het  om  eerswil  am 
roote  Heeren  gewoonlijk  gefchiede:  Dat  ook  die  zaak 
jIc  menfchen  ten  behoudenifle  zoude  ftrekken,  en  dat 
It  by  den  hoop  zijner  verdienden  zoude  komen/  Ten 
iatfte  beloven  zy,  dat  zy  op  hunnen  koftc  dertig  Miflcn 
:n  voordeel  des  overledenen  zouden  koopen.  Bezwaarlijk, 
laar  eindelijk  evenwel  verkreeg  men  dit  door 't  fmeekcn 
an  de  Vrouw  en  Vrienden*Hier  na  vertrok  de  vergadering 
sr  Doktoren.  Want  zy  zeiden,  dat  het  niet  billijk  was, 
:3rzv,  die  't  leven  gewoon  waren  voor  te  ftaan  ,  aan- 
)4:houwcrs  van  't  ft  erven,  of  by  den  Uitvaart  zoudeu  zijn. 
urax  haalde  men  Barnardijn,  een  eerwaardig  A/aii ,  gc- 

D  d  z  Sjk 
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li)kgy  weet,  opzicndcr  dtr  Franciskancrs,  die  de  Biecht 
ioudebooren.  Dc  Biecht  was  nauwelijks  gedaan ,  of  daar 
Was  nu  al  in  't  huis  een  dwarrelbuy  van  vier  ordrcn ,  die 
*fgcmccne  volk  Bedeiordren  noemt»  M»  Zoo  rcle  gie- 
ren by  een  li|k  / 

F.  Daar  nawierddeParochiaengchaalt,  dicdcniV/an 
zoude  oliën  ,  enden  *  Ouwel  toereiken. 

M.  Godsdienftelijk.  F.  Ja  maar  toen  fcheeldc  het 
zeer  weinig,  of  daar  rees  tuflchen  den  Parochiaan  en  dc 
Monntkkcn  een  bloedig  gevecht.  M.  Voor  'tBedvaa 
den  Zieke  ? 

F.  |a  zelfs  in  'tgezigt  van  t  Ktiftu?.  M.  Waar  uit 
reesfchielijk  zoo  groort  een  oproer  c  F.  Als  de  Paroc- 
hiaan te  weten  quam,  dat  de  Zieke  aan  dtnFranciskancf 
gebiecht  had ,  weigerde  hy  *t  Sakrament  van  *t  Olijfel.Ou. 
wel ,  en  begravinge  te  vergunnen ,  ten  zy  hy  met  zijn  ei- 
sten ooren  de  Biecht  van  den  Kranken  gehoord  had.  [Hy 
zcide]  dat  hy  Parochiaan  was ;  dat  hy  rekenfchap  voor  zijn 
Schaapje  aan  den  Heere  moeft  doen,  en  dat  hy  dat  niet 
kondedocn,  indien  hy  alleen  de  geheimcnifle  van 't  ge- 
weten niet  wift» 

Af.  Dachten  zy  niet  dat  hy  de  waarheid  fpnk^ 

F.  Geenfints  zeker  :  Want  zy  fchreeuwden  altemaal 
wakker  tegen  hem  aan  ,  voornamenilijk  Bcrnardijn ,  en 
Vincent,  een  Dominikaner. 

M.  Wat  brachten  zy  by?  F.  Zy  fcholden  den  PtiroC- 
tiaan  vreeflclijk,  novmendc  hem  telkens  een  Ezel,  die 
waardig  was  een  Varkedf  ijver  re  zijn,  Ik,  zeide  Vincent, 
beo  BdccaUttreus  van  de  heilioeGodgclecrdheid  gemaakt, 
ja  ik   zal  ook  haafl    t  Licentiaat  gemaakt  ,  cn 

met 

*  noemt  het  ,  Sacrum  Symholufn  cor^orts  Dttnimci. 
7  He  Itg  Sakj  ament  van  *t  lnhaam  des  Heere». 

"XWant  3jy  z^e^gen  dat  /(r/jifis  lichamelijl^in  den  Oawel  is. 

t  Byde  Paaiden  worden  de  Godgeleerden  door  drie  Gradui 
c^trappcn ge-vordert.  £erji  worden  zyy gemaakt  Bakkalaurri. 
daarna  Lipcr tiaten.  en  ttnla  ttften  Doren.  {Hola  !  Cok? 
to  len  wj!  ik^Z^e^gen] . 
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ipt  den  eernaam  van  Doliiet  verheerlijkt  worden.  G y  kunt 
1  Evangely  nauwelijks  lezen,  200  verte  is 'c  er  aF,  dac 

ide  gehcimenilTcn  van  't  geweten  zoude  konncn  onder- 
;ken.  Indien  'tu  luft  nieuwsgierig  re  zijn,  ga  onder* 
ikt  eens  wat  uw  ïf^ijfen  -^Blocdfchandige  bafterts  t'  huis 
én :  en  zeer  vele  andere  dingen  meer,(iie  ik  my  fcbamc, 
bethalen.        Watdedehy?  was  hy  hier ftom  op  ? 
|F.  (a  gy  zoud  z(fggen  ,  J  d/tt'ereen  /(rei^el  bydevleu- 
lgegref€?2was.  Ik/ zegt  hy,  zoude  veel  becer  üakkalau- 
rn  ,  als  gy  ,   uit  dc  boonftoppelen  konnen  draayen. 
\uar  hebben  Dominikus  en  Franciskus,  dc  voorftancJers 
eVorften  van  uwe  orden ,  de  Filozofy  van  Ariftoteles  ge-r 
-rt,  ofde dringredenen  van  Thomas,  ofdcberpiegelïn. 
^1  van  Skoius  i  of  waar  zijn  zy  met  den  eernaam  van 
xkalaurcus  v^ereerc  i  Gy  zijt  in  de  werrcld  gekropen 
in  ze  noch  lichcgeloovig  was:  toen  waart  gy  wei. 
;c  nedrige  ,   ook  fommige  Geleerde  en  vromen: 
neftelde  ctrft  in  boere  landen  ,  en  dorpen ,  maar  d  jar 
zijt  gy  in  de  allerrijkftc  Acdcn  ,  en  in 'c  blocyenfte 
I  van  de  burgery  gedrongen.  Daar  zijn  zoo  vele  lande- 
5n,  die  geen  PaBoor  konnen  de  koft  geven  ,  daar  is 
cn  dienft  van  nooden ,  en  nu  zijt  gy  nergens  tegen- 
iKjrdig  ,  als  in  dc  Rykeluyhuizen.    Gy  ftoft  op  den 
iim  der  Pauzen  ,  maar  uwe  voorechten  gelden  niet ,  dan 

(nneer  een  Biflcbop,  of  ^cnPaflocr,  ofzijn  Sccdehou- 
ledig ftaat.  In  mijn  IQirk  zal  niemand  van u preken, 
>lang  ik  Paftoor  welvare.  Ik bengecn Bakkalaureus, 
is  waar].  Maar  Sinte  Maarten  was  ook  wel  geen Bakka- 
reus,  en  hy  was  nochtans  Eiflchop.  Indien  mycenigc 
|leerdhcid  ontbreekt,  ik  zal  ze  van  u  niet  komen  halen, 
llooft  gy ,  dat  de  werreld  noch  zoo  bot  is ,  dat  ze ,  aJ- 
f.ar  ze  een  kleed  van  Doninikui  of  Francisku?  ziet,  ook 
■i:ent  dat  aldaar  hunne  heiligheid  is  ?  Raakt  het  u  wel , 

D  d  3  wat 

t  Ee?i  fprcelQifcor  d  bj  de  Latijnen  V  v>elksp  menfchen  p4(i, 
4?  naaurvelijl^j  aangeraakt  zwijnde  ,  grooten  omujl  waksn^ 
^tjl^een  kjeen9  l^e\elgevéH  zwijnde  veelgef^yp  maakt. 
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wat  ik  ten  mijnen  buizc  doe  ?  wat  gy  in  in  uwe  holen  uit- 
voert,cn  hoe  gy  met  dcNonnen  omfpringt  weet  zelfs  *t  ge- 
meene  volk  wel.  En  hoe  weinig  gelukkiger  of  zuiverder 
die  Rijkelui'  huizen  zijn,  in  welke  gy  verkeert  ,  weet 
*ianalle  man  wel.  Ikdurveu,  Markolfus,  de  reft  niet 
vertellen,  mimershy  heeft  die  eerwaardige  Vaders  ganfch 
niet  cerwaardiglijk  gehandelr.  En  daar  zoude  geen  eind 
van  gcweeft  zijn,  indien  Joris  met  het  wenken  van  zijn 
hand  geen  teeken  gegeven  had,  dat  hy  iets  wilde  zeggen. 
Nauwelijkfwierddit  verkregen,  dat  het  gekijf  zoolang 
zoude  ftil  ftaan*  Toen  zeide  de  Kranke.  Laat'cr  vredeon- 
der  u  zijn  ik  zal  aan  u  Parochiaan  op  nieuws  biechten. 
Daarenboven,  zalu  voor 'tluyen  van  de  Klokken,  voor 
de  Lijkzangen  ,  voor  't  Staatcijgraf  ,  en  voor  de  begra- 
vingegeldgctelt  worden  eer  gy  hier  uit  het  huis  gaat  -  en 
ik  zal  nier  maken  ,  dat  gy  in  eenigendecleover  my  kunt 
klagen. 

M.  Weigerde  de  Parochiaan  zulk  een  billijke  voor- 
waarde wel  ? 

F.  Neen^  Maar  hy  preutelde  alleenlijk  iets  tegen  dc 
Biecht,  die  hy  den  Zieke  quijtfchold.  Wat  is 't  noodig, 
«ide  hy ,  met  een  en  dezelve  dingen ,  zoo  wel  den  Kran- 
ken,  als  den  Priefter  moede  te  makend  indien  hy  intijds 
voor  my  gebiecht  had,  hy  zoude miflchien zijn uiterftc 
wil  met  meer  heiligheid  gemaakt  hebben,  numcugtgy 
toezien.  Over  deze  rekkelijkheid  van  den  Kranke  warca 
dc  Monniken  zeer  t'onvreden,  verftoort  zijnde  dat  zulk 
een  deel  van  den  beuit  den  Parochiaan  roegeleid  wierd.  En 
evenwel  ,  ik  /prak  tuffen  beiden  ,  en  ik  maakte  dat  dc 
twift  ter  neder  gclegt  wierd.  De  Parochiaan  zalfde  den 

Kran- 


*  De  Latijnen  z^eggen  Lippis  &  tonforibus  notum  cft. 
datts^  leepoogen  en  Barbiers  [of Snotfchrappers]  weten 
*t  wel.  Barbiers  (die  quanfuis  op  hunne  winkels  leef  oogen^ 
en  andere  leeggangers  te  praat  hielden)  wiierdenvoor^tdL 
lefjiimjie  uitjchot  en  l^anaalje  van  praatvaars  hy  deOndt 
Cr  tekenen  Romeinen  geaiht.  LeeJiPlutarchus, 
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aokc,  fiygafbem  den  Ouwel,  en  als  't  geld  hem  aan- 
:elc  was,  vertrok  hy. 

^00  volgde  dan  op  dat  onweder  een  ftilrc  ? 
F.  Ja  op  dat  onweder  volgde  noch  een  feidcr  ftorm# 

Waarom  dog  ^  F.  Gy  zult  het  hooren.  Vieror- 
rn  Bedeimonnikken  waren  m  'thuis  tezamen  gerot: 
hier  by  cjuam  dc  vijfde  der  A^ruisdragcrs*  Toen  zijn  die 
:r  regens  deze  [vijfde],  als  baftaardziinde,  metceng;root 
raas  opgeflaan ,  en  vraagden  ,  waarzy  ooit  een  wag:n 
cc  vijf  raderen  hadden  gezien?  of  m^t  wat  onbefchaamd- 
dzy  wilden,  dat'er  meer  orden  Bcdelmonnikken  ,  als 
rangeiiftco  zouden  zijn? brengt  liever  (zeiden  zv)h:.r 
k  alle  de  bedelaars»  die  aan  de  bruggen  ,  en  drie  /pron- 
mzitteo*  Af.  Wat  zeiden  de  Kruisdragers  hier  op  ^ 
F»  Zy  vraagden  wederom,  hoe  de  wagen  der  Kerke 
en  gegaan  had ,  toen  d  er  ganfch  geen  Bcdelorder  was, 
toen  d'er  maar  een,  en  naderhand  drie  waren.  Want 
?t  getal  der  Evangehften  (zeiden  zy)  heeft  geen  meer 
rmeenfchap  met  onze  orden ,  ais  met  een  dobbelftecn, 
caan  alle  kanten  vier  hoeken  toonr*  Wie  heeft  dcAu- 
iftijners  ,  of  de  Karmelijten  onder  de  bedelorden  ge- 
dacht ?  H^anneer  heeft  Auguftinus  of  "^FJias  gebedelt  ? 
ant  deze  zeggen  zy  dat  dc  Voorvaders  hunner  orden  zijn. 
it,  cn  andere  dingen  meer  donderden  zy  wakkerli/kuit, 
laar  zy  alleen  den  aanval  der  vier  hcirlegers  niet  konnen- 
uicftaan  ,  pakten  zig  met  wreede  dreigementen  deur. 
M.  [Ik  denk  immeersdafcr]  toen  ten  minften  ftilte 
luam. 

F.  Ja  die  /amcnfpanning  tegen  de  vijfde  ordre  verin- 
rdc  in  een  zwaardfchermers  gevecht.  De  Franciskaner 
1  Dominikaner  Monnik  beweerden,  dat  de  Auonftij- 
crs,  cn  Karmelijten  beide  geen  oprecht,  maarbaftaar- 
:n,  cningeflopcne  Bedelmonnikken  waren.  Die  gekijf 

D     4  '  Jiep 

*  Kar mch'jter  Monnik  ken  z^ooz^y 
^ggen ,  van  dept  Berg  Karmel  m  Syrten ,    iv^/i^eklus,  cn 
liz^  ge  woont  Mben. 


^5 


i 
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liep  zoo  hoog ,  dat  ik  zeker  vrees<ie,dat  het  op  vechten  zcii- 
dc  uirgcdraaait  h^bb^^n. 

M.  Afdroeg  de  Kranke  dacJ  F.  Dit  gefchiedenict 
voor 'r  bed,  maar  in  dc  Zaal ,  die  dicht  by  de  Kamer  was; 
evenwel  kon  de  Zieke  elk  woord  wel  hooren,  want  zy 
mompelden  niets  binnco 's  monds,  maar  alles  gingmcc 
volle  bazuinen  te  werk  i  en  gy  weet  wel  dat  de  Zieken 
fcherper  gehoor  hebben.    M.  Hoe  hep  den  oorlog  doch 

F.  De  Kranke  liet  door  zijn  iTrouwzeiJgen,  datzyccn 
weinigie  zouden  zwijgen  ?  dat  hy  de  twift  zoude  ter  neder 
leggen.  Dcrhalven  verzocht  hytoen^  datde  Auguftijncrj 
cn  Karmtlijten  voor  dien  tijd  zouden  vercekken  .  datbci 
hen  ge<"n  fchade  zoude  wtzen  ;  want  (zeide  hy)  men  zal 
hen  t*  huis  zoo  veel  fpijs  zenden  ,  als  naen  hen  zoude  gcveq 
indien  zy  hier  bleven.  Maar  hy  beval  dat  op  zijn  begraaffc- 
nis  alle  de  orden  zouden  tegenwoordig  zijn,  zelfs  ook  de 
vijfdc;en  dat  aan  yder  even  veel  gelds  zoude  uitgedccit  wor- 
den :  evenwel  dat  me-n  ze  op  de  gemeene  maaltijd  niet 
zoude  halen ,  op  dateer  g?en  onruft  mocht  ontftaan. 

M*  Gy  vertelt  my  van  een  Huishoudt  nd  man  ,  die  zelfs 
ftervcndczoo  veel  onruft  kondc  ter  neder  ftellen . 

Wel  wel  !  hy  had  vele  jaren  Hopman  m  de  Krijg 
gewecft.  Daar  is 't  dagelijks  werk,  dat'er  dergelijke  op- 
roerigheden onder  de  benden  ontftaan. 

M.  Had  hy  vele  middelen  ^  F*  Zeervele*  AT.  Maat 
quaüjk  vergadert  [denk  ik] ,  gelijk  't  gemeenlijk  gcfcbied, 
met  pionderen,  kerkkhenden,  enafperflen. 

F.  ZoodoendeOvcrften  gemeenlijk,  en  ik  zoude  niet 
durven  zweren ,  dat  hy  van  hun  manieren  vremd  geweeft 
is.  Evenwel»  zoo  |k  den  man  wel  kennc ,  heeft  hy  zijn 
rijkdom  meer  met  fnedigheid  van  verftand,  dan  met  ge- 
weld vergadert. 

Af.  Hoe  zoo?    F*  Hy  vcrftondzigopdeRekenkonft. 
M.  Wat  is  daar  aan  ? 

F.  Wat  is  daar  aan  ^  hy  telde  by  den  Vorft  dertig  dui- 
zent  Soldaten  y  als'er  naauwclijks  zcren  duizcnt  waren^ 
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wtk  Soldaten  gaf  hy  geco  gdd.  M.  Gy  vemJtmy 
ïcr  van  ccn  heer Ji,kc  rekcnKonJt.  F.  Daarcnbo^^to 
erdc  hy  dni  oorlog  op  de  kuit ,  grwoon  zijudczoo 

fteden  en  dorpen  der  Vrinden ,  als  Vundcn  maaud- 
^itebediogen;  van  dc  Vundcn  ,  op  dat  ze  geen  over. 
tszouJcn  lijden;  en  van  de  Vrinden ,  opdat  zymctdca 
/•ld  zoiiJcn  moïicn  verbond  maken» 

A.  Ik  kcnne  de  gemcenc  maiii  .r  der  Soldaten.  A?aar 
■^ligtuw  vcitclling. 

Bcriiardijn,  en  A'incerDt  bleven  dan  metcemW  ae- 
t-n  van  hunnen  bende  by  den  Krankeo;  en  tot  d'ande?en 
^rade  lpi;5  gczon  icn. 

Warcnzy't  nu  met  elkander  eens,  dicin  *  bezet- 
'I  gebleven  waren  ƒ 

.  .viet  malles.  Zy  knorden  ik  weet  niet  wat  over  dc 
•>-t-rechten  der  bullen  /  maar  men  ontveinsde 'r,  opdat 
•5  i.ucht  zoiiJc  volvoert  worden.  Toen  wierd.-n  daar  voor 
•'aggchaaltdebeveJend^fruiterfti  wille,en  men  maakte 
'  igcn  v.oor  getuigen,  over 't  gene  waar  van  zy  te  voicn 
*ielK.indcr  waren  ovcreeno;ekomen. 

Ik  wilde  die  gaarne  hooren.    F.  Ik  zil  t  in  'r  ^ros 
'i^  en,  want  de  klucht  is  zeer  lang.  Hy  heeft  nagelaten 
I  Huisvrouw,  oud  rwec  en  veertig  jaren,  zeker  een 
'ie  en  verftandige  vrouw :  twee  zonen  ,  d'  een  oud  ne- 
^ea,  d' ander  vijftien  jaren,  cn  even  zoo  vclcDoch- 
bcide  onmondig.  Het  Tcftamcnt  lag  zoo.  Dat  de 


rjV  iw,  nadien  zy  met  konde  bewogen  worden  om  een 
"■te  worden,  den  Bagynenheuik  zoude  aannemen 
,  een  middclfoort  tuflchen  Nonnen ,  cn  LckevrouJ 
Dat  dcoudftc  Zoon,  dewijl  die  ook  niet  konde  daar 
bracht  worden  ,  dat  bv  een  Monnik  wi^-rd 
l.  Men  vangt  geen  Oude  Vos  in  een  ftrifc  ).  * '  * 

rj-    ■  .  ^'  Zoude 

tpr£/r(üo.  fn  Gtt4mtz,oen.  Hy  z.egt  gel^üz^e  drc 
^  arnefocnC^rf///,  in  gebleven  waren,  Omddi 
Mc^e»  Joris  doorgaaru  ais  van  eenUidaafgef^ool^m 
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F.  Zoude  aanftonds  na  Vaders  Uitvaart  na  Romen  gaan, 
cn  aldaar  met  vcrgunningc  van  den  Paus  voor  den  wec- 
telijken  ouderdom  Piicft  .r  gemaakt  2ijnde>  een  geheel  jaar 
lang,  dag  aan  dag,  in  de  Kerk  van  'cVatikaan,  voor 
ïijn  's  Vaders  ziel  de  Mis  doen,  en  alle  vrijdag  op  zijn 
knijcn  over  de  heilige  trappeu  in  Lateraan  kruipen. 

M.  Nam  by  dit  gewillig  aan^    F*  Op  dat  ikzondcr 
bedrog  fpreke    Gelijk  de  Ezels  hunne  opgeleide  pakken 
doen*  De  jongftc  Zoon  zoude  aan  Sint  Franciskus,de  oud. 
ftc  Dochter  aan  Sint  Klara  ,  de  iongft^  aan  Katharijna 
van  Sene  toegewijd  werden.  Dit  heeft  men  alleenlijk  kon- 
nen  verkrijgen  :  want  de  meening  van  loris  was ,  opdat 
God  te  meer  aan  hem  gehouden  zoude  zijn ,  zijn  vi jf nagc 
laten  [panden]  in  vi)f  bedelorden  tc  verdeelen:  en  daar 
wierd  ook  luftig  toe  gearbeid,maar  de  jaren  van  de  Vrouw, 
cn  de  oudfte  Zoon  waren  noch  doordieigementen  ,  noch 
door  fmeeckM^g^n  te  bewegen.    M.  Dat  is  een  foort  van 
onterven» 

F.  De  geheele  er>}enis  was  zo  verdeelt ,  dat,  dcon- 
koften  der  begraaflenis  van 't  geheel  afgetrokken  zijnde, 
een  twaalfde  paart  zoude  gaan  aan  de  Vrouw,  van  welkers 
cene  helft  zy  zoude  leven ,  en  de  andere  helft  zoude  ten  be- 
ften zijn  van  de  plaats,  in  welke  zy  haar  begeven  zoude: 
van  welke  plaats  [of  Kioofter]  indien  zy  met  vcrandcriog 
van  zinnen  quam  te  vertrekken  ,  zoo  zoude  al  het  geld  by 
dien  hoop  blijven.  Het  ander  twaalfde  deel  zoude  men  aan 
de  Zoon  uitreiken  ,  wien  men  ook  aan  ftonds  reisgeld  zou- 
de tellen,  cn  daar  by  ,  zoo  veel  als  genoeg  was  om  den 
bul ,  cn  een  jaar  leeftogt  te  Roomen  tc  koopen.  By  aldien 
hy,  met  verandering  van  zinnen,  weigerde  in  den  heili- 
gen dienft  ingewijd  te  worden,  zonde  zijn  deel  onder  de 
franciskaners  en  Dominikaners  verdeelt  werden»    En  ik 
vrcez  e  dat  dat  wel  mocht  gebeuren  ,  zulk  een  afkeer  fchecn 
delongeling  van  *t  Priefterfchap  tc  hebben  twee  twaalf- 
ic  deelcn  zoude  gaan  aan  't  Kioofter ,  daar  de  jongfte  Zoon 
ioging:  desgelijks  twee  aan  dc  Kloofters  daar  de  Doch- 
ters ingingen  ,  maar  op  die  voorwaarde,  dat,  byaldien 


1 


l 


m 


I 
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zveigerden  van  dat  [kloofter- j  Jcven  belijdenifTe  ic  doen, 
^terallehet  geld  by  hen  in 't  geheel  zoude  blijven.  Een 
ualfde  deel  zoude  aan  Bernardijn ,  en  even  zoo  veel  aan 
fecent  toegelcid  werden,  ook  de  helft  van  een  twaalfde 
Dtaan  de  J^^arthuizers ,  voor  de  gemeenfchap  van  alle 
i?:de  werken ,  die  in  de  ganfcbc  orde  gedaan  wierden»  En 
^twaalfde  part  met  de  helft,  'twelk  overig  was,  zou. 

erdeelt  worden  aan  verborgene  armen ,  die  Bernardijn 
;rVincent  de  gift  waardig  oordeelen. 

W.  Gymoeftna  de  manier  der  Rechtsgeleerden  zee- 
.1^,  aan  welke  mannen,  ofvrouwcnf 

^.  Zy  hebben  dan ,  het  Teftament  opgelezen  zijnde 
ut  deze  woorden  bedongen  ;  Jor,s  Balear,l-us ,  heve(i,£t 
%by  uw  leven  en  volkomtn  verjUnddu  Tefiament ,  't  welk. 
^verlang  na  uw  's  herten  z,fn  gemaakt  hebt  ?  [hy  zeide] 

,  ik  bevefïtge  het.  En  is  du  uwe  laatfe  en  onver  ander- 
vtlle  ?  \h  y  zeide]  ja .  het  ts,    En  fielt  gy  my  ,  en  de. 

9  r meent,  den  Baikalaurts,  tot  uitvoerders  van  uwe 

rjle  wtlle  ?  [by  fprakj  ja ,    ,^  fielle.  Toen  beval  men 

n  wederom  te  onder  teekenen. 

VI.  Hoe  kon  hy  ftervende  dat  doen  ? 

P,  Bernardijn  ftierde  de  hand  des  zieken. 

M.  Wat  onderfchrecf  hy  ? 

5.  Dte  hier  van  tets  poogt  te  veranderen ,  moet  sint 
tnctskus  en  Domtmkus  tot  vianden  hebben* 
M.  A/aarvreefdcn  zyniet,  dat  men  tegen  hen  de  be- 
Juldigmevan  onbehoorlijk  Teftament  maken  zoude 
*;rengcn 

Die  befchuldigingheefc geen  plaats  in  dinaen,  die 
e  toegewijd  worden  ,  en  niemand  wil  {gaarne  tegen 
I  gaan  pleiten.  Als  hier  na  de  vrouw  en  kinderen  den 
nken  de  rechterhand  gegeven  hadden  .  zwoeren  zy  re 
rrlen  nakomen  ,  't  geen  zy  belooft  hadden.  Na  dezen 
tronmcn  te  handelen  van  de  Ii)kftaatcy,  niet  zonder 
.ft.  Eindelijk  behield  dit  goedvinden  de  overhand- 
I  'er  uit  elk  van  de  vijf  ordcns  negen  zouden  tegen woor- 
özijn,  tcrccre  van  de  vijf  boeken  van  Mozcs,  co  van 

de 
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428  Het  lijk 

dcEi-gcIendieio  *  negen  Koren  verdeelt  lijn :  Elk  orde 
zoude  Laar  kruis  voor  uu  dragen ,  en  Lijk  zangen  zingen. 
Ook  zouden  ,  behalven  de  bTocdvriendeu ,  dertig  (want 
voor  zoo  vele  Penningen  was  de  Hcere  verkocht)  toorts- 
dragers in  rouw  kltcdcren  gebuurt  werden ,  cnomccrs 
willen  zouden  d'er  twaalf  huilers  (dit  getal  is  aan  den  rang 
der  ApoAelen  toegewijd)  mede  gaan.  Achter  de  baar 
zoude  het  paard  van  loris  volgen  met  zwarte  kleedcren ,  en 
den  nckaandeknien  gebonden,  als  of  het  zi)n  Heer  in  de 
aarde  fcheen  te  zoeken»  Het  doodkleed  zoude  aan  beide 
zijden  zijn  wapen  vercoonen.  Ook  zoude  op  elke  toorts 
en  rouwkleed  zijn  wapen  ftaan.  'i  Lichaam  zelfs  zoude 
gelcgt  werden  aan  de  rechter  zijde  van  't  hoogaltaar,  in 
een  marmerfteene  tonibe  ,  die  vier  voeten  Loog 
van  d'aarde  was.  Hy  zelfs  [dat is,  zijn  afbceldfeij 
?oude  daar  boven  opleggen  ,  uitgehouwen  in  fkoftelijt 
marraer,gehcel  en  al  in  de  wapenen  van  'thoofd  tot  de  voe- 
ten. De  Stormhoed  zoude  zijn  pluimaadje  hebben ,  d«- 
•welkcdc  hals  van  een  kropvogel  was.  Aan  dc  flinker  arnj 
zoude  hy  een  fchild  hebben,  op 't  welk  dit  wapen  ftond; 
drie  Vergulde  varkenskoppen  op  een  zilver  veld.  Aanzijn 
zijde  een  zwaard  met  een  verguld  geveft  ,  en  een  vergulde 
draagband  met  knopjes  van  edel  geftccnte :  goudc  fporen 
aan  zijn  voeten  ,  want  hy  was  een  guldc  Ridder.  Onder 
zijne  v  oeten  zoude  hy  een  Luipaart  hebben  :  Op  den  rand 
yan 't  graf  zouden  eertijtelen  ,  ftaan,  die  zulk  een  man 
paftenl  Hy  wilde  dat  zijn  hart  byzonder  zoude  begraven 
verden  in  de  kapel  van  Sint  Franciskus ,  zijn  ingewand  be- 
val 

-*  nePdpiflenz^eggen,  dat'ernegen  r(^orcn,  ofrangt* 
x,an  Engelen  zjjtt.  /£  Z^al  Z.e  hter  by  zoetten  voor  dtegentn , 
4ientetalte  veel  keff^fiis  met  de  Engelen  loehhen ,  Scrafi)neo. 
Cherubinen.  Troonen,  Heerfchappyen.  Vorftendommep, 
Machten.  Krachten.  Archangelen.  Engelen. 

-f  in'tUttjnz^egtmen;  é  Pario Marmore,  d^  'ts,  vaa 
Parifch  marmer ,  om  dat  eertijds  van  V  EtUnd  Paros  V  beff 
'tn jijnfe  Marmtrgehadt  yvtfrd. 
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ly  aan  rjcn  Parochiaan,  om  m  r  Sraatcy  begraven  cc 
den  in  de  kapel ,  die  aan  de  Lieve  vrouw  gewijd  is. 
I.  Zeker  een  lijk  van  eer ,  maer  al  re  groote  onkoflco . 
l/cnctien  zoude  men  met  de  allerminftc  onkoften  eea 
plapper  meer  eer  aan  doen*    Aldaar  geeft  het  gilde  eea 
ijc  baar ,  en  fomtijds  gaan  d  er  met  eenen  [dooden  ]  wel 
\  zes  hondcrt  Monnifcken  ,  met  mantels  of  rokken  ec* 
k  d.  ^ 

Ik  hebbe  dat  ook  gezien  ,  en  die  arme  glory  der  ar- 
«  menfchen  belacht.    Volders  en  Letnouwersgaaa 
"  b  cnaan,  de  Kcuslappers  onder ,  en  df  Monnikken  in 
•  'I  idden,  men  zoude  zeggen  dat  zy  t  Chimercn  waren  : 
-  t  gifig  hier  ook  zoo  toe  1^  indien  gy  't  gezien  had.  loris 
n«  rak  ook,  dac de Fransci^kaners  en  Dominikanersmet 
c  nderen2ou<ien  loten,  wie  van  beide  deeerfte  rang  in 
d  vaart  zc  ude  hebben  ,  en  da;irna  zouden  de  anderen  ook 
'^h  a>  op  dat  hier  geen  oproer  uit  rijzen  zoude.  De  Pa- 
'^r  iaan,  en  zijn  klerken  zouden  de  benedenfte,  dat  is  dc 
b  cÉeranehebhen.    Want  de  Monnikken  zouden 't  ook 


nm  rfinis  niet  geleden  hebben. 
A     [.  Hy  had  niet  alleen  verlland  van  flachordens  maar 
j5  O  lijkftaatcyen  tebefchikken, 

Ookbefprak  hy,  dat  de  zielmis,  die  by  den  Paro- 
i  cl  m  zoude  gedaan  werden ,  ract  een  neurijende  Melody 
•|t;  uangers,  om  eers  wille  zoude  gefchieden.  Terwijl 
met  deze  en  andere  dingen  bezig  is,  kreeg  dc  kranks 
.^  re  rilling,  en  gaf  zeer  wilTc  tet^kencn  ,    dat  de  laatftc 
'Voorhanden  was.    Des  word  het  laatfte  bedrijf  van  dc 
|t^ 

'^^é  Is  noch  het  einde  ni«t  ?    F.  Men  las  de  bullc  van 


%^êt  bereid. 
Is  noc 

:r'aus  op ,  in  welke  volkomen  vergiffenis  van  alle  zijne 


Poëfcnverzjei  en dat  Chimercn  y  z,eer  wmderlijl^ 
W/en  zjjn,  beftaande  uit  een  gedeelte  van  een  Leem» , 
:»  ^»  'k.  TB'ete  ntet  vat  meer.    De  leugen  $s  af k^mfiig 
^  tnherg  Chim^ïn /»  Lycten ,  »Pvel^eveff<hetde»d/e^ 


Ét 
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misdaden  belooft,  cn  de  gchccle  vrccze  ran  'tVagcvucr  ! 
ontnomen  wierd.  Daar  by  wierden  alle  zijne  goederen  \ 
Toor  rechtvaardig  verklaart.  Af.  Die  met  rooven  en  ftc. ! 
len  verkregen  waren  ^ 

F.  Ten  minften  volgens  't  recht  van  oorlog ,  en  krijgj. 
manier.    Maar  juift  was'er  Filips ,  een  rechtsgeleerde, 
des  Vrouws  broeder :  Deze  merkte  aan  ,  dat  in  den  Bul  een  ! 
plaats  niet  na  behooren  gcftcit  was ,  en  hy  gaf  gedachten  i 
van  valsheid.  • 
M.  Dat  qiiam  geenfints  te  pas :  want  hy  had  het  belioo. 
ren  te  ontveinzen,  al  hadd'er  eenige  misflag  irgewceft, 
cn  de  zieke  zoude  daarom  niet  te  arger  gevaren  hebben. 

F.  Datftaikutoe.  En  de  Kranke  wierd  door  deze  za  ^ 
zoo  ontroert ,  dat  hy  niet  verre  af  was  van  wanhoop.  Toen 
toonde  Vincent  dat  hy  een  wakker  man  was :  hy  gebood 
]oris  geruft  te  zi)n ,  [en  zeide]  dat  hy  macht  had  om  te  ver. 
beteren  cn  vervullea ,  by  aldicn  in  de  Èullen  iets  qualijk  ge- 
ftelt,  of  nagelaten  was.  By  aldien,  zeide  hy  ,  de  Bulü 
mifleid,  zoo  ftclleikvannu  afaan  deze  mijne  ziel  voor  dc , 
uwe,  zulx  dat  uw  ziel  na  den  Hemel,  en  mijne  ter  hc|  I 
moet  gaan  ♦ 

M.  Neemt  God  zulke  zielverwiflelingen  aan?  En  zoo; 
hy  ze  aanneemt ,  fcheen  Joiis  met  zoodanig  een  pand  wel  I 
genoeg  verzekert  te  zijn V  Ofnudeziel  van  Vincent  zo"- ' 
ter  vcrwiffelinge  ter  helle  had  moeten  dalen  i 

F.  Ikverhaiewat'er  gefchiedis.  Zeker,  Vincent d 
dat,  cn  de  kranke  fcheen  weder  moet  te  grijpen*  Terftooi 
wierden  de  verzekeringen  voorgelezen,  me«  welk  aan 
loris  belooft  wierd  gemeenfchap  van  alle  de  goe  werken, 
die  door  dc  vier  ordcns ,  cn  de  vijfde  der  Karthuizers  zouden 
ccdacn  werden. 

M.  Ik  zoude  vreczcn  dat  ik  nederwaarts  ter  helle  zo 
gedrukt  werden ,  indien  ik  zoo  veel  laft  moeft  draden 

F*  Ik  fpreke  van  goe  werken :  dewelke  de  ziel  [ 
melvaartsl  zullende  vhegen  niet  meer  bezwaren ,  als  dc 
Jercn  een  vogel. 

M ,  Aan  wien  maken  zy  dan  hunne  quade  werken  f 

F.  Aac 
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.  iF.  Aan  dc  Hoogduy  tiche  buurloldatcn.  M.  met  wac 
^-  jh '  ^'  Euangehfch  recht :  D(e  heeft  ZAlgegevem 
Daar  benevens  wicrd  opgeitzen  'igcr-ilvan  dc 
Icn  cn  Pfalmen  ,  die  des  overlcdcns  ziele  Z(  ude  verzel- 
£n  dat  [getal]  was  oneindig.  Hier  na  witrd  weder- 
^cbiecht ,  cn  de  Zegening  gegeven. 
[.  GafhyzoodengeeA^  F.  Noch  zooniet.  Mcö 
bidc  op  d'aardc  een  mat  van  biczen  geweven  ,  indiervoc- 
lidatzca^n  't  boven  i  nde  opgerolc  zijnde  dc  gedaante 
y  een  hoofdlcLffen  m  takre. 

(/♦  Wat  zal  hier  nu  uitkomen  ?  F.  Deze  [mat]  heb- 
zy  hun  met  afle  bcftiooit ;  cn  't  lichaam  der  Krankcn 
r  op  ge.'egr.  Men  fpreide  daar  over  een  Fratxiskancr 
y  k ,  doch  die  alvoicns  met  gebedekens,  en  Wijtt-ater  ge- 
^_jif  d  was.  Men  Itide  een  Kap  onder  zijn  hoofd  (want 
ijfflg.  n kondeze  toen  met  aantrekken)  telïcns  met  den  bul 
mn'  i^efzekeringen. 

VI»  Een  nieuwe  manier  van  ftervcn. 
Ik  F.  Ia  wel  zy  zeggen    dac  dc  Duivel  geen  vat  heeft  aan 
- '  jcnen  die  zoo  ftervcn.  Zy  zeggen ,  dat  onder  anderca 
t  ATaarten  cn  Franciskus  alzoo  geftorven  is. 
^f^  S/i,  Maar  der  zelv;:r  leven  had  met  hun  dood  ovérccntre- 
3p  ncn.  IkbiJu,  wacgefchiedcua.ir  na^  ° 
'      i'*        Krankcn  wicrd  een  Krucifix  met  een  waflckaars 

Ilc  handen  gegeven  Als  't  kruis  hem  toegereikt  wierd , 
p  ..^  ran  ke  j  he»  gewoon  tn  de  oorlogen  veilig  te  zjjn 
)^.é^[tnijn  fchtld:  nu  sjal  il^  mijn  jchtld  tegen  mijn  y tand 
^  len.  £n  hebbende  hcJ  gekult  leide  hy 't  opzijn  linker 
.^f  Duder.  Maar  op  t  [geven  van]  dc  WafT  kaarts,  zcide 
t^  ,^  i  eertijds  vastk^d^pper  in  oorloogen  met  mijn fpietsnftz.al 

lessen  fptets  tegen  den  xiand  der  zetelen  \  ellen, 
rk;:  5?'       was  genoeg  opzijn  Krijgsmans. 
; !,  .,  ^  Deze  laatfte  woorden  fprak  hy  :  want  ftrax  belcm- 
..•  :  rdc  dc  dood  zijn  tong.  en  hy  begon  te  zieltoogen. 

nardijn  lag  aan  de  rechterzijde,  de  Vincent  aan  dc  flin- 
•     zijde  dicht  by  den  ftervenden  ,  beide  luid  roepende 
l^en  toonde  hem  't  beeld  van  Sint  Franciskus,  d'ander 


43 


Dominikus.  Anderede 


Het 


kami 


'  zwervende  mom. 

peldé.Pfaimcn  mctcsn  treurige  ftem.Bernardijnfchrceuw. 
de  wakker  aao  't  rechter  oor ,  cn  Vincent  aan  't  flinker» 
M»  Wat  riepen  zy  ? 

F.  Bernardijn  fprak  ten  naaften  bydcrgeujke  woorden; 
Jeris  Saleartktts ,       gy  nu  noch goedkenrt ,  dat  onderons 
heéemtif.Zfiobufgt  trvv'  hoofdterrechter  zJjde*\  ly  boog  het» 
Vincenr  d-iarentc^en  ;  l  reeft  met  Jorts  -.gy  hebt  Franctskas^ 
en  Dominiktts  tot  uwe  befchermers-  Zijt  gerttfi.  Denl^  eens 
koevele  verdtenjien.  en  vat  een  Btdgy  hebt  \  Daarbenef. 
fens ,  zjjt  ock^gedachtig ,  dat  mijn  Ziel  voor  d'  uwe  verpand 
ff,  z/fo  d' er  een/g  gevaar  was:   Zoogyd/t  eri^nt ,  enbeve- 
üigt  butgt  uw '  hwfd  ter flinker  z.ifde.  hy  boog  h  er.  Wdtrom 
fp  M.ken  XV  mer  gcli)k  gefch  reeuw  ,  Zoo  gy  dtt  gevoelt  ^ 
druk^mt]nhand.  Toen  drukte  hy  zijn  hand.  Aldujmei 
her  hoofd  gints  en  herwaarts  te  buigen  ,  en  dc  handen  te 
drukken  zijn  byna  drie  uuren  doorgcbracbr.  Alsjorijnö 
b-gon  te  creeuwen  ,  toen  h^eft  ^ernardijn  opftaandc  dc 
*  .i^/3/»r/>uitgcrproken,  welke  hy  niet  kondc eindigen, 
of  (ons  had  den  geeft  al  gegeven.  Dit  gefchiede  ontrent 
do  middernacht ,  's  morgens  wierd  de  ontleding  gedaan. 
M.  Wat  quaad  is  in  *t  Iich.iam  gevonden  ? 
F.  Dathciptgymy  te  recht  heugen,  want  het  wasray 
iiit  het  hoofd  gegaan.  Een  ftuk  loods  binghemin'imid- 
dclrift. 

M.  Waar  cjuam  dat  van  daan  ?  F.  Zijn  vrouw  vertel- 
de,  dat  hy  voor  dezen  m«  een  Musketkogel gefchotcn 
was.  Firru  t  giften  de  Doktoren  i  dat  een  ftukjc  gcfmoi- 
te  loods  in  zijn  lichaam  was  blijven  zitten.  Terftondns 
het opj^efneHen  lichaam,  zoo  goed  alsmenkonde,  met 
een  Franciskaner  kleed  gekleed.  Na  de  middag  isdcbei 
graafFcnis  vo'voert,  met  zulk  een  ftaatcy  ,  als  beflotia 
Sas.    M.  Ik  hebbc  nooit  van  een  moeyeii)ker  dood,  nocU 

te 

*  Vergiffenis  ,  of  tjuyffiheldinge  van  zoenden-  Ik  heb- 
bc'tzoo  genoemt,  op  dat  het  by  de  Fapiften  onder  dien 
'naam  bekend  is» 


1 
il 

1.' 
J'- 
8- 


i 
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t  aatzüchtigcr  begraafrenisg.hoorr.  Maar  gy  wilt  intr, 

c  eik, dat dic klucht roortvi-rteltword, 
.  mzom^    M.  Om  tSchurfdcnnietop  hunzccrte 

r  n«    F.  Daar  is  geen  zwarigheid»  Want  zoo 't  waar 

ii  dat  ik  verhaal,  zoo  is  daar  hen  ook  aangelegen  ,  dat 
'  li  volk  dit  weet:  ^oo  niet,  alle  die  onder  hen  vroom 
"  2  ,  zullen 'tmy  dank  weten,  dat  ik  deze  dingen  hcbbe 

a  den  dag  gebracht ;  op  dat  fommige  door  fchaamtc 
^  1  >«ert  zijnde  dergelijke  dingen  niet  meer  doen,  en  de 
•  e  oudige  aig  wachten,  om  in  dergelijke  dwalingeniet 
^  I  okken  te  worden.  Want  by  hen  zijn  ook  edclmoc.ii- 

%  cn  waarlijk  vrome  mannen  ,  dewelke  my  dikwils 
'  h  icngeklaagr,  dat  door  het  bygeloof,  cn  de  godloos - 

h  van  weinigen,  de  ganfche  orden  by  vrome  men- 
5  ü  n  hatelijk  gemaakt  word. 

:  l.  Dat  zegt  gy  wel,  en  deugdelijk.  Maarnubenifc 
ï  2  begerig  om  te  weten  ,  hoe  Kornelisgeftorven  is. 
:  .  Gelijk  hy  in  zijn  leven  niemand  laftig  heeft  gevaf- 
(.  i  alzoo  is  hy  ook  geftorven  ,  hy  had  een  jaarlijkfc 
r  i«  rts,  dewelke  alle  jaar  op  gezette  tijden  wederquam. 
j  I  c  dan  ,  't  zy  dat  de  Ouderdom  hem  bezwaarde  (want 
h  ras  nu  meer  dan  zeftig  jaren  oud),  oPtzy  dafcr  ceni- 

fadere  oorzaken  waren  ,  quelde  den  Man  meer  dan  na 
.  oonte ,  cn  hy  fchcen  zelfs  gewaar  tc  worden  ,  dat  zijn 
Hndag  voor  handen  was.  't  Was  dan.  vier  da^^en  te  vo- 
roterhyftorf.  Zondag,  hy  ging  na  deKerk°  bicchte 
lojzijn  Parochiaan  ,  cn  hoorde  de  openbare  Predikaat cy , 
•'-^Tmis.  Nadcndienft,  cerbiediglijk  het  Sakramentdcs 
Itmaals  genomen  hebbende  ,  heeft  hv  zie  na  huis 
t*ven.  ^  ^ 

I.  Heeft  hy  geen  Doktoren  gebruikt  ? 
1.  Niet  meer  dan  een  heeft  hy  raad  gevraagt ,  die  niet 
;--3cen  vroom  man,  dan  een  vroom  genecsmeefter  was; 
-«■naam  is  Jakob  Kaftrutius. 
.1.  Ik  ken  hem,  daar  is  geen  oprechter  man  ter  werrcH» 

E  e  F.  Dc- 

■  i/d  irntcntur  crahrones.  Of,  cm  Jl arende  Wolven 


^■i\i^S^  te  maken, 


r 


gelijk  men  zegt. 
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F.  Dezcantwoorde,  dat  zijn  vrind  geen  Iml pc  van  hem 
20ude ontberen ,  maar  dat  hy  dacht,  dat'er  mccrliulpc 
idGod,  dan  in  de  Gcnecsmecfters  wat»  Kornclu  hooide 
deze  reden  zoo  wakkcrlijk  aan ,  als  of  by  hem  een  zeer 
wiflc  hope  van  leven  getoond  hadde.Dcthalvcn.alhoiwel 
by  na  zijne  middelen  altijd  zeer  mildadig  jegens  den  armen 
wasgcwctft,  verdeelde  hy  alles  wat  van  zijn  Vrouwen 
Kinderen  van  hunnen  nooddruft  konden  miflcn ,  aaotic 
armen.  Niet  die  "^eergierige  bedelaars,  en  die  men  over- 
albyden  weg  vind,  maar  aan  vromen,  die  nahunvci. 
mo^en  met  naarftighei J  van  werken  tegen  d*  armoede 
ftrcden.  Ik  bad  den  man ,  dat  hy  te  bed  zoude  gaan  Icggea, 
enden  Priefter  liever  ontbieden,  dan  zim  teere  lichaam 
vermoeien.  Hy  antwoordc  ,  dat  hy  altijd  getracht  bad 
zijnvrmden  liever  te  verlichten ,  zoohykondc,  danmtt 
gedienftighedcn  bezwaren  :  cu  dat  hy  hem  zei  ven  iq 
*t  ft.Tven^nict  ongelijk  wilde  zijn.  Z.-lfs  ging  hy  niette 
bed  leggen  dan  den  laatftendag,  en  een  gedeelte  vao den 
nacht  in  welke  hy  overleden  is,  Ondertullcn  om  de  vef- 
mocidheidzijn  's  Lichaams  leunde  hy  op  een  ftok  ,  ofut 
in  een  ftocl ;  zelden  leidc  hy  /ig  in  't  bed  ter  neder ,  ajiir 
[altijd]  gekleed,  en  nut  op-^t.rcchten  hoofde.  Indietijd 
beval  hy  't  een  of 't  ander  wegens  den  armen  tc  bezorgen, 
voornamcnthjk  bekenden,  cn dcgebueren ,  ofhylasiew 
uit  de  Heilige  Schriften  ,  t  welk  's  menfchen  vertrouwen 
op  God  verwekt,  cn  zijne  liefde  jegens  ons  uitdrukt.  Als 
by  van  vermoeidheid  zelfs  niet  kondc  ,  hoorde  hy  een 
vrind  voorlezen.  Dikwi  s  vei  maande  hy  met  een  wonder- 
lijke genegeniheid  zi|n  huisgezin  tot  onderlinge  liefde, 
eendracht,  cn  yver  van  god";vrucht ,  en  die  over  zijn  dood 
bekommert  waren  vertrooftchy  zeer  nninnelijk.  Telkens 
vermaande  hy  de  zijnen,  dat  zy  geen  fchulden  onbct, 
zouden  laten» 

M.  Had  hy  geen  Teftamcnt  gemaakt .? 

F.  Dat  had  hy  al  overlang  gezond  en  welvarend  zijn 

bc. 

*  Mon7ifk!{en  ,  en  der  ge  ijkeffé'eM. 


h 
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«rzorgt ,  wunt  liy  zddc ;  dat  het  geen  Tcftamenten  wa- 
fn,  dewelke  van  ftcrvcode  inenfchen  gemaakt  wierden , 
liaar  veel  eer  fufFcryen. 

J  M.  Had  hy  aan  Kloofters ,  of  Armen  niet  gemaakt^ 
1  F.  Kiet  een  penning.  Jk,  zeidchy,  hebbc  voor  mijn 
l=cl  mijne  middeltjes  uitgedeelt ,  en  gelijk  ik  nu  derzclver 
ipzittingc  aan  anderen  oyergeve,  alzoo  geve  ik  ookdc 
itdeelinge  aan  anderen  over :  En  ik  vertrouw  dat  de  mij- 
die  heiliger  zullen  uitdeden  ,  als  ik  zelve  gedaan 
licbbe.  ^ 

4  M»  Haaide  hy  geen  vrome  Mannen  by  zig  ,  gelijk  lo- 
Tfs  deed.  " 

Q  F-  Kieteenmenfchwasbyhem,  behalven  zijn  Huis- 
fezin  ,  en  twee  balsvrinden. 

ï  M.  Ik  ver  wondere  my  van  wat  gevoelen  hy  geweeft  zy. 
I  F.  Hy  zeide,  dat  hy  op  zi;n  fterven  geen  meer  men- 
irhcn  laftig  wilde  zijn  ,  dan  hy  op  zijn  geboorte  gewecft 
ras. 

V  M*  Ik  verwachc  het  einde  van  dit  praatje. 
l  F.  Gy  zulc  het  aanftonds  hooren.  De  Donderilag  quam^ 
«oen  verliet  hy  't  bed  niet,  gevoelende  een  uiterfte  vcr- 
(faoeidheid  des  lichaams.  De  Parochiaan  gehaalt  zijnde 
laf  hem  den  laatftenOly,  en  deelde  hem  weder  den  Ou- 
bfcltoe,  maar  zonder  biecht.  Wam  hy  zeide  ,  dat'cr  geen 
i|warighcid  in  zijn  hart  was  overgebleven.  Toen  begon  dc 
tarochiaan  te  fprekcn  van  de  bcgraaffenis.  Met  wat  Staat- 
-  y,  en  op  welke  plaats  hy  wilde  begraven  worden.  Be- 
srraafmy,  zeide  hy,  geli)kerwijs  als  gy  cenKriftenvaa 
xcer  geringen  ftaat  begraven  zoud  ;  cn  *t  raakt  my  niet 
Éf aar  gy  dit  lichaamje  moogt  leggen  ,  *t  welk  ten  laat- 
lïtcn  dage  even  wel  zal  gevonden  werden ,  waar  dat  gy 
srzult  begraven  hebben.  Tcrftondis'er  gewag  gemaakc 
a;an 't  luycnder  i^^okken,  vandc  Dcrtichften,  en  jaar- 
i;retijucn,  van  den  Bul,  en  vandegcmcenrchapdervcr- 
aiicnften  te  koopcn.  Toen  zeide  hy,  \ic\e  Pajiocr !  Ik  zal 
sVer  niet  eens  te  flimmer  om  zi)n  ,al  luidde  men  niet  cencn 
êtilok.  InJicn  gy  my  met  eenc  Lijkmis  verwaardigt ,  'c  zal 

E  c  z  meer 
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meer  als  genoeg  zijn.  Of  zoo  d'er  iets  anders  is,  'twclk 
om  d'algemcene  gewoonte  der  Kerke  ,  zonder  crgerniffc 
der  zwakken  naauwelijks  kan  naeclaten  worden,dat  laat  ik 
aan  uw'goedvindcn.Ik  hcbbc  ook  geen  zin  om  ymands  ge. 
beden  op  te  koopen  ,  of  ycmand  van  zijn  verdienftentc 
bcrooven.  ivjiftus  heeft  genoeg  overvloed  ran  verdien- 
ften:  en  ik  vertrouwe  dat  de  gebeden,  en  verdienden  van 
de  ganfche  Kerke  my ,  zoo  ik  maar  een  levend  lidmaat  ben, 
voordeclig  zullen  zijn*  Al  mi)n  hope  is  in  twee  bullen. 
d'Eenc  is  van  mijne  zonden  ,  welke  Jezus  dc  Vorftdcr 
Harderen  te  nietc  gedaan  heeft  ,  hechtende  'c zelve  aan 
kruis:  d*  Ander»  die  hy  zelfs  met  zijn  dierbaar  Heilig 
Bloed  befchreven  en  verzegelt  heeft,  waar  door  hyoni 
van d' eeuwige  zaligheid  verzekert  heeft,  indien  wyoni 
geheele  vertrouwen  op  hem  ftellen.  Want  b^tzy  verre, 
dat  ik ,  met  verdienften  en  bullen  voorzien  ,  mijnen  Hee- 
rezoude uitdagen  om  met  zijn  knecht  in  't  oordeel  teko* 
men,  verzekert  zijnde  dat  voor  zijn  aangezicht  geen  le- 
vendig menfch  zal  gerechtvaardigt  worden.  Ik  beroepc 
my  van  zijne  rechtvaardigheid  op  zijn  barmhartigheid,  om 
datzy  onmcidi)k,  en  onuitfprekelijk  is.  Alshy  dit  gezegt 
had,  is  de  Parochiaan  vertrokken.  Kornelis ,  blijde  en 
wakker  zijnde,  alsofhy  een  groote  hope  van  Zaligheid 
gefchept  had ,  liet  fommigc  [plaatfen]  uit  de  Heilige  Boe- 
ken voorlezen ,  die  de  hope  der  wcderooftandinge ,  endc 
belooningc  der  OnfterfFelijkheid  beveftigen.  Gelijker- 
wijs  dat  uit  Ezaias  ,  van  Ezechias  dood  ,  die  uitgeftclt 
wierd ,  benevens  den  Lofzang.  Daar  na  *t  vijftiende  hoofd- 
deel  van  den  eerften  brief  van  Pauwels  aan  de  Korinthercn. 
Van  Lazarus  dood  uitjoanncs:  Maar  voornamentlijkdc 
gefchiidtnifle  van  Kriftus  Lijden  uit  dc  Evangeliën.  Hoe 
Jiec  hy  toen  yder  ding  zig  ter  harte  gaan  !  op  't  eene  zuch- 
tcnde,  op't  ander  met  gevouwen  handen  dankende  ,  op 
fommigedingen  vrolijk  en  blijde  zijnde ,  enopfommige 
cenige korte gebeedjensuitboezemende!  Naden  middag, 
alshy  een  weinig  tijds  gcflapen  had,  liet  hy  het  twaalfde 
Hoofddeel  uit  joanius  Evangely  oplezen,  tot  het  einde 


/ 


'M..  é  «  ^  «  «.  4 


of  Uitvam, 

'  gefchiedenis  toe  .Toen  zoud  gy  gezcgt  hebben  dat  de 
ran  tecnemaal  verandert ,  en  door  een  nieuwen  geeft  aan- 
tblazcu  wierd.  *t  Begon  nu  tegen  den  avond  te  worden» 
ly  liet  zijn  Vtouw  en  Kinderen  halen ,  en  hebbende  zijn 
phaam  ,  zoo  veel  als  hy  konde ,  opgeheven ,  heeft  hy 
[zijnen aldus aangefprooken.  Merltefjle \rouw  !  Dez.el- 

V  God ,  die  om  voer  dez^en  had  fdmen gevoegt ,  fihtid  ons 
maar  alleenlfjl^  ,  vat  het  Inhaam  aartgaat  ,  en  dat 
een  korten  tijd.  Leg  nu,  de  z,org,  lufde,  en  Gods- 

hfy  d,€gy  te  voren  fiacht  aan  nty,  enonz^e  z^eerlteve 
ien  te  ytrdeelen,  geheel  op  hen,    Denk^met ,  dat  gy 
ten/ge  wijz^e  of  aan  God ,  of  aan  my  meer  kunt  verdienen^ 
W  dat  gy  die  genen ,  welke  God  ons  tot  een  vrucht  des  Hw 
fl'jk/ gegeven  heeft.  ZJ)o  opvoed ,  k9€{lert ,  en  ondetwijfi, 
^  Z.y  KrtBusvaardtggeatht  werden.  Verdubhei  dan  aan 
t  uwe  vroomheid ,  en  rekent ,  dat  mijn  gedeelte  op  u  wer- 
ttht  ts.  By  aldten  gy  dat  z,ult  ged.ian  kchhen ,  gelijk.ik, 
rtrouwe  dat  gy  doen  z.ult ,  z.'fo  Z.M  der  geenreden  zj]n^ 
tarom  zy  Wtezjn  fchtjnen.  En  tndiengy  wederom  komt 
huwelijken   .    .    .    Op  dit  woord  barite  de  Vrouw  uit 
tranen,  en  begon  te  verzweren,  dat  zy  nooit  zoude 
akenomreherhuwelijkcn.  Toenzeide  i<;orntiis :  l  ij. 
allerltefffe  Zufier  in  K  riftst<i !  Indien  deHeereJefus 
}Ut  voorncmen,en  de  kraiht  des  Geepge'ieve  te  vergunnen: 
^erpt  de  Hemelfche  gave  met.  Want  dat  z.alu,  en  de 
tderen  voerdeeltger  zJjn.    Doch  ■z.oo  de  z,w.-ikhcid  des 
tefchsu  anders  port,  weet,  dat  mijn  dood  HomOaat  van 
~i't  recht  des  //uweltjkf .  maarniet  vrt]maakt  van  de  ge- 
whe/d ,  diegy  van  mtpi  en  uwent  wegen  jiiju  dt?  zjjt , 
\  onz^egemeene  /{tnderen  te  verz.orgen.  1 1  at  het  Huvve- 
\  aangaat ,  gebrujkj  de  vrijheid ,  welke  da  Hecre  u  ver- 

V  hteft.  Dit  alleen  bidde  en  vermane  tk,u ,  dat  gy  voor 
^erkjeji  een  Man  van  z^oodanige  zieden ,  en  dat  gy  u  z/jo- 
tigjegenshemaanjielt ,  dathy,  of  door  z,ijn  eigene  goed - 

tdigheid  gedreven  ,  of  door  uw  voordeel  genootz,aa kt 
W<?  ,  zj'jne  slief kinderen  kjn  liefhebben.  Daarom 
tchf  H ,  dofgy  u  sjelve»  aangecne  belofte  verbind.  Hcnd  u 

E  C  j  "jKy 
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458  Het  Ltjk^ 

-vry  'vm  God  ,  en  onze  IQnderen ;  iVell^egy  tjoo  ZjhU  ê^der  • 
zroi] z^cn  tot  alle  Godz.altgheid  y  dat  gyu  wacht  ^  dat  z^y 
hen  met  aan  eewge  Inz^etttnge  verbtnden ,   tot  dat  door  hnn^ 
nenondcrdom  y  en  eruarentheid  Tjdl  hlijken^  tot  xrvst  Le^ 
'Vin:  mantit  zj)  bequaam  zjtjn.  Daar  na  zig  rot  dc  Kinde- 
ren kcercn  ie  ,  vcrnidande  hy  hen  tot  bevordcringc  dcr 
Godvruchtigheid,  tot  gehoorzaamheid  aan  hun  moeder^ 
cn  tot  onderlinge  liefde  en  eendracht  onder  raalkandercn. 
Die  gcfproken  hebbende  wcnfchte  hy  zijne  Kinderen  goe- 
de zinnen,  en  Jv^riftus  Barmhartigheid,  Na  dezen  aan 
ziende  alle  die  tegenwoordig  waren,  zeidehy^  DefJeere, 
dte  wet  den  dageraad  uveder  levendig  ts gewerden ,  z^êk 
tegen  den  dageraad  van  morgen  hem  na  zjjne  harmhartig- 
hetd  z^rvz^aard/gen:  dtt  zeteltje  utt  het  gr  af  van  dtt  lichaam' 
je ,  en  Hit  de  dwsli  mts  dezjr  fferjfeUjI^e/d  in  z.ijn  eeuwig 
liiht  te  roepen*  Ikjirvtl  met ,  dat  de  teedre  jeugt  door  on^ntte 
IX  a !  ingem  afgemat  ^\  er  de .    Laten  de  andere  ookjby  beurten 
ft  apen:  'tts  my  genoeg  dat  eene  'wakst  bymyts  ^  dte\m 
my  Hit  de  HetUge  schnftlez^e.  Als  de  nacht  orergebracht 
was,  Jiethy  ontrent  rtn  vier  uren  in  aller  tegenwoordig- 
heid oplezen  den  Pfalm ,  die  de  Hecre  biddende  aan  't  kruis 
opgelezen  heeft,  welke  geeindigt  zijnde,  liet  hyzigeen 
wafle  kaars  en  een  kruis  geven,  en  zeide,  als  hydcwaflc 
kaars  aannam.  De  Heere  is  mijn  verlichtinge .  enz,alig- 
heid,  wten  z.al  tk^weezjenl  Hn  't kruis  kuflende  fprak 
hy:  De  Heere  is  de  befchermer  mijns  levens  y  yoor  vient^d 
$^be\en?  Terftond  Jeidehy  zijne  handen  op  de  borft,  iÈ 
degeftalte  van  een  biddende,  en  hebbende  deoos^ntcn 
Hemel  opgeheven  ,  zeide  hy*  Heere  lefus  !  onffangfmij- 
nengeeji^  en  heeft  aanftonds  zijnoogen  gefloten,  alsof 
hy  zoudegaan  flapen,  en  te  gelijkmeteen  zachteuitadc- 
minge  den  geeft  gegeven,  gy  zoud gezegt hebben ,  dat 
hy  \n  flaap  was  geraakt ,  en  niet  ovcrieden* 

NL  Nooit  hebbe  ik  gehoort  van  een  dood ,  daar  min- 
der  werk  aan  was. 

F.  Zoodanig  was  hy  in  al  zijn  leven  gcwceft.  Beide 
zijazymy  Vrienden  gcweeft.  Mi(ïchien  oordcelciknict 

ffCht, 
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of  uitvaart.  439 

ht,#ric  van  beiden  Kriftelijker  geftorvcnzy:  Cydic 
kclijk  zijt ,  zult  het  beter  onderfcheiden. 

Zoo  zal  ik  doen ,  maar  als  ik  ledigen  tijd  hebbc. 


ECHO. 


dat  i 


IS, 


WEDERGALM. 

Samenfpraak  tuffen  een  Jongman ,  en  de 
Echo  ,  zoo  veel  als  mogelijk  was  het 
Latijn  nagevolgt. 

Jongman. 

Oude  wel  een  weinig  met  u  willen  raadplegen  ,  zoo 
'tu  te  pas  komt.  E»  l^o^nt.  f.  Eo  zooik  |on- 
geling  u  ben  wcllekom.  E.  /(om.  J.kuntgy 
f  de  waarheid  wel  zeggen  Echo  )  E,  *  Echo.  |.  Wac's 
:  voor  nieuwst  my  dunkt ,  Hat  gy  my  in  *t  Gricx  bcreclit, 
irechf.  J.Schimenudc  oeffcningen  der  gekvrdheid 
!l  veilig  ?  E.heylig.  J.  Wat  moet  hy  doen ,  die  hem 
ar  toe  heeft  laten  belezen  ?  E.  lez,eu.  J.  Is  hy  dan 
1  een  menfch ,  die  dez^  leering  heefr  afgt  fnc  én  ?  £.».  en* 
Wilt  gy  dan  oock  niet,  dat  der  zclvcr  yvcraars  deugd 
garen.  E, garen.  J.  Maar  de  godloosheid  der  ge- 
rden  maakt  velen 'tonvrcdcn  ;  E.rede»  J  En  veicn 
Idc  geleerdheid  in  den  weg.  E.  vech,  J.  la  zy  geve  n 
g  nog  al  uit  voor  groote  gct  flcn.  E.  reejJen.  fiHoc 
wmt  gy  een  man ,  die  altijd  haarklooft  a!s  een  fijne-  qu;- 
1  i  E,  Ez.d.  J.  Zy  fpinnen  milTchicn  aicijd een  fpuine. 

£  e  4  9.  kops 

*  Echo,  f^^u  beteckenfin^tCrtcx,  ikkan. 
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4.40  -Echo  9 

kops  net.    E.  Nef.    J.  Deze  zijn 't,  die  altij4  *  Pene 
Jopcs  webbe  weven.    È.  £ve».  I.  Wat  itaat  my  tc  wacli- 
tcn  ,  200  ik  een  vrouw  trouwe  i    E.  Rouwe.  ].  Wat  raad 
dan,  zoo  zymy  door  geen  goede  zeden  verblijdt  't.L^d. 
I.  Gy  acht  hem  mooglijk  gelukkig  ,  die  een  Monmks. 
Jevcn  geniet.  E.  Niet.    I.  Wat  zijn  dan  de  Monniken ,  co 
dc  gek.ipte  zielen  ^  £.  Ftelen.    I.  Wat  is  d'oorzaak, 
waarom  hen  eere  word  aangedaan  ^    E.  Waan.    I.  Wat 
bcoog^n  zy  die  een  Pricftcrfchap  met  geweld  begcreol 
E.  Geld,  en  eere.    I.  Wat  komt  hem  over,  die  met 
een  i<irdom  word  belaft?  'E*tafi.  I.  Maar  als  men  delaft 
met  deugd  vergoed  ?  E  Goed.    I.  Raad  gy  my  wel  datik 
ineen  Vorften  hof  verkeer?  E,l(eer.    I.  Maarfommigc 
zegeen,  dat  men  daar  geld  en  verftand  kan  krijgen,  £♦ 
f^^gen.    I.  Watzijn  dan  de  fulpc  hovelingen,  die  ineo 
nooit  creld  ziet  ontberen  ^  E.  Beere».    I.  Zoo  acht  gy 
buitenst  wijffel  ook  niet  de  Soldaten  die  met  dendcgct 
fpeuicn.        Betden.    I.  Of  de  Starrelijkers  diczcggco 
willen,  wat 'er  kan  gebeuren?     E.  Lenven.     I.  Ofde 
woordenknabbeUars  ,  die  groote  Bazen  ?    E.  Az^tn* 
I.  Of  de  rechtsgeleerde,  en  werpluizers  ?    E»  Lu$z,eftt. 
j.  Wat  zoud  gy  dan  zeggen,  indien  gy  my  een  /•  mbachis- 
man  zaf  worden  iE  J orden. l.VxV}^  gy  dan  de  kunft  derLct- 
teren  itT't  geheel.E.//tf^/.I.Dic  zig  dan  alleen  aan  *  Cicero 

ver- 

'  "*  Een  Spinnckops  net  fpinnen,  of  h  Wcbbe  van  Penelopc 
Weven  .dat  is.  Vergeefje  en  onnutte  arbetd  doen.  HomcruJ 
zeol,  dat  Penelof  e,  de  HutsTtrouwvan  Ultffes ,  alszjf 
in  haar  mans  afvvez,en  van  vele  vryers  ten  huweHjkyer- 
ZjO^t  vz>.-erd ,  beloofde  ,  dat  sjy  trouwen  zfiude ,  als  zjf 
h.tar  wcbbe  afgeweven  had.  Dethalvenomhaar  vrycn 
te  bedriegen,  weefde ,  of  breide  z,y  by  nacht  weder  los, 
alles  Wit  -ZL,}  over  dag  vaji  geweven  had» 

(a )  [•  ra(  mus  was  een  hater  yan  die  gene» ,  die  alle  a»- 
derefchf ijveren  verachfendeCkeio  alleen  lazjen  ,  en  zjj» 
ff  vvildm  naaiden;  En  heeft  daartegen  een  byz,onder 
boefje gefchrcven ,  genaamt  <  iccronianus .  (egen  *t  welke 
SciHgcïvvederheeft  lefhreven. 
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of  Wedergalm.  441 

gapen?F.^/?r»]*Gy  zoud  my  bcicr  antwoord gcvcn^zoo 
verre  van  u  waar.         JVaar.  j.  Wat  hcbbc  ikdan  aao 
£c  Praat  ^    E,  Raad.    !♦  Alsgyniy  niet  anders  kunt 
gg'^n  ,  IS  't  tijd  dat  ik  ga.  E.  Ga. 


P  O  L  U  D  A  I  T  I  A. 

Groore  Slemp. 

of 

ISPAR  CONVIVIUM. 

dat  is , 

't  Ongelijk  Gaftmaal. 

menfp'-aak,  tufTchen  5pudus,  enApitius*. 


S  PUDUS^ 

Ola  !   Hoor  hier  i^pitius  1    A-  Ik  hoorc  nier» 
S.  Hoor  hier!  zeg  ik* 
A.  Wie  is  deze  moeyelijke  acinTprcker  ? 


Waar 


't  Is  iets  ernftigs,  waar  ovei  ik  u  wil  fprckcn. 
A.  Enikhaalle  mv  na  een  ernftige  zaak,  Sé 
toe?    A.  Na  een  Gaftmaal. 
5#  O^^cr  deze  zelve  zake  wilde  ik  met  u  handelen . 
A.  My  luft  nu  geen  handelaar  gehoor  te  geven, op  dat  ik 
thandele,  dat  al  gehandelt  i<r.    S.  Gy  zult  geen  ver- 
doen;  ik  zal  u  vergezelfchappen,  waar  henen  gy  11 
\Qt.    A#  Wel  aan  dan,  zeg  het  met  drie  woorden. 
S.  Ik  hcbbc  met  grooten  y  ver  voor  ,   een  Gaftmaal 
te  rechten  ,  in  't  welke  ik  gaarne  niemand  van  de  Ga- 
1  zoude  mishagen ,  cn  allen  behagen»  En  om  dat  gy  in 

E  e  5  die 

'  üie  \an  de^^n  hef  Bedel^raaije.} 
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442  Ongtlijkj^aflmAal. 

die  kunft  een  gaauwe  baa'jzijc,  neme  ikcotu,  als  tot  een 

Orakel,  mijn  toevlucht. 

Verftaat  dan  dit  antwoord,  en  dat  volgens  de  oude 
manier^dichtswijze. 

Nulliuc  displiceas ,  nullum  invitarc  memento. 

Dat  is 

Om  elkj  misnoegen ,  enutp'  onlnfl  voor  te  l^men , 
Nood  niemand  tot  urv'  Gaji^  zj^o  hebt  gy  niet  te  fchromen. 

Sé  A/aar is  een  plechrig  gaftmaal,  ik  moet'er  velen 
noodigen*  A.  Hoe  gy  d*er  meer  zult  noodigen  ,  ioo 
veel  temeer  moet  gy  mishagen*  Wat  klucht  is  ooit 200 
wel  befchreven,  of  ^efpeclt ,  dat  ze  alle  de  aanlchouwcri 
behaagt  heeft.  S.  Maar  wel  aan  gy  Apitius,  die^tfcr- 
maak  zi jt  van  [den  Slemp-  God]  Komus ,  help  my  door 
uw'raad  j  Ik  zal  u  daar  na  voor  een  Godheid  houden. 

A*  Dit  zy  dan  ud'eerfte  raad  ^  poogt  niets  te  doen,  dat 
onmogelijk  is.  S.  Wat  dog  r  A#  Dat  gy  ,  Gafthccr 
zijnde,  elk  zoud  wilkn  behagen.  Zoo  groot  is  de  ver- 
fcbeidenheid  der  ton^^^,en. 

S.  Maar  ten  minften  ,  dat  ik  dan  weinigen  behagco. 
A.  Noodigt  weinigen.  '  Ik  mag  nier.  A.  Noodig 
zulke,  die ni  ajrt  gelijk  v.ijj  ,  cn  over  een  komen.  S.Dat 
Itaat  my  ook  niet  vry.  Ik  kan  niet  ontgaan  ,  ofikmoct'cr 
velen  noodigen  ,  en  die  malkander  niet  gel  ijk  zijn  ,  ja  ook 
menfchcn  van  gene  cene  en  dezelve  fpraak  ,  noch  volk. 

Waarachtig !  gy  vertelt  my  van  een  '\  Spot  [maal], 
en  niet  van  een  "fGaftmaal;  op 't  welk  lichtelijk  zulk  een 
fpel  zoude  konnen  ontllaan  ,  als  de  Hebreen  vertellen, 
in gebouw  van  Babel  gefchied  te  zijn,  dat,  als  d^eco 
koudeift,  d' ander  warm  geeft.    S.  Ik  bid  u  help  mytc 

recht, 

*  Ztevdndezjnflem^god  l(omus  dedanteekentngenof 
hetVl.  GeTjang  van  mijnen  vertaalden  Anakreon. 

T  ^jf?^^^^  op  het  Letterver fchtl  van 't  woord  Conviciuf» 
Schand-  naam ,  en  Convtvrnm  Gaftmaal. 
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Ongelijke  ajltnaal.  ^ 

.  gy  zult  bevinden  dat  ik  dankbaar,  cn  gedachtig 

Welaan.  Dewijl  de  verkiezinge  aanuftaat,  ik  zal 
n  (juade  zake  goede  raad  geven.'  Het  raakc  dc  vroh;k^ 
van  een  Maaltijd  niet ,  op  wat  plaats  elk  zit. 
Dat  is  waar.  A.  Op  dat  u  die  zake  nauw' zin  gaat » 
n  s:  dat  de  plaatfcn  met  lotén  verdeelt  worden.    S.  Dac 
5  IJ  gy  wel.  A.  Laaten  ook  de  fchotclcn  zoo  niet  aileoks- 
l'k  van  boven  na  beneden  voortgaan  ,  dat  zy  een  treken 
v  klcfterS,  oflievcr  van  een  flang  maken,  ofovercn 
orgaan,  gelijk  als  eertijds  op  dj  Gaftmalen  de  "^Myr- 
placht  overgegeven  te  worden.    S.  Wat  dan  ^ 
..Waar  zet  by  yder  vier  Gaftcn  drie  fchoteJen,zoodat  dc 
te  in  \  midden  boven  op  ftaat ,  gelijkerwijs  de  jongens 
ièdrie  noten  de  vicrdezetten:  hn  Iaat  in  elk  byzond'c- 
ri  rtjze  gedaan  worden,  op  dat  elkkieze,  dar  hem  luft. 
^     .  Dat  bJi:agt  my.  Maar  hoe  dikwilszalik  dcfchote. 
k  i#crandcren  ?  ^ 

L'it  hoe  vele  deelen  beftaat  een  reden  na  de  konft  ge- 
S.  Uitvijf,  zcoik'c  welhebbe.         Lit  hoeve- 
•drijven  beilaat  een  blijfpel  ?    S.  Ik  hebbe  by  Horati- 
clczin* 


f  lei 


Ne  (ït  quinto  productior  actu. 
Dat  IS 

Laat  in  een  fpel  met  meer  dan  vjfhedt  ijven  s^tj». 

\.  Zoodikwils  7ult  gy  de  fchotelen  veranderen ,  zoo 
t  het  voorfpe!  2y  Sop ,  Vn'tbcfluit,  ofdcfloireden,  uit 
«chcidcn  foorten  van  Banketten  t'zamengcflanft» 

Wat  rang  acht  cy  de  befte  in  de  fchoteien[re  zertenf  ] 
A»  Dezelve  ,  die  Pirius  in  de  flachorde  [gebruikte.] 

S.  Wac 


't  M  'as  hy  de  Ouden  eengdrutl^ ,  dat  de  Gaflen  elk^een 
éMjefieelden ,  end/e n/etjpelen ^o»de ,  meteen  Mme- 
ttje  tn  de  hand ,  em  een  beertje  vovr  hem .  een  liedje  z/)ngr 
M^ef af  eirond  ging. 
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444  Ongelïjh^Gaflmaal. 

Watzcgtgy?  A.  Gelijk  in  een  rf  den ,  alzoo  moet 
in  een  maaltijd  de  inlcidinge  niet  opgepronkt  zijn.  Weder- 
om laat  het  flot  meer  aanzienlijk  zijn  door  verandering 
dan  toerufting.In  dc  drie  middclfte  dan  moet  dc  leerina  y^n 
Pirrus  waargenomen  worden :  laat  aan  beide  de  einden  iets 
uitgelezens ,  en  midden  in  defljgorden  ,  een  gemeen gj^ 
lechtjczijn»  Op  die  wijze  zult  gy  maken,  datgynietac* 
rig ,  nochte  door  een  walchelijken  overvloed  laftig  rchijot, 

S.  Dat  is  beknopt  genoeg,  wat  de  fp  ijzen  aangaat ;  nu 
reft'eraan,  dat  gy  leer  aart ,  hoe  men  drinken  moet. 

A.  Gyzult  voor  niemand  een  beker  zetten  ,  maarbe- 
laft dc  knapen,  als  zy  door  vragen  zullen  ver ftaan  hebbco 
in  wat  foort  van  wiin  yder  behagen  fchept,  dat  zy  dan  wak- 
kerlijk  elk  op  zijn  wenk  fchenken,  dat  hy  hebben  wil. 
Hier  uit  zult  gy  dubbel  voordeelhebben,  /^antdaarzal 
foberder  gedronken  worden,  en  niet  alleen  daarom  ver- 
makelijk ,  om  dat'er  telkens  verfche  drank  gegeven  word, 
maar  ook,  om  dat  niemand  zal  drinken  ,  tcnzyhydorft 
hebbe* 

S.  Dat  's voorwaar  een  zeer  goede  raad:  maat  hoeis 
't  mogelijk ,  dat  zy  alle  vrolijk  worden  i 

A.  Dat  dat  gefchiede  ftaat  ten  deelc  aan  u.  S.  Wl| 
dogf    A.  Gy  kent  dat  [vaarsjc]  wel.  ^ 


AccciTcie  böni. 


Ante  omnia  vultos 


Dar  is. 
Dditr  rpds  ookj?oven  al , 


Een  WttndlijkjtAngtzjcht ,  den  G  aften  te  ge-val. 

Waar  teedat  ?  A-  Dat  gy  de  Gaften  beleefdelijk 
onthaalt ,  en  met  een  vrolijk  aangezicht  aanfpreekt ,  tem* 
perendeuw'  reden  na  yders  ouderdom,  zinlijkheid  ,  en 
zeden.  S.  Ik  zal  wat  nader  komen,  op  dat  gy*t beter 
zegt*    A.  Kent  gy  taleo      S.  Bynaalle* 

A.  Om  telkens  yder  in  zijn  fpraakaan  tcTprekcn ,  cn 
op  dat  het  Gaftmaal  door  vermakelijke  kluchjes  vrolijk  zy, 

zoo 
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Ongelijk.G4ftm4aL  44  J 

,^'23  mengt  veiTchcidc  ftofFcn  van  zaken,  die  clk gaarne 
likt ,  cn  tot  fpijt  van  niemand  gchoorc  worden. 

Wat  nocmc  gy  toodanige  ftoffen  ?    A.  Daiviijn 
nderconderfchciden  van  vcrftanden ,  die  gy  zelfs  be- 
ttlcbefpeuren.  Ik  zal  d'cr  in'cgros  eenige  aan  raken. 
)ude  luiden  hebben  vermaak  in  dicdingen  te  vertel- 
die  uit  veler  menfchcn  geheugenis  zijn  geraakt  y 
H»  rondereode  zig  over  de  tijden  ,  in  welke  zygebloeit 
mh  Kti.  Hetisvoorde  Vrouwen  vermakelijk;  dehcuge- 
IrS'an  die  ri/d  te  veiverfchen,  in  welke  zy  van  hunne 
Iniiaars  gcvredcn  wierden.    ijchippcrs  ,  cn  die  gene, 
FT'ec  verfchciden  ,  en  vcrgelegenc  Landfchappen  hebben 
.•fcchc,  vertellen  gaarne  zulke  dingen,  waar  over  alle 
:chen zig  verwonderen,  omdat  niemand  die  gezien 
Ook  is,  volgens  't fpreekwoord,  het  gedenken 
avoorlcdene  ongevallen  vermakelijk,  indienze  maar 
)  ien  aart  zijn  ,  dat  daar  geen  fchande  mee  vermengt  iy, 
:  ^  als  de  gevaarlijkheden  van  den  krijg,  tochten,  en 
:^brcuken.  Eindelijk  elk  heeft  zin  in  de  praat  van  zijn 
,  en  dingen  daar  hy  zig  op  verftaat,  Ditzijnbyna 
ecne  zaken.  De  byzondere  zinnelijkheden  konnen 
zonderlijk  befchreven  worden :  Maar  by  voorbeeld 
is  was  begerig  na  lof,  d*  ander  wil  gaarne  rijk  fchi]^ 
d'een  is  praatachtiger;  d' ander  weinig  (prekende  i 
It'er  vinden  fommigen  fluurs,  fommigen  daarente- 
riendeli)k.  Daar  zijnd*er,die  niet  oud  willen  fchijnen, 
clzy'tzijn:  wederom  zijn  d'er ,  die  ouder  willen 
c  wordrn ,  dan  ze  zijn  ,  beoogende  hier  door  in 
ondering  te  zijn ,  om  datze  na  hunne  jaren  zoo  hups 
,Daar  zi/n  vrouwcn,die  om  haare  fchoonheid  haar  zei- 
hagen,  andere  wederom  zijn  vijs.  Als  men  deze 
hten  kent ,  is 't  niet  moeyeiijk ,  redenen  te  voeren 
fcr  aangenaam  zijn ,  en  te  vermijden  'tgeneonluft 
ingt. 

Zeker  /  gy  kent  de  kunft  van  Gaden  te  onthalen 
wtfcr  wei. 

Wel  !  wel  /  Indien  ik  zoo  veel  tiids  in  beiJc  de 

rechten 
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rechten  ,  Geneeskunde,  en  Godgeleerdheid  befteed  bad 
als  ik  in  deze  kunft  hebbe  verfleten,  ik  zoude  al  over  Uog 
onder  de  Rechtsgeleerden,  Arifen ,  en  Godgeleerden  den 
lijtelen  Lauwerkrans  van  Doktor  gekregen  hebbcHé 

S.  Dat  gelooveik.  A.  Maar  hoor  eens,  op  dat  gyu  niet 
yergrijpt,  hier  moet  gy  wel  toezien,  dat  de  praatjes  aiit 
al  te  lang  zijn,  of  op  geen  dronkcnfchap  uitkomen.  Wwt 
gclijker  niets  vercnakclijker  is  als  wijn,  zoo  men  ze  n». 
ïig  ,  en  daarentegen  niets  ongemakkelijker  ,  zoo  meqïe 
»I,tc  overtollig  ingezwolgen  hreft,  alzoo  is  *t  met  praat, 
jes  ook  gelegen,  s.  Gy  zegt  de  waarheid.  Maar  wat  raad 
fchaft  gy  voor  dit  ongemak  ? 

A.^ls  gy  zult  bcmcrken,dAt'cr[door  't  pratcnjccn  dron» ' 
kenfchap  zonder  wijn  ontftaat,  zoofnijd  by  gelegeothcM 
de  reden  midden  door  ,en  voegt  daar  een  andere  ftoflft tuf- 
ten. Tevergeefs,  meen  ik,  zoude  ik  uverm.inen,  dat  racn 
nier  ymands  hartzeer  over  tafel  gaande  make  ,  bocwd 
Plato  oo:  deelt ,  dat  men  op  een  maaltijd  fommigegebrc- 
ken  moet  ver!>erercn,alsde  wijn  de  droefheid  verdrijft,  en 
de  gehcugcniflc  van  verftoortheid  wcchneemr.  -^Waarik 
behoorde  u  indachtig  gemaakt  te  hebben ,  dat  gy  dcGt. 
ftennict  al  te  dikwils  groet  ,•  hoewel  ik  voor  gocdkeurc, 
datgyfomtijds  omwandelende,  dan  eensden eeneo ,  dia 
eens  den  anderen  vriendeli|k  ainfpreekt :  want  een  goede 
Gafthcer  nioet  [gelijk  als]  cco  hippelende  klucht  fpclco. 
Doch  niets  is  onbeleefder,  dan  aldaar  te  vertellen,  wal 
foort  vanrpijshcczy ,  op  wat  wijze  gekookt,  envoorlioc 
veel  gekocht,  't  Zelve  moet  gy  van  den  wijn  gedenken. 
Ja  men  moet  met  matigheid  verkleencn  ,  't  welk  opgcict 
word.^nderfints  een  al  te  gezochrc  verklecning  van  d*op. 
di(Ting  ,  is  niet  anders  als  een  gezwets,  'i  Is  2;enoeg  twcc- 
tiiaal,  of  op  hoogfte  driemaal  gezegt  hebben  ,  neemt 
het  ten  goede.  Indten  't  onthaal  n:et  k^.ftelijkjs .  tenmif^in 
h  hart  goed.  Somtijds  moet  men  d'er  wat  fcherrfcryco 
iiiflen  ftrooyen,  maar  die  niet  fteken*  Ook  is  'tgocd, 
i^oo  nu  en  dan  elk  in  zijn  taal  aan  te  fprekcn  maar  raet  wei- 
oige  woorden.  Ik  had  in  't  bcgia  behoor cn  te  neggen,  dat 

my 
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Ongelijk^  CaJïmaaL  aaj 

rnucerftindcnzinkomt.  Wat  is  dat  dog!  A.Zoo 
fiinict  behaagt  om  de  pJaatftn  te  laten  loten,  zoobe- 
|rgt ,  dat  gy  uit  alle  den  hoop  drie  uitkieft ,  die  van  nam- 
Jcinakigftczijn,  en  weJ  ter  tong,  van  weiken  gy  den 
itn  aan  't  hoog  eind  van  de  tafel  zult  zctteo  ,  den  andc- 
I  recht  tegen  hem  over,  den  derden  in 't  midden,  om 
Itilte  en  treurigheid  van  d'  anderen  te  verdrijven,  Byal- 
ngy  bemerkt,  dat  de  maaltijd  of  door  ftilzwijgentheid 
:e  droevig,  of  door  fchrceuwen  cnruftig  is,  ofook  tot 
ven  begint  vervallen    »    .  . 

S.  Dat  valtby  ons  dikwils  voor  :  wat  moet  men  dan 
L  -j"^*  een  zaak,  die  ik  door  lange  erva- 

itheid  ondervonden  hcbbe.  S.  Ik  wacht  vaft. 
A.  Brengt  twee  kamersfpeeldcrs ,  of  *  Bootfemakers 
ie  kamer,  dewelke  zonder  tc  fpreken  met  hun  gebaar 
iige  belachelijke  ftofFe  ertoneo. 
S,  Waarom  zonder  tc  fprcken  r  A.  Cpdatzealtcmaal 
:n  vee!  vermaak  mogen  hebben ,  zoo  laten  zy  niet  fprc- 
3 ,  of  laten  zy  in  een  taal  fpreken ,  die  yder  een  even  on- 
ccndis:  als  zy  met  handgebaar  fpreken,  zullen  zy  alle 
•gelijkelijk  verftaan,  S.  Ik  verfta  niet  genoeg  van  wac 
ftegy  my  fpreekr. 

A,  Daar  zijn  ontallijke  dingen:  neemt  eens ;  daar  een 
if  met  den  man  om  den  broek  vecht,  of  iets  dier- 
ijks uit  de  gcmeene  foort  van  leven.    Hoe  dat  het 
iffen  belachelijker  is,  zoo  veel  te  meer  vermaak  zullen 
al  te  maal  hebben.    Deze  moeten  half  dwaas  zijn ,  an- 
lints,  die  t'ecnemaal  zot  zijn,  lappen  fomtijdsonvoor- 
htig  eenige  dingen  uit ,  die  an  leren  ergeren, 
[De  flemp  Godj  Komus  moet  u  altiid  zoo  ounftig  zijn  , 
gy  mv  getrouwen  raad  gegeven  hebt.    A."  Tot  bellmc 
ik  hier  byvoegen,  of  liever  herhalen  ;  dat  ik  in  't  begin 
:c:gt  ha  l ,  dat  gy  niet  al  te  zorgvuldig  zijt,  om  alle  men- 
en te  behagen  ,  niet  alleen  in  deze  gelegentheid ,  maar 
£inuw  ganfche  leven;  cn  da^ir  door  zal 't gefdueden 


dit 
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Zaken  f  en 


datey  te  eerder  y  der  een  behaagt:  want  het  befte  ia  dtt 
leven  is.    [Zig  zeiven  aan]  *  geen  ding  al  te  veel  [te  ver 


gapsn. 


DEREBUS&VOGABULIS. 

dat  is, 

[Samenfpraak] 

Van  zaken,  en  Woorden. 

Tuffen 

Beatus  [den  gelukkigen  ,  of  rijken]  en  Boni 
facius  [iSchoonbakkes,] 

BE  ATU 

BOncfaas  zy  gegroet*  Bo.Beacus  zy  tweemaal  gcgr 
Afaar ,  't  waar  te  wcnfchcn  ,  dat  wy  beiden  waren; 
die  wy  genoemr  worden  ,  gy  rijk,  en  ik  fchoon. 
Be.  Dunkt  het  u  zoo  weinig  te  zijn,  een  heerlijken 
naam  tc  hebben  i 

Bo.  My  dunkt  dat  het  ganfch  niet  te  beduiden  heeft,  ten 
7y  de  daad  daar  by  is.  Be.  Maar  de  meeftc  ftcrfclijke  men» 
(chen  zijn  anders  gezind .  Bo*  't  Kan  zijn,  datze  fterfdijk 
zijn,  maar  datze  menfchen  zijn  ,  geloovcik  niet* 

Bo.  ]a,  bcftemaat,  zy  zijn  ook  al  menfchen,  ten  zy 
gy  meent ,  dat  'er  ru  ook  onder  menfchen  gedaante  Ke- 
mels en  Ezels  wandelen.  Bo-  Dat  zoude  ik  eerder  geloo- 
ven,  dan  dat  die  gene  menfchen  zijn,  die  den  naam  meer 
achten  als  de  daad.  Be.  Ik  bekenne,in  fommige  foorten 
van  zaken,  willen  de  meefte  menfchen  liever  de  zaak  dan  de 
naam  hebben,  maar  in  vele  dingen  recht  anders»  to,  Ik 


Nequidmmis. 
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iblip  niet  wcl ,  wat  dat  tc  zeggen  is.  Bc 


I 


Wel 


44^ 

n  een  voorbeeld  aan  ons.  oYword  Boncfaa^ficW 
gcnocnjc  ,  en  gy  hebc,  d.t  gy  gcnocmt  word; 
indien  gy  een  van  beiden  moeft  mifTen  ,  wc'k 
gy  i/evrr  willen  hebben  ,  een  leclijk  aangezicht. 
oi  O  naam  van  /C^«,  in  plaats  van  £onefa4s  ^ 

3.  Ik  zoude  waarachtig    liever  ^Thaj7u,  mlkn 

Ju  kk'"  ^"^'{^^^'°"y  ï'<^t>l>en  :  of  ik  een  goede 
)f  lyj  nebbe  wete  ik  niet. 

ook  zoo    indien  ik  rijk  was,  en  ik  moeft  dc 
^  .  of  den  naam  afleggen,  ik  zoude  liever  t>«/wil- 
c  ïten    als  van  mijn  middelen  berooft  worden, 
k  Beken  met  u,  dat  gy  de  waarheid  zeat, 
^        't Zelve,  meeneik,  zoude gefchiedcn ,''met men: 
"'n       r"' ^ 2.°''^' gezondheid , ofmet andere voor- 
-•t  n  des  Lrchaamsbegaaft  zijn. 

V' ''''i^''''^"'^'^^-  toe  velen  zien 

O  nlir^K?         vaneen  geleerd  en  rroornxMaa 
•O  n  willen  hebben ,  alsgelecrd  en  vroom  zijn  !  BO,Ik 
er  zeer  velen  van  dien  aart. 

■'    :        ^y°"5^e  naam  niet  meerda  den  daad? 
■    >.  t  Schijnt  zoo,    BE.  By  aldiennuhiereentwifl- 
utc  (cunffenaar  by  ons  was  ,  dewelke  aardiglijkwift  te 
'H-i,ven,  wat  een  Koning.  BiflTchop,  Overheid  ,  of 
^nFilozoofis,  mifTchien  zouden  wy  hier  ook  ffom- 

'  "^^«^  daad  ziuden 

1  hebben.    BO.  Voorwaar  dat  is  zoo :  Indien  dat 
«oning  is  ,  die  door  wetten  en  billijkheid  'tvoor- 
i  den  volke  zoekt    en  niet  zijn  eigen  :  Indien  dat 
:hop  IS ,  die  geheel  en  al  voor  de  Kudde  des  Heeren 
Indien  dat  een  Magiftraat  is ,  die  van  harten  voor 
lene  befte  zorg  draagt ;  en  indien  dat  een  Filozoof 
cprohjt  van  de  Fortuin  vcrwaarloozende  alleen- 
ir  op  mc  IS  om  een  goed  verftand  te  krijgen. 

F  f  JJH.  Hier 

rhcifTtes  de  htli)t(fic  vak  alle  de  Griekenhy  Homeer^ 
Lri'    ^  '  -menpcdcUar,  «./<r 't  Bcddprwtje, 


tVi 


■vx 
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A<o  Zak^ny  en 

BE.  Hier  iict  gy  wel,  hoe  vele  voorbeelden  van  die 
foort  ik  zoude  kunnen  by  brengen.  BO.  Voorwaar  xcor 
Teel»    BE.  Zalt  gy  dan  zeggen  dat  daealtemaal  geen 

mefifchenzijnf 

BO  Ik  vrecze  ,  dat  wy  veel  eer  den  naam  van  mcnlch 
mochten  verliezen.  BE.  Maar  indien  een  mcnlch  <feii 
redelijk  dier  is  j  hoe  verre  is  dat  van  de  Reden  aF,  datvy 
indinUn,  die  waarlijker  gtmakkeh)kheden  als  goederen 
des  Lichaamszijn ,  dewelke  de  fortuin  teflens  geeft  cn  ont. 
neemt,  als 't  haar  luft ,  Hever  de  raam  als  de  daad  willen 
hebben?  en  in  ware  goederen  der  ziele  den  naam  meerder 

achten  i  dan  de  daad?  ,  i     i  > 

BO  Voorwaar  dat  'scen  averechts  oordeel,  ahmcr 
oplet.  *  BE»  Zoo  gaat  het  ook  in  't tegendeel.  BO.  Ik 
Tcrwachte  wat     zeggen  wilt. 

BE.  Men  moet  even  zoo  oordeelen  van  de  namen  der 
dingen,  die  men  vlieden  moet,  als  gezegtisvandcna. 
men  der  dingen  die  mén  begeren  moet.  < 
-  BO.  Dat1)li)kt.  BE.  Want  het  is  afgnjzehjkcr  «n 
Tvran ,  dan  de  naam  van  een  Tyran  [te  dragen] :  edtt- 
4icn  een  cuade  Biffchop  een  dief,  cn  een  moordenaarii, 
▼oleens  'tzc^^tn  van'i  Evangely ,  zoo  moeten  wyde» 
aarSen  niet  zóózeer  vervloeken,  als  de  daad  zeijs, 

BO.  Dat  behoort  isekcr  zoo.    BE.  Verftaat  het  dcsgc- 
liiksvandereft.    BO.  Ikverfta'tklaarlijk. 

BE.  Hebben  alle  menfchen  geen  atkeer  van  de  naam 
jitiGeki    BO.  Wcltciecht. 

BB.  Zoude  hy  niet  zot  zijn  ,  die  met  een  1  Gouden 

hoek 

*  f/e/voordTyrm,t»'tCtiex  rv^xi',<^^hete€ksnteem\' 
leen  heerfcher .  en  vas  in  vcrtge  tijdtngeenfchanddi^ 
»,aareeni'ebruti€lijke  eernaam  ,   doch  ts  naderhand  t 
de  Goddelooshesd  der  Heerfchers  voor  een  Dwingeland 

^TTt  een  gouden  Haak  viJTen  ts  eenfpreeiw^ordyn 
Auguftus,  'twclk,r4  menfchen  die  cm  een  Tif  er  klemt 
-wtnf  groot  gevaar  vanféadelooven. 
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(JgingvifTcn  ?  dieglas  voorkoftclijk  gcftecntc  koos^ 
:  »,n  paarden  Jif  ver  had ,  aJs  Wijf  en  Kinderen  i 
,J.  Dic  zoude  zelfs  zotter  als  *  Zotziio.    BE.  Ea 
aiie  gene  met  zoodanig,  die  na  den  krijg  loop.n ,  op 
■  3         ^'f "^'"^  gevaar  ftcl- 

Tiih'ü!    r^^l"  '/f^';"     vergader?»,  daarzc 
:iicie  hebben  ditgcbrck  heeft  ?  die  hunne  klcedercn  ca 
nnvcrcicrcn,  daar  hun  zidverwaariooft  en  vuil  IcPt  * 
wet  bekommering  hun  lijfsg.  zondhdd  bewaren.en  huD 
rcrzuimcn  ,  die  aan  zoo  vcf  doodelijke  zickcens  krank 
cindeli,k ,  die  door  de  allcrvcrgankelijknc  wclluftcn 
.  dcvcDS  de  eeuwige  pijn  verdienen  i    BO.  De  Rcdett 
•Idwingr  ons  te  bekennen,  datzymeerdan  zotziio? 
^E.  En  dcwi)i  t overal  vol  van  dtxe  zotten  is.  vind 
nUoauwea,Kseen,  dicden  naam  van  zot  zoude  kooneo 

•ragen ,  daar  ze  van  de  daad  geen  afKccr  hebben. 
-h?;h..?h''  ^/««^^^^.^    BE.  Wel  dan.  Gy  veec  wcl 
ö;ehaat  by  yder  een  z,,n  de  namen  van  een  L^géniar  ea 
BO  Die  zi,n  zeer  hatelijk  ,  en  niet  zondefreden. 
E.  Ik  beken 't.  En  dewijl 't  fchelmachtiacr  als  dievcJ 
.  'i..anderm.ns  vrouwen  teb.flapen ,  nochtans beroemea 
1' miigezigop  den  naam  van  Overfpeeider.  cnzyzou- 
i>p  verwijt  van  dievery  aanftonds  den  degen  trekken. 
O.  -?oo  gaat  het  by  zeer  velen. 
E.  Zoo  ook,  hoewel  vele  tot  hoerejagcn.  en  dronkc 
Kcn  boven  maten  overgeven  zijn,  en  dat  noch  met 

(O.  Deze  rekenen  dan  de  zaak  hen  zeiven  tot  eer ,  daar 
Tm  den  naam  ,  dic  op  de  daad  paft  ,  ee  n  fchrik  hebben. 
E.  Maar  naauwclijb  is  eenige  naam  onverdragelijkct 
c-onzcooren,  alsdie  van  een  Leugenaar. 
(O.  Ik  ken  d  er ,  die  dat  verwijt  met  doodflag  gcwro- 

^  ^  ^  ken 

■^De  Latijnen  z.eggtn,Zoxiho  StuItiorZ>4//.7otter  als 

^an de 2€ev,lde tellen.  ^frj^^F 
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4^1  zaken,eti 

ken  hebben.  BE.  Maar  och  ofze  desgelijks  de  daad  rcr. 
vloekten!  Is 'tu nooit  gebeurt  ,  datymand,  die  u  bc- 
looofdhad  dat  hy  't  geleende  op  een  geieitcn  dag  zoude 
wedergeven  ,  u bedroog.?  BO.  Dikwils.  Ja  zelfs  daat 
hy'cr  noch  op  gezworen  had,  en  dar  ra  :^er  als  eens. 

BE.  Miflchicn  hadden  zy  niet  om  te  betalen.  BO.  Ja 
zy  hadden  wel  om  te  betalen  .  maar  zy  ad«tcn  het  voordec- 
ligerte  zijn  ,  't  geleende  niet  weder  te  gcfcn.    BE.  Jj 

dat  niet  liegen j    •      r  l  i 

BO.  Tcenemaal.  BE.  En  zoud  gy  zoodanigen  fcliul. 
Jcnaar  wel  durven  op  deze  wijze  aanfpreken  ;  waarom  licgi 
gy  zoo  menigmaal  ?  BO.  Neen  j  ten  zy  ik  klaar  ftond 
om  tc  vechten.  . 

BE  Bedriegen  op  gelijke  wijze  met  dagelijks  ^teenhoa- 
vers,  tfmiis.  Goudrmcdcn ,  en  Kleermakers  ,  dewcHtt 
tegen  een  zekeren  dag  beloven,  en  nochtans  met  nal». 
men ,  al  is'ct  u  veel  aangelegen  ? 

BO.  Een  wonderlijke  onbefchaamdbeid  .•  maar  voeg 
liicr  de  Advokaccn  by ,  die  hunne  hulp  beloven.  BE.  Gy 
kunt  d'cr  wel  zeshondert  namen  by  voegen  ;  niemand  zou- 
de  evenwel  den  naam  van  Leugenaar  verdragen.  BO.Al 
de  wcrreld  is  vol  van  zulk  eenfoort  van  leugens. 

^E.  Desgelijks  lijd  niemand  den  naam  vaneenDic^ 
daar  zy  van  de  daad  zulk  een  affchrik  niet  hebben .  ^ 

BO.  Ikverlanye  dat  gy*t  wat  ronder  zegt.  BE.  V» 
onderfcheid  is'er  tutTchen  een  .  die  uw*  goed  uit  uw' Kof- 
fer neemt,  entuflcnccn,  die  uw*  pand  afzweert^ 

BO.  Geen  als  dat  die  gene  fchelmachtigens,  dieceö 
vrind  bcfteelt  die  hem  vertrouwt.  BE.  Tl^aar  hoe  wrim- 
gc  ziin  d'er,  die  't  verpande  wedergeven  .?  of,  200  zf 
't  wedergeven ,  niet  geheel  >  BO.  Ik  meene  dat  ci  zeer 
weinige  zijn.  ,.  r 

J5E.  Echter  zou  niemand  van  hen  den  naam  van  dirt 
verdragen  ,  daarzy  van  de  daad  niet  vijs  zijn.  Zoois't. 
ME.  Overdenk  me  nu  eens  wat'er  gemeenlijk  omgaat  m 
Jer  Weeskinderen  goederen  tc  redden,  m  ^Uiterftc  wii- 
°  kn, 

*  inTef>*mentis ailegMU' 
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Woêrden* 


455 


Ié  cn  makingcn,  en  hoe  veel  d'er «ode vingeren ran 


q  n 
•O. 


eddersbliift  hangen,  BO.  Dikwils  'tgeheêle  resje. 
Zy  hebben  behagen  in  dicverycn,  en  verfoeyendea 


Dat  is  zeker.    BE.  Wat  die  gene  uitvoeren ,  die 
geldzaken  omgaan  ,  die  d'algemtenc  munt  arget 
1 ,  die  dan  eens  mer  de  prijs  van  t  geld  op  -  en  af  te  zet- 
middelen  van  den  geroeencn  man  b^r fnoey en  ,  is  ons 
i:  ;elijk  niet  al  te  bekend ;  maar  wy  mogen  fpreken  van 
"^ngcn,  die  wy  dagelijks  ondervinden.  Die  geld  op 
: neemt ,  of fchuldenmaakt.met  voornemen  om,  zoo 
an,  nooit  wedertegeven ;  hoe  veel  verfchiltdie  van 
BO.  Men  zou  hem  miflchien  voorzichtiger, 
^  ni:  gecnfinti  beter  noemen. 
\,;    e  En  hocwel  over  al  een  groote  menigte  van  zooda^ 
r:;ni  a  is ,  evenwel  niemand  lijd  den  naam  van  een  dief. 

J.  God  alleen  kent  het  hait;  daarom  worden zyby 
jjdi  enfchcnbankeroertiers,  en  geen  dieven  genoemr. 
,  ;    E.  Wat  vcrfcheelt  het  hoe  zy  by  de  menfchen  genoemt 
...  wlcn,  als  zy  dieven  by  God  zi)n  ?  ten  minften  kent  elk 
.  2»  eigen  hart.  Dat  meer  is.  ymand,  die  veel  fchuldig 
e,  'tgeld,  dat  hy  gecrfc  heeft,  ondeugend  verquift, 
,,ei      nadat  hy 'tin  d'eene^tad  door  de  billen  heeft  ge- 
,  ia    lijn  fcbuldeiffcrs  bedrogen  hebbende ,  na  een  andere 
jfft  (lucht ,  zoekende  vreemdelingen  om  re  bedriegen ,  en 
jjT  ^cniamaal  doet ;  geeft  die  niet  genoeg  te  kennen  van 
jV,  larthy  is. 

>.  Ten  vollen,  maar  nochtans  zijn  zy  gewoon  hun 
.,ia  i  een  glimp  te  geven. 

'     ?.  Welkeen?    BO.  Zy  zeggen  dat  zy  met  de  Groo- 
eren  gemeen  hebbeD,veel ,  en  velen  fchuldig  te  zijn , 

?a  &  met  i^^oningen  ;  en  die  van  dien  aart  zijn,  ftaan  ge*. 

,ai  lijk  na 't  gevoelen  van  Adel.    BE.  Tot  wat  einde? 
^,      vonder  om  tezeggen ,  wat  men  niet  al  hcb- 

'DC  il  dat  een  Ridder  geoorloft  zy. 

'     Ié  Met  wat  recht  ?  of  wetten  ?   BO.  Met  geene  an- 

Tac:  ircitcn,  als  door  welke  de  ^ecOmften  eigenen  ,  al 

wac 
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^5^4  Zaken 3  ettWtordert. 

wat  door  fchipbreuk  is  uitgeworpen  >  fchoon  dat  dc  cigc. 
naar  voor  handen  is :  cn  (orximigc  hen  zeiven  eigen  wiIIcq 
maken  ,  ai  wat  zy  by  ccn  dicfof  roover  gevonden  hebben» 
'BE.  Zulke  wctccn  zouden  dc  dieven  zelfs  konnen  maken. 

£Q.  Zy  zou  !en  ook  doen ,  indien  zy  't  konden  goed 
maken  i  en  zy  zouden  'tkonnen  yerfchoonen,  indien  zy 
den  oorlog  mochcen  aanzeggea ,  eer  zy  ftalen, 

BE.  Wie  heeft  dar  rcchc  meer  aan  een  Ridder  als  Voet. 
knecht  gegeven  J 

BO.  't  Voonccht  van  den  Krijg.  Want  zoo  worden 
tot  den  oorlog  geoeffenr,  op  dat  zy  te  vaardiger  zouden 
zijn,  om  den  viand  te  plondcrcrn^ 

S£.  Ik  (ienkedat  Pirrus  zijn  volk  zoo  tot  den  krijg  ocf- 
fendc.  £0.  Neen.  Maar  d>:  Lacedemonicrs*  £E,  La- 
ten zy  aan  de  galgloopen,  met  hunne  quade  oclfcning. 
Maar  hoe  komt  men  toe  zoo  groot  een  voorrecht  i 

£0.  Sommi£rt  ktiigcn  't  van  hunne  Voorouders ,  fom- 
mi^c  koopen  't  voor  geld  ,  andere  nemen  t  san* 

BE.  Mag  elk  een  dat  aannemend    BO.  Ja,  alaija 
zeden  daar  toe  pa0èn.    BE.  Wcike^  f  O*  Indien  hy  niets 
goeds  uitvoert ,  mdien  hy  koftehjk  gekleed  gaat ,  indien  by 
ringen  aan  dc  handen  draagr ,  indien  hy  wakkerhjk  hocrc- 
jaagt ,  indien  hy  geducrig  dobbelt ,  en  met  de  kaart  fpeclt, 
indien  hy  den  tijd  zijn  's  levens  m^t  zuipen  en  welluftplc^ 
gen  doorbrengt,  indien  hy  niets  gemeens  rpreckt,maar?aa 
Karteelen,gevechten,  en  loutere  oorlogen  weet  te  zwetzcn, 
alles  op  zijn  Snoeshaans,  Deze  geven  ben  zelvcn  verlof, 
den  oorlog  aan  te  zeggen  aan  die  zy  willen  ,  al  hadden 
d*ergeen  voet  eigendom,    BB  Cy  vertelt  my  van  Rid* 
ders  die  dc  '^Pijnbank  waardig  zijn.  En  niet  weinige  vaa 
die  fooort  zijn  d'er  m  t  Gelderland. 


*  Hy  (preekt  êf  ttfOordEquuUus  ^  'twclkjenVM^^^y 
ten  \^i]nbzï)kl€te€l^nt> 

CHA- 
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H  A  R  O  N. 


dac 


IS, 


ELSCHE  VEERMAN. 

Samenfpraak  tuffen^ 

CMARON,  GENIUS  [geeft]cn 
AL  AS  TOR  [qucIduivcK] 

Ch  ARON. 

TTAarbaaftgyu  200  blijde  na  toe  Alaftor  ?  A#  Wcl 
IY  Charon,  gy  komc  recht  van  pas.  Ikfpocddemy 

nau.    C.  Wat  nieuws  ? 
ft.  Ik  brenge  een  tijdinge,  die  vooru,  cn  *Profer- 

1IC  zeer  blijde  zal  zijn*  C.fpreek  uit  dan  wat  gy  brengt, 
intlaftu.  ^.  De  Helfche  f  R^zcrnijen  hebben  haar 
'kniet  min  wakkerlijk  als  gclukkiglijk  verricht  ^  alle 
cclten  des  werrclds  hebben  zy  vergiftigt  met  helfchc 
ipen ,  tweespalt  ,  oorlogen ,  rooveryen ,  en  peften, 
a)datzynu,  haare  (a)  flangen  uitgefchoten  hebbende , 
gd  cn  al  kaal  zijn ,  en  ledig  van  venijnen  ,  rondom 
nerven ,  zoekende  overal  Adders  ,  en  flangcn ,  nadc- 

F  f  4  maal 

v  *Z)tf  Helfche  I^omnginne^  Huisvrourp  van  Pluto  ^  de 
ilvorji. 
t  Furi£. 

Xa)  De  Voeten  geiden  ^  dat  dez^e  ffelfche  Rdz^ernijenop 
'  hoofd flungen  hadden  in  plaats  van  hayr ,  wlkeflangen 
fbeeldende  de  hoosheden)  z.y  den  genen  tn  denboezj^m 
^  pen  5  dten  z^y  mlden  bezweten  maken  ,  of  rampen  aan- 
^iten,  Ztcyirg^l^  enandmn. 
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maal  zy  200  kaal  zijn  als  ccney  ,  cn  hebben  geenhayrop 
't  hoofüjuochte  krachiigfap  in  den  boezem.  Daarom  maai. 
gy  ,  dat  ge  uw*  boor ,  en  riemen  klaar  raaakt^Want  daar  zal 
aanftonds  zoo  groot  een  menigte  raniSchimmenkomcnjdat 
ik  vrecze,  dat  gy  niet  raachtig  zult  zijn  om  haar  allen  o?er 
te  voeren.  C.Die  dingen  wiften  wy  wel,  A.  Waar  uit  hadgy 
'tvcrnomen?  C.  'c*  Gerucht  had  het  over  twee  dagen  al 
geboodfchapt.     '  ^ 

A.  Kietsisook  vlugger  als  die  Godin:  Maar  waarom 
fukkelt  gy  dan  hier ,  uw  boot  achtergelaten  hebbende  ? 

C  Dar  vereiftedezaak.  Ik  ben  hier  na  toe  getogen  ,  op 
dat  ik  d*  een  of  d*  ander  kloeke  Galey  mocht  krijgen  :  want 
mijn  boot ,  die  nu  van  ouderdom  verrot  is ,  zal  tot  dit  werk 
niet  becjLiaamaijn  ,  zoo  *t  waar  is,  dat  bet  Gerucht  ver^ 
heeft.  Trouwens,  waar  toe  was  't Gerucht noodig  . 
nood  dwong  my  ,  want  ik  hcbbe  fchipbreuk  geleden. 

A.  Diuipcgy  daarom  zoo:  ik  dacht  dat  gyvan'tbad 
^uaamr. 

C.  Neen.  Ik  ben  uit  de  Poel  van  Stix  ontzwommen. 
Waar  hebcgy  de  fchimmen gelaten  ?  C.Zy  zwem- 
men by  de  Kikvorficn.         Maar  wat  heeft  de  Faam  u 
yertelt  ? 

Cé  Dat  drie  Monarchen  van  de  werreld  met  dooddelij. 
ken  haat  ten  onderlmgen  verdervc  loopen,  en  dat  geen 
deel  der  Kriften  Werreld  van  dc  razerni  jen  des  oor  logs  vry 
iijn :  want  die  drie  flcpen  alle  de  anderen  tot  deelgeooot- 
fchap  van  den  krijg.  Dat  ze  al  tc  maal  zoo  gezind  zijn, 
dat  niemand  voor  een  ander  wil  wijken*  Dat  ondertuf. 
fen  noch  Deen,  noch  Pool ,  noch  Schot,  noch  Turk  ftil 
ftaan,  maar  vervaarliikc  dingen  in 't  zin  hebben.  Datdc 
peftoveralfel  aangaat  by  Spanjaarts,  Engclfchen,  Ital- 
janen,  en  Franfclien*  Daarenboven,  dat  er  een  nieuwe 
plaag  uit  de  verfcheidcnheid  der  gevoelens  ontftaan  is ,  die 
dc  harten  van  ^lle  menfchen  zoo'bedcrven  heeft ,  dat  ner- 
gens eenige  vafte  vrindfchap  is,maar  d'  een  broeder  den  an* 

dc- 


*  f/j  memt  ha^tf  OSS  A 1  è^/t^»/  ^  ^pf^^^^h 
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Uelfche  Veeman,  45  7 

étn  wantrouwt,  cncco  Wijf niethaar  man  onccnia  is.Des 
i-rhopc,  dat  hier  uit  ook  een  heerHjkvcrdeif  van  men- 
iën zal  fpruitcn ,  indien  de  zaak  yan  fprcken  en  fchrijveQ 
c  vechten  uitdraait. 

A.  Dit  alles  heeft  het  Gerucht  met  waarheid  verhaalt ; 
int  ik  zeifs  hcbbc  met  mijne  oogen  meer  gezien  ,  zijnde 
1  gedurige  makker  en  helper  der  Razern'ïjcn ,  dewelke 
oit  beter  hebben  betoont  datze  haren  naam  waardin  zijn, 
C.  Maar  daar  is  zwarigheid  ,  dat'cr  d'een  ofd^mdcr 
■cftmach  opftaan,  die  fchieli)k  tot  Vrede  raad;  cn  de 
nocdcrcn  der  menfchcn  zijn  veranderlijk.  Want  ik  hoo- 
dat'cr  by  de  werreMlingen  een  *  zeker  Vcclfchrijvcr  i?, 
niet  ophoud  met  zijn  pen  den  den  oorlog  te  vcrfocycn', 
^t  vrede  te  vermanen. 
.  Die  yWan  heeft  allang  voor  dooven  gczon<»en.Voor- 

Iien  heeft  hy  bcfchreven  de  klachte  van  de  verflagen  Vrc- 
(  ,  en  nu  ze  dood  is,-  heeft  hy  ook  haar  Graffchrift  ae- 
3  reven.  Daartegen  zijn  ook  andere,  die  onze  zaak  zoo 
»    I  voorfhan  als  de  Razernijen  zelfs. 
V    C.  Wie  zijn  die  ^     A.    Daarzi;n  fommige  (a)Dic- 
i      met  zwarte  cn  wittemantels ,  asgracuwc  rokken ,  en 
Icheidc  vederen  vcrcicrc  ;  Deze  wijken  nooit  van  de 

*  rftcnhovcn,  maar  blazen  de  zucht  des  oorlogsin  d'oo- 
,  cn  porren  groot  en  klccn  daar  toe  aan :  Zyroep-nin 

'  Evangelifche  Prcdikaatcyen ,  dat  de  Krijg  rcchtvaat- 
J«     ,  heilig  ,  cn  vroom  is.  En  ,  op  dat  gyuover  den 
fkcn  moed  d'er  menfchcn  moogt  verwonderen  ,  zy 
,.     pen 't  zelve  by  beide  partijen.  By  deFranfenprcd'ifce« 
;  J    dat  God  aan  de  zijde  van  de  Frarfen is,  cndathy 

•  I  jerwonnen  kan  worden ,  die  God  tot  een  Befchermer 
1  ft.  By  de  Engclfcn  tn  ^-panjaardsCfchrcc uwen  zy]  dat 
i  oorlog  niet  van  den  /Ceizcr,  maar  van  God  gcvoert 
•  d.'  dat  zy  hen  maar  als  dappere  Mannen  quyten:  Dat 

Erasmus  noemt  hem  z.dvendHSf  ZywklachtccFcrdc 
lagenc  Vrede  is  bekend. 
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Chaaon,  of 


I  V 


1^ 


de  ovcrwinningc  zeker  is:  En  by  aldicn  ymand  komttc 
fneuvelen,  dar  die  niet  vergaat ,  maar  recht  toe  rccbtaaa 
na  den  Hemel  vliegt ,  zoo  gewapend  als  hy  is»  En  ge» 
looJFt  men  dat  volk  zoo  zeer  ? 

ïTat  veraiag  een  geveinsde  Godsdienft  niet  ?  Daar 
by  komt  de  jeugd»  onervarendhcid  van  zaken  ,  begeerte 
naglory,  grarafchap  ,  en  hartstocht  ,  van  nature  daar 
toe  genegen  ^  waar  toe  ze  genoopt  word#  Deze  zijn  lich- 
telijk te  bedriegen ,  en  een  wagcn^van  zelfs  hellende  om  tc 
valicn,word  met  klccne  moeitt  omgcftooten. 

C.  Ik  zoude  die  dieren  wel  gaarne  cenigcn  dienft  willen 
doen. 

A#  Maak  ccnkoftelijkc  maaltijd  voor  hen  klaar  >  gy 
kunt  hen  geen  grooter  dienft  doen.  C.  Van  "^iC aasjes- 
kruid »  Wilde  boonen  »  en  look?  want  by  ons  ^  geen  andc* 
rekoft,  gelijlf  gy  weet.  A.  Ja  van  Patryzen,  Kapoe- 
nen y  en  Fazanten ,  zoo  gy  een  aangename  Gaftheer  wik 
aijn. 

€♦  Maar  wat  beweegt  hen,dat  zy  den  oorlog  zoo  voortp 
aetten  ?  of  wat  voordeel  maayen  zy  daar  uir  f  A.Om  daiïy 
meer  wmft  trekken  van  de  dervende^  dan  van delevendei 
Daar  zijn  Teftamenrcn,  Doodmalen,  Bullen,  en  meer 
andere  profijten ,  die  zoo  quaad  niet  zi^n*  Kort  om ,  2y 
willen  liever  in  de  legers ,  dan  in  hunne  korven  verkecreot 
Dc  krijg  brengt  vele  BilTchoppen  voort  ,  die  in  tijd  van 
Vrede  geen  quaén  deuit  waardig  geacht  wierden.  C.  Zy 
ïijn  daar  wijs  in» 

Aé  A/aar  waar  toe  hebt  gy  een  Galey  van  nooden  J 
C#  Nergens  toe,  indien  ik  midden  inde  Afoerafchvc- 
dcrom  fchipbreuk  wil  lijden*    A.  Van  wegen  de  raenigicJ 
C.  Jadog* 

A#  Gy  voert  immers  Schimmen,  en  geen  lichamen : 
en  hoe  weinig  zwaarte  hebben  die  fchimmetjes  ? 

C.  AI  waren  't  [de  allerklciufte]  waierfpinnekopjcs , 

noch- 

^Malvebladeren  C^c.Z?^/  is  kpfl  van  dc  Schimmtm2ie  dt 
famenf^a^f^van  Yrijfter  en  Vjijcr. 
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JJelJche  Veerman.  ^ 

iitanskan  't  getal  van  die  zierijcs  zoo  groot  zijn,  rfatzy 
oot  ladcD.  Daar  benevens  weet  gy  ook  wel  dat 'de  boot 
een  [Ichim  ,  ofj  fchaduw  is. 

A.  Maar  't  heugt  my ,  gezien  te  hebben  ,  a/s'cr  een 
ote menigte  was,  en  als  ze  altemaal  niet  in  de  boot 
ndcn,  dat  eraauuw'roerforotiids  tweeduizcnt  fchim- 
n  hingen ,  en  gy  voelde  de  zwaarte  niet. 
4C»  Ik  beken  wel ,  dat  zoodanig  zijn  de  zielen  der  gcncr , 
|;  van  Jangerhand  dooreen lecring , of doodelijkc koorts 
••het  lichaam  zijn  verhuift;  maar  die  fchieli/k  uiteen 
jjvcthchaam  gerukt  worden,  brengen  groot  gewicht 
;c  .  en  zoodanig  zijn  ze  die  ons  de  Pof>elcy ,  Qutnancy , 
iP*/ toezend,  maar  voornamentlijk  de  krijg. 
iA.  Ik  denke  niet  dat  de  Franfen  ,  of  Spanjaards  veel 
Iraarte  met  zig  brengen. 

|C.  Veel  minder  als  andere,  hoewel  hun  zielen  ook  niet 
llolicht  ais  pluimen  komen.  AfaaruitdeEnodfchcn,  en 
|:lgemeft=  Hoogduiifcrs komen fomtijdszuïke  [voads], 
itik  onlangs  maar  tien  [van  die  quanten]  voercndege- 
♦arhcp;  en,  had  ik  geen  uitworp  gedaan,  ikhadm«c 
«jn  boot ,  reizigers ,  en  veergeld  orii  zeep  gewceft. 
I A.  Dat  is  een  groot  gevaar. 

3C.  Hoe  dunkt  gy  dan  dat'cr  toegaat,  als  daar  die  gro- 
J  Landvoogden,  Snoeshanen,  en  altijd  vechtende  quan- 
fa  komen  aanftappen. 

I  A.  Ik  denk  nict,dat  byu  cenigc  komen  die  in  een  rccht- 
jardigen  oorlog  flKUvelen :  want  men  zegt  ,  dat  die 
4cht  opwaarts  naden  Hemel  vliegem 
IC.  Dat  zc  na  den  Hemel  vliegen  wete  ik  niet :  Maar 
ét  alleen  wete  ik  ;  Zoo  menigmaal  als'er  oorlog  is  ,  ko- 
«en  zoo  veel  gequetfte  en  verminkte  tot  my.dat  ik  my  vcr- 
aondere ,  dat'er  noch  ymand  daar  boven  overig  is.  En  zy 
<»men  met  alleen  beladen  met  dronkenfchap ,  en  bangc- 
liften,  maar  ook  met  bullen,  Pricftcrfchappcn ,  en  andc- 
4re  zeer  vele  dingen  meer. 

*  A«  Zy  brengen  immers  die  dingen  nictmcê,  maarztf 
♦nacnnaakctoïu» 

C.Dit 
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^60  Charott ,  of 

C#  Daa  1$  wel  waar,  maar  de  gene  die  rerfch  komen, 
brengen  de  droomen  van  zoodanige  dingen  mcé. 

Aé  Ja  zeker !  brengen  droomen  ook  zwaarte  by  ?  C,  Zj 
bezwaren  mijn  boor.  Ja  wat  zeg  ik  bezwaren  ?  Zyhcb. 
bcnze  nu  in  de  grond  gezet.  En  meent  gy  ook  dat  zoo  vele 
^penningen  ook  geen  ballaft  is  ^  A.  Ja  zeker  dat  geloo- 
TC  ik  wel ,  indien  zy  kopere  penningen  brengen* 

C.  Daarom  hcbbe  ikvaft  voorgenomen  my  te  verzor- 
gen van  een  fchuit,  die  dezen  laft  machtig  is.  A.  Ogy 
gelukkige/    C.  hoe  zoo  ? 

Aé  Om  dat  gy  binnen  korten  tijd  rijk  zult  worden. 

C.  Van  wegen  de  menigce  der  fchimmen  f  A.  Wel 
ja.  C.  Dat's  waar!  alszc  hare  rijkdommen  mee  brach- 
ten. Maar  die  nu  in  mijn  boot  beklagen,  dat  zybydc 
menfchen  hebben  verlaten  Koninkrijken  ,  Bisdommen, 
Abdyen,  en  ontallijke  talenten  Gouds,  brengen  bymy 
niets  als  ecne  penning:  zoo  dat  ik  alles,  wat  ik  in  drie» 
duizent  jaren  hebbe  by  een  gefchraapt,aan  ecne  Galey  moet 
'  IC  kofte  hangen. 

A,  Die  winft  zoekt,  moet  onkoften  doen*  C- Maar  de 
ftervelingen  (zoo  als  i  k  hoore)  doen  gelukkiger  koopman- 
fciiap  ,  dewelk  onder  Mcrkuurs  zegen  mdrie  jaren  rijk 
worden.  A.  Maar  die  lappen 't  zomcijds  ook  deur  dcbü- 
len  :  uw  win  ft  is  kleender ,  maar  zekerder. 

C*  }kweteniet  hoe  zeker  diezy.  By  aldien  ecnigOod 
nuopftond,  die  de  gefchillen  der  Vorftcn  beÜechtc,  zoo 
zoude  ik  die  geheele  wmft  verliezen. 

A.  Wat  dat  aangaat;  ikbcvclcu,  dat  gy  daarin  geruft 
ïijt:  gy  hebt  in  geen  tien  jaren  voor  Vrede  te  vreezen. 
Dc  Paus  van  Roomden  alleen  raad  wel  crnftelijk  toteen. 
dracht ,  maar  hy  doet  verloren  arbeid.  De  Steden  morren 
uit  verdriet  der  ellenden,  en  ik  wete  niet  wie  brengen  het 
gemompel  des  Volks  in ,  zeggende  dat  het  onrechtvaardig 
is ,  dat  om  byzonderc  granifchap  of  eerzucht  van  twee  of 

drie, 

•*  Chdron  de  zjelen  Hellew^drfsvoerendi  1  kfee^  vdnydet 
ZJ€l  CM  pcffniffg  veergeld. 
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Helfche  Veeman^  'j^6i 

c  mcnfchclijke  zaken  t'ondcrfte  boven  geworpen 
:  Maar  geloof  my,  de  Razcrnijcn  zullen  allerJey 
ede  voornemens  over  ftag  werpen.  Maar  wat  behoch. 
gy  om  dezes  zaak  willeby  de  menfchenregaan  r  2i]ti 
ons  geen  werkbazen  ?  Wy  hebben  immers  Vulkaan. 
C.  Dat  •$  wel,  ais  ik  een  koper  Schip  wil  hebben. 
A.  Men  zoude  wel  ymand  voor  een  zeer  kleine  pri/c 
cbicdeo. 

C*  Dat  is  zoo  ^  maar  wc  hebben  geen  ftof*    A.  Wat 
ore  ik?  zijn  daar  geen  boflen  ^    C.  Jazclfs  de  vcrma* 
lijkcboflen,  die  in  de  ^  Elyzccfche  velden  waren,  zija 
iflonden. 

iA»  Waartoe?    G.  Om  de  fchimmen  der  Ketters  tc 
tbranden  ;  zoo  dat  wy  onlangs  genooJzaakt  zijn  ge- 
il uit  de  ingewanden  der  aarde  kolen  te  graven.  A.Hoc? 
men  die  fchimmen  m.et  geen  minder  onkoften  gcftraft 
idcn  ?  zoo  heeft  het  f  Radamanthus  beliefte 

Alsgy  nualeenGaley  zult  gekocht  hebben,  waar 
f  tgy  de  Roeiers  van  daan  halen  ? 
2.  Mijn  werk  is ,  het  roer  te  fticrea  :  dc  fchinimcft 
^?gen  roeyen  ,  indien  zy  willen  overvaren- 
mA.  Maar  daar  zijnd'er,  die  nooit  gcleert  hebben  met 
nnen  om  te  gaan. 

#3.  By  my  is  niemant  wegens  aanzienlijkheid  daar  vry 
f.*  Zelfs  rocycn  de  Monarchen  en  Kardinalen,  elk  hun 
»rt,  zoo  welals  hecflcchtegraauw;  of  zy 't  gcleert ,  of 
^:  geleert  hebben.    A*  il/aak  ,  dat  gy  onder  Aferkuurs 
aren  gclukkiglijk  een  Galey  koopt,  ik  zal  u  niet  langer 
^.ouden,  maar  een  blijde  tijdinge  voorde  Helbrengcn* 
ifhoor  noch  een  woord  Charon.    C.  Wat  is 
•  Maak  dat  gy  ras  wederkomt,  op  dat  dc  menigte  u 
niet  overrompele. 

C  Ja 

Elijzeefche  velden,  wjre^^  gdiji^de  Poefen  z,^^- 
|,  uermd^eltjl^e  y^oon^laatfen  van  dcZtekn  der  genen , 
roem  en  hetUgltjl^geUeft  hadden. 
'  Een  van  de  rechrers  van  de  HeL 


tb 


.^1 
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4<^i  Vergadering  der 

C.  Jagy  znlt'er  meer  als  twechondcrtJuizent  op  den 
oever  vinden  ;  bebalven  die  in  dc  mocrafch  zwemmen. 
Ikzalmy  evenwel  haaften  zoo  veel  als  ik  kam  Zegbaar, 
dat  ik  aanHonds  by  haar  zal  zijn. 


SYNODUS  GRAMMATICORUM. 

dat  is, 

Vergadering  der  Letterkonftenaari 

Albinus.  Bertulfus.  Kanthelus.  Difilus.  !«- 
menus.  Tabullus.  cn  Gaditanus. 

Albinus. 

.  s'tf  yraand  in  deze  vergadering  die  de  Telkunftgeiccrt 
T  heeft  1?  B.  Waar  toe  dog  !  ^i.  Die  ons  zeker  wifttf 
J  zeggen,  met  ons  hoe  veel  Lettcrkunflcnaars  wy  hier 
by  een  vergadert  zijni 

B.  Dat  zullen  onze  vingerrn  wel  xonder  ^  Legpennin- 
gen  konnen  zeggen^  Ik  zet  u  op  den  duini,my  op  de  voor- 
ste vinger,  Kanthelus  op  de  middenfte,  Diphilusaandc 
ringvinger,  eu  Eumenius  op  deping,  Ku  ga  ik  over  aan 
de  Üinkeband ;  daar  zet  ik  Fabullusop  den  duim  ,  en  Ga- 
ditaan  op  dc  voorfte  vinger*  Welhai ven  zijn  wy,  zooik 
'twclhcbbe,  zeven  in  getal.  Maar  waar  toe  dient  gy  dal 
IC  weten  ? 

A*  Om  dar  ik  hoorc  dat  het  getal  van  zeven  een  wettige 
vergadering  uitmaakt.  Van  wat  vergadering  praat  gy J 
A.  Ik  hebbe  een  ernftige  zaak ,  die  my  langen  ti\d  moeyc- 
lijk  heeft  gevallen  ;  en  niet  alleen  my,  maar  ook  vele  niet 
ongeleerde  Mannen.  Deze  ital  ik  te  berde  brengen,  op 

dat 


*  Calculi  wdren  Steentjes  bj  de  ouden ,  dfe  in  V  oprekt 
mngehrmkS^nf  gelijk^fommi^e  onder  ons  leg^ennmgen. 
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letterkotiftenaars, 

i  het  gefchil  doot  'i  gc24g  van  deze  byccnkomft  eenmaal 
jrindigc  werdc. 
K.  Hecmoct,  Albijn,  al  iets  uitnemend  zijn,  dargy 
«weet,  of  *t welk  uw  vcrdoorzichng  gemoed lanoea 
li  moeyelijk  heeft  gevallen.  Daarom  begeren  wy  ook  tc 
«en  wat  dat  voor  ten  zaak  zy :  want  ik  alleen  fprcke  uit 
iinaam  vanaileo. 

ÉA.  Weeft  dan  aJlc  hier  aandachtig  met  ooren  en  harren^ 
jirec  oogen  zien  meer ,  als  een.  Is'cr  iemand  onder  u,  die 
s  kan  uitleggen  wat  het  woord  ANTI COMARiTA 
ceggen  is  ? 

B.  Geen  ding  ter  werreld  is  lichter.  Want  het  betcekent 
i  foort  van  Betekruid  ,  't  welk  de  ouden  '^iVaterbete 
emden,  met  een  kromme,  en  verdraaide ftcei ,  zeer 
akcloos ,  en  van  een  vijze  reuk  zoo  gy  't  aanraakt,  't  zou 
or  l^fMtjereer  my  met  niet  behoeven  tc  wijken» 

IK.  Gy  (preekt  van  waterleu  ,  ja  van  een  firomheeffe 
nkik].  Wit  heeft  ooit  te  v oren  den caanvamvrf^crtf/e 
boort  i 

B,  Dat  leert  ons  klaarlijk  Mammemktus ,  200  als  hy 
adengemeenen  man  qualijk  genoemtword,  daar  zijn 
;cn  naam  is  Mammotreftos ;  als  of men  zeide  een  Fvefter- 
td z,^n Grootmoeder  A.  Wat  is  dat  voor  een  tijtel? 
Op  dat  gy  meugt  weten  dat  in  het  boek  niet  als  enkele 
'mjakli)hcjcn  gevonden  worden;  het  beteekent,  dat 
Mammenditis,  de  t  Grootmoedcrs.hatcKindskindc- 
i  meer  wils  geven ,  als  de  moeders  hare  kinderen.  A.Zc- 
rgy  (preekt  my  van  een  vermakelijk  werk:want  aisifc 
langs  dit  bock  in  mijn  banden  had  gckregtn,fcbcclde  het 
r  wcinig.of ik  barftte  van  lachen,  K.  Waar  kreeg  gy  dac 
•k.dat  zeer  zelden  te  vinden  iïJB.Dc  Abt  van  Sint  tBavo, 

'OfzA»emme»del>ete. 

t  MAMMEh.l>etee^e»t/n't(7r/ex  (Sroorraoedcr. 

fDez^e  Bavo,  d/e  de  P^troonvan  de  Stad  Gent  ie 

'^ar ,  z.00  men  z^egt,  'tn  den  jare  6  3  ogejiorve» ,  e»  hegra- 

V  Hter  vMtd^anksm  het  woord  Bkmvs^  dat  ft  luo  veel 
jBavoos-Niis» 


m 
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4(^4  Vergadering  der 

mer  name  Lieven  ,  heeft  my  eens  te  BrUg^c  na  de  maaltijd 
in  zijn  byzondcr  jBoekvertrck  gebracht,  't  welk  die  oude 
Man,bcgerig  zijnde  zijne  nakomelingen  eeniggcdenktec- 
kcn  van  hem  zeiven  na  te  laten ,  met  geen  kleine  onkoftcQ 
oprechtte.  Daar  was  niet  een  boek ,  of  het  was  met  de  hand 
gcfchreven  >  en  dat  op  Parkement ;  niet  een  ,  of  'c  war 
met  verfcheide  fchildcryen  verciert  ,  en  van  buiten 
met  koftclijke  ftofFcn  ,  of  goud  bedekt.  Ja  ook  de 
grootte  der  boeken  zelfs  vertoonde  ik  weet  niet  wat  aan^ 
^ienlijkheid. 

Wat  waren  *tvoor  boeken?  Bé  Och.  Altemaal 
deftige  Her  ^Igemecnboel^,  het  [(om  fpreu^hoel^,  Ovu 
dius  door  €  enige  bedelde  ffn-eel^vijz.enva'i^éiarf ,  enontaU 
lijke  andere ,  onder  wciken  ik  ook  den  zeer  aardigen  Mam* 
mothrepfuf  gevonden  hebbe.  By  deze  lekkernijen  vond  ik 
Tvaterbete.  A.  Waarom  noemen  zy  h-et  Tjwemmende ,  [of 
r»^itef'}b€te^  Ik  zal  u  vertellen  dat  ik  gelezen  bebbe: 
fchri)VLr  mach  zijn  geloofwaardigheid  goedmaken:  Ora 
dat  het,  zcgthy  ,  waft  in  vochtige  en  verrotte  plaatfen, 
cn  nergens  gelukkiger  groeit ,  dan  in  flik ,  of  in  een  ftront* 
hoop  (mer  verlof  gezegt.)  A*  Stinkt  ze  dan  zoo  leelijkc  > 
B.  Ja,  dar  geen  ftrontneftvijzerftinkt. 

A.  Word  dat  kruid  ook  ergens  anders  toe  gebezij;t? 

B.  Ja  men  acht  het  voor  lekkerny.  A.  MifTchico 
voor  de  Varkens,  en  Ezels,  ofvoor  deOflen  van  Cy* 
prus.  B.  javoor  menfchen  ,  en  die  noch  al  lekker  zijn. 
Daar  is  een  volk  [in  Iralien]  PW/;jfr/ [genaamt]  by  welke 
deGaftmalen  by  beurten  tol  een  lange  flentering  uitge- 
rekt worden:  de  laatfte  fmeer  noemenze  in  hun  taal  een 
hervaftwg,  als  of  wy  zeiden ,  'tnageregt,  of  banket. 

A#  Wat  een  fchoon  banket! 

B.  De  voorwaarde  van  die  flempisdcze:  datdcGaft- 

lieer 


V  Is  een  fjn'eel^weord  vdn  de  Latijnen ,  die  een  botmuil 
noemen  een  Os  van  Cyprus Om  dat  men  z,egt :  dat  de  Of- 
fen  van  Cypruj  niet  als  menfchendrekjten ,  cn  daarom  veel 
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letterl^nflendars,  a^i* 
«mag  optctten  al  wac  hy  wü;  cn  Je  gaftcn  moacn 
u:ding  verwerpen,  maar  moaen  alles  ten  goede  ncm^en. 
-  Wel  of  hy  eens  dulle  Kervel,  of  *  verwarmde  Kool 

'  tl  tc  ^ 

.  AI  wat  daar  opgedift  won  moet  ftilzwijgcns  opa», 
li  worden:  en  t  huis  mogenze  weder  uitbraken 'ree- ' 
_ gegeten  hebben.  Want  hier  diflTen ly  gcmcenh.kop 
rrbetc,  of  Antikomarijt :  het  verfchiltdo^  met  wat 
b  i  gy  het  geefc^  »t  is  een  en  dezelve  zaak»  2y  mengen 
i  ««^«^chorfTeby,  en  zeer  veel  look  j  cnalzoovol- 
«tt  Jnzy  die  Paft ey. 

Wie  heeft  zulk  een  Barbaarfchc  wet  fdcn  volkel 
.*w(emaakt  f  i.  j 

K^)e  gewoonte,  machtiger  als  cenig  dwingeland.  A.Gv 
t  my  een  treurige  vertooning,  die  zulk  een  onver- 
hjken  uitgang  heeft.    BAk  hebbe  op  mijn  beurt  ge^ 
«Rfp  :en,  willende  mijn  oordeel  boven  geen  ander  ftellen 
b»  emand  iets  beters  heeft.  * 
.    .  Maar  ik  hebbe  bevonden ,  dat  de  Oude  een  Visgc- 
n«  lebben ,  die  zy  Antikomarita  noemen.    B.  Noemt 
-  en  Schrijver.    C  Ik  kan  't  bock  wel  toonen ,  maar 
'aam  des  Schrijvers  kan  ik  niet  noemcn.'t  Is  in  't  Frans 
reven,  met  Htbrceuwfche letteren. 
;;i      Wat  gedainte  heeft  de  Vis  Antikomarita*  GHv 
..is  leel  en  al  vol  zwarte  fchobbeo    de  buik  alleen  is  wit 
ijA  y  zult  ons  a*  een  of  d'  anderen  gcmantelden  hondfen 
lPi  oof  uit  die  Vis  maken,  denk  ik.  Wat  fmaak  heeft  hv  ? 

Ter  wcrrcld  is  mets  onaangenamer.  Ja  hy  is  befmet'. 
;.:c  .  Hy  groeit  m  ftinkende grachten  ,  fomnjds  ookio 
^rij  D  .  qualhg  en  Qiimig :  Hy  veroortaakt  gepro  ft  zijn- 
J  1  zwaar  gerochel,  dat  men  naauweiijks  door  braken 
la  uijtraken.  En  is  gemeen  in  't  Land  dat  men  Celmbrace 

^  S  noemt; 

^     ff'^»t  dat  de  Grtel^en  VA»  nveemad  gehokte,  of -ver. 

\der^oolz.Hlk.ee»aficergehadhchben,  datmenbyhe» 
«  weekj.oord  -v*„dh,  y.^^^^r,  .^«W©:.  Tweemaal 

K  IS  üc  dood. 


él 
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^66  VergAderingder 

noemt}  want  aldaar  acht  men  hem  voor  lekkcrny,  om 
dat  vlecsprocvcn  daar  vervlcckelijker  is  als  een  raanflach» 
A.  Ongelukkig  land  met  haren  Antikomarijt» 

C.  Zooveel  wete  ik 'er  af  re  zeggen:  ik  wil  niet  dat  ie- 
mand hem  aan  mijn  gevoelen  bind, 

D.  War  behoeft  men  de  befchrijvinge  van  dit  wood  uit 
de  Mammotrepren  of  Hebreuwfche  bladeren  re  halen, 
dewijl  de  ooifpronk  van  't  woord  zelf beicekent ,  dat  ^nti- 
lipM.it ue»  gcnocmt  worden  die  meisjes ,  die  niet  al  te  gc- 
lukki<y  gchuwehjkizijn ,  gelijk  als  aan  Oude  Mans  ?  want 
het  is  niets  nieuws  dat  de  Schrijvers  quo  in  co  hebben  vcran- 
andcrt ,  dewijl  de  c.  q.    nabeftaande  letteren  zijn. 

£♦  't  Zoude  wat  fchijn  hebben  'tgeen  Difilus  gezegt 
heeft,  indien  't  bleek,  dat  het  een  Latijns  woord  was* 
My  dunkt  dat  het  een  Grieks  woofdis,  uit  drie  woorden 
gemaakt:  uit  antt  dat  is  tegen,  k$omee,  't  welk  betce- 
kent  een  dorf^  cn  oartz^f»  dat  i$  klaffe»  als  de  iVtfven :  Na 
zegt  men  door  't  uitlaten  van  een  woord  y4»ttkpmauta ,  dat 
heen,  dte  door  zjjn  boerfihe  fraatachttghetd  eik^een tegen 

F*  Mijne  Eumenius  heeft  wel  yveriggefproken.  Maat 
my  dunkt  dat  dit  woord  uit  zoo  vele  woorden  t'  zamengc 
zet  is ,  als  't  woorden  heeft.  Want  an  voor  anus ,  dat  is  dol,  ti 
voor  t  'tlloon  dat  is p^ukkendeikpov ooi  kpodta  dai  zijn  hairen. 
Ma  voor  mala ,  dar  is  meefl.  Ry  voor  t^fara  dat  is  vtttl ,  ti 
voor  taUs  dat  is  ellendtg»  Hier  uit  word  t'zamcngezet. 
Een  dol  en  ellendtg  menfch ,  fluk^nde  de  hanen  -van  ver^ 
rotte  hutden. 

A*  By  zulk  een  handwerk  paft  óe  z/wemmende  Bete , 
van  welke  Bertulfiis  ftrax  aefproken  heeft. 

Gy  hebt  zeker  alle  met  yver  gefproken  ;  maar  my 
dunkt,  dat  een  vrouw,  die  niet  wil  na  haar  mans  pijpen 
danfen  ^nttkomartta  genoemt  word,  by  verkortingc,m 
plaats  van  Antidikomarita  ,  om  dat  zy  altijd  haren  maa 
tcgcnftreefr. 

A.  Indien  wy  zulk  omkeer  inge  van  woorden  aannemen, 
200  zal  men  lichtelijk  van  FiMta  A^'^  '^^K^khws ,  I'ora  dat 

iS 
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letterkpfjftetiam.  4^7 

s  Markten  maken ,  cn  CukichIus  een  K^onijn  zal  Cuculus 

B»  MaarBalbijn,  die  in  deze  Raadsvergadering  Bur- 
^crmcefter  is ,  hecfc  noch  niet  gezegt  wat  hy  oordeelt. 

A.  Uit  my  zei  ven  htbbcifc  niets  om  by  te  brengen: 
jtvenwel  zal  ik  niet  weigeren  te  berde  te  brengen,  dat  if  on- 
iiangs  geleert  hcbbe  van  mi|n  waard,  een  zeer  Ipraakrijk 

'  >rnenrch.   Hy  veranderde  m  't  (preken  meermalen  zijn 
ji'praak,  als  een  Nachtegaal  haar  zang.   Dczeztide  .  dac 
"iet  een  Kaldeenfch  woord  was  van  drie  woorden  t'zamen- 
ezet»  Want  by  die,  gelijk  hy  zcide,  is  antt  te  zeggen 
en  veil^trde  en  HerjfenmzA .   I^ar  een  fteen.  en  ita 
e  Schoenmakers  ks^fl. 

B.  Wie  heeft  ooit  ^cn  ftcen  herffèns  toegefchrevcn? 
A.  Daar  is  niets  ongerijmds  in ,  zoo  gy  maar  *t  gedacht 
verandert. 

K.  't  Gaat  in  deze  Vergadering ,  even  gelijk  men  ge- 
meenlijk pleecht  te  zeggen.  Zoo  veel  hoofden,  zooveel 
zinnen.  Wat  is 'er  dan  uitgerecht.*'  De  ftcmmenkonnen 
i  opgetelt ,  maar  niet  verdeelt  worden  ,  op  dat  het  grootfte 
deel  het  kleenftc  overwint. 

A.  Laat  dan  het  befte  het  flcchtfte  overhalen.  G.  Maar 
itot  dit  werk  zoude  een  andere  Byeenkomftenoodig  zijn. 
Want  elk  dunkt  dat  zijn  iJruid  de  fchoonfte  is.  A.  In- 
idien  dat  waar  was ,  daar  zouden  minder  ovcrfpelcn  zijn  .• 
Maat  ik  wete  goeden  raad. Laten  wy  mctbooncn  loten  wie 
luit  dit  getal  't  recht  zal  hebben ,  om  uit  alle  ftemmen  voor 
goed  te  keuren  die  hy  wil. 

C.  Maardaizalopuwkapaankomen;hebbeikde  waar^ 
hcidnietgczcgt.'' 

A.  Dc  eerfte  en  de  laatfte  behaagt  mymecft,  C  Wy 
ftemmen  'taltemaal  toe,  op  dat  ik  alleen  voor  allen  ant- 
woorde.  A»  Wel  aan  ,  laat  dit  dan  ock  zijn  onder  die 
dingen  ,  over  welke  men  niet  mach  twijffèlen. 

C.  Recht.  A.  Wat  zal  de  fttafFe  zijn,  zoo  iemanrl 
van  ander  gevoelen  zy^  C  Hy  zal  met  grootc  Lette- 
ren in  dc I  c:rcr?'orft  ''^'c^^ygefchreven worden. 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


fr 


1% 


468  Vergadering  der 

Ik  zal  hier  met  goed  geluk  by  voegen  ,  •txfclkmy 
dunkt  niet  verzuimt  te  moeten  worden.  "Van  een  zekeren 
Arts  Syrus  gehoort  hebbende  zal  ik  het  de  vrinden  mede- 
dcelen. 

B.  ?ratisdat^  A.  Indien  men  zwemmende  bete,  met 
galnoot,  enfchoenmakersinktinecn  mortier  floot,  en 
zes  oneen  ftront  daar  by  mengt;  tot  een  pkifter ,  dat  het 
een  gereed  middel  tegen  defchurft  van  bonden  ,  en  jeukte 
van  Varkens  is*  Maar  hoor  eens  Albijn ,  gy  die  ons 
allen  met  ^ntil^maritét  werk  geeft:  in  welken  fchrijvcr 
doch  word  dat  woord  gevonden  ) 

A.  Ik  zal  *tu  zeggen  ,  maaralleen,  en  in  *t  oor, 

B.  Ik  zal  'taanhooren,  maar  op  die  voorwaarde,  dat 
ik  het  weder  alleen  in  't  oor  zal  luifteren.    A.  A/aar  een, 
dikwils  herhaalt, word  wel  dutzj^nt.    £^  Gy  zegt  de  waar- 
heid :  als  men  van  €e?2  gemaakt  heeft  tn^ee ,  heeft  men  niet 
meer  in  zijn  macht  den  voortgang  van  trvee  te  ftutten. 

Dat  weinige  menfchcn  weten  kan  verborgen  wor- 
den; dat  vcleweten  ,  niet.  Maar rff/^ behoort  tot  velen. 

B.  Wel !  die  drie  Wijven  gelijk  heeft,  word  gezegt 
vele  Wijven  te  hebben:  maar  die  drie  haren  op 't  hoofd , 
of  tanden  in  den  mond  heeft,  zeidmen  van  die  dat  hy 'er 
veel  of  weinig  heeft  ? 

^.  Haarklöovcr  1  houd  't  oor  dicht  by  [en  luifter  toe*] 

B,  iTat  hoore  ik  ■?  dat  is  niet  minder  ongerijmt ,  alsof 
de  Grieken,  deftad,  om  welke  te  belegeren  ,  zy  zoo  vele 
vloten  voerden  ,  met  haren  naam  niet  konden  noemen, 
zeggende  Sfifr/um  in  plaats  van  Trooje. 

A.  Maar  deze  Rabbijn  is  onlangs  uit  den  Hemel  geval- 
len, welke,  indien  hy  niet  als  een  tegenwoordige  God- 
heid  de  menfchelijke zaken  te  huipe  gekomen  was,  wy 
zouden  al  overlang  zoeken ,  waar  menfchen  waren  ,  waar 
de  Godvruchtigheid  ,  wijsbegeerte  ,  en  gcleertheid 
was* 

B#  Zeker  hy  verdient  onder  de  Opperhoofden  van 
dc  Zotheid  \Morit\  aan  *c  hoog  eind  te  zitten  ,  waardij; 

dar 


1 
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letterkonjïetiMrs, 


ra«hyoadezen,  met  ^nti^ksr^^ri^t  genoemt  werdc -^rcfc/ 
mcrtft,  [dat  IS  Opperzot.] 

Aan  den  LEZER. 
tea^en    daar  had  den  Ncderduufken  iLsgJn^en 

W^J^^  va»  BraJ»..srch^„r gemaakt  ^e       oj d'ieZf 
V  ander  dcwme  Paap   du  een  z,ot  keironder  In  Lachcd 
?r  .^n  verdraait  Grieks  opfchr^fr  had uttgegevem 


AMOS  AGAMOSt^ 

Sive  Conjugium  ifttpAr, 

dat  is, 

Ongelijk  Huwelijk. 
Samenfpraak  tuflen 
PETRONIU^cn  GABRIEL. 

PETRONIUS- 

'Aar  komt  ons  GabricI  met  een  zulk  een  norfTen 
wezen  van  daan  ?  uit  het  *  Hol  van  Trofonius  # 
^-een:  van  de  Bruiloft. 
P.  Ik  heb  nooit  een  wezen  gezien,  dat  minder  na  brui- 
eogeli,kt.  Want  die  ter  bruiloft  geweeft  zijn ,  n]cgc„ 
d  zes  gehee  e  dagen  lang  vrolukefen  geneuch  ijkef  tï 
:H.,nen,  en  de  oude  Mannen  wehien;ien  jeugdLrJe 

MrscnMars,  [dat  is,  van  dc«?«?^metdcnt>ör/ö?l. 
■.O,  Neen,  vaneen  edel  jongman  meteen  jufFcrt^,  van 

G  g  3  zeflien 

*  2tedefamenfprd4kva»  V  Lijkof  Uit  vaart» 
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470  Ofi^el^k. 

zcoticn  jaren  ,  aan  wdkc  niets  ontbreekt,  'tzycJatgyop 
hare  {choonheid  ziet ,  'izyop  haar  zeden,  ofg(Lflaclu,of 
middelen  :  in  'tkorc,  zy  kon  waardig  fchijnen  Jupicer  . 
tot  een  man  te  hebben. 

P.  jemy/  zulk  een  teer  ju/Fcrtje  aan  zulk  een  ouden 
5aggel-ar  1  C.  De  Koningen  worden  niet  'oud,  Waar 
Icomr  dan  dete  droefheid  van  daan  ^  miflchien  benijd  gy 
den  ^ru  gom,  dar  hy  als  overwinnaar  u  den  nagcjaag- 
den  roof  ontrukt  heefr, 

G.  Jch|  uiers  minder«  P.  Js'er  dan  iets  voorge- 
vallen, gelijk  men  van  de  bruiloft  der  (a)  Lapithen  ver- 
telt ^    G.  Gtenfints. 

■  P.  Wat  dm  ?  heeft  u  5achus  nat  ontbroken  ?  G.  Daar 
was  over V  loed.  P.  Waren  d'er  geen  Fleuicfpeler s  ?  G.  Ja 
zelfs  .ynarenfpeeldcrs  ,  Licrfpeelders  ,  Trompetters,  en 
Zakkepiipcrs.  P.  Watdan^  was'er //)i«»^»de5ruilofis- 
God  niei  J 

G.  (b)  Hy  wierd'er  vergeefs  door  zoo  veleftemmen 
geroepen.  P.  watend'er  de  (c)  Sevalltghcden  niet  ? 
G,  Nier  een.  Noch  de  [-:uwclijkmaakftcr  7«zw,  nochdc 
Gulde  I^e?jus ,  t\oc\\Jufiter  de  Huwelijkbezorger. 

P.  Voorwaar  gy  vertelt  my  van  een  Bruiloft ,  die  f  ee- 
nemaa!  ongJukkig,  en  (d)  zonder  Goden  of  liever  een 
(e)  bruiloft  zonder  b^uüoft  is. 

G.  Dat  zoud  gy  te  meer  gezegr  hebben,  indien  gy  'tgc- 
ïien  had.  P»  iVcr  dan  niet  gedanft  i  G.  Ja  deerTijk 
gehinkt. 

B»  Was'ct 

(3)  Lees,  itan  het  gevecht  dtY  Lafithen  ter  bruiloft  van 
rirttous  en  Htf^oddmte ,  het  twaalfde  bocl^-van  Ovtdius  Her- 
fik  ep  'tnge. 

(b)  0/>  de  bruiloften  der  Ouden  f(hretm>de enzjangelk, 
emjirtjd  f/ymen  '  0  Hymen  !  HymenAC ! 

l'-  )De  bfchters  fieggen ,  dat  et  drte bevalligheden  sjjn, 
Cnarites  ff^mvx. 

{A)tl&tHi  betee^ent w4,goddeIoos. 
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♦  Was*er  dan  geen  gelukkige  Godheid  altoos  die  dt 
iruiloft  verblijdde?  G.  Niet  een  was'er,  bchalvcn  ecne  Go- 
lin,  die  by  de  Grieken  PSORA  genoemtword,  [dat  is 
'chftrfi.] 

P»  Gyfpreekt,  denk  ik,  van  een  jeukerige  bruiloft. 
■  'k    G.  Ja  van  een  roeftige  en  etterige,    P.  Maar  wat 's 
lat  te  zeggen  ,  Gabriel,  dat  deze  vertellingcu  tranen  uit- 
lerft.    G.  O  Perronius  deze  zaak  zoude  zelfs  een  Keyfteen 
tonnen  tranen  uitpcr/cn» 

fi    P;  Dat  gcloove  ik.als 'teen  i<jryfteen  gezien  had.  Maar 
k  bid  u  ,  wat  is  dat  dog  zoo  groot  een  ongcval^verbergC 
ict  voor  my  niet ,  en  houd  my  niet  langer  in  den  dut, 
iDii  _  G.  kent     Lampr/d/usSMuswd}  P.Diede  befteen 
■^it]  ijkfte  man  in  deze  Stad  is?    G.  Wel!  en  kent  gyzijn 
m',  \ochttt Jfgentei 

K.     P.  Gy  noemt  het  puikje  dezes  tijd.   G.  't  Is  zoo.  Maar 
P  irectgewclaan  wiendiegetrouwtis?    P.  Ik  zal  't  weten 
(%U  lis  gy 't  my  zult  gczegt  hebben,   G.  Die  is  getrouwt  aan 
hè  ^o»»{>'lfHs  * Blennuf,    P.  Aan  dien  Snoeshaan  ,  die  elk 
fcn  gewoonlijk  op  mag  met  zijn  irotfe  praatjes  ) 
G.  Aan  dien  zelvcn  ^    P,  Maar  die  man  is  nu  allang 
£(..  in  deze  Stad  vermaard,  voornamentlijk  door  twee  dinaen: 
loor  leugens  ,  en  fchurft  ,   die  tnoch  haar  naam*nicc 
aeeft,  daar  ze  zoo  veler  namen  heeft. 
'      G.  Dat  is  een  hoovaardigc  rchurft,dcwelkc  de  Lazeryc , 
loch  Haarworm,  noch  Krawaadje,  noch  Gicht,  noch 
;  ïCinnc-zeer  behoeft  te  wijken,zoo  de  zaak  ten  ftrijde  quam. 
P,  Zoo  zeggen  dcGenccsniecfteis, 
G.  Hoe  zal  iku,  oPetronius,  nu  het  juffertje  ,  dat 
gy  wel  kent,  bcfchrijven?  hoewel  'tcieraad,  de  aange- 
-ioorene  fchoonheid  veel  glans  byzet.  OPctroon  /  Gy 

G  g  4  zoud 

'*'S^  Platt/fii  leef  men  dh  voord  Blennus,  dat  is.  Zot» 
Stompert.  enTj* 

t  hTjf  verjiaaii hier  door deSfunfchc  Vokkcti  ^  zjoalsvy 
U  noemen.  Erafmus  lebrHtkf  dft  voord  Scabies  meermalen 
'^ordtevHileaitiel^e^ 
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471  Ongelijk 

Xoiicf  ge«gt  hébbfB^  dat  het  een  Godin  was.  Alles  ftand 
haar  wcL  Onderiuilchen  quam  daar  die  zalige  bruigonj 
roof  Jen  dag,  meteen  placteftompneus,  'cccncbecn  na-- 
fl:*pende ,  maar  noch  leclijker  als  de  Zwiczcrs  plegen  ,  mei 
fchurfdc  handen,  hangen  adem,  flaauwe  oogcn,  en  een 
bcwondcn  kop ;  de  etter  vloeide  hem  ten  neus  en  ooren  uitf 
Sommige  menfchen  hebben  ringen  aan  hun  vingeren  ,  de- 
ze draagt  ook  ringen  aan  zijn  dy, 

P.  Wat  mach  dc  Ouders  overgaan  ,  dat  zy  zulk  een 
Dochter  aan  zulk  een  Gedrocht  e^ven  ? 

Dat  weet  ik  niet,  dan  dat  hcdcnsdaags  de  mceftc 
menfchen  van  verftand  beroofd  zijn. 

P.  Miiïcbien  is  hy  zecrrijk*  O*  Overvlocdigüjk  , 
iDaar  van  fchulden.  P.  Indien  't  meisje  beide  hare  Groore- 
vaders  door  vergif  om  't  leven  gebracht  had ,  wat  kon  men 
baar  zwaarder  ftraffe  aandoen  ? 

G.  Al  had  ze  "^haars  Vaders  aflè  bepift  ,  zy  zoude 
ArafFe  genoeg  geleden  hebben  ,  indien  zy  gedwongen 
waar  geweeft  zulk  een  monfterccn  Kus  te  geven  . 

F. .  Jkbeken 't.  G.  My  dunkt  waarachtig ,  dat  deze 
daad  wreedcr  is ,  dan  of  men  haar  naakt  voor  ^eeren  ,  of 
Leeuwen,  of  Krokodillen  had  geworpen.  Want,  of  de 
wilde  beeften  zouden  zulk  een  uitftekendc  fchoonheid  ge- 
/paart  hebben ,  of  een  fchielijke  dood  zoude  haar  pijn  ge- 
eindigt  hebben.  P.  Gy  zege  d«  waarheid*  My  dunkt 
waarlijk  dat  dit  een  feit  is ,  't  welk  [de  tijran]  A^efeftts^i^, 
gelijk  Maro  zegt 

— ~  Mortua       ■    jungebat  corpora  vivis , 
Componens  manibusque  manus  •  atque  oribus  ora ; 

dat  is. 

Hyhond  de  levenden  en  dooden  hecht  off  een. 
d'  Een  hand  op  d  aifder ,  wend  op  mond  ■ 
Hoewel  Afezents  zelfs  ,  gelijk  ik  meen  ,  zoo  wreed 

niet 

^  De  oude  hadden  een  ^eergmte  eerbiedigheid  voor  hm-- 
y^deren  graven.  Zyhieldenhem  veereen  yervloel^en 
hoosiPfHhf ,  die      V  f^aders fftafomeert  hêd.  Hier  mt  vheh 
iffffpre^oordo 
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Huwelijk.  47? 

■iet  was    dat  hy  zaik  ccn  brminnelijk  jufFertje  aaiv  ccn 
:ood  hchaam  zoude  verknocht  hebben  ;  en  daar  is  pccn 
oodJichaam,  waaraan gynier  liever zoud willen gr&on- 
nzi/n,  als  aan  zulk  een  dood  lichaam.  Wantzelftdn 
ademt    is  louter  venijn ,  dat  hy  forcckt  is  de  peft  dat 
aanraakt,  is  de  dood.  ^    '  ^ 

,  G.  Denk  nu  eens  metmy,  Petroon,  wat  ecncuntf 
:ickus,es  zullen  hebben,  die  omhelzingen,  chenach! 
-illct/es,  en  licfkoozerijen .? 

P.  Ik  hcbbï  fomtijds  de  Godeeleerdcn  hooren  fprecken 

rootfte  recht  een  ongelijk  huueli,k  genocmi  worden. 
^JUsot  men  een  edel  gefteenicinlood  zettede.Middderwij. 
ver  wondere  ik  my  over  de  ftoiuheid  van  het  teere  mcis- 
Wanr  2u!ke  juffertjes  zijn  "cwoon  cp  't  gezicht  van  een 
ok  ot  Momaanzicht  byna  van  fchrik^e  bezwijmen  - 
zal  zy  zulk  een  doodcn  lichaam  bynacht  omijcizcn  ? 
,  G»  Het  meisje  heeft  reden  dat  zy  haar  kan  veiontrchul 
gen  op  't gezag  harer  Ouderen  ,    ^tkaio  vallen  van 
innden,  en  d' eenvoudigheid  harcs  ouderdoms.  Ik  kan- 
'V  met  genoeg  verwonderen  over  de  dolheid  der  O  iders 

'"u        '^^^^^       Dochter  van  zulk  een  mismaaktheid* 
:t  hy  haar  aan  een  melaatfen  zoude  willen  uithuweJ 
'cn^ 

\  Niemand ,  meen  ik,  indien  hy  maar  een  onsje  ge- 
ond  verftand  had.    A I  had  ik  een  dochter  ,  die  fcheel  cn 
■eupd,  cnzookclijkals  *  Terincsby //omeer  ^3s  j» 
•nderccn  deuit  huwelijksgoed,  ik  zoude  zulk  ecncii 
noonzoon  niet  begeven. 

-  G.  Aiaar  deze  befmettinge  is  yfl"elijkcr,en  fchadclijker 
:  allerley  melaatsheid:  want  ze  kruipt  rafTcr  voort' 
:  komt  dikwils  wéér,  en  brengt  dikwiis  de  dood  san  • 
wr  de  melaatsheid  fomtijds  een  menfch  tot  een  hoogeii 
derdom  laat  leven.  ' 

Gg  f  P.MiT» 
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P.  MiiTchicn  wiftif n  de  Oudeics  [van 'cjufifert je]  niets 
van  des  Bruigoms  ziekte.  Ja  wel  degelijk  wiften  zy 
d'er  van*  P.  [ndien  zy  haar  dochter  zoo  veel  quaads  gun- 
den ,  waarom  hebben zy  haar  nier  liever  ineen  t  lederen 
zak  gcnaait  zijnde  in  de  Schelde  geworpen* 

G.  't  Zoude  voorwaar  lichter  uitzinnigheid  ge  weeft 
zijn.  Pé  War  gaven  maakten  by  hen  den  Bruidegom 
aangenaam  f  Is  hy  uitftekcndein  eenige  kunft  ?  G.  In 
zeer  velen.  Hy  is  een  wakker  dobbelaar  ,  een  onver- 
winnelijke  zuiper ,  en  godlooze  hoerejager  ,  een  zeergroot 
konftenaar  in  beuzelen  en  Uegen  ,  een  Inoode  roover ,  een 
uirmui  tende  verquifter  ,  een  verdorven  flampamperéWat 
wil  ik  veel  woorden  makcn?Daar  defcholen  niet  meer  dan 
zcvcn'vrye  kunften  hebben  ,  daar  verftaat  hy  zig  op  zeven 
onvrye* 

P.  Daar  moet  even  wel  iets  zijn  ,  dat  hem  by  de  Ouders 
bchaagelijk  heeft  gemaakt.  G.  Niets  anders,  dan  dc 
trotfc  naam  van  R  idder.  P.  Wat  is  dat  een  Ridder  die  van 
de  pokken  nauweli|ksop  een  ftoelkan  zitten  !  Maarhy 
heeft  miflchien  groot  goed. 

G.  Hy  heeft  middelmatig  goed  gehad  ;  maar  door  zjjo 
brooddronkenheid  ,  die  hy  gepleegt  heeft ,  h(  eft  hy  niets 
over,  dan  een  torentje,  waar  uit  hy  gewoon  is  re loopen 
flruikrooven  ^  en  dat  zoo  fracyeliik  toegeruft ,  dat  gy  al- 
daar uwe  Varkens  niet  zoude  willen  laten  meften.  En  on* 
dcrtuflen  heeft  hy  altijd  den  mond  vol  van  Kafteelen, 
Leengoederen  ^  en  andere  heerdijkc  woorden :  overal 
hecht  hy  zijn  wapenen. 

P.  Wat  waptn  heeft  zijn  fchild  ?  Drie  gulde  Elefantcn 
opeen  bloedrood  veld.  P.  Recht,  d^eene  Elefant  paft 
by  d'anden    Maar  h y  moed  een  bloedgierig  menfch  zijn. 

G.  Ja  wijngierig ,  want  hy  fchcpt  een  wonder  vermaak 

ia 

^  Bydé  Ouden  wierden  Fadcrmoêrders  en  dergelijke  mis* 
dadigersineenlederenzjtk^genaait  ,  in  welige  een  levendi^ 
ge  ^i€p,  HaAn  j  en  Slange  was  3  en  dns  rivier  den  zy  in  Ztege-y 
vorj^en. 
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^  Huwelijk  475 

)!!  rooden  wijn  ,  en  zoomoogrgy  hem  bloedgierig  ach- 
ten.   P.  De  (nuit  is  hem  dan  nut  om  te  zuipen,  'g.  Ia 
lorwaar.  P,En  het  wapen  verklaart  dat  hy  een  -^roote  cn 
tteguitis,  en  een  afgrijfTclijke  wijnzuiper:  *^want  dat 
geen  verw  van  bloed,  maar  van  wijn  ;  en  degulde  F.le- 
ittnibctcekcnt,  dat  al  het  goud  ,  dat  hy  vetkregcn  heeft 

it  wijn  verflcmpt  word.    G.  't  Is  zoo.  "  * 

P.  Wat  huwelijks  goed  zal  de  Snoeshaan  dan  bv  dc 
zeer  vceJ.  P.  Hoe  ?  eeo 
ixuibrengcr  zeer  veel  ?  G.  Laat  my  fprekcu ;  Ik  zeogc 
eer  veel  en  zeer  fnoode  pokken.  P,  De  moord  fla  my  , 
DO  ik  niet  ijever  wilde  dat  mijn  Dochter  aan  een 
'aard,  dan aanzulk  een  Ridder  getrouwr  wa^.  G.  Ta 
at  is  geen  menfch  niaareen'smenfchen  li|k  troiiwen.Zecr' 
lenu,  indien  gy  dit  fchoawfpel  gezien  had,  zoud  gy  u 
an  wecnen  hebben  onthouden  .?  P.  Hoe  zoude  ik  dat 
[ebben  konner  doen ,  daar  ik  dit  zelfs  naauwelijks  zonder 
:anê  hoorc.?  Zijn  de  ouders  op  alle  harrstocht  van  natuur- 
jke  lief  Ie  zoo  doof  ge  weeft ,  dat  zy  haar  cenigo  Dochter, 
en  Juffertje  van  zulk  een  fchoonheid ,  van  zulk  een  aart, 
^an  zulke  beminnelijke  zeden,  aan  zoodanig  een  ge- 
tocht ter  Havcrny  overgaven ,  om  een  leugcnachtifr 
:hild  ?  ^ 
G.  Maar  zulk  een  werk,  't  welk  het  afgrijfTcliikfte, 
needfte,  en  godlooftcis,  dat  men  kan  vinden,  ishe- 
lensdaags  een  fpeeltje  van  groote  heeren ,  hoewel  *t  noo^ 
ig  is,  dat  die  gene,  dietot  handhavinge  van 'tgemeene- 
(cft  geboren  worden  van  zeer  goede  lichaams  gezondheid 

rijn:wantdehoudingedesLichaams  werkt  op  krachtder 
iele :  zeker  die  ziekte  is  gewoon  al  wat  h-  rflens  de  menfch 
ccft  uit  te  putten  ;  en  alzoo  gebeurt  het,  d.it  zoodanige 
t  gemeenebeft  befticren ,  die  noch  in  ziel ,  noch  in  li- 
chaam welvarende  zijn. 

P.  Die  aan  't  roer  van  'r  gcmeene  befte  zitten,  behooren 
Set  alleen  van  een  volkomen  verftand,  en  goede  ^e- 
bndheid  te  zijn,  maar  ook  in  ged.iante  cn  nanzrcniijkh^cid 
an  lichaam  uic  tc  munten.   Want  hoewel  dc  voornaam- 

ftc 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


n. 
4 


47^  o«gf/^j^ 

ftcecre  vaneen  Vorflwi/^hcid,  en  vroomheid  is,  echter 
is  'cr  wat  aangelegen,  van  wat  Lijfsgeftalte  hyzy,  die 
over  anderen  hecrfcht.  Zoo  hy  wreed  is  ,  de  mismaakt- 
heid des  licbaams  zal  veel afgunft  daar  by  voegen ,  maar 
200  hy  vroom  co  d -ugdzaam  is :  De  deugd  uit  een  fchooo 
lichaam  voortkomende  is  gcmecnhjk  aangenamer. 

G.  Wel  gczegt»  P.  Beklaagt  men  niet  het  oogciuk 
der  Vrouwen,  welker  mannen  na 't  voltrekken  des  Hu- 
weliiks  aan  de  melaatsheid ,  of  Vallende  ziekte  vaft  ra- 
ken ?  G»  Met  reden ,  voorwaar.  P,  Wat  is  dat  daa 
voor  een  dolheid ,  dat  men  zijn  Dochter  aan  een  ,  die  ar« 

feralsMelaaifchis,  overgeeft!  C.  'r  Is  meer  dan  doi- 
eid.  Indien  een  Landheer  jonge  honden  wil  opijueekcn, 
xeg  my  eens ,  zal  hy  een  edelmoedige  tecf  met  een  fchurf- 
den  leuyen  hond  laten  fpelen  r 

P.  Hy  zoude  zorgvuldig  omzien  om  daar  een  rcchtcdcÜ 
I  en  hond  by  rc  voegen ,  op  dat  'er  geen  baftaarthonden  van 
zouden  komen. 

G.  En  Indien  een  Veldheer  zijn  Paarden  wilde  vermeer- 
deren,zal  hy  by  een  deftige  Mcrry  een  zieken  en  ontaarden 
hengft  brengen  ? 

P.  Hy^oude  zdfs  geen  zieken  [hengft]  in  't  gemecnc 
ftal  laten  ,  op  dat  het  qu.iad  rot  anderen  niet  voortkruipc. 

G.  En  meinen  zy  ondertufTchen  ,  dat  'cr  niets  aange- 
legen it ,  wien  zy  by  haar  dochter  laten ,  en  waar  van  daan 
kinderen  geboren  worden ,  die  niet  alleen  in  d^erflenifTe 
tin  alle  hunne  middelen  zullen  treden,  maar  ook':  ge- 
ineenebefte  regeren  ? 

P.  Een  boer  zelfs  zal  niet  allerley  Stieren  by  jonge  Koc- 
ycn  brengen ,  noch  allerley  Paarden  met  Merryen  paren, 
noch  alletley  Beren  met  zeugen;  daar  nochtans  een  Stier 
voorden  ploeg  wordgeteelt,  een  Paard  voor  de  wagen, 
cn  een  Varken  voor  de  keuke, 

G.  Zie  hoe  verkeerd  de  oordeelen  der  menfchcn  zijn. 
Indien  eenig  flccht  manskind  eeo  'sRaadsheercn  Dochter 
ptn  kusje  opdrong  j  men  meent  dat  zulk  een  ongelijk  met 
(de  wapenen  moet  gewroken  worden. 

P.  Wel 
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P.  Wel  fcharpdijk.    G.  En  zy  gevren  naet  wil,  kennis  . 
(^1  beleid,  hetJtcmc,  datzy  ter  wcndd  hcbbtn  ,  aaneen 
:--.fdiuwclijk  gedrogt  ?  in  't  byzonder  goddeloos  zijnde  rc- 
r:cn  hun gcHacht ;  enin 't algemeen ,  tegen  dc  buK^ery 
I .  Indien  een  Bruidegom  wat  mank  gaat ,  voor  de  tS  ge- 
rond zijnde  ,  wat  een  afgrijzen  beeft  men  van  't  Imwduk  > 
a»  dit  zoo  groot  een  quaad  word  in  dc  huwelijkfche  voor- 
'iaardcn  met  toegerekent. 
jG.  Indien  iemand  zijn  Dochter  aan  een  Franciskaner 
^gehuwehjkt heeft,  wati$daarj:en  vcrvloekinge  !  wat 
■Haar  een  klachrc dat  de  Maagd  qnalijkbcfteed  is:  Maar 
jKlced  uitgetrokken  zijnde  hecfczc  ten  man  die  gezond 
.|n  lijf  en  leden  i$.    De  andere  brengt  haar  ganfchc  levea 
•wr  met  een  halfirvendigüjk.    Indien  cenig  vrouw- 
•ïnfch  aan  een  Prieftcr  trouwt ,  men  fpot  met  hem  om 
i:  hy  gezalft  IS  •  maar  deze  is  gctrouwtmetecndic  vry 
■>mer  *  gezalft  is.  ' 

yiandcn  doen  dat  naauweüjx  aan  meisjcns ,  die  zy 
len  krijg  gevangen  hebben  genomen  ,•  Zceroovcrsdocn 
naauwclijx  aan  de  genen  die  zy  fchclmachtio-  wcchoe- 
'oert  hebben .  en  doen  dit  Ouders  aan  haar  eenTcrc 
ter,  en  ftcit  de  Overheid  geen*  bezorger  over  hen? 
Hoe  zal  een  Arts  een  Kranzinnig  menfch  helpen , 
iicnhy  zelfs  Kranzinnig  is  ?  ' 
\  Maar  *t  is  wonder ,  dat  hier  in  geen  hulpmiddel  ba- 
it  word  van  dc  Vorftcn ,  welker  plicht  is,  voor  gcmee- 
«eftctezorgen.alleenlijkwathsi  lichaam  aangaat,  de- 
llinidezeroort  niet  beter  noch  heerlijker  is  dan'ecn  ^oede 
Tondheid.    Zoo  groot  een  peft  heeft  een  groot  dcd  des 
relds  bezeten  ,  en  zy  flapen  onderwijl,  als  of 't  hen  niet 
-ng. 

men  moet,  oPetroon,  eerbicdiglijk  van  de  ror^ 
fprekcn.  Maar  houd  uw  oor  watdichc  aan,  ik  zal  u 
woorden  in  luifteren.  q 
f(y  mlde  peggen ,  die  zalf  en  pleiftcrs  voor  de  pokken 
jr.ZJe  Prteftersder  PaHsgcz^mden  vorden  gezAlft, 
CiiYAwr,  dte  l^ji  d'  Overheid gejlelt  i»$rd over  \<:t^3iidz 
(eis,  dwazen,  f»lichtcmiflcn. 
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p.  Oeïknrkl  och otgy onwaarheid fpraakt!  G.Wat 
al  fbortcn  van  ziekrcn  meent  gy  wel  dateer  fpruiten  uit  bc^ 
dorvcne,  cn  op  duizcndcrlcy  manieren  bcfmecte  wijnen? 
P.  Ontallijkc,  zoo  wy  deartfen  gclooven. 
G.  En  dragen  de  Wijkmeefters  hier  wel  zorg  voor  i 

Ja  zy  dragen  wel  zorg  om  de  Tolgelden  af  te  eiflcn. 
G.  Die  met  haar  weten  aan  een  zieken  man  trouwt ,  is 
mifTchien  zijn  ongeval  waardig,om  dat  zy  't  op  haar  eigen 
hals  heeft  gehaalt ,  hoe  wel  ik,by  aldien  ik  een  Vorftendom 
bediende ,  hen  beiden  van  iStads  bedieningen  zoude  af. 
houden  :  Maar  mdien  ccnig  Vrouwmenfch  getrouwt  was 
met  y mand  die  deze  fmct  onderhevig  was ,  en  die  hem  leu^ 
gcnachtig  voor  gezond  had  uitgegeven, als  iemand  'tPaus- 
domaan  my  ftclde,  ik  zoude  zulk  een  huwelijk  fcheideOi 
al  waar  het  op'z.shondert  Voorwaarden  aangegaan. 

P.  Met  wat  fchijn  ?  Want  een  huwelijk ,  na  behoorcn 
voltrokken,  kan  van  een  mcnfch  niet  verbroken  worden, 
G.  Hoer  dunkt  bcc  u  na  bchooren  voltrokken  te  zijOi 
dat  met  quaad  bedrog  aangegaan  is?  Een  handeling  geld 
niet,  indien  een  maagd  getrouwt  is  aan  een  flaaf  die  haar 
heeft  bedrogen ,  cn  dien  zy  meinde  vry  te  zijn.  Hy  ,  aan 
wien  deze  gctronwt  is,  is  de  flaaf  van  een  zeer  ellendige 
juffrouw  cn  dc  flaverny  is  daarom  teellcndigcr, 

om  dat  ze  memand  vrymaakt  ,  dat  ccnige  hope  der  vry- 
heid  dweilende  der  flaverny  zoude konnen  verzoeten» 
P.  Zeker  gy  hebt  een  fchijn  van  reden  gevonden. 
G.  Ook is'er  geen  huwelijk,  dan  onder  levenden.  Hier 
trouwt  men  aan  cenen  dooden. 

P.  Daar  hebt  gy  noch  een  andere  fchijn  van  reden  ge- 
vonden* Madr  gyzoud  gedoogen ,  denk  ik ,  dat  d'eenc 
fchurfdeaan  d'nnder  trouwde  ,  volgens  dat  oude  fpreek- 
woord,  '^Celijk^by gelijk: 

G.  Indien  my  vryftond  te  doen ,  dat  voor  het  gcmecne 
beft  nut  was ,  ik  zoude  wel  toelaten  dat  zy  verccnigt  wier- 
den   maar  verecnisit  zijnde  zoude  ik  hen  verbranden* 

P.  Dan 


^  Of^CUV  Cf^CiCf 
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^  Huwelijke 

P#  Danzoudgy  ualsccncn  "^Falaris,  niet  als  een  Vorft 
)(»onen. 

Dunkf  u  dan  dat  zoo  een  Gcneesmccfter  een  Falaris 
1$,  die  ccnigc  vinger  affnijd,  ofccngedecircdeslichaams 
oefchrocit  .  op  dat  het  niet  geheel  vefdcrvcfMy  dunkr, 
lat  dat  geen  wreedheid ,  maar  barmhartigheid  is  ,  welk 
►ch  of  het  in  't  begin  van  't  opkomende  cjUJad^^cfchied 
vaar  /  Dan  kon  men  met  hctmderfvan  v  eioigcnvoor 
Ie  behoudenis  vandc  ganfche  werrcld  zoorg  dragen.  En 
Tan  deze  daad  vinden  wc  een  oorbeeld  in  dc  laarhoeken  der 
Tanfen*  ^ 

P.  Maarte  was  beter  dat  men  hen  lubde,  en  aan  kant 
licld* 

G-  Watzoudgy  dan  met  de  wijven  doen  ? 
P.  IkzouJehaar. .  .  ,  .  tocgdpen* 
G.  Zoo  doende  zoudgv  zorg  dragen,  dat  van  qüadc 
:yerengecn  quade  kiekens  qnamen:  Maar  ik  fal  beken- 
acn ,  dat  dit  zachter  is ,  zoo  gy  bekend  dat  het  andere  vei- 
liger  is ;  want  de  ge  lubde  hebben  iomiijds  noch  wel  eens 
uft;  en  *t  quaad  loopt  op  geen  eenc  wiize  voort,  maar 
Joor  een  kusje,  door  een  praatje  ,  door  eens  aan  tc 
raken,  door  een  glaatje  met  elkaer  te  drinken,  kruipr 
!ict  tot  anderen  voort.  En  we  zien  dat  by  dit  quaa  J  een  ze- 
kere noodlorrelijke  boosheid  bygevoegtis,  dar  al  wie 'c 
thurft  heeft ,  zonder  eenig  voordeel  voor  hem  zeiven,  ver- 
aiaak  heeft  dat  hy  zijn  fchurfcheit  aan  zeer  vele  anderen  kan 
lanzetten.Diemen  aan  een  kant  houd,konnen  wechvluch* 
:cn  ,ze  kon  nen  by  nacht ,  of  onbekenden  bedriegen:  maar 
ran  de  dooden  is  geen  eevaar. 
P»  Ikbekenne,  'tis veiliger ;  maar  ik  wete  niet,  of 


iict  de  Kriftciijkc  zachtmoedigheid  paft. 


G.  V/el 


^  Dtehiksncle  Tyran  van  ^^grsgenten,  die  dentaai 
i^anden  fmft  Per f Uns ,  een  l^pcren  holten  Jlier  maakte  ,  in 
welke  hy  de  menfchen  levendig  Uet  (luyten,  en  met  vier  daar 
udergeftockt  Twijnde  verbranden  ,  op  dat  d/era?7ipz*a!tge  j 
ieerltjkjier mende  eengelocj  z.wden  fchijnen  te  maksn^ 
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G.  Welaan,  2egniy;  van  wien  heeft  men  meer  gc* 
raar,  van  enkele  dieven,  ofvandeienf 

P,  Ik  beken  dat  geld  veel  geringer  is  dan  een  goede 
rondheid. 

G.  £n  echter  hangen  wy  iS^iftenen  deze  [dieven]  aaa 
een  galg ;  cn  men  noemt  het  geen  wreedheid,  maar  recht- 
vaardigheid en  zoo  gy  op  'c  gemeenebefte  ziet,  is/t 
vroomheid. 

}\  Maar  dan  ftraft  men  eenc  die  fchadc  gedaan  heeft. 
'  G.  A is  of  dczwwinft  aanbrachten  !  Maar  laten  wy  toe- 
ftaan,  dat  vele  dit  quaaad  zonder  ecnige  fchuld  gekregea 
ht^bben  ,  hoewel  men  d'er  weinigen  zoude  vinden,  die 
defe  befmettinge  door  ondeugd  niet  hebben  op  den  hals  ge- 
haalt;  de  Rechtsgeleerric  leeraren  ons,  dac onfchuldigc 
fom'ijds  met  recht  gedood  worden,  indien  't  gemeene- 
befte daar  ^rootclijx  aan  gelegen  is.  Gelijkerwijs  di 
Grieken,  na 'c  uitroeyen  van  Troojcn  ,  Aftianaxdezoon 
van  Hektjorgcdood  hebben,  opdatdc  oorlog  door  hem 
niet  zoude  vernieuwt  worden  ?  En  zy  meenen  dat  het  niet 
godloos  is,  dat ,  als  cenTyran  gedoood  is,  zijn  kinderen  ook 
om  ha!s  gebracht  worden.  Hoe?  voeren  wy  Kriftenen 
nicc  alrijd  oorlog,  en  nochtans  weten  wy  wel,  dat  het 
grootfte  gedeelte  van  den  Krijg  die  genen  treft,  die  't  niet 
verdient  hebben  ?  't  zelve  komt  ook  te  pas  in  de  RefrepttU 
jes ,  gelijk  zy  't  noemen.  Die  cerft  heeft  beledigt ,  is  vei* 
lig,  en  een  koopmtm  word  berooft  j  die  van 't  werk  niet 
eens  gehoort  heefc ,  zoo  ver  is  't  'er  van  daan ,  dat  hy  fchul- 
óifi^  is.By  aldien  wy  zoodanige  hulpmiddelen  gebruiken  in 
zaken  die  van  zoo  groot  een  gewicht  niet  zijn  ,  wat  dunkt 
ü  d  it  men  in  d'  alla  wreedfte  zaak  moet  doen  i 

P.  Ik  word  overtuicht  door  waarheid. 

G.  Daarenboven  overweeg  eens.  In  Iraalje,zoo  haaft 
als  de  befmettelijke  ziekte  begint  te  ontfteken  ,  worden  dc 
huizen  -toegefloten :  die  den  zieken  dienen  ,  worden  van 
't      gemeenc   volk  afgehouden,    dommige  nomen 

dit 

Ofy  van  de  rtraat  gehouden. 
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Huwelijk.  A%i 
Ijonbelccfdhcid,  daar  het  Q.  t^roocfte  beleefdheid  is;  Waot 
lordeze-voorzorge  gefchicd  het,  dat  de  quaal  door  wci- 
m  lijken  geftilt  wcrde.  Mam  hoe  groot  een  beleefdheid 
•■et,  dat  men  voor 't  leven  van  zoo  vele  duizend  men. 
«n  zorg  draagt  >  Daar  zijn  der ,  develke  meeof  n ,  dat 
t  niet  zeer  herbergfaam  is,  dat  de  Italianen  in  pcfttij- 
p ,  's  avonds  de  vrcnidelingen  uit  de  poorren  houden  ,  en 
Jingen  onder  den  blauwen  Hemel  te  vernachten :  rnaar 
vroomheid  ,  met  fchadevan  weinigen  roor  'tmce- 
iprofijt  van  't  gemccoebcfte  te  zorgen.  Sommige  dunkea 
ï  zeer  kloekhartig  en  gedi  uftig  tezijn,  omdatzyby 
eccn,  die  de  peft  heeft,  darren  gaan  .  fchcon  dat  zy'cr 
it  by  te  doen  hebben  :  Maar  als  zy  t*  huis  gekomen  ziia- 
«hunne  Vrouwen ,  Kinderen ,  en  gehecle  Huisgezin  bc- 
icttcn ,  wat  IS  er  dwazer  a!s  die  dapperheid  ,  wat  is*cr 
gedu-nftiger,  alsdicdienft,  datgyom  een  vremdentc 
toeken  uw  licfile  vrienden  in  levensgevaar  brengt »  En 
chtans  hoe  veel  minder  gevaar  is  daai  van .  dan  van  dctc 
lurft  ?  [De  peft]  bevlekt  zelden  na-vrinden,  en  treft 
tt  vele  oude  menfchcn  .  en  die  ze  treft ,  verloft  zchaa. 
,  of  herftelt  ze  weder  in  gezondheid,  friOcr ,  dan  zy  tc 
•en  geweeft  waren.  Maar  de  [Schurft]  wat  is  het  an- 
rs  dan  een  gedurige  dood,  of  (op  dat  ik  het  waarliiker 
Jge)  begravingen  Zy  worden  met  linnedoeken  ,  eo 
Ivmgen  bewonden ,  gelijk  doode  lichamen. 
P.  Gy  zegt  de  ronde  waarheid.   Ten  miaften  moeft 
?n  voor  deze  verderfï^li|ke  quaal  de  zelve  zorg  draoen» 
:  men  voor  de  ^claatfchen  aanwend.  Of  indien  dat  ook 
te  veel  is,  Iaat  niemand  zijn  baard  laten  Ichcrcn ,  maar 
jn  eigen  Barbier  zijn. 

G.  Wel  indien  zy  beiden  den  mond  toehou.^en  ? 
JP*  Zy  blazen  met  hunne  neusgaten  het  quaad  aan. 
G.  Voor  dat  quaad  xs  ook  een  hulpmiddel,  P.  Dat  zy. 
:lijk  de  Ahhuintflen,  een  masker  aandoen ,  met  olazc 
jkgatcn,daar  de  oogen licht  doorfcheppen ,  en  een  hoorn, 
evan  't  masker  af  onder  d' oxelen  heen  op  den  rug  reikt 
>t  de  ademhaling  voor  de  mond  en  neusgaten.   P.  Aar- 

H  h  dig! 
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.1? 


48 


Ongelijk 


1^ 

i 


«.V, .  —  —  zwangbdd  was  van  't  aanraken  der  vinge- 
ren jinnedocken.kana  ,  en  fchaar.G.  't  Is  dan  beft  den  baard 
tot  de  knien  te  laten  grocyeo.  P,  't  Schijnt  zoo.  Daar 
nadat  er  een  plakkaat  uiikome;  dat  niemand  een  baard- 
fcbccrderenheelmcefter  te  gelijk  mag  zijn.  G.  Gyzoud 
defchecrder  wel  honger  doen  lijden.  P.  Laten  zy  min- 
der  onkoften  maken ,  en  wat  dierder  fchercn.  G.  Goed. 
P.  Ook  moeft  er  een  wet  gemaakt  worden ,  dat  niemand 
luet  een  ander  uit  een  glas  mocht  drinken.  G.  Die  wet 
zoude  in  Engeland  ter  nauwer  nood  aangenomen  worden. 
P.  Ofdat*cr  geen  twee  op  een  bed  mochten  leggen,  als 
Man  en  Prouw.  G.  't  behaagt  my.  P.  Daarenboven 
dat  niemand  in  herbergen  op  lakens  mocht  (lapen,  daar 
een  ander  op  ^eflapcn  heeft.  G»  Wat  zoud  gy  dan  met 
de  Hoogduitfchen  doen ,  die  nauwelijx  *  tweemaal  's  jaar» 
vaflen?  P.  Latenzy  de  waftcrs  achter  her  zitten.  Daar 
benefFens,  Iaat  die  manier  van  met  een  kus  te  groeten  te 
niet  gedaan  worden.  G.  Ook  in  de  Kerken  i  P»  Laat 
elk  zijn  hand  op  het  f  Taftreei  leggen.  G.  Hoe  dan  in 
ccn  famenfpraak  ?  P.  Die  fpreuk  van  Homeer  moet  men 
mijden  't  Hoofd  dicht  hy  te  houden:  en  laat  de  geen,  die 
roeluiftert ,  zijn  lippen  roeniipen.  G.  Tot  die  weitco 
varen  naauwelijks  (a)  twaalf  tafelen  genoeg.  P.  ^aar 
wat  zoud  gy  onderiuiTcn  het  ongelukkig  )ufïcrt  je  raden  i 
G.  Wat  anders?  dan  dat  zy  gewUüg  ellendig  zy :  datzy 
haar  hand  voor  haar  mans  kusjens  houd :  en  dat  zy  in  ccn 
harnas  met  hem  flaapt.  P.  Waar  heen  baaft  gy  u  zoo* 
G.  Recht  na  mijn  boekvertrek.  P.  Om  wat  te  doen  ? 
G.  Om  in  plaats  van  een  Bruiloftsdicht,  *t  welk  zy  ver- 
Zoeken  ,  ccn  Grafdicht  te  fchrijven. 

*Zie  van  dez.eDuitfe*s  de  Samenffraakjler  Herbergen .  i 
•f  By  de  Rometnen  varen  eertijds  de  wetten  dtrfwadf  j" 

tafelen.  \. 
(a)  Ply  -verfiaar  hier  door  't  herdeks ,  dat  de  Paft^gesjft- 

den  onder  de  Mts  k**I[^»t 

IMPO- 
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48^ 


IMPOSTURA. 


dat  i 


IS. 


BEDROG. 

itiicnfpraak  tuffen  LIEVEN  ,  enFILIPS» 

•^I B.  >  Bedrog ,  v.tar  va»  Erafmns  in  dez.e  Sdmenfwaak 
'ag  Wil  maken,  beflaat  hnrm.  dat  Üeven  ntet'andtrt 
met vaarz.en Smeekt,  dte  op hehoorlijie dfchtmaat Raan . 
tder  dat  Ftlsfs  s^ulx  bemerkt:  daarom  hebben  ttn 
ts,  veel  als  mogeliik, -was,  oof^getoont,  nalatende 
ten  voorden  Neder  duit  fchen  onverftanelijl^-was, 

FiLlPS. 

t  gegroet  Lieve. 

l>'kml  wel  geboet  z,if»,maargy  mngt  tt  voor  t>achteft. 

trant  t^hebtnmtfnz,/»,  eergy 

Het  mtn^en denken  Tjoudvan  my , 
U  te  bedr  tegen. 

Men  behoeft  een  viand ,  die  't  gevaar  van  te  voren  zegt 
:«ertcvrcc2cn.  Maar  wel  aan  bedriegt  my ,  2oo|y 

Zie  daar\heb  a  bedrogen , 
Engy  bemerkt  het  niet. 
Oes  ijie  nu  utt  «iv  oogen. 

Ïk  hebbe  hier  met  cenTooverkunftmecfter  tedocn,denk 
want  ikbcmerkegc  cn  bedrog. 

HoH  dan  ftr»' zwinnen  opgetogen  y 

^  Indtengy  niet  misleid  wit  zjjn , 
yielrjkgy  meermaxls  zjjt  bedrogen. 
FHierbenik.  begin. 

...  fffftf4llar,g  gedaan,  dat  gymj  nu  gebied. 
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F.  Wat  is'cr  gedaan,  of  bedreven  ƒ  Ik  bemerkc  geen  bc* 
drog» 

L.  Nu gy  Zfio  dtkyils  zjjt  vermaAnt , 
Zfiovee0  doch  mt  aandachtig. 
F.  Dat  'seen  nieuw  foort  van  goochelen,  ik  worde  b( 
drogen ,  gelijk  gy  zegt ,  en  ik  worde  geen  kunft  gcwa«  ^ 
fchoon  ik  op  uw  oogen  ,  handen ,  en  tong  iette.  Maar 
hei/a,  begin  wederom. 

L.  't  Begin  is  wederom  gedaan  t 

£n  tk^dee  V  telkenmaal  : 
Maar  gy  doch  kttnt  het  niet  verjlaan. 
F.  Waar  mee  zoekt  gy  my  te  vetftrikkcn  ? 
Jk^Z.eg'  dat  dezje  tong  inv  lagen  zj^ekt  te  leggen » 
En  zjonder  dat  gy  't  sjtet  : 
Ja  z^elfsgy  hoort  het  n/et. 
Maar  hoor '  en  zJe  nu  vat  de  tong  tot »  wfl  Z/ggf*»- 
F.  Ik  zoude  niet  meer  konnen  [opmerken]  al  hmg'cr  mi; 
leven  aan.  Maar  bedriegt  my  noch  eens. 
L.  Welz^tel  Ikhebb'  H  weer  bedrogen  i 
Engy  bevat  geen  i^nfl. 
F.  Cy  maakt  nrty  dol  Ik  bidde  u ,  zeg  my  eens  wat  is 
voor  een  foort  van  befröodielèn  -  | 
L.  Dekstnftts,  dxtikjotdttsver 

0/>  D$chtmaat  hebb' gefprcl^en ;  ^ 

Enmchfir€ek>  —  •  •.•  «.i.  uf 

F.  Ik  hebbeniets  minder  als  dat  bemerkt.  L.  terfthcöu 
be  ik  u  geantwoord  met  een  Dertienling ,  en  twee  aCht* 
lingcn  ,''en  voorts  alles  wa.t  ik  gefproken  hebbt ,  ftondög 
vafte  Dichtmaat. 

L.  Wel  If even  Heer!  '^be^en,  l^bad daar  met  offtgedaéti. 

Maar  zj>o  tkj.eev' ,  %zA  't  u  vergèlden  éetgy  V  t>aiht. 

L.  Kom*  voor  den  dag  ,  zoogykurit» 
F.  Zie  daar !  t^heb  het  h  al  tweemaal  m  gekampt. 

L.  Holal  zooras? 

F.  Wel  ja.  Ik  hcbbe  u  tweemaal  met  twaalflingen  aan- 
gcfprooken. 

L.  'taaat  metonsli'itr,  geiijk  men  gewoon  is  te  zeg- 
ge» 


P.Q 


rcii 


H 
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Bedrog 

n  *  d'  eene  bedrieger  is  by  den  anderen  geraakt.  F.  'c  Is 
O.  Maar  ik  hope  voor  ons  beiden ,  dat  ons  nimmermeer 
:hadclijker  bednegery  voorkome. 

■*  d'  Eene  TQetenzjer  by  den  anderen.  Zie  van  dit  fpreeJ^- 
'oord  tn  de  famenf^raal^  van  den  bedriegelijken  l'aarde- 


Cyclops,  five  Evangeliophorus. 

dat  is, 

^  Cyklops,  of  de  Evangelij drager. 
Samenfpraak  tuflen. 
POLIFEMUS  en  tKANNIUS, 

Kannius. 

W At  jaagt  rolifeem  hier  ?    P.  Vraagt  gy  wat  ik 
jagc  zonder  honden  en  jachtfpriet^  K.  Miflchicn 
d'  eene  ofd'  andere  Bosgodin  ? 
P.  Gy  hebt  fchoon  geraden  .•  zie  daar  dit  is  mijn  jagcrs- 
1^  ||et.    K»  Watzieik?  Bacbus  in  een  Leeuwen  huit  •  Po- 
em  met  een  bock  /  ( a)     Kat  met  een  Labaar !    P.  I k 

H  h  5  hebbe 


■f: 


Cyklops  ^Polifcmus,  ks  due  belande  reus,  de  Zoon 
\}dnNe^tutn^  met  een  oog  tn  't  voorhoofd  ^  daar  de  Poëten 
%fio  veel  van  liegen. 

'\  Dezje  Kannius  ig>at  de  knecht  van  Erafmtts^  toen  hy  te 
laz^el  monde ,  een  lofje  quant. 

(aj  In  'tGrtex  zjgt  menytt},^  9(^cKo>ri¥.  Eenffn-ee^r 
poord ,  7  tvelk^te pas  l(omt ,  als  ten:and  eenig  cteraad heeft , 
iathyonpaardfgis. 
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4B6 


CtjkhpSiof 


I 


hcbbe  het  bock  niet  alleen  met  ^  Saffraan  >  maai  ooic 
mee  Vermiljoen  cn  Lazuur  befchildert. 

Ik  /preek  van  geen  Saffraan,  maar  ik  hebbeiets 
in  *r  Gricx  gezegr.  Het  fchijni  een  Krijgsboek  ;  wam  hcc 
is  (net  knoppen »  platen  en  kopere  ringen  gewapend* 

P.  2ic  het  in.  K.  Ik  2ie  't.  Zeker  het  iszcer  fraay , 
niaargy  hcbc  her  noch  niet  genoeg  opgepronkt.  P.  Wat 
ontbreekt  eraan  i 

K.  Gy  moest'er  uw  wapen  byvoegen.  Welk  wapent 
K.  De  kop  van  f 'J'il^^n  een  ton  kijkende.  Mar 
wat  vcrhandrlt  het  ?  de  kunft  van  zuipt-n  ? 

P.  Zietoedatgy  met  onvoorzigtigliiklaftert*  K.Wac 
dan  ?  is  het  wat  heiligs  ?  P.  't  Is  *t  heiligde  dat  in  dc 
werreld  is ,  het  Evangelij . 

K.  Jcmy  !  Wat  doet  Polifecm  met  het  Evangeli)? 
P.  Waarom  vraagt  gy  niet  ,  wat  doet  een  Kriften  met 
iCrifrus^  K.  Ik  wetehct  niet ;  als  datu  een  hellebaard 
beter  p^ft :  want  indien  ymand  in  die  fchijn  my  op  zee  ont- 
moette ,  ik  zoude  gelooven  dat  hy  een  zeeroover  was 
cnzoohymy  in  een  bos  tegenquam  ^  ik  zoude  hem  voor 
ccn  ftruikroovcr  aanzien. 

P#  Maar  her  Ev  ^ngely  lecraarr  ons  dit ,  dat  we  niemand 
uit  het  aangczigt  moeten  oordeclen :  want  gelijkerwi js  on- 
der een  afgraauwe  Rok ,  het  hart  van  een  Tyran  fchuilt, 
alzoo  fchuilt  fomtijds  onder  een  gefchoren  kop,gcdraaiden 
baard  ,  ftuurfe  Winkbraauwen  ,  wreede  oogcn  ,  hoofd 
daar  plumaaJje  op  zwaait,krijgsrok,cn  doorgeuic/len'kouf. 
fen ,  een  Evangelifch  hart. 

K.  Waarom  niet  ?  Somtijds  fchuilt  ook  wel  een  fchaap 
ondereen  Wolfshuit,en,zoo wede  fabeirchrijvers  mogen 

ge. 

*  Om  dat  I(anniHs  gtzjgt  hdd  Galee  Krokooton  ,  ^^^t-^ 
woord  f^olifecm  ,  als  ecnbotmHtl  denkende  dat  hy  fpral^van 
Crocus ,  [dans  sn  V  Latijn  Safïeraan Jp^^r  oj^  dan  [{anntHS 
n^ederom  annvo^fd  \  ik  fpreeke  van  geen  Saffraan  &c* 

t  -2'/^  z^an  dez^en  quant  Si  leen  onz^t  a(lnHikS^tnicn  op  de 
Ichthuophagia,  <?/Yiseten. 
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ik 


looven  ^  ónder  den  buic  van  een  Zeeuw  (chuilc  met  een 
el. 

P.  Ja  ik  kcnne  iemand,  die  een  fchaap  op  't  hoofd  draagt, 
1  een  Vos  in  't  hart  j  wicn  ik  gaarne  zoude  toewenfchen  , 
IC  hy  zulke    witte  vrinden  bad ,  als  hy  zwarte  oogen 
efr,  en  zoo  wel  deugdelijk  verguld  wierd,  als  hyccn 
'eur  heeft,  die  ^t  verguld  gelijkt. 
K.  Indien  die  gene  een  fchaap  op 'c  hoofd  heeft,  die  een 
hapenvachtc  hoed  draagt ,  hoe  gaat  gy  dan  wel  gcballaft, 
lar  gy  tegelijk  een  fchaap  eneenftruisvogeiopdcnkop 
aagt?  £n  doet  hy  ook  niet  ongerijmder,  die  een  vogel 
pothoofd,  en  een  Ezel  in 't  hart  draagt?  P.Gyftcekr. 

Maar  alles  za!welzijn,inciieahet  Evangely  uzoo  ver- 
terc ,  als  gy  het  met  vcrfcheide  cieraden  hebt  opgepro/ikr* 
'y  hebt  het  verciert  met  kKurcn ,  't  waar  te  wenlchen  dat 
et  u  met  goede  zeden  vercierde. 

Daar  zal  zorg  voorgedragen  worden.  K.  Gelijk 
y  gewoon  zijt.  P.  Maar  het  fchelden  aan  een  kant  gezet: 
ebt  gy  't  zoo  zeer  op  die  genen  geladen ,  die  een  Evangc- 
fch  boek  by  hen  dragend  Ganfcheli)k  niet.  P.  Hoe  ! 
unkt  het  u ,  dat  ik  ganfch  niet  ben ,  daar  ik  wel  een 
aels  hoofd  langer  als  gy  ben  K.  Zoo  veel  denk  ik 
iet,  indien  een  ezel  zijn  ooren  op  ftak.  P*  Tenminften 
cl  een  buffelskop.  K.  Die  vrrgelijking  behaagt  my^ 
toch  ikhebbe  gezegt  gdnfhelijl^  met  maar  niet  dat  gy 
4nfehnt€tz\]i.  P.  Wat  ondcrfcheid  is'ertuflen  een  ey, 
Q  een  ey  f  Wat  ondcrfcheid  is'cr  tuflen  de  middelde  vin- 
cr,  en  de  ping? 

P.  Demiddeifte  is  langer*  K.  Welg^zegr.  Waton- 
crfcheid  is'er  tuflen  Ezels  enWolfsooren  f  P.  Wolfs- 
oren  zijn  korter. 

K.  Gy  vat  de  zaak.  P.  Maar  ik  ben  gewoon  lange  en 
orte  dingen  met  mijn  hand  ,  of  met  een  el  te  meten, 
n  niet  met  mijn  ooren.  K.  Welaan*  Die  Kriftushcefc 
;cdragen,  word  CHRISTOPHORUS  [dat  is  I<jifus- 

H  h  4  dra- 
Wi t  ö/ blank  in  U  Latijn  candidus  beteeksnt  öö^oprcchr; 
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488  Cikhp^l,  of 

drager]  genaamt ,  en  gy  ,  die''t  Evangely  draagt,  moet  * 
plaats  vaoPolifeem  EV  ANGELIOPHORUSLdatis£ 
gelj.dritgerl^'cnotm.t  worden, 

P.  Meent  gy  niei ,  dat  het  godzalig  is,  het  Evangc 
te  dragend  K.  Neem  Ten  zy  gy  bekend,  datdcEz 
zeer  gotlzajg  zijn.    P.  Hoe  zoo  z 

K.  Om  dat  eene[Fzei]  machtig  is  drieduizentdergcli' 
li  jke  boeken  te  dragen;  en  ik  meen,  dat  gy  voor  dien  la 
te  zwak  zoud  vallen ,  al  waart  gy  wel  gczadelt. 

P.  Daar  is  geen  ongerijmtheid  in ,  dat  men  een  Ez 
heiligheid  toelchrijft,  om  dat  hy  Kriftus  gedragen  hec 

K.  Ik  misgunneu  die  heiligheid  niet.  En,zoogywi 
ikzaludic  overblijfiêlen  van  dien  Ezel  geven,  op  wc 
KriOus  gezeten  heeft,  omtckufTen. 

P.  Gy  zult  my  een  zeer  aangename  gift  geven.  Wai 
die  Ezel  is  doot  't  aanraken  ran  Kriftus  lichaam  gewijd. 

K,  Zekcrliik  hebben  zy  Kriftus  ook  aangeraakt,  di 
hem  kionebakflagcn  gaven.  P.  Maar  hei  la.'  zcgmy 
j$  't  niet  vroom  ,  het  bock  der  Evangeliën  by  zig  te  dra 
gen?    K.  Ja.  indien d'er geen Gevcinftheidbyis. 

P.  Wech  met  de  geveinfthcid  by  de  Monnikken  !  W 
weet  een  Soldaat  van  geveinfthcid  i    K.  Maar  zeg  m 
cerft  wat  geveinfthcid  is  ^    P.  Als  gy  anders  voorgeeft' 
als  in  uw  hart  fchuilt.    K.  Wat  dog  verbeeld  het  dragc 
van  een  Evangclybock  anders  dan  een  Evangelifch  leven 
P.  Ik  denk  zoo.    K»  Ais  dan  het  leven  met  het  boek  n 
overeenkomt,  is  dat  geen  geveinfthcid  .?    P.  'tSchi  - 
200.  Aiaar  wat  is  het  dan ,  waarlijk  een  £vangelijbock  t 
zig  te  dragen  i 

K.  dommige  dragen  *t  in  *t  hunne  handen  ,  gelijk 
dcFranciskaners  den  regel  van  Franciskus,  *t  zclve'^kon- 
ncn  de  Kruycrs  te  Parijs,  en  dc  Ezels,  en  paarden  weL 
Daar  zijn  d'er  die  't  in  hun  mond  voeren .  niet  anders  pra-! 
tcnde,  alsvan  Kriftuscn  't  Evangely  Dat  is  Farizeefcb»! 
Sommige  dragen  't  in  't  hart.Derhalvcn  draagt  hy  't£van-i 
gely  waarlijk  byzig,  die 't  in  zijn  handen ,  cnmond,  en 
hart  draagt» 

P,  Waar 
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^*  aar  zijn  die  :^    K.  Ue  Dienaars  in  de  Kerfcf    d  re 
boek  aragen  ,  den  volke  voorzeggen  .  en  in  't  hart  heb- 
BI.    P.  Hoewel  zeniet  altemaal  heilige mcnfchenzim 
le'tEvangelyin't  hart  dragen.  '  * 

K.SpecIt  hier  niet  voor  woordenzifter.  Niemand  draaar 
irtin 'thart,  als  die  *t  met  hart  en  ziel  bemind,  enni? 

land  bemind  het  met  hart  en  ziel,  als  die 't  Evangelv  me^ 
jne  zeden  uitdrukt.  ^  ' 

P.  Die  Ipitsvinnigheden  bevat  ik  niet  recht.  K  ïfc 
1:1  't  u  dan  wat  plomper  zeggen.  Als  gy  een  fles  met  VVijn 
:t  Borgonje  op  uw  fchouderen  droeg ,  wat  is  't  anders  dao 
rn  laft    P.  Anders  met.   K.  Als  gy  ze  in  uw'  keel  hield. 

aanftondsuitfpoog  ?    P.  't  Zoude  my  geen eoed  doen 

cwehk  dat  niet  gewoon  ben. 

K.  Maar  zoo  gy  ,  na  uw' gewoonte,  een  brareteuo- 
Hr  van  dronk  ?    p.  Ter  werreld  is  niets  goddelijker'! 
t  Oanlche  lichaam  word  warm  ,  'taangcziat  rood 
wezen  vrolijk.  °    ^  * 

P.  t'  Ejrncmaal.    K.  Zoodanig  iets  is  het  Evanpefv  • 
: het  in  de  aderen  der  harten  ingelaten  is,  vernieuwt  hec 
ganfche  houding  van  den  mcnfcb.    P.  Schijneikdan  u 
tct  zeer  Evangehfch  te  leven  i 

K.  Die  vraag  zal  niemand  beter  ontbinden  als  gy  zelfs. 
Als 't  met  een  enterbijl  te  doen  was.    K.  Alsy  mandu 
t  aanzicht  zeidc,  dat  gy  een  leugenaar ,  ofbordee'brofc 
'^rt,  wat  zoud  gy  doen  ?    P.  Wat  ik  doen  zou.?  hy 
de  mi;ne  vuiften  gevoelen.    K.  »'el  zoo  u  ymand  een 
ipm 'c  aangezicht  gaf? 

P.  Ik  zoude  hem  voor  dien  Hag  den  bals  afhakken. 
K.  Maar  uw*  boek  leeraart,  dat  gy  voorfcheldwoor- 
^  vnendeliike  woorden  zult  vergelden,en  aan  den  eenen 
U  op  de  rechter  wange  flaat ,  de  linker-roe  Êeeren! 

;>    t         ,  .  ^^'U'^'""'  lïiaar  'tv-itmyonrcaan. 
Gy  bid  wel  dikwils,  denk  ik.    P.  Dat  is  Farizeefch. 
t  Is  harizeefch ,  lang  en  geveinft  te  bidden.  Uw'  beek 
•aart,  dat xiieo altijd  bidden  moet.  maar  van  hartea 
fcYcnwclbiddcikfomtiids.  Als  ;£  my  in  den  zin  komt, 

H  i»  y  eens 


^1 

li 
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490  Cijklops,  of 

eens,  of twccmaars weeks,  K. ïTatbidgydan?  P.'t Ge- 
bed onzes  Hccren, 

Hoe  meen  12 maal  ?  P-  Eens.  Want  het  Evangely 
vèrbiedde  *ydclehcrhalin5c  van  woorden.  K..  Kuntgy 
'c  ykd(ronswe\  met  aandacht  bidden? 

P.  Dat  hebbe  ik  nooit  bezocht.  Is 't  niet  genoeg,  dat 
ik  het  met  den  mond  uitfprekc?  K»  Dat  weet  ik  niet. 
Maat  ik  wete  wel  dat  God  niet  anders  als  de  ftcm  des  har- 
ten hoort,  Vaft  gy  dikwils  ?  P.  Nooir,  K.  Maar  uw' 
boek  prijft  het  bidden,  en  vaftcn.  p.  Ik  zoude  het  ook 
priizcn,  ten  zy  mijn  buik  andcis  vcreifte.  K.  Maar  Pau- 
wels zegt,  dat  zy  Kriftu-  nieDdienen ,  die  den  buik  dienen. 
Eet  gy  vlees  op  alle  dagend    P.  Als 't  my  gegeven  word. 

K.  Maar  zulk  een  dik  vet  zwaardfchcrmcrs  lichaam  kon 
wel  met  hooy ,  ofbaften  van  boomen  gcmeft  worden. 

P.  Maar  Kriftus  heeft  gezegt  dat  de  menfch  niet  be- 
fraetword,  doordingen,  die  den  mond  ingaan» 

K.  Dat  's  waar,  als  'tmatigli;k,  en  buiten  ergernis 
gefchied.  Maar  Pauweis,  een  leerling  ran  Kriftus,  wil 
liever  van  honger  ftcrvcn  ,  als  zijn  zwakken  broeder  door 
fpi)ze  ergcrcn;en  hy  vermaant  ons,  volgens  zijn  voorbeeld, 
dat  wy  in  alies  allen  behagen. 

P.  Pauiusis  Paulus ;  Ik  ben  Ik*  K.  ATaar  'tpaft  een 
harder  zijn  geiten  te  weiden,    p.  ik  wil  ze  liever  leten 

K.  Wc\  moet  het  u  bekomen :  gy  zult  eerder  een  bok 
als  een  ceit  worden. 

P.  Ik  praat  niet  van  wwis^^».' maar  van  l<\  Aar- 

dig. Geeft  gy  gaarne  aan  den  armen  ^  P.  Ikht  bbenict 
omtegeven.  K.  Maar  gy  zoud  wel  hebben ,  indiengy 
zuinig  leefde  ,  en  wakker  arbeidde.  ♦  De  ledigheid  is 
aocr. 

K.  Onderhoud  ev  de  geboden  Gods  ^    P.  Dat  is  zwaar. 

^  K.Hcbt 


Zie  Math:  €.v-  7. 
X  V  Woord  -fle  is  m  't  Latijn  duhhe  Izjnmg  te  verfiadn  voor 
eten.  e»zijn.  l(^a»mus  verflaat  PoUfeem  ^uanfuis  qud-^ 
lijk.»     <fiez,egt  had  ik  wil  zc  liever  zijn ,  cf'wordcn. 
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C.  Hebt  gy  berouw  van  uwe  bedievenc  misdaden  ^ 
?.  Kridus  hecfc  voor  onsbctaalr,  K.  Waar  uit  bcwijft 
dan ,  dat  gy  't  Evangely  bc  mint  ^  P»  Ik  zal  *c  u  zeggen» 

I  zeker  Franciskaner  hield  niet  op  van  den  prcdikftocl 
tn  't  Nieuwe  Tcftament  van  Erafmus  uit  te  varen ;  Ik 
)g  by  de  Vent  aan  zijn  huis,  en  floeg mijn  linkerhand 
.ijnhaar,  en  met  de  rechterhand  vocht  ik»  Iktcckcndc 

II  heerlijk,  en  maakte  dat  zijn  geheele bakkes gezwol- 
was.  Wat  zegt  gy  i  is  dat  niet  het  Evangely  voorftaan^ 
ar  na  hcbbe  ik  htm  zijn  zonden  vergeven ,  met  dit  zel- 
>ock  driemaal  op  zijn  kop  te  plakken ,  en  ik  floeg  hem 
e  builen,  in  den  name  des  Vaders,  des  Zoons,  en  des 
ilgen  Geefts. 

K.  Dat  IS    Evangclifch  genoeg.  Dat  ishetEvange- 

net  het  Evangely  befchermen. 

^Ook  qu  im  my  ttgcn  een  ander  quant  van  *t  zelve  ge- 
chap,  die  noch  maa: ,  noch  einde  maakte  van  tegca 
ilnius  uit  re  v.iren.  Ik,  door  een  Evangelifchen yver 
fteken  ,  dwong  de  Vent  door  dreigementen  ,  met  bei- 
;i)uc  gebogen  knicn  om  vergifrenis  te  bidden  ,  cn  te  be- 
nen ,  dathy,  alles  wat  hy  hadgezegt ,  dooringevin- 
les  Duivels  had  gczegt:  en  had  hy  dat  niet  gedaan ,  dc 
■•'ebaard  zoude  hem  ai  op  den  nek  geklonken  zijn  ge- 
'ft.  M\]n  trony  was,  gelijk  van  ^:a^s,  als  hy  ver- 
mt  is.  Dit  is  gefchied  voor  eenige  gctuiaen» 
:»  Ik  ben  verwondert,  dat  dc  i\^an  niet  aan ftondsbe- 
ïck.  Maar,  om  voort  te  gaan  j  leeft  gy  kuiflèlijk^ 
Dat  zal  mifTchien  wel  gaan,  als  ik  oud  geworden 
ijn»  Maar  wilt  gy ,  dat  ik  u  de  waarheid  biechte 
nius  ?  * 

.  Ik  ben  geen  Prittter:  zoo  gy  luft  h-fn  te  biechten , 
een  ander. 

p»  Ik 

-^hErafmus  her  en  verders,  Evangelifchen  ^f^/,  wil 
fi  erdoor  de  Zuthcrsgezindcn  verfiaa»  hebben,  /ie hen 
-i  ven  ooi  ^^dus  Uten  mmtn.  geeft  hen  m  \  vervol? 
X  mdejlrfken,  ^ 
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4p2  CqklofSy  of 

ben  g-rwoon  aan  God  ce  bicchren  ,  maar  ik  belij 
dcvooicu,  dat  ik  noch  geen  volmaakt  Hvangelifch  Man 
ben  ,  maar  ccn  van  'tgcmeenc  Volk.  Wy  hebben  vier 
ivana'tljcn  :  en  wy  Evangelifchcn  zoeken  voornamentlijk 
vicrdTt»<yeD.  Dat  het  ons  buik  wel  ga.  Dat  de  dingen  ,  die 
bencden°den  buik  zijo,  ook  geen  gebrek  lijden,  daaren- 
boven (Jat  wy  genoeg  hebben  om  van  te  leven  ,  en  ten  laat- 
ftendai:  het  ons  vry  ftaat  te  doen,  datonsluft»  Als  deze 
dinoen  naar  ons  zin  gaan ,  dan  roepen  wy  onder  den  beker, 
Jo  ?  Tttomfi  Jó  I  Pean  !  t  Lvangely  leve  !  /(jtf^uf 
heerf(bc ! 

K.  Dat  is  voorwaar  geen  Evangelifch  ,  maar  een  Epu 
kurifcK  leven» 

P.  Dat  onikeone  ik  niet.  Maar  gy  weet ,  dat  Kriftus 
almachtig  is  :  Hy  kan  ons  haaftig  in  andere  menfchcQ 
Tcrandcren» 

K.  Hy  kan  ons  ook  wel  in  Varkens  reranderen ,  't  welk 
ikmecngerecder  tezijn,  dan  in  vrome  mannen,  p.  Och 
of'er  in  de  wcrrcld  geenc  waren  ,  die  flimmer  zijn ,  als 
Zwijnen,  Buffels,  Ezels,  en  Kemels/  Velen  ziet  men, 
die  wrecder  als  Leeuwen  ,  roofachtiger  als  Wolven  ,  geil- 
der  als  Moffen  ,  byrachtiger  als  Honden  ,  en  fchadelijker 
als  Slangen  zijn.  K.  Maar  't  is  nu  tijd  ,  dat  gy  van  een 
onredelijk  dier  in  een  menfch  begint  te  veranderen. 

P.  Daar  vermaant  gy  my  wel.  Want  de  Profeten  van 
deze  tijden  zeg£;cn ,  dat  de  laatftc  dag  aanftaande  is. 

K.  Zoo  ve3  tc  meer  moet  gyuhaaften.  P.  Ik  ver- 
wachte de  hulp  van  Kriftus.  K.  Zie  toe,  datgyftofFc 
geeft  tot  die  hulpe.  Maar  waar  uit  giffen  zy,  dat  het  ein- 
de des  werrelds  na  by  is  ? 

P*  Om  dat ,  Kggen  zy  ,  dc  mcnfchcn  nu  ter  tijd  het 
wlvc  doen ,  dat  zy  op  d'  aankomft  van  deZondvloed  deden: 
■*Zyflempen,  zy  zuipen,  zy  banketteren,  zy  trouwen  , 
zoo  Mans  als  Vrouwen ,  zy  hoereren  ,  zy  koopcn ,  zy 

?er- 


Die  is  V  oude  deu»t]e  va»  de  Wadr-  of  Leugenz/^cts  3 
die  altijd  van  de  laat  Be  tijden  y^eten  t  e  fraten. 
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vcrkoopcn,  zy  woekeren  over  en  weder,     timmeren  j 
De  Koningen  voeren  oorlog,  de  Prieftcren  trachten  dc 
!fchactiugen,te  vermeerderen  ,  de  Godgeleerden  maken 
uitredcnen  dc  Monnikken  zwerven  door  de  werreld. 
*t  voJk  maakt  oproer  ,  Erafnius  fchrijft  famenfpraken: 
'  ciodclijkallcrampenzijnby een,  honger,  dorft,  ftruik- 
roovcry,  oorlog  ,  bermetccHjke  ziekte  ,  meuitery,  ca 
!  gebrek  van  goede  zaken»  Bewijzen  deze  dingen  niet  ge- 
Doeg  dat  het  einde  der  menfchclijke  zaken  na  by  is. 

i^^  Wat  valt  u  allermocyeliikft  uit  dezen  hoop  van  on- 
gevallen i 

P.  Raad  eens.  K.  Dat  de  ^Spinnekoppenüw' geld- 
beurs hebben  ingenomen»  P,  Ik  wil  een  fchclm  zijn,zoo 
gy  de  Spijker  niet  op  'r  hoofd  raakt,  ïk  fcomc  nu  zoo 
Verfch  van  een  bekertje  geftort  te  hebben :  Op  een  ander 
lijd  zal  ik  n achteren  met  utwiftredenen  over 'cEvangely, 
als  gy  wilt» 

Wanneer  zal  ik  unuchteren  zien  ?  V.  AIsik[nuch-;i 
i  ter]  zal  zi/n.    K.  Wanneerzult  gy  't zijn i 

V.  Alsgy't  zult  zien*  Ondcrtuflchcn ,  lieve Kanoias,'' 
weeft  gelukkig. 

K.  Ik  wenfche  ü  desgelijks,  dat  gy  mooetzijn,  die 
I  gy  genoemt  word. 

P.  En  op  dat  gy  my  door  gedienftigheid  oicc  overwin c» 
I  zoo  wenfche  ik  dat  I(anmus  nooit  gebrek  niag  hebben  van 
[de  /<}^»]waar  van  hy  zijn  toenaam  heeft  gekregen. 


^  Datts.  Dar  tt)^"  hcHYsUd^^is.  Een  fpftetl^wntdhydê 
Latijnen. 


APROS- 


494 


Verkeerde 


APROSDUONUSA. 


V 


Siveahfmda. 

Dat  is  > 

[Volgens  het  fpreektwoord  der  Hollanders] 

Verkeerde  Propooftcn. 

tuiïchen 

ANNIUS  en  LEUCIUS. 
Annius. 

IKliooredatgyop  de  Bruiloft  van  Pankraat,  cn  Albina 
geweeftxijt* 

L*  Ik  hcbbe  nooit  ongelukkiger  gevaren  ,  als  ia 
dezen  tijd.  A.  Wat  zegt  gy,  dat'cr  zoo  groot  een  mee- 
nigte  volks  ge-weeft  is  ?  L.  En  rni/n  leven  heeft  my  nooit 
in  zulk  een  flechte  waardy  gcwccft ,  als  toen  ter  ti  jd.  A.Zic 
eens ,  wat  de  rijkdommen  tje  weeg  brengen.  Op  mijn 
5ruyloh  zouden  weinige  ,  en  dat  noch  meer  is ,  arme 
menfchcn  komen.  L.  Wy  hadden  naauwclijks  in  Zee  ge- 
ftckcn  5  of  daar  ontftond  etn  grootedraaiwind#  A.  Gy 
vertelt  my  van  een  vergadering  der  Goden. Waren  d'cr  zoo 
vele  voorname  Mannen  y  zoo  vele  edele  Mevrouwen? 
L.  Dt  Noordewindfchcurde  het  zeil,  en  flingerde  het  aan 
flarden* 

A.  Ikkenncde  Bruid.  Men  zou  geen  fchoondermenfch 
ter  werreld  konnen  verzieren*  L»  Terftond  rukten  de 
baren  het  Roer  van  *t  gat,  A.  Zoo  dunkt  hetookydcr 
een.  En  de  Bruidegom  wijkt  haar  niet ,  zoo  men  ztgt , 
in  fchoonheid  van  wezen. 

L.  Wat  moed  meent  gy  dat  wy  aldaar  gehad  hebben  ) 
A*  Zeker  't  is  nu  zcldfaam  dat  Maagden  trou  wen# 

L^Wy 


Tropotjlen. 


495 


L.  Wy  moeftcnraeycn,  A.  Gy  fpreckt  vancenfchicr 
.ngcloottcJijk  huwelijks  goed.    L.  Zie  daar  wederom  een 


ander 


ongc' 


raL 


Waarom  hebben  ly  een  onmondig  Juffertje  aan  iu\k 
Itecn  wreedaad  gegeven  ?  L*  Wy  zagen  een  Zecroovcrs 
$Cch\p.  A  li  zeker  zoo.  De  Inoodheid  vervult  in  vele 
ifcmcnfchen  de  jaren.  L.  Daar  hadden  wy  toen  een  dubbc- 
êlcn  Oorlog ,  ccn  met  de  Zee ,  een  met  de  Roovers. 
s  ^  Aé  Jcmy  !  zoo  veeie  giften  !  en  middelerwijl  gecfc 

t iemand  den  armen  een  ziertje.  L.  Wat  ?  zou^ien  wy 
'ijkend  neen;  de  wanhoop  van  leven  ftak  ons  een  hare 
ipndcr  den  riem.  A.  Ik  vrcezedat  dat  een  onvruchtbaar 
4fauwehjk  zal  zijn  ,  zoo  gy  de  waarheid  zegt.  L.  Jawy 
llwierpen^-Schecpshaken  over,  A.  O  nieuwe  zaak/  voor 
jj^de  bruiloft  zwanger  te  zijnl 

L.  Indien  gy  dien  ftrijd  gezien  had ,  gy  zoud  bekennen  , 
at  ik  geen  Wijfwas. 

A.  -^oo  is  dan  ,  na  dat  ik  hoore ,  dit  huwelijk  niet  al* 
!ccn  vaft ,  maar  ook  voltrokken. 
L.  Wy  zijn  in  *t  Zecroovers  Schip  ge/pongcn.  A.  Maar 
ben  verwondert ,  datgv,  cenvrtmdc,  genoodigt  zijt, 
pik  voorbygegaan  worde,  die  des  Bruids  Vader  in  den 
crden  trap  van  Maagfchap  befta.    L.  IVy  fmeten  hen 
iin  zee. 

A*  Gy  zegt  dc  waarheid  ^  de  ongelukkige  menfchen 
lebben  geen  bloedvrindcn. 

L  Alle  beult,  die  daar  was,  hebben  wy  onder  malkander 
gcdeclt.    A.  Ik  zal  ook  ecrftdaags  met  een  Juffertje  be- 
ing  gaan  maken.         Terftond  quam'er  een  fchielijkc 
'Ite:  Gy  zoud  gezegt  hebben ,  dat'cr  geen  wind  aan  dc 
icht  was* 

A*  Indien  zy  goed  heeft,  ikhebbemoed.  Ikvragena 
are  goedwilligheid  niet  veel.    L#  Alzoo  hebben  wy ,  in 
laats  van  een ,  tweefchepen  in  de  haven  gebracht*  A.  Hy 
mag  gram  worden ,  die  haar  de  koft  geeft. 

L*  Vraagt 

lk^den1^ddthyz.eggenmly  wy  enterden  over ,  geïijfi 
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L.  Vraagt  gy  waar  henen  ik  ga  ?  nadcJ^rki  omeca 
(luk  van  't  Zeil  aan  Sint  Niklaas  op  re  offeren» 

A.  Ik  kan  van  daag  niet:  want  ik  wachtczclfsgaftca 
ten  mijnen  huize: Op  een  ander  tijd  zal  ik  't  niet  weigeren. 


1^ 


HIPPEUS  ANIPPOS. 

Sive  emenüta  nobilitas. 

Dat  is 

Dc  Ridder  zonder  Paard ; 
Ofdegcimakte  Adel. 

Samcnfpraak  tuflchen 

HARPALÜS  en  NESTORIÜS- 
Harpalus^ 

Kunt  gy  my  met  uw'  raad  helpen  ?  gy  Tiultbcvinderr, 
dat  ik  geen  ongedachtig ,  of  ondankbaar  mcnfcli 
ben. 

N\  ikzal  uftrax  aanvijzen,  hoe  gy  kunt  zijn  ,  datgy 
wcZfu  wilt. 

H*  A/aar  't  ftaat  in  ons  hand  niet ,  dat  wy  Edel  geboren' 
worden* 

N.  Indien  gy  'tnietzijt,  maak  door  uwe  weldadc 
dat  de  A  iel  van  u  haar  begin  neemt- 

JH.  Dat  is  zeer  lang*  N»  De  Keizer  zaPt  u  vooreen 
kleene  prijs  verkoopen^  Men  lacht  gemcrenliikmct 
den  bekochten  AdeU  N.  Maar  dewijl  d'er  niets  belache- 
lijker is  als  de  gemaalde  [omgelegen]  Adel ,  waarom  zijt  gy 
ïtop  begcerig  na  den  naam  van  Ridder  i  H.  Ik  hebbc  daar 
reden  loc»  en  die  van  geen  klein  gewicht  »  welke  ik  u 
gaeinezil  bekendmaken ,  i/idien  gy  my  de  middelen  zult 
getoonr  hebben ,  waar  door  ik  *t  gevoelen  van  Adelby  f 
gcmeene  volk  kan  verkrijgen*    N.   Dc  naam  zon^l  r 

4a  ^  " 
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■ud?  IJ.  Maar  als 'cr  geen  zaak  ij,  rfan  is  dcnieenine 
ur  naaft  aan.    Doch  wel  aan  geef  my  raad ,  Neftorius 
,Jgy  de  redenen  zult  gehoort  hebben ,  gy  zultbekennerl 
it  het  de  pi|nc  waard  is.    N.  Als  gy  't  dus  beaeert  zal 
rtuzcggen.  Voor  ccrft,  maak  dat  gy  u  vc?reuit*uw» 
derland  begeeft.  - 
H.  Ik  vatte  het  wel.    R  wikkel  u  zclvcn  in  de  byeen- 
^)mrt  van  jongelingen,  die  waarlijk  edel  zijn.    H.  Ik 
ita  t. 

N.  Hier  uii  zal  voor  eerft  een  vermoeden  fpruiten,  dat 
7  zoodanig  een  zi  jt  als  met  welke  gy  verkeert»  H.  't  Is 
°ijkt^'  '^'^^°^'^^^Syn'«shebtdatua  'tgcmcenc  volk 

H.  Wat  dog.?   N.  Ikfpreeke  vandekleedy.  Laatu 
eed  met  van  wol  zijn,  maar  van  zijde ,  of.  zoogygeca 
.ld  hebt,  van  katoen,  ja  zelfs  liever  van  zeildoek  f  ak 
n  laken.    H.  Wel. 

N.  Zie  toe,  dat 'er  niets  heel  is,  maar  doorfnijd  uw» 
ed,  wambais    kouflTcn,  fch  oenen  ,  en  nagelen,  zoo 
Kunt ;  en  fpreekt  van  geen  geringe  taken.  Zoo  d'cr  ee- 
gvremdeljng  uit  Span  je  komt,  vraag  hem,  hoc'tmct 
-•n  Keizer  en  Paus  al  ftaat,  hoe  uw' zwager  deGravevaa 
liauw  al  vaart ,  en  uw*  andere  medemakkers 
H.  'tZalzoogefchieden.    N.  Maak  datgyeenrine 
«een  Signet  aan  uw  vinger  hebt.  H.  Zoo 't  mijn  beurs 
rmag.  ' 

N.  Een  kopere  vergulde  ring  koft  weinig  ,  met  een 
liïche  fteen.  Maar  doet'er  een  fchild  met  een  wapen  bv» 
-  Wat  raad  gymy  te  kiezen.?    N.  Twee  melktobben 
sgywilt,  met  een  bierkan.  * 

H.  Gyfpot  met  my.hey!  fpreekt  met  ernft.  N.H'-bt 
nooit  in  den  oorlog  geweeft.  H.  Ik  hebbe  die  nooit 
zien,  dat  meer  is. 
N.  MaarondertulTchen,  denk  ik.  hebt  gy  wel  ganzen 
kapoenen  van  de  boeren  den  kop  afgehouwen.  H.  Zeer 
kwils,  cn  wcldapperhjk.  N.  Stelt  een  zilver'flag- 
aard,  met  di  ie  guldc  ganzekoppcn. 

*  i  H»  Op 


4 
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H .  Op  wat  grond  ?  N.  Wat  anders  als  eeu  blocdroodcn 
grond  ?  tot  een  gedenktecken  van  't  dappcrhik  vergoten 
bloed. 

H,  Waarom  niet  ook  ?  Ganzenbloed  is  zoo  rood  al« 
menfchenblocd.  Maar  ik  bidde  u ,  ga  voort.  N.  Maak  dan, 
dat  dit  fchild  voor  de  deuren  van  alle  herbergen ,  daar  gy  by 
geval  t'huis  hebt  gelegen  ,  geftelt  woid.  H.  Wat  zal 
men  by  den  Stormhoed  zetten  f 

N.  Dat  helpt  gy  my  van  pishfugen.  Diczultgyma- 
ken  met  een  opgefparden  mond.    H.  Waarom, 

N.Om  adem  ce  halen  ^cn  ook,  op  dat  die  mer  uw*  kleedy 
overeenkomc.  Maar  wat  zal  boven  op  *t  hoofd  uitftekenj 
H.  Daar  wacht  ik  na.  N.  Een  hondskop  met  hangende 
ooren. 

H.  Dat 's  gemeen.  N.  Doet'cr  twee  hoornen  by< 
dat  is  zeldzaam.  H.  Dat  behaagt  my.  Maar  wat  voor 
heeften  zullen  't  fchild  vafthoudcn  ? 

N.  Harten,  Honden,  Draken,  cn  Grijpvogels  heb- 
ben de  Vorften  genomen  ;  zet  gy  d  er  twee  Harpiien. 

H*  Gy  raad  my  zeer  wel  N.  Nu  reft'er  debynaam 
aan.  Hier  in  moet  gy  voornamentlijk  bezorgen,  datgyu 
niet  na  de  geneenc  nunict  Harpalus  de  l^omenfer  ,  maar 
I/arpalftsvan  l(omufhii  noemen :  want  het  eene  paft  edel- 
uiden  ,  't  ander  üechte  Godgeleerden.  H.  Zoo  ge- 
denke  ik» 

N.  Hebt  gy  niet  iets,  waar  van  gy  o//f^f  kunt  noc* 
men.  H.  Niet  een  Varkenskot,  dat  meer  is.  N.  Zijt 
gy  in  een  vermaarde  Stad  geboren 

H.  In  een  onbekend  dorp.  Want  het  paft  niet  dat  men 
liegt  voor  ymand  daar  men  hulp  van  verzoekt.  N»  DU 
•s  wel.  Maar  is  by  dat  dorp  met  d'  een  cf  d'  ander  berg 
gelegen  i    H.  Ja  dog, 

N.  En  heefr  her  ergens  een  Rots  >  H.  Ja  ccn  zeer  ftci* 
Ic  [  Rots.]  N.  Zijt  gy  dan  Harpalus  van  degulde  Rots» 

H.  Maar  't  is  de  manier  der  Grooten ,  dat  elk  xijn  zin- 
fprcuk  heeft.  Gelijk  als  Maximiliaan  heeft  HOUD 
MAAT.  Philips  ,  WIE  WIL.  Karei,  NOCHVER- 
^  DER» 
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►£R.  d' Een  dit  ,    d' ander  dat.     N.   Schrijft  gy, 
MOET  AL  GEWAAGT  ZIJN. 
Hi   H.  Waarachtig!  Gy  zegt  zeer  wcU   N.  En  op  dat  nu 
t  gevoelen  der  menfchen  tc  rafter  zy ,  zoo  maak  valfchc 
oneven,  als  of  die  van  groote  Heercn  aan  u  gefchrevcn  wa- 
ren ,  in  welke  gy  telkens  genocmt  word ,  Zeer  vermaAt- 
_  -  ideRidder:  en  laat  daar  in  gewag  van  groote  dineren  t^e- 
.jjfiimaakt worden  ;  van  Leengoederen,  van Kafteeleli ,  van 
^  sjvcle  duizenden  guldens ,  van  groote  Amptcn ,  en  van  een 
'  rijk  Huweli)k/Gy  zult  bezorgen  ,  dat  dergelijke  brieveo, 
B    als  of  ze  u  ontvallen  ,  of  door  verzuim  vergeten  waren  ,  im 
»  ^ndcr  mans  handen  komen.    H.  Dat  zal  my  aemakkc- 
pAijk  vallen,  want  ik  kanfchrijven  ,  en  ik  hcbbe^or  lang 
cebiuik  de  kunft  geleert  ,  dat  ik  ydcrs  hand  lichtelijk 
wkm  naapen. 

aait  ze  fomii  jds  in  u  kleed ,  of  laatze  in  uw'  beurs 

Iep  dat  de  gene  die  gy  't  laat  naajen  ,  dezelve  daar  in  mo- 
1  igen  vinden.  Die  zullen  't  niet  zwijgen   en  gy ,  aoo  haaft 
;  ialsgy'r  te  weten  komt,  zult  uw  wezen  fteflen  na  gram- 
;lchap  en  droefheid ,  als  of  dat  ge  val  u  leed  was. 

H.  Ikhebbe  dit  ook  aiover  lang  uitgevonden,  dat  ik 
mijn  aangezicht  zoo  lichtelijk  kan  veranderen  als  een 
masker. 

N.  Alzoo  zal  ■tgefchieden ,  dat  het  bedrog  niet  uit- 
lekt ,  en  de  zaak  met  geloofwaardigheid  ruchtbaar  ge- 
maakt word. 

H.  Ik  zal  d  er  vlijtig  op  paffen. 
N.  Daar  na  moet  gy  cenige  makkers  ïien  te  kri/gen  ,^ 
of  ook  zelfs  knechten,  dieudc  hooger  hand  geven  ,  cn 
fey  alle  man  7c»^Wrnoemen.  En  gy  hebt  hier  geen  on- 
koften  van  te  vrcezen:  daar  zijn  zeer  vdc  jon<ydin<'en , 
die  \vcl  voor  nietdczc  klucht  ^ïWtn  fpcIen.En  we?t  daar  byl 
dat  in  dit  Landfcha^.  vele  geleerde  jonge  baasjes  zijn,die  ceii 
wonderlijke  luft  [op  dat  ik  niet  zegge  >c»i^^rf^/e]  hebben 
tot  fchrijven.   En  daar  ontbreken  geen  hongerige  Eoek- 
\i  drukkers,  dit  dies  durven  bcftaan  ,  als  zy  nfaar  hope  van 
•5  gewin  hebben.  Maak  gy  zommigc  van  hen  op,  datzy 


ïtf. 
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in  hunne  boekjes  ueen  STATE  van  uw*  Vaderland  noe* 
men  ,  cn  laat  dat  telkens  met  groore  letteren  herhaalt 
werden.  Op  d^zc  wijze  zullen  zy  u  zelfs  in  Bohcmen  voor 
een  STATü  van  'tLand  bekend  maken/  want  de  blau- 
we Boekjcns  loopen  vaardiger  wi;d  en  zijd  voort,  als  woor« 
den,  of  knechts,  hoe  fnapachtig  die  ook  zijn, 

H#  Dat  middel  mishaagt  my  ook  niet.  Maar  men  moet 
den  knecht  de  koft  geven. 

N.  Datiswaar^  Maar  gy  moet  geen  knechts  hebben , 
welker  handen  verkeerd  tot  werken  fta.n,  en  nergens 
toe  dienftig  zijn.  L  Jten  zy  hier  en  daar  gezonden  werden, 
Zyzulltn  wel  wat  befcharen.  Gywcct,  dat*cr  verfchcidc* 
nc  dergelijke  gelegenthedt  n  zijn# 

H#  Zwijg  maar.  Ik  vat  het*  N*  Daar  zijn  noch 
meerkrirpen»    H-  Ik  verlange  die  te  wcteu* 

M#  Zoo  gy  nietzijt  een  goede  dobbelaar,  een  vrome 
kaartfpeier  ,  een  goddeloozc  hoerejager  ,  en  fnedigc 
auiper,  een  ftoutc  verquifter ,  een  flampamper,  enouadc 
fchuldemaker ,  eindelijk  een  die  met  de  Spaanfche  pokken 
voorzien  zijt  ,  niemand  zal  fchier  gelooven  dat  gy  eeo 
Ridder  zijt 

R  In  die  dingen  ben  ik  al  overlang  geocffent,  maar 
waar  kiijg  ik  geld  van  daan  ? 

Zacht*  Daar  wilde  ik  wezen.  Hebt  gy  een ig  goedj 
H#  Zeerweingt  N#  -^Is 't  gevoelen  van  uw^adelbyve* 
len  zal  beveftigt  zijn,  zult  gy  lichtelijk  zotten  vinlen, 
die  u  zuilen  borgen,  zoramige  zullen  *t  zig  fchamen, 
xommige  vrcezcnu  te  weigeren.  En  hoe  gy  nu  de  Schuld- 
ciflers  kunt  bedriegen  ,  daar  zijn  duizent  konftenaryen 
toe* 

H,  Daar  in  ben  ik  niet  onbedreven.  Maar  zy  zullen 
my  eindelijk  laftig  vallen ,  als  zy  zien,dat  ik  niets  als  woor- 
den hebbe* 

N*  Ja  daar  is  geen  gerecdcr  middel  tot  een  Koning. 

rijk^ 

^/yjy  fpeelf  oj?  he:Griexi»ocrd  zonder  handen  ^ 
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rt/k,  als  aan  zeer  vele  racofchen  fchuldig  te  xjin  H.Hoc 
zooi  N.  Voor  eerft  een  Schuidciflcr  ontziet  u,  niet  an- 
ders als  of  hy  door  een  grooic  weldaad  aan  u  verplicht 
was  ,  en  hy  is  beducht  voor  eenige  oorzaak  tc  geven  om 
zijn  geld  te  verliezen,  Nitmand  heeft  zijn  fl  iven  in«cr  tot 
zijn  dicnft,  als  een  fchuldenaar  zi)n  Schuldeiflèrs ,  wel- 
ken ,  zoo  gy  hen  fomtijd  iets  wedergeeft ,  het  aangena- 
mer is,  als  ofgy 't  hen  vereerde. 
H»  Dathebbeikbefpeurr. 

N»  Wacht  u  echter  daar  voor,  dat  gy  met  geen  flech- 
:  tc  luiden  te  doen  hebt.  Want  die  maken'om  een  klein  fom- 
metje  groote  razernijen.  Die  van  grootcr  middelen  zijn  , 
kan  men  lichter  tc  vreden  ftellen :  de  fchaamtc  wcder- 
houdhen,  de  hope  voed  hen,  en  de  vrceze  vervaart  hen : 
zy  weten  wat  de  Ridders  konnen  uitvoeren.  Ten  laatften , 
als  Je  grootheid  van  de  fchuldcn  te  hoog  loopt ,  vcrhuift 
om  verzicrdc  redenen  elders  heen ,  en  daar  van  daan  weder 
oa  een  andere  plaats.  Geeoe  menfchen  hebben  bun  gat 
meer  vol  fchulden,  als  de  groote  Vorften.  Indien  u  een 
boer  laftig  valt ,  houd  u  als  of  gy  door  zijn  onbeleefdheid 
gcftoort  waart.  Evenwel,  geef  fomtijds iets  weder,  maar 
•niet  het  geheel ,  ofook  niet  aan  elk  een.  Over  al  moet  gy 
bezorgen  ,  dat  niemand  te  weten  komt,  dat  uw* beurs 
tccnemaal  ledig  is.  Pocht  altijd  [met  uw' geld.] 

H.  Waar  zal  hy  op  pochen  ,  die  niet  heeft  ? 

N.  Indien  eeu  vrind  iets  by  u  verpand  heeft ,  toont  het » 
als  of 't  uw'  was;  maar  ontveinft  uwe  bedriegcry,  eo  maak, 
dat  het  een  geval  fchijnt.  Tot  dien  einde ,  neem  fomtijds 
cenig  geld  tc  leen,  dat  gy  ftrax  weder  geeft.  Haal  uit  uw* 
beurs,  die  van  kopcre  penningen  gcfpannenftaat,  twee 
ftukkcn  gouds,  die  ter  zijde  leggen.  Gift  nu  dcreft  uit 
u  zeiven» 

H.  Ik  vcrfta'r  Maar  ik  moet  dan  eindelijk  tot  de  00- 
ren  toe  in  fchulden  ftekcn. 

N.  Gy  weet  wel,  wat  de  Riddersin  ons  land  al  geoor- 
loft  is. 


H*  Alks>  en  dat  cnbe{chroomt. 

li  5 
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N.  Houd  dan  knechten  die  niet  /euy  zijn ,  of  ook ,  die 
uin  maagfcliap  bcftaan,en  die gyanderlints evenwel  niotit 
de  koft  geven.  Daar  zal  hen  wti  eens  een  Koopman  ont- 
moeren  ,  dien  zy  pionderen,  In  herbergen ,  huizen ,  of 
fcbepcn  zullen  zy  wel  iets  vinden ,  dat  niet  bewaart  is.  Vac 
gy  *t  ?  laten  zy  maar  gedenken ,  dat  de  vingeren  niet  ver- 
geef; den  menfch  gegeven  zijn.  H.  Maar  veilig,  N.  Maak 
dat  gy  hen  wel  gekleed  hoijd ,  metlievrcy.  Geefhen  ver- 
zicrde  brieven  aan  groote  hanfen.  Indien  zy  iets  heimelijk 
zullen  geftolcn  hebben ,  niemand  zal  hen  durven  bcfchul- 
digen  i  en  al  hadden  zy  eenig  vermoeden ,  zy  zullen  be- 
vreeftzijn  voor  A^tj»  fJecrde  Riddtr:  of  zoo  zy  met  ge- 
weid  beuK  hebben  afgeperft,  'tzal  een  oorlog  genot  mt 
worden.  Door  deze  begin/Telen  maakt  men  het  voorfpel 
tol  den  oorlog. 

H.  O  gelukkigen  raad  ! 

N,  Nu  zult  gy  dien  grondregel  der  Ridders  altijd  moe- 
ten voorftaan  ;  Dat  het  een  Ridder  vry  geowloft  is  ee» ge  - 
meen man,  die  over  weg  gaat ,  x,an  z/jn  geld  te  ontUfien, 
Want  W3t  IS  onverdragelijker.dan  dat  een  oqedelKoopman 
overvloed  van  geld  beeft,  daar  een  Ridder  ondcrtuflchei. 
mets  heeft  om  aan  dc  hoeren,  of  dobbelen  te  bcfteden  / 
Maak  dat  gyu  altijd  by  groote  Heeren  voegt,  of  liever 
indringt.  Schaam  u  nergens  over ,  de  fchaamie  moet  uit- 
getrokken worden,  maar  voornamcntlijkby  vremdeün- 
geii :  en  daarom  is  't  beter  in  een  vermaarde  plaats  te  leven, 
gehjk  als  in  badftoven  ,  en  grpore  herbergen. 

H.  Dat  zelve  had  ik  in  piijnzin.  N,  Hier  geeft  dc. 
Fortuin  dikwilsbeuir.    H.  Hoe  dog    bid  ik. 

N.  Neem  eens ,  d'  eea  ,  of  d'  ander  heeft  zijn  beuis  la- 
ten leggen,  of  dcfleutei  op  't  Hot  van  het  Kantoor  laten 
itekcn»  De  rcft  verftaat  gy  wel. 

H.  Ma^r  !  N.  ïf^at  vrceft  gy  f  jric  zal  vermoeden 
durven  hebben  op  een  die  zoo  gekleed  is,  diezooaroot- 
raoedig  fprcekt,  op  een  Ridder  vdn  degnlde  Rot^f  En 
zoo  d'er  by  geval  zulk  cenqaaadaard  was  ,  wie  zal  zoo 
ftoutzijn,  dathyuaan/prcekj.'  Middclcrwijlcn  zal  't  ver- 
moeden 
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tnoedcn  genomen  worden  op  ymand  vandcgaften,  dic 
daags  te  voren  vertrokken  zijn.  Uw'  knechten  zullen  mcc 
den  Waard  over  hoop  leggen  j  maar /peelt  gy  geruft  uw* 
perfoonaadic.  En  zoo  een  zedig  en  cdehnocJig  man  ge-* 
béun  is,  hy  zal  zwijgen,  op  dat  hy  te  gelijk  met  zijn 
fchade  ,  ook  de  fchaamie  niet  vcriieft  ,  dat  hy  zijn  goed 
niet  zorgvuldig  bewaart  heeft. 

H.  Gyfprcckt  niet  ongerijoité  Want gy kent,  denk 
ik ,  den  Grave  van  lV$tt€gier  wel  ? 

N.  Waarom  niet  ^  i>y  hem  heeft,  zoo  als  ik  ver- 
ftaan  hebbe ,  een  zeker  Spanjaard  t'  huis  gelegen  ,  van  zeer 
fraeye  kleedy  en  aanzien*  Deze  heeft  ztshondert  guldens 
van  hem  geftolen ,  en  de  Graaf  heeft  nooit  durven  klagen^ 
Zoo  groot  was  de  achtbaarheid  van  den  Man.  N#  Daar 
hebt  gy  een  voorbeeld.  Zend  ook  fomtijds  iemand  van  uw' 
knechtsuit,  w:l  te  verftaan  indenkrijg*  Dewelke allerley 
Kerken  en  Klooftere  geplondert  hebbende  met  een  oor- 
logsbcuit  beladen  zal  t*  huis  komen. 

H.  Dat  is  wel  vciligft.  N#  Daar  is  ook  noch  een  an- 
der middel  om  geld  by  een  tefchrapen.  H*  Vertel  het 
my  doch. 

N.  Houd  u,  of  gy  tegen  fommigen ,  die  veel  goeds 
hebben^  redenen  van  gramfchap  had ,  voornament^ijk  te- 
gen Monnikken,  ofPriefters,  die  nubyna  van  alle  men- 
fchen  grootelijks  gehaat  worden.  Laat  iemand  ü  hebben 
be(pot,  ofuw'fJiild  befpogcn:  Laat  een  ander  niet  eer- 
lijk van u gefproken  hebben,  of  iccs  regens u hebben  gc- 
fchreven  ,  't  welk  tot  laftering  kan  verdraait  worden*  Zeg 
hen  door  uw'Hcrout  een  onverzoenelijken  oorlog  aan. 
Spreek  wreede  dreigementen ,  uitroeven,  verderven,  en 
verdelgen  tot  den  grond  toe.  Zy  zullen  vervaart  zijnde 
de  peis  komen  maken»  Maak  dan  dat  gy  uw' ontzag  hoog 
waardeert,  dat  is,  dat  gy  een  onredelijken  cis  doet ,  om 
iets  redelijks  te  krijgen»  Indien  gy  drieduizent  krooncn 
cift ,  zy  zullen  hen  fchaamen  minder  als  tweehondcrt  tc 
bicden. 


H.  Anderen  zal  ik  met  de  wetten  dreigen* 

Ii4  " 


N.Dat 


i 
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5'04  Gemaakte 

N»  Dat  behoort  wel  meeft  tot  dckunft  van  verklikken* 
maar  evenwel ,  't  is  voor  een  gedeelte  ook  goed.  Maar 
Hola  Harpalus  /  't  was  by  na  uit  mijn  hoofd  gegaan ,  dat 
ikecrft  hadde  bchooren  gczegc  te  hebben:  Gy  moeteen 
rijk  Meisje  in  't  huwelijks  net  zien  te  vangen,  Gyhebt"dc 
Liefde  drank  byu.  Gyzi|t  een  jongeling,  gyzijt  goelijk, 
gyzijt  een  aardige  praatvaar,  en  gy  lacht vriendelijk;es. 
Srooi  uit,  dat  gy  op  gioote  beloften  in  *s  Keizers  Hof 
ontboden  zi;i.  De  Mcisjens  hebben  zin  om  aan  grooie 
Hecren  te  trouwen. 

^  H.  Ik  ken  d'erwel,  die  dat  wel  gelukt  is.  ^aar,  of 
t  bedrog  eens  uitquam .  en  dat  de  schuldenaars  my  van  alle 
kanten  quamcn  op  *t  lijf  vallen?  dan  zal  ik  gemaakte  Rid- 
der voor  gek  loopcn;  W'ant  dat  is  by  hen  fchandclijker , 
dan  of  men  een  Kerk  beftolen  bad. 

N.  Hier  moet  gy  gedenken  *t  onbefchaamde  bakkes 
aan  tc  trekken  ,  voornamentlijk  ftoutheid  voor  wijsheid  te 
gebruiken,  't  welk  in  geene  tijden  ooit  meer  geoorlofc  is 
geweeft ,  als  hedensdaags.  Gy  moet  iets  verzinnen,  waar 
mede  gy  u  verfchoont.  Ook  zult  gy  alrijt  openhartige 
mcnfchen  vindto,  die  uw'  k luchtbel  begunfligen  ,  en 
lommige,  die  wa.  beleefder  zijn,  zullen  't  bedrog,  al  baddto 
zy  'tfchoon  bcmetkt,  ontveinzen.    Ten  laatften  ,  zoo 
gy  met  anders  weet,  ,  moet  gy  ergens  anders  heen  na  den 
oorlog  trekken,  daar  alles  in  roeren  ftaat.  *  Gelijkerwijs  de 
Zee  alle  vuilheden  der  menfchen  affpoeh ,  alzoo  bedekt  de 
Krijg  dé  drek  poel  van  alle  fchclmftuken.-want  hedensdaa<»s 
word  niemind  voor  een  goed  Krijgsoverfte  gehouden,  t?n 
zyhyop  zulke  leerftukken  geflepen  zijnde  ter  baan  komt. 
Dit  zal  uw  laatfte  toevlucht  z'ijn,  zoo  alles  mislukt»  Maar 
gy  moet  ecrft  alles  gewaagt  hebben ,  om  hier  toe  niet  te 
komen.  Zie  toe,  dat  de  geruftheidu  niet  bederve:  Ont- 
houd u  van  die  kleene  ftecdjcns ,  in  welke  men  niet  eens 
kan  vijftcn ,  of  de  gemeene  man  weet  het.  Daar  is  meer 
vrijheid  in  grootte  en  volkrijke  ftcden ,  ten  zy  het  een 

*  Stad 
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Adel,  505 

ad  mocht  zijn,  daar  men  al  tc  +fijn  wa5«   Gy  moet 
outelijk  navorfchen  wat  yder  een  van  u  Zf gc.  Alsaybc- 
icrktdat  dergelijke  praatjes  toenemen.  War dcct  hy  hter } 
■aarom  bU'ift  ky  hier  zjoo  vek]ann^.  waarom  ^aarhyn/et 
ieder  na  z.ij»  Land  f  waarom  -vergeet  hy  z,ijn  I\afteelen ! 
ar  haalt  hy  dat  M  'apen  van  daan  ?  waar  kaalt  hy  V  geld 
ndaantot  zjsogroote  ver<^uiji/ng  ?  Als  die  foort  van  praat- 
»  zeg  ik,  meer  er.  meer  begint  te  vergrooten  ,  dan 
•  loet  gy  vroeg  denken  om  te  verhuizen,  il/aarlaatuw 
uucht  als  van  een  Leeuw ,  niet  als  van  een  Haas  zijn»  Houd 
alsofgy  om  groote  dingen  in  *s  Keizers  hof  ontboden 
lerd ,  en  in  korten  ti;d  met  een  Heirlegcr  zoud  weder  ko- 
len.  Zy  zullen  in  uw  afwezen  tegen  u  niet  durven  kikken , 
ie  wat  te  verliezen  hebben.   Maar  voor  al  oordeele  ik  dat 
u  voor  dat  Poctirche  foort  van  menichen  moet  wach- 
n ,  dat  licht  geraakt ,  en  qiiaadaardig  is.  Zy  klampen 
papier ,  zoo  hen  iers  tegen  den  zin  gaat :  en  't  is  fchie- 
ik  door  de  werreld  vcrfpreit,  al  wat  zy  d'cr  op  geflaufl 

11  H.  De  moord  fli  my,  zoo  uw  raad  my  rietgrootc- 
IX  behaagt.  Ik  zal  u  doen  verftaan  ,  dat  gy  een  kerzaam 
:rftand,  en  een  zeer  dankbaar  jongman  gevonden  hebt. 
let  cerfte  Paard,  dat  ik  in  't  veld  zal  gekregen  hebben, 
:  'wclku  dient,  zal  ik  u  verceren. 
w;     N.  Ku  reft*eraan,  dat  gy  ook  nakomt  ,    'tgene  gy 
looft  hebt.  Welk  is  de  reden ,  waarom  gy  na  de  valfche 
ijj^    eininge  van  A  del  zoo  begerig  zi jt  ? 
f      H,  Geene  andere,  dan  dat  dit  volk  alles  vry  en  onbe- 
If  -;  broomt  doen  mag.  Of duokt  u dat  van  klcen  gewicht  te 

•     N.  Als  het  al  ten  argfte  uitvalt;  men  is  aan  de  natuur 
i  iisdedoodfchuldig,  alhadgybydcKarthuizcrsgeleeft; 

t*ln  't  Latijn  flaat.  Een  Stad  gelijk  als  Maffilie,  Af  en 
W »  dat  die  van  Maflilie  z.eer  ftreng  waren  tn '/  verbteden 
In  alle  wdphed^n ,  (n  geen  kdrtegevs  tn  hun  Stad  wdden 
ddfn* 
\ 
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^o6  KotenfpeL  f 

2y  ftcrrcq  gemakkelijker  dij  [aan  een  galg  of]  op  een  rad , 
dandierandefteen,  ofgicht,  of  beroerte  ftcrven.  Want 
betisSoldaren  werk,  te  gclooven,  dat'er  vandenmenfch 
ra  zijn  dood  niets  overig  is  als  een  doode  romp. 
H.  Zoo  denk  ik  het  ook* 


ASTRA  GALISMOS  ïi' 


Sive 

Talorum  Liifus. 

Dat  is 

K  O  T  E  N-S  P  E  L. 

Samenfpraak  tuflen. 
KARELenQUlKIjN. 

QjllRijN» 

LEcr  ,  icgt  Kato,  njur  van  gelerrden.  Derhalven 
wilde  ik  wel  van  u,  inijn  lieve  *  Uitenhoven,  als 
van  mijn  Meefter  Icercn, waarom  die  oude  Godsdienft^ 
Pricfters  bevolen  hebben  ,  dat  de  geeft elijke  perfooncq 
lange,  dat  is,  tot  ^an  dc  enkelen  neerhangende  rokken 
5K)uden  gebruiken^. 

K.  Om  twee  oorzaketi  ,  meen  ik.  Voor  ecrfl:  om  dc 
eerbaarheid,  op  dat 'er  niets  voor  de  oogcn  bloot  zoude 
fchijnen.  Want  eertijds  is  die  foort  van  kouflen  niet 
uitgevonden  gcweeft^dewelke  onder  van  den  buik  of  tot  aan 

't  ein- 

^  Vez,^  Karei  Uitenhoven ,  een  Gentenaar ,  die  hiet 
fprei^ndewrU  ingcT/oert  ,  rvas  Heerc  van  Merhegcm  ^  etj^ 
Zeergeleerd  man ,  en  groot  vrind  van  onzj^n  Schrifver. 


Is*- 


1 


1 
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.  Kot  en  ff  eU  ^o- 

;  «-'"ff      °e  voeren  't  l.chaan)  bedefcr ,  en  de  broeken  of 
r  :onderbro.ken  waren  noch  ,n  geengcbrmk.  OmSve 
eden  ,s  het  voor  de  Wouwen  fchandeHjk  kor^  kJ  ed, t ' 
-tc  gebruiken   op  dat  de  fcha.rnte  dier  kunne  te  beter  v^^^^ 
:2ekert  zy :  adijk  ook ,  op  dat  zy  „,et  alleen  in  zeden  n'  ; 
«ok  ,n  k/eedy  ver/chjJlen  zoude'n  van  dat  volk  Zaa^  ge 

^-e.  b«fc ,  m,.r  alleen  de  viet,-oe,ige  dierenf  en  "  „S 
iiahcmail,  niaardemeefte,  dieoeipntfteoomVn  Mj 
™  da.  „och  „iet  dan  in  d'  aeh,cFfte'pt,erWaTr  H«n 
.  kan  men  een  lang  Icleed  '         X„  „oe^n  .  k 

demcnicbenmiflih ien  VOO 

(  ^aenen  vicrvoctia  aen/ppA  i         *"'Ai^iHcn  voor- 

•cMnes/       ^  g<^wecftz,p,  volgens 't  praatje  van  Ari- 

enfcl/enmTr^  T  Fdipus  geJooven  ,  men  vind  wel 
en  chen  met  viervoeten,  drievoeten,  en  twee  voeten- 
daar  komend  er  by  ons  niet  zelden  uit  den  Krip  me  een 
.'oet ,  fomruds  ook  zonder  voeten:  maar  wat  h^t  woord 
T^ius i^m]  aangaat ,  gy  zoud  u  eer  mogen  verwonderen 
gy  ^^/^^'"/^  '«ft  >  die  de  b/iifpelen  oo^k  r./,  ^of 
fth„,fc.  Want  zoo,  meen  ik.  fchrijfc  hy  in  zijn 

Securus,  cadat,  an  recto  flct  fabula  talo,  * 
dat  is, 

fJy  Z.orgt  niet  hoe  het  Blijffd  gaat , 
.  0/ '  v^/r cf  't  op  zjj»  iióttn fiaat* 

Q.  De  Poëten  mogen  fpreken ,  zooals  't  hen  Juft  bv 
=/c]ke  de  berg  Tmolus  ooren  heeft ,  en  de  Schepen  fpreken^ 

.crlng".^^'"^'  '^'^  ^^Xoren 
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5o8  Kotenfpel. 

cn  deeikenboomendanfcn'K.  Ja  uwe  Ariftotclc5  kondcu 
leeraren  dat 'cr  halve  koten  zijn,  die  hy  HcemUfifagalous 
noemt,  hoedanigen  hy  zegt  die  foort  van  bceftcn  te  heb- 
ben die  men  ^Lijnx  noemt,  Hy  vocgt'cr  by  ,  dat  dc 
Lceu ven  iets hcboen  in  plaats  van  een  Koor,  maarboch. 
tig,  en  krom,  't  welk  hy  Lahurmfhoodesnocmi.  Plinius 
vertaalt  dat  woord  gekronkelt.  Endeli/k  over  al  waar  't  ce* 
ne  been  aan  't  ander  h.  cht  om  't  gemak  van  *t  buigen,  daar 
paflen  dc  hoIIeopdeuitftckcndcbeenJeren  ,  aan  beide  kan* 
icn  voorzien  zijnde  mef  eengladkraakbeenrje,  engehjk 
als  met  een  korft  aan  'tendc  ,  op  dat  zy  elkander  door 
*tovcr  cn  weder  wrijven  niet  zouden  quetfen  ,  gelijk  de- 
zelve  Ariftoteles  leeraart*  Hierin  i$  byna  iets 't  welk  van 
de  gelijkenis,  cn  't gebruik  van  een  koot  niet verfchilt: 
gelijk  als  aan^tb-en,  benevens  den  hiel  ftrekr  iets  uit  ge- 
lijk een  Koot,  't  welk  de  Grieken  tJ/^fc^irö»  noemen.  Des* 
gelijks  in  dc  knijebocht  iets  ,  \  welk  zy  ,  zoo  ik 
\  wel  hebbc  >  ifchion  noemen  ,  fommigc  vembrum  [dat  is 
in  *r  Latijn  een  f  Draadbeer^]  Dusdanigictszicn  wy  inde 
heupen,  en  fchoudc  ren ,  eindelijk  ook  mdc  leden  der  vin* 
geren,  voeren,  en  handen  ,  'twdk  opdat  u  niet  won- 
der fchijne:  de  Grieken  zeggen  dat  het  woord -^//raJ^^/ö/ 
by  geachte  fchri/veren  ook  gezegt  word  van  beenderen  , 
die  't  ruggraad  vaH:  maken  ,  byzonderli jk  in  den  nek*  Ook 
brengen  zy  dit  vaars  by. 

Dat  is 

Mijn  nekjs  my  aan  V  wervelbeen  gebroken. 

Ennademaal  Ariftoteles  zegt  dat  de  voorftcpootcnaao 
ccn  dier  zijn  gegeven  tot  vaardigheid ,  cn  dat  zy  daarom 

geen 

^  Van  'sbeeff  linx  hebben      in  vGodsdicnftigGaft- 
maal  aanget  eekent  ^ 
t     Wervelbeen,  In  t LatijnVtx%t\^iViXa. 
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•geen  Koten  hebben  ;  cn  de  Lailk  tot  vaftheid,  om  dat  de 
zwaarte  vaii  't  lichaam  op  dat  gedeelte  aankomt,  gelijk 
ook  tot  ftcrkte  voor  diegenen,  die  met  de  hielen  achter 
uitflaan ,  zoo  zegt  Flakkus  ,  devijl  hy  wil  /preken  van 
en  blijfpel  ,  dat  niet  mtgcftjmpt  ,  maar  len  einde  toe 
volvoert  was,  dat  het  op  zJjn  vajie  Ki^te»  ffond.  En  hy 
paft  een  blijfpel  in  geen  anderen  zin  een  ^oot  roe ,  als  wy 
het  woord  Calx  [ofhttl]  voor  't  achtcrfte ,  umbtUcus  'na- 
vel] voor  't  beliag  van  ccn  boek  nemen.  ^ 
Cl  Zeker  gy  fpeelt  braaf  voor  Lettcrkonftcnaar. 
K.  )a  ,  op  dar  gy  dat  te  meer  m^ugt  gelooven  ,  dc 
Griekfche  Letterkunftige  wi:Ien  zeggen  dat  het  woord 
-^/^rrf^rf/o/komt  van 't  woord  ^rr/^feof»^.    .    .  . 

Q.  Op  die  wijze  mag  men  wel  meer  giffen »  *c  Waar 
cn  voudigcr  te  zeggen  ,  ik  w ( te  het  niet. 
K.  *t  Zal  zulk  een  duifterc  giflinge  niet  (chijucn  ,  zoo 
y  bedenkt  hoe  groot  ccn  duifterbeiddecerfteoor/prong 
er  woorden  heeft:  daarenboven,  dat'cr  in  de  zaak  geen 
cgenftri)dighcid  is;  *t  welk  blijken  zal,  zoogy  t nader 
ziet.  Een  Koot  is  verwrikbaar  ,  maar  zoo  nochtans, 
thy  dat  deel,  daar  hy  aanvaftis,  ftevigcr  maakt:  en 
ok  het  cene been  aan  *t  ander  hecht,  op  dat  het  nictlich- 
lilk  kan  verwrikt  worden. 

Q.  Gyzoud  wel  voor  woordevitterkonn en /pelen,  als 
tuluftc,  gelijk  ik  zie. 

K.  Afaar  o  IQtert,  de  grondige  benaminge  van  't  woord 
choeft  ons  niet  tt  cjuellen.  Want  dat  dc  Grieken  nu  ^s- 
agaios  Tiotmcn  t  hebben  dc  oude  ,  onder  welke  Kalli- 
achus is,  >rf/wo»  genoerat,  van  wien  dit  halve  vaars- 
eis. 

ffy  kreeg  tien  I{oten  tot  vereering.  cnr.  ♦ . » 

W^at  is  het  dan  voor  een  ding  dat  men  cigentlijk 
oor  noemt,  [o^Htlttk}) 
K.  *t  Is  het  zelve  daar  de  Meisjcns  nu  meéfpelen;  en 
was  ecntijds  ccn  Jongensfpel ,  gelijk  de  noren.  Waar 
n  daan  de  Grie.vfc  Tprcukis  ,  Hy  isgramomde  I^ten^ 

Als 


^^1 
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5*1 0  KotenfpeL 

Ah  zy  ?an  Granfchap  /preken ,  die  uit  een  kiccnc  oorzaak 
/prnir.  Horatius  zegt  ook  in  zijn  gezangen. 

Nee  regna  vini  fortkre  tdlis. 
Dat  is 


Cy  tjilt  met  I^ieH 
Ceen  IQning  loten 
In  'i  iVijngelag. 

Hy  fpreekt  ook  in  zijn  /cliimpdichtcn  van/(ö<'<r«. 


1 


Mten.  iindelijk  hier  van  daan  komt  het  fpreckwoordd^tt^^'^ 
Laccdcraonicrs .  Dac  mtn  dê  Minderen  moet  hednegen  mei 
I{oten^  en  de  Mdnntn  met  etden.    Men  zegt  dat  dus- 
danig een  Koot  niet  gevonden  word  in  ccnig  dier,  dat  vaftc  ' 
klaauwcn  heefc ,  bw*balvcn  een  Indiaanfchen  cenhoornigco 
Eztl.  Ofdat  poorcn  heeft  ^  die  in  vele  teencn  of  klaauwen 
gefphift  is ;  van  welke  loort  is  een  Leeuw  ,  Zuipert ,  Hond, 
Aap,  Mens,  Vogel,  cn  zéér  vele  andere.  Maar  de  mee- 
fte  die  klaauwen  met  cene  fpleet  hebben  ,    hebben  eea 
Koot,  cn  dat,  gelijk  gy  welzeide,  in d^achtcrfte poe- 
ren. De  menfch  alleen  heeft  om  tweederley  redenen  geea' 
koten;  vooreèrft,  omdat  hy  tweevoetig  is ,  en  ten  an- 
deren om  dat  hy  vijf teenen  aan  zijn  voeten  heeft* 

Dat  hcbbe  ik  dikwils  gehoorr.  Maar  ik  wilde  weï 
dat  my  de  gelcgcntheid  en  gedaante  van  een  iv^c^/  befchre- 
vcnwierd:  want  die  manitr  van  fpelis  hedensdaagszelife 
byde  Mcisjcns  veracht^  maar  zy  haken  na  dobbeHteencn, 
kaarten  ,  en  andere  mannelijke  fpeleoo' 

K.  Geen  wonder,  dewijl  zy  ook  tot  de  godgelecrthcid 
trek  hebben.  Maar  hoewel  ik  geen  Wiskunftenaar  of 
Schilder,  of  Beeldhouwer  ben  ,  ik  kan  u  niet  beter  de  ge- 
daante van  een  koot  vettoonen,  als  met  een  koot  zelf: 
cenzygy  iiever  wilt,  dat  ik  feu  uircijffere  met  letters,, 
gchjkzy  gewoon  zijn,  Q.  Hebt  gy  een  koot  ?  K.  Zie 
daar,  dit  is  een  Schaapskooc,  uit  de  rechter  poot.  Gy 
±iet  maar  vier  zijden  ,  daar  d'er  ineen  vierkant,  ofdob- 
belfteen  zes  zijn ,  vier  in  den  omloop ,  en  onder  en  bovcln 
f'^cc.    Q:^ Zoo is't.    K.  Iq  een  koot,  om  dat  hctbo- 

ven- 
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iftcen  onder fte deel  krom  oopt  .zijn  maar  vicrzijdeo: 
'  van  welke  gy  d'er  een  ziet  uirgcbult  als  een  rug,  Ifc 
isrir'c.    K  En  dat 'er  tegen  over  is,  heefteen  hoJiigbcid. 

Ariftoteies  noemt  het  cene  prana  dat  is  "*  Voor  over »  ctt 
,  her  ander  fca^«c«,  dat  is*  achterover.  Gelijk  als  Man  ca 
Wijf  bezig  zi|n  om  kinderen  te  maken,  legt  de  Vrouv 
i  achterover ,  en  de  Man  voorover ;  en 't  vlak  van  de hand^ 
)  als  't  nad'aarde  ftrekt  is  ,  is  voor  over,  cn  omt^ckecrt 
::iiinde  ,  achter  over.  Hoewd  de  Redenaars  en  Dichters 
!:deze  woorden  fomtijdsmtóbiuikcn ,  't  welk  deze  zaak  niet 
aangaat. 

Dat  hebt  gy  wel  Fraay  voor  oogcn  geftelt.  Maar 
wat  onderfcheid  is'er  tuIR-n  de  twee  andere  zi/den  i 

IQ  d*  Ecnciscen  wemigje  uitgeholt  ,  op  dat  zczoude 
paffen  op 'i  been ,  daar  zc  aan  v aft  is  :  d' ander  heeft  by  na 
geen  holte ,  en  is  minder  voorzien  mer  kraakbeen  ,  maar 
word  alleen  met  de  p:  es ,  en  huit  bedekt. 

Q.  Dcvoorfte  zijde  heeft  geen  zenuwen,  maaraaode 
holte  van  de  achterfte  lijdt  is  een  zenuw  vaft,  gclijkaaa 
*t  bovcnrte  van  de  rechter,  en  't  onderft^:  van  de  linkcrzi^c. 
I        Gy  zegt  het  wel  j  maar  hoe  zal  ik  de  rechter  raa 
linker  zijLC  kennen?    K»  Dat  helpt  gy  my  terechthcu- 
gcn.  Want  ik  hcbbe  u  quaiijk  onderrecht  ,  200  gy  de 
oot  van  de  rechter  poot  niet  verftaat.  Ik  zal  dan  beter 
:cggen,  en  u  te  gelijk  deszelfs  gelegentheid ,  gelijk  gy 
begeerde,  verklaren.  De  koot  is  gelegen  in't  gewricht  van 
de  Poot ,  beneden  de  heüpe.         De  mccfte  menfchcn 
meenen  datze  neffens  de  voet  is, 

K.  Zy  milfen.    't  Welk  cigcntlijk  ^ot  gezcgt  word, 
is  in  de  gewrichten  ,  die  de  Grieken  IQim^e  noemen, 
••inaar  van  d'achterftc  pooten  ,   geüjk  ik  gezcgt  hebbc. 
TulTcn  uwWoet,  en  uw*  knie  is  uw' fchcen. 

Zoo  denk  ik  het  ooL    K.  Achter  de  knieis'tgc- 
Wricht^    Q;^Ik  zeg  het  ookzoo*         Want  die  bocht » 

die 

t  Dat  i»y  /?/>r  voor  over  e;^  achter  over  vertalen ,  ts  bj 
A4e  F/oUandcrstn  deleten  beland  onder  den  naamvan^i^QÏ- 

Ioot  cn  ichijtkoor» 


tl 
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die  de  rnenfchen  ind*armen  hebben,  dczeJvc  hebben  dc 
viervoetige  dieren  in  d'achterftepooten,behalvcn  een  Aap, 
diehalfmenfchis.  Derhalven,  dat  in  de  beenen  een  knie 
is,  dat  is  de  elleboog  in  de  armen.  Ik  vat  het. 
Akoo  komt  d'eenc  bocht  met  d'ander  over  ccn. 
Gy  rprcekt  van  (ie  achtcrfte en  voorftc  pooten* 
K.  Dat  vat  gy  wel.  In  dat  gewricht  dan ,  't  welk  met 
het  anJer  overeenkomt ,  dat  achter  dc  knie  is  ,  ftaatde 
rechtopgaande  koot ,  als  het  beeft  ftaat ,  welkers  bovenfte 
deel  zachtjes  omkromt ,  hoewel  niet  t'eencmaalop  dczeU 
vc  manier*  Want  het  opperftc  word  gelijk  als  in  zekere 
hoornen  omgevouwen  ,  welke  Ariftoteles  (in  't  Griex) 
JK^erajai  noemt  cn  *  Thcodorus  (in  t  Latijn)  antenné^ 
overzet,  by  dewelke  de  voorftczijdc  zig  buigt,  en  niets 
dergclijx  heeft,  Ik  zie  't  klaarlijk.  K.  Die  zijde  dan, 
die  na  de  voorfte  beenen  ziet,  noemt  Ariftoteles  achter 
over:  en  dat  daar  tegen  aan  is ,  voorover*  Wederom  zijn 
d'er  twee  zijden  ,  van  welken  d  eeoc  binnewaarts  na 
hctachterfte  been  ziet,  namentlijk  de  linker ofrechter, 
cnd'andcr  buitenwaarts,  dat  na  binnen  ziet  noemt  Ari- 
ftoteles k^olon,  dat  na  buiten,  ifchfon* 

Ik  zie  \  klaarlijk  met  mijn  oogcn.  Nu  rcft'er  aan , 
dat  gy  ons  uitlegt ,  welk  eertijds  de  manier  van  kootfpe- 
lengt  wee  ft  is,  want  het  fpel,  dat  in  onzen  tijde  gezegt 
word  in  zwang  gegaan  te  hebben ,  komt  niet  over  een  met 
het  gene,  dat  wy  by  oude  fchrijveren  van  die  manier  van 
(pelen  lezen* 

K.  En  't  kcin  voorwaar  wel  zijn,  dat,  gelijk  wyhc- 
densdaags  de  Kaarten, en  den  Teerling  tot  verfcheide  foor- 
ten  van  fpelen  misbruiken ,  alzoo  ook  geen  een  cn  dczclvö 
manier  van  Koorfpelen  by  de  Ouden  geweeft  is* 

Q.  'i  Is  waailchijneliik,  dat  gy  zegt. 

K.  The. 


^  ƒ/>  Tjerflaat  Thcodorus  Gaza  ,  dien  hy  rjdderhand 
mtmt.  Een  man  van  Httnemende  ervdventhad  tn  de  Griexe 
en  L^tifr^fche  taal  :  die  'verfcbetde  defttge  hoeken  wt  het 
Criex  tn  t  Latijn  vertaalt  heeft. 
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K.  Theodorus  Gaza  ,  of,  gelijk  hem  aadereJicm 
iJIen  noemen,  Theodorus  van  TheiTalonika    zegt  in 
m  vertaling  ran  Ariftotdes  tweede  boek  vande'aefcbic- 
V)iirc  der  dieren  ,  dat  de  zijde  van  de  K^ot ,  die  dwcrs  na 
Siten  Ziet ,  de  /ïo»d  genocmt  word .  en  die  binnewaarts 
I»  tandcr  been,  Fènut.  Maar  hv  heeft 'er  dit  van 'tzi-nc 
*gcvoegr.  Want  Ariiloteles  zegt  dit  alleen.  TomenbrA- 

exoo,  to  dehuptton.  enz.    Dat  is.  De  ftoofkoot 
H  hutten ,  maar  de  fchijtkoot  nabtnnen,  enz.    Maar  na- 
-pn  het  blijkt  dat  het  van  anderen  een  renus  worp  acnoemt 
Ord ,  als  'er  van  de  vier  koten  niet  een  is ,  die  m  et  de  bo- 
ittnftegeftaltcmet  een  ander  overeenkomt,  zoo  verwonde- 
ikmy,  wat  Theodoor  ge  volgt  heeft,  als  hyd'cene  zii- 
'.  kenus  noemt.  Onze  Erafmus ,  die  ons  beiden  een  goed 
«nd  is,  m  dergelijke  opmerkingen  niet  zeerneusgicrie 
»ide,  g(cft  m  rommigcfpreckwoorden,  volgens 'tge- 
r  der  Ouden,  iets  te  kennen  van  t Koten fpcl ,  gelijk 
rsin  het  fpreekwoord,  ^  Nm  chm  ,  fea  Cous.  vefhaalt 
•TdatCw/,  en  T  •J^*''' een  dezelve  [fmak]  was,  diende 
heken  Hexttees  noemen.  Hy  zegt  ook  in  't  fpreekwoord 
hus  ad  coum  (daar  by  voegende  dat        en  de //o«<^  het 
|ve  was)  dat  de  fmak ,  [of  worp]  van  Cou$  gelukkig ,  en 
c  van  den  Hond  ongelukkig  was ,  volgens  getuigcniflTc 
mPerüus.  o     o  o 

■  Quid  dexrer  fènio  ferret , 
Scire  erat  in  votis ,  damnofa  canitula  quantum 
Raderet.  _ — ^ 

Dat  is. 

Ik  wilde  weten ,  wat  de  zjflmg  baten  mocht , 
Of  welk  een  ongeval  de  rjuade^o»w^my  broche, 

K  k  Dc^.. 

BjJ  "^Datis,  »/>^z;/«»Chius,  maar'vanQo\xs.  lË en  gelijke- 
Wm ,  genomen  van  het  I^ootfpcl ,  in  V  welk^een  mrp  was  ,  dte 
^l^ius,  en  een  dte  Cöus  ge  'naamt  -wtevd.  Daarom  l^mt  de 
n  •"•'tfr;>  Chius(///>  00^  eenling  genoemt  word]  over  een  met  de» 
orp  Hond  {dte  ongeluk£tgwas.)EndeworpC6m{dte%ti' 
-^'rgen:e^f  worj)  met  de  -worp  Scnio{dtegeluk,kii  rvas.) 
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Desgclijx  Propertius» 

Semper  damaoii  lübfilicre  cancs» 
Dat  is 

^U^d  hehhe  tkhewnden 
Dte fchadelijt^  Honden. 
En  Ovidius  noemt  ze  in  't  tweede  bock  van  zijn  Treur* 
gedichten  de Jchadelijke  Handen.  Hy  voegt'cr  by  uit  Mar 
tiaal ,  dat  de  Semo  in  zig  zclven  gelukkig  is ,  maar  dai  r 
ongelukkig  word,  als'cr  de  Hond  by  komt.  Want  di 
(preekt  hy. 

Senio  nee  noftrum  Cum  Cane  quaUat  ebur» 
Dat  is 

Z)f2cfling,  met  den  Hond,  fiaat  metoftnyne  Kpot. 
Voorts  Andtrenus  worp,  gehjk  ze  zeldzaam,  alzci 
ook  gelukkig  is,  geeft  A/artiaal,  in  zijn  TafclgefchcDf- 

dicbten  te  kennen. 

Cumftcterit  vultu  nullus  tibi  talus  codem  , 
Munera  me  dices  magna  dedifle  tibi. 
Dat  is. 

iVanneef  Ww'  IQten  meteenfdug  zjdlen^aan , 
2egd<tn ,  dat$kji  hehb'  een  braaf  ge fchenk^gedMn. 

Men  fpeclde  met  zoo  veel  Koren,  als  elke  Koot  zijdci 
had.  Want  met  den  Tccrlmg  is  men  niet  gewoon  mö 
meer  dan  drie  te  fpclen,  Afaar't  behoort  nader  rot  fpden, 
*t  welk  Suetonius  in  't  [leven  van]  Oktavius  Augufhis 
fchrijfr, verhalende  deze  volgende  woorden  uit  des  zelft  brief 
aanTibcriu*.  Onder  de  maaltijd  hebben  vy  gireren  en  heden 
op  z^n  ciide  Mans  geCf  eelt.  Want  de  Koten gevorf  en  hebben- 
de ,  nadat  elk^den  Hond,  of  zcsliag geworpen  had. z,ooz.ette 
hy  tegen  kjoo  veel  r(oten  als'er  waren,  zj>o  veel penn/ngen ; 
wel^ealtemaal  getrokken  wferdenvan  den  genen ,  dte  Venus 
geworpenhad. 

Q^,  Gy  hebt  my  geleeraart ,  dat  het  een  zeer  gelukkige 
worp  is ,  als  de  vier  iQoten  een  verfcheidc  zijde  toonen,gc- 
lijk  in  het  Teerlingfpcl  de  gtlukkigftcis,  AxtMtdasgc- 


I 


0* 


noemt  word ;  maar  gy 


hebt  noch  niet  verklaart  waarom 

dexc 


II 
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Koten  ff  el,  ^it^ 
.  eze  worp  renus  genocmt  word.  K.  Dat  zal  Lucianu*u 
jntvouwcn  ,  fprekende  aldus  in  zijn  verhandeling  van  dc 
Zuftd$nes,l<^at  balcon  m^n  tp  Sko^ou  maltfla  de  de  emte  teen 
heon  auteen  euholeefete ,  meedenos^c.  Dat  is  Enhy ,  tut 
^w/twerpemie.  enwelvoornamefttliik^alshydeGodu^  ^eift 
fworpenhad,  en  als'er  geen  gelifk>r  /{onnUgen  badloaat 
}^n ,  meenende  dat  hy  zjjn  wenfch  zjoude  verwetven.  H  ler 
breekt  hy  van  de  [worp]  ytnns. 

a  Indien  Theodoor  bedrogen  is,  zoo  worden  alleen: 
!  Ijk  twee  zijden  met  zijn  woorden  betetkent. 

K.  MifTchicn  heeft  hy  't zeggen  van  ymand  anders, 
«ons  onbekend  is,  nagevolgt:  wy  brengen  te  berde, 
^atby  de  Schnjvcrcn  bekent  is.  Want  daar  zijn  d'er,  die 
;ewag  maken  van  een  ^  Stefichwees  getal  in  't  Koorfpelcn  , 
cwelkzy  een  achthng  meencn  te  zijn,  desgehjk  van eco 
f  Eunpdees  getal ,  't  welk  veertig  behelsde. 

„ ,  9> ^"  "ft'f «"  ooch ,  dat  gy  de  wetten  van  't  fpel  voor- 
ixhnjft.  ^ 

K.  Ik  mcenc  niet,  dat  de  jongens  dezelve  wetten  ge- 
wuikt  hebben,  die  Oktavius  legt,  dat  hy  gebruikt  had, 
tn  't  IS  met  waarfchijnelijk ,  dat  die  manier  vin  fpelen,  die 
by  verhaalt,  algemeen  geweeft  is.  Indien  *t gemeen  ge- 
veeft  waar, 't  zoude  genoeg  gcweeft  zijn. indien  ky  gezegc 
lad.  VI y  keUen  over  tafel  met  Kloten gefyeelt.  Maar  my 
Junkt ,  dar  hy  cenigfints  te  kennen  geeft  een  nieuwe  voor- 
•raarde  van  fpelen.die  onder  hen  uitgevonden  wa^ ,  als  zijn- 
de bequaam  voor  oude  mannen ,  en  de  harten  niet  bekom- 
mert makende  ,  gclijkcrwijshedensdaac^s  zeer  vele  fpelea 
doen ,  zoo  dat  men  lichter  in  de  Boekocftening  zoude  kon- 
nen  bezig  zijn, 

t*  Een  getal  van  den  Teerling ,  aldus gememt  na  't  Graf 
'^nden  PceitStcüchoicSy  't  ivel^  achtkant  yvas.  Hyhecfx 
eleefr  /»  de  XLU  Oliwpade.  dat  ts,  ontrent  6ioiare» 
voor  I(r){lus»  ' 

t  Uitgevonden  van  den  doorluchtige»  trettrfheler  Euri- 
idcs.  ^'^ 
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Ik  bidde  u ,  haalt  de  overige  Koten  voor  den  dag 
op  dat  wy  't  eens  bezoeken. 

K.  ^/aar  wy  hebben  geen  *  Hutfel-bekcrtjc  om  di 
Koten  te  hutfclen  ;  en  geen  tafel. 

QJ)e2e  tafel  zal  bcquaam  genoeg  zijn.om  allerlcy  proef-  | 
ftuk  te  toonen.  En  in  plaats  van  een  Hut(cl-bckcrt)c ,  zul*  l 
len  wy  een ,  drinkkelk ,  of  een  hoed  nemen. 

K.  Ja  de  holte  van  onze  twee  handen  op  elkander.  D 
worp  toont  meermaals  Schijtf  oi  Stoof  ^  en  meer  als  cci 
tz,ejltMg ,  of  Hond^ 

Qj^Dat  dunkt  my.  K.  ïndien  onder  de  vier  Kotci 
Mw*  A/o»<)l  legt ,  zult  gy  een  penning  inzetten :  Indiër  d'cr' 
twee  leggen ,  twee  penningen  j  indien  drie ,  drie  ;  en  in- 
dien d'er  vier  leggen  ,  vièr.  Wederom,  zoodikwilsals 
gy  een  z,ejl(rtg  zult  geworpen  hebben ,  too  dikwils  zult  gy 
cenen  penning  wedertrekken.  Wel  l  of  ik  eens  een 
Zéfifling ,  en  een  Hond  wierp» 

K.  Zoo  gy  wilt,  dan  zalderyder  van  ons  een  penning 
byleggen  ,  cn  geen  van  beiden  zal  trekken :  Die  eerft  Ve- 
nus  zal  geworpen  hebben  ,  die  zal  de  pot  na  zig  trekken. 
Indien  dan  de  Koot  Schijt ,  o(  Stoof  hg* 

K.  Die  worp  zal  vruchteloos  zijn  ,  en  of  gy  zult  de  worp 
hervatten  ,  of 't  recht  van  werpen  zal  op  my  komen, 
Qi  Het  behaagt  my ,  dat  het  vervalt»   K.  Nu  dan,  zet 
geldby.         Laten  wy  't  zonder  geld  byte  zetten  ,  bc- 
zoekcu. 

K.  Wilt  gy  zoo  groot  een  kunft  om  niet  lecren  > 

Maar  de  kans  is  ongelijk  toflcn  een  konftenaar ,  eo 
onbedrevencn. 

K.  Maar  de  hope  van  gewin ,  en  vreeze  van  verlies ,  zal 
u  aandachtiger  maken. 

Qj^Om  hoe  veel  zullen  wy  fpelen  ?  zoo  gy  haaftig  wilt 
rijk  wordeu ,  om  hondert  Dukaten.  Q;_  Och  of  ik  ze  had 
om  by  te  zetten  1  't  Is  veiliger  allcnkskr ns  rijk  te  worden, 
^ic  daar  is  een  heele  fttuiver. 

/O  Wel 

*  Twr/cptla  ,  ofPjrgus. 
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K.  Welaan»  Wc  zullen kieenby  kiccn zetten,  gelijk 
•Hcziodus  vermaant»  Hutfel  om ,  en  werp.   Dat  s  een 
i:;elukkig  teeken  ,  gy  hebt  den  Hond,  Zet  een  pennig  by , 
«n  leer  daarna  die  Fchandelijke  zijde  kennen.  Langmydc 
■^oten. 

Q.  Dat  is  nocb  gelukkiger  tecken.Gy  hebt  drie  honden. 
ït  by. 

^  K.  De  Fortuin  loopt  op  u.  Werp  wech.  Maar  eerft 
-omgehuifelt,  beftcmaat.  Dat 's  vergeefs  .•  Gy  hebtcenc 
i'foof,  en  eene^tfcy/.  Nu  volge  ikinuw'plaats»  Geefmc 
e  A  oten. 

^  Q^Hcy.'  dat 's  braaf  ?  Ik  zie  wederom  drie 
t  K.  Roep  geen  *Hey,  eer  gy  d'er  overzijt»  DeFor- 
ain,  zcgik,  geeft  u  lokaas.  Maar  hoor  nu.  Opdicwi/- 
^ijze  ben  ik  onderwezen.  Maar  na  mijn  meeniugeheefc 
it  -)ktavius  anders  gefpeelt. 

Q^Hoc?  Die  den  geworpen  had,  zettcdc 
en  penning  by,  gelijk  we  gezegt  hebben  ,•  endiecenzes- 
ng  had  geworpen  ,  trok"  wel  uiers .  maar  d*  ander  zette- 
e  by.    Qj_  Wcl  of  er  iiu  meer  z^eflmgen  waren  i 

K.  d'  Ander  deed'er  zoo  veel  penningen  by.  En  de  enke- 
iVentis  worpt  trok  al  den  hoop.  En  voeg  hier  noch  by. 
)iegecncf/?/»f,  noch -fi^W  kan  krijgen ,  zal  niet  anders 
an  zi;n  beurt  van  werpen  verliezen. 

Q^Ik  heb'er  niet  tegen.    K.  My  dunkt  ook,  dat  het 
ardigeris;  dat  elk  die  de  Koten  heefr,  drie  worpen  af- 
j'.oet,  en  dan  terftond  zijn  beurt  aan  een  ander  ovcraeefr. 
:^Dat  behaagt  my :  maar  met  de  hocveclftc  worp 
ai  'r  Ipcl  eindigen  ? 
;  K.  K.  A/et  het  derde»  zoo 't  u  behaagt.  Daar  na  zal 
u  vrijftaan,  op  nieuws  bedingen  te  maken.  Want  de 
'ernts  worp  lukt  zelden ,  en  weinige  menfchen  wcl.  Laten 
/y  nu  met  goed  geluk  beginnen» 
C^Sa,  welaan.  Maar 'cis  beter  de  deur  toe  te  fluiten, 

K  fc  3  op 

*    De  Ctteken  z^eggen  M^'       tnt  fUr.i  fyyjf^ai. 
Oatfi,  Gcca  Lofzang  voor  d*  ovcrvl'inning- 


/v■■ 
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op  dat  ome  Keukenmeid  ons  niet  xiet  fpelen  als  dc  kin- 
deren. 

K.  Ja  liever  als  de  oude  mans»  Hebt  gy  zulk  een  praat- 
achrigen  dienftmaagd  f 

Q;_  Ja  200  fnapachtig  ,  dat  zy ,  als'er  geen  menfchen  « 
zijn  ,  aan  vclke  zy  kan  vertellen  al  wafer  t'  huis  omgaat,  i 
met  een  lange  reden  tegen  de  Hoenderen  en  Katten  praat',  ! 

K.  Hoor  hier  jongen  ,  fluit  de  deur,  en  doet*er  de  gren- 
del voor :  op  dat'er  niet  d'  een  ofd*  ander  fchielijke  Kijker 
aankomc ,  en  wy  ons  buik  vol  mogen  fpelen. 

N  B.  Dez.f  voorbaande  ftmenf^raalf^  l^n  voor  V groctfie 
deel denNederduttjcken  Lt  z,er  ntct  dan du/Jleracht/g -voorkg- 
mtn ,  om  dat  de  htn>Lngemdde  manttr  van  Koor-  ö/-  H  iltik- 
fpelen  ,  sjoo  als  het  hy  de  Ouden gefpeelt  werd  by  ons  tn geen 
gehrwk^y  en  velen  onhekend  ts.  De  Dohhljieenen  komen 
daar  z^eer  na  aan. 


SENATULUS. 

S'tve 

Gunaikofunedrion. 

Dat  \u 

Der  Wijven  Raadvergadering. 

Gehouden  by 

Komlia.  Margarete.  Perotta.Julid,  en  Kétharind. 

KORNEt  I  A. 

't  "K^^^^        °"ze  Vergadering  ,  en  hetganfche 
XYA  Vrouwelijke  gemeenebcftc  gelukkig  en  voor- 

v»T  /poe» 
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fpoedig  zijn ,  dat  gy  hcdca  alcemaal,en  mccyvcr  byecn- 
I  komen  zijt;  waar  uit  ik  goede  hope  fchcppe,  dat  God 
'ydcr  in 't  hert  e  wilgeven,  't  welk  tot  onzer  aller  gcmccnc 
waardigheid  en  nutheid  behoort,  Gy  weet  wcl,denk  ik^hoe 
veel  fcbade  het  voor  ons  is,  dat,  daar  de  mannen  in  de  da* 
gelijkfchc  bycenkomften  hunne  zaken  afhandelen ,  wy,ge* 
durig  by  'tfpinrokkcn  en  weeffpoel  zittende  onzczaken 
laten  varen*  Derhalven  is 't  zoo  verre  gekomen.dat  onder 
ons  geen  tucht  van  Gemccnebefte  is ,  en  dc  mannen  ons  by 
ina  voor  hun  vermaak  houden:  ja  den  luam  van  menfch 
nauwelijx  waardig  achten,  By  aldien  wy  op  den  begonnen 
voet  voortgaan,  denk  byuzclvcn,  waar  *tten  laatftcn 
noch  op  uitkomen  zal :  want  ik  vrceze,  woorden  van  on- 
gelukige  voorbeduidinge uittefpreken,  Al  verwaareloozen 
wy  ons  aanzien,  tenrainften  moet  onze  behoudenis  ons 
ter  harte  gaan.  De  wijfte  Koning  heeft  om  ^cfchreven  na- 
gelaten ,  Dat  daar  alleen  behofidems  y  alwaar  vele  Raad- 
fiagenzjjn^  De  Biffchoppcn  hebben  hunne  bycenkomften, 
de  kudden  der  Monniken  hebben  vergaderingen ,  de  Sol- 
daten  hebben  wachten,  de  dieven  hebben  hunne hcime- 
iijke  t'  zamcnkomften,  eindelijk  'i  gezach  der  mieren  heeft 
zijn  gezelfchap.  Wy  Wijven  alleen  onder  alle  dieren  ko- 
men nooit  by  een.    M.  Meer  als 't  betaamt. 

K.*t  Is  noch  geen  lijd  om  in  mijn  reden  te  vallen.  Laat 
my  voort  uit  fpreken*  Elk  zal  tijd  van  fprekcn  gegeven 
worden.  En  *t  is  niets  nieuws  dat  wy  doen ,  wy  herroepen 
een  oud  voorbeeld*  JTant  voor  duizent  en  dtiehondert  ja- 
ren ,  zoo  ik  niet  mifle ,  heeft  Heiiogabus  een  zeer  t  loffe- 

K  k  4  hjk 
'^Daar  legt  een  (Ireel^in  't woord Co'nc^  V  Ji^ell^^zioo wel 
heteekent  met  een  Man  tc  doen  hebben ,  byccnkomen. 
f  V//  goed  ^  dat  dit  van  een  Wijf  qnan fins gez^egt  word : 
antw  te  heeft  ooit  groot  er  leugen  gehoort)  Z?^^^  Helioga- 
baal  was  een  grptrweltjk^gedroéti  van  yoiem  wreedheden  , 
fchandelijke  wellnppleg/ngen  ,  en  ongehoorde  brootdroni^nf- 
heden  vele  Gtiexe  en  Lattjnfche  Schrijveren gewagen.  De  Ne^ 
derduitfe  lez^e  mijnen  vertaalden  Hcioduniistn 'temde 
van  't  V*  dc  £oel^. 


ja--. 


I 
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lijk  Keizer.  ]  i  ♦  •  Hoe  ?  zeer  lofFeliik  i  Die 
men  weet,  dat  met  een  krommen  haak  [langs  de  ftratcn] 
gellec  pt ,  cn  in  *t  rijool  geworpen  is ) 

K.  Wederom  vair  men  mym  de  reden*  Indicnwyom 
deze  reden  ymand  prijzen,  zoo  zullen  wy  Kriftus  quaad 
noemen,  om  dat  hy  aan  't  Kiuis  gehecht  is.  Maar  niets 
word  Heliogabaal  afgri;flelijker  verweten,  dandathyhet 
heihge  vuur ,  't  welk  van  de  Veftaalfche  Nonnen  bewaard 
wicrd ,  op  d'  aarde  geworpen  heeft,  cn  dat  hy  in  zijn  Hui^- 
Kapel  Mozes  en  Kriftus  gehad  heeft,  dien  zy  rmadchjfc 
Chrejïus,  [dat  is  befmeeri]  noemden.  Deze  Heliogabaal 
danhetfc  iüPeftelt,  dat,  gelijkerwijs  de  Keizer  metdc 
zijnen  Raad  hield ,  in  welke  hy  ov:r  alle  zaken  raadpleegde^ 
alzoo  ook  zijn  *  Moeder  dc  Keizerin/ic  Raad  zouden  hou- 
den ,  in  welke  men  over  zaken  van  't  vrouwelijke  gedacht 
zoude  handelen  ;  welken  [RaadJ  de  Mannen ,  of  (pots- 
wijze,  of  om  tc  onderfcheiden  ,  het  Raadje  noemden. 
Nu  vermaant  ons  dc  zaak  zelf5,dat  wy  dit  voorbeeld ,  zoo 
vele  eeuwen  achter  wegen  gelaten  ,  vernieuwen.  En  nie« 
mind behoeve  zigdaai  aan  tcftootcn,  dat  de  Apoftel  Pau- 
wels  een  vrouw  in  dc  vergaderingc ,  die  hy  de  Gemeente 
Doemt,  verbied  te  (preken.  Hy  fpreekt  van  een  vergadc- 
ringe  der  mannen  ,  dit  is  een  rf/^ijvenvergadering*  Ander* 
fin ts  ,  indien  de  Wi)ven  altijd  moeften  zwijgen ,  tot  wat 
gebruik  heeft  de  Natuur  ons  tongen  gegeven  ,  die  niet 
minder  vaardig,  als  der  Mannen  zijn,  cneenftem,  die 
immers  zoo  helder  klinkt  ?  hoewel  zy  heefTer  fprcken  ,  en 
de  Eztls  meer  gelijk  zijn  ,  dan  wy.  Maar  du  behoorde 
ons  allen  ter  harte  tc  gaan  ,  dat  wy  met  dezen  ernft  dit  ftuk 
afhandelen  ,    dat  de  Mannen  het  niet  wederom  een 
Jiaadje  noemen  ,  of  miflchien  eenige  naam ,  die  noch 
fchandclijfcer  is ,  bedenken  ,    gelijk  zy  tegen  ons  ge- 
woon zijn  gaarne  veel  öiapstc  voeren.     Hoewel  hun- 
ne 


M 


^  Genaamt  Soemis.  of  Symiamira.  gf» fmcde  Hoer^  dié 
met  haar  ZoQng€dQQdfs* 
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IC  *  Volkvergaderingen,  zoo  men  die  na  waarheid  mjg 
waarderen,  meer  als  vrouwelijk  konnen  fchijnen.  Wy 
rien  nu ,  dat  de  Vorftcn ,  zoo  vele  jaren  lang ,  niet  anders 
:docn  ,  dan  oorlog  voeren  ;  dat  de  Godgelccide ,  J^riciteis, 
illchoppen,  en  volk  niet  overeenkomen  :   2oo  veie 
ofden  ,  zoo  vele  zinnen/  En  in  deze  zelfs  is ccnriiccr 
au  Vrouwelijke  ongtftadigheid.  D  tcnc  Stad  met  d'an- 
cr,  en  d'ecne  buurman  met  d' ander  is  onccnig.  Indien 
e  Regering  in  onze  handen  gegeven  was  •  de  mcn/cheh;- 
e  zaken  ,  zoo  ik  mccnc ,  zou  len  zig  wat  beter  toedraaen. 
t  paft  millchien  de  Vrouwelijke  fchaamte  niet ;  zoo  efoo- 
eHeercn  voor  zotten  aanic  zien  :  Aaar  't  isbi.li,k ,  metn 
K,  te  verhalen,  dat  Salomon  i.T  het  dertiende  Hoofddeel 
crfpreekwoordcn  gcfch reven  heeft :  Onder  de  boovair. 
>nigcn  IS  altijd  g'kijf:  Maar  die  alles  met  overleg  doen, 
worden  door  wijf  heid  geregecrr.  Maar,  opdacikumet 
pen  langer  voorreden  ophoude ,  en  op  dat  alles  op  orderc 
aa  behooren,  en  zonder  oproer  gcfchicde  ,  zoo  zalmen 
;crft  moeten  raadplegen  ,  vic  in  den  Raad  mor  ren  zi/n , 
:n  wie  daar  buiten  moeten  gehouden  worden.  VVantceti 
mmatige  menigte  ,  is  waarlijker  oproer ,  dan  een  vcrga- 
ipnng  j  cn  in  dt  byeenkomft  van  weinigen  is  eenige  dwin- 
;clandy  gelegen.  Ik  meen .  dat  men  hier  niet  cem  Maagd 
noet  aannemen ,  om  dafcr  zeer  vele  dii.gen  zullen  voor- 
al len  ,  die  haar  niet  betamen  te  hooren. 
_  J.  Maar  door  wat  teeken  zultgy  de  Maagden  van  an- 
tren  onderfcheiden  ?  zullen  ze  voor  maagcTcn  gehouden 
■forden  ,  al  die  een  krans  dragen  ?  ''^ 

K.  Neen.  Maar  ikoordeele,  dat  men  alleen  getrouw- 
?  moet  aannemen  f 

.  J.  Onder  de  getrouwden  worden  ook  maagden  aevcn- 
M,  die  drooge  mans  hebben.  ' 
K.  Maar  laat  men  bet  huwelijk  die  eer  geven,  dar 
^wde  voor  itOH-wen  geac  ht  worden, 

L1./1  ^^^^^  h      Romeynen  vergaderingen,  in 

WÊrP.  *  "^o^k^y  een  qu.im ,  gm  overheden  te  kjez^en ,  vetten 
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J,  Anderfïnts,  indien  wygcenc  anderen  dan  maagden 
uitfluiten,  zald'ereen  zecrgroote  menigte  zijn  ,  en  het 
getal  zal  niet  veel  verminderen. 

K.  Ook  zullen  buiten  gefloten  worden  ,  diemecrdan 
driemaal  getrouwt  ziin* 

J.  Waarom  ?  K.  Om  dat  men  aan  haar,  gelijk  ak 
uitgediende,  pafpoort  behoort  te  gcvcn#*t  Zelve  oordeclc  ik 
OOK  van  die  genen  ,  die  boven  dc  zeventig  jaren  oud  zijn. 
Men  moet  vaft  ftellen,  dat  niemand  van  haar  man  met  1 
namen  al  te  dartel  fprcckt.  In 't  gros  mach  het  geoorioft  i 
zijn  ;  maar  met  die  befcheidcntheid  ;  niet  al  te  veeL 

J.  Waarom  mag  men  hier  niet  zoo  vry  van  de  mannen 
fpreken ,  daar  zy  van  ons  overal  praten  ?  Mijn  man  Tuius, 
zoo  wanneer  hy  een  aardigegaft  wil  zijn,  vertelt  wat  hy 
met  my  's  nachts  gedaan  heeft ,  en  wat  ik  gczegt  hebbc , 
cn  niet  zelden  is  hy  gewoon  daar  wat  by  te  lappen. 

K.  Zoo  wy  de  waarheid  willen  bekennen,  ons  aanzien 
hangt  aan  de  mannen  Indien  wy  hen  over  den  hekel  halen , 
wat  doen  wy  anders ,  dan  dat  wy  ons  zelvenontecrcn  ?  En 
hoe  wel  wy  niet  weinige  redenen  van  rechtvaardige  klachtc 
hebben,  echter  't  gios  van  alle  zaken  overwogen  heb- 
bende, isonzeftaat  wenfchelijker ,  dan  die  van  hen^Zy , 
om  geld  te  winnen  ,  zwerven  over  alle  Landen  ,  en  Zeen, 
niet  zonder  levens  gevaar.  Zy  ,  als  'er  oorlog  komt, 
worden  met  de  bazuin  opgewekt,  en  ftaan gcharnaft in 
flagorder  ,  terwijl  wy  veilig  t*huis  zitten.  Indien  zy  iets 
tegende  wctren  mifdoen,  zy  worden  zwaarder  gcftraft, 
cn  onze  kunne  verfchoont  men.  Eindelijk,  't  is  vooreen 
^root  gedeelte  aan  ons  gelegen,  dat  wy  rekkelijke  mans 
hebben.  Nu  refter  noch  aan  ,  dat  men  over  deorderevan 
het  zitten  handele,  op  dat  het  met  ons  niet  gaat,  gelijk 
met  de  Redenaars  van  Koningen,  PrinfTen,  en  Pauzen , 
dewelke  drie  volle  maanden  ftaan  en  pleiten  ,  eerze  konnen 
nedcrzitten.  Dcrhalven  oordeele  ik,  dat  de  order  van 
Edelen  dc  ccrftc  moet  zijn  ;  cn  onder  die  zullen  zy  voor- 
baan die  vier  decien  van  adel  j  daar  naad  aan,  die  dries 
(jaar  aan,  dict\vce,  daar  aan ,  die  een ,  cn  ten  laatften  die 

cea 
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en  half  deel  hebben.  En  in  yder  rang  zal  haar  een  phars 
UK  de  oudheid  toegewezen  worden.  De  baftaardenzu!-en 
ook  in  haar  rang  de  laatfte  plaats  hebben.  d'Andcrbank 
a  van  't  flechte  volk  zijn  ,  op  welke  die  gene  de  voorranc» 
izullen  hebben,  die  de  mecfte  kinderen  hebben  voortae- 
racht.  Onder  gelijken,  zal  de  ouderdom  van  jaren  het 
crfchil  fchciden.  De  derde  zal  zi,n  vm  die  gene  ,  die 
.noch  geen  kinderen  hebben  gfhadt. 

K  A.  Waar  blijft  gy  met  de  Weduwen  ? 
K.  Dat  helpt  gymy  van  paffen  heugen.  Die  zal  men 
een  plaats  geven  in't  midden  van  de  Moeders  ,  zoo  zy 
.maar  kinderen  hebben,  of  gehad  hebben.  De  onvrucht- 
■Kare  zullen  de  laatfte plaats  bezetten. 

J.  Wat  plaats  l'chiktgy  voor  de  Wijven  van  Priefters. 
cn  Monnikken 

K.  Van  die  zullen  wy  in  de  naafte  vcrsaderincr  raad- 
fJegcn»  ^  ^ 

T.  En  hoe  zal  't  gaan  met  die,  die  met  haar  lichaam 
de  kolt  winnen  ? 

K.  Wy  zullen  niet  lijden ,  dat  deze  Raad  door  ver- 
penginge  van  zoodanioer^  bevlekt  word. 
J.  Hoe  met  de  Byzitten  ? 

K.  Van  die  is  meer  dan  een  foorr,  van  welke  op  ons 
gemak  zal  gchandelt  worden.  Koch  moet 'er  byoc- 
voegt  worden,  hoe  het  raadsbefluit  moet  genomen  wor- 
den .  of  met  *  flippen  ,  of  met  t  fteenties  ,  of  met 
ftemmen  by  monde,  of  met  uitfteken  van  vingeren,  of 
met  vertrekken.  ^ 

KA.  In  de  fteentjes  is  bedrog,  gelijk  ook  in  de  flip- 
pen: 

■  ■*  'fJTas  een  Wet  v4n  Longijn,  het  W^mfthec 
Ktten  van  een  ftip,  of  ftreep  hunne  ftemmen  Zfiudege- 

t  DeRomeinenhaddenook^eengehru,!^,  d^tdcRnads- 
heeren,  met  fteentjes  ineen  bus  te  werpen,  hunne  ftem- 
e» gaven.  -rf  j»»e^emccuitfteken  fan  vingeren ,  ^>>cr- 
dcnng  van  plaat?. 
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pen :  Indien  wy  met  de  ^  voeren  in  iemands  gevoelen  over- 
treden ,  zullen  wy  al  te  veel  ftofs  maken ,  om  dat  wy  iao^ 
ge  klecderen  dragen:  't  isderhalven  beft,  dat  cJk  met  den 
mond  uicfprcke  wat  zy  gevoeIc# 

/(^  Maar  't  is  mocyclijk  de  ftcmmen  te  tellen.  Daaren. 
boven  móeten  wy  ons  wachten  ,  dat  het  in  plaats  van  ver* 
g<idcringgecn  %  gekijf  word. 

KA.  Daar  zal  niets  verricht  worden  zonder  Schrijffters, 
op  dat  ons  niets  kan  ontvallen. 

K.  Dus  hebt  gy  wel  voor  'c  getal  zorg  gedragen ,  maer 
toe  zult  gy  't  gekijf  weren  ? 

KA.  Laat  niemand  (preken  ,  voor  datze  gevraagt  zy , 
en  op  haar  rang.  Die  daar  tegens  doet ,  zal  uit  den  Raad 
gezet  worden.  Indien  ook  ymand  wat  zal  gcfnapt  hebben 
van  de  dingen,  die  hier  omgaan^  zal  zy  tot  ftrafFc  drie 
dagen  moeten  zwijgen. 

Dus  verre  van  de  manier  van  verhandelen.  Letnii 
hier  op ,  over  welke  zaken  men  raadplegen  moet.  Dc 
voornaam/le  zorg  behoort  te  zijn  over  de  aanzienlijkheid  : 
cn  die  is  allermecft  gelegen  in  de  kleedy.  Waar  van  zoo 
groot  een  verwaarloozinge  is,  dat  men  hcdcnsdaags nau- 
welijk  onderfcheid  kent  ,  tuffchcn  een  edele  of  flechte 
Vrouw,  tuffen  een  getrouwde,  en  een  maagd,  of  wedu- 
we, tuflen  een  eerlijke  Vrouw,  en  een  Hoer.  Zooverre 
is  de  fchaamte  wcchgenoraen  ,  dat  elk  gebruikt  wat  haar 

luft. 


^  Van  dez^e  bovengemelde  mdMcr  van fiemmen^  als  men 
met  verandtrmi  van  plaats  m  temands  gevoelen  overging , 
is  de  Latijnfche  fprec^ijz^e  onffiaan :  pedibus  in  Senten- 
tiamiie.  datfs^  met  de  voeten  in  iemands  gevoelen  tre- 
den. ^tWelkJ^u/ten  hyzj>nder  opzJgt  ^  moet  overge2jef  xm* 
den:  iemands  gevoelen  tocftemmen.  Doch  nadten Eraf- 
mus  hier  met  de  Latijnfche  'woorden  ff  eelt  ^  moeten  ny  7 
plat  toonen. 

t  ^jficelt met hetm(^d Conyiciütn. 
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^luk.      Men  ziet,  dat  Vrouwen,  die  meer  dan  Kaliffcn 
zijn  ,  en  van  een  t'  eencmaal  flcchtcn  ftaar ,  gekleed  gaan 
fluweel  ,  Kamelot  ,  gebloemd,  geftreept  ,  Satijn, 
CGou'l,  cp  Zilver  ,  Sabelbont  ,  en  Madaurifchc  vellen, 
idaardeAfanondertuflchen  Schoenen  lapt»  Hare  vingeren 
I  izijn  mer  Smaragden  en  Diamanten  beladen  :  Want  de  Paar- 
2ilen  zim  in    gemeen  veracht.  Op  dat  ik  niet  kbge  over  dc 
jLÜraTidftcfn ,  Koraal,  en  vergulde  Muilen. 't  Was  voor  ge- 
ringe Vrouwen  aenoeg  ^  dat  ze,  ter  ecrc  van  hare  kunne, 
tijde  Gordels  droegen ,  en  de  boorden  van  haare  kleederen 
\mti  een  zijden  Zoom  vetcierden  ;  maar  nu  word  het  <]Uaad 
(verdubbelt:  De  middelen  verminderen ,  cn  de  ordere ,  die 
^de bewaaring  der  aanzienlijkheid  is,  word  verward*  Als 
ie  /an  alicmans  Wijven  inKoetfen  en  Rosbaren  rijden  ,  die 
iet  elbenbeen  en  Satijn  bedekt  zijn  ,  wat  is^er  voorde 
edele  en  rijke  Juffers  over  ?  En  indien  een  Vrouw  ter  nau- 
wernood  aan  een  Ridder  getrouwe  zijnde  een  flcep  van  vijf- 
rien  ellen  draagt  ,  wat  zal  't  Wijf  van  een  Hertog,  of 
*Jraaf  doen  ?  £n  deze  zaak  is  desonverdrageüjker ,  om 
l<it  wy  met  een  worderlijkc  lichtvaardigheid  telkens  dc 
cleedy  veranderen.  Voorhenen  zag  men  de  Mutfenop't 
loofd  met  twee  uicgeftrekte  hoornen  ,  en  met  dat  cieraad 
luierden  de  voornaafte  Vrouwen  van  't  Kanaalje  onder- 
rheiden»  Deze  dan,  op  dat 'er  niets  gemeens  zoude  zijn, 
lebben  hoeden  genomen  ,  van  buiten  wit  bond  ,  met 
:warte  vlakken  geftjppelt*  Strax  heeft  het  Grauw  dat  ook 
ungenomen.  Wederom  hanr  gewaad  verandert  hebbende, 
lamen  zy  fleuyers  van  zwart  Satijn,  En  dat  hebben  de  jan 

alle. 

*  ïVellKver^  Heer  !  mag  iemand  uitroeden  y  heeft  Er af^ 
ö J    nus  tn  zjjn  tijd  dez^e  jirel^a  gegeven ,  trvat  ziende  men  met 
iet grocter  reden  in  onz,e  dagen  mogen  fchtrrpenof?  de  onbe-^ 
)crlijl^hoovaardy  .  endolleofprcnkjnge  der  Vrctiwen  .  de^^ 
wel^  althans  tn  Nederland  tot  z.uH^  een  top  van  pracht  ge- 
hgenis,  onder  zjiodanigen ,  welker  waardigheid  z^^lf^ 
'tenftnts  kan  lijden ,  dat  het  met  velt  waarlijk^  gaat  na  het 
miehajiaard jhretkvvoord.  Hoe  kaïlder  hoe  royaaIdcr# 


li  ^  A 


1 
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5'^6 


Der  Wijven 


allcmans  wijven  niet  alleen  durven  navolgen ,  maar  zy  heb- 
ben d'cr  ook  goude  boorden  ,  en  ten  laatftcn  ookgeftecn- 
te  bygevocgt.  I  ertijds  pafte  het  edele  Vrouwen ,  't  hair 
van  't  voorhoofd  en  ter  zijden ,  opwaarts  na  den  top  des 
hoofds  te  ftnjkcn:  Strax  hebben  'c  de  gemeene  Wijven  ook 
nagevolgt.  Eertijds  hadden  de  Vrouwen  van  Adel  alleen 
knechten ,  die  ter  zijde ,  en  voor  haar  heen  gingen ,  en 
onder  die  cenen  uitgelezenen  .  die  met  zijn  rechterarm  de 
linkerhand  van  de  gaande  Mevrouw  onderfteunde  :  en 
men  gaf  die  eer  aan  geen  andere  ,  dan  van  goeden  afkomft. 
Maar  gelijk  alle  eerlijke  Vrouwen  Hit  nu  doorgaans  doen  , 
alzoo  nemenze  ook  elk  een  tot  dien  dienft  ,  gelijk  ook 
om  van  achteren  den  flcep  te  dragen.  Alzoo  groeteden 
eertijds  geene  andere  dan  edele  Vrouwen  meteen  kus,  en 
lieten  elk  een  niet  toe  tekulFen  ,  ja  gaven  zelfs  aan  elk 
een  de  rechterhand  niet.  Maar  die  na  *t  leder  ftinken  ,  val- 
len liU  ter  tijd  aan  om  een  Vrouw  te  kuflen  ,  die  een  fchild 
vol  Adel  heeft.  Zelfs  word  m  de  Huwelijken  geen  acht  op 
d'  aanzienh)kheid  genomen.  Raadsheerlijke  vrouwen 
trouwen  met  flechte  mans,  en  flechte  Vrouwen  met  mans 
van  Raadsheerlijken  geflachte ,  en  alzoo  krijgen  wy  Mafte- 
luine  Kinderen.  En  geen  Wijf  is  van  zoo  geringen  ftaat, 
die  haar  ontziet  alle  de  blankctfelen  der  edele  Vrouwen  tc 
bezigen :  Daar  de  flechte  Wijven  te  vreden  moeften  zijn  of 
met  de  gijl  van  vcrfch  bier ,  ofSap  van  een  verfch  afgetrok- 
ken baft  van  een  boom,  of  iets  anders  dat  weinig  koft.;Pur- 
perverw ,  Seruis ,  Antimony ,  en  andere  fraeyer  verwen 
behoordemcn  voor  doorluchtige  Mevrouwen  te  laten. 
Voorts  hoe  weinig  gercgcltheid  is'er  in  de  maaltijden  ,  en 
in 't  gaan  over  dc  ftraaten^  *t  gebeurt  menigmaal  dat  een 
Koopmans  Vrouw  zig  nier  verwaardige  de  hoogerhand  tc  # 
geven  aan  een  Vrouw  die  van  Vader  en  A/oeder  edel  gebo-  ' 
ren  is.  Deshalvcn  vermaant  de  zaak  zelve  al  overlang  ,  dat 
wy  over  deze  znken  iets  zekers  ftellen.  En  zy  zulle  lichtelijk 
onder  ons  konncn  afgedaan  worden  ,  dewijl  ze  niet  dan  rot 
het  Vrouwelijk  geflacht  behooren.  Ook  hebben  wy  iets  tc 
verrichten  met  de  mannen,  die  ons  van  alle  bedieningen  af- 

WC- 
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Eaadvergadering.  7 

weren,  cd  alleenlijk  voorWaftcK  cn  Keukenmeiden  gebrui- 
•Jcenrcn  zy  zelve  regeren  alles  na  hunne  willekeur  ,  Laxcn  wy 
':hen  toeftaan  de  openbare  Overheids  ampten ,  cn  de  bezor* 
ging  van  Krijgszaken.  Maar  wie  kan  verdragen, dat  op  eea 
fchild  het  wapé  van  dcv rouw  aan  dc  linkerzi  jde  ftaat/choön 
'iat  zy  in  dricdeelen  dcnMan  m  Adclovertreft.?  Daaren  bovc 
9  't  redelijk,  dat  in  't  uithuwelijken  der  Kinderen  de  moeder 
techt  hebbc  om  haar  ftem  te  geven*  Mogelijk  zullen  wy 
look  wel  deurhalen  ,  dat  wy  by  beurten  de  openbare  amp- 
rten  bedienen;  maar  alleenlijk  die  binnen  de  wallen,  en 
izonder  wapenen  konnen  verricht  woeden.  Dit  is'tgros 
i^der  dingen ,  over  welke  het  my  de  pijne  waardig  fchijnt 
aad  tc  plegen.  Laat  yder  hier  over  by  haar  zeiven  raad- 
Jaao ,  op  dat  van  yder  zaak  een  Raadsbefluit  gemaakt  wcr- 
idcé  En  zoo  ymand  van  u  ietsin  den  zin  gekomen  zal  zijn, 
ilaat  hy  *t  morgen  op  't  tapijt  brengen*  Want  we  zullen  alle 
.  dag  vergaderen    tot  dat  wc  de  Byeenkomft  hebben  afgc- 
Ihandelt.  Latend'crvicr Schrijfftcrsbygehaalt  worden, die 
'alles,  wat'er  gczegt  word  ,  optcekenen.  Daarenboven 
^twce  Rechtsvrouwen ,  die  verlof  om  tc  fprekcn  zullen  ge- 
lven, of  ontnemen*   Zaat  deze  byeenkomft  in  plaats  van 
ccnberadinge  zijn. 


N5.  ErafriH^  z^egt  tn  Tjjn  h^z^ondergefchrift de  Co\\o^ 
juiorum  utilitatc  ,  dat  ts.  Van  de  Nuthcid  zijner famen- 
ïpraken  ,  d^t  hy  voorgenomen  had  in  dez^e  bovengaande 
[wijven  Vergadering  eenige  gebreken  der  Vrouv^entehekj* 
^tn  ,  maar  dat ,  teyxoijl  hy  daar  mee  hexJ^g  was ,  iemand 
\em  tn  de  kaart  quam  ktjks^. 


DILU- 


^1 
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528 


Dl  LUCULUM. 

Dat  is , 

De  Dageraad. 

Samenfpraak,  tuffen 

NEPHALIUS  [de  nuchtere]  cnPHILYP- 
NUS  [dcflaaplievende.] 


1 


Nephalius, 

Khad  u  heden  wel  eens  willen  rprcken,maarmywierd 
gezegt,  dat  gy  niet  t' huis  waart. 

P«  Zy  hebben  'i  niet  al  gelogen  Ik  was  wcl  niet 
voor  ut*  huis,  maar  voor  my  zeer  wel. 
N.  Wat  isdatvoor  eenraadfel? 
P.  Gy  kent  dat  oude  Spreekwoord  wel :  ^  Il^Jïafemet 
voor  die  man.  En  u  is  niet  onbekent  die  boertery  van  Na- 
fika,  dewelke,  als  hy  zijn  goede  vrind  Ennius  wilde  gaan 
bezoeken,  cndc  Meid  op  bevel  van  haren  Heer  gezegt 
had ,  dar  hv  niet  t'huis  was ,  de  kneep  bemerkte  en 
vertrok.  Maar  als  Ennius  wederom  eens  in't  huis  van  Na- 
fika  gegaan  zijnde ,  den  jonge  vraagde ,  of  hy  binnen  wa«, 
heeft  Nalika  uit  de  binnekamcr  geroepen  ,  zeggende, 
Jkhenntett  huts.  En  als  Ennius,  de ftcm kennende,  ge- 
zegt had;  Wel  onhefchaamde  ;  kfnne  ik^tt  aan  uw' ffraak^ 
niet  ?  Zeide  Nalika.  Ja  gy  z,*jf  f^och  onhefchaamder ,  dat 
gy  my  z,elfs  wet  geloooft ,  daar  tl^ttvv*  dfenjimaagdvvel 
gelooft  hebbe. 

N.  Gy  waart  miflchien  beier. 

^     P.  Neen 
*  De  Latijnen  z^eggen ,  Non  ommibus  dormio. 
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of  Dager aad^  #2^ 

.<!  P.  Nccnikwasïoetclijkicdig»   N.  Gy  plaagt  mv' we- 
erom meteen  raadfcl.  tb] 
1  V.  Ik  zal  'tdan  klaar  zegged  ,  en  nia anders,  ^daa 
ede  boeren  vctftaan. 

Zeg  op,    P.  Ik  wavia  een  diepen  flaap.   N.  Wat 
cgtgy?  En  't  was  nu  al.cht  uren  gedegen ,  daar  de  zon 
1  deze  maand  voor  vier  uuren  opgaat» 
.ï  P.  Ik  mag  wel  lijden  dat  de  zon,  alwaar 't  in  de  mid- 
ernacht  opftond ,  als  ik  maar  iri)n  buik  vol  flapen  mae. 
\  N.  Maar  hoe  komt  dat  >  ofis  *t  een  gewoonte^ 
P.  'tEenemaal  een  gewoonte.    N.  Maardegewoöb- 
Iran  een  zaak,  die  niet  goed  is,  is  zeer  quaad.    P.  Ja 
geen  flaap  is  aangenamer,  als  na  't opgaan ran de 

N.  Op  wat  uur  zijt  gy  dog  gewoon  het  bedde  tem- 

-iAtCO. 

P  Tuflèn  vieren  en  negenen*  N*  Dat  is  genoeg  luf- 
^ncntijd  ;  naauwelijks  hebben  de  Koninginnen  zoo  rcle 
ren  van  nooden  om  haar  op  te  pronken.  A/aar  hoczijt 
.y  aan  die  gewoonte  geraakt  ?  P.  Om  dat  we  gewooa 
^jn  onze  gaftmalcn  ,  ftelen  ,  en  boeteryen  tot  laat  in  den 
^achtaan  re  houden :  dan  halen  wy  dit  verlies  weder  ia 
oor  den  morgenflaap. 

N.  Ik  hebbc  nooit  grootervcrcjuiftcr  gezien  als  gy. 
P,  My dunkt,  dat  beteer  zuinigheid,  als verquiftin- 
ïis.  Ik  verbrande  onderiuflèn  geen  kaarffen,  en  ik  ver- 
'^ijregecn  klcederen. 

N.  *t  Is  zeker  een  averechtfe  fpaarzaamheid  ,  glas  te 
i  jjfCwarcn  ,  om  edel  gefteente  te  verliezen.  Die  Füozoof 
^  ïs  van  een  ander  verftand ,  dewelke  gevraagt  zijnde  wat 
-et  koftelijkftc  was,  antwoordde  deTtjd.^^ndtm]\hct 
blijkt,  dat  de  dageraad  het  befte  gedeelte  des  daags  is , 

L  I  zoo 

*Ficum,  quamfieum.  *e  l^mtffverecnmethetfpreek^ 
word  ^  'tivell^Erafmus  meermalêfj  gehu/^t  ,  ficum,  fi- 
;um ,  &  fcapham  fcapham  ?ocare»  JSfe  de  SamenfirMk. 
■im  den  Gictleugen.  enXé* 
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renc.  *t  welk  in  ccn  ïccr 


Dtluculum 

200  hebt  gy  vermaak,  om  c  . 
koftdijkc  zaak  het  allcrkofte'.ijkfte  is,  te  laten  verloren 

Gaat  dat  verloren ,  dat  men  aan  't  lichaam  hefteed  ♦ 
N.Ta  men  doet  het  lichaam  te  kort,'t  welk  dan  *t  groot- 
fte  vermaak  woed  aangedaan ,  cn  m  xijn  grootftc  kracht  K, 
als  het  door  een  tijdige  en  gematigde  üaap  ver quikt ,  cn 
door  de  Moreenwakinge  verfterki  word. 

P.  Maar 'tflapen  is  zoet,   N.  iTat  kand'erïoct  wc- 
2en  voor  een ,  die  niets  voelt  ?    P.  *t  Is  zoet  geen  onge- 
mak te  voelen.  .•  •  j 
R  In  dier  voege  zijn  ze  dan  gelukkiger,  dicindcgra. 

%cn  flapcn.  W'ani  een  flapcnd  mcnfch  vallen  de  droorocn 
fomtijdslaftig^^  dat  door  die  Haap  het  lichaam  allermecft 
Semeftword. 

N.  Dat  is  een  mcfting  van  *  rotten ,  met  van  men- 
fchen.  Dieren,  die  men  tot  de gafteryen  bereid ,  worden 
te  recht  gcmeft  ;  maar  waar  toe  dient  het,dat  een  men fch 
vctlijvighcid  vergadert,  dan  om  met  zwaarder  pak  bela- 
den te  gaan.?  2egmy,  indien  gy  een  knecht  had,  zoud 
gy  hem  liever  vet  willen ,  of  vlug,  en  tot  alle  dienften  bc. 

quaam )  . 

P.  Maar  ik  ben  geen  knecht.  N. 't  Is  my  genoeg ,  dat 
ey  liever  een  knecht  zoud  willen  hebben,  die  tot  den  dicnft 
Bccïuaam ,  dan  die  wel  gemeft  was.  P.  Dat  zoude  ik  ze- 
kenijk  liever  willen. 

N.  A/aar  Plato  heeft  gezegt,  dat  's  menfchen  Ziele ,  de 
mcnfch  is,  cn  dat  het  lichaam  niets  anders  dan  de  wonin- 
ge,  of  *t  werktuig  is.  Gy  zult,  denk  ik  ,  ten  minftcn 
bekennen  ,  dat  de  ziele  het  voornaamfte  deel  van  den 
menfch,  en 't  lichaam  de  dienaar  der  iTielen  is. 

*  P.  Laat 

*  Mefj  z,ep  dat  de  rotten  z^eerfldferigzjjn,  Wdar  nit 
het  LatijMe  {freekytrnd  ontflaat  Güre  Somnolcntior, 
dat  is:  Slaperiger  als  een  rat.  Jaz^elfs,  dét  door /is- 
pen  gevoed  worden* 
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of  Dageraad, 

P.  Laat  dat  200  zijn,  als  gy 't  200  hebben  wilt» 
N.  AJs  gy  geen  dienaar  2oud  begeren  die  loege ,  raaar 
Jic?cr  een  die  luchtigen  wakker  Vas,  waarom  njaakt  g» 
. voordcziel  een  leuien  ,  en  Terten  dienaar  i 

P.  Ik  worde  overtuigt  door  de  waarheid.  N.  Hoor 
uu  noch  een  ander  verlies.  Gelijk  de  2iel  rcrrc  het  lichaam 
overtreft ,  al2oo  bekent  gy ,  dat  de  goederen  der  2ielc  ver- 
re te  boven  gaan  dc  goederen  des  Jichaams.  P.  G  v  fpreekt 
waarfchijnclijk*  '  ^ 

N»  Maar  onder  de  goederen  der  iielc,  is  de  Wijsheid 
:net  voornaamfte^ 

P.  Ik  beken 't.  N.  Om  de2e  te  verkrijgen  is  geen  ge- 
deeltc  des  daags  nutter,  dan  dc  Dageraad,  aisdenieuwè 
opftaandc  Zon  alle  djrtgcn  kracht  en  wakkerheid  aan- 
brengt, en  verdrijft  de  dampen,  die  uit  dc  maag  gewoon 
zijnoptcftijgcn  cn  de  woningedes  verftandstebczwal- 
ken.    P.  Ik  fprekc't  niet  tegen. 

N.  Reken  my  nu  eens  op  ,  hoe  veel  geleerdheid  sw 
-loud  kunnen  verkrijgen  in  dievierurcn,  diegy  door  on- 
tijdige flaap  vcrquift.  °^ 

P.  Voorwaar  veel.   N.  Ik hebbc bevonden,  dat  men 
^la  de  boekocffeniDge  meer  uitvoert  in  een  vroeg  morgen - 
our.  als  in  drie  namiddags  uren;  en  dat  2ondcr  ecnigc 
fchadedcshchaams.    P»  Dat  hebbc  ik  wel  gehoorr 

N.  Daarenboven  ,  bedenk  eens  ,  indien  gy  »t*vcrliej 
'  Tan  alle  dagen  op  rekende,  hoe  groot  een  hoop  het2ou. 
dc2ijn.  * 

P.  Voorwaar  een  groorc,  N.  Die  koftelijk  gcfteeo^ 
teengoudhchtvaardiglijkverquift,  word  voorecnquift. 
goed  honden,  en  men  fteld  een  Voogd  over  hem  ♦  Die  nu 
200  veel  te  koftdijker  goederen  verqui ft ,  is  die  niet  veel 
fchandehjker  een  ^mftgoed  f  P.  't  Schijnt  200,  als  we 
de  zaak  na  de  rechte  reden  overwegen. 

N.  Overweeg  nu  eens  dat  Plaro  gefchceven  heeft.  Dafer 
niets  haayer ,  noch  beminnelijker  is  als  Wijsheid :  welke 
indien  ze  met  lichamelijke  oogcn  kondcge2icn  worden  ' 
Dgeloottelijke  Iicfdc  lot  2ig  zoude  verwekken . 

^  ^  *  P.  Mai: 


ai 


W7  \ 
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Dilaculum 

P»  Maar  zy  kan  niet  gezien  worden  N.  Ikbckcnne 
met  lichamelijke  oogen.  Afaar  ze  word  gezien  met  de 
oogcn  der  ziele,  die  het  befte  deel  des  lichaamsts»  En  al- 
waar een  ong»looffeiijkc  liefde  is ,  daar  moetdegroorfte 
welluftzijn,  zoo  dikwils  als  de  ziel  met  zülkeenVrien- 
dinnc  te  doen  heeft^    P.  Gy  fpreekt  zeer  waarfchijneliik» 

N.  Ga  heen  nu,  en  verwiflcl  de  flaap,  zoo'tu goed- 
dunkt. 

P.  Milt  ondcrtuffchen  gaan  de  fpclcn  der  nicht  ?cr- 
loren* 

N.  Zy  gaan  wel  verloren,  als  flechtcr  voor  beter ,  on- 
eerlijke voor  deftige ,  *eer  flechte  voor  zeer  koftclijkc  din- 
gen verwiflclt  worden.  Tc  recht  verlicft  hy  lood ,  die  het 
m  goud  verandert.  De  Natuur  heeft  den  nacht  tot  den  flaap 
gegeven :  A/aar  de  opgaande  Zon  roept  alle  foort  van  die- 
ren, en  wel  byzonderlijk  den  mcnfch  tot  de  plichten  des 
levens.  D  te  ft  af  en,  ztgiVmXMSy  ft  af  en  des  nachts ,  en  die 
dronken  ZAf»  ♦  Z/jf*  des  nadut s  dronken.  Daarom  war  is 
fchadelijker ,  daar  allejüeren  met  de  Zon  opgewekt  wor- 
den ,  fommige  ook  dezelve  noch  niet  verfchijnende ,  maar 
aankomende  met  gezang  groeten ;  daar  de  Elefant  de 
opgaande  Zon  aïnbid ;  dat  een  menfch  na  JJonnenopgang 
ronkt  f  Zoo  menigmaal  als  die  gulde  glans  uw*  flaapka- 
mcr  verlicht ,  fcbijnt  ze  u  flapende  niet  te  verwijten : 
O  zot,  wat  hebt  gy  vermaak,  in  het  befte  deel  vw*s  levens 
verloren  te  laten  gaan  ^  Ik  lichte  daarom  niet,  opdatgy 
in  't  heimelijk  zoud  flapcn ,  maar  op  dat  gy  in  eerlijke  za- 
ken zoud  bezig  en  wakker  zijn.  Niemand  ontfteekt  een 
kaars,  om  tegaanflapen,  maaromeenig  werk  te  doen: 
CQ  by  d' allerfchoonftc  kaars  des  werrelds  doet  gy  niet  an- 
ders dan  ronken  ? 

P.  Gy  redeneert  frayclijk.  N.  Nietfrayelijk,  maar 
waareljik.  WcJ  aan,  ik  twijffeleniet,  ofgy  hebt  dikwils 
dat  zeggen  van  Hefiodus  gehoort  ;  *  Daf  men  te  laat 
ff  aart ,  als  7  vat  of  den  bodem  ffaat. 

P.  Zeer 


1 


^  Sera  tnfundofdrfmonié. 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuesl  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


BI 

én] 


9f  Dageraad»  533 

^Vt  Zeer  dikwilj.  Wajttmtddenm  'tvdtisdebefeivijm 
N.  Maar  in  'c  leven  is  't  cerftc  deel ,  namenilijk  de  jon- 
jclingfchap,  het  befte. 

f  P.  Voorwaar 't  IS  zoo,    N.  De  Dageraad  isdat  deel  des 
i  daags,dat  de  jongclinfchap  van 'lieven  is.  £d  doen  zy  dan 
niet  dv.iaflcJijk  ,  die  hunne  jongelingfchap  met  beuzc- 
lingen    en  de  vroeg  morgenuren  met  flapcn  verliezen 
\V*  *t Jchijntzoo. 

N.  Is'cr  wel  eenig  bezit ,  dat  mét  *s  menfchen  leven  tc 
rcrgelijken  is  i 

P.  Zelfs  niet  de  ganfchefchatdcrPerziancn.  N.^roud 
ly  dien  menfch  niet  gcweldiglijk  haren  ,  die  uw' leven 
loor  quade  treken  ccnige  jaren  zoude  konnen  of  willen 
rerkortcn  i   P.  Ik  zoude  hem  zelfs  't  leven  liever  wijlen 
enemen, 

N.  Maar  ik  meene  dat  zy  fnooder,  en  meerfchuldig 
I  lijn ,  die  vrijwillig  hun  leven  korter  maken» 

?♦  Ik  beken  't.  Als'cr  zoodanige  gevonden  worden. 
Gevonden  wordeni  Ja  alle  die u gelijk  zijn,  doen 
Idat.    P.  Hoe  praat  gy^   N.  Dat 's  waar.   Denk  in  uw* 
jemocd  aldus :  fchijat  Plinius  nier  zeer  wel  gczcgt  tc  heb- 
^)cn    Dat  het  leven  een  wake  is ,  en  dat  de  menfch  zoo  vele 
uren  langer  leeft ,  als  hy  grooter  gedeelte  des  lijds  aan  dc 
i)oekocflening  hefteed  f  Want  de  flaap  is  een  zekere 
Hood.  Waarom  zy  verzien  word  uit  den  afgrond  te  ko- 
I  ^en,  en  van  Homeer  de  broeder  des  doods  gcnocmt  word. 
Dïé  dan  in  flaap  leggen ,  worden  noch  onder  de  levende , 
noch  onder  de  dooden  gereken t* 

P.  'tfchijnt  tcenemaai  joo.    N.  Reken  my  nu  eens 
op  hoe  groot  een  gedeelte  des  levens  die  menfchen  zigaf- 
t  fnijden  ,   die  dag  aan  dag  drie  of  vier  uren  vcrflapen. 
P.  Ikzieeenzeergrootefomme, 

N»  Zoud  gy  zulk  een  Alchumiftvoorgecn  God  hou- 
den, die  uw' leven  tien  jaren  konde  verlengen ,  en  uwen 
bedaagden  ouderdom  tot  de  frisheid  der  jongelingfchap  tc 
rug  roepen  i 

i\  Waaromniet?   N.  Nn  kunt  gy  zoo  een  goddelij- 

L  1 1^  kc 
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5"  34*  Diluculum 

jee  vcldaad  u  zelvcn  geven.  P.Hoe  200  ^  Om  datcfc 
vroegniorgentijd  ,  de  jongelingfcbap  des  daags  is»  De 
Jeugd  blaakt  tot  den  middag  toe daar  na  de  mannelijke 
ouderdom;  waaraan  de  Arondtijd  in  plaats  van  den  ou- 
derdom komt.  Na  den  Avon4  volgt  den  ondergang ,  ge- 
lijk als  de  dood  van  den  dag.  Zuinigheid  is  een  grooic 
rente,  maar  nergens  grootcr  als  hier.  Heeft  hy  dan  hem 
zeiven  geen  grootc  wmft  gedaan,  die 'tgrooifte deel  des 
levens ,  pn  dat  noch  *t  befte  ,  niet  langer  verloren  laat 
gaaa? 

P.  Gy  fpreekt  waar.  N.  Dcrhalvcn  dunkt  my  de 
klachte  der  gcner  zeer  onbefchaamd  te  zijn,  <Jewclkcdq 
Natuur  befchuldigen  ,  dat  2e  't  mcnfchelijkc  levep  aan 
ïulk  een  engen  tijd  bepaalt  heeft.  Daar  zy  2elvc ,  van  *t  ge- 
ne dat  hen  gegeven  is,  200 veel befnoeyen.  Elk  een  blijft 
Jang  genoeg  in  't  leven  als  het  fpaarzamelijk  beftccd  word. 
En 't  is  geen  kleenc  vordering,  indien  yinand  yderding 
Je  zijner  zijd  doet.  Na  't  middagmaal  zijn  wy  naauwclijks 
halve  inenrchen  ,  als  't  lichaam  ,  door  de  fpijs  beladen 
zijnde ,  *t  verftand  bezwaart :  en  't  is  niet  veilig ,  dar  mrn 
de  gceftcn,  als  ze  hunnen  plicht  van  verteringc  waarne- 
men, uit  de  maag  na  boven  te  trekken :  veel  minder  na 
avondmaal.  Maar  in  de  vroeg  morgenuren  is  de  menfch 
een  geheel  menfch  ,  als  't  lichaam  tot  alle  bediening  bc- 
quaam  is :  als  de  ziel  in  haar  kracht  is  j  als  dat  deeltje  dej 
Goddclijken  luchts,  gelijk  die  [Dichtet]  zegt ,  zweeft, 
en  na  zijn  oor/prong  fmaakt ,  en  tot  cerhjke  dingen  aan» 
gedreven  word.  P.  Gy  predikt  wel  fraayehjk. 

N.  By  Homeer  word  tot  [de  Koning]  Agamcmncn 
gezegt. 

Dat  is* 

IJttfafigfen  Mdn  van  S/dat  eengdrfche  ttacht  te fldfe». 

Hoe  veel  te  fchandelijker  is  'c  zco  groot  een  ccdcckc  des 
daags mctflapen  te  verlieten.  ^ 

P.Dat 
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of  Dageraad^  5S> 

Dat 's  waar;  maar  voor  een  Mao  van  Staau  Ik  ben 
geen  Veldheer. 

N.  Indien  ccnig  Jingu  liever  is  ,  als  gyücigpfi  zelf, 
laac  de  fprcuk  van  Homeer  u  niet  bewegen.  Een  Koper- 
fmit  ftaat  om  een  geringe  klcene  winft  voor  Zonnefchijn 
op:  en  kan  de  licfdc^er  wijsheid  ons  niet  opwekken,  dat 
wc  ten  minften  de  Zon  ons  hooren  roepen  loc  een  onwaar- 
deerlijke  winft  ?  De  Artfen  geven  gemeenlijk  geen  ge* 
nccsdranken  ,  dan  in  de  morgcnftond  ;  Zy  kennen  de 
guldeuren,  om  *t lichaam  te  helpen:  en  kennen  wy  die 
nier,  om  het  gemoed  te  verrijken,  en  te  genezen?  By 
aldicn  deze  dingen  by  u  van  kleen  gewicht  zijn,  hoor  wat 
Salomon ,  die  Hcmelfchc  wijsheid  preekt.  Die  's  Mor^m, 
zegthy,  Qfmyvakeny  zjêlUnmyvtnden*  EnindePro- 
fcrifche  Pfalmen,  hoe  word  aldaar  de  Vroegmorgentijd 
geprezen  !  's  Morgens  verheft  de  Profeet  Gods  barmhar- 
tigheid :  *s  Morgens  word  zijn  ftem  g^hoort :  's  Aforgens 
komt  zijn  gebed  voor  den  Heere.  En  by  den  Evangclift 
Lukas.  Het  volk,  gezondheid  enlecringc  van  den  Heere 
begerende,  quam  *s  morgens  tor  hem  by  een.  Waarom 
ïucht  gy  Philijpnus. 

P.  Ik  kan  my  naauwelijx  van  tranen  onthouden ,  als 
niy  in  den  zin  komt ,  hoe  groot  een  fchade  ik  aan  mijn  le- 
ven hebbe  geleden* 

N.  't  Is  onnut,  dat  men  zigquelle  om  dingen,  die  niet 
wel  konnen  herroepen  ,  maar  echter  in  *t  toekomende 
door  vlijt  verbetert  worden.  Zijt  hier  in  liever  vlijtig  » 
dan  dat  gy  door  een  ydel  beklag  van  *t  voorledenc  ,  ook 
fchade  moogt  lijden  van  den  aanftaanden  tijd. 

P#  Gy  vermaant  my  wel ,  maar  de  langdurige  gewoon- 
te heeft  haar  zeiven  nu  al  mccfter  van  my  gemaakt* 

N.  Wech  ƒ  d'  ecnc  Spijker  word  door  d'  ander  voort- 
gedreven  3  d*  eenc  gewoonte  word  door  d*  ander  ver-, 
wonnen. 

L  1  4  Maaj 

Een  ffreekyijzje  by  de  Latijnen  OmucUyo  pellitur. 
\t  hegtn  v4n  ï  Codsdfcnjifg  G^fï^^al. 
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Het  Sobere 

P»  Maar  't  i$  moeyclijk.die  dingen  tc  laten  varen ,  waar 
aan  men  langen  tijd  gewend  is. 

N.  In  't  begin  wel,  maar  een  verfcheidenc  gewoonte 
verzacht  in  't  ccrftc  di'  moeyclijkheid ,  en  verandert  tcrl 
flond  dezelve  in  'tgrootlle  vermaak,  zoo  dat  gy  over  de 
eerftc  mocyelijkheid  geen  berouw  behoort  te  hebben, 

P.  Ik  vrcgte  dat  het  niet  wel  xal  gf  lukken» 

N«  Indien  gy  een  Man  van  z-vcniig  jaren  waart,  Ik 
zöude  u  van  uw'  gewoonte  niet  aftrekken  ;  nu  zijt  gy 
naauveli|ks  zeventien  iaren  oud,  meen  ik.  En  waiis'er 
dog.dat  die  levenstijd  niet  kan  tc  boven  komen ,  als'er  maar 
een  bereidwillig  gemoed  is. 

P.  Voorwaar  ik  zal  't  aanvangen  ,  en  trachten ,  dat  ik 
van  een  Slaap-minnaar  een  Letter-minnaar  werde» 

N.  Indien  gy  dat  doen  zult,  lieve  Philijpnus,  ik  ben 
verzekert,  gy  zult u  na  weinige  dagen emftelijkverblij- 
<Icn ,  en  gy  zult  my  bedanken ,  dat  ik  u  vermaant  hebbe. 


NEEPHALION  SUMPOSION. 

Dat  is* 

Het  fobere  Gaftmaal. 

Samenfpraak  tuifeq 

dAlhert.  Barthol^fi.  Karei,  Denijs.  Emilius.  Frdnsl 
Gjrald,  Hieronimus,  Jdkob  ♦  en  Laurem. 

A  ALBERT. 

HEbt  gy  wel  ooit  iets  vermakelijker  gezien ,  als  de- 
zen Tuin 

Ik  gclooirc  naaawclijks  dat  in  de  gelukkige 
Iiianden  iers  gencugelijkcr  is. 

K.iWy  dunkt  voorwaar.dat  ik  een  Paradijs zie.over  'twel- 
Kc  God  Adara  tot  bewaarder ,  en  bewoonde;  gcftclt  had, 

D.Hia 
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B.  Hier  zoude  zclft  ceneNcflor,  of  Priamus  kuPóL 
kon ncn  worden.  '  o  » 

F.  Ja  ccn  doode  levendig  worden. 
^    G»  Ik  zoude  by  uwe  *  Vcrgrootcndc  wijte  van  fprckcij 
•  gaarne  ook  wat  willen  voegen. 

'  j|  ^^^^      wonderlijk  aangenaam, 

t  j  >,  gehoorde  dezen  tuin  met  [een  glas  wijn  tel 
II  Jdnnken,  m  te  wijden.  ^  ^ 

"4|    L.  Onze  Jakobfpreekt  daar  wel» 

''•j^J^^  P'""  "  "^^^  dicgeheimenifTen  al  overlang  in. 
gewijd.  Maar  weet,  dat  hier  niets  ten  bfften  is,  waarvan 
ikuecnig  namiddagmaal  zoude  konnen  voorzetten:  of 
gy  moeft  behagen  fcheppen ,  in  een  onthaal  zonder  wi,n, 
Ikzal  Latouwl^ladc  zonder  zout,  of  azijn,  enolyop- 
.j|»illen ;  Ik  hebbe  geen  druppel  wijns  ,  dan  die  deze  put 
«rooribrengt.  Ik  hebbe  ook  geen  brood,  noch  roemer  • 
tisnu  dc  tijd  van 't  jaar,  diemeerdeoogen,  dan  den 
■ouik  voed. 

Maar  gy  hebt  een  Truktaftrl,  en  kloorcn  ;  wyzul- 
«n  den  Tuin  met  fpelen  inwijden,  zoo  wy't  met  geen 
naaltijd  mogen  doen.  ^ 

A.  Nademaalwy,  zulke  vroome  zielen,  by  een  gcko- 
ncnzijn,  hebbe  ik  iets  dat  gy  of  een  fpel ,  of  een  maai- 
i;d  moogt  noemen  ,  *t  welk  na  mijn  meininge  ,  veel 
i^aardiger  is ,  om  dczeu  Tuin  in  te  wijden.  K.  Wat  doo-, 
A.  Laat  elk  zijn  zijn  7  Gelag  medebrengen  ;  wy  zuU 
en  geen  koftelijk,  noch  onvermakelijk  Gaftmaal  ont- 
teren. 

E.  Wat  zouden  wy  medebrengen  die  hici* ledig  eek o - 
icnzijn? 

A.  Ledig  ?  die  zoo  vele  goederen  iq  't  hart  draagt  ? 

^  ^  5  F.  Wy 

*.  Hyperhole* 

T*  "yj^eeit  oftvowd  Symbolum.  >  Welk^een  Zin. 
.reuk  beteekent,  en  ook.' t geld,  dat y^nand medebrengt 
mmhet  geUg     maken ,  ofbaaUn,  ZttTercntms ,  enxlr 

I 
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5-38  Het  Sobere 

Fé  Wy  verwachten  wat  gy  zeggen  wilt. 

A.  Laat  elk  tc  berge  brendcn  het  fraaiftc  ,  dat  hy  deze 
weke  geicten  hecfr. 

G.  Gy  fprceki  wel:  niets  paft  dergelijke  Gaftmalen,  of 
u  Gaftheer,  of  deze  plaats  beter*  Wy  zullen  u ,  die  'c  Hoofd 
Vin  dezen  raad  zijt ,  altcmaal  navolgen. 

A.  Ik  fla niet  af:  indien 'tu  zoo  goeddunkt*  Heden 
heeft  een  iQriftelijkefpreukin  een  Onkriftcnsmenfch  mijn 
harrgrootelijks  vcrmaa.kt4  Want  focton,  diebydcAthc- 
nienfcrs  zijn  wedergaê  niet  had  in  oprcchtigheid  >  en  zorg 
voor  'igemeencbefte,  als  hy  uit  haat  veroordeelt  zijnde 
vergift  zoude  drinken ,  gcvraagt  zijnde  van  zijne  vrinden , 
wat  hy  zijne  Kinderen  noch  wilde  bevolen  hebben ,  zcidc  i 
Dat  z.y  dit  ongelijkjtoott  wflUn^edenken. 

B.  'Men  zoude  zulk  een  voorbeeld  van  uitnemende  lijd- 
(aamheid  hedensdaags  naauwelijks  by  dePominikancren 
Franciskaner  ^/onnikken  vinden^Daarom  zal  ik  icis  derge- 
lijks verhalen ,  hoewel  ik  niet  jwift  gelijk  kan*  Ar$jiules 
v^ziFocêon  zeer  gelijk  ^  van  zeer  deugdelijke  zeden  ,  zoo 
dat  het  gemccne  volk  hem  den  toenaam  van  Rechtvaardig 
gaf*  Uit  benijdinge  van  dezen  naam ,  is  de  Man  ,  dic 
aan 'cgemeenebefte zeer  veel  verdient  had,  doordefter». 
mcD  des  volks  geboden  de  Stad  te  ruimen,  Alshyverftaan 
had,  dat  het  volk  door  geen  andere  zaak verftoort was, 
dan  door  den  toenaam  van  Rechtvaardig,  daarhyander- 
lints  altijd  ondervonden  had ,  dat  die  zaak  hem  voerdeclig 
was,  heeft  hy  goedwillig  [het  vonnis]  gehoorzaamt.  lo 
zijnballingfchap  van  de  vrinden  gevraagt  zijnde  wat  hydc 
zeer  ondankbare  burgery  toewenfchte ,  zeide  hy  ;  niet  an- 
ders ,  als  z>oo  groot  een  voorfpoed  van  Baat ,  dat  Art^tdes 
haar  noottin den  zjn  mag  komen. 

K*  'cis  wonder,  dat  de  Kriftenen  over  hen  zelvcnnict 
befchaamtzijn,  dat  zy  op*crainftc  ongelijk  gram  wor- 
den,  cn  door  recht  of  onrecht  wrake  willen  nemen,  't  Gan- 
fche  leven  van  So^rates  fchijnt  my  niet  anders  te  zjjo ,  als 
een  voorbeeld  van  matigheid,  en  verdraagzaamheid.  Maar 
oféiK  ik  iets  mag  opbrengca,  zaiik  een  ding  [van  hem] 

ver  i 
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Gaftmdal.  ^59 

7CthaIen,dat  my  boren  anderen  zeer  behaagt  Iiccft.Een  ze- 
ker boef  gaf  hem ,  op  de  ftraat  gaande ,  een  kinnebakfla.^. 
:«WcJk,  als Jö^T^rtiftilzwijgend verdroeg,  hebben fom- 
migc  vrinden  hem  tot  wrake  vermaant.  Maar  hy  znde  - 
Wa(ZAl*iil*^^doe»,  dtemygejïagen  heeft  ^  Romhem\ 
ccidenzy  t recht.  Dat  's belachelijk^,  fprak  hy  wcder- 

Dm.  Udte»€tnEz.el  my  gefchoft  had  ,  z,oude,l^,  op„v,' 
^madendenEtjel  voor  t  recht  roepen  ?  te  kennen  gevende 
ptccn  godloozc  vmlik  niet  meer  dan  een  Ezel  is,  en  dat 
liet  een  tecken  van  klecncn  moedis,  van  een  dol  menich 
Jiettekonnen  verdragen  een  fmaadheid  ,  die  hy  vaneen 
anredeJijk  dier  zoude  lijden. 

a  Men  vind  in  de  Roomfche  jaarkronijken  200  vele 
■:n  deftige  voorbeelden  van  matigheid  niet:  wantikmce- 
ic  dat  het  geen  groote  lof  van  verdraagzaamheid  is ,  dac 
f-mand  d'  overwonnenen  verfchoont,  en  de  trorfcn  beoor- 
^gt.  Echter  rneene  ik  verbalens  waardia  te  zi,n ,  dat  de 
)adc  Xato,  als  een  zekere  Lcntulus  hem  fpoegenquijl 
n  t aangezicht  geworpen  had,  niet  anders  geantwoord 
heeh,  aisi  Nuwetetl^,  v>at  tl^m  t  toekomende  aan  dte 

z.al  antr^oorden  deyoeïke  z,eggen  datgy  ^ecn  wond  hebt. 
-En  men  zegt  in  t  Latijn,  dat  dic  gene ^.e«WM.«, 
^itgeenfchaamte  hebben.  En  alzoo  is 't  een  dubbelzinnige 
♦oertery.  0 

E.  d'  Een  heeft  behagen  in  dit ,  d»  ander  in  dat.  Onder  dr 
i)reuken  van  D$ogenes,  die  wel  aircmaal  trefFclijk  zijn 
Khaagt  my  geene  meer ,  dan  dat  hy  aan  iemand ,  die  hem* 
rraagde ,  of  wat  -wijz^  hy  hem  over  ZMnen  vtand  meeÜ  kon- 
Uvreke»,  geantwoord  heeft.-  by  aldie»  gy  u  z.elve»  als 
W»  zjer  vroom  en  eerlijk  man  draaft. 

Ik  verwonderc  my,  wat  Godheid  hen  zulkegedach- 
;cn  heeft  ingegeven.  OokfchijntmetdeLeere  van  Paiilus 
Mer  wel  overeen  te  komen  het  zeggen  van  Ariftoteles ,  dc- 
irclkevanymand  gevraagt  zijnde,  wat  vrucht  zijne  Filo- 
Jïfyhem  aangebracht  haj,  zeide;  dat  ,k,va»  z^elfsdit 
mengen  betrachte,  dte  de  meefie  menfchen  door  vrees  en  dms2 
*n  vetten  dun}  Want  Paulus  Iceraart,  dat  óicJm 

dié 
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die  met  dc  Kriftelijke  liefde  aangedaan  ïijn  ,  de  wet  niet 
onderworpen  zijn,  om  dat  zy  uit  hen  zelvcn  meer  doen, 
dan  dc  wet  uit  vreeze  van  ftraffc  kan  afperffen. 

F.  Alsde  Joden  tegen  Knftu.  morden,  om  dat  hy  met 
de  Tollenaren  cu  zondaren  aanecne  tafel  at,  antwoordde 
hj  :  Ddt  de  gczjonde  geen  geneesmeefler  van  noodenhdd'^ 
den^  maar  de  zjtks*  Hier  van  verfcheelt  met  veel,  dat 
Focionby  Plutarchuszegt ,  dewelke,  als  hy  bcrifpt  wicrd, 
dat  hy  een  veracht  en  boos  menfch  in  *t  recht  hadde  ?oor- 
gefproken  ,  n  et  min  aardig  als  goederticrentlijk  zeidej 
Waarom  niet  ?  nademaal  een  vroom  menfch  zjdli^een  voor^ 
fpraal^nia  behoeft. 

G.  Dat  is  ook  een  voorbeeld  van  de  Kriftelijke  goed- 
heid, na  *c  voorbeeld  des  eeuwigen  Vaders,  aan  vromen, 
cnonvromen,  zoo  veel  als  't  geoorloft  is ,  wel  dc  doen  j 
dewelke  zi;n  Zon  laat  opgaan  niet  alleen  over  vromen  , 
maar  ook  onvromcn.  A/aar  een  voorbeeld  van  matigheid 
zal  milTchien  verwonderlijker  zijn  in  een  Koning.  Als 
Democbares,  dc  neef  van  Demofthcnes,  van  wegen  dc 
Arhenienzers  als  gezant  lag  by  FiltfSy  den  Koning  der 
Macedoniers,  en  zijn  zaken  na  wenfch  afgedaan  hebben* 
de,  van  den  Koning  wederom  gezonden  wicrd,  dewelke 
hem  beleefdelijk  vraagde ,  of  hy  noch  iets  daarenboven  be- 
geerde, zoo  heeft  Dcmochares  gezegt.  Datgyuz^elven 
verhangt.  Dat  los  fpreken  betuigde  zijn  haat*  Hy  was  een 
Koning,  en  had  den  anderen  verplicht ,  fchooohyhem 
zoo  fmadelijk  had  toegcfproken  :  echter  wicrd  hy  niet 
gram  ,  maa  alleenlijk  hem  tot  dc  Amprgenooten  [van 
Dcmochares]  omkeerendc,  zeidc  hy;  Boodfchapf  gy  dit 
yvcder  aan  'tAtheenfche  vol^,   oj?  dat  7jy  ,  de  zjtak^  ver ji aan 
hebbende ,  mogen  oordeelen ,  men  z.y  van  ons  betden  beter 
achten 'y  my  ^  die  dtt  met  geduld  hebbe  aangehoort  ^  of  hem  ^ 
dfedttgez^egt  heeft.  Waar  zijn  nu  dc  Wcrrcld  behecrfchers, 
diezig  zoo  groot  als  Goden  achten,  en  om  een  woord , 
onder  den  beker  gefp  roken,  fchrikkelijkc  oorloogcn  ver- 
wekken ? 

H-  De  eerzucht  heeft  grooic  krachten  ^  en  deze  harts- 
tocht 
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tocht  werpt  vclcn  over  ftag.  Iemand  van  die  foort  vraagde 
So1{rateSy  door  wat  middel  hy  in  *t  korte  een  zeer  goede 
naam  kondc  kriigcn.         antwoordde:  Indien  gy  u  ZJ09 
.:,\ draagt^  als gywglt geacht woidej?^ 
}    ].  Ik  zie  vorwaar  niet  warmen  korter ,  of  volmaakter 
zoude  konnen  «ggen.  Men  moet  niet  al  te  veel  na  een 
goeden  naam  ftaan ,  maar  zy  volgt  van  zelfde  deugd  na, 
gelijk  een  quade  naam  d*  ondeugd*  Gy  verwondert  u  over 
mannrn    maar  my  behaagt  het  Lacedemonsfch meisje ,  bj 
*twelk,  als  het  openbaar  [voor  flavin^  verkocht  wierd, 
ten  zeker  kooper  quam  ,  zeggende;  Well  z^oud gy  tpel 
deugjaamzjjn^  indsen  $kjé  kocht  t  Jdy  zeidezy,  al  koof t 
gymymet.  Beduidende  ,  dat  zy  de  vroomheid  niet  ten 
t  welgevallen  van  d'  een  of  d*  ander  bewaarde ,  maar  dat  zy 
uit  haar  eigen  aart  de  deugd  om  des  zelfs  wille  navolgde : 
[Om  dat  de  deugd  haar  zei  ven  een  loon  is. 
I    L.  Zeker  dat  meisje  fprak  een  mannelijke  reden.  Maar 
[het  dunkt  my  een  uitmuntend  voorbeeld  van  ftandvaftig- 
mcid  te  zijn  tegen  allorlcy  vleycnde  Fortuin ,  dat ,  als  Fi- 
|lips,  de  Koning  der  Macedoniers  op  ecnen  dagtijdingc 
ikreegvan  drie  grootc  voorfpocden:  namcntlijk,  dathy 
pin    d'  Olijmpifche  fpelen  overwinnaar  was  j  dat  Parme- 
Inio  zijn  veldheer  ^  dc  Grieken  in  een  veldflag  overwonnen 
ud  ;  en  dat  zijn  huisvrouw  Oiimpia  hem  een  Zoon  ge- 
baart had ,  hy  met  opgeheven  handen  ten  Hemel  gebeden 
ieeft,  datGodzjoogtOQt  een  vöorffoed^  meteewgkleente^ 
lenffoid  wilden  laten  ver zjoet en. 

A.  Hedendaags  is  geen  geluk  zoo  groot,  datymancl 
Ides  zelfs  benijding  vrecft  ;  maar ,  zoo  ken  iets  wel  gelukt, 
ïy  zijn  daar  zoo  hoogmoedig  op,  als  of  de  t  Wraak-Go- 
'in  dood  ,  of  doof  was*  Indien  dit  na  middigmaal  u  be- 
laagt i  dit  Tuintjezal  't  u  zoo  dikwils  verfchaffen ,  alsgy 
n\t^  omdatgy  met  deze  niet  min  vermakelijke  als  nutte 

fa. 

*  Spelen,  die  in  Griekenlandallc  vijf  jaren  ter  ecrc  van 
q  upiter  gehouden  wierden. 
Nemefis.  By  dc  Latijnen. 
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5'4i  GehgugemS' 

faracnfpxaak  hebt  ingf wijd»  B.  Voorwaar  ,  *Apuius 
zclfzoudcgcen  licfFelijkcr  gcrcchi  hebben  konnen  voordiC 
fcD.  Daarom  zulc  gy  ons  dikwils  verwachten ,  mits  dat  gy 
ten  goede  neemt ,  dat  wy  nu  niets  medegebracht  hebben , 
•c  gene  uwe  ooien  waardig ,  maar  dat  ons  zonder  voorbe- 
den kinge  in  den  zin  gekomen  is.  Als  wy'cr  ons  op  zullen 
bedacht  hebben  ,  zullen  wy  trcfFclijkcr  dingen  voort- 
brengen. 

A.  Des  te  aangenamer  zult  gy  zijn» 

•*»  Van  dezen  A^hiut  is  voothcncn  meermaals  aang^ 
teekent.  ° 


ARS  NOTORIA. 

Dat  is , 

De  Konft  der  geheugcniflè. 

Samenfpraak,  tuffen 
DESIDEER,  cn  ERASMUS, 

R  Erafmus,  die  h/erahDcüdcerfpree^emet^Tifmms 
('^velke  naam  hy  gegeven  had  aan  een  Zoontje  van  den  ver- 
tnaarden  Boekdrnkker  ^tohtm\xt,tenvtenshutz.ehyteBd^ 
sLcl  woonde ,  een  kfnd  dat  hy  z,eer  Itefhad ,  en  aan  t  welke 
hy  zjne  famenfiraien  heeft  opgedragen)  belacht  alhtit 
dte  konit  cicr  gthtugcniflè ,  dti men tnd$en tijd  A rs  Noto- 
na,  of  Mtmot'uhi  noemde. 

Desideer» 

Oegaan  uwe    Studiën  al  voort  Erafmius  f 

t.  Met  weinig  gunft  der  Zang-Godinnen,  zoo 
als  het  blijkt  :  Maar  zy  zouden  gelukiger  voort- 

Boekoeffcningen. 


H 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


Ij 


1 


Él 

13 

ri 


gang  hebben  ,   indien  ik  van  u  iets  kondc  verkrijgen. 

D.  Gy  zult  alles  verwerven,  als  'tumaardienftig  is, 
Zegmy  maar  wat  het  voor  een  zaak  zy.  E.  IktwijfFelc 
met,  of  daar  zijn  geen  verborgene  konften,  die  uonbe- 
kent  zijn,    D.  Ochofgy  de  waarheid  zeide  !  - 

E.  Ikhoore,  dat'cr  een  zekere  kunft  der gcheu(»cniflc 
is ,  dewelke  maakt ,  dat  een  menfch  met  zeer  kleenc*moei- 
reallc  vri;c  konften  door  en  doorleert.  D.  J'Fathoorc 
ik*  hebt  gyt  Bock  gezien?  E.  Ja,  maar  alleenlijk  cre- 
iien,  om  dat  daar  geen  Leiraarby  was.  ^ 

D.  Wat  behelsde  het  Boek  i  E.  Verfcheidcne  ge« 
daantcns  van  Dieren  »  Draken  ,  Leeuwen ,  Luipaards : 
ycrfchcidc  ronde  kringen,  en  in  dezelve ,  woorden  gelchrc- 
vcn,  ten  dccle  Griekfche ,  ten  decicLatijnfche,  tendcc- 
leHcbreeuwfchc,  cn  andere  baibaarfche  talen.  D.  Bin- 
nen hoe  velen  dagen  beloofde  het  opichrift  de  kenniflè  der 
wctenfchappen  ^ 

E.  Binnen  veertien  dagen.  D.  Voorwaar  een  heerlijk 
ke  belofte,  maar  weet  gy  ,  dat  y mand  door  geheugenis- 
kooft  een  geleerd  man  geworden  is .?    E.  Gccnfints. 

D.  En  niemand  heeft  het  ooit  gezien,  nochtezalhet 
ïicn,  dan  na  dat  wy  zullen  gezien  hebben,  dat  iemand 
door  de  Goudzoekery  rijk  geworden  is.  E.  Ik  zoude 
voorwaar  wenfchcn  ,  dat  het  een  waawchtigekunft  waar. 

MifTchien  om  dat  het  u  verdriet ,  de  geleerdheid  v  oor 
200  groot  een  moeite  te  koopen* 

E.  Recht.  Maar *t  heeft  de  Goden  200  goedgedachto 
Die  gcmecne  rijkdommen  ,  [gelijkals]  goud ,  geftcente," 
ïilvcr ,  paleizen  ,  en  koninkrijken ,  geven  zy  fomtijds 
aan  leuyaarts,  en  dic^c  niet  verdienen:  maar  de  ware  rijk- 
dommen ,  en  die  ons  eigcntlijk  toebehooren  ,  hebbcQ 
ïygewilt  dat  door  arbeid  zouden  verkregen  worden.  Eq 
dic  arbeid  moet  ons  niet  laftig  fchijnen,  waar  door  zoo 
groot  een  goed  verkregen  word  ,  dewijl  wc  zien  ,  dat 
zcervelemenfchen,  door  fchrikkclijke  gevaren,  cnon- 
vaardecrlijken  arbeid,  wroeten  om  tijdelijke,  en  t^ccnc* 
maal  flcchtc  dingen ,  indien  zy  met  de  geleerdheid  vergc- 

lekea 
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5^44  Gfheugenis^ 

leken  worden:  en cchr er  verkrijgen xy  altijd  niet ,  'tgcnc 
zy  beoogen  5  En  dc  moeiten  der  Studiën  ,  hebben  ?ccl 
2.oc:theid  onder  haar  vermengt,  als  gy  een  vcinig  in  dc- 
xelve  gevordert  i\xk  zijn.  Ook  is ' t  roor  een  eroot  gcdeel. 
ce  in  u  gelegen  ,  dat  gy  het  meeftc  verdriet  afinijd.  E#  Op 
wat  wijze  ? 

Dt  Voor  eerft,  dat  gy  vaft  voorneemt  de  Studiën  te 
beminnen*  Daar  na,  dat  gyuover  dezelve  verwondert* 
£•  Hoe  zal  dat  gefchiedcn?  D.  ^cfpicgel  eens  [in  uw* 
gemoed]  hoe  vele  menfchen  door  de  geleerdheid  rijk  ge* 
worden,  an  toe  vele  daar  door  tot  het  hoogftegcxag  en 
aanzien  verheven  zijn  :  en  overweeg  te  gelijk  by  u  zeiven, 
hoe  groot  een  onderfcheid  zy  tuflchcn  den  mcnfch ,  en 
'tVce. 

£♦  Gy  vermaant  my  weL  D#  Daar  na  moet  gy  uw 
Verftand  betcmmen ,  op  dat  het  by  zig  zeiven  kan  bcftaan, 
en  vermaak  fcheppen  m  die  dingen,  dewelke  meer  nut- 
heid, dan  welluft  aanbrengen.  Want  zaken,  die  in  haar 
xelven eerlijk  zijn,  hoewel  ze  in  't begin ccnige moeye- 
lijkhfid  hebben  ,  worden  echter  door  de  gewoonte  beha- 
gelijk  :  Aldüs  zult  gy  uwen  meeftcr  minder  vermoeyco , 
cn  gv  zelve  zult  het  lichter  bevatten ,  volgens  het  zeggen 
van  Jfokrates,  dat  rtiet  gulde  letteren  in  't  voorftc  van  uw' 
Boek  behoorde  gefcbrcven  te  worden.  r 

Datis* 

Zoo  gy  de  Lemen  hbudift  teren 
z^nlt  haaji  vele  d$ngen  leeren. 

E,  Ik  hcbbc  vaardigheid  genoeg  in 'tbezcffen ,  maar 
terftond  ontvalt  tiiy ,  dat  ik  bevat  hebbe. 

Dé  -Z'oo  rpreckt  gy  van  een  Vat  met  gaten.  £•  Daar 
raadgy 'tbyna.  Maar  war  raad^  D#  Gy  moet  de  reet 
toeftoppen  ,  op  dat  het  niet  doorlekke* 

E.  Waarmeé  ?  D.  Niet  met  mos,  noch  pleifter* 
tnaar  met  naarftigheid*  Die  woordcQ ,  zonder  den  zin  te 
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:rftaan,  wat  van  buiten  leert ,  vergeet  2c  tcrftond :  w7nt 
-woorden,  gelijk  Homeer  2egt,  zijn  *  gevleugeld,  en 
legen  lichtelijk  wech ,  ten  zy  dezelve  door  Vgewicht 
:r  tinnen  gewogen  worden.  Laat  dan  uw  ccrfte zorg  ziin. 
«tgydezaakvolkomcntli|k  vcrftaat.  daarna,  dateyze 
Ikenmalebyuzclvcn  overweegt,  en  herhaalt:  en  hier 
»e  ,  eclijkgczegtis,  moet  uw*  gemoed  gctcmt  worden, 
p  dat  het ,  zoo  meenigmalen  liet  noodig  zy ,  op  ccn  over- 
cnkinge  kan  blijven  ftaan.  Want  indien  iemand  zulk  cea 
Iild  verftand  heeft ,  dat  het  hier  toe  niet  kan  bcicmt  wor- 
-n ,  't  is  geen  (in  ts  tot  dc  letteren  bequaam» 
E.  Ik  verfta  meer  als  genoeg,  hoemoeyelijkdatzy. 
D.  Want  al  wie  zulk  een  losverftand  heeft,  dat  hec 
gccne  overdcnkinge  kan  blijven  ftaan ,  die  kan  niet  lan» 
mand  hoeren  fprckcn  ,  nochtc  in  zijn  gcheugenis  in- 
renten  dat  hy  gciccrt  heeft»  In  Lood  kan  iets  ingedrukt 
orden,  dat  op  zijn  plaats  blijft;  maar  in  water ,  of  quik- 
Ivcr ,  om  dat  het  gedurigiijk  vloeit .  kan  niets  ingchechc 
;orden.  By  aldicn  gy  uw'  verftand  hier  toe  kunt  beteugc- 
m ,  dewijl  gy  gedurigiijk  onder  geleerde  mannen  ver- 
eert ,  welker  famenfpraken  dagelijks  zoo  veel  gcdcnk- 
taardigs  voortbrengen ,  gy  zult  mrt  zeer  kicencn  arbeid 
fcr  vele  dingen  leeren» 

£.  't  Is  voorwaarzoo.  D.  Want,  bchalvcn  dc  tafcl- 
tdcncn,  cndageli)kfe  famenfpraken.  hoort  gyterftond 
»  't  middagmaal  acht  van  dc  aardigftc  fpreuken ,  uitdc 
'lerlofFclijkfte  Schrijvers  uitgekipt;  en  acht  na  't  avond, 
laal.  Reken  my  nu  eens  op,  hoe  groot  een  getal  hier  uit 
Dintallcmaanden  en  jaren.  E.  Een  heerlijk  getal  ,  al$ 
:  't  maar  kon  dc  geheugen» 

D.  Daarenboven ,  als  gy  niet  anders  hoort  dan  die  wel 
-reken  ,  wat  zouder  aan  fchorten ,  waarom  gy  in  wrinige 
laanden  geen  Latijn  zoud  leeren ,  daar  ongeletterde  Kin- 
crcn  de  Franfchc  of  Spaanfche  taal  in  een  korten  tijd 
keren  >  ' 


M  m 


JE.  Ik 
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E.  Ik  zal  uwen  raad  achtervolgen,  en  ik  zal  een  proef 
nemen,  of  dit  verftand  onder  'tjokder  Zang-Godinncn 
kan  getetnt  worden. 

D.  Ik  kconc  geen  andere  kunft  der  gchcugemUe ,  als 
zorg,  liefde,  cn  volftandigheid. 


C  O  N  C  I  O, 


sirt 

MERDARDUS. 

Dat  is. 

Prcdikaatcy ,  of  Strontprediker. 

Samcnfpraak  tuffen 

HILARIUS  [de  Vrolijke]  en 
LEVINUS  [Lkven.] 

H  IL  A  RI  US. 

Lieven  Heer .'  wat  gedrochten  baart  ,  cn  voed  bet 
Aardrijk  !  hebben  dan  de  "*  Scrafijnfchc  Mannen 
plots  al  hunne  fchaamtc  verloren  ^  Zy  denken  ,  ge- 
loovc  ik ,  dat  zy  voor  f  tuinftakcn ,  niet  voor  menfchcn 
fpreken. 

L*  Wat  reutelt  Hilaar  byhemzclven  ?  Hy  maakt  vcrs- 

jcos, 

■*  fT/f^^^e  Serafijnfchc  broeders  2:^'» ,  z^al  Hl  htet 
in  de  fameMfi/raa^van  de  Scrafijnfchc  Uitvaart  aantee- 
kenen* 

"l"  De  Latijnen  Ti^gg^n  Fungi  Dnivehbrood.  J^a//i- 
pernselje. 
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Strontpediktr^ 

jcns,  denk  ik.    H.  Hoe  gaarne  zoude  ik  dien  blaaskaak 
den  vullen  mond  mee  drek  geftopt  hebben  I    L*  'k  Zal 
den  Man  aanfprcken.  Wat  doet  gy  Vroliikaart,  die  nu 
[niet  zeer  vrolijk  zijt  ƒ 

t  .^-  .^y  ^^"^^  ^'^^^^  '^an  pas  by  my  ,  Lieven  ,  tegen 
vien  ik  deze  moeyelijkhcid  van  geeft  mach  uitbraken. 

L.Ik  wil  Jievcr  dat  gy  die  in  een  bckkcn.als  tegen  my  uit- 
braakt,maar  wat  fchon'er  aan  ?  en  waar  komt  gy  van  daan* 
'     H.  Uit  de  Heilige  Predikaatcy. 

LWat  heeft  een  Poet  met  de  H»  Predikaatcien  te  doen? 
"♦.l'^hcbbc  geen  afkeer  van  heilige  zaken;  maar  hier 
Pben  ik  in  een  Predikaatcy  geraakt.die  zoo  heilik  is,  als  Vir. 
gi)ldc  Goudzucht, *Heilig  noemt.  Maar  zulke  fnappers 
xijn  d' oorzaak  ,  dat  ik  de  Predikanten  niet  dikwils  ea 
i  nooren.  ^ 

L.  Waar  is  de  Predikaatcy  gedaan?   H,  In  degroote 

^Kerk.  L.  Na  de  middag  Mn  dien  tijd  flapen  de  mcnfchca 
gemeenlijk. 

H.  't  Waar  te  wenfchcn  geweeft ,  datalledemcnfchcii 
gcllapcn  hadden  voor  dien  kakclaar ,  die  naauwelijks  waar- 
dig is,  dat  hy  voor  de  Ganzen  predikt; 

L.  Een  Gans  is  een  fcheiterend  dier:  echter  zegt 
men  dat  de  Oudvader  Franciskus  voorde  Vogclties  zijne 
Zusjes,  gepredikt  heeft,  van  welke  hy  metgrooteftil- 
ïwijgcnthcid  wierd  aangehoort.  Maar  zeg  my  ,  predikt 
men  ook  op  Saterdag  ^  o    /  r 

.  H.'tGcfchiedtercerevande  H.Moedermaacïd.  Want 
Sondaags  word  Kriftus  gepreekt.  En  'tis  billwk  dat  dc 
Afoeder  voorga. 

L.  Wat  was  zijn  text^    H.  Hy  verhandelde  den  Lof- 
zangvan dc  Maagd,    L.  Een  zeer  gemeen ctext. 

H.  Dat  's  te  zeggen  voor  een  Prediker  zeer  bequaam  • 
wantikmeene,  dat  hy  dien  tcxt alleen geiccrt had,  gc- 
hjk  men  zegt  dafcr  Pricfters  gevonden  worden  ,  die<rec. 
ncndienftkonnnendoen  ,  als  alleen  voor  de  af^'eftorvlne 


M 


m  z 


L*  Laa: 


Sacer.  Hti'jg,     ook  Vervloekt. 
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L.  Laat  men  hem  dan  fpemen  dc  Prediker  van  *t  Ma^- 
ftifcdtt  oiïitytx  A^agntficatittus.  Maar  wat  was  het  dog 
Toor  een  ▼ogcl  ,  of ,  mci  wac  vederen  vcrcicrt  ? 

H.  Hy  was  niet  ongelijk  een  Gicr.  L.  Uk  wat  hok  # 
H»  Uit  het  Franciskaanfchc, 

L.  Wat  hoore  ik ,  uit  zulk  een  heilig  gczelfchap  ?  mif- 
fthicn  uit  der  gener  ontaarde  foort,  dic  Gdadentes  [dat 
is  blijde]  gcnoemt  worden ,  bruin  van  kleur ,  met  hcelc 
fchoenen ,  en  een  witten  riem :  en  zy  durven  wel  (ik  beve, 
terwijl  ik  het  vcrhalc)  met  hunne  blcote  vingeren  geld 
aanraken. 

H.Ncenuit  het  alicruitgclezenftcfoort  der  gcner,dicot- 
rerva»w[dzt is o»derhoHdende]w ilkn  genaamt  worden, as- 
graauw  van  verw ,  met  kcnnippc gordels,  fchoenen  met 

faten ,  en  die  liever  een  menfch  zouden  dooden ,  als  met 
un  bloote  vel  geld  aanraken* 
L.'t  Is  geen  wondcr,dat  in  Rozengaarden  ook  f  Honds- 
rozen groeyeu.  Maar  wic  heeft  zulk  een  Kamerfpeclcr  op 
dit  tooncel  gebracht  i 

H.  Dal  zoud  gy  noch  te  meer  zeggen ,  indien  gy  zijn 
treurfpelende  perfonaadjc  gezien  had»  Hy  was  van  een 
onbclchoft  lichaam,  roode  wangen  ,  uitpuilende  buik, 
Jcndcnen  als  van  een  zwaardfchetmer :  Gy  zoud  gczegt 
hebben  dat  hyjeen  Kampioen  was  ,  en  ,  voor  zoo  veel 
als  ik  kan  giflcn,  hy  had  over  de  maaltijd  meer  als  een  ftoop 
vijns  gedronken. 

L.  Waar  haalde  hy  zoo  veel  wijns  vandaan,  die  geen 
geld  handelde  1 

H.  Hem  wierden  alle  dag  in  het  Hof  van  Koning 
jFerdinand  vier  ftoopcn  wijn  gegeven. 

L.  O  «jualijk  befteeddc  weldadigheid  l  Hy  was  mif- 

fchien  geleerd» 

^  Bc- 


«3 


ExgeneYtdegtncft. 
t  Cynorrhoduni ,  of  tn  'tCriex  Kov<^fo?dï'. 
t  Drc  ontunt  uijf  'jaren  voor  Er^fmns  dood  tn  den 
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H.  Bchalvcn  ccn  onbefcbaamdc  godloosheid,  cn  on- 
getoomde tong ,  had  by  niet  ccn  zier. 

L.  Wat  heeft  Ferdinand  dan  200  bedrogen,  dat  hy  zulk 
een  *  Varkc  aan  den  troch  bragt  H.  Om  kort  te  zeggen, 
's  ;^onings  vroomheid ,  cn  goed lardig held.  Hy  was  hem 
aangeprezen  .•  cn  hy  liet  zijn  hoofd  op  de  rechter  fchoudcr 
iïangcn.  L.  Zoo  hangt  Kriftus  aan  'tKJUis.  Maar  was 
<laar  veel  volks  ? 

H.  Hoe  kand'er  weinig  volk  zijn  te  Augsburg,  inde 
aller  ver  maardftcj^crk ,  cn  in  't  byzijn  van  zoo  vele  Mon- 
mkken,  die  Keizer  Karei  uit  geheel  Duit fland,  Italicn, 
Spanjen,  cn  Engeland  by  een  gchaalt  bad  ^  Ja  daar  waren 
ook  vele  geleerde  Mannen  in  de  Predikaaicy  ,  voorna- 
mcntlijk  uit  de  Hoven  der  Koningen. 

L.  Ik  verwondcrc  my ,  dat  dat  Varken  iets  heeft  kon- 
ncn  bybrcugcn  ,  dat  zoodanige  toehoorderen  waatdig 

H.  Maar  by  bracht  veel  by  ,  dat  hem  waardig  was* 
L.  Ey  lieve  wat  dog  f  Maar  ik  biddcudat  gyeerftdcn 
naam  van  den  Vent  zegt    H.  't  Is  niet  nut. 

L.  Waaromniet,  Hilaar?  R  'tluftmy zulke quan* 
ten  geen  dicnft  te  doen.  L.  Ta  zeker  I  doet  men  iemand 
dierft ,  die  men  over  den  hekeï  haalt 

H;  ^y  rekenen  'tvoor  de  grootftc  weldaad,  dat  men 
hen ,  op  wat  wijze  bet  ook  zy  ,  bekend  maakt. 

L.  Zeg  my  maar  den  naam  ;  ikzal  ze  zwijgen.  H.  Zy 
noemen  hem  %  MerdArdus.  L.  IkkennedienMerdar- 
dus  zeer  wel.  Dit  is  die  zelve  quant,  die  onlangs  op  een 
jgaftmaal  onzen  Erafmus  een  Duivel  noemde. 

H.  Gy  hebt  de  rechte  yoor.  Maar  dat  hy  op  die  maal- 

M  m  3  ti)d 

De  Latijnen  ije^gen  bovem  ad  ceroma  ziéncat.dat 
ts.  Een  Os  by  de  Zal  vinae  brengen.  Ceroma  ff» 
kerez^lf^  met 'welige  de  kam^echters  hen  z.elvenbtfmeer' 
den ,  als     in  't  vecht ferkjjouden  treden» 

t  DezAn  naam  tt  fpotsyi^ijsieverzjert ,  engen  aat^fv^n 
t  voord  Mctdi,  Stront, 
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tijd  fprak  ,  Iioewcl  by  't  niet  cencmaal  ongcftrafc  hcefc 
gczcgt ;  echter ,  die  wat  beleefder  waren  ,  fchrevcn  'tzijn 
dronkenfchap  toe ,  cn  oordeelden ,  dat  men  't  op  den  wijn 
mocft  leggen. 

L.  Maar  wat  verfchoning  heeft  hy  ingebracht ,  toen 
by  berifpt  wicrd.  H.  Hy  zeidc,  dat  hy  niet  met  mee- 
ning  gefproken  had.  L.  Hoe  konde  hy  met  meening 
(preken,  die  geen  veiftand  ofmcening  hadf 

H.  Maar  't  heeft  my,  cn  alle  geleerden  onverdragc- 
lijk  gefchenen  ,  dat  op  zulk  een  plaats,  voor  zulke  toe- 
hoorders ,  cn  in  zulk  een  vermaarden  byeenkomft  van  Vor- 
ften  ,  deze  Mcrdardus  [Strontprediker]  zijne  ftrontigc 
\uiligheden  heeft  uirgeftort* 

L.  Ik  verlangete  weten,  wat  hy  gezegt  heeft.  H.Hy 
bulderde  zeer  zotteli  jk  vele  dingen  tegen  onzen  Erafmus, 
waar  van  dit  het  gros  is.  In di zeetijden ,  zegt  hy ,  ts'eretn 
Z^el^r  mep:»  LceraoY  op^ejï/tan  ,  Erafmus.  ( Ik^  hchbe  ten 
(Idg  tn  mijn  tong)  £z,€L ,  r»dde  tl^  Z^^ggcn ;  en  met  cenen 
beduidde  hy  den  volke  wat  het  woord  Ez^el  in  ^t  hoogduits 
tezeggcnwas.  L.  Gy  verhaalteen  wonderlijke  aardige 
2aak. 

H.  Jazeker!  is  dat  aardig?  ja  liever  zot.  Dunkt 
het  u  niet  aardig,  dat  zulk  een  Ezel  cenig  ander  mcnfch 
ccn  Ezel  noemt,  'k  Laat  ftaan  Erafmus  ^  Dit  alleen  wete 
ik  }  Indien  Erafmus  zelve  daar  tegenwoordig  gcweeft  was, 
hy  zoude  hem  van  lachen  niet  hebben  konnen  onthouden. 

Hy  verbeeld  voorwaar  niet  minder  een  ezel  in  botheid 
des  vcrftands ,  als  in  kleeur  van  kleedy^ 

L.  En  ikmecne,  dat  in  geheel  ^Arkadien  geen  zoo 
ezelachtige  £zel  is,  cf  waardiger  met  Hooy  gevoed  tc 
worden,  aJsdezc, 

H.  Hy  is  een  t*  cenemaal  averechtfe  T  Apuicjus-  Die 
was  ccn  menfcb  onder  een  Ezels  gedaante,  maar  deze  is 

een 

**  Arkadifchc  Ezels,  Ti^ijn  om  hnnne  grootte  een  ffreekj 
iVQOrd  by  de  Ldüjnen. 
X  ysn dez^en  Apnlejus  hcbhe  fl^vêorhtnen  Mngtteekent^ 


Strontprediker.  551 

ccn  Ezel  onder  een  mcnfche  gedaante.  L.  Maar  zulk  ezels 
meften  wy  hedensdaags  met  *  zoeten  wijn ,  en  pannekoc- 
ken  j  zoo  dat  het  niet  wonder  is ,  dat  zy  elk  een  bijten ,  en 
fchoppcn. 

H.  Dezi€y  Do^erEz^el,  zeidehy,  duffi  or/s  M^gnu 
ficat  verbeteren ,  daar  dte  L^fz^ang  van  den  HetUgen  GceJi 
door  de  mond  van  de  aller hefhgfle  Maagd  ts  ustgej^rcken. 

L.  ikkennedir  ,  broeders  praatje. 

H.  En  dit  ^cj^rootre  liy  met  woorden,  als  oPer  de 
grootfte  GodsLixcringe  begaan  was. 

L.  Mijn  hart  klopt  my  nu  van  vrecK.  Wat  misdaad 
wasser  ? 

H.  Hy  zeide ,  dat  Erafmus ,  in  plaats  dat  de  Kerk  zingt# 
Om  dat  de  He  ere  de  nederigheid  van  zjjn  Dienflmaagd  aan^ 
gezjenheeft  y  overgLzet  had,  Om  dathydejlahthetdvan 
zjjn  Dteni^maagdhad aangezjeni  en  dat  woord  luid  ha* 
telijker  in  't  Hoogduufch ,  dan  in  't  Latijn. 

L.  Maar  wie  moet  niet  bekennen,  dar  het  een  rcrvlocke- 
lijke  godslaftering  is ,  dat  iemand  de  allcrheiligfte  ^V/oeder 
vanKriftus,  die  zelf  h^-^oejer  als  de  waardigheid  der  Enge- 
len is ,  eenjlechte  Dienjlmaagd  noemt  i 

H.  Wel  zeg  me  dan,  indien  iemand  de  Apoftelenc;?- 
nutte  kj^echten  noemde  ^ 

L#    Ik  Zvoude  voor  dien  Lafleraar  takkebolTen  halen# 

Hé  Wel  of  iemand  dien  uitmuntenden  Paulus  noemde 
nnwaardfg  den  naam  van  een  A^ftei )  L#  Ik  zoude  roe- 
pen: tenvueremet  hem!  MaarKriftus  die  alleen 
onwederlegeciijkeLeeraar^heeft  zijne  A  profielen  geleeraarc 
aldus  te  fprcken .  Alsgy  alles  zj^lt gedaan  hebben ,  dat  u ge^ 
bodenis,  z^eg  dan ,  wy  zj^n  onnutte  knechten  En  Pauius 
niet  ongedachtig  aan  dit  gebod  ,  zegt  van  hem  zeiven , 
hen  de  min jie  van  alle  Apojlelen,  en  den  eernaam  van 
Apojlel  onwaardig. 

L.  Maar  als  Godvruchtige  mcnfchen  dus  van  hen  zei- 
Mm  4  ven 

"^Mulfum ,  uy  noemen  V  Mee. 
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vcnrprckcn,  is  hel  een  zedigheid,  die  de  aangenaamftc 
fdcngd  aan  Godc  is :  en  als  iemand  anders  het  zelve  van  hen 
zege,  voornamentiijk,  die  in 'r  gcral  der  Heiligen  gezet 
zijn,  't  zoude  een  zware  Laftcrzijn* 

M  Gy  hebt  die  knoop  wel  losgemaakt.  Derhalvcn  in- 
dien Erafmus  dic  aanbiddelijke  Maagd  eenjlechte  D\en^^ 
mdagd  des  Heeren  genoemt  had,  ydcr  een  zoude  beken- 
nen» dat  het  godloos  gczegt  was.  Maar  om  dat  zy  zelve 
opdiewijze  van  haar  fpreekt,  ftrekt  ht^^aar  rot  eer ,  en 
ons  word  een  heilzaam  voorbeeld  van  zedigTieid  vertoont : 
op  dat,  nademaal  wy  ,  alles  wat  wy  zijn  ,  door  Gods 
goedheid  zijn  ,  yder  een  hem  zeiven,  hochy  grootcris, 
des  dc  nederiger  draagt* 

L.  Dus  verre  zijn  wy  de  zaak  eens»  Maar  al^  zy  zeggen 
verbeteren y  zoo  verdaan  zy  daar  door  ^^^^d^ri;^;;,  ofver- 
vallchen  Des  moet  men  zien  ,  of  het  woordy?^4:fc/fc^/^mQt 
het  Grickfchc  woord,  dat  Lukas  geftelt heeft,  overeen 
komr. 

H.  Om  die  zelve  reden  zijn  wyftraxnadcPrcdikaatCy 
tot  ha  bock  gcpaan. 
L.  Ik  verwachte  de  vangft. 

M  De  woorden  ,  die  Lukas  door  ingeven  van  den 
gfeeft  met  zijne  heilige  vingeren  gefchreven  heeft ,  Hots 
epeblepfen  eps  teen  ta^esnoopn  rees  Donlees  autou.  Eraf- 
mus heeft  die  ald  )s  ovcrgrzeCé  Om  dat  hy  oj? de  nederig- 
hetdvan  zjjn  dtenfïmaagd  heeft  gezeten..  Hy  heefc'cral- 
lecnhjkö/^bygedaan ,  \  welk  Lukas  niet  nagelaten  heeft : 
en  defraaihciddet  Latijnfchetale  mag  dat  lijden,  en  is  tot 
de  zin  niet  onnuc. Want  zoo  fprecktTerentius  in  Phormio- 
Zte  opmy.  Echter  vermaant  hy  in  zijne  Aanteekenin- 
gen,  dat  Lukas  meer  gezegt  hecfc.  Zteaan ,  opmy^  als 
Zteom,  opwj). 

Is*cr  dan  eenig  ondcrfcheid  tuffchcn ,  en 

Om- 


*  Mijn  V  oordeels  is  dit  een  mdniere  vdn  fprel^n ,  die 
met  de  Griel^e ,  Lattjnfe ,  (n  9nzj^  P_^f^ft  fp^^kf  ^^fi 
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tz^ien?    H.  ^Niet  zeer  veel,  maar  echter  iets.  Hy 
tetomy  die  met  een  gebogen  hals  aanziet  het  gene  hem 
chterden  rug  is ,  ^v\\i^  zjet  adn ,  dieeDkclijk^/e»/:  ge- 
|ijk  als  by  Tcrentius  zia  Fcdria  Thais,  uit  den  huis  ko- 
oiende aan,  zeggende;  larmem ,  il^trtl en it^btve nadat 
Ihaar  hebbe  aangezien.  Maar  ziin  bioeder  Chereaztgii 
is  tkjoerxvaarts  omzje  nd  het  Adef^je.  Want  by  had  zig  na 
tn ouden  iVian  gewent,  en  hebbende  die  befcheid  gege- 
ren  ,  wende  hy  zijn  lichaan  na  *t  Meisje^  Echter  gebruikt 
nen  't  woord  Omz^ten  zomtijds  ook  fa)  voor  sjorg dragen^ 
czy  van  een  aanltaande  ,  of  tegenwoordige  Z:^ke.  üus 
-egt  de  Schimpdichter. 

Respicere  extreme  juffie  fp^tia  ultima  vita:. 
Dat  IS 


en  hy 


Beval  ons  naar  het  eind  des  Levens  om  te  zjcn. 

Want  de  dood  volgt  ons  gelijk  als  vnn  achteren  naken- 
:e  ,  op  welke  wy  d'  oogen  wenden  ,  zoo  dikwils  als  wy  die 
onszelvcnoverwegen^  Ook  zegt  T.rcntius.  ^teomna 
*  ouderdom.  En  die  met  andere  zaktn  btzicy  zijnde  gein 
org  voor  zijne  Kinderen  draagt ,  word  ge'zcgt  na  hen 
Met  om  te  zjcn.  Wederom,  die  zijoe  andere  bezigheden 
•fgefegt  hebbende ,  zijne  gedachten  daar  na  toe  wend,word 
icrlijkgezegt,  na  hem  om  te  zjen  Maar  God  ziet  mee 
,.*en  enkelde  aanfchouwinge  alles ;  tegenwoordige ,  voor- 
*cne,  cn  toekomende  dingen  ;  en  echter  fpreekt  hy  in 
Schrift  metonsmen/chcli;ker  wijz?.  Hywordgezfgc 
f»^/i^^e'r/e&^^^^^';i  van  diegenen  ,  di?  hy  verftoot*  £n  »^ 
.en  om  te  z^ien  y  diehy,  eenigen  tijd  met  geacht  hcbbch^ 
,  met  zijne  gunft  verwaardigt*  Maar  dit  zoude  Lukas 
eer  uitgedrukt  hebben ,  indien  hy  g(  zegt  hüd^pehlepje»  i 
akzcnwyEpekei^fen.  Maar  hoe  gy  keft,  't  raakt  de ziti 
:cr  weinig,  X.  Maar 

M  m  f 

*  My  dunkt  TM)OYT»  aar  dat' et  een  groot  cndtrfckeid  ts. 
i  (a)  Dit  ft  m  onz.e  Nederduitf-he  (4al  tea  vollen  beland. 


i 

I' 
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L.  Maar 'cwoorJjeO/^of/ö/]  dunkt  my  overtollig  her* 
haalr  tt  zi\n. 

H.  Z  kerlijk  fprcken  de  Lati;ncn  ookzoo:  Hytsioi 
my  gekomen.  Hy  heeft  hem  toi  fchijven  begeven.  Hier 
dunKt  het  jpy  niet  onnut,  Want  hy  kan  omz.ten.  dieop 
zeker  geval  zijn  oog  :n  achrcrwaart<:  wend,  zonder  opcc- 
Digt  Tafte  zaak  zi |n  gezicht  te  flaan:  Maar  als  gy  hoort 
Uy  heeft  op  my  omgCTjien ,  dan  word  daar  door  uitgedrukt 
cenbyzondcreguijit,  van  een  die  dezen  of  genen  wil  hel- 
pen. Dcsgelijki  zien  wy  fomtijds  by  voorval  dingen  die  ons 
voorkomen  ,  en  welke  wy  niet  bezorgen  ,  ja ,  die  wy 
niet  zouden  willen  zien.  Af  aar  al  wie  op  iemand  ziet ,  is 
byzonderlijk  aandachtig  op  dat  gene ,  dat  hy  aanziet.  Ook 
zien  wy  te  gchjk  vele  dingen  aan  ,  maar  niet  op.  De 
H.<5eeft  dan ,  willende  ons  de  byzondcrc  gunft  jegens  het 
allerhciligfte  *  Tti  cis  je  uitdrukken  ,  heeft  door  haar  mond 
aldus  gelprokcn  :  Cm  dat  hyop  de  nedertgheid  van  zjj- 
ne  Dtenjimaagd gczjen  heeft.  Hy  wend  zijnc  oogcn  af 
vandc  hoovaatdigen,  en  die  in  hunne  eigen  oogen  groot 
izijn  ,  en  wend  zijn  aangezicht  op  haar ,  die  in  hare  oogen 
zeer  laag  was*  Want  daar  is  geen  twijfel  aap ,  of  daar  zijn 
Yclc  geleerde  ,  machtige  ,  rijkc,  en  edele  geweeft  ,  dc 
welke  hoopten ,  dat  de  Meffias  uit  hunne  ftamrae  zoude 
voortkomen:  Maar  God  hen  vcrfmadcnde  ,  hcefc  de  oo- 
gen van  zijne  zeer  goederricrene  gunft  geflagcn  op  een 
Maagd  van  kleenen  name ,  flechte  middelrn  ,  die  aan  een 
Timmerman  getrouwt  was ,  en  geen  i^indcren  had. 
L*  Ik  hoore  noch  niets  van  de  Slechtheid. 

H*  Dat  was  het  woord  van  den  Leugenaar ,  niet  van 
Erafmus 

L.Maar  hy  maakt  in  zijne  Aanteekeningen  mifTchien  ge- 
wag van  't  woord  Slechthetd. 

H.  Geenfints.  Op 't  woord  T'/</?e/w^/ teekent  hy  zeer 

ze- 


^  Ik.voige  Erafmus.  Hy  x^egt  niet  Virgo*  [Maagd] , 
«ï/i^r,  Virguncula  [Meisje]  ^Naderhattd noemt  hy  haar  Mch 
censVaclh,  Meisje» 
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Strontprediker.  5-55^ 

rdigliik  aan,  en  zegt.  Op  dat  gy  verftdat  de  kleinheid 
jan  Maria] ,  ntet  de  deugd  des  gemoeds :  en  de  z»n  zy ; 
ben  tl^een  zjeet  neder tge  Dteniimaagd,  echter  heeft  de 
eer e geen  afkeer  van  my  gehad. 

L.  Indien  deze  dingen  waarachtig,  cn  vol  vroomheid 
in ,  wat  reden  hebben  de  Woudezels  om  daar  tegen  te 
ilken  f  ^ 

H.  De  onkunde  der  Latijnfche  taal  maakt  al  dit  oerm» 
oord  nedertghetd  beduid  by  de  ouden ,  die  wat  Fraayer 
reken,  niet  een  deugd  des  gemoeds,  dewelke  tegen  de 
bovaardy  ftrijd ,  en  z^edighetd gcnoemt  word ,  mïir  een 
Trachten ftaat  y  in  welken  zin  wy  onedele,  arme,  flcchte, 
vcracbtcdc  mcnfchcn  noemen  ,  als  op  d'aarde 

«•kruipende.  Geüjkerwijs  wy  dan,  tot  groote  Hcc- 
fprekcnde,  zeggen  ;  I^^hrdde  ,  ^4/ uw  Hoogheid 
tn  dte  z^ke  gunjiig  z,y  :  aizoo  plegen  ,  die  ecne , 
:  van  hen  zclven  iprckcnde  ,    hunne  zaken  willen 
heven  hebben,  te  zeggen:  ll^ltdde,  dat  gy  o»z,€nc- 
ighcid  door  uw  hleefdhe/d  te  fiade  k^wt.  Want  de  na- 
k  van  die  woorden  heeft  eenige  trotsheid,  als  men  zcgr, 
'  Z^gf'  tdoen.  Op  iweederley  wijze  heeft  daii 

^  zeer  zedige  (a)  i»/cisjc  te  geli,k  haren  ftaat  verkleent , 
^Ade  goedheid  Gods  jegens  haar  verheft ,  niet  tevreden 
"•ode  haar  zeiven  een  Dienfimaagd^t  noemen ,  maar  zy 
Icft'erbvgevoegt,  een  Nederige  Dienftmiagd  ,  cn  van 
ichten  ftaat.      Gelijk  als  volgens   't  fprcekwoord , 
i)  iKjtecht,  en  k»ecbt  ts  ivee,  aIz.oo  is  onder  de  Dien  ft- 
«agden  d"  eene  waardiger  dan  'de  andere,  namentlijlc  na 
cwaardigheid  van  baar  brdieninge.  Wam  een  ^fw'Ffr , 
irerlijker  alscen  fT^^fr.  ' 
L.  Maar  ik  verwondere  my,dat  Merdardas  de  wijze  van 
leken  niet  gekent  heeft,  daar  ik  zelve  de  Francikaners 
rwils  hebbe  hooren  zeggen ,  Uijne kicenheid  bedar^kj  tt 
vr  de  fraaye  omhaling, 

y  X       ..  Som- 

(a)  Pftella. 

(b)  servut  frcefervo  eff..  d*  Ecne  Knecht  is  boven 
-ider» 
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Hé  Sommige  xouden  niet  al  miflen.ak zy  ïciden  mijne 
{z)  Snoodheid.  Voorts  om  dat  het  Grickfc  woord  (h)Td^ 
femovhrofume  iets  meer  fchijnt  uit  tc drukken,  als 't La- 
tijnkhe  "woord  Modejifa  [zedigheid]  hebben  de  Kriftcncn 
liever  willen  zeggen  ,  Nedertghesd ,  ais  Zedigheid :  Dat  is, 
zy  hebben  liever  duidelijk ,  als  fraay  willen  fprcken.  Want 
men  noemt  iemand  ai^^^ig,  die  van  hem  zei  ven  een  matig 
gevoelen  heeft,  hem  zelvcn  boven  zijne  vcrdienfte  niets 
latende  voorftaan»  Maar  dc  Lof  van  Tapewophrofune^ 
komt  niemand  toe ,  dan  die  hen  zelvcn  minder  laat  voor. 
ilaan  als  hy  heeft. 

L.  Maar  daar  is  zwarigheid  ,  dat  wy,  als  wc  de  ze- 
digheid omhelzen  ,  niet  vervallen  in  ydclheid* 

H.  Hoe  zoo  ^ 

L.  Want  indien  Paulus  dc  waarheid  gczegt  heeft ,  lieten 
wiet  waardig  een  ^pojfelgenaamt  te  yoorden ,  cn  indien  Ma* 
ria  zig  waarli)k  een  nedenge  Dienilmaagd  gcnoemt  heeft , 
dat  is  van  zeer  flechtc  ftaat :  zoo  loepen  die  gene  gevaar 
Tan  liegen  ,  die  hen  beide  zoo  hecrelijk  prijzen. 

H.  Obcftcmaat.  Hier  is  geen  gevaar.  Als  wy  vrome 
Mannen  of  Vrouwen  prijzen,  dan  loven  wy  Gods  goed* 
heidinhen;  aU  zy  hen  zeiven  verwerpen  ,  dan  hebben  zy 
'toog  op  hunne  krachten,  cn  verdicnften,  indien  Gods 
gunft  hen  ontbrak.  En  het  is  ftraxeecn  leugen,  indien  ie- 
mand  hem  zclven  niet  toefchri jft  dat  hy  heeft :  Indien  hy 
van  harten  fpreckt  ,  'tkan  milTchien  een  miflag ,  maar 
geen  Leugen  genoemt  worden.  Maar  die  miflag  heeft  God 
in  on»  liefT 

L.  A/aar  Taulus ,  die  zig  den  eernaam  vau  Apoftcl  on- 
waardig  noemt  ,  fpreckt  op  een  ander  plaats  heerlijk 
van  hem  zclven,  zijne  daden  verhalende.  Jl^hebbe,  zegt 
hy ,  meer  dan  alle  gearbeid :  en  die  wat  fchenen  te  zjjnj^eb' 

ben 


(a)  PatvttAs  KIccnbeid»  Trélwtas  Snoodheid,  ^en 
aardige  ffreek^,  vaar  acht  ig\  opdfefmulpapen. 

(b)  Ta7ntpe<Pfo9-vni.  Zedigheid,  zedelijke  nederig» 
hcid. 
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Sttentpredikjr,  ^^J 

fn  my  mets  toegebracht  :  Daar  men  niet  lceft,dardc2CCT 
Iciligc  Maagd  iets  zoodanigs  gczcgc  heeft* 

H.  Maar  Paulus  oocmt  de  zelve  daden  zijne  zwakheden, 
oor  welke  de  macht  Gods  verheerlijkt  is  gcwccft ,  en  hy 
oerrit  dat  verbaal  onwijsheid ,  tot  welke  hy  genoodzaakt 
,  door  dc  godloosheid  der  valfche  A portelen  ,  en  om 
:clkc  hy  zijne  Apoftolifchc  waardigheid  moeft  beveftigcn: 
'ct,  om  dat  hy  in  menfchelijké  gioriei  vermaak  had  , 
aaaromdat  het  voor  *t  Evangely  nut  was,  welkers  bcdic- 

«ngehcm  was  tocbctrouwt.  Inde  Moedermaagd  is  dezcl. 
!  reden  niet  geweeft  /  want  haar  was  de  gave  om  *t  Evan- 
ly  te  prediken  niet  aanbevolen»  Daarenboven  pafte  hare 
Ane  ,  en  een  Maagd  ,  en  dc  Moeder  van  Jefus  ,  dc 
ootftefchaamtc,  en  de  grootftc  Zedigheid.  Nukome 
>1:  tot  deoorfpronk  van  dezedolinge.  DicindeLatijnfchc 
;lc  onkundig  zijn  ,  mcenen  dat  het  woord  nederigheid 
Écts  anders  bctcekent  ,  als  een  uitftekcndc  Zedigheid  i 
löcwcl  'tfomtijds  zijn  opzicht  heeft  op  de  plaats,  of  gele- 
Kntheid,  niet  op  de  deugd  desgemoeds:  ja  fomrijdszoo 
f?rre  zijn  opzigt  op  *t  gemoed  heeft ,  dat  het  ccn  ondeugd 
ircekenr* 
1.  Ook  in  de  Heilige  Schriften  ^ 
H.  Jadog»  Zie  daar  een  plaats  in  Pauwels  aan  dic  van 
loflen*  Laar  ü  memand  mtfletden^  nAzjUjnnille ^  tn 
dersghesd ,  en d/enjï der  Engelen.  Hier  ftaat  niet  en  tdfet^ 
o/^/,welk  woord  in  dc  Lofzang  van  dc  A/aagd  ftaat, maar 
tapeino^hrefunee.  *k  beken ,  de  plaats  heeft  ecnigc  moc- 
Jijkhcid  j  maar  dit  dunkt  my  den  rechten  zin  ce  zijn,  die 
naaukeungftce<^I^^>'^^^"  bybrengcn*  ^ijt niet v/tn zjuli^ 
t  vernederd  en  Jlaafs gemoed  ,  nadien gy  u  eens  hebt  toe^ 
>gt^tfd  dan  f^iftas  ♦  den  tenigen  oorfprong  der  Zaligheid , 
^tgy  H  z.ond  laten  wijs  mal^n  ,  dat  de  Zaligheid  te  hopen 
van  Engelen  y  dte  fommtge  verz^^ercm  hen  verfchenen 
ijn.  Zijt  verheven  van  harten ,  dat ,  al  efuam  waarlijl^ 
^7  Engel  uft  den  Hemel  h  een  ander  Evangely  prediken ,  als 
»t  Krffiiés  tveigelevert  heeft  ^  hy  vervlüti^      >  gelijk^als 
4iCQd!ooK.e Engel,  en Kj^jinsviand.  p'eel minder pajl het 

ZJ)0 


i 
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I. 


5  t8  MerdarduSy  of 

zjio  klcenVjariêg  te  zJjn»  dat  gy  door  hm?^e  vcfzjerde  ver* 
fhijning€>2  h  zj)Hd  laten  afleiden  van  Kjtjlus.  Van  l(rfjlus 
alietn  de  Zaligheid  te  hopen ;  $s Godsdtenji ;  Maar  van  En- 
geien  ofHedtgen  het  ^eive  te  hopen ,    bijgeloocf.  Paulus  wil 
dan  zeggen ,  dat  het  een  teekcn  van  een  nederig  cn  laag  ge- 
moed  IS,  van  dien  verheven  Kriflus,  tot  vcrzierdc  ver* 
fchijningen  van  Engelen  af  te  vallen:  cn 't  is  een  teekcn 
van  een  necrgcflagen  verftand,  door  een  ygelijksaanra- 
dingc  rondom  gedreven  te  worden.  Hier  ziet  gy  dat  het 
woord  Tapeinophrojunee  voor  een  ondeugd  gebruikt  is* 
L.  Wel  terecht  zieik 'f. 

N.  Wederom  in 't  zelve  Hoofddeel*  Volgens  de  geboden 
en  Ie  ertegen  der  menfchen ,  dcrvell^e  tpel  eemge  reden  hebbin 
van  Wijsheid  y  tnbjgeloof^  en  nedersghe/d.  Hier  bet eckent 
Tapetnophnjune^cdcïom  een  ondeugd. 

L.  ^t  Is  klaar. 

H.  Maar  i.Pet.  V.  Word  het  gebruikt  voor  een  deugd 
die  tegen  de  hoovaardy  ftrijd.  Teen  tapemophrofuneeneH 
komboofasthe.  /i  aar  voor  wy  lezen  Doet  aan  de  nederig- 
heid.  Wederom  by  FiL  ii.  tee  tapetnophrofunee alleelous 
heegoumenoi  uperechontas  heantoon.  Dat  is.  Door  nedertg^ 
he$d  des gemotds ,  een  ygelijl^den  anderen  meerder  als  hem 
Zalven  achtende^ 

L-  Gy  hebt  my  onderecht  dat  het  woord  T4jp^/;<(?pfcrd* 
funee  [nederigheid]  zzw  beide  kanten  gebruikt  word ,  daar 
nochtans  het  woord  Modejiia  [Zedigheid]  niet,  dan  tot 
lofgcbiuikt  word-  Maar  kunt  gy  my  onderrechten  of  het 
woord  Nederigheid  voor  Z^^/gfc^/^ genomen  word  f 

H.  Daar  IS  geenongcrijmtheid  in  ,  als  *t  iemand  op  die 
wijze  gebruikt,  w^ant  men  mag  het  gemoed  wel  ondcrda* 
Dighcid  en  vernederinge  in  plaats  van  zedigheid  to.  fchrij. 
ven*  A/aar  of 'c  inde  Goddelijke  Schriften  zoo  gevondea 
word,  weteiknier» 

L.  Zie  eens,  of'tby  den  H.  Jakob  zoo  niet  gebruikt 
IS,  Maar  eennedertge  Broeder  beroeme hem  in  z/j^verhoo 
ginge ,  en  een  rtjl^  tn  Tjijne  vemtdertnge . 

H.  Op  deze  plaats  ltaatr«x/e'r»^*^m»fg^.  Nkitnnedi 

rig- 


X' 
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Tfghetd.  Byaliüfu  gy  w:lr  bcwcr-n,  éiiKedertgheidhkt 
genomen  uord  voor  z.ed$iheid  ,  zoo  volgt  daar  uit,  dat 
wy  verhoogmge  iicmcn  voor  hoovaardy ,  cn  dan  zal'er  ter- 
ftonc  cenuubbcie  ongcrijmthcid  in  zijn.  Want  gelijk  hy 
metzcdiais,  die  op  zi;n  zedigheid  roemt  cn  aoft  j  alzoo 
is  hy  dubbcid  boovaardig ,  die  op  zijn  boovaardy  roerat. 
^  L.  Wat  wiJ  dan  de  Apoftcl  daar  mee  zeggend 

H,  Hy  beveelt  de  evtngeli)khcid  onJcr  dcKriftencn. 
Een  arm  menfch  word  nederig  genocnn  om  zi  n  verach- 
:eQ  ftaat ;  een  ri»ke  word  vei  heven  genotnu ,  co  dat  vol- 
gens de  werrcld,  om  de  glans  van  zijn  geluk,  i^iervcr- 
ilfaedert  de  rijke  hem  zeiven  na  den  ftaar  der  armen ,  cn  cca 
'irm  menfch  verheft  zig  na  de  cvengehjkbcidder  ri|kcn» 
Beide  hebben  zy  ,  waar  op  zy  mogen  roemen  ;  d'  ccn 
^^erheugtbcm,  dat  door  zijne  rijkdommen  *t  gebrek  der 
rmen  geholpen  word.-  d' ander  verheerlijkt  Kriftus, dat 
ly  den  rijken  diezinnen  hegeven  heeft. 

If'l  .  ^*    ^^"'^  onderiuflèn  heeft  die  rijke  den  lof  vaa  ze- 
}  ffigbeid. 
ï\  -fi^.Miflchicn.En  daarom  beteekcnt  nier  tcr- 

t  ^ont z,ed/ghe/d.  Want  vele ziind'er,  die,  lof  beoogende, 
p:  reel  aan  den  armen  uitdeden.  VecJ  meer  ziinzy  beide  ze- 
,   üg,  als'er  maar  een  oprechte  vroomheid  byis,  een  nj- 
K,  als  hy  gewillig,  om  Kriftus,  den  armen  wil  gelijk 
rorden.-  een  arme,  als  hy  om  de  aangedane  eerc  niet 
laatdunkend  word  maarKriftus  bedankende  in  hem  locmr. 
Dit  is  buiten  bet wiaing,  dat  het  woord  TAfetmofts  inde 
■■goddelijke  i?oeken  zeer  dikwils  genomen  vvord  voor z«tr- 
Kdering^  ot  oftderwerptng  ,  dewelke  gefchied  door  ver« 
Irukkiuge  of  zwakheid  van  ftaat.  Alzoo  zegt  Paulus. 
'///p.  I  li  fJy  slkI  V  Ltchatita  mzjer  vernederinge hervor- 
wn  Desgeliiks  Pf,  IX.  Zfe  de  vcmedtunge  va»  mijne 
"landett    \\'ederom  C  X  1 1  1.  Deaje  heeft  my  tn  tnijne 
vmdertHge-vertroofl ,  nament  lijk  inFerdrukjange.  Der- 
elijke  piaacfen  zijnd'er  zeer  vele ,  die  hier  te  lang  zijn  om 
«verhalen.  Gelijkerwijs  dan  by  *  overgang  iemand  die 

y.(7u<^  omturnt* 


'é 
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van  een  zedig  en  geen  opgeblazen  harr  nederi^^n  genaamt 
worden  :  alzoo  zoude  het  geen  wonder  zijn  ;  dat  iemand 
vcYnederinge  nederfghcfd  noemde.  VVy  fprekcn  van 't  ge- 
bruik d.r  lycbnftuut.  Maar  diegene,  die ftaande houden 
dat  in  Mariaas  Lofzang  't  woord  Tapetnoojis  zedigheid  des 
bcrtcnbcteckcnt,  die  mogen  ook  alzoo  uitleggen  dat  wy 
Cenes.  XXIX.  lezen  De  Heere  heeft  mijne  nederigheid 
gtz>ien,  roemt  niet  op  haar  zedigheid,  maeromdat 
zy  om  haar  leeh)khctd  haren  Man  minder  behaagde,noeroc 
ay  't  nederight  id.  Op  dezelve  wijze  Deuteron:  X  X  V  I. 
hy  heeft  de  nederigheid ,  en  de  moette ,  en  d'  ellende  aange- 
zien. Beduic^  nederfghad  hier  geen  verdrukkinge  i 

L.  //oekomchei  hen  dan  in  den  zin,  datzy  t  woord 
nederigheid  in  den  Lofzang  voor  z,edighe$d  des  gemoeds 
uitleggen  ? 

H.  ik  zie  geen  andere  reden  ,  dan  dat  vele  Godgc-* 
leerde  d'ervarcntheid  der  talen,  en  dcoeffeningeder  La«- 
tijnfchefprakc  hebben  verwaarlooft,benefFensdc  oude  Lee. 
raars  der  iC^rke,  die  zonder  deze  behnipfelen  ren  vollen 
nietkonnen  verftaan  worden:  daarenboven  om  dat  het 
zeer  moeyelijkis,  iets,  dat  diep  in 't  hart  gezeten  is ,  uit 
terukken.  Nicn  ziet  dar  fommigc  de  Schoolfche  ftellin- 
gen  zoo  veel  tocfchrijvcn,  datzy  de  (a)  Schrift  liever  daar 
daar  na  willen  verdraayen,  dan  de  menfchclijke  gevoelens 
na  den  regel  der  Schrift  verbeteren* 

L.  Dat  isongeriimder ,  dan  dat  men  van  den  (b)Les* 
bifchen  regel  verhaalt^ 

^♦Beda,  een  Monnik,  en  een  Schrijver  van  niet  zeer 
groot  gewicht ,  zoo  menigmaal  als  hy  van  een  ander, 
man!?  vociftappen  afwijkt;  maakt  by  voorval  van  de  ge- 
melde nederigheid ,  gewag  van  hoovaardy:  Maar  Theo- 
filaktus,  een  Grieks  iJchrijver,  die  zijne  [verklaringen] 
mecft  uit  de  befte  Schrijvers  getrokken  heeft  ,  zegt ,  dat 

het 

(a)  Jlandez^zjekje  quijnt  het  gros  van  de  Kjijïenwer^ 
reldé 

(b)  Dat  is,  als  men  zoo  naauw  ra  de  reden  niet  ziet. 
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st  woord  TV/^^öö/w  hier  met  kan  genomen  worden  voor 
n  deugd. 

J  L.  Wat  behoeft  men  gezag  om  dit  te  bewijzen,  daar 
gcmecne  gevoelen ,  die  uitlegginge  wraakt  i 
H.  Dat  hebt  gy  wel  gezcgt»  Want  nadien  de  zedigheid 
oigfints  het  einde,  en  de  bewaardftcr  van  alle  deugden 
j  zoois'tcenonzedighcid,  als  iemand  dic  van  hem  zeU 
5:  zegt»  Wy  bekennen  wel,  dat  in  de  zeer      Maagd  de- 
:  deugd  volmaakt,  en  onvergelijkelijk  geweeftis»  (Ik 
ïndere  Kriftus  altijd  uit;  Maar  zelf  hier  in  iszy  telof- 
laardiger  wegens  de  zedigheid ,  dat  zy  zelve  ,  die  niet 
ifijft ,  maar  erkennende  de  nederigheid  van  haren  ftaat ,  dc 
-rootte  der  vciborgcntheid  toerchrijft  aan  de  Goddelijke 
irmhartigheid.  Afaria,  zeggen  zy ,  heeft  door  zedigheid 
irdientGods  Moeder  te  worden.  Laten  wy  tocftaan ,  dat 
t  voor  een  gedeelte  waar  is :  maar  wat  foort  van  zedig- 
nd  is  't ,  dat  het  *  Meisje  dit  van  haar  zeiven  zegt, 
L.  Ja  dc  inhoud  van  den  Lofzang  zelve  bewijft,  datzy 
n  hare  on  waardigheid  fprcekt  ;  en  daarom  begint  zyal- 
is:  Mijn  z^ieleverheerïijl^  den  Heere.  Maar  die  zegt, 
Ue  door  mijne  Tjedtgheid  verdient  Gods  Moeder  te  borden, 
ie  verheft  hem  zclven,  niet  den  Hecre.  Srrax  volgt  daar 
|> :  ïVdnt  zje  daar,  -van  nm  af  zullen  alle  ge/lathenmy 
Üukjcal/gmoemen.  't  Woord  ^«^^rf^rbcteckent  een  fchic- 
|k-e,  en  onverwachte  zaak.  Die  hem  zeiven  geen  ccrc 
raardigt  acht,  verwacht  geen  grooie  ecre;  en  't  word 
-en  geluk  gcnaamt,  als  iemand  iets  vcrkrii^t,  dathetn 
"or  verdicnften  fchuldig  was.  Want  Flakku$z?gt,  dat 
,  uit  dien  hoofde  niet  gelukkig  genoemt  moet  worden  1, 
m  dat  hy  vau  Mecenas  in  't  getal  zijner  vrinden  was  aan- 
enomen. 

H.  Waarom    L.Om  dat  hy  met  oordeel  was  aangeno- 
,  niet  door  lofTe  gunft.  Mecenas  gaf  hem,  'iwelk 
geoordcelt  had  aan  zijn  deugden  fclmldig  te  wezen. 
H.  Hier  toe  behoort  ook  dat'er  volgt*  H'ant  H\  heeft 


Puclla.  Zie  htet  voor» 
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^62  Uerdardusy  of 

my  groote  dingen  gedaan ,  dte  machtig  is ,  en  ijjn  na^m  is 
hedfg-  Zy  zegt  oict,  Hy  heeft  my  groote  dingen  gedaan  ^ 
omdat  hy  my  waardig  geocrdeelt  heeft ^  maar  .  om  dat  hy 
macht/g/Sy  ca  doet  al  wat  hy  wil,  cn  onwaardigcn  7.ijnc 
gimft  waardig  maakt ;  cn  daarom  is  zijn  naam  Hedig :  Zy 
noemt  He/l/g  voor  Heerlijk  Zoo  veel  als  wy  onxc  ver- 
dicnften  roclchrijvcn  ,  zoo  veel  ontrekken  wy  de  glorie  des 
Goddelijken  naams»  Want,  volgens  't zeggen  vanPau- 
lus ,  lijn  macht  word  door  onze  zwakheid  gemaakt.  Tcr- 
ftond  in  't  zelve  vers,  Hy  heeft  de  machtigen  vandez.it- 
fUofs  afgezet ,  en  de  nederigen  verhoogt :  Daar  ftaat  niet 
Tdpe/nofhronas  ,  maar  Tapeinous  ,  dat  is  ,  verachtede^ 
volgens  dewerrcld;  in  tegenftdlinge  van  de  ^l/rfcfcr/^e». 
Dit  vaarsje  word  verklaart  door  't  volgende ,  na  de  manier 
der  Profetifche  uitfprake»  Hy  heeft  dehongerigen met goe^ 
deren  vervult ,  en  hy  heeft  de  rijke  ledtg  laten  gaan.  Die  zyj 
te  voren  nederigen  gcnocmi  had ,  noemt  zy  hxzxhongertgeni 
dat  is ,  behoeftige  ,  die  zy  te  voren  machtigen  gcnoemt 
had ,  noemt  zy  hier  rijken,  In  *t  naafte  vers  word  gewag 
gemaakt  van  de  barmhartigheid  ,  die  zig  over  alle  gcflach- 
ten  des  wcrrelds  uitftort.  In  'tlaarftcvt-rs  fprcekt  zyva 
Gods  getrouwheid  in  de  beloften.  Ge'ijkhygej}>rckenheefi 
enz.  In 'tganfche  Lied  word  de  glorie,  datis,  de  macht, 
de  goedheid ,  en  dc  waarachti2,heid  Gods  gemeld :  van  ver. 
dienften  word  geen  gewag  gemaakt. 

!♦  Maar  gelijk  de  hoovaardy  volgt  op  machten  rijk- 
dom ,  alzoo  leeraart  armoede  zedighei  l. 

H»  Ik  ontkenn»  voorwaar  niet,  dat  dat fomtijds ge- 
beurt; maar  men  ziet  gemeenlijk ,  dat  dc  arme  zeer  hoo- 
vaardigzijn:  zoo  gy*t  ontkent ,  'k  zal  u  vele  Mcrdardca 
bybrengen,  yV/aar  laten  wy  toeftaan,  dat  het  doorgaan» 
zoo  is,  't  welk  niet  is:  Hier  word  nu  niet  gehandelt  hoe- 
danig de  geheiligde  A^oeder  van  Jefus  geweeft  is ,  maar  wat 
zy  van  haar  zei  ven  in  dit  ücd  gemeld  heeft. 

L.  Ikverwondcre  my  ovcrdeftugheiddergener,  di« 
zoo  dikwils  vei  maant,  cd  ook  dikmalen  befpot  zijnde, 
zig  niet  bekecren. 

H.  Hoe 
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Hoe  dikwils  zijn  zy  verruaaot ,  dat  ccD  Redepwoe- 
vmg  een  verhandclingc  van  een  verzicrdc  opftelling  is ,  die 
gcmccnli;k  om  d'mtfpraak  te  oeffcnen  gedaan  word ,  cn 
echter  is  een  redenvoering  by  hen  niets  als  een  heilige  Prc- 
dikaatcy  .<*  Hos  menigmaal  heeft  men  tegen  hen  ge- 
fch  reeuwt,  dat  diegene  een  eKgekuvdeifil  wie  geen'  rouw 
heeft ,  al  hield  hy  zeshondcit  byzuten  ,  cn  echter  verftaan 
zy  door  't  ongebouwde  Icvca  niets  anders ,  als  onthoudin- 
ge,  cn  kuisheid.  Zoo  gaat  het  ook  met  de  tttdertghetd ,  cn 
zeer  vele  dergelijke  [woorden.] 

L.  Waar  van  daan  komt  zulk  eca  feardnekkiee  bot- 
heid ?  ^ 

H*  Ik  antwoorde  van  de  Mcrdardcn.  Zy  hebben  hen 
van  kindsbeen  af  in  de  Letterkunde  niet  geocffent ;  zy 
hebben  geen  mecfters  ,  noch  boeken  ,  cn  zoo  hen  eenigc 
dergelijke  geicgentbcid  voorkomt,  die  willen  zy  liever 
aan  den  darm  bcaeden.  Zy  meincn,  dat  dat  gevj-ijde  kleed 
volkomen  genoeg  is  tot  het  gevoelen  van  Godsvrucht ,  cn 
geleerdheid»  Eindelijk  zy  mecneu  dat  het  een  gedeelte  der 
Godsdienftis.  als  zy  met  bunnen  *Pranciskus geen  La- 
tijn konnen  fpreken» 

L.  Voorwaar  ik  ken  d'cr  zeer  velen,  dk  in  dat  ftuk  hun- 
nen r^rroc» fraayelijk  verbeelden  ,  die  't  woord  hoed,  cn 
kleed  in  goed  Latijn  niet  kondf n  zeggen.  Franci^kus  heeft 
de 

cerc  van  Ouderling ftantvaftiglijk  gcwci^ert ;  't  welk 
^encdiktus ,  en  Dominikus ,  meen  ik ,  ook  gedaan  hecA, 
Maar  zy ,  met  buon-  klcedy ,  hebben  nu  geen  afkecer  van 
den  Kardinaals  hoed. 

H.  Wat  zegt  gyj  Ja  van  den  driedubbtJen  kroon  niet. 
ü^aar  die  nederige  Zonen  van  deu  armen  Franciskus ,  rei- 
ken hunne  fchocncn  te  kuflcn  aan  de  grootfte  Monarchen 
van  de  wcrreld. 

L.  Indien  d'cr  nu  eens  van  Jiechtheidv/i^  gc/proken 
wat  misdaad  zoude  dat  geweefi  zijn  i 

N  n  1  H.  Niets, 

Dez*  Sint  e  Frans  {vfaar  van  tn  versheide ftmexfpra^ 
kertgeftnol^en  ts^  was  een  cngelefferde  qfutfjt ,  of,  cmhetet 
tez.e^gc»^  ceTTk/fFz  d,  die  Grtekj  mh  Latijn  ^etede* 


I 

t 
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//.  Niets  ,  indien  gy  door /leeht  vcrftaat ,  die  by  de 
menfchen  weinig  geacht  word  ,  of  dic  by  hem  2c'vcn  ver- 
acht is.  Maar  war  behoeft  rnen  te  verfchoonen  ,  'twclk 
niet  gtzcgt  is  i 

L.  f/ad  Mcrdard  geen  fchaiinte  zoo  te  liegen,  en  dat 
in  zulk  een  vermaarde  Kerk  ,  in  een  zeer  volle  vergadering 
van  Vorften ,  in  tegenwoordigheid  van  zoo  vele  geleer- 
de Mannen, van  welke dcmcefteErafmusfchriften door- 
bladert hadden  ? 

H.  Zegt  gy  van  fchaamre  ?  Ja  de  Schobbejak  dacht 
noch  dat  hy  cco  *  Romcinsftuk  deed*  Dit  is  de  "f  vierde 
belofte  van  de  Merdarden  ,  die  zy  naauwer  onderhouden, 
Ganfchgeenfchaamte  te  hebben. 

£♦  Zeker ,  de  meefte  onderhouden  die  zeer  naauw 
H.  En  \  was  geen  enkele  leugen»  Voor  eerft  blijft  het 
gezang  van  Maria  ,  zoo  als  't  van  Lukas  gefchrcven  is ,  in 
zijn  geheel.  En  hoe  kan  men  zeggen  dat  iemand  iets  ver* 
betert,  die  niets  verandert ^  Ookïs'iwoovêi nederigheid 
jiict  verandert ;  en  van  't  woord  Jlechthetd  word  nergens 
gefproofcen*  Ten  laatften;  iemand,  die  ter  goeder  trou- 
we  overzet  ,  dat  Zukas  gcfchrevcn  heeft,  verbetert  den 
JDofzang  niet ,  maar  verklaart  dezelve» 

Ik  zie  een  driedubbele  leugen,  die  een  onbefchaam- 
den  Vuihkpaft* 

H.  Stil  eens.  Gy  hebt  noch  niet  gehoort,  dat  het  on- 
befchaamde  van  allen  is. 

X*  Noch  meer  ]  H.  fchreeuwde  ,  dat  die  Zee- 
raar Ezel  de  voornaamfte  maker ,  en  Voorganger  van  den 
eanfchen  oproer  was,  waar  mede  de  K riften  werreld nu 
beroert  word.  L.  Wat  zegt  gy? 

H.  Dat  men  'theoi  wijten  raoeft,  dat  de  Kerk  door 

zoo 

Res  palmaria  ,  ac  triumphodigna.  Die  Latijn  kent 
verjladf  dezje fpree^p^ijz^e  rveU 

•f  Fdn  de  drte  beloften ,  dfe  de  Monnil^n  doen  ,  als  zy 
in'tr(loo(lergaan,  hehbe  tl^indefamenffraakjvan  de  //u- 
wclijkshatendc  Ma:i^dgefinr$l^cn. 
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200  vele  fcheuringen  gcfplitft  word,  dat  de  Pricfters  van 
hunne  tienden  berooft,  en  de  Biflchoppcn  veracht  wor- 
den.- dat  men  dooigaans  in  Je  geheiligde  Pauflelijk  Ma- 
jefteit  fchijt  ;  en  dat  de  botren  het  oude  voorbeeld  der 
'aj  Reuzen  weder  hebben  aangegevangen. 

L»    En  dat  in  *c  operbaar  )     H.  Met  groot  ge- 
chreeuw. 

L.  Maar  zyoordeelen  heel  anders,  die  Erafmus  boeken 
aaukeuriger  inzien,  zeer  vele  van  die  bekennen ,  dat  zy 
"it  zijne  ^hrifcen  de  ware  gronden  van  godvruchtigheid 
.jgeleert  hebben.  Deze  ganfche  brand  is  door  dc  Monnik- 
ken ontftaan  :  en  door  dezelve  is  ze  tot  dus  verre  gerezc  n, 
:  dewelke  zy  nu  ook  niet  anders  trachten  te  blufTcn ,  dan  cf 
2c  (b)  oly  in 't  vier  goten ,  gelijk  men  zegt. 

Gy  ziet  hoe  (c)quaad  een  beeft  de  buik  is.  L.  Djar 
raakt  gy  de  fptjkcr  op  t  hoofd.  Die  vind  zijn  voordeel  daar 
by,  dat'er  onder  't  Kriften  volk  zeer  veel  bygeloof,  en 
zeer  weinig  vroomheid  is.  Maar  hoe  droeg  zig  't  volk^ 
lieten  zydtn  (d)  Kumccfchen  Ezel  zoo  onbehoorlijk  van 

I  den  Predikftoel  balken? 

II  H»  Sommige  verwonderden  zig  wat  den  quant  moclit 
.  gebeurt  zijn  ;  die  wat  oploopcnder  waren  ftonaen  op, 

I ^  cn  gingen  uit  de  Kerk ,  mompelende  ,  u^y  zJjnhter gekp^ 
-  men  om  den  lof 'Dan  de  U.  Maagdtehoaren  ,  en  dez^edron- 
kaart  braal^  enkele  leugens  wt.  Onder  die  waren  ook  niet 
'Weinige  Vrouwen.  ^ 

L.  Maar  die  foort  [van  men  fchcn]  is  gewoon  dit  gezel- 
fchap  [der  Franciskaners]  wonderlijk  toegedaan  te  zijn. 

n  3  H.  Gy 

,  (a)  Dtiifi  mewtery  van  de  heren  gejchiede  in  Luthers 
ftjdy  in  den  jarei^iS»  H/er  van  is  elders  getvag  gemaals* 

(b)  Oleum  addere  cam/»o.  Pik  in  't  vier. 

(c)  u£  3(^Ktrof  B-tjoJlov  'ff Ui)  yttTK^  Senfpred^oord ^ 
X  ■    fajjende  op  menfchen ,  die  om  de»  bHtkjilles  z.(ggcn. 

9l  De  Grieken  z^eggen  Oi(^  mt^  XV  f^'iuiE^T\l.zt\h^ 

P    deKumcérs.  Dat  is  y  een  zot,  die  by  onbekenden  in  ach- 

r 


t 
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566  hier  dar  dus  ^ 

GyMgt  dc  waarheid,  maar  dc  Wijven  beginnen 
ook  wijs  te  wordcu.  Alle  dc  geleerde,  die  d'er  waren  , 
vricrden  de  mccfte  grimmig,  Ibmmigc  puften  ook  mcc 
den  mond. 

L.  Een  Ezel  ftoort  hem  aan  geen  gepuf.  Men  behoor- 
den dien  fchreeuwleelijk  met  ftinkeycren ,  ofpemftccncn 
van  den  predikftoel  te  jagen. 

H.  Daar  warend 'er  wel,  die  hem  zulks  waardig  oor- 
deelden, maar  de  eerbiedigheid  der  plaarrcbeletcedehen» 

L.  Maar  de  Godsdienftigheid  der  plaatfc  moei  zoodani- 
ge menfchcn  niet  baten,  die  de  plaats  dooreenig  fchclm- 
ftuk  ontheiligt  hebben :  gelijk  als  dic  binnen  de  muren  van 
een  Kerk  een  menfch  dooden  ,  die  bchooren  aldaar  geen 
(a)  Vrijplaats  te  hebben:  desgelijks  ook,  die  in  dc  H.  ver- 
gaderingen ,  de  eerwaardigheid  van  dc  plaats,  en  *s  Volks 
geciult  zottelijk  misbruikt ,  dien  behoort  tot  geen  hulpe  ie 
ftickken,  dat  hy  zelfe  door  zijn  lichtvaardigheid  ontwijd 
heeft.  By  de  ouden  wicrd  iemand  geprezen  ,  die  den  ge- 
nen voor  geen  Burgermecftcr  erkende ,  dewelke  hrm  voor 

feen  Raadsheer  hield:  en  zoo  is  't  ook  niet  billijk,  dat 
et  volk  iemand  voor  prediker  erkent,  die  't  volk  voor 
geen  vc^rgadering  houd. 

Zy  vree  zen  den  blixem  der  Bifichoppen,  Cykent 
dewetweL  [die  aldus  begint]  (^h)  Imdsentcmanddocrsn^ 
geven  des  Dutvels,  enz^, 

i*  Maar  de  1'iflchoppen  behoorden  ccrft  tegen  zulke 
fnapprrs  den  blixem  te  flingeren* 

Zy  rreczcn  zelfst  J.,  Wicn  ?  H.  Deze  Schreeu- 
wers- 

L.  Waarom?  H.  Daarom  alleen  om  datze  Kakelaars 
zijn.  L,  De  iApoftelen  vreesden  geen  dreigementen  van 
K oningcn  en  Stadhouders ,  en  zy  ccnen  bedelaar  ? 

H.  En  daarom  alleen  zijn  zy  meer  te  vrcezen ,  om  dac 

(a)  yffjU^njé 

(b)  Eemvet  oide  /(erf^rechfen  der  VdHsgtzjndw^t^l^n. 
diegenen^  dtc  rrfejlen  ofMonwki^n  UUdfgen. 
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2c  bedelaars  zijn.  Zy  hebben  niets  dat  men  hen  ontnemen 
kan  ,  en  daar  zy  quaad  mede  konnen  doen ,  dat  hebben  zy 
,wcl.  Ey  lieve,  ga  eens  by  een  neft  van  ftrontvliegen  ,  en 
horzels ,  en  raak  eens  een  van  haar  met  de  vinger  aan  ;  zoo 
u  dat  wel  vergaat ,  komt  dan  weder  tot  my  ,  en  zeg  dat  dc 
lEiirchoppen  traag  zijn,  die  ecncn  bedelaar  ontzien  te  ter- 
gen. Dc  machtigftc  Vorften  der  Kriftenheid  ,  ccrcn  en 
imisfchien  vreezen  die  den  Paus  van  Roomen  niet* 

L.  't  Is  ook  niet  wonder.  Wanc  hy  is  Kriftus  Stad- 
,:  houder. 

H.  Maarraen  zegt  dat  [Paus]  (a)  Alcxandcr  dc  zesde , 
;  ccn  man,  die  niet  zot,  noch  ongeleerd  was,  placht  te 
zeggen,  dat  hy  liever  fommige  van  de  grooifte  Monar- 
chen wilde  verftoren,  als  een  ecnig  broertje  uit  de  bedel- 
orden. 

X»  Zwijg*  ran  Pauzen.  Als  't  gerucht,  van  dit  (tuk  den 
vorften,  dic  toen  te  Augsburg  waren,  tcroorcn  gekö- 
men  was ,  hebben  zy  den  quant  niet  geftraft  ? 

H.  Zy  hebben 'talie  qualijk  genomen,  maarvoorna- 
menthjk  de  Koning  Ferdinand,  en  zijn  zuftcr  Maria 
glory  der  vrouwen  dezes  tijds  ,  Bernard  ,  de  Kardina  ti 
vanTrcnteo,  enBalthazar,  Biflchop  van  Konftants :  De 
Prediker  wicrd  hardelijk  beftraft ,  maar  van  niemand  fcl- 
dcr,  danvan  JohanFaber  ,  Biflchop  van  Weenen, 

Z..  WiX.  is  ccn  bcftraffing?  Een  £zel  voelt  niets,  dan 

cenftok.  , 

H,  Voornamentlijk  als  men  die  tegen  zijn  buik  llaar. 
Maar  wat  zoude  die  Vorften ,  die  gewichtiger  bezighe- 
den hadden ,  met  dien  zot  gedaan  hebben  i 

I,  ,  ten  minftcn  zouden  zy  hem  van  't  Predikaropt  heb- 
ben afgezet,  cnhnnncmildadighcid  ontrokken. 

H.  Maar  dic  Kunftenaar  had  zijn  etter  gefpaart  tol  het 

N  n  4  ^chei- 


(a)  Een  fchoon  Stadhouder  -van  K^ifluf  voorwaar !  dte  van 
de  Vmsgezjmdvi  z/^lv^  ccn  gedrocht  van  de  grtrvelente- 
naamt  woid. 
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fcheiden  van  't  {i)Concilie ,  daar  men  anderfints  moeft 
fcrtrckkcD. 

Z.  Op  die  wijze  ïegt  men ,  dat  de  Duivels  vertrokken 
achtcrJatcnde  een  grootc  ftank. 

H.  Alzoo  heeft  de  Koning  Ferdinand  hem  !aten  waan , 
maar  wel  gemcft  zijnde  Want  de  bekijving  heeft  hem  niec 
een  aas  vetheid  ontnomen. 

^  Men  zegt  dat  Franciskus  voor  zijn  zusjes  de  Vogelt- 
jes gepredikt  heeft  i  hy  fchijnt  waardig  te  zijn  voor  zijn 
broertics  de  Ezels  en  Varkens  te  prediken.  Maar  waar  he- 
nen IS  hy  gegaan  f 

H.  Waar  henen  anders,  dan  na 't  volkje  van  zijn  ben. 
de  ,  van  'tweJk  hy  met  triomf  onifangen  is  ,  om  dat 
hy  zig  zoo  mannelijk  gequetcn  had ,  en  onder  een  glaasje 
heboen  zy  in  plaats  van  l6  ^/ow/ gezongen  {b)  te  De  mm 
Uudamus  [u  o  God  prijzen  wy .] 

L»  Die  Merdard  is  met  recht  waardig ,  dat  hy  liever  eea 
touw  om  zijn  hals,  als  aan  zijn  lencfenen draaat.  Maar 
wat  zullen  wy  zuJk  een  zotten  hoop  tocwenfch^en ,  daar 
men  zulke  bceften  voed  \ 

H.  Men  zoude  hen  niet  veel  zwaarder  ^uaad  konnen 
Venfchcn,  als  dat  zy  zelve  op  hunnen  hals  halen.  Want 
op  deze  wijze  maken  zy  hea  zelve  tcfchandc,  en  halen 
den  haat  van  alle  vrome  menfchen  op  den  hals ,  krachti- 
ger als  eenig  viand  zoude  konnen  doen.  Maar 't  paft  een 
Kriften  gemoed  niet  iemand  quaad  toe  te  wenfchen :  Men 
mag  veel  liever  wenfchen  ,   dat  de  allergoederricrenftc 
Vormer,en  Hcrvormer(die  Nebukadnezar  van  een  menfch 
een  Os,  en  weder  van  een  Os  een  menfch  gemaakt ,  en 
deEzcImne  van  Bilcam  fprake  gegeven  heeft)  alle  die 
Merdard  gelijk  zijn ,  in  een  beter  wil  veranderen ,  en  hen 
geven  een  zm,  cntong,  die  Evangelifche  Mannen  paft. 

(a)  O/,  dgemeene  KetyyetgAdeving  ,  die  toen  ter  tijd 
gehoudemvterd^  ' 

[b;  Een  bekende  Lofz^4ng  hyifi  PAfifen, 

PHir 
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liPHILODOXUS. 

Dat  is* 

1^  EERBEMINNAAR. 

Samenfpraak,  tuffen 

HILODOXUS  [de  eerzuchtipcl  en 
S  Y  M  B  ü  L  U  S  [raadsman.] 

Philodo  X  us. 

ïic  ^  Ymbulus  ik  reken  't  voor  een  gelukkie  tccken ,  dat  gv 
uQmyregemoetkomr.  ^        ^         >  bi 

r  ,  1  P^^  Filodox  of 'cr  ietJ  was,  waar  in  ik  voor  ii 
^  iltlukkigkondezijn  ! 

isi  P.  Wat  is'cr  gelukkiger,  dan  als  een  God  een  Mcnfch 
Tatmoct ) 

S.  Voorwaar  ik  zoude  niets  gelukkiger  achten  ,  alvlo- 
•1  d'cr2eshonderf*'NachtuiIen.Maar  van  wat  God  praat 
'    P»  U,  rneenik,  Symbulus.    S.  My  >    P.  Jan. 
Ik  tiebbc  voor  kakkende  Goden  nooit  de  minfte  ach- 
oge  gehad. 

iP.  Zoo  'i  fpreekwoord  niet  Jiegt ,  dat  hy  een  God  is, 
Vie  een  menfch  helpt,  gy  kunt  my  een  God  zijn. 
1*  Laten  andere  zien ,  of  't  fpreekwoord  waar  is  ;  ten 
\ften  zoude  ik  zeer  gaarne  een  vrind  dienft  doen,  'als  ik 
ide. 

P.  Gy  behoeft  niet  te  vrcezen  Symbulus  ;  Ikeiflchc 
rts  te  leen»  Raadgeven  is  een  heilige  zaak.  Help  my  daar 
aren  mtc.    S,  Maar  dat  zelve  is  te  leen  eiffen  Na- 

IN  D  ^  demaal 
£en  gelu^^/^  tecksn  hy  de  ^tkmcnz,m  ,  kier  vore» 
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jyo  fhilodoxusy  of 

d'.maal  die  manier  van  Godsdienftigheid  onder  Vrin- 
den over  en  weder  most  gaan  ,  gelijk  alle  andere  din- 
gen. Maar  wat  is  't  daar  gy  mijn  raad  in  begeert ) 

P,  't  Verdriet  my ,  dat  ik  zoo  onbekend  ben ;  ik  wilde 
wei  vermaard  zijn }  wijft  my  den  weg. 

S.  Zie  daar  een  konen  weg.  Volg  Eroftraatna  ,  die 
den  Tempel  van  Diana  in  brand  hecfr  gcfteken  ,  of  Zóilus, 
hem  niet  ongelijk ,  die  Homeer  gelaftert  heef: ,  of  doet 
ccnig  ander  gedenkwaardig  feit  ,  en  gy  zult  ruchtbaar 
worden  met  (5c  broeders  ^Cer^fesy  en  Ncroos, 

P.  Andere  mogen  een  grootcn  naam  door  fchclmftuk- 
ken  verkrijgen;  Ik  bcgcrc  den  naam  van  een  goed  ge- 
ruchc- 

S.  Draag  u  dan  zoo  ,  als  gy  wilt  gezcgt  zijn.  P.  Maar 
vele  menlchcn  ,  die  met  treffelijke  deugd  begaafd  zijn , 
krijgen  geen  vermaardheid  van  naam.  S.  Of  dat  waar  is, 
wete  ik^nict.'  evenwel,  zoo  dat  gcfchicd  ,  't  welk  g 
zegt ,  zoo  is  de  deugd  haar  zelvcu  belooninge  genoeg. 

P.  Gy  fprcekt  de  waarheid ,  en  t'eenemaal  filozoo 
Maar  nochtans,  gelijk  de  menfchcliikc  zaken  zijn,  m 
dunkt ,  dat.dc  glorie  een  byzondcr  cieraad  van  de  deugd 
is,  dewelke  met  anders  begeert  erkent  te  worden,  als  de 
Zon  begeert  te  lichten ;  of  zelfs  daarom ,  op  dat  zy  zeer 
vele  mcnfchen  mag  voordeelicr  zijn,  cn  zeer  velen  aan- 
lokken om  haar  na  te  volgen.  Eindelijk ,  ik  kan  niet  zien, 
wat  voor  een  heerclijker  bezitingc  de  Ouders  hunne  Kin- 
deren konnen  nalaten,  als  dc  onftetfFeli)ke gcheugcnifle 
van  een  eerlijke  naam. 

S.Gy  begeert,  zoo  als  my  dunkt ,  een  glonc,door  deugd 
verkrecren. 

P.  Dat  's  recht.  S.  Srcludan  voor  oogen  mannen, 
die  door  yders  fchriftcn  beroemt  zijn,  3.\s  ^r/ftides ,  Fê- 
(toni  SokratesjEpammfdas,  Scmoden  ^frtkanfr  ,  K^io 

den 


Cerkopifche  Broeders.  Menfchen  tot  allerley  bedrog , 
enfihelmflukjien  overgegeven.  Ovtdius  Z^egt,  datz,e-,  Jh- 
pttï  zf^fs  willende  bedriegen ,  in  4^en  zjjn  verandert' 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


leihemtttfiaar,  ^yi 

lenoHiUn.tn  dk-van  JJtika^M^Brutus.^n  dergelijke  n,die  ia 
Jorlog  cn  vrede  ge  tracht  hebben  het  gemccncbefte  groo- 
cn  dicnft  tc'docn.  W^vx  hicrjs  een  zeer  ruime  baan  van 
'.lory.  1'.  Maar  onder  deze  vermaarde  mannen  'n  Artfltdes 
.oordeftemmendcs  volksinden  ban  gedaan;  Focton,  cn 
'Ckrates  hebben  vergif  gedronken.    Epammondat  is  van 
taiszakcnbcfchuldigtgcwccft,  gchjkook  Jr/rw .•  de  oude 
i,ato  hecfcwclvecrtigmaal  aangcklaagt  zijnde  zijn  zaak 
bepleit ;  die-van  JJuka.  heeft  han  zclven  gedood ,  o-clijk 
WutHs  mede.  Ik  zoude  een  glorie  wenlchcn  ,  die  door'geca 
tgunlt  bevlekt  was. 
S.  Dat  heeft  Jupitcr  zijnen  7one  Hcrkules  zelfs  nicc 
rgunt:  want  nadat  hyzoovech-  gedrochten  doorzijn 
lockmoedighcidt'oncicrgebracbt  had,  heeft  hy  zijn  laat- 
■c  ftrijd  gehid  met  een  v'eeihoofdigr  flana  ,  en  die  was  dc 
"  moc.dijkfte  van  allen.    P.i  ik  zal  He?kulcs  zijn  rocm- 
ichtigen  arbeid  r.ict  benijden:  maar  ik  achte dif  genen 
lieen  gelukkig,  die  een  eerir-kcn  naam  hebben  vcrkre- 
-n,  mer  geen  afgunft  bcfmcr.    S.  Gv  wilt  ,  zoo  my 
iinKt,  zaeteh;k  leven  i  cndaarom  vrecftgy  denijd:  cn 
atnict  t'onrechr,wantbetiscenquaadbctfU  P.  Zoo  is 't. 
..  Leef  dan  van  dcmcnfchenafgczondert.    P.  Maardac 
dood  zijn,  niet  leven.    S.  Ik  vat  wel,  wat  oy  begecrr, 
Jy  wilde  gaarne  in  een  zeer  heldere  Zonnefchijn  wandelen, 
-^nderfchaduw.  P.  Dat  is  niet  wel  mogeli/k.  S.  En  noch 
1  onmogelijker  is  't ;  dat  gy  glorie  zoud  verkrijgen  ,  die 
X  geen  afgunft  bezwalkt  is.  >  Glory  volgt  op  goede  da- 
n,  cn  nijd  op  glory. 

P»  Maar  dat  wy  glorie  zonder  nijd  konncn  verkrijf^en 
.,:craart  ons  die  oude  C^j  Blijfpeler  (zegfTende)^/^^^»/ 
Z.eer  lichtelijk,  lof  zjonder  afgunjl  behalen  ,  en  vrinden 
'talken. 

St'  Zoo 

*  £nisook,a!njdvrjgefprckfn. 

t  Want  alshy  dcene  ^op  afgehoaven  had,  warend' er 
vrax  veel  meer  in  plaats  ge  groeit . 

U)  Simo^  Tcrcnuus/öV^/^^y^É-/ Andria. 
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5?7i  Philodo}(us,of 

S.  Zoo  gymet  dic  lof  te  vrcdcnzijc,  die  dc  jongeling 
Pamfilus  ,  door  zijne  gedicnftigheden  ,  cn  rekkelijke 
manieren  verkreeg  .  gy  kunt  uit  dezelve  plaats ,  waar  uit 
gydeze  Tpreuk  gehaalt  hcbr,  ook  dc  middelen  halen  om 
die  te  verkfijgen.  Gedenk  in  alle  ding.  N/efal  ttveel 
[re  doen  ]  maar  echter  alles  matigli/k  /  zijt  rekkelijk  in  een 
ander  mans  manieren  te  verdragen  ,  en  klecne  gebreken 
door  de  vingeren  te  zien.  Weeft  niet  fteiloorig ,  en  al  te 
cenzinnig,  maar  fchiku  na  den  handel  Vun  anderen.  Ver- 
gram niemand,  maar  toon  u  beleefd  aan  alle menfchen. 

r*  De  meefte  mtnlcfaen  zijn  de  jonkheid  toegedacn ,  cn 
dan  is'er  niet  veel  werk  aan  vaft  die  lof  te  verkrijgen  maar 
ik  zoude  een  hcerelijkc  glans  van  naam  wenfchen,  die  door 
dcgeheclewerreld  klonk,  dien  met  de  tijd  doorluchtiger 
wierd,  en  na  de  nood  noch  klaarder  uitblonk.  ,  ^ 

S.  Zeker,  Filodox,  ik  prijze mu  dienedéimoedigen 
imborft.  Maar  indien  gy  glorie  zoekt,  die  door  deugd 
verkregen  word,  zoo  isde  voornaamftedeugd ,  de  glorie 
te  verachten ,  en  de  hoogftc  lof  is,geen  lof  te  begeren ,  dic 
den  vliedende  te  meer  navolgt.  Gy  moet  dan  toezien,  dat 
gy  daar  van  niet  verftekcn  word ,  hoe  dat  gy  dezelve  meer 
begeert. 

P.  Ik  ben  geen  Stokijn  zonder  hartstochten.  Ik  worde 
door  menfchelijke  gencgentheden  getroffen. 

S.  Indien  gy  bdijd  eenmenfch  te  zijn,  cn  die  dingen 
niet  ontrekt,  die  den  menfch  eigen  zijn ,  waarom  haakt 
gy  na  zaken ,  die  zelfs  een  God  niet  verkrijgt?  want  gy  kent 
die  fpreuke  van  Theokrijt,niet  min  waar  alsaardig.Dat  Ju- 
piter ,  fzy  dat  hy  regent ,  of  helder  weer  geeft,  °alle  men- 
fchen niet  behaagt. 

P.  Daar  is  miflbfaien  geen  vier  zonder  rook ,  maar  ech  - 
ter  is*cr  *  hout  zander  rook.  HoewePt  niet  wel  anders 
kan  zijn,  of  dat 's  menfchen  gloriedooreenig  wolkje  van 
afgunft benevelt  word,  ik  mecne  echter,  dat'crmidde. 
cn  /iin    waar  door  gcfchiedcn  kan ,  dat 'cr  zeer  weinig 


nijd 
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Eerbemirmaar, 
Dijd  mede  vermengt  zy.    S.  WiU  gy  dan,  datudieec- 
toond  worden?  P.  Zeer  gaarne.    S.  Vertoon  uwe  deugd 
matiglijk ,  en  gy  zult  minder  met  nijd  beladen  worden. 

P.  A/aar  als  glorie  oictuirmun'cndcis,  dan  js't  geen 
glorie»   S.  bedrijf  cenig  dcfng  feu  ,   cn  fterf  dan  oy 
It  tonder  nijd  gcëcrt  worden,  gcli,k  a/s[ceriiidslV^) 
cdrns.  (è)  .  (O  jf^ewe,  [d)  I^urtrns  ,  cn 

c  (4)  Deuen. 

Pafcitur  in  vivis  livor ,  poft  fata  quiefcir. 
dat  is , 

De  nijd  voed  z,tg  y»el  meef  tnt  leven , 
M aar  moet  ons  node  Docd  begeven. 


D      T  ,  [zegt  Ovidius.j 

P.  Zeker,  op  dat  ik  ronddi;k  bekenne  ,  200  a/s  de 
taakbymylegt,  ik  ben  we!  begerig ,  ommc  mijne  naza- 
gen de  erffenis  van  een  eerlijken  naam  na  te  laten ,  maar  ik 
nïdc  de  vrucht  van  die  zaak  wel  in  mijn  leven  ontTcr  de  Lc 
rnde  eenigen  tijd  lang  genieten. 

S.  Wel  aan  dan.  'k  Zal  u  niet  langer  verlegen  laten.  De 
,  lerzekerfte  weg  tot  een  doorluchtigcn  naam  is  ,  wel 
|:doen,  200  wel  in  "i  byzonder ,  aan  y  der  een,  als  open- 
baar 


ia)  Kodruj.  r^oning  vanAthenen,  die,  bevuFf  zwijnde 
n  't  Orakel,  hem  zeelten  vrijwillig  ,n  dtnICyi>iUetom 
ngen*  ^  '* 

(b)  Mencciüs.  Een  edel  jongeli»gvanTheben,  die  hem 
ven  voor  't  VaderUnd  ter  dood  overgaf, 
'ci  Ifigenie.  Agamemnons  Doihter  ,  adnO/anaomof 

Cd)  Kurtius.  Die  bekende  Roomfche  Ridder,  die  totfieut- 
van  't  verderf  van  Roemen  te  paard  zjttende  m  een 
elooz^e  Poel ,  z.00  men  Z.egt,gefprongen  is. 
CO  Dccicn.  Daar  z^n  drie  D<:citngeu>eeji,die  zJgmet 
vlo^k.fn  den  tor  log  dood  vo(hten. 
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baar  aan  *calgeniecn#  Dit  word  gedaan,  ten dccle  door 
gcdicnftighedcn^  ten  deele  door  weldadigheid.  De  wel 
dadigheid  moet  zoo  gematigt  worden,dat  gy  niet  genood- 
zaakt word  van  andere  te  ontnenaen ,  dat  gy  aan  den  ecncn 
geeft.lWant  uit  zulke  mildadigheden  ontftaat  meer  haat 
by  vrome  menfchen.  Ook  is 't  meer  fchandealseer,  van 
godloozcn  geprezen  te  worden.  Daarenboven  word  de 
fontein  der  weldadigheid  door  geven  uitgeput*  Dewelda- 
digheid,d;e  door  gedienftighedcn  beftaat,heefc  geen  grond: 
ja  hoe  men  daar  meer  uit  put,  zoo  veel  te  overvloediger 
ftroomtze.  Maar  hierzijn  vele  zaken,  diede  nijd  verzach- 
ten,  en  de  verouardbeiJ  van  den  naam  verheerlijken,  die 
niemand  h'.m  relvcn  kan  verfchafFcn  ,  maar  mt  onver- 
diende  gunftc  der  Codheiii  verkregen  worden  : 

Gratior  eft  pulcro  venicns  c  corporc  virtus» 
Dat  is. 

De  Deagd  fit  aalt  fchooner  ,  als       mt  ^en  fchocn  lich- 
aam lipmt. 

Maar  niemand  geeft  hemzelvcnde  (choonheiddesli- 
chaams*  De  vermaardheid  van  geflacht  brengt  zeer  veel 
aanzien  by*  Maar  deze  is  ook  een  g:fc  van  de  Fortuin, 
't  zelve  moet  men  oordeelcn  van  de  rijkdommen  ,  dewcl- 
wclke  eerlijk  gewonnen  zijnde  van  Grootvaders  en  Over* 
grootvaders  ons  aanbcflorvcn  zijn.  Dit  geeft  niemand  ook 
aan  hem  zei  ven.  Vandic  foort  is  ook  de  foedigheid  des  ver- 
ftands  ,  wclfprekentheid,  aardigheid,  en  beleefdheid,  die 
niet  aangenomt^n,  maar  aangeboren  is*  Eindelijk  ook 
een  zekere  verborgene  gave,  en  geluk,  welkers  werkifl- 
gc  wy  dagelijks  in  velen ,  en  waar  van  niemand  kan  reden 
geven*  ^Zien  wc  niet  dikwils  ,  dar  een  en  dezelve  zaken 
van  verfcheidc  mcnfchcn  gedaan  ,  of  g( zegt  worden, 
en  dat  die  gene,  die  ^targfte  gedaan  ,  of  gezegc  heeft» 
grooten  dank  behaak ,  daar  hy  ,  die  't  befte  gedaan  heeft, 
in  plaats  van  gunft,  Laat  behaalt  ?    Sommige  Oude 

fchre- 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


EerbminnaAr.  57^ 

Ich.c  vniuit  dc  byzofldcic  *Gedttn  coe.-  datccnydcrin 
diczaak  gelukkig  was,  tot  welke  hy  wa  geboren;  en 
aarcntegen  dat  het  iemand  niet  welgelukte,  'twclkhw 
egen  dank  van  lijn  aart ,  of  geert  m  'i  werk  rtelde. 
P.  Geld  hier  dan  geen  raad  ? 

S.  Naauwclijks;  ^Evenwel,  die  fchrandcr  van  oordeel 
ijn,  bemerken  in  dc  jongens  en  jongelingen  fopimioe 
cckenen,  uit  welke  naen  giffen  kan,  tot  watoeffcnin- 
en^,  levensmanier  ,  of  daden  Tybeouaam  rijn.  d'  Een 
fd*  ander  verborgene  hartstocht  geeft  ons  dit  te  kennen* 
waar  door  wy  van  lommigc  dingen  een  afkeer  hebben, 
zonder  eenigc  klaarlchi|nclijkc  reden  .   en  desgelijks 
lot  fommige  dingen  door  een  wonderlijke  drift  ver- 
•rukt  worden.  Hier  van  daan  komt  het,  dat  d' een  de 
Krijgszaken  gelukkiger  uitvoert,  d' ander  in  burgerlijke 
Regeerkunde  fnedig  is,en  dat  men  een  ander  zoude  zeggen 
tot  de  SruJien  geboren  te  zijn.  Hoewel  in  deze  ook  een 
wonderlijke  verandering  is  ;  namcntlijk  zoo  groot ,  alsde 
verfcheidcnheid  .Ier  bedieningcis.  De  Natuur  heeft  den  cc. 
nen  tot  Heerfchappy  geboren,  en  gcwilt,  dat  de  ander 
een  dapper  Soldaat  ic :  Dien  ze  veel  heeft  toegcfchreven  , 
icn  heeft  ze  ,  volgens  Homeers  zeggen  .  vergunt  een 
-goed  Pijkenier ,  en  een  goed  Hopman  teziin.  Desgelijks 
ook  m  burgcrli)kc  zaken^d'  een  vermag  veel  in  raadfd'  an- 
^der  munt  mt  in  zaken  te  bepleiten,  d'  ander  wil  <*aarneGe- 
^andfchappen  bedienen,  en  verricht  zijne  zaken  mcr  ge- 
luk. Wat  behoore  ik  van  df  vrtfcheidenheid  der  Jtudicn  te 
(preken  >  Daarzijnd'er ,  dierot  her  Monnii-keulcven  ge. 
rukt  worden  ,  en  niet  totallctiey  zaken  ,  maar  tot  dit,  of 
idat,  datzy  meinen  dat  het  k  ven  hen  bang  va't,  zoozy 
niet  verkrijgen  ,  dat  zywenfchen.  In  reoendeelzijnd'er 
die  op  een  wonderlijke  wijze  daar  van  fchrikken ,  zoo  dat 

■*  Syae  Ottden  waren  Gemi  Goden,  Ge£j}e»,of  £ttgeU»\ 
dte  hitnepz^tgt  tver  i>jz,ondere  f  Uatfen  of  mfinen  hadden. 

AHter-VKnkomt  het^  dat  Genius  oel^voor temands geejl  ^  cf 
aart ^emmtnvsvd .  en  de  Latijnen  zje^en  indulgereGe- 

mio,  of*  Grni.ilirer  vivere^c.  zijn  hart  je  ophalen, 
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7y  liever  toudcn  fterven  ,  dan  een  Monnik  worden ,  en 
dat  doen  xy  niet  uit  haat ,  of  uit  zeker  inzigt ,  maar  door 
een  byzondere  trek  der  Natuur. 

P»  'k  hebbe  die  dingen,  gelijk  gy  zegt,  in  zeer  vele 
menfchen  zomtijds  bevonden,  en  my  dikwils  daarover 
verwondert. 

S.  In  die  goederen  dan ,  die  de  milddadigheid  der  Na- 
tuur ons  om  niet  fchenkt,  zal  veel  minder  afgunftont- 
ftaan ,  zoo  d*er  <'cen  grootsheid  en  hoovaardy  by  is.  Want 
de  fchoonheid  °of  adel  ,  of  rijkdom  ,  of  wclfprekcnt- 
heid  is  beminnelijker  in  die  menfchen,  die  gelijk  als  niet 
weten,  dat  zy  io  goederen  uitmunten.  De  beleefdheid,  en 
zedigheid  verminderen  deze  voordeden  niet ,  maar,  ge- 
lijk ze  ,  gunft  byzetten  ,  alzoo  verdrijven  ze  d'afgunft. 
Maar  deze  beleefdheid,  en  zoetheid  der  zeden  moet  malle 
handelmeen  des  Levens  duurzaam  zijn ,  ten  zy  de  aart  daar 
t'cenemaalteacnftrijde.  Want  (a)  Xenokrates,  meen  ik, 
zoude  vergeefs  bezoeken  ,  *t  welk  Sokrates ,  of  Diogenes 
wel  gelukte.  Tevergeefs  zoude  (b)  Kato deTuchtmce- 
fterby  de  hant  nemen  ,   'twelk  (c)  Ldius  beminnelijk 
maakte.  Evenwel  Demca',  by  Tcrentius  ,  fcbielijk  ver- 
andert zijnde  ,  betoonde  genoeg,  hoe  veel  het  doet  om 
gunft  tc  winnen  ,  dat  men  de  oefFeningen  en  hartstoch- 
ten van  alle  menfchen  involgt.  Zoo  meenigmaal  men  van 
de  billijkheid  afwijkt,  zoo  ontaart  men  ook  van  de  ware 
glori^,  tor  de  tijdelijke  gunft  der  menfchen.  Afaar  die  glo- 
rie is  ecrft  duurzaam,  dewelke  op  wortelen  van  eerlijk- 
heid fteunt ,  voortkomende  van  't  oordeel  der  reden.Want 
de  hartstochten  hebben  voor  een  tijd  driften,  welke  zoo 
haaft  als  ze  verflaauwi  zijn ,  zoo  beginnen  wy  te  haren ,  dat 

ons 


(a)  Een  (luurs  en  k^^ptg  Ffloz^oofy  die  zJg  »4  de  menfhen 

metk9»defchik}S^- 

(b)  Kato  Porcius  ,   dtor  zJjne  firenghe$d  alom  vet" 

(c)  Cicero  heeft  aan  dessen  vrind  Lelius  zjjn  Beel^  van 
de  Vriendfchap  opgedragen. 
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9as  van  te  voren  grootelijks  behaagde;  en  dus  word  liet 
gejuich  in  gekrijs,  en  lof  in  fchandc  verkeert.  Maar,  ge 
ijkdeaarc  niet  tecncraaal  kan  verandert  warden ,  izoo 
n  ze  wel  eenigermate  worden  verbetert. 
P»  Ik  verwachte  wat  gy  zeggen  wilt. 
S.  Die  van  Natuur  wat  v rindeli jk  is ,  kan  tig  wacHtcn 
t  hy ,  als  hy  by  alle  menfchcn  bchagelijk  tracht  te  xijn* 
iet  afwijke  van  de  eerbaarheid ,  ofdathy,  alshyzigna 
der  een  voegt  ,  den  vis  (a)  Veelvoet  navolgende,  niet 
te  ongcftadig  2y« 

P.  Ik  kenne  zeer  velen  dusdanigen ,  die  van  ccn  ïwakke 
rouwe,  en  fchandelijke  ydclheydzijn. 

S.  Wederom  die  van  een  ftrenger  aart  zijn ,  behooren 
un  beft  te  doen ,  dat  zy  de  minzaamheid  zoo  behartigen, 
t  het  gene  zy  doen,  niet  gemaakt  fchijne;  of  telkens  tot 
innne  Natuur  wederkcercn  ,  waar  uit  zy,  in  plaats  van 
of,  dubbele  fchande  zouden  behalen ,  en  om  datze  fom- 
ijds  wat  te  ftreng  te  werk  gaan ,  en  om  dat  zy  ongeftadig 
:ijn.  Want  de  ftantvaftighcid  heeft  zoo  groot  een  kracht, 
lat  die  menfchcn ,  die  een  vcrdorvene  Natuur  hebbeo,cch- 
::er  alleen  daarom  te  lichter  konnen  geleden  worden,om  dat 
nergens  hen  zeiven  ongelijk  zijn.  Maar  een  bedrog.zoo 
ft  het  het  word  geroken ,  baart ,  zclft  in  weldaden,haat: 
:n  dat  geveinft  is  ,  kan  niet  altijd  verborgen  blijven: 't  moet 
'eeniger  tyd  uitbarften  ;  't  welk  eens  gefchied  zijnde ,  zoo 
rerdwijnt  die  heerelijke  rook  van  glorie ,  en  word  in  Ipot- 
xrny  verandert. 
P.  Gy  raad  my  dan.na't  fchijnt,  zeer  weinig  van  de  Na- 
ur,  en  ganfchclijk  niet  van  de  eerbaarheid  af  te  wijken. 
S.  Dat  vat  gy.  Daarenboven  weet  gy,  dat  alles,  wat 
..chiclijk  vermaard  word ,  de  nijd  onderworpen  is.  Daar 

O  O  van 

(a)  De  vis  Polypus,  cfVcehoc:  (vanvel^e ineieSd' 
enffraak^vAn  VGodsdienftig  Gaftmaal  gefirel^ea  word) 
egt  men  ^  dat,  als  hy  in  angftisy  -vayivetv  verandert, 
ter  uit  z^eggen  de  Latijnen,  Hy  volgt  den  Veelvoet  na. 
'  V  z.y  van  een  vts^eltuurtg ,  en  ongejiadi^  menfch  ff  reien. 


Thilodoxus^  <ƒ 

van  daan  komt  by  dc  Gricken  de  haielijke  naam  van  AVo^- 
loutos  [dat  is»  die  fchidijk  rijk  gcvordcnis],  bydeRor 
mcincn  dc  toenaam  van  dlovt hommes  [dat is,  menfchcn 
die  nicuwriijks  verheven  zijn  geworden]  en  by  beiden  Fti^ 
tertAy  ö  è  cdo  dtlafji  [dai  is.  Kinderen  der  *  Aarde, 
cn  die  uu  den  Hemel  gevallen  zijn]  Maar  een  geruclit ,  dat 
allenkskens  opkomt ,  cn  vermeerdert ,  gelijk  bet  de  minftc 
benijdinge  heeft ,  alzoo  is  t  allerduurzaamft;  gelijk  die 
zeer  fchrandcre  Poet  Horatius  zegt. 

Crcscit  occulto  ,  velut  arbor ,  acvo 
Fama  Marcelli. 
Dat  is. 

MdrcelUis  lafwajl  als  een  boom ,  die  hetm  lijkjroeif. 

Derhalven ,  indien  gy  begeert  een  glorie  ,  die  waar* 
achtig  ,  geduurzaam  ,  cn  de  nijd  minft  onderworpen  is, 
hoort  Sokrues ,  dewelke  gezrgt  hecfr,  Dat  hetfimmigen 
wel gehestrt ,  als  z,y  z^fg  al  te  veel  tn  t  hegm  haajien ,  dat  z,y 
te  ïaater  aan  t  etnde  komen, 

P.  Maar  'smenlchen  Jevcn  iskort.  S.  Daarom  moet 
men  zig  haafttn  tqt  weldaden,  niet  totglory,  dewelke 
vanielfs  volgt.  Want  gy  vraagt  niet,  denk  ik,  door  wel- 
ke middelen  gy  lang  kunt  leven.  Da:  is  *t  werk  der  f  Schik- 
Godinnen  ,  die  den  draad  rekken  ,  cn  afknippen  ,  als 
't  haar  goeddunkt.    P.  Och  of  gy  dat  ook  konde  doen  1 

S,  OFilodox,  de  Goden  zi)n  nooit  zoo  goedertieren 
gcweeft,  dat  zy  aan  een  menfch  alles  gaven.  Ditzyde 
gaven  ontrekken ,  dat  maken  zy  wcJer  goed  met  dc  heer- 
lijkheid des  naams.  Sommigen  ,  maar  zeer  weinigen, 
zijn  zy  zoo  gulhartig  toegedaan  ,  dat  zy  in  hun  leven ,  en 

hen 

*  Be  ouden  gaven  mfnfchen  van  flechten  en  onbeken- 
den afkomft  den  naam  van  Kinderen  der  Aarde.  Om  dat  de 
aarde  de  algemeen  e  moeder  van  all es  is, 

J  By  de  Latijnen  Vzxcx,  hare  n^mep  xjjn^  Klothos, 
Lachefis,  Atropo^. 
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n  zeiven  gelijk  als  eenigermattn  overlevende  hunne  na- 
mclmgfchap genieten.  Maarweinge  zijnd  crj  die  Jupiju 
O  liefheeft.  ^Miflcbicn  hebben  fommigc  van  Godcn- 
omft  dit  vermogen  gehad,  maar  van  dat  geluk  handc- 
wy  hier  niet. 

P.  Ikvcrwondcremydikwilvby  myzclven  overdenij- 
ghcid  der  fortuin  ,  dowelke  den  ftervchngen  aeen  het 
.-nmfte  voordeel  vergunt,  'twelk  zy  met ccnig Sjgemak 
rempcrt. 

S,  Wat  refter  dan  aan,  o  vrind,  dan  dat  wy.menfchca 
geboren  zijnde,  *t  menfchelijk  lot  goeds  mocds  verdra- 
!  gen  ?  Ook  helpt  het  niet  weinig  om  de  afgunfttc  ver- 
lachten, indun  gy  ubeylijtigt,  den  aart  van  allerley  vol- 
keren ,  ftatcn  ,  en  mcn/chcn,door  en  door  te  kenncu  ,•  na- 
jpicntHjk  r.a  't  voorbreld  dcrgencr,  die  hun  werk  makea 
^anbeeften  tam  te  maken,  cn  op tc voeden.  Wantder- 
lelver  byzondcrezorg  is,  dat  zy  achtingc  nemen,  waar 
Joor  elk  dier  of  wilder,  of  tammer  gemaakt  kan  worden.Ifc 
fprekecu  zoo  zeer  niet  van  't  ondcrfcheid  ,  dat'er  is  tullen 
ten  Vogel,  cn  een  viervoetig  dier,  oftuflèn  een  Arend, 
cn  een  Gier;  tuflèn  een  Elcfant,  cn  Paard  ;  lufTen  een 
'polfijn,  eneenZeekaIfi  tufTchen  een  Adder,  cn  Slang  j 
baar  van  de  ontallijkc  verfchcidcnheid ,  die  d'cr  is .  in  de 
►yzonderc  foorten  der  dieren. 

P.  Ik  verlangc  waar  gy  heen  wilt.  S.  AÏIe  Honden 
irorden  onder  een  gcflacht  begrepen  :  Maar  dit  gedacht  in 
boe  ontallijke  gedaanten  word  het  verdeelt  ^  zoo  dat  men 
coudezeggcn,  dat  ze  in  'tgcflacht,  niet  inde/oorton- 
dcrfchciden  wierden,  Desg;Vlijks  ook  in  eene  en  dezelve 
foort  hos  verfcheid^  is  der  bonden  aart  f  P,  Daar  is  een 
zeer  groote  verJcheidenheid  in. 

!S.  Dat  van  de  honden  gczegt  is ,  neem  dar  dat  van  ydcr 
O  O  i 


*  ffy  fpeelf  of  f^irgijls  'woorden 

Pauci  (^uos ajqiuis  araavic, 
Jupiter  —  Cff» 
Disgcniti» 
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^  tflacht  der  dieren  is  gczcgc :  nuar  'tonderfchcid  blijkt 
in  geene  klaarder ,  dan  in  de  Paarden. 

r.  Gy  zegt  dc  waarheid.  Maar  waar  toe  dient  dit  ^ 
S*  Al  wat  verandering  in  de  geflachten  der  dieren  ,  of 
in  de  gedaanten  ,  of  in  yder  dier  byzonder  is ,  neem  dac  dat 
alles  in  den  menfch  is.  Daar  zult  gy  vinden  verfcheidenc 
Wolven  ,  Honden  van  een  onuicfprckele  vcrfcheidenbeid , 
£le&nten,  Kemels,  Ezels,  Leeuwen  ,  Schapen,  Ad* 
ders,  Apen,  Draken  ,  Arenden  ,  Gieren,  Zwaluwen, 
Bloedzuigers ,  en  wat  niet  meer  ? 

P.  Wat  dan  i  S.  Geen  dier  is  zoo  wild  ,  of ,  met 
kunft  gchandelt  zijnde  ,  geeft  het  noch  eenige  nuthcid 
van  zig  ,  of  ten  mioften  geen  hinder*  P.  Ik  kan  noch  niet 
bevroeden  wat  gy  zeggen  wilt. 

S#  Daar  is  ecnig  onderfcheid  tulTen  een  Spanjaard ,  Ita- 
liaan, Hoogduitftr,  Fransman,  en  Engelsman* 

P#  Ja  doch*  5*  Daarenboven  heeft  elk  in  zijn  geflacht 
aen  byzonderen  aart.    P*  Ik  beken 't. 

Indien  gy  deze  verfcheidencheid  fchranderlijk  zult 
opgemerkt  hebben  ,  en  u  na  yders  manieren  weet  te  fchik- 
ken,  gy  zult  zeer  lichtelijk  verkrijgen  ,  dar  gy  of  alle 
mcnfchen  E*t  vrinden  ,  of  ten  mm  ft  en  geene  vianden 
hebt. 

P*  7x>o  gy  wilt  hebben  dat  ik  een  Veelvoet  ben,  waar 
blijft  dan  de  billijkheid  ,  en  eerbaarheid  ? 

S.  In  dc  gemeene  zaken  is  eenige  gedienftigheid;dic 
eerlijkheid  geenfincs  fchend,  hoedanig  is,dat  by  de  Italia- 
nen, d*  een  Man  den  anderen  met  een  kus  groet :  Indien 
gy  *t  zelve  in  Duitfland  deed  't  zoude  ongeri  jmt  fchijnen, 
maar  in  plaats  van  een  kus  reiken  zy  de  rechterhand  toe» 
In  Engeland  groeten  de  Mans  de  Vrouwen,  zelfs  die  hen 
in  dc  Kerk  ontmoeten :  en  indien  men  zulks  in  Italien  deed, 
*t  zoude  voor  een  misdaad  gereekent  worden.  Desgelijks 
is 'tin  Engeland  een  teeken  van  beleefdheid,  dat  men  zijn 
glas  aan  ymand,  die  over  de  maaltijd  inkomt ,  aanbied  j 

co 


^  Ztc  htcv  vorcT?  de  a,meekenwien^ 
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itnin  Vrankrijk  is  'tfchande.  In  deze,  en  andere  derge- 
lijke zaken  mag  men  zonder  ichadc  der  eerbaarheid  all» 
mentenen  involgen. 

S.  Maar  't  zoude  zeer  moeyelijk  zijn  de  zeden  van  al/c 
olkeren,  en  den  aart  van  ydermenfchin'cbyzondcr  tc 
ennen.  ' 

MaaroFilodox,  zoo  gy  treffelijke  glorie  zoekt,  ca 
le  door  deugd  verkregen  word ,  zoo  moet  gy  noodzake- 
ijkongcmecne  deugd  bedrijven.  Gy  weet   dat  d€  deugd 
ontrent  moeyclijke  zaken  bezig  is  ,  gelijk  Heziodusal 
oor  Aiiftoteles  geleeraart  heeft,  daarom  zoo  gy  honig 
ockt,  gy  moet  de  byen  verdragen. 

P.  Ikwete,  engeheuge'twcK  Maar  ik  zoek  een  mid- 
cl  om  den  afguoft  tc  verzachten. 
S.  Doe  dan  u  beft ,  dat  gy  in  den  Krijg  hcver  een  Hop- 
-man  als  flecht  JoJdaat  zijt;  en  in  zulk  een  oorlog,  die 
meer  tegen  gchatedc  vianden ,  als  tegen  burgers ,  of  bond- 
;genooteii  moet  gevoerd  worden.  In  de  regering  van  't  oe- 
meenebefte,  neem  meeft  alzulkc  bedieningen  ,  die  dca 
volkc eigen,  en  aangenaam  zijn.  Gelijk  als,  ymand  re 
verdedigen  is  den  volke  behaagelijker  dan  te  befchuldigen; 
ymand  tceeren  [isaangenaamer]  danteftraffcn.  Byafiien 
d  cr  eenige  dingen  voorvalIen,geIiik'er  noodzakelijk  moe- 
ten voorvallen,  die  van  nature  iaftig  zijn,  echter  moet 
men  die  dingen  ,  zoo  ze  niet  konen  vermijd  worden ,  door 
gemakkelijkheid  matigen. 

P»  Op  wat  wijze.?  ^.  Zijt  gy  als  Rechter .  of  5"cheidj- 
man;  cene  partij  moet  min  ofmeeraan  dcquaadftekant 
zijn  ;  maar  beftier  gy  die  zaak  roet  zulk  een  rechtma- 
tigheid, dat  gy,  zoo  *t mogelijk  is  ,  ook  by  den  gene 
die  ondcrlegt,  dank  behaalt.    P.  Hoezoo.? 

S.  Neem  eens.  Daar  word  iemand  van  dievery  ,  of 
erkroovery  aangeklaagc  :  verander  gy  den  cifch  ,  en 
aak,  dat  het  den  naam  hebbe  van  een  eis  om  zijn  goed 
vervolgen.  Hier  verlicht  gy  terftond  den  aanaddaag- 
cnzoo,  dat  dm  eiflcr  niets  vermindert  wcrde. '  Maatig 
voort  alle  aankJagingcn zoo ,  dat  gy,  buiten fchndc van 

O  O  5  icn 
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den  eiflcr ,  dco  befchuldigden  gunftig  fchijnt.  Eindelijk, 
als ymand veroordeelt  is,  vctzacht  gy  dc  ftrafFcn  eenig- 
fints.  Middelerwijlcn  laat  by  u  geen  ftuutshcid  van 
wezen  ,  of  bitterheid  ven  woorden  ,  of  ftijfkop- 
digbeidzi.n  ,•  wcJkc  dingen  maken,  dat  fommige  mcn- 
icncnflimmer  dank  behalen  voor  een  bewezene ,  als  ande- 
re voor  een  geweigerde  weldaad.  Somtijds  moet  men  een 
vrind  veraunen  ;  maar  zoo  d'cr  geen  hope  van  bekcering 
is,  IS  't  beter  te  zwi)gen.  Indiende  zaak  van  grootcr ge- 
wicht, cn  zoo  d'er  hope  van  vordering  i!? ,  zoo  is  er  veel 
aangelegen,  hoedanig  de  vermaningc  zy.  Want  zeer  dik- 
wils  gcfchicd  het,  dat  iemand,  die  qualijk ,  of  ontijdig 
vermaant,  't gebrek  verarg.rt,  en  een  vriend  totvyand 
maakt.  Deze  fne  ïigheid  beeft  ook  meer  plaats  ,  als  gy 
matrnVorft  te  doen  hebt.  Want  het  vair  fomtijds  voor, 
dat  rne;)  hunne  genegenthc  ien  moet  tegcnfraan.  By  aldicn 
't  beleefdelijk,  en  mei'fchrandcrheidgeichied ,  die  gene  dan 
die  hen  wedcrftrceft  hebben  ,  behalen  naderhand  meer 
danks,  dan  die  hen  hebben  ingevolgt.  Want  dat  de  be- 
geerlijkheid behaagt,  is  maar  voor  een  tijd  ;  maar  dat 
door  de  rechte  reden  word  bedreven  ,  word  altijd  gepre- 
zen. 'tGrootfte  deel  der  afgunftontftaat  uit  dc  onmatig- 
heid der  tonge.  Hoe  groot  een  haat  vrrwektzomtijds  een 
eenig  wood,  (üt  iemand  lichtvaardigli/k  onr  valt  •  Hoe  ve- 
Jen  heeft  een  ontijdig  woord,  ofboertery  ten  verder vege- 
wceftl  Gyznlt  dan  prijzen.'  maar  die 't  waardig  zijn  ;  cn 
dat  mariglijk.  Gy  zult  beftrafïcn  ,  en  dat  nocli  matiger  j 
indien  anderfints  iemand  t*eencmaal  te  verachten  is :  dcr- 
Iialvcn  moet  de  fnapachtigheid  vermijd  worden.  Want 
het  zoude  moeyelijk  zijn,  tc  gelijk  vele  dingen,  en  van 
paflen  tc  fprekcn. 

P.  Dit  alles  fta  ik  u  toe.  Maar  my  dunkt  dat  hetdc 
voornaamltc  weg  is,  om  een  vermaardenaam  tc  krijgen, 
boeken  tc  fchnivcn, 

S.  Cy  zegt  de  waarheid;  Maar  de  menigte  der  Schrii- 
vcrcnishierinde  weeg.  Dog,  zoo u dat  middel  behaagt, 
iïiaakdan  dat  gy  lieycr'wcl.ais  vcdfchriifr.Voor  al  verkieft 
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ecnftofFc,  diVnict  al  tc  oubakken,  cn  gemeen  is ;  daar 
Dy,  niet  batcL/k*  Brengt  hier  in  cc  pas  al  wat  fraeisgy 
door  v^cle  jaren  Iczensbyccn  gchaalthcbt:  maar  maak  hec 
door  't  verhandelen  zoodanig,  dat  het  vermaak  met  nut- 
ieid  vermengt  hebbc. 

P.  Gy  /preekt  wijflelijk,Simbulus,en  gy  zult  mijn  wenfch 
voldaan  hebben, indien  gy  d*er  dit  ecnc  by  voegt,  waar  door 
men  te  weeg  kan  brengen,  dat  men  in  ti/iis  glorie  ver- 
krijgt. Wanc  ik  zie  vele  mcnfcheo,  die  nauwelijks  on- 
ene hun  dood  vermaard  worden,  en  velen,  die,  gelijk 
en  zegt ,  na  hunne  begaafFcnis  ccrft  in  achtiuge  ge- 
raken. 

S.  Om  u  hier  in  raad  te  geven,  wete ik  niets  berers, 
n  dat  d'  eenc  Fleuitfpeler  den  anderen  raadde :  Maak  dat 
y  u  prijflcli  jk  maakt  by  die  genen ,  die  den  nijd  reeds  door 
glorie  overwonnen  hebben  :  fchik  u  in  de  vnndfchap  van 
lioodanigen  ,  welker  loffelijke  fpraak  van  u  ,  lichtelijk 
volks  gunft  voor  u  zal  kunnen  te  weeg  brengen. 
P.  Maar  zoo  wanneer  d'er  nijd  ontftaat,  wat  raad  toonc 
ymy  ^ 

S*  Doet,  gelijk  die  genen  gewoon  zijn,  die  pikko- 
ken*  Als  de  vlam  daarin  flaat,  gieten  zyd'er  water  in  ; 
cn  dan  word  dc  brand  noch  veel  heviger ,  en  kraakt,  zoo 
gy  dat  niet  geftadiglijk ,  en  dik  wils  doet. 
P.  Waiisdat  voor  een  raadfcl 

S.  Overrompel  de  nijdigheid  in  haren  opkomft  meer 
door  weldaden ,  daq  door  wrake.  Herkulcs  voerde  niets 
uit,  toen  hy  de  hoofden  van  den  Lerneclchen  Draak  af- 
hieuw: Maar  hy  heeft  het  verderfFelijkc  gedrocht  mcc 
Grieks  vuur  overmeeftert» 

P*  Wat  noemt  gy  Grieks  vuur  ^ 
S.  Dat  midden  in  *t  water  brand#  Dit  gebruikt  die  gene, 
die  door  onrechtvaardige  ongevallen  getcrgt  zijnde,  ech- 
ter niet  ophoud  alle  menfchen  wel  te  doen. 

P.  Wathooreik?  1$  de  weldadigheid  dan  eens  water, 
dan  eens  vuur  ? 

O  O  4  S  Waar- 
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S.  Waarom  niet  ?  nademaal  Kriftus  in  de  *  Bijfpreukcn 
dan  eens  de  Zon,  dan  eens  vuur,  dan  eens  ftecn  is»  ik 
hebbe  na  mijn  befte  mecning  gcfproken.  Zoo  gy  iets  be- 
ters zult  verkregen  hebben ,  volg  dat  ,  en  verwerp  mij- 
nen raad. 

*  Allegorié. 


OPÜLENTIA  SORDIDA. 

Dat  is. 

Gierige  Rijkdom. 

Samenfpraak  tuflcn 
JAKOB  cn  GILBERT, 
Jakob. 

VAn  waar  komt  gy  ons  ïoo  dorre  cn  droog,  als  ofgy 
ondertuflen  ,  met  de  Krekels  ,  van  den  dauw  ge- 
voed waart  i  Gy  fchijnt  my  niet  anders  dan  een  uit- 
gedroogden  mcnfchenbuit  te  zijn» 

G.  In  de  Hel  worden  de  fcbimmen  met  malve  bladen , 
en  look  gefpijft  :  Maar  ik  hebbe  tien  maanden  gcleefï, 
daar  ik  dit  zeJf  niet  hebbe  konnen  krijgen- 

J.  Waar  dog?  bid  ik.  Hebt  gy  op dc Galcy gewor- 
pen gcweeft? 

G.  Geenfints  maar  tc  ^a)  Syttodien.  J*  Hebt  gy  in 
zulk  een  rijken  Stad  (b)  groeten  honger  geleden  ?  G.  Ja 
voorwaar. 

J.  Wat  was  dc  oorzaak.^  had  gy  geen  geld  ^  G.'t  Ont- 
brak 

(a)  EeHverzJerden^dml 

(b)  De  Grieve»  z^eggen*  fiuU^U.  ten  honger  ah  ef 
tnef9g^heekoffenK»ondto^mt(ïf, 
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brak my  noch  aan  geld,  noch  aan  vrinden.    7.  Waton- 
cvalwas  crdan  ? 

G.  Ik  hadde  met  een  waard  te  doen ,  die  (a)  Antronius 
enaamt  was, 

J*  Met  dien  zeer  rijken  Vent  ^   G.  Maar  zeer  gierig. 
J.  Gy  verhaalt  myfchier  een  wonder. 

Geenlints,  Maar  zoo  worden  dc  rijkaarts,  die  uit 
:  zeer  groote  armoede  boven  geraken.    J.  Watluftcuzoo 
vele  maanden  by  zulk  een  waard  t*  huis  te  leggen^  G.  Daar 
was  iets,  waar  aan  ik  verbonden  was;  en  mijn  zin  was 
■toen  ter  tijd  zoo, 

J.  Maar  ik  bidde  u  ,  zeg  my ,  met  wat  toeftel  leeft  hy.? 
vj.  Ik  zal'tu  zeggen,  nadtmial  't  verhaal  van  vooilc- 
.  dene  moeyeli)kbeden  gemecnhjk  vermakelijk  is, 
I    J.  't  Zal  my  zeker  [vermakchik]  zijn.    C.  Ditonge- 
•  val  quam'er  van  den  Hemel  by :  als  ik  daar  woonde  waaide 
e  Noorde  wind  drie  gehcele  maanden  lang  ,  daar  die 
nderlints  ,  ik  wete  niet  door  wat  reden  ,  op  die  plaats 
ooit  boven  de  acht  dagen  duurt.   J,  Hoe  waaide  by  dan 
idriegebecic  maanden  ^ 

G,  Ontrent  dien  dag,  gelijk  als  met  opzet ,  liep  hy  om, 
|maar  verhuisde  na  acht  uuren  weder  in  zijn  eerftc  plaats. 
I   J.  Daar  had  u  teer  lichaamje  wel  een  braven  haart  van 
Hof" 


G.Daar  was  vuurs  genocg,aIs'er  maar  houts  genoeg  was 
;cweeft.  Maar  op  dat  onze  Antronius  hier  geen  onkoftcn 
raude  maken ,  plukte  hy  uit  zijn  akkertjes  èenigc  wortelen 
,      ranboomen,  die  van  andere  vergeten  waren ,  endatge- 
»   lïcenchjk  by  nacht.  Van  deze  [wortelen],  noch  niet  wel 
(roog  zijnde,  wierd  een  vuur  gcftookt  niet  zonder  rook. 
Daar  zonder  vlam  .•  niet  om  te  warmen ,  maar  om  te  ma- 
:n ,  dat  men  waarlijk  niet  kondc  zeeoen  ,  dat  daar  geen 
uur  was.  £en  vuur  duurde  den  gan/chen  dat^; ,  200  ge- 
aatigt  was  dc  brand.  ^ 

O  O  5  J.  Ja 

(a)  Antronius  [Groote  Ez^l]  Z(€  dc  f^imenfmahvan 
fen  Abc  CD  geker-ic  Vrouw. 


t 


.f2i 


^^^^ 
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h  Daar  was  'tharc  om  tc  overwinteren.  JavccI 
harder  om  te  ovcrzomci  en^    I.  Hoe  zoo  ^ 

G.  Om  dat'er  in  dac  huis  zoovele  vlooncn  weegluizen 
waren  ,  dac  men  over  dag  niet  mocht  ruften  >  noch 
•s  fnachtsflapcn. 

1.  Ellendige  rijkdom  !  G^  Voornamentlijk  in  die 
foort  van  bcelten.    L  De  Wijven  moeten  daar  leuy  zijn* 

G.  Zy  blijren  verborgen ,  en  verkeetcn  niet  onder  de 
Mannen»  £n  alzoo  zijn  dc  WijVcn  aldaar  niet  anders  dan 
Wijven,  en  de  Mannen  cxj  tbei  en  dien  dicnft,  die  hen  ge- 
woonlijk van  die  kunne  bewezen  word* 

I.   Maar  had  Antronius  ondertuffco  geen  verdriet  in 

onthaal? 

G.  Hy,die  in  diergelijke  vuiligheden  opgevoed  waS;had 
geen  vermaak, dan  in  winft*  Hy  woonde  liever  over  al,dii] 
l'huis^  en  in  alle  dingen  dreef  hy  koophandel.  Gy  wee 
dat  die  Staa  byzondcr  een  Koopftad  \%.  Die  vermaarcJ 
Schilder  [Apellcs]  meende  bet  beklagelijk  te  zijn ,  als'( 
een  dag  voorbygc  gaan  was ,  zonder  een  trek  te  ha 
Jen  j  Maar  Antronius  beklaagde  het  veel  meer  ,  als'c 
een  dag  voorbygegaan  was  zonder  wmft.  *tWelk,  zoi 
zomci)ds  gebeurde ,  dan  zocht  hy  dc  winft  t'  huis. 

I.  Wat  dede  hy  r 

G*  Hy  had  in  zijn  huis,  na  Stads  gewoonte,  een  regen- 
bak, waaruit  hyecnige  emmeren  waters  fchcpie,  dicby 
op  dc  wijnvaten  goot.  Dit  was  een  zeker  gewin. 

I.  Dc  Wijn  was  raiffchitn  al  te  fter  V. 

G.  Ja>  arger  als  Lekwiin.  Want  hy  kocht  nooit  wijn, 
dan  die  bedorven  was,  om  dr  minftekoop.  Enopdatdaaf 
van  niets  verloren  zoude  gaan  ,  mengde  hy  daar  telkens 
moer  van  tien  jaren  oud  onder;wentelende  alles  om,  en  we- 
derom op  dat  het  moft  zoude  fchijnen  :  want  hy  zoude 
niet  geleden  hebben ,  dat  een  ziertje  moer  verloren  ging» 

I.  Maar  zoo  men  de  Geneesmeefters  eenigfints  mag 
gclooven ,  zulke  wijn  maakt  de  fteen  der  blaze* 

G.  Daarin  miffcn  de  Artfcn  niet :  want  in  dat  huis  was 
geen  jaar  zoo  gelukkig ,  of    ccn  of  d'  ander  ftorf  van  dc 
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ftecn  ;  cn  nocU  fchrikie  hy  voor  dat  doodclijkc  huis 
iet.  ' 

I.  Niet?    G.  Hyfuok  ook  inkomft  ra)vanacDoo- 
cn.cnhy  vcrfnuaddc  gtcnwinft.  hoe  k  leen  dic  ook  was. 
1.  Gy  fprcckt  van  dicvcry.    a  De  Koopliuden  noe- 
ent  wuift.    I.  WatdronkAnrroononderiüircn.? 
G  Dien  zclven  Ncktar.    I.  Gevoelde  hy  daar  secn 
uaadvan?    G.  Hy  was  zoo  hard,  dat  hy  wel  hooy  kon- 
c  vreten,  cn  met  zulke  Jekkcrnijcn,  als  ik  gczegc  hebbe . 
ashy  van  Kindsbeen  af  gevoed.  Geen  w.nft  rekende  hy 
ckcrder  als  dic.  ' 

I.  Hoezoo?    G.  Zoo  gy  zijn  Wijf,  Zonen,  Doch- 
ters  Schoonzoon,  Knechts, cnMcilTcns rekent,  hy  on- 
crhield  by  nain  zi;n  huis  drie  en  dertig  lichamen.  Hoe  de 
i;n  Ichraalder  was,  hoe  2e fpaarzamcHjker gedronken 
•n  later  uugcrapt  wierd.  Tel  my  nu  eens  op ,  alle  daa  een 
•mmer  waters  daar  by  gedaan  zijnde,  wat  een  braven  fom- 
nedat  ineen  jaar  uitmaakt.    I.  O  Gierigheid.' 
1^  G.  Ook  trok  hy  geen  minder  winft  uit  het  b^ood. 

I.  Opwatwijze.    G.  Hy  kocht  bedorven  tarwe  dic 
:en  ander  niet  had  willen  koopcn.  Hier  wasterftondecn 
'ckere  winft  j  om  dat  hy  dic  voor  minder  prijs  kocht, 
n  t  gebiek  hielp  hy  door  lift.    J.  Welke  dog  ? 
G.  Daar  is  een  zeker  foort  van  potaarde,  met  ongeliik 
ict  koren,  't  welk  wy  zien  dat  de  Paarden  ook meugen 
k  zy  aan  de  muren  knagen ,  en  liever  uit  waterpIafTcn 
Innkcn    die  van  deze  aarde  beroert  zijn.  Van  die  aarde 
miengde  hy  d'er  een  derdedeel  onder. 
J.  Is  dat  helpend 

G.  Zeker,  dan  wicrd  het  gebrek  van 't  koren  minder 
merkt.  En  meent  gy  dat  deze  winft  ook  te  verfmaden  is  i 
';oeg  hier  noch  een  andere  loosheid  by.  Hy  bakte  brood 
nnnenshms,  cn  dat  niet  meer,  zelfs  in  de  Zomer ,  dan 

twee^ 

(a)         ny.^i  (PcpeXey^p.  Ij  hy  de  Grieken  een  vüzjt 
vAnljrekentegensmenfihen,  die niet vei  fcheelf , 
''jk^dQfffmfnvcrgddtrer^, 
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tweemaal  ter  maand.    1.  Dat  was  ftcenen  , 
broodcn  voorzerteo. 

G.  Of  20ü  d'cr  iets  barder  als  fteen  is.  Maar  voor  dit 
<]Uaad  was  ook  een  hulpmiddel. 

U  Welke  dogf  G.  Zy  weekten  de  brokken  broods 
in  de  bekers  met  wijn.  I.  *t  £cn  voegde  na  't  ander. 
MiAT  leden  de  dienUboden  zulk  een  onthaal  i 

G.  Ik  zalucerftelijk  verbalen  het  voornaamftc  onthaal 
des  huisgezins,  op  dat  gy  tclichterkuntgifTen ,  hoede 
andere  djenftboden  onthaalt  worden. 

I*  Dat  begere  ik  te  booren.    G.  Men  maakte  daar 
geen  gewag  van  ombijten  ,  en 't  middagmaal  wierd  gc- 
meenli)k  tot  een  uren  ua  de  raiddag  uitgeftelt»  I.  Waarom^ 
G*  Men  wachtte  Antroon ,  den  Vader  des  Huisgezins ; 
En  men  at  'savonds  ontrent  ten  tien  uren, 
I.  Maar  gy  placht  niet  wel  honger  te  konnen  lijden» 
G.  Daarom  riep  ik  ook  fomtijds  tot  Ortrogoms  ,  dc 
Schoonzoon  van  ^»/yoo«  (want  wy  waren  op  een  kamer) 
Hei  fa,  Ortrogoo»,  houd  men  heden  geen  avondmaal  by 
de  Sinodicrs  ?  ftrax  anr woorde  hy.dat  Antroon  m  't  kort  tc 
huis  zoude  zijn,  als  ik  zag  dat 'er  niets  klaar  gemaakt  wierd , 
cn  mijn  maag  jeukte,  zeidc  ik ,  Hola  /  Qrtrogoon  ,  zal  men 
heden  van  honger  moeten  vergaan  i  dan  nam  hy  zijn  vcr- 
fchooning  op  'tuur,  of  iets  dergelijks.  Als  ik  de  jeukte 
van  mijn  maag  niet  konde  verdragen  ,  ftoorde  ik  hem 
weder  in  zjjn  bezigheden ,  wat  zal  't  wezen  ,  zeideik,zal 
men  hier  van  honger  moeten  ftervcn  ?  Als  Ortrogoon  nu 
«1  zijn  dralen  gceindigt  had,  ging  hy  na  de  knechts,  cn 
Jict  de  tafel  dekken.  Eindelijk,  als  Antroon  niet  t'huis 
^uam  ,  en  niets  bereid  wierd ,  ging  Ortrogoon ,  door 
mijn  fcbelden  overtuigt  zijnde.na  beneden ,  by  zijn  wijf, 
Schoonmoeder ,  en  Kinderen,  roepende ,  dat  zy  't  avond- 
maal zoude  klaa  r  maken. 
I.  Nu  wacht  ik  ten  minften  het  avondmaal. 
G.  Haaft  u  zoo  niet.    Ten  laatfte  «juara'er  cco  krcupc- 
Je knecht  voor  den  dag,  die  dit  befchikte  ,  niet  onge- 
lijk Vulkaan^  De«c  dekt  dc  tafel.  Dit  was  deccrftchope 

van 
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ifan'c  avondmaal.  Eindelijk,  na  lang  fchrccuwcn,  worden 
*|d'er  drinkglazen  opgezet  met  zeer  helder  water. 
I.  Dit  IS  de  tweede  hope  des  avondmaals. 

/"^"ft  ,  zegge  ik:  wederom  ,  na  een  ver- 

vaarlijk fchrecuwen  ,  word'cr  een  glas  opgezet  vol  van 
idicndrocffigenNektar. 

I.  O  dat  'sfraay  !  G.  Maar  zonder  brood.  Daar  was 
wch  geen  zwarigheid  ;  geen  hongerig  menfch  drinkt 
gaarne  zulke  wijn.  Daar  fchreeuwde  men  wederom  tot 
aeelch  worden  toe.  Dan  wierd  ten  laatlten  dat  brood  op- 
gezet ,  dar  een  beer  naauwelijks  met  zijn  tanden  zoude  brc- 

»•    !•  Wel,  nu  was'er  voor 't leven  ten  minftenzoró- 
aragen.  «■ 

G.  Als  'tlaat  in  den  nacht  was,  quam eindelijk An* 
ItrooD ,  gemeenlijk  met  deze  zeer  ongelukkige  voorreden 
tdathyzcide,  dat  hv  pijn  in  zijn  maagd  had.  ' 

I.  Wat  ongeluk  was  dat  ?  G.  Om  dafer  dan  niet  te  eten 
"Was.  Want  wat  hcefimen  te  wachten,  als  de  waard  ziek  is  > 
J.  Had  hy  waarlijk  pijn  ^ 

G.  Ja  zulke  pijn,  dat  hy  alleen  drie  Kapoenen  zoude 
opgevreten  hebben,  indien  ze  hem  iemand  voor  niet  pe 
geven  had.  » 

I.  Ik  wacht  na  de  maaltijd.    G.  Voor  cerft  wierd  hem 
voorgezet  een  fchotel  met  boonmcel  ,  welke  foort  vaa 
foefpijs  aldaar  gemeenlijk  aan  den  armen  verkocht  word 
Hy  zeide,  dat  hy  dit  als  een  hulpmiddel  tegen  alle  foort 
'an  ziekte  gebtuikte.    I.  Hoe  vele  gaften  waart  gy  ? 
G.  Somtijds  acht,  of  negen;  onder  welke  was  die  ge- 
erde Verpius ,  die  ik  meen  dat  u  niet  onbekend  is ,  en  dc 
.»udfte  Zoon  des  Huisgczins. 

^  I.  Wat  wierd  hen  voorgezet?  G.  Is 'tnietgenoee 
oor  fobere  menfchcn,  dat  (a)  Melchizedech  aan  Abra- 
ani  den  overwmoaar  van  vijf  Koningen  aanbood?  I.  Geen 
Defpijs  ? 

G.  Daar  was  een  weinig  je.  U  Wat  dog?  G.'t  Heugt 


a)  AZfmentUj^Brood  y  «fiWijn.  T$e,  Gene/:  14, 


my 


•/  .'.<i 
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my,  dat  wy  met  oüs  negen  Gaften  aan  dc  tafel  waren,  als 
ik  in  dc  fchotcl  niet  meer  dan  zeven  Latouwblaatjcs  telde , 
die  in  den  Azijn  dreven ,  raaar  zonder  Oly. 

I.  Vrat  hy  dan  zijne  boonen  alleen?  G.  Hy  had  nau- 
welijks voor  een  halven  deuit  gekocht ,  evenwei  verbood 
by  't  niet  ,  indien  iemand  naaft:  hem  zittende  daar 
van  eens  wilde  proeven  ,  maar  't  fchcen  onbeleefd  een 
zieken  de  Spi|S  te  ontnemen.  I.  Wierden  dc  bladen  in 
ftukken  gefnvden,  gelijk  het  fpreekwoord  van  den  (a)Ku- 
itnijn  IS  ) 

G.  Neen.  Maar  als  de  Latouw  van  de  voornaamften  op- 
gegeten was ,  zoo  doopcen  de  andere  hun  brood  in  den 
azi;n. 

I.  Wat  quam*er  dan  na  de  zeven  bladen?  Wat  anders 
als  Kaas,  het  flot  der  maaltijden  r  I.  Was  dit  altijd  het 
gerecht  ? 

G.  Byna.  Als  dat  hy  fbmtijds ,  wanneer  hy  goede  winft 
had  gedaan,  wat  ruimer  fchafte. 

I.  Wat[dedchy]dan^  G.  Hy  liet  drie  verfchc  drui- 
ven koopen  voor  een  koper  penningje.  Dit  maakte  het 
het  ganfche  buisgezin  vrolijk.    I.  Waarom  niet  f 

G»  En  dat  alleen  op  dien  tijd ,  als  dc  druiven  aldaar  zeer 
goede  koop  zijn. 

I.  Zoo  fchoreldehy  dan  niet  ruim,  buiten  den  hcrfft  ? 

G.  ja  dog.  Daar  zijn  cr  nige  fchuitevoerdcrs  ,  die  een 
kleen  foort  van  moflclen  baggeren,  wel  meeft  uit  de  Schijt- 
huizen :  Deze  geven  met  ccn  zeker  geroep  te  kennen, wat 
zy  te  koop  hebben  :  en  dan  liet  hy  fomtijds  van  dit  volk 
voor  ccn  halfpenning  je  koopen ,  dat  zy  Bagatijn  noemen. 
Dan  zou'l  gy  gezegt  hebben,  dat  het  in  dat  huishouden 
bruiloft  was :  want  daai  was  vuur  van  nooden ,  hoewel 
zezeerfchieli)k  [gaar]  gekookt  worden.  En  deze  volgden 
oa  de  kaas ,  in  plaats  van  banket. 

h  Schoon 


{z)  De  Grieken  z^e^en  xvumovpt^-r^f  Kumijn  klco- 
vcr.  Zj,y  temand  noemen  die  vdn  een  vetvaaar\ijks g'f'^ 
righeidis.  De  Latijnen  ^  CuminifcCtor, 
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Gierige  Rijkdom,  5-91 

I.  Schoon  banket,  waarachtig  /  Maar wierd'ernooit 
vlees  otvis  opgrzct  ? 

G.  Hy  begon  ,  door  mijn  rofpen  en  tieren  overwon- 
nen zijnde  eindelijk  ruimer  op  tc  dilfeo.  Maar  zoo  dikwils 
ais  hy  een  (a)  Z,ukuJ  wilde  rchijncn ,  warend  ci  byna  deze 
crechtcn. 

1.  Dat  wil  ik  gaarne  hcorcn.    Eer  ft  wierd'er  een  Sopje 
egcvcn,  datzy,  ikwetcnietom  wat  reden,  dtDicau- 
w  noemen.    I.  Deftig,  denk  ik. 
G.  Met  deze  Kiuiderijcn  toegemaakt.  Zy  zetten  een 
etcl  vol  water  op  't  vuur :  daar  in  worden  romniipe  brok- 
kenbuttdskaas  gcworptfn  ,    die  aJ  over  lang  zoo  hard 
lalscen  rotftecn  geworden  is;  want  om  daar  van  iets  af  te 
breken  ,  is  een  goeden  bi)l  van  noodcn.  Als  die  brokkkcn 
door  de  lauwte  van  't  water  beginnen  week  te  worden  7  00 
verwen  zy  t    op  dat  het  geen  enkel  watei  zoude  konncn 
ezcgt  worden  ,  en  met  dit  Sopje  bereiden  zy  de  maas 
I.  Dat  '$  Vcrkenskoft.  ^* 
G.  Daar  na  word  cr  opgez:r  een  weinigje  vlees  van  dea 
3Uik  van  een  ou Je  koe ,  maar  al  voor  vijfacn  dac^cn  oczo 
ien.    I.  Zoo  (tinkt  het  dan.    G.  Och  ja.  Maar^daar 
ord  raad  voor  gedaan. 

I.  Watf  O,  Ik  zal  tu  zeggen,  maar  ik  vreezc ,  dat 
lY  t  zult  navolgen.  I.  'k  Denk  wel  neen. 
^  G.  Zy  Daan  een  ey  in  warm  water ;  en  met  dat  fop  be- 
iteten  zy  't  vlees  :  alzoo  worden  de  oogcn  meer  dan 
(c  neusgaten  bedrogen  ,  want  de  ftankberft  overal  uit. 
ndien  't  visdag  is  ,  wordend'er  fomtijds  drie  zecbraaf- 
Knsopgedift  ,  en  die  niet  groot,  als 'er  zeven,  of  acht 
;aften  zijn. 

I.  Daarenboven  niets ^  G.  Niets,  als  dieftccnadiri. 
:ckaas.  I.  Gy  vertelt  my  van  een  nieuwen  Lukul.  Maar 
Bc  konde  zulk  ccn  fobere  opdifliog  voorzoo  vele  gafteo 

ge- 

_  (3)  Lukullus  de  Veldheer ,  is  door  z,ü„  grootenjerpift- 
^gen  en  rijkdommem  met  meer  dan  dm  sjin  overdaad  d-' 
ver  m  aard. 
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eQ2,  OpulentU  Smdidd» 

genoeg  zijn,  voornamcntliik  ,  die  door  geen ODbi jt gc- 

ftcrkt  waren  ?  r  u  . 

la  >  om  wel  te  verftaan  ,  uit  het  overlchot  van 
dicm^ai'ijd wierddeSchoonmoeder,  Schoondochter  ,  dc 
joDgfteZoon,  dc  Dicnftraaagd ,  cn  ecnigc  klecne  Kmdc* 

een  gefpijfft.  ,  .  . 

■  I.  Daar  hebt  gy  mijne  verwondering  vermecrdctt,  met 

wcchgenomen.  .. ,   .  n  i 

G.  Dat  kan  ik  u  naauwcUjks  befchri)Ven  ,  voor  al  eer 
ik  u  den  rang  van  dc  maaltijd  zal  befchrevcn  hebben.^ 

I.  Ecfrhnjf  ze  my  dan.    G.  Antroon  zat  aan  thoo- 
gcrcind,  behalven  dat  ik  aan  zijn  rechter  hand  zat,  ge- 
fiik  als  buiten  den  gewonen  rang  ;  recht  tegen  over  An- 
troon zat  Orihogoon ;  by  Orthogoon  zat  Verpius;  by 
^erpius  zat  Strategus ,  een  Griek  van  geboorte ,  en  aan 
Aniroons  Oinkerzijde  zat  zi)n  oudftcZoon.  Als'erd»een 
cfd*  ander  craft  by  quam  ,  dien  gaf  men  een  plaats  na  zijn 
waardigheid.  Voor  ccrft  was 'er  geen  zwarigheid  of  on- 
deifchcid  wegens  't  fop  ,  dan  dat  in  de  voornaamfte  fchote- 
len  eenige  brokken  bufFelskaas  dreven. Voorts  wicrd'er  uit 
vier  glazen  met  wijn  en  water  by  na  een  wal  gemaakt ,  ïoo 
dat  niemand  het  opgedifte  konde  aanraken ,  behalven  drie, 
voor  welke  de  fchotel  ftond  ,  ten  zy  iemand  zeer  onbc- 
fchaamd  had  durven  zijn,  en  over  den  hciningfpringen. 
Maar  die  fchotel  bleef  ook  niet  lang  ftaan,  maar  wicrd 
tcrftond  wcchgenomcn ,  opdat'er  iets  voor  'thuisgczia 
zoude  overfchicten.    I.  Wat  aten  de  overige  dan  ^ 

G.  Zyfmuldcn  op  hunne  manier.  I.  Hoe?  G.  Zy 
weekten  dat  lecmachtige  brood  in  den  wijn  van  de  zeer  ou- 
de moer.  ^    T>  l  1 

I.  7ulk  een  maaltijd  moet  zeer  kort  zijn.  G.  Dikwils 
langer  als  een  uur.    I.  Hoe  konde  dat  zijn  ? 

G.  Als  dan  het  gene,  daar  zwarigheid  vanquam,  g 
lijk  ik  gezegt  hebbe ,  wechgcnomen  was,  wicrd'er  ka 
opgezet,  maai  waar  van  geen  gevaar  te  wachten  was.dat'  „ 
iemand  met  een  ctcnsmes  iets  zoude  affchrappen.  Dchec- 
rcliike  Moer  bleef  ftaan,  en  elK  hield  zijn  brood.  Enon- 
'  der 
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Giertje  'Rijkdom. 


en  at  de  Raadvergadering  der  \  rouwen,  ' 
h  Hoe  ging  -t  ondcrtuiren  met  dc  DicnftbodcD  ^ 
^.  üic  hadden  niers  met  ons  gemeen    Zy  aten  's  miJ- 
:  jgs  eo  s  avonds  op  hunne  uren".  Maar     beftecddcn  eccn 
alf  uur  op  een  dag  m.t  eten.    I.  Doch  hoedanig  wffdc 
tJpdiffing^    G.  Dat  kunt  gy  wel  giflcn.  "g^^^^^c 

<.orh  "°°g^"".^"«n  heblyn  nauwe-ijk  aaneen  uur ec, 
.«och  tot  het  ontb.,t,  en  even  zoo  veel  tiid.  tor  het  L 
'^iddagctcn  ,  anderhalfuur  tot  het  middagmaal  wee 
^ren  tot  het  avondmaal ;  cn  zoozy  niet  ov^vloedigh  fc 
tpgevult  worden  met  heerlijken  wip,  gocdvJecs.  cn  vL 

-y  verlaten  bunnen  Meefter,  cn  loope^.n  den  krijg  ' 

0.  Elke  landaart  fieeft  2i,n  manier.-  D  Italianen  ver- 
deren zeer  weinig.  Zy  willen  J.ever  geld,  als  wcUuft 

1.  Nu  ver,rondere  ik  my  zeker  niet,  dat  gy  ons  zoo 
-agcr  weder  t' huisgekomJn  zijt :  Mair  ik  vJwondcre 

Wdat  gy  noch  levend  wedergekomen  zijt .  te  meer ,  om 
gy  te  voren  Kapoenen,  Patrijzen,  Tortels,  enFa- 
lanten  gewoon  waart  te  eten, 

.it  1  uitg^t^^^^^^       Seweeft ,  indien  ik  geen  hulp. 

.n;o'^den^S:cft.'''  ^oo  vele hulpm.ddelen 

a  Ik  had  gemaakt    datmen  my  .  als  tk  nu  flaauw 
:ickena!r       '  '         vierde  deel  van  een  gezoden 

I*  Ku  zult  gv  beginnen  te  fmullen.    G.  Zoozeer  niet. 
an  kochten  ze  een  kleen  Kiekje ,  om  niet  veel  tcbcftcén, 
inwckezes  een  Polak,  d.e  van  een  gezonde  m^ac  was 
jet  genoeg  tor  een  onrbiit  zoude  hebben.  En  al/'tge' 
^ocht  was,  gaven  zy  't  n.ct  om  te  eten  .  maar  van  mauer- 
.ld  gedood  of  halflevend  zi,nde  wicrd'er  e-n  v!euac>Me 
ingekookt.  De  Lever  gaf  men  aan  'r  kleen  Zoontje  vaa 
i)tthrogoon.  De  Wijven  zopen  'tropeens  of  tweemaal 

^  P  daar 
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Opttlenüd 


SordïiAi 

water 


d«raf,  telkens  daar  veifch  water  op  gegoten hcbbrndc. 
En  zoo  quam  de  bout  by  my ,  drooger  ais  een  puimftcen , 
en  onfmakcUiker  als  verrot  hout.  't  Zop  was  niet  dan  en- 
kel water.  .         r  1  IJ 

■I.  En  echter  hoore  ik,dat  die  foort  van  gevogelte  aldaar 
in  zeer  grooten  overvloed ,  lekker ,  en  goede  koop  is. 

G.  'tisookzoo.  Maarzy hebben 't geldliever.  I.  Gy 
hebt  ftraffe  genoeg  geleden ,  al  hadgy  den  Paus  van  Roe- 
men gedood  ,  of  op  Sint  Pieters  grafgepift.  G.  M  ur 
hoor  ac  reft  van  de  klucht.  Gy  moet  weten  dat'crinyder 
vckc  vijf  dagen  waren,  dat  wy  vlees  aten. 

I*  Dat 's  te  veel.  G.  Dan,  kochten  zy  maar  twee  Kie- 
kens. Des  donderdags  verzierden  zy ,  dat  zy  't  vergeten 
hadden  te  koopen ,  op  datze  geen  heclen  Kieken  op  dien 
dag^udcn  voorzetten,  en  op  dat'er  niets  zoude  over- 
fchieten.  l.  Waarachtig  i  die  Antroon  overtreft  zelf 
dien  [gierigen]  *  Euklio  van  Plauius.  Maar  door  wat  mid- 
del droeg  gy  op  visdagen  zorg  voor  uw  leven  ) 

G.  Ik  bad  een  zeker  vrind  laft  gegeven,  dat  hy  my 
voor  mijn  geld  alle  dag  drie  cyeren  zoude  koopen  ,  twee 
voor  't  middagmaal ,  een  voor  't  avondmaal.  Maar  dan 
leiden  de  Wi|ven  hier  ook,  in  plaats  van  verfchediergc- 
kochte,  half  verrotte  cyeren  ;  zoo  dat  ik  mcinde  ,  dat 
het  treffelijk  met  my  gehandelt  was ,  als'cr  van  de  drie  een 
was,  die  men  konde  eten.  Ik  had  ook  eindelijk  een  fles 
met  beter  wijn  voor  mijn  geld  gekocht,  maar  de  Wijven 
het  flot  opgebroken  hebbende  hadden  die  binnen  weinige 
dagen  uitgezopen  ,  zonder  dat  Antroon  daar  over  zeer 
vertoornt  was. 

I.  Wel  was*er  dan  niet  een  mcnfch ,  die  met  u  medelij- 
den had  i 

G,  Mc- 

^  Plautus  heeft  y  onder  dnderen ,  een  klacht  gemaakf, 
met  namen  Aulularia,  dat  ts  Pot  ,d/e  van  een ertsen 
ouden  Man  Eulio  begraven  vas»  De  doorluchtige  Hifiorij' 

fchrijver  Hoofd  heeft  dtt  bltffiel  tn  dutts  vertaalt  , 

gtnaamt  Warnaar  met  dc  Pot. 
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Gierige  Rijkdom. 
>    G.  Medelijden  bad  )  ,a  ik  Tcheen  hen  een  flofcop,  en  een 
maattczijn    dac  ik  alJecn  zoo  veel  fpijs  opat :  en  daarom 
'jcrmaande  Orchrogoon  my  telkens,  dat  ikzoiideacht- 
in  wat  land  ik  was ,  en  voor  mijne  behoudenis  zorg 


.  w  — .  •^*;"wu»*.ijuuucui!>  zorg 

ragen:  en  hy  vertelde  my  van  fommigcn  uit  ons  iand . 
Jie  door  veel  eten  aldaar  den  dood ,  of  een  zeer  zwarcziek- 
:egchaal£  hadden.  Alshyzag,  dar  ik  meteen  igelcicker- 
■lyen,  van  pi,nboomenicorIen  ,  of  pompoenen,  of  me- 
)oenen  ,  die  de  Apotekers  aldaar  vcrkoopen  .  mijn  iic- 
naamjeondcrfteuode,  dat  door  gtdurigen  arbeid,  e'b rek, 
::nook.ioor  ziekte  af^ematwas,  zoo  maakt  hy  een  Dok- 
ter op,  die  my  een  vrind  .Icn  goede  kennis  was ,  dat  hy  my 
:rot  manghcd  van  eren  zoude  raden.  Hy  fprakmctmy 
iüarvan  ernftel.jk  ,  en  ik  hebbe  tcrftont  bemerkt ,  darhï 
|>Pgereuit was ;  evenwel,  ikanrwoorddehem oieJ.  MaaV 
Mshynaauwkeuriger  met  my  daar  van  fprak ,  en  niet  op- 
3icld  te  vermanen  ;  zeideik,  r.elfijnma„,  z^egmyeel. 

Wat  raad  gy  my  dan  te  doe»  ?  Omhoud  h  ,  zeide  h  y . 
wel  en  al  van  's  avonds  te  eten,  endoettenmmlienby  uwe» 
'>fn  de  helft  water.  Ik  lachte  om  zi;n  dertigen  raad .  fca 
5idcJ.  Zoo  gymy  dood  wilt  hebben,  zoo  zoude  voor  die 
i  chaamt,e,datdun,  teer  ,  en  van  zeer  fijne  geeftcn  is 
onthouden  van  een  enkeld  avondmaal ,  de  dood  ziin :  dat' 

i;W!!,rrr?"''"'^'"'^l°"^"^°"'^^"'  het  my  niet 
^ederiuft  te  beproeven.  En  wat  meent  gy  dat  he:  zoude 
gorden,  mdien  ik  zulk  een  middagmaal  gehouden  beb- 
fcendemy  van  't  avondmaal  fpaande^  en  beveelt  gymv 
>y  zulke  wi,n  noch  water  te  mengen  ,  als  oPt  nier  beter' 
iras  klaar  water,  dan  drabbig  water  re  drinken.  Ikrwiif. 
de  d  er  ook  niet  aan  of  Orthrogoon  heeft  u  dit  aeboden 
zeggen.De  Dokter  lachtteeens ,  en  verzachtte  zijn  raad. 
;evinge.  Ikfpreke  dit  nier,  zeide  hy,  zeer  geleerde  Gil- 
K:rr,  omutecnemaal  van  *t  Avonds-eten  te  onthouden  , 
'y  zult  een  ey  mogen  proeven  .  en  eens  toe  drinken,  want 
tor>  leve  Ik  zelf.  Tot  mifn  avondmaal  word  een  iy  se- 
■^ookt:  daar  yan  neme  ik  de  helfi  van  dendoicr,  en  de  ' 

^  P  *  rcft 
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fc^6  Opulenüd  Sordida. 

rcft  ge\rc  ik  mijn  Zoon:  daar  op  een  half  bekertje  wijns 
genomen  hebbende ,  ftudere  ik  tot  laat  in  den  nachc. 

U  Sprak  de  Dokter  daar  de  waarheid  ? 

G,  Ja  zeker.  Want  ik  zcl\re  eens  by  c^eva!  langs  ftraat 
wandelende  quam  uit  de  Kerk,  en  mijn  medegezel  had 
mygczcgt,  dat  de  Doktor  daar  woonde;  ikwierdbeluft 
zijn  rijk  eens  te  zien.  'twasZondag*  Ik  klopte  op  de  deur. 
Die  wierd  opengedaan,  ik  ging  na  boven.  Daar  vond  ik 
den  Dokter  met  zijn  Zoon  (die  ook  z\p  knecht  was) 
middagmaal  houden,  't  Gerecht  was  twee  eyercn ,  en 
niets  meer. 

I.  Die  mcnfchen  moeten  zonder  bloed  zijn.  G*  Neen. 
Zy  waren  beide  van  een  welgeftelt  lichaam ,  levendige  en 
roode kleur,  en  fluxc  oogen.  I.  *t Isoaauwelijks tcge- 
looven* 

G.  Ik  vertel  u,  dat  ik  zelf  bevonde  hebbe.  En  hy  leeft 
niet  alleen  op  die  wijze ,  maar  zeer  vele  andere ,  edele ,  en 
rijke.  Geloof  my,  'c  veel  eten,  cn  veel  drinken,  is  een 
zaak  van  gewoonte,  niet  van  de  natuur.  Indien  ymand 
hem  zeiven  allenkskcns  daar  toegewend ,  hy  zal  *t zelve 
doen  dat  ^  Milo  deed  ,  die  een  geheelen  Os  op  eencn 
dag  opvrat* 

r  Wellieven  Heer  1  indien  men  met  zoo  weinig  koften 
drank  de  gezondheid  kan  bewaren  ,  war  al  verloren  on- 
koften  maken  dan  de  Hoogduitfche  ,  Engelfche  ,  De- 
nen ,  en  Polakken  ? 

G.  Ongetwijffelt  zeer  veel  ,  en  dat  niet  zonder  een 
zwaar  verlies  zoo  van  gezondheid ,  als  vcrftand. 

1.  Maar  watfchort'eraan  ,  waarom  dat  die  koft  voor 
u  niet  genoeg  was ) 

G*  Om  dat  ik  aan 't  tegendeel  gewend  was;  ent  was 
nu  te  laat  de  gewoonte  te  veranderen ,  hoewel  my  zoo  teer 
niet  plaagde  de  kleenhcid  der  fpijzen,  als  wel  de  verdorvcnt- 
heid.  Twee  eyeren  konden  my  genoeg  zijn  ,  indien  ze 

vers 


4 


Zievandezj^n  Milo  de famenfpr44l^v4n  d'Ichthuo- 
phagia,  of  Vis  eten. 
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Gierige  IR^kdotfi^  5^97 

\CTS  gelegt  hadden  gewecft  j  cn  een  bekertje  wi\ns  was  ge- 
joeg,  indien  men  my  geen  dampige  moer .  in  plaats  van 
irijn  gegeven  had  •  een  half  brood  hadmy  konncnvoe- 
üxn  ,  indien  men  my  in  plaats  van  brood  «en  potaar- 

Igaf, 
L  Js't mogelijk,  datAntroon  in zoo grootc rijkdom- 
en  200  vrek  kan  zijn  ) 
)  G.  Ikmeene,  dat  hy  niet  beneden  de  tachtig  duizent 
|)ukaten  gcgc-fd  was.  En  daar  was  niet  een  jaar,  ofhy 
'ond-ur  noch  wd  duizend  Dukaten  by,  op  dat  ik  het  op 
:mirjfia  zegge. 

I.  Maar  gebruikten  de  jongelingen ,  voor  welken  dit 
Tgadcrt  wierd ,  dezelve  fpaarzaamheid  .? 
G.  ja,  maar  alleenlijk  binnen  *shuis»  Buiten  'shuis 
iiulden,  hoereerden,  en  dobbelden  zy,  en  daar  de  Va- 
er  zwarigheid  maakte ,  omme  ten  dicnfte  van  zeer  eerlij- 
t  gatten  een  pcnningje  te  hefteden,  veiloren  de  jonge 
uanten  fomii;ds  wel  fcftig  Dukaten  op  ccne  nacht  met 
■nbbelen. 

I.  Zoo  gaat  het  gcmeenÜjk  verlooren,  dat  dooraic- 
ighóid  by  een  gelchraapt  word.  Maar  nu  gy  uit  zoo  groo- 
:  gevaren  behouden  zijt ,  waar  henen  gaar  gy  nu  ? 
^  G.  Na  't  oude  gczelfchap  der  Franfcn ,  om  defchadc , 
IC  daar  geleden  is ,  weder  in  te  halen. 


Pp  3 


EXE. 
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*  EXEQUIiE  SEllAPHlCiE. 

Dac  is* 

Scrafijnfche  Uitvaard. 

Samenfpraak,  tuflen 

THEOTIMUS  [Godvreezendel  en 
PHILËCOUS  [nieuwsgierige]^ 

P  H  I  LECO  us. 

VAn  waar  komt  ons  Tlicotijm  in  een  nieuwe  gedaante 
van  Godsdierjü  i 

T.  Hoezco.  P.  Om  datuw'aanzigtftuursis, 
uve  oogen  op  d'aarde  ncdcrgeflagen ,  *t  hoofd  een  wci- 
üig  op  de  linker  fchouder  gebogen  ,  en  een  Patermfler  in 
dehand:.n.  T.  Indien  gy  ,  vrind,  begeert  te  weten  dat  u 
niet  raakt,  ik  komcuiteen  Schouwfpel. 

P.  Hcbtgy  een  Koordedanfler,  of  een  Goochelaar ,  of 
iets  dergelijks  gezien  ?  T.  Miflchien  iets,  dat  dit  niet  on- 
gehjkis.  P.  Ik  hebbe  voorwaar  nooit  te  voren  iemand 
mer  zulk  een  tronij  uit  een  Schouwfpel  zien  komen. 

T.  Maar  't  is  zulk  een  foort  van  een  Schouwrpcl  gc- 
wecft,  dargy,  zoo  gy  d 'er  by  ge  weeft  waart ,  miflchien 
noch  droeviger  zoud  treden  als  ik. 

P.  Waarom  vertelt  gy  dan  niet,  vatuzoo  Godsdién- 
flig  gemaakt  heeft  ? 

T.  Ifc 

y^»'t  moYdScrz^him  {een  Hddm  der  Engelen,  inde 
ï/.Schnften)  ^omt  htt  -woord  Serafijns ,  '/  welkeen benam/n- 
^ets4'e[otnmtge  Monmkh^n,  xutnd  order  van  Stnte  Frans, 
htkhenaangeoomsn.  Een  fhoene  toepaffing  worvaar  /  Se- 
rapbim  Cem^enf,  vucrig ,  en  gezwind  als  vucr* 
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T.  Ik  komc  van  een  Scrafijolchen  uitvaarde    P.  Wat 

i  hoore  ik  ^  Jazeker!  fter?en  de  Engelen  ook.  T.  Necn^ 
■  Aiaar  hunne  makkers^  Maar  op  dat  ik  u  niet  langer  in  dca 

ii  dut  houde ,  gy  kent, denk  ik ,  hier  by  de  Pcluziers  den  ver* 
manden  en  geleerden  Man  Eufebius  wel  ? 

Dien  Man!  die  van  groeten  tot  flcchten  ftaat  is  gc- 
^  worden,  van  flcchten  ftaat  tot  een    Bedelaar  by  na,  en 
ik  had  êr  fchier  bygevoegt ,  tot  een  verklikker. 
T.  Gy  hebt  wei  geraden  ,  van  wien  ik  (preken  zal* 
Maar  wat  is  hem  gcb-urt  ?         Hy  is  heden  begra- 
'  ven:  Ikkoracvan  de  begraafFcnis.  Ze  moet  zeer  droevig 
geweeft  zijn  ,  dat  gy  d*er  zoo  droevig  van  daan  komt* 
T.  Ik  vreeze.  dat  ik  u  zonder  tranen  niet  zalkonnen 
vertellen ,  dat  ik  gezien  hebbe* 

P.  Maar  ik  vreeze,  dat  ik  *t  zonder  lachen  niet  zal  kon- 
ncnhooren»  Doch  ik  bid  u,  vcrcel. 

T*  Gy  weet,  dat  Euzebius  nu  al  overlang  elicndiglijk 
ziek  geweeft  IS. 

P.  Ja  ik  wetc  dat  :  zijn  lichaam  voor  eenigc  jaren  ont- 
a  mandzijnde* 

T.  In  dergelijke  ziekten,  die  den  menfch  langzame- 
i  lijk  in  'tgrar  hebben ,  zijn  de  Artf^n  gewoon  uit  zekere 
V  voorceekenen  den  fterfdag  te  voorzeggen. 

P*  Dat  ^swaar.  T.  Deze  hebben  den  rnan  verkon- 
digt, dat,  alles  wat  dcGcneeskunftkonde te  wcegbren- 
gen  ,  t  met  de  grootfte  zorge  volbracht  was.  Dat  God 
welmachciger  als  alle  der  Artfen  hu'pe  was ;  maar  dat  dc 
menfchelijke  giöinge  konde  bcfpeuren ,  dat'cr  geen  drie 
dagen  levens  overig  war^^n.    P.  Wat  daar  na? 

Toen  heeft  de  deftige  Euzebius  tcrftont  aan  zijn 
zwaklichaamtje  degeheele  klcedy  van  den  zeer.  H^Fran- 

P  p  4  ciskus 

^  Al  h^be  il^m  i/erfcherdt  drukj^n  Medicus  ,  ddt  is 
Dokter  geznmd^n^  my  dti^nkj  echter  ^  dat  het  beter  te  fds 
komt  Mendicus ,  dat  iS  Bedelaar  te  lez,en. 

T  2 te  dtt  gê^vdne  Doktersfraot]^  m de fdmenJ^^mk^yM 
^   *t  Funus ,  JLij\,  ofJJttvmd. 
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cisküs  getogcD ,  Hy  word  s;cfchorcn,  hy  necmrecnas» 
graauwekcip,  cn  een  kleed  van  dezelve  kleur ,  een  touw 
mee  knoopcn  ,  en  gevenf^  rde  fchoenen. 

P.  To^nhyftcrvcn  zoude  ^  T.  Jadog*  Ja  hy  beleed 
ook  meteen  veegcft^m,  dat  hy  tendienft  van  Kriftus  vol- ; 
gens  den  regel  van  Franciskus  zoude  ftrijden  y  indien 
God  gaf,  waarover  de  Artfen  wanhoopten.  Totdezrbc* 
lijdcins  haalde  men  mannrn  van  vermaarde  heiligheid  lOt 
getuigen^  Jn  die  kleedy  ftierf  de  brave  man ,  ontrent  op 
den  ri|d  ,  die  van  de  Arrfen  voorzegt  was :  en  uit  dat  ge- 
xclfchapc^uamen  der  zeer  vele  uit  de  Stad ,  om  die  Lijk- 
ftaareie  te  vieren.  P.  Och  of  tk  by  dat  fchouwfpel  geweeft 
waar  I 

Gy  zoud  geliuilt  hebben  ,  indien  gy  gezien  had-, 
mer  welkeen  liefde  de  Serafiinfche  broeders  het  doodc  lic- 
haam afwicffen,  't  zeer  heilige  gewaad  aanpaften,  de  han- 
den in  de  gedaante  van  een  Kruis  over  malkander  leiden  , 
de  voeten  ontblooteden ,  en  ontbloot  zijnde  kuften,  en 
*t  aangezicht  ook  met  zalf  ophelderden  ,  volgens  't  Evan- 
gelifchc  gebod. 

P.  Dar  'seen  wonderbaarlijke  nederigheid,  dat  Sera- 
finfchc  mannen  voor  Lijkzalvers  ,  en  Doodgravers  fpccl- 
den. 

T.  Daar  na  hebben  zy  'fop  een  baargelegt,  en  vol- 
gens  de  leere  van  Paulus ,  draagt  elkanders  lajlen  hebben 
de  broeders  hunnen  broeder  op  hui^ne  eigene  fchouderen 
langs  d' openbare  ftraat  na  »t  Kloofter  gedragen»  Aldaar 
hebben  zy  hem  met  gewone  Lijkgezangen  begraven.  Als 
deze  onwaardige  Lijkfiaatcy  langs  den  weg  ging,  hebbe 
ik  zeer  vele  menfchen  regen  hiinuen  wil  en  dank  zien 
fchreyrn  ,  ah  zy  zulk  eenen  man  ,  dien  zy  te  voren  met 
Purper  cn  Zyde  gekierd  gezien  hadden  ,  nu  in  een  Fran- 
ciskancr  kleedy  ,  met  een  kennippe gordel  omgord,  en 
in  zulk  een  Goddienftigen  geftaltc  met  het  ganfche  lic 
haam  geftelt  zagen.  Want  des  dooden  mans  hoofd  was  op 
de  fchouderen  gebogen,  en  de  handen,  gelijk  ik  gczege 
htbbe,  waren  ktuis wijze  geleid.   Alle     andere  dingen 

vcr^ 


Serafijnfche  Uitvddrd,  60 1 

rroonaen  een  wonderJijkc  Godsditnftigheid,  Ta  deSc- 
phijnfche  bende  zelve  ,  met  gebogcne  halzen  ,  neder- 
waarts gen.igene  oogen,  en  zulke  treurige  Lijkzangen 
•atismeene,  dat  de  geeften  zclfs  niet  treuriger  zingen* 
tcrftcn  vele  menfchen  tranen  en  zuchten  af.  ' 

I  P.  Maar  had  hy  ook  wel  de  ^  viif  wonden  van  Fraa. 
iskus? 

.  T.  Dat  zoude  ik  niet  durven  verzekeren.  Menzaeaan 
aijn  handen  en  vocteo  fommige  blauwachtige  plekken ; 
p  t  kleed  had  aan  de  linkerzijde  een  venftcrtje.  Maar  ik 
lurldemijn  oogen  daar  op  nietfcherperflaan,  om  dat  zy 
oor  vaft  zeggen,  dat  de  nieuwsgierigheid  indergeliikc 
■iKen  velen  len  verderve  geweeft  is. 

P.  Maar  bemerkte  gy  niet.  dafer fommi^e lachten  i 
1 .  ja ,  maar  ik  duchte ,  dat  die  .f  Ketters  Var  en ,  van 
«Jke  de  werrt  ld  hedendaags  vol  is. 
P.  Lieve  Thcoiym,  om  met  u  eenvoudieIi|k  te  praten 
:2clvezoude  my  naauwelijks  van  lachen  hebbe  n  konncn 
itliouden ,  mdicn  ik  by  dar  fchouwfpel  «eweeft  was» 
1  .  God  geve .  dat  gy  door  defmet  van  dien  zuurdecf- 
m  niet  bedorven  zijr» 

P.  Mijn  z.^er  goede  Theotijm  ,  hier  is  ac-n  zwarie- 
«d  van  te  wachten  ;ikhebbe  van  Kindsbeen  af  Sintc  Frans 
rbiedighjk  en  van  harten  geccrt,  als  een  Man,  die  na 
jwerreld  noch  geleerd,  noch  wijs,  maar  dooreen  die- 
•doodinge  van  werreldfchc  hartstochten  Gode  z-er  lief 
fSi  eo  met  hem  alle  menfchen,  die  zijne  voetftanpen 
ivolgende,  de  werreld  geftorven  zfjnde  ,  Kriftus  van 
ten  zoeken  te  leven.  Want  ik  vraa^  na  t  kleed  niet  ♦ 
!ar  Ik  wil  gaarne  vanuleercn,  wat  de  kicedyeeencn 
tdcn  baat  i 

■Pp  5  T. 


Dat 


W  Erafmasbefpot  die ^grijffel^jl^e  leuge;*  va»Jeviffwo»~ 
d*j  d,ede  Paptjien  z,e^gen  dat  Stnte  Frans  i^ons  voor  zJim 
«i'oan  Krtjtusgege'venwatcn. 

X  Hy  belacht  hen  voomaar  aardtg.  't  Gaat  zj)o gemeen- 
I5,  dstrmn yerresjendc Mannen vosr Ketters aanz.*et. 


I 


te 
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T.  Dat  men  de  pa.ricn  voor  de  varkens  niet  moet  wer- 
pen ,  uociite  het  heilige  den  honden  geven  ,  weet  gy 
dat  van  den  Hecre  zelf  g(.'bodcn  is.  Daarom  ,  zoo  gy 
't  vraagt  om  te  lachen ,  gy  zult  uit  my  niets  hooren ;  maar 
zoo  c^y  vraagt  uit  eenvoudigeny  ver  omieleeren,  zaliKu 
gaarne  mededeelcn .  dat  ik  van  hen  gclecrt  hebbc. 

1'.  Ik  belijde  ,  dat  ik  een  aandachtig,  leerzaam  ,  cq 
goedwilhg  leerling  zal  zijn. 

T.  Voor  eerft  weet  gy  wel ,  dat  fommige  menlchen 
200  eerzuchtig  zijn ,  dat  het  hen  niet  genoeg  is,  hoovaar- 
dig  en  trots  gelecft  ic  hebben,  ten  zy  dat  zc  dood  zijnde 
ook  eerzuchtiglijk  begraven  worden»  Dood  zi inde  gevoe- 
len zy  't  wel  met ,  maar  zy  gemeten  echter  in  hun  Icveo 
door  een  zekere  inbeeldingc  eenig  vermaak  en  vrucht  van 
de  aanftaantc  ftaatcy.  Deze  hartstocht  (lioedanig  ze  is) 
te  verzaken,  ziiltgy,  denk  ik,  niet  ontkennen  ecmg  ge- 
deelte van  vroomheid  te  zijn. 

P.  Ikbekenne't,  indien  de  pracht  der  bcgraafFeniflen 
door  geen  ander  middel  kan  gcraiid  worden.  Maar  bet 
dunkt  my  zcdiger  te  zijn  ,  dat  een  doode  Vorft  in  een 
flccht  linnen  kleed  word  bevonden ,  en  door  flechte  dood- 
gravers op  een  gemeen  Kerkhof,  onder  de  flechte  lijken 
begraven  wotd.  Want  die  zoo  ter  aarde beftelr  worden , 
crdijk  Euzebius  gedaan  is  ,  die  fchijnen  waarlijker  dc 
pracht  [wat]  verandert ,  maar  niet  vermijd  te  hebben. 

T.  'cis  Gode aangenaam ,  al  wat  uit  een  vroom  ge- 
moed gedaan  word.  ^t  Komt  Hem  toe  .  't  hart  des 
menfchen  te  oordeficn.  Maar  dat  ik  u  gczcgt  hebbc ,  is 
niet  van  beduiden :  daar  zi)n  andere  zwaarder  dingen. 

P,  Welke  i  T.  Zy  belijden  voor  hunne  dood  den 
ï-egel  van  Franciskns.  V.  Namentlijk  om  die  te  onder- 
houden in  de  "*  Elijzccfchc  velden. 

T.  Niet.  Maar  [om  die]  hier  [te  onderhouden]  zoo 
2y  weder  gezond  worden.  En  't  gebeurt  menigmalen ,  dat 
sv ,  door  de  voniflèn  der  Doktoren  verwezen  zijnde ,  zoo 

*  De  Zfijtr  zJf  def4mfnfir4akjv4ft  Charon» 
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Goïhnl'^  1''^  aangetrokken  hebben,  door 

Gods  hulpe  weder  levendig  worden. 

3icraanrfekri:^^''^''^^-'^''^"^-2-->  ^-^^'l-d 
T.Men  behoort  een voudiaiijk op  den  wee  des  celoofs  te 

.d™^' "/"^  -kelecnuitikcn'de  vtuc 
gelegen  was   daar  zoude 200  vele  mannen,  dooracflachc 
en  geleerdheid  vermaard ,  voornamentlijk  by  de  Ita  lan  n 
rrï^S  p'"'  T  '"d^8^>viide  kleedi.gcbec  al 
^en  tc  worden.  En  op  dat  gy  de  voorbeelden  van  on?c?. 
aiaardc  mannen  met  verfmaad  ^  zelf  *  Rudolf  Agtikola 

M  F Krifto.el  Longoliu.  is  op  die  w.jze  begraven. 
^1   P.  I  Raakt  my  met,  hoede  menfcbenrutfco  aïszv 
n^phunltcrven  leggen:  maar  ik  begereuit u t  vaft  an^ 

.^teeze  des  doods  ontzet,  en  dcor  een  gewiïTe  wanbone 

'  ^cu  word.  Ja  de  beloften  zi/n  immers  vruchteloos,  ten  zv 
lezelve  mcc  een  gezond,  en  nnchter  verftand  gedaan 
gorden    en  met  een  ri,p  overleg  ,  zonder  vrecze  b" 
^og,  of  geweld  f  cn  al  was'er'niets  van  deze  dmea:: 
lê«lk  een  belijdenis  verbind  niet,  dan  na  het  pro  f,ar  1' 
wanneer  zy  een  rok  en  kaproen  moeten  oWe  :  Wan 
foo  fpreekt  d.e  TSerafijnfche  Man.  Derhaivf n    ^oo  zy 
^edc-r  gezond  worden ,  zoo  zijn  zy  om  tweederha^de  redc- 

Lrf>"'"''°"r^u"^  Wanthetisgeenbelofte,  dieXccn 
krbijftert  menfch  uit  vieeze  van  dl  dood ,  of  hope  van  Ie" 

^k^p^t^dTa^^^^^ 

tT.  Of'er  verbintenis  is,  of  niet,  zy  meencn  ten  m.n- 
ftcn 
L^'^if^^''^'^'"'      ^''M'l  Losgooi.  Beide  z.eer 

pSerafijnIchcn  Aartsvader 
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ftendatzy  hen  zeiven  verbinden  ,  cn  die  geheelc  over» 
gcvinge  van  wil  kan  Gode  niet  onaangenaam  zijo*  Want 
dic  IS  oe  teden,  waarom  degoede  werken  der  Monnikken 
(al  (leiden  wy,  dat  de  andere  dingen  gelijk  rtaan)Godc 
aangenamer  zijn ,  dat  van  andere  mcnfchcn  ,  om  datzy 
uit  een  zeer  goeden  wortel  voortkomen. 

P#  Ik  zal  hier  niet  opIolTcn,  van  hoe  groot  een  gewicht 
het  is,  dat  een  menfch  zig  geheel  aan  Gode  overgeeft^ 
alshy  zijn  eigen  meefter  noch  niet  is  ;  Maar  ik  mcene, 
datyder  Kriften  menfch  zig  geheel  aan  Gode  overgeeft  in 
den  Doop,  alshy  alle  de  pracht  en  wellult  des  Satans  ver- 
zaakt ,  cn  hem  in  dicnft  van  den  Veldheer  Kriftus  begeeft , 
om  Hem  daar  na  't  ganfchc  leven  door  te  dienen.  En  Paü- 
lus,  handelende  van  diegenen,  diein  Kriftusfterven,  dat 
zy  hen  zeiven  nu  met  leven,  maar  Hem,  die  voor  dezelve 
gcftorvcnis,  fpreckt  niet  cigentlijk  vande  Monnikkca, 
maar  van  alle  Kiiftenen* 

T.  Gy  maakt  recht  van  pas  gewag  van  d:n  doop:  maar 
men  doopte  of  befprcngdc  ecrnjds  de  genen,  die  op  hun 
fterven  lagen  ,  welken  nochtans  hope  des  eeuwigen  Ic* 
vens  gegeven  wierd*  ■ 

P.  Wat  de  Btflchoppcn  belooft  hebben,  daar  is  zoo 
veel  niet  aangelegen  ;  maar  wat  God  hem  verwaardigen 
mag  te  doen,  is  ons  onzeker*  Indien  tzckerwas,  dat 
zoodanige  mcndhen  ,  door  'tbefprengen  van  een  wei* 
nigjc  waters  fchieliik  burgeren  des  Hemels  wierden ;  wat 
kondcmen  grootergelegentheid  geven,  om  de  werreldfr- 
gezinde  miffchien  met  voordacht  al  hun  leven  dc  goddc- 
looze  begeerlijkheden  te  dienen  ,  en  dan  eens  een  weinig  je 
bcfprenging  te  gebruiken  ,  als'cr  nu  geen  meer  kans  van 
zondigen  was  f  By  aldien  die  bcHjdcnis  zoodanig  een  doop 
geiijk  is,  zoo  is  voorde  godloozcn  braaf  voorzien ,  datzy 
niet  verloren  gaan  ^  dat  is  ,  dat  zy  den  Satan  leven ,  ca 
Kriftusfterven* 

T.  Ja,  zoo  't gcoorlofc is ,  iets  uitdcSerafijnfchcgc-r 
heimeuiflèn  aan  den  dag  te  brengen ,  dc  belijdenis  van  hen 
is  krachtiger,  dan  van  den  Doop, 

P.  Wit 
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P.  Wathooreik^    T.  In  den  Doop  worden  de  mis. 
iadcn  alleenlijk  afaewaflen  ;   dan  is'er  wd  ren  zuivere 
maar  een  bloote  ziel  overig:  Maar  die  hier  zijn  bcjudenis 
'  Joet,  word  terftond  verrijkt  met  de  heerlijke  vcrdienrtea 
ran  de  ganfche  orden  ,  ais  zijnde  namentlijkinadiiftjn 
t  lichaam  van  *t  zeer  heilige  gczelfchap.  P.  Ja  zefer  /  die 
ioor    den    Doop  in  Kriftus  lichaam  ingdi^ft  wo'd 
li'erkri/gi  die  niets  ,  noch  van  't  hoofd  ,  noch  van'tJicl 
uaam  .<* 

T.Niets  van  de  Serafijnfche  hoop,ten  zy  hy  t  z.-Ivc  door 
c»ocdwiliighcid  of gu:  Üe  verdient. 

P»  Wat  Engel  he-rft  htm  dat  geopenbaart^  T.  Geen 
ningcJ,  beftemaat  »  maar  Kriftus  zdve.  heeft  met  zijn 
^igen  mond,  dit,  en  zeer  vele  andere  dingen  meer  aan 
ainteFranciskus  tegenwoordig  zijnde  zelfs  tegen  woorc'ie 
;eopenbaart.  P.  Il'  bidde  u  op  onze  vriendfchap,  en  ik 
rerzoekeopu,  dat  het  u  niet  ver  vele,  my  die  rcdcii  mede 
edeelen. 

T.  't  Zijn  zeer  verborgene  geheimeniffcn  j  en  't  is  niet 
teoorloft  dezelve  aan  werreldfche  rocnfchen  gemeen  te 
laken. 

P.  Hoe  werreldfche  ^  Vrind  !  Ik,  die  geen  Orden 
OU  gunftiger  gewceft  ben,  dan  de  Sersfi;nfch£ 
T.  Maar  gy  ftrijkt  hen  ondertulFchen   te  hatelijk 

P.  Dat  zelve,  oTheotijm  ,  is  een  bewijs  van  liefde 
'ï'Wijl  geenc  raenfchen  die  orden  zwaarlijker  belediVen! 
die  onder  derzelverfchaduwfchandel/jk  leven.  Afwie* 
Orden  genegen  is  ,  moet  noodzakelijk  op  dcrzcivcr 
rdcrvers  ten  hoogften  vcrgramt  zijn. 
T.  Maar  ik  vrecze,  dat  Fiaociskus  op  my  vcifloort 
i^Ofht  zijn  ,  indien  ik  iets  van  de  gchcimenilTcn  uitbrcntr, 
P.  Wat  quaads  vreeftgy  van  dien  zeer  (a)  onnoozelSi* 
nf   T.  wat?  dat  hy  my  blind  make,  of 'tvcrftand 
neme,  gelijk  men  zegt  dat  hy  velen  gehaiiddt  heeft, 

die 

(i)  Geen  wonder^  Wam  hy  vas  een  hotte  Boer* 
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die  de  litteckcncn  van  zijuc  vijf  wonden  hebben  tcgcnge-^ 
fprookcn.  L*  Zijn  dan  de  Santen  in  den  Hemel  argcr, 
dan  ze  op  aarde  ge  weeft  zijn  ?  Ik  hoorc  dat  Frans  van 
2ulk  een  zachizinnigen  aart  geweeft  is  ,  als  de  jongens 
hem  (b)  langs  den  weggaande  ,  met  kaas,  melk,  peuy, 
en  fteenen  op  zijn  boere  kap  wierpen ,  die  hem  achter  op 
den  rug  hing ,  dat  hy  daar  over  niet  eens  geftoort  was,maar 
vrolijk  en  blijde  voortging ,  en  is  hy  nu  gram  ,  en  wraak, 
iuchtig  geworden?  En  op  een  anderen  dag,  als  hy  van 
iijn  medegezel  nirgekreten  wierd,  voor  een  dief,  kerk* 
fchender,  moordenaar,  bloedfchendcr  ,  dronkaard  ,  in 
al  wat  misdaden  men  tegen  de  ailerfchelmachtigften 
menfch  kan  byeenhalen,  verfteld  ftaande  heeft  hy^'hcm 
bedankt,  beJi;dcndci  dat  hy  niets  gelogen  had,  en  als  zijn 
makker  verwondert  was ,  waarom  hy  zoo  fprak ,  zeidc 
hy  Alle  deze  dingen,  cndie  noch  ichelmachtigcrzyn, 
zoude  ik  bedreven  hebben ,  ten  zy  Gods  gunfte  my  behoed 
had  ,  waar  in  is  hy  nu  een  wreker  geworden  ?  T.  Ws 
zoo.  Dc  heilige  ,  in  den  Hemel  heerfchende  ,  willen 
niet  beledigt  worden*  Was'er  wel  een  zachtmoediger 
menfch  als  Kornelis?  goedaardiger  alsAntonyf  lijdza- 
mer  als  Jan  dcdooper ,  toen  ze  letfden  ^  Maar  wat  afgrij. 
flclijke  zi.'ktens  jagen  zy  nu  den  menfchen  aan ,  als  zy  niet 
na  behoorcn  aeeeit  worden  ! 

P.  Ik  zoude  eerder  gelooven  dat  zy  de  ziektens  verdrc- 
ven  ,  dan  aanzerteden.  Maar  dat  gy  my  zult  gczegc 
hebben  ,  zult  gy  aan  geen  rcukcloos  menfch  zeggen^ 
maar  toevcui ouwen  aan  ymand ,  die  't zwijgen  zal, 

T#  Welaan,  op  uwe  getrouwheid  fteunend^  ,  zal  ik 
^ggen  dat  tot  deze  zake  behoort.  Ik  bidde  u,  Sintc 
Franciskus ,  dat  ik  onder  uwe  en  uwer  medegenooten  gunft 
mach  viy  uitlpreken,  dat  ik  gehoort  hebbc.  Gyweet 
dat  Paukis  een  verboraene  wijsheid  gehad  heeft,  diehy 
niet  opcnbaai  iijck  ,  niaar  heimelijk  onder  de  volmaakten 

fprak. 


|e;ocr  i' 


cn  hchhe»  de  ]c?tgens  ock.  velgeroefen ,  hoi! 
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^rak.  Alzoo  hebbc  zy  ook  zekere  verborgcnibeden ,  die 
zy  by  yder  een  niet  gemeen  maken ,  maar  aan  ecnige  (c) 
godzalige  wciuwcn  en  andere  vromen,  en  uitverkoFercn, 
ijlie  den  Scrjfijnfchc,beodc  gunftig  zijn,hcmielijk  deelachtiz 
hiakcn.  ° 

P.  Ik  ?erlange  nadie  zeer  (d)  heilige  openbaringen^ 
T.  Voorccrft  heeft  de  Hcerc  den  ferahinfchen  Aarts^ 
lader  voorzegt ,  dat  het  gefchiedcn  zoude ,  hoe  dat  de  Jera- 
S).  fche  kudde  meerder  aanwicfch ,  dat  by  ben  zoo  veel  te 
leer  fpi/s  en  drank  zoude  verlcliaffen, 

P.  Hier  is  dan  die  genen  alle  krachten  benomen  dewelke 
Kggeo,  dat.  als  die  loort  van  menfchcn  dagelijks aan- 
:grocit.  het  volk  bezwaard  word. 

T.  Daar-nboven  heeft  hy  dit  ook  geopenbaart  dat 
r^ijaailijksopzijnFecftdaa,  alle  de  zielen  met  alleen  vin  de 
;  Broeders,  die  dat  gewijde  kleed  dragen,  maar  ook  die 
:iezc  orden  gunftig,  en  derzclver  maats  goed  gedaan  heb- 
ïDcn )  uit  bet  Vagevier  verloft  zouden  werden. 

T.  Maakte  Kiittus  zoo  gemeenzamelijk  een  praatje 
met  hem  f  T.  Waaromniet  ?  Even  gelijk  als  met  zijn 
i?rinden  bi-fte  maat  ,  geli,k  God  de  Vader  met  Mozcs 
praatte.  Mozes  heeft  de  Wet  van  Godgeftelt,  aan  den 
volke overgegeven:  Kriftus heeft  d'Evange'ifcbe Wetbc. 
xend  gemaakt:  Franciskus  heeft  zijne  wet  door  de  handen 
'ier  Engelen  tweemaal  uugcfchreven  zijnde,aan  dSiJerafijn- 
i  che  broertjes  ovcrgeicvert. 

P,  Nu  wacht  ik  na  de  derde  Openbarintr. 
T.  Die  deftige  Patriaich  vreesde,  dat%  boóze  [Dui- 
kel] het  goede  zaad  dathy  gezaaid  had  ,  'tfnachts  mocht 
■fehenden  ,  en  alzoo  het  Koren  te  gelijk  m-t  het  onkruid 
Sitgeplukr  werden.  Maar  de  Heere  hctft  hem  deze  zwa- 
righeid ontnomen  ,  bcloovcnde,  dat  hy  zorg  zoude  dra- 
gen» 


(c)  Gelijck^  -we  lez.en ,  dat  Broer  Kndis met  de  JJedu- 
pen  deed,  de»l(^il^ 
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gen ,  dat  het  (a)  haUgefchoeide ,  cn  met  trouwen  om- 
goric  volk  tot  den  laatlten  dag  dci  oordeels  toe  in  wezen 
zoude  XI  jn. 

P.  O  goedertierenheid  des  Heeren  !  't  zoude  anders 
n)et  Gods  Kerke  gedaan  zijn  geweeft.  Maar  ga  voort. 

T»  Ten  vierde  heeft  hy  ook  bedongen ,  dat  niemand 
godloos  levende  ,  in  die  orden  lang  zoude  konncn  voU 
hardcn« 

P.  Valt  hy  van  de  orden  niet  af,  al  wie  godloos  ? 

T,  Neen.  Want  Kriftus  hetfr  terftond  ook  niet 
▼erzaakt,  al  wie  fchelmachtig  leeft;  hoewel  die  gene 
cenigerwi)ze  God  verzaken,  die  hem  met  den  mondbelij- 
dcn,en  met  de  daad  looch  -nen:  Maar  a!  wie  't  gewijde  kleed 
wechwerp ,  die  is  van  de  Orden  afgeweken ,  zonder  dat 
hy  weder  kan  herftcld  worden. 

P.  Wat  zullen  wv  dan  zeggen  van  zoo  veel  Kloofters 
^tx  ConventHdUn,  die  geit  hebben,  zuypen ,  dobbelen, 
hoereren,  en  opcntli)k t' huis  byzitten  houdend  op  dac 
ick  niet  meer  verbale. 

T.  Franciskus  heeft  nooit  een  kleed  van  zulk  een  k  leur 
(namentlijk  bruin)  gedragen ,  en  hy  heeft  geen  gordel  van 
wit  linnen  gebruikr.  Daarom  zal  hy  tot  hen  ,  als  zy  aan'dc 
deur  kloppen,  zeggen;  Ik^kjnne  unien  om  datze  geen 
Bruiloftskleed  aanhebben. 

P«  Is'cr  iets  meer  f  T.  Gy  hebt  noch  niets  gehoort. 
Ten  vijfden  het  ft  hy  hem  gcopenbaart ,  dat  alle  die  deSe- 
xafiinfche  orden  af -.unftis;  waren  (hoedanige  ,  helaas  ! 
daar  al  tc  veel  zi)n)  nooit  zouden  komen  tot  de  helft  def 
oudcrdoms  van  God  bepaalt,  ten  zydat  zy  de  dood  voor- 
^u-miMi  .  maar  dat  zy  alle  zeer  haaftiglijk  een  feilen  dood 
zouden  ftcrven. 

P.  Wy  hebben  dit,  gelijk  op  andere  tijden,  in  andere 
menfchcn  gezien  ,  alzoo  onlangs  in  Matheus ,  den  Kardi- 
naal vanSiuen  ,  Hy  rprak,cn  gevoelde  zeer  quali)k  van  de 
halfgefchoeide  fbioedets],  en  hy  is,  meen  ik,  geftor- 
ven,  eer  hy  vijftig  jaren  oud  was. 

T.  Daar 

[e]  DeFrunchkjner  Momik^?tiaan:LOo geiteed, 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


Seufynfche  Uitvadrd, 

T.  Daar  zegt  gy  dt  waaihcid  wd ;  Maar  hy  had  ook  de 
herubynfche  Orden  belcdijit.  Want  men  zegt,  dat  door 
i;n  toedoen  wehnecftt.  wege  gebracht  was  ^  dat  dicVieJ 
ominikanen  te  Bcrne  vc  ebrand  wicrden,daat  zy  andt  fin» 
en  Paus  mcc  geld  zouc.„  omgezet  hebben.  p/NUar  mea 
zegtdat  zy  eenfprl  van  wonderbaarhjke  godloosheid  «n- 
erecht  hadden.  Zy  arbeidden  rnet  vei zicfdegezicrcn  e; 

-kk^^^Z    ^      "u  '  g'-weeft.dat  SintcFran. 

..shisde  ware  littccken  van  Knftu.  wonden  niet  gchael 
beeft ,  dat  Katharina  van  .^enen  die  met  meer  waarhe.ffi 
maar  de  volmaaKfte  beloofde  zy  aan  een^eTeerd^^^^^^^^^^ 
otoer  dien  zy  om  deze  kfucht  te  fpefen  hadden  op^maafcr" 
rn  tot  deze  bednegny  misbruikten  zy  't  lichaatSïeTïïee! 
ren,  en  ten  laatften  ook  ftokken,  en  rergift  fii^dehik 

7n  vY^''       'V^!;^'''''  [g^wevenjwa^s  van deOve  - 
en  van  een  Klooftcr  alleen  ,  maar  van  de  ganfch.  Orden. 

P.  Ik  wachte  of  er  noch  iets  overig  is. 
Vm.^"  '"^  u'  r'"^'.  openbaring,  in  velke  de  Heerc 

feX'^I  '^,^«"--<ieSerafin! 
chen  Orden,  al  leefden  zy  godloos ,  crcnwel  t'  ceniger  t  id 
}e  Barmhartigheid  des  Heercn  zouden  verwerven ,  fn  hw 
chelmachng  even  met  een  gelukzalig  eindefluitJn 
1  .  A  J  wierden  zy  in  ovcrfpel  betrapt ,  en  gedood  > 
T.  Dat  de  Heerc  belooft  heeft  moet  vaftfn  zeker' zijn. 

Q^q  PM 
*0<^Z,e       Toanncs  lezerus,  een  Kleermaker,  d^n 
^r^'^ynen  'nhunneordenhaddenaangenlen  .  oZ 
er  hem  dte  godvergetene  bedrtegery  te  -voirnkken'  maM 
isdez,e  ^uantde  fnofm  de  »eus  kreeg,  dachten  de  Dorni. 
*^nen  vahgfi  te  d^t  ■z.y  hem  om  hals  brachten  .  ten 

W  en  hekicnde  du  godlooz^e  fett  aandeOve^etdte  Berm 
'ekc^d  gem...kf  ZJindegemtide  Monmkken,  op  hu  Jé 
^k^w^ms ,  met  wtlU  van  den  Pshs  iev€nd>g%erbr4nd.  ' 
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P.  Maar  wat  noemen  zy  gunll .  en  goedwilligheid  ? 

T.  Och  iwijfitlt  gy  daar  aan  ?  Die  hen  geeft ,  die  hen 
kleed ,  die  hunne  keuken  voorziet  ,dic  he    hen  nu  al  lief. 

P.  Die  hen  vermaant,  en  Icerajrt .  heeft  dichcnnict 
lief»  r.  Van  die  dingen  hebben  zyt' huis  overvloed  ge- 
noeg ,  en  zy  zi)n  gewoon  die  weldaden  2clf  aan  anderen 
tc  bewijzen ,  niet  van  anderen  te  ontfangen.  P.  Zoo 
heeft  dan  de  Hcere  meer  aan  de  Difcipulen  van  Frans 
dan  aan  zi)n  eigen  beloofr.  Hy  laat  wel  tocdachechem 
toegerekend  werde,  indien  om  zi men  't  wille  ecnige  Ki  i. 
ftcn  menfchcn  goed  gedaan  word  ,  maar  hy  belooft  hel 
eeuwige  leven  niet  aan  de  genen  die  godloos  leven.  ; 

T*  Dat  'sgeen  wonder ,  vrind  ,  want  de  uiteifte  kracht 
van  *t  Evangely  is  voor  dc  Orden  bewaard.  Maar  hoor  nu 
de  zevende,  en  dc  laacfte  openbaaring. 

p.  Hier  ben  ik.  r.  De  Heere  heeft  hem  gezworen, 
dat  niemand  quaiijk  zal  ftetven  ,  die  in  't  S-  rafiinlche  ge- 
waad fterft.    P.  Maar  wat  noemt  gyqualiikfterven? 

r.  Dicmenfch  fterftqujlijk,  wiens  ziel,  het  lichaam 
verlaten  hebbende.recht  toe  na  de  Hel  gevocrt  word ,  waar 
uicgetn  verloliiogeis. 

P.  Zoo  vet  lolt  het  kleed  [Jen  m'-nfchl  nirt  van  't  Vage. 
▼ier  ?  T.  Neen.  ten  zy  i'-mand  op  't  Feeft  van  Sintc 
Fianciskus  zelf  fterft.  Maar  dunkt  het  u  een  kleene  zaak, 
vrijtezijn,  van  de  Hel  ?  P.  Ik  meene  dat  het  wel  een 
zeer  groote  zake  is.  Maar  wat  moet  men  van  de  menfchen 
gevoelen  dien  het  gewijde  kleed  aangetogen  word ,  als 
ïy  dood  zijn.?  Want  die  fterven  daar  niet  in. 

r.  Als  zy  in  't  leven  dat  begeett  hebben ,  word  de  wil 
toor  dcdaad  gehouden.  P.  Maar  als  ik  f  Antwerpen  was, 
hebbe  ik  met  andere  vrinden  by  een  zekere  Vrouw  gewtef>, 
die  op  fterven  lag.  Daar  was  een  Franciskaner  by\  een 
«ter  eerwaardig  Man.  Deze  als  hy  de  Vrouw  reeds  zag 
freéüwn  ,  ftak  haar  eene  arm  in  zijn  kleed,  zoo  dat  hy 
öök  cenie  gedcelre  des  fchouders  bedekte,  roen  warend  er 
fommige,die  twijfïcldcn,  of  de  geheelë  Vrouw  van  dc 
foonea  der  Helle  berrijd  was ,  of  het  bedekte  deel. 
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T  Zy  was  gehcd  vt i; ;  niet  anders  ais  in  den  Doop  ccn 
gedeelte  van  den  meufchrnït  water  gedoopt,  maar,  cch- 
-cr  een  geheel  Kriftcn  gemaakt  word. 
j-f  rP.  'c  Js  wonder  dat  dc  Drommels  200  zeer  fchrikkcn 
'voordat  kleed. 

T.  Zy  fchrikkcn  daar  meer  voor,  alsvoor't  Kruis  des 
Heeren.  Toen  Euzebius begraven  wierd ,  hebbc  ik  (trou- 
vcns,  ik  met  alleen)  gezien  ,  dar'cr  gcheelc benden  van 
warte  (a)  Duivelen  ,  gelijk  als  vliegen  ,  rondom  heC 
icluam hippelden,  en  nochtans  darde  het  oieraandaan^ 
^aken. 

i   P.  Maar  ondcrrufTen  waren  de  handen  .  voeten  ,  en 
Jianzicht  ingevwr,  omdat  die  bloot  waren.   7;  Gcliifc 
i^e  Hangen,  zelfde  fchaduw  van  een  EfTenboom.  hoewel 
freric  uitgcftrekt  zijnde,  niet  kennen  verdragen  alzoo 
^elcn  dc  Duivelen  dat  venijn  der  heilige  kleedy'  al  van 
ifrtrre.    F.  Derhalven  gcioove  ik  ook  niet ,  dat  zulke  Jic- 
r  |twraen  verrotten ,  andcrfiois  zouden  die  wormen  ftoutei 
"•^  ^zijii,  als  de  Drommels. 

r.  Cy  fpreekt  waarfchijnelijk.  p.  Hoe  eeiukkig 
ijn  dan  dc  Juizen  ,  die  gedurig  in  zulk  een  goddelük  klceS 
ieven'  Maar  dewijl  het  kleed  in  't  graf  gedragen  word 
•vat  is'er  dan  om  de  ziel  te  beichermcn*  T,  't  Kleed 
irengteen  fchaduw  met  zig  ;  en  dat  bevrijd  de  ziel ,  zoo 
at  men  zegt,  dat  niemand  van  die  Orden  in  tVaecvicr 
:omr.  ° 

P.  Zeker  ,  zoo  gy  de  waarheid  zegt  ,  ik  achte  deze 
pcnbaringc  meer,  (b)als  die  van  Joanncs;  want  deze 
oont  een  klaren  en  gemakkelijken  weg  ,  langs  welke 
der  een  zonder  zweet ,  zonder  moeielijkheid ,  en  zondet 

Q^q  1  boet. 

(a)  V ZHlleamiffchre»  Strontvliegen geveefl  z.ijn. 
^  B-z^y  Erafmus  jp^/  eett  vondere  fiaak:  Hy  had 0tet  veel 
Vmioop  dat  de  Op<:nbiiwgc  van  Joanncs  van  dcnEvaMe» 
Uji  Jearmes  befchreve»  vas ,  z,oe  als  uit  zjune  Aan  teekenin- 
>  ever  'tz^lvt  blijkt,  Bcza  keef,  kier  tver  tegen  htm le^ 

ichreven.  *  * 
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boetvaardigheid,  de  eeuwige  dood  kan  ontvlieden,  heb- 
bende het  ganfchc  leven  geneugelijk  in  wcrreld  door* 
gebracht,  T  Dat  fta  ik  mctuioe.  P.  Ik  vcrwondcie 
my  dan  nu  niet  meer,  indien  degcmcenemandc  Serafijn- 
fclie  broeders  zoo  veel  eere  bewijft  :  Maar  ik  kan  my  niet 
genoeg  verwonderen  ,  dat'er  noch  meDfchcn  zijn ,  diczig 
niet  ontzien  hen  te  (a)wederftrevca» 

T.  Maar  gy  moogt  weten ,  datdicmenfchen ,  zoovc* 
len  als  gy'er  ziet ,  in  een  verkeerden  zin  ovcrgcgevon ,  ca 
door  hunne  eigen  boosheid  verblind  zijn. 

P»  Ik  zal  na  dezen  voorzichtiger  zijn,  dat  ik  in 't  ge- 
wijde kleed  ftcrve.  Maar  in  deze  eeuw  zi)n  Tommigc  opge- 
daan, dewelke  leeraren  ,  dat  een  menfch  door  't  gcloove 
alleen  gerechivaardigt  word  ,  zonder  huipe  van  ecnigc 
werken:  't  zoude  dan  een  zeer  groot  voorecht  zijn ,  dat 
het  kleed  kondc  zalig  maken  zonder  geloof. 

T.  Niet  flechts  zonder  geloof  (dat  gy  my  wel  ver* 
ftaat  Filoköus)  maar  't  is  genoeg  te  geloovcn,  dat  deze  din- 
gen,  die wy gezegt hebben ,  van  Knftus  aan  den  Aartj- 
radcr  Franciskus  belooft  zijn. 

P.  Zal  dan  dit  kleed  zelf  een  Turk  zalig  maken  ! 

T*  Ja  de  Duivel  zelf,  indien  hy  't  hem  liet  aantrekken, 
en  de  Openbaring  geloofgaf, 

P.  Gy  hebt  my  al  over  lang  overtuigt ;  maar  ik  wilde 
wel ,  dat  gy  een  of  twee  zwarigheden  oploftc.  T.  Zeg 
op.  P.  Ik  hcbbc  gehoort ,  dat  Frans  zijn  inzcttin- 
gc  Evaogclifch  noemt. 

T.  Dat  *s  waar.  P.  Maar  alle  Kriftencn  belijden  ,  na 
mijn  gevoelen ,  den  regel  van  't  Evangely ,  by  aldien  dan 
hunne  inzettinge  Evangclifch  is,  zoo  behoorden  alle  die 
Kriftenenzijn  ,  ook  Franciskaners  te  wezen,  en  onder 
dezen  zal  Kriftus ,  met  de  Apoftclen  ,  en  zijn  allcrhcilig- 
ftc  Moeder  de  voornaamfte  zijn»  T»  Daar  in  zoud  gy  ge- 
lijk hebben,  ten  zy  Franciskus  fommige  dingen  by  Kri- 

Huf 

(a)  Jft*fLdtij»Ji44tOi^]^cdtiCf  datii,  ergens  in,  of 
tegen fchijtcn,  ofvijftcn. 
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flus  Evangcly  bygevoegt  had.  P,  Welke  ^  T.  Een 
«grauwe  kleed,  een  ken  nippe  gordel,  en  naakte  voeren. 

^.  Konnenwydanaandie  merkteekenen  een  Evanec 
Ulchen  van  een  FraDciskaner  ondcrfcheiden  ) 

r.  Zy  zijn  ook  onderfcheiden  in  't  geld  aan  te  raken, 
i .  Maar  na  dat  ik  hoore  ,  Frans  verbied  het  wel  tc 
ontt.ngen  maar  nier  aan  te  raken.  Ku  onriangt  of  een 
[nfn'  ,f  ^.^'^htigde.  ofSchuIdeifler,  ofEr|enaam, 
loiceveinebber  cnaJtelthy't  met  bandfchocnen  aan  de 
dc  handen,  echter  zegt  men  dat  hy 't  ontfangen  heeft  : 
waar  van  daan  komt  dan  die  nieuwe  uitlegginge   dat  z.y  V 

TdHCrr '  ii:^  *t  ""'^^^^'^^  200  h?eft 

cen  Fr  N^ct  als  Paus ,  maar  als 

een  F ranciskaner.  Anderhnts  dicallcrnauwft  zien,  ont- 
vangen die  geen  geld  in  een  linnedoekje,  zy  in  vrcmrfe 
«  i  P  m'">-  ^^'t^^^y^  als  de  nood  hun  dreigt, 
ï  i.K  ^^•"■/^^'^«"tefterven,  dan  een  meer  als  Evangfl- 
I  ichen  regel  te  overtreden.  Eindehjk  ,  ontfangen  zv 
I   loorgaans  geen  geld  door  hunne  bezorgers? 

I  tl:  '  ^^"^  «^"'gc  duizendc 

-  j  rcreert,  t  welk  met  zelden  gcbturt. 

*  ^Ï^'  ^\  ^^gel  Iceraart,  noch  door  hen  zelvcn, 

lochte  door  andere.    T.  Maar  zy  raken 't  niet  aan. 

Il'  ^«^f^'^Jachelijk.    Indien 't aanraken  godloos  zy, 

L'i;"'     ""^°?^"^^'-en-    T.  Maar  zy  hebben  geen 

J;  d«Kriftus  ergens  geld  aangeraakt 

,r     -ft  'tis  waarfchijnelijk 

at  Kriftus,  noch  een  Jonget,e  zijnde,  dikwils  voor  zijne 
aacïs ,  oly ,  azijn ,  en  moeskruiden  gekocht  heefr.  Maar 
jucn  tegenfprcken  ,  heeft  Peteren  Pauwels 'taangeraakr. 
aar  ,s  geen  lof  van  vroomheid  gelegen  in  't  mijden 
r  aan.akinge,  maar  in  de  verfmading'!  »t  aanraken  van 
»jn  s  veel  gevaarlijker ,  als  van  geldrcn  waarom  fchrikke. 
WbXhX^"""^  ^'"^«^«Franciskus 

-Qj!  3  P.  Gc- 
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6i4  Ixequu  Serafhicdi. 

P.  geven  fcy  niec  wel  aan  de  Vrouwen  ,  die  hen  groeten, 
hunne  handen  ,  zacht  van  1-dig  gun  ,  en  fchoon  gewall 
iijnderen  aU  men  hen  een  ftuk  gelds  by  geval  maar  eens  laat 
zien,  fpringen  zy  jchccrwaarts ,  en  fterken  zig  met  het 
teeken  des  kruiv.    J^i^^y  '  hoe  Evangeiifch  !  En  ik  meen 
dat  Frans,  hoewel  hy  in  alle  letterkunde  onbedreven  was, 
200  zot  niet  gewecftis,  dat  hy  all.r'ey  aanrakinge  van 
geld  verboden  heeft.    En  nochtans,  indien  hy 't  zoo  ver- 
llaan  hc  fc ,  in  hoe  grooren  gevaar  heeft  hy  de  zijnen  gefte- 
ken  welken  hy  bloods  vocts  heeft  bevolen  re  gaan  ?  Want 
het  kan  nauwelijks  vermijd  worden  ,  of  zy  treden  wel  I 
t*ceniger  rijd  onvoorzichciglijk  op  een  penning  ,  die  op  i 
d'aarde  legt- 

T.  Maar  zy  raken  dr  met  de  handen  niit  aan*    P.  Is 
het  aanraken  geen  gevoelen  ,  dat  het  ganfche  lichaam  i 
r^akt  J    T.  Ja  ;  en  hoewel  zoodanig  iets  mocht  gebeuren,  \ 
zoo  doen  zy  geen  Miflc ,  voor  aleer  zy  girbiegt  hebben. 

P.  Dat  is  Gods:dienftig.  T.  Maar  het  fpotien  na^a* 
tendc,  zal  ik  zeggen  wat  van  df  zaak  is/t  Geld  is,  en  zal 
velen  een  oorzake  van  zeergroot  (]uaad zijn.  P.  Dat  be- 
kenne  ik :  Maar  'c  is  ook  anderen  een  ftoffe  van  veel  goirds. 
Ik  leze  wel  dat  dv  h'cftlc  tot  Rijkdommen  verdoemt  is, maar 
dat  het  geld  verdoe  mt  is ,  leze  ik  nergens. 

T.  Gy  fpreekt  wel.  Maaropdatzy  des  tevremder  van 
de  ziekte  der  gierigheid  mochten  zi)n  ,  zoo  is  het  aanraken 
verboden  ,  gcÜjkerwiis  wy  in  't  tvangely  verboden  wor- 
den te  zweren ,  op  dat  wy  niet  vervallen  in  mcineedigheid. 
P.  Waarom  is  dan  't  aanzien  ook  niet  verboden  ? 
T.  Om  dai  het  lichter  is  de  handen  ,  dan  d'oo^en  in  te 
houden.    P.  En  nochtans  is  door  die  venfters  de  dood  in- 

fekomen.  T:  En  daerom ,  die  rechte  Franciskaners  zi)n, 
alen  de  Kap  tot  over  de  winkbraauwen  toe ,  cn  gaan  met 
bedekte  en  nederwaarts  geflagenc  oogen  ,  opdatzynief 
iets  langs  den  weg  zien;  't  welk  wy  desgeli)KSzien  in  de 
Paarden  ,  die  ge!adcne  wagens  voorttrekken  ;  het  leder  ^ 
aan  beide  zijden  van  den  halftergcdaan,laat  hen  niets  roe  te 
I  zkuy  dan  dat  voor  bun  voeten  is* 

P.  Maar 
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Serafijnfihe  Uttvaard.  "  ^15 

Pt  Maar  welaan,  ^tcgmy,  is  cw^ar,  darikhooreïa 
•den  rcgeJ  verboden  cczi/n,  dat  zy  geen*  Vergunninge 
van  den  Paus  mogen  verwcr?en  ?  T.  'c  is  geen  ydel  praa- 
tje, dar  ge  gehoort  hebt.  Want  een  geloofwaardig  Pooifch 
man  hecfc  my  verhaalt ,  dat  hy  dronken  zijnde  in  de  Kerk 
der  Franciskancrs  gcflapen  had,  in  die  hoeken  alwaar  dc 
Vrouwen  zitten,  en  biechten,  door  platen,  die  vol  gaten 
iijn.  Na  dat  de  nachcuangen  na  gewoonte  gezongen 
waren,  quam  de  ganfchc  rey  der  Broederen  in  de  bene- 
dtnfte  kapel.  Aldaar  was  gemaakt  een  brcedt  en  diep  graf. 
Daar  ftondcn  twte  jongelingen  met  de  handen  op  den  rug 
gcvlcugelt.  Men  deed  daer  een  l^redikaatcy  van  den  lof 
der  gehoorzaamheid;  en  men  beloofde by God vergiffe- 
niflc  van  alle  de  misdaden.  Ook  wicrd  er  ceniggcwdg 
gemakt,  dat  God  de  harten  der  broederen  cotbarmh^ir- 
cighcid  zoude  bewegen ,  indien  zy  van  zelfs  ia  't  graf  neder- 
daalden, en  op  hun  ru^  gingen  leggen*  En  't  g.  fchicdc  zoo# 
Dc  Ladders  opgehaalc  zijnde  hebben  zy  aJcemaal  aarde  daar 
boven  op  geworpen,  P.  Maar  hield  die  aanlchouwer 
©ndcrtullchen  zijn  mond  toeV 

T.  Wel  le  recht.   Vreezcndc  toen  voornamentlijk  dar, 
toohy  hemzelven  gcopcrnbaart  had,  hy  dc  derde  in*f  graf 
'ïoude  geraakt  hebben.        Is  hen  dat  ookgeoorlofc  ? 

Jadog,  zoodikwilsals  dc  eer  van  hunne  orden  ge- 
vaar loopt*  Want  hy,  zoo  haafthy*tonrkomcn  was,  ver- 
telde hy  doorgaans  op  alle  maaltijden  wat  hy  gezien  had,toc 
grootc  nijd  d.^r  Serafijnfche  minnen*  Waar  het  Diecbet:.^r 
geweeft,  dar  hy  levendig  begraven  wierd  ^ 

P*  yl^iflchien*  Maar  deze  fpicsvinJigheden  nagelaten 
hebbende  ,  hoe  komt  het  ,  daar  dc  Aartsvader  bevolen 
heefr  bloots  voets  te  gaan  ,  dat  zy  nu  allermecft  met  fchoe- 
nen  rn^r  gaten  gaan  i  T.  Dat  gebod  is  om  twee  redent-n 
verzacht»  d'eene  is,  op  dat  zy  door  onvoorz  chiighcid 
geen  geld  zoude  aanraken  ,  d'andere  ,  op  dat  hen  dc 
koude,  of  doornen,  of  flangen,  ofkcyen,  ofietsdier- 

k gelijks  niet  zouden  quetfen  ,  dewijl  zy  door  de  gantfche 
we»  rcld  moeten  omwandelen*  Maar  cp  dat  dat  gcfchiedc , 
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6t6  Exeqü'u  Seraphica 

zonder  de  majrfteit  des  regels  te  fchcnden,  200  vertoont  o> 
het  pa  c  van  de  fchocn  den  Dloocen  voet:  het  geheel  voor  een 
dcci  genomen  zi jnd( . 

P*  Zy zeggen,  dat  zy  dc  Fuangelifcheivolmnakcheid 
belijden,  welke  zy  zeggen  in  raadgevingen  te  bcftaan , 
waar  over  onder  de  geleerden  een  grooce  ftrijd  is.  En 
in  allerley  ftaat  van  leven  is  gelcgcntheid  tor  de  Euan- 
gc/ifche  volmaaktheid.    Maar  wat  dunkt  u  het  aller- 
Folmaakftc  onder  de  geboden  van  't  Euangely  te  zijn?  TAk 
meene  dit  altemaal,    *t  welk  Aiattheus  aan  *t  vijfde  ge- 
fchrevcn  heeft  ,  waar  van  dit  de  mhoudis*  Hebfn'we 
Taanden  lief.  doet  -wel  den  genen  ^  dte  u  haten  ^  htdvoot 
dengtm  n  die  u  vervolgen  ,  en  la  ft  eren ,  op  dat  gj  kj^deren 
v.in  uxven  '  "ader  tn  de  Hemelen  zjjt    dte  zjjn  ^  on  laat  op^ 
gaan  over  goeden  en  qnaden  ,  en  rtgent  ove>  rechtvaar  dtgets^ 
enonrechtvaardtgen.  Zijtgy  dan  volmail^  ^  geUji^uw  He^ 
melfche  l  ader  velmaal^  $s, 

F*  Daar  hcbrgy  wel  geantwoord;  Maar  die  Vader  is 
ri/kclijk,  cn  mildadig  jegens  allen,  en  hy  bedelt  van  nie- 
mand. T#  Zy  zijn  ook  miidadig,  maar  van  gecfttrlijkc 
njkdommcn  ,  dat  is,  van  gebeden  ,  en  goede  werken, 
van  welke  zv  overvloed  h^^bben*  P.  Och  of  onder  hen 
die  voorbeelden  waren  van  Luangelifche  lirfcle,  die  vloe- 
ken met  zegenen  ,  en  ongelijk  met  weldoen  vergeld!  wat 
wil  df^  zoo  vermaarde  fpeukc  van  Paus  Akxandcf  zeggen  ? 
Dat  het  vetltger  ts  een  ontng ,  hoe  machtig  hy  ool^  ss,  tehe- 
ledigen,  dan ymanduit  de  orden  derlEranctskanersof  Do- 
yfintkaners. 

'ris billijk,  dat  men  over  dc  gefchondc  waardig- 
licid  der  orden  wrake  neemt:  en  dat  tene  vandcminften 
qtiaad  gedaan  word,  dat  word  aan  de  ganfche orden gc- 
daen.  P.  Maar  waarom  word  niet  liever  *t  goed  ,  dat  aan  . 
eenen  gedaan  word /aan  dc  ganfchc  orden  gedaan?  En  als 
een  Kriften  vetongcli|kt  is  ,  waarom  roept  hy't  gantfche 
fCriftendom  niet  tot  wrake  h  Waarom  heeft  Paiilus  zoo 
c^ikwilsgeflagen  .  en  gefleenigt  zijnde  niet  omliulpe  ge- 
roepen ,  tegens  dc  fchcndcrs  der  Apoftolifche  waardigheid? 

Indien 
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dien  't  nu  volgens  het  ztrgge 


Serafijnfche  Uitvaart^  ^  1 7 

es  Heeren,  SLitlignste 
zoeven,  alstfn.men,  zoois'hy  zckerijk vo  mjakicr ,  dic 
;  wtilcvciJdecn  Iccrarcrde  van  't  zijne  den  armen  geeft  >  d.=n 
: Ziezoo vcclontfjngr.  Anderlïats roemt  1  au  u  tevergeefs 
^  -liathv'tEuangelyom  niet  gepredikt  ha>i.       hier  l'chijnt 
:Je  voornaamfte  proef  van  die  loffelijke  t  Of  eigeningc  te  zijn, 
•icndicn  zy  gelaftei  t  zijnde,  niet  toornig  worden ,  cn  ;eger.s 
Vidic genen,  dic  hen  (juaad  gedaan  hebben,  degenegrnr- 
l'  taheid  der  Liefde  behouden.  IVzt  deugd  is  't ,  dat  ymand 
enige  goederen  iaat  varen,  ommt  een  andermans  bcutf 
riikelijkcr  televen  ,  als  by  de  begeerte  van  wrake  behoud? 
F  i/an  koordfdragers ,  en  half^clchoeiden  is  over  al  «rootc 
"iIp:  M(3ver vloed.  Maar  die  zulke  dingen  volbrengt,  we1ke|dc 
J^i-Iecre  volmaakt  noemt  ,    en  d'  Apnadcn  ftantvaftiglijk 
"^rertoonthcfabrn,  is  onder  hen  een  z^-er  zeldzame  Vogel, 
r.  Ik  wcte  wel  wat  praatjes  de  god.'oozc  van  hen  uit- 
^trooyen  ;  maar  ik  ben  zoo  genegen,  al  waar ik dat ac- 
iiwijde  kleed  zie,  dat  ik  meenè  dar  er  Engelen  Gods  zijn, • 
-rn  dat  dat  huis  gelukkig  is,  welkers  drempel  dikwils  van 
.lunne  voeten  betreden  worden. 
,i    P,  En  ikmeene  dat'er  weinige  onvruchtbare  Vrouwen 
•^jn ,  daar  zy  gcmeenzaamelijk  ''verkeeren.  Maar  o  The- 
^^tijm  ,  Frans  zv  my  genadig,    dat  ik  tot  noch  toe 
ftWR  2u!k  een  do'inge  hcbbc  gezworven.  Ik  meende,  dat 
«irilunne  kleedy ,  niet  anders  als  een  kleed  was,  en  dat  het 
1  zig  zeiven  niet  beter  was ,  dan  't  kleed  van  een  Bootsoc- 
:I  óf  Schoenmaker,  ten  zv  het  door  de  heiligheid  des 
SDcn,  die 't gebruikt,  prijlTehik  gemaakt  wiefd.gehjk 
Is  't  kleed  van  Kriflus  aangeraakt  zijnde  de  Vrouw  genas, 
ic  de  bloedvloeying  had.  "  nderfints  twijffelde  ik,of de Wc- 
:r  of  de  Kleermaker ,  die  kracht  aan  't  kleed  had  gegeven. 
T.  OngetwijfFelr,  Dic  de  gedaante  geeft  ,  "aeeft  de 
racht,  ^ 

P.  Ik  zal  dan  na  dezen  geneugelijker  leven,  en  ik  zal 
ly  niet  m-er  cjucllen  met  de  vreezc  der  hellen  ,  of  verdriet 
»n  biechten ,  ofpijninging  van  boetvaardigheid. 


AMI- 
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Amtcnta, 


A  M  I  C  I  T  I  A. 

Dat  is. 

VRINDSCHAP. 

Samenfpraak,  gehouden  tuffen 

EPHORINÜS  [nauwkeurig  be- 
khouwer]  en  J  A  N« 

Ephorinus. 

Dlkwils  ben  ik  gewoon  my  zeiven  te  verwonderen , 
wat  God  de  Natuur  tot  Raadsman  gebruikt  heefc.als 
Zy  in  allcfoort  van  zikcn  ecni^e  verborgene  Vriod- 
rcli.ippen,  en  VijnJfchappai  vermengde,  die  door  geen 
klaaibii|kelijke  red  ntn  konncn  bewezen  worden  ,  dan 
dat  Zy  in  d^t  fchouwfpel  vcrmiak  gehad  het-fr ,  gelijk  Wy 
in  't  vechten  van  Hanen,  en  Qaakkelen  vermaak  fcheppcn. 
I.  !k  bevat  noch  nirr  genoeg  ,  wJt  gy  zeggen  wilt. 
E.  Ikzirtdan,  zoo  gywiir,  wat  duideli|kcr  zeggen* 
Gy  ve'et,dat  het  gcflachi  d« r  flangen  den  mcnfch  viandig  is# 
I.  Ik  were ,  dat  tuflen  haar  en  ons  een  onverzoenclijkc 
haat  is,  en  wezen  zil,  zoo  lang  wy  aan  dien  ongelukkl- 
g^n  Appel  gedenken. 
E.  K-ntgy  de  Haagdis  wel  ?    I.  Waarom  niet  ? 
E.  In  Ualicn  zi)0  groote ,  en  groene.  Dit  gcdierteif 
vanNaruure  den  meiifcli  een  Vrind,  en  den  Slangen  een 
Yiand. 

I.  Waar  uic  word  dat  begrepen  ?  E.  Alwaar  een 
fn-nfch  eens  gaat  kijken  ,  daar  vergaderen  de  Hagediflen  , 
met  het  hoofd  op  een  zy  's  menfchen  aangezicht  langen 
tijdbc/chouwcndc.  Zoo  gy  fpoegt,  zy  lekken  het  fpeeK- 
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Vrhidfchap  6  r  9 

fel  op:  iKhtObehsarookdu  Kinderen  pis  zien  opflorpen. 
jazy  wüidcn  vrytii)k  van  d;  r  Kinderen  handen  aangetaft, 
en  beledigt,  en  aan  dtn  mond  «^chouden  zijnde,  hebben 
:2y  vermaak  in  'tfpeckfel  tc  Icki^en.  Majr  als  menze  ge- 
vangen ztindc tegen  malkanderen  laat  vechten ,  't  is  won- 
'      '']*^      ft  zeggen ,  hoe  wreed  d'  een  tekens  d'  andcMs , 
,cn  zy  vliegen  den  aanvoerder  niet  aan. Zoo  u-annc-cr  ieinmd 
ip'tland  langs  een  hollen  weg  wandelt  ,  doen  zy  den 
ntnich  omzien,  dan  hier,  dan  daar,  door  'tritrdenen 
evegen  van braambofcb.  Die  t  ruct  gewoon  was ,  zou- 
e  zeggen ,  dat  het  ren  (lang  was :  Maar  als  men  omziec , 
Jjn  't  Haagdiirei) ,  met  het  hoofd  van  ter  zyde  ziende ,  tot 
dac  men  blijft  ftaan,  en  volgende,  zoo  men  voortgaat. 
Wederom,  als  men  opbaar  nier  let,  doen  zy  u  omzien  ; 
men  zoude  zeggen  ,  dat  zy  fpcelden ,  cn  in  't  aanfcbou- 
ven  van  den  menich  groorelijks  vermaakt  wierden» 
I.  Gy  vertelt  wonderliike dingen. 
E-  Op  een  z  .keren  dag  zag  ik'cr  een  die  zeer  groot,  en 
ond  rhik  groen  was,  in  den  ingang  van  een  h^>l  met  een 
angftnjdcndc.  Wy  waren  in verwondert  wat  her 
mocht  zip,  want  wy  zagen  de  (lang  nier,  maar  een  Ita- 
liaan (die  by  ons  wasj  zeide  ons  ,  dat  haar  vi^nd  in  't  Hol 
was.  Eeoweinigjc  daar  na  quam  de  Haagdis  by  ons ,  gc- 
Jijk  als  hare  wonden  tonnende ,  cn  om  hn!p  biddende ,  ia 
ze  het  haar  aanraken  ,  en  zoo  dikwils  als  wy  bleven  ftaan  , 
bleef  zy  ook  ftaan ,  ons  aanziende.  De  Hang  hadd'cene 
zijde  by  na  doorgeberen  .  en  van  groen  rood  gemaakt» 
1.  Alsikdaarbygcweeftwas,  ik  zoude  luft  gehad  heb- 
en  om  de  Haagdilfen  by  te  ftaan. 
E-  Maar  haar  viand  had  zig  nu  in  'tdiepfte  van 't  hol 
^iborgen :  evenwel  hebben  wy  cenige  dagen  daar  na  on- 
ïe  oogcn  met  wrake  verzaad. 

I.  Daar  verblijde  ik  my  zeker  om.  Maar  op  wat  wilze? 
E.  Wy  wandelen  juift  by  dezelve  plaats.  Deflanghad 
Uit  een  Fontein  gedrqken  ,  want  daar  was  ccn  vervaarlijke 
hitte,  200  dat  wy  zelve,  door  gebrek  van  water  oevaar 

"  Jic. 


M 


m 

tl' 
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^io  Amteicta, 

liepen.  Recht  van  pas  quam  ons  ran  't  lancf  een  jon»cn 
van  dertien  jaren  te  gemoed  loopen,  de  zoon  van 't  Imis 
(in 'i  welke  wy  roen  tmijd ,  uit  vreeze  der  bcfmcttelijkc 
Ziekte ,  van  Bononien  gevlucht  zijnde ,  een  landleven  leid- 
den) dragende  een  egge,  waar  mede  de  boeren  hetafgc- 
maeidc  hooy  by  een  halen  Zoo  haaft  als  hy  de  flang  ziet , 
begint  hy  te  fchreeuwen. 
1.  MilTchien  van  vrecze, 

E.  Geenfints  ,  maar  vün  blijdfchap  ,  als  braverende 
dat  hy  den  viand  betrapt  had.  Hy  flaac  hem  met  den  egge. 
De  flana  kruipt  ineen  :  en  hy  houd  niet  opvanflaan,  tot 
dat  den  kop  te  morzc!  gcflagen  zijnde 'de  flang  in  't'lang 
uitrekte.  Want  dat  doen  zy  niet,  dan  alszc  ftervcn.  Daar 
van  daan  is  de  fabel ,  dien  gy  dikwils  gehoort  hebt  van  dc 
Kreeft ,  die  de  flang ,  by  welke  hy  woonde ,  doodde ,  cn 
als  hy  hem  uitgcftrckt  zag,  zcide;  *  Zoo  had  hy  in  gyuw'  U- 
K/enhehoorcft  te  gaan 

I,  O  dat  was  braaf  /  wat  toen:? 
E.  De  jon^e  hem  met  den  egge  opgevat  hebbende  hing 
hem  aan  een  ftruik  boven  *t  hol ,  en  daar  zagen  wy  eenigc 
dagenlang  de  bladeren  met  etter  befmet.  De  boeren  van 
Hat  Land  verhaalden  ons  voor  zeker  iets  anders  dat  te  ver- 
wonderen was:fomtijds  flapcn  de  boeren  vermoeid  zijnde 
op*tveldi  en  hebben  al  Jaar  fomtijds  een  kruik ,  tot  fpijs 
cn  drank  tefFens»    De  flangen  hebben  groore  fmaak  in 
melk.    En  alzoo  gebeurt  het  dikwils,  dat  zy  in  'cvat 
vallen.    Tegen  dit  quaad  nu  hebben  zy  een  gct eed  mid- 
<lcl. 

I.  Wat  dog.? 

E.  Zy  befmcren  den  bovenftcn  rand  van  dc  kruik 
met  look.  £n  van  dien  reuk  zijn  tfc  Aaneen  ver- 
vaard. ^ 

I.  Wat 


*  De  Kreeft  vtldequdnfHisz.eii(H ,  gy  had  in  uw*  leven 
oprecht  behocren  te  zijn. 
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I.  Wat  gevoelen  heeft  Horaciiisdan  ochad  ,  hy 
fchrcef ,  dat  look  fchaJclijker  dao  vergift  was  ,  dewijl 
bet  ,  gelijk  i^y  zegt  ,  een  middrl  tegen  *i:  venijn 
E.  Maar  hoor  eens,  d^i  noch  zwaarder  is.  Som- 
tijds ftilletjcs  aankruipende  werpen  zy  zig  in  dropen 
mond  van  den  flapendc  ,  en  wentelen  zio  voort  in  den 
maag.  L  Sterft  de  mcnfch  tcrftond  niet  \  aJs  hy  zulk 
een  gaft  in  *t  lijf  krijgt ) 

Neen,  maar  hy  le«ft  zeer  Jammerlijk,  en  daar  is 
geen  verlichtinge  voordat  ongeval,  dan  dat  zy  dien  gaft 
met  melk,  cn  andere  fpijzendie  den  flangen  zeer aan<^c- 
j  naam  zijn,  voeden.  ^ 
1  Ié  Is*cr  geen  raad  voor  zoo  groot  een  ranp  i  E.  Lu- 
ftig  look  gegeten.  !♦  'tisdan  geen  wonder  ,  dat  dc 
maeyers  gaarne  look  eten. 

E.  't Geneeftookandcrlintsdie  genen,  die  van  moeite 
cn  hitte  afgeflooft  zijn.  Maar  in  dit  gevaar  is  dikvi Is  een 
haagdiflTe,  hoe  kleendatdezelveis,  ciebehoudcnifTe  van 
denmenfch.  J.  Hoekanze?    E.  Alszy  bemerkt  heeft, 
dat  dc  Hang  loert,  looptze  rondom  over  den  hals,  cn 
laangezicht  van  den  menfch  ;  en  zehoud  niet  op,  totdat 
hy  door  't  gekrauw ,  en  gekrabbel  van  hare  nagelen  opge. 
wekt  werde.    Die  nu  wakkerword,  als  hy  dehaagdifïc 
dicht  by  hem  ziet,  verftaat  daar  door  aanftonds ,  dat  zijn 
viand  ergens  op  hem  loert ,  en  rondom  ziende  betrapt  hem. 

Dat  's 

^  HoYdttus  heeft  een  Gez^ang  tot  vcrvloekjttg  van  de  Loc^ 
ismaakt,  beginnende 

Parentis  olim  fiquis  impia  manu. 
ScniJe  guttur  ftegerit ,  &c. 
i»elk^tl(^7joorhenen  in  mijne IQndshetd onder  andere dich- 
n  al  dus  vertaalt  hobbe 

?f eertijds  goddeloos  y  enx^als^ 
Ëral^  zjjn ^okoude  Vaders  hals. 
Laat  dte  vervloekte  kj^o^look^  eten. 
Hoe  heeft  me  dat  vergif  gebeten , 
Kn  in  mijn  tngey^and  gevoed !  enz,  • 


Si 
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J.  Dati  's  een  wondere  kracht  der  Natuur.  E.  Nu  is  'er 

geen  dier  den  menfcn  viandcli/ker  ,  dan  de  Krokodil, 
die  fom  cijds  gchcele  nicnfchc  opllokt,en  zijn  boosheid  door 
bi-drog  hrlpc ,  als  hy  over vloediglijk  water  gezopen  heb- 
bende  dc^  paden  flibbcrig  maakt ,  langs  welke  de  mcnfchcn 
aan  den  Nijl  water  komen  fchcppen,  op  dat  hyheqdaar 
in  vallende  zoude  konnen  verflinden^  En't  is  u  niet  onbe- 
kend ,  dat  dc  Dolfi/n ,  die  noch  in  een  ander  element  gebor 
ren  is ,  een  mcnfchcn  vriend  is*  I.  Ik  hebbe  dat  verpia^rde 
praatje  wei  gehoort  van  een  jonge ,  die  [van  een  doJfijo] 
bemind  wicr.1,  en  dat  andere  van  Anon,  uac  noch  vcc| 
vermaal  der  is, 

Jacfokalsde  vifTcisopdc  jacht  van  de  harder^ 
foort  van  vilTcn]  gaan  ,  gebruiken  zy  de  "^dienft  der  Dol* 
fi  nen  ,  in  piaacs  van  honden,  dewelke  een  deel  van  den 
beuit  gekregen  hebbende  vertrekken.  Ja  zy  iaien  zig  ook 
ftralTen ,  zoo  zy  in  *t  jagen  icts  mifdaan  hebben.  Dikwils 
verfchijnen  zy  inZee  hec  fcheepsvolk,  opfpringende  van 
biiidlchap  ,  en  boven  op  't  water  {pelende.  Somtijtsaan  \ 
fchip  zwi-m mende,  zonicijdsook  over  de gefpannen zeilen 
heen  fpringcndeé  Zulk  een  vermaak  hebben  zy  in  den 
omm^.gang  der  mcnfchen»  Maar  gelijk  de  dolfijn  een 
m  n^chcn  minnaar  is ,  alzoo  is  hy  den  Krokodil  een  dood- 
delijke  vyand.  Hy  loopt  uit  Zee,  en  durfc  inden  Nijl^ 
waarin  de  Krokodil  den  baas  (peelt,  afkomen,  omt« 
vechttn  tegen  een  beeft ,  dac  met  tanden  ,  klaauwen,  en 
fchubbcn  (daar  zeifs  'tyzer  niet  deur  kan)  gewapend  is , 
iiinde  zelfs  niet  genoegzaam  voorzien  om  te  bijten  ,  als 
hebbende  den  mond  na  de  borfl  toegekecrt.  Maar  hy  vUegf 
m^t  geweld  ziinen  viandaan,en  nu  dicht  by  hem  zijnde,  be- 
geeft hy  zig  fchielijk  onder  ht^ra  neer  ,  en  zi|n  ruggevinnen 
opftekende  doorfniid  hy  't  weckc  des  buiks  ,  daar  èy 
anders  onquetfclijk  was. 

F.  Gy 

Wdnt  men  z^cgt  [ikj^ete  mtf  cf  t  yvdar  is)  dt  Dol- 
Jrjnen  de  Harders  na  't  jirand  j^^^  >  om  van  de  Viffersge- 
ihtngen  te  worden.  Z)e  l^ts  Harder  by  de  Ltitijnen^  Mu- 
gil,  word  Qok^Q^^iio  ^  Qxooiko^  genaewt. 
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J.  ^  Is  wonder  ,  dat  ydir  dier  terftond  zijnen  viand 
krnt,  al  heeft  hy  h-m  nooit  te  voren  v^ezicn  ;  en  wcec 
waarom  hy  aangevallen  word,  en  waar  mede  hy  hem  zeU 
rcn  kan  bcfchadigrn  of  befchermcn ;  daar't  een  menfch 
^niet  gegeven  is,  die,  al  was 't,  voor  een  Baziliskus  met 
verlchrikt  zoude  zijn,  ten  zy  hy  daar  vanpndcrrecht ,  of 
door  't  ongeval  gelccraart  was. 

E#  Gy  weet  dat  een  Paard  een  dier  is,  geboren  tot  den 
dienftder  menfchen.  Dit  dier  heeft  een  doodeliiken  haat 
IcegenecnB  er,  dat  den  menfch  ee.i  fchadeli)kdier  is.  Hy 
■rent  ftrax  zijnen  viand,  en  bereid  hem  tcrAond  tot  den 
liijd,    J.  Met  welke  wapenen  vecht  hy  ƒ  E.  Meer  met 
oosheid  als  krachten.  Hy  fpringt  over  den  Beer  heen  ,  en 
hn  'tfpnngenflaai  hy  hem  met  zijnachterfte  pooten,  ic- 
Ken  den  kop ,  en  de  Beer  ocdertuflen  krabt  met  zijn  klaau- 
K'cn  het  Wfeke  van  des  Paardsbmk  open.  Deflaug  i^spis 
hs  den  menfch  een  ongeneefldi/k  venijn  ,  tegen  welken 
de  ^  IndiaanfcheMuis  vecht,  die  ook  een  doodeh/k  viand 
Jfanden  Krokodil  is.    Dergelijke  genegentheid  heeft  dc 
Elefant  jegens  den  menfch  ,  want  zy  brengen  een  reiziaer , 
Jic  van't  fpoor  afgedwaair  is,  goedajrdiglijk  wede?  op 
Scn  weg,  en  zy  erkennen  en  b. minnen  hunnen  leeraar* 
Wen  zegt  van  hen  ook  voorbeelden  van  oprechte  Jiefde 
egens  zekere  menfchen.  Want  daar  is  er  een  ge  weeft ,  dit: 
^  Egipren  een  Vrouw ,  die  kransjes  verkocht ,  beminde , 
Icvrindinne  van  Ariftofanes  den  Lerrerkonftenaar.  Een 
Inder  heefteen  Jongeling  van  Syrakuzenzoo  Zeer  bemind, 
lat  hyztjn  begeerte  tot  hem,  zoo  dikuils  als  hy  hem  niet 
lag,  met  hongc  ieli:den  betoonde.  Maar  om  deze  din- 
Icn  ,  die  zeer  veel  verhaalt  worden,  niet  vorder  teverha-* 
>n:  als  de  Koning  Bochus  voorgenomen  had  zekere  der- 
ig  perfonen  te  ftrafFen ,  wierp  hy  hen,  aan  ftaktn  crc. 
lónden  zijnde  voor  even  zoo  vele  Elefanren.  En  als  daar 
"öc  fommige  uitgemaakt  waren,  die  tufl^n  c^c  Elefanten 
Dopende  hen  zouden  tergen,  hebbenze  nooit  konnen  tc 
rcge.brengen,  datzy  hen  tot  dienaars  vandcsKonmgs 
.    ,  wreed* 
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624  AmUitU 
vrccdheid overgaven.  Endit  menfchlicrcnde  bccfthccfc 
ccn  doodchiken  oorlog  tegen  de  Indiaanfche  Draken  ,  die 
men  zegt  2Cer  groóc  cc  zi)n  ,  200  dat  zedikwilsbeidein 't 
vechten  dood  blijven.  Een  Draak  is  des  menfchen  viand » 
al  is  hy  niet  gctergt.Dergelijken  twift  heeft  een  Arend  met 
de  klccne  draken  ,  daar  ze  den  men  fch  geen  binderdoer, 
ja  daar  men  zegt ,  dat  zy  op  zekere  Juffertjes  verlieft  wor- 
den. De  zelve  vogel  voert  een  doodeiijken  oorlog  tegen 
een  Nachthavik,  De  Elcfant  haat  ook  den  Muis,  een  gc- 
dierte,dat  den  mcnfchlaftig  valt:  en  daarom  heeft  hy  een 
fch  rik  van  hooy  ,  waar  m  hy  een  Muis  gezien  hcefr. 
En  men  weet  geen     reden  waarom  hy  hem  haar*  Want 
voor  een  bloedzuiger  zijn  zy  met  recht  vervaard,  om  dat  zy 
die  in  den  drank  ingezopen  hebbende  zwaar  li)k  gepi)nigt 
worden.  Nu  is'cr  by  na  geen  vrindeli;ker  dier  voor  den 
mcnfcb,  aistenRond,  en  niet  viandelijker  als  een  Wolf, 
als  dewelke  door 't  aanzien  zelfde  fpraak  beneemt:  en  on- 
d-r  deze  bceften  is  de  grootfte  oneenigheid  ,  gelijk  het 
Wolven  gedacht  de  fchape n  zeer  viandig  is.  't  Welk  geheel 
en  al  aan  de  vooizie«ughdd  der  menfchen  hangt ,  welker 
voornamezorgis  te  bcfchermcn  een  dier,  dat  fchaneloos, 
cn  tot  *s menfchen  voedfel  geboren  is:  maar  tegen  een 
Wolf^als  zijnde  een  a'gemeenen  openbaren  viand  des  men- 
fchclijkcn  gcfl  chis,  wapenen  zy  zig  altemaal,  byzon* 
dcrliikmetbulpeder  honden;  welke  zaak  ook  gelegent* 
heid  gegeven  h'^^efr  tot  het  fprcek woord  , 
faanaUof  ti'ocvcn  De  Zechaas  is  een  ongenecllelijk  venijn 
voor  den  menkh  ,  indien  iemand  daar  van  onvoorzich- 
tiglijk  geproefr  htcrt  :  en  we(ierom 't  aanraken  van  een 
menfch  \^  den  Haas  de  dood.  De  Lu  paard  is  wreed  tegen 
een  mcnfch  ;  en  word  echter  zoo  verva.ird  gemaakt  van 
een  t  W'ildckac ,  dat  zy  daar  tegen  niet  durft  aangaan. 

Hier 

*  Jk^ddcht  ddt  het  daarcm  yods ,  om  dat  de  Muts  tn  des 
Elefarus  {nntt  k^rnt^t.  f  hya^na  Ikjtvtte  met  'wat  ri^  er 
anders  njan  maken  k^an.  Qv/d/us  z^egt  tnt  Xv.  l'otk^dtf 
J^erfchepprnge  dJt  dn  dtcf  dane^ns  tn  een  Mdn  ^  daneem 
in  een  yrouw  verandert. 


Vrindfchaf. 

Hier  van  zegt  men,  als  icnund  iets  van  het  vel  van  een 
.'iJde  Kat  by  zig  draagt ,  dat  hy  van  den  Luipaard  niet  aan- 
eranftword;  zoofcfacrp  is 't  gevoelen  der  Natuur.  Men 
oegfcr  dit  noch  by ,  als  men  de  huit  van  beide  de  bccftcn 
egen  over  maikanderen  hangt ,  dat  de  haren  van  den  Lui- 
pcri  uitvallen.  Een  Spinnekop  is  den  meofch  een  huisdier, 
maar  den  flang  een  doodviand,  zoo  dat  ,  alshy  by  gc- 
ral  een  (lang  onder  een  boom  ziet  leggen  bakeren,hy  langs 
ien  draad  komt  nederdalen,  en  zijn  angel  midden  in  den 
iroorkop  fteekt  ,  met  zulk  een  feilen  wonde,  dat  de  flancr, 
aemzclven  van  pijn  ineen  ronden  kring  omdracyende, 
-■indclijk  de  mooi  d  fteekt.lk  hcbbe  verftaan  van  dic't  gezien 
nebben  ,  dac'cr  dergelijke  tweedracht  is  tuffen  een  Spinne- 
kop ,  cn  een  Padde ;  maar  dat  de  Padde  gcfteeken  zijnde  , 
ioor  weegbladercn  te  eten  weder  geneert.  Gy  zult  een  En- 
.2eirch  praatje  hooren.  Gy  weet  dat  aldaar  de  vloeren  van  dc 
innekamers  met  groene  biezen  overfprcid  worden.  Een 
cker  Monnik  had  cenige  bondeltjcs  biczen  in  zijn  kamer 
cbracht,  om  die  ter  gelegener  tijd  te  ftroojen.  Als  deze, 
oa  de  middag  op  zijn  rug  lag  en  (liep,  is  er  een  grootc 
addc  uitgekropen  ,  en  op  den  mond  des  flapcndc  gaan  zit- 
cn ,  hebbende  zijn  vier  pooten  op  de  bovenftc  en  ondcrftc 
ipvaft  gezet.  De  Padde  daar  van  te  trekken  was  een  ge- 
wille  dood ;  en  niet  af  te  trekken  was  iets  dat  wrcedcr  als 
Ie  dood  zelfs  was.  Sommige  raadden  ,  dat  de  Monnik  ach- 
rover  leggende  na  een  venfter  zoude  gedragen  worden , 
;twelk  een  groote  Spinnekop  zijn  Webbehad.  'tGe- 
chiedezoo.  Dc  Spinnekop  terftond  ,  den  viand  gezien 
•jcbbende,  daalt  langs  een  draad  neder,  fteekt de>addc 
jnet  zijn  angel.en  kburert  weer  langs  den  draad  in't  webbe. 
**e  Padde  zwol  wel  op ,  maar  wierd  nier  afgerukt,  Hy 
brd andermaal  van  de  Spinnekop  getrofTen*,  en  zwelt 
-neer  op,  niiar  leefde.    Ten  der demale  gefteken  zijnde 
aaide  hy  zijn  coorcn  wech,  en  viel  doodneer.  Dezen 
'  ienft  deed  Spiiinekop  am  zijn  Huisheer, 
I.  Gy  vertelt  war  wonders. 

E.  Ik  zal  d  er  noch  iets  by  voegen ,  dal  ik  niet  gelezea ; 

^  inaac 
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maar  met  deïc  oogcn  geïien  hebbe.  Een  Aap  is  boven 
mittn  ver  vaard  voor  een  Schildpad  .•  waar  van  ons  iemand 
te  Koomcn  een  prwfgegtvtn  heeft.  Hy  zctrede  7,ijn  jon- 
•gen  e-n  Schildpad  op  't  hoofd  ,  en  bcd-kre  die  met  iijn 
hoed ;  Daat  na  bracht  hy  liem  by  den  Aap.  De  Aap  fprong 
terftond  bliide  op  de  fciiowders  van  den  jonge ,  om  hem  te 
\u\ztn  ,  maar  den  hoed  afgeÜgt  hebbende  vond  hy  den 
Jchildpad.  't  Was  een  wonder  fchouwfpel ,  met  hoe  groot 
ccnlchrik  het  beeft  te  rug  £proi»g,  hoe  verbaaft  hy  was, 
cn  hoe  bevreesd  hy  omkeek  ,  of  de  ^-cbüdpad  volgde. 
Men  deed  er  noch  een  andere  proef  by  :  Wy  bonden 
de  Schildpad  aan  een  ketting  aan  welk  de  Aap  gebonden  was, 
70O  Aii  h V  t  niet  konde  om  v  heden  ,  of  hy  mocft  hem  ten 
minftrn  aanzien  :  'lisongclooflr-lijk  om  te  zeggen  hoe 
zeer  hv  gepijniit  wierd  j  hy  bezweek  byna  van  vrees. 
Somtijds  den  rug  toekcerendc  poogde  hy  met  zijn  achter- 
ftcpooten  het  vaftgemuktc  beeft  wech  te  drijven.  *Ein. 
deM|k  Joosde  by  al  wat  ballaft  in  zijn  buik  ofblaas  was ,  daar 
opvo'edf  uit  die  vrees  een  koorts  ,  zoo  dat  wy  hem  van 
dcHtcnmoeftoi  bs  maken,  cn  met  water  cnwi)nver- 
QQikken. 

1.  Miaf  een  Aip  heeft  voor  een  Schildpad  niet  te 
vrecyn. 

E.  MifTchien  ts*er  iets,  dal  wy  niet  weten  ,  en  de  Katuur 
bekend  is.  Want  de  reden  ,  waarom  een  Diftelvink  den 
Ezel  haat ,  is  klaar ,  om  dat  hy  hem  wrijft  tegen  de  door- 
nen, in  welke  dat  vogelcjc  ncftdt,  en  de  bloemen  afeet. 
De  Diftelvink  heeft  zulk  een  fchrik,  dat  ze,  zoo  wanneer 
zy  den  Ezel  vaiï  verre  hoorr  balken  ,  hare  cyeren  wech- 
werpt,  co  de  jonger!  van  vrees  uit  het  neft  vallen.  Maar 
zy  laat  haren  Viïnd  niet  ongeftrafi. 

I.  Waar  in  dog  beledigt  een  Diftelvin  k  den  Ezel  i 
E.  Zv  pikt  met  haar  bek  in  zijn  zweren  ,  dichyvandc 
'  ftok- 


*  IkhaddefchietTfertaxk.gelijt^hetdezJnz^eeYwlkcn. 
de  \ijden.  Hy  fchcet  en  piftc  [van  aogft.] 
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Vr'mdfcbap,  627 

bkfligcoQn  't  Jaftdragtn  gekregen  heeft:  Zyfteekthan 
jokin  tweckedcr  neusgaten.  iMcn  kan  ook  ecnige  reden 
r,iflen,  waarom  tuflen  dcVolTcn  en  Kuikendieven  een  ondcr- 
ingcviandfch.ipis;  om  dat  [denkikl  die  roofvogel  op  dc 
ongen  van  den  Vos  loert,en  de  Vos  miffchien  wederom  op 
:ijD  Kuikens :  't  welk  ook  de  reden  van  tweedracht  is  tuU 
cn de  Veldmuizen  en  jonge  Reigers.  Dezelve  redenis'cc 
►V  na tuüeo de  Meerlijn,  een kleeo  Vogelrjc ,  cndeVos. 
^ant  dc  Meerlijn  breekt  de  cyercn  van  dcRavens^  Zy 
•^•ord  van  dc  VolFen  gepbagt,  en  zy  plaagt  weder  haar , 
u)lukkcndc  hare  jongen,  't  Welkalsde  Ravcns  gezien  heb- 
ocn,  zoo  helpen  zy  de  Voffen  ,  gelijk  als  tegen  dcugc- 
lecnenviand»  Maar  men  kan  nauwelijksgiïTen ,  om  wat 
"oorzaak  tegen  clkandercn  hateli,k  zijn  dc  Zwanen  ,  en 
Arenden  i  de  Ravc,  en  de  Groenvink;  de  Kraay  ,  ca 
Nachtuil    de  Arend,  en  't  Wimcrkoningjc ;  dan  dat  het 
-den  Arend  fpijt  ,  dat  het  een  Koning  der  Vogelen  gc- 
noemt  word.  Waarom  kan  een  Nachtuil  niet  over  ?ea 
ijkomen  met  andere  klcendcr  Vogelend  een  Wezel,  met 
l|Kn  Kraay  ;  Een  Tortel,  met  een  Korenduif;  De  Indi- 
ffaanfchc  Muizen    met  den  flangAspis;  dcwefpcn,  met 
■^dc  langebecnde  Spinnekoppen  ;  de  Endvogels  ,  met  de 
É^leeuwcn  ;de  Harpvogelsmctden  Kloothavik  ;  de  lach- 
K^yen,  met  de  Leeuwen  ^  daarenboven  ,  waarom  dc 
^fVeldmuizen  fchnkken  voor  een  boom,  in  welke  Mieren 
IjjMpieftelen    waarvan  daan  zulk  een  onverzoenelükeoor/oe 
tullen  de  Schalbijrer,  en  Arend  >  want  dc  fabel  is  uit 
■Ken  aart  der  dieren  zelf  vcrziert.  Waar  ut  komt  het,  dat 
dc  Schalbijters  in  een  zekeren  ruimte  der  aarde  by  *  Olvn. 
th  us  met  konnen  Jevcn  ,  als  zy  daar  gebracht  worden  '  En 
'onder  de  warergedierten  ,  waarom  is  dc  Harder,  en  dc 
ednocK  op  elkander  verbeten;  gelijk  ook  de  Puiraal,en 
:  Negenoog,  dic  elkanders  ftaartcn  afbijten  >  De  Steur- 
ttrabbe  is  zoo  vervaard  van  den  Veelvoet,  dat  hy.als  hy  hem 
Iziet,  van  vrceze  ft  trft.  Alzoo  heeft  een  zekere  hartstocht  van 

Kr  1  gocj. 

'  EfnStad  inTrane. 


ft 
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Amicitia 

goedwiltigheid  fommige  dieren  wonderlijk  vereenigt ;  ge* 
iijk  ak  de  i^aauwco  mee  dc  Duiven  :  de  Tortels  met  de  Pa-" 
pc2;jaaycn:  dc  ^  ■  cerels  met  dc  Z.i|ftcrs :  de  Kraay en  met  de 
Keigers,  die  malkander  byftaan  tegen  de  Voffen  :  Een 
Haipvogel  ,  en  een  een  Metuw  tegen  den  Kloothavik 
haren  gcmcencn  viand.  Een  kleen  visje ,  dat  men  Muisje 
heet,  2wcmt  voor  den  Walvis  heen,  en  wijft  haar  den  weg  j 
cn  me  n  weet  niet ,  waarom  het  hem  dien  dienft  wil  dotné 
Want  dat  dc  Krokodil  zijn  keel  ronr  't  Koningjcgecfr , 
kanteen  vrindfchap  genoemt  worden,  dewijl  beide  die 
dieten  hier  m  haar  voordcel  bcoogen  :  de  Krokodil  wil 
gaarne  ,  dat  xijnc  tand;:n  fchoongcmaakt  worden  ,  en 
bemind  het  vermaak  van  dat  peuteren  /  en  't  Vogeltje 
zoekt  de  koft ,  etende  d'  ovcrbiiflden  van  dc  Vis  die  tuflen 
de  tanden  fteken.  Om  gelijke  reden  ri  d  de  Raveopden 
rug  van  een  Zwijn*  TulTcn  deVis  Anthus,  cnEgitusig 
zulk  een  hardnekkige  haat ,  dat  men  zegt .  dat  haar  bloed 
niet  kan  vermengt  worden;  gelijk  men  zegt ,  dat  de  ve- 
deren ^an  andere  Vogelen  verteert  worden  ,  zoo  men  ze 
onder  Areüd:ivedcrcn  vtrnicngr.  De  Havik  is  der  DuivcQ 
viand  ,  maar  de  ^  Buizert ,  een  kleen  vogeltje ,  belchermt 
haar  -  voor  wiens  gezichc  de  Havik  wouderliik  vervaard 
k.  En  dat  weten  cie  Duiven  wel.  Alwaar  een  Euizert  ver- 
borgen zit,  daar  van  daan  verguizen  zy  niet  ,  uit  ver- 
trouwen van  haren  bcfchermer.  Wie  kan  de  oorzaak  ra* 
den  ,  waarom  cco  £uizc  rt  dc  Duiven  gunftig  is  ,  of  waar* 
om  een  Havik  voor  een  tuizerr  veifchrikt?  En  gelijk 
fomtijds  een  zeer  klern  diertje  een  groot  bccü  helpt ,  alzoo 
lijden  de  greotfte  van  de  klecnftc.  Dair  is  een  visje  ,  van 
gedaante  als  een  Schorpiof  n  ,  en  van  de  grootte  als  een  Pie- 
terman ,  't  welk  de  1  honijnen  (diezomtijds  grooter  zijn 
als  een  Dolfiin)  zi  n  angel  onder  de  vinnen  in  't  lijf/chict , 

pi)n,  dat  ze  fomtijds  in  de  Schepen 

fpnn- 


ract  zoo  aroot  een 


*  v<//w^m5tecnfmetzer  cm  dat  het  een  vogeltje  $s  y  dat 
gemeenlijk^  tn  de  boerehtitz^en ,  en  tegen  ge  i^'^il^e  mnHtttt^ 
nefieif. 
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Vmdfchdp.  ^29 

Tpringen:  'tzclvc  doet  hetdc  Harders.  Wat  reden  iser, 
wjarom  de  LeeuM^,  eendier  voor  wien  alles  beeft ,  voor 
^tgekfacy  van  een  haanfchrikt? 

i.  Op  dat  ik  in  dit  giftraaal  niet  tecnemaa!  gelagvry 
magziin,  zal  ik  u  iets  verhalen  ,  dar  ik  eertijds  met  mijn 
#>ogcn gezien  hebbe in 'thuis  van  "^Thomas  Morus,  ten 
-zeer  vermaard  Man  by  de  tngelfcn.  H  v  hield  in  zijn  huis 
:cn  zeer  groeten  Aap ,  die  juift  toen  ter  tijd  .  op  dat  hy  van 
scn  (juctfuuur  mocht  genezen  worden,toegelacen  wierd  los 
'_c  gaan  wandelen.  Achter  in  den  tuin  waren  Konijnen  ge- 
Jotcn,  op  welke  een  Wezel  vlamde.  De  Aap  zag  dit  üil- 
:etjes ,  en  op  zijn  gemak  aan  ,  tot  dat  hy  zag ,  dar  er  voor 
Ic  Koni/nen  geen  zwarigheid  was.  Maar  na  dat  de  Wezel 
ie  kooy  van  de  Muur  gelineten  had,  en  alsVr  nu  iitvaar 
vas,  dat  de  Konijnen ,  van  achter  bloed  zijnde,  lotioof 
nn  den  viand  zoude  zijn  ,  guam  de  Aap  aanloop'  n  ,  en  op 
»cn  balk  geklommen  zijnde,  trok  by  de  kooy  wterop 
lijn  oude  plaats ,  met  zulk  een  knaphan.Mgheid ,  dar  geen 
nenlch  het  behendiger  zoude  konnen  doen»    Waar  uit 
ilijktdatdie  foort  van  dieren  van  de  Apen  bemind  word. 
Je  Konijnen  zelfs  bemerkten  bun  gevaar  niet ,  maar  zoen- 
Icn  hunnen  viand  door  de  traliën:  De  Aapquambunn* 
londlijdendeonoozelhcid  te  hulp. 

•  u  -  ^r  f^i^"  zien  gaarne  alle  kleenc  Jongen,  en  willen 
uebhjdehjk  koeftcren,  en  omhelzen  :  Maar  die  vrome 
Up  verdiende  ccnigebelooninge  voor  zijn  goedheid. 

Die  kreeg  hy.  E.  Welke  «•  I.  Hy  vond  daar  een 
uk  brood ,  dat  aldaar  van  de  jongens ,  denk  ik ,  gtwor- 
icnwas,  *t  welk  hy  nam,  en  opat. 

E.  Maar  het  dunkt  my  wonderlijker,  dat  die  foort  van 
'ympMhecn^)ttitpath$e ,  Cwant  zoo  noemende Giicken 
*•  natuurlijke  hattsiochten  van  Vrindfchap  enVrandi'chap ) 
ifs  in  zielcJooze  dingen  bemerkt  word.  Ik  zwijge  nu  van 

R  r  3  'den 

^  De  bekende  Thomas  Morus»  K  ante' lier  van  den  Kio^ 
iftg  Henriks  de  NUh  onder  \^ ten  hy  omhaljl  ts.  Een  ge- 
trd,  envermal{eU]I^MAny  eexyrmdvanErafmns, 
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.  603  Amicitta. 

den  Eflenboom  ,  welkers  fchaduw,  hoewel  verre  uirg% 
ftrekt  ziindc ,  de  flaogcn  n^er  kooncn  verdiagen :  zoo  dar, 
alsgy  de  plaats  rondom  met  vuur  bclcctedc  ,  de  (lang  ^.ci- 
derm  de  vlam  zoude  gaan ,  als  na  den  boom  vlieden.  Wam 
dergelijke  voorbeelden  zijn  ontelbaar.  De  Rupfcn,  alszy 
in  lurc  vcllerjens  bcflöten  zijnde  ,  door  een  verborgene 
verkingc  der  Natuur  in  Kapelletjes  hervormt  worden  y 
Icbijnen  dood  tczijo ,  en  roeren  zig  niet,  al  raakt  men  zc 
aan,  dan  wanneer  een  Spinnekop  daar  over  gajt  Zyvoe» 
len  het  drukken  van  *s  menlchen  vinger  niet  ,  en  zy 
voelen  de  pooren  van  een  zeer  lichtgaandedicr :  dan  Ic- 
vcnzeeerft* 

I.  Dit  (j)  gekorvebeesjc  voelt  zijn  dood  viand ,  eer 
geboren  is.  Dezen  is  niet  ganfch  ongelijk  dat  van  de  neor- 
geflagencn gezegt  word;  a!s*er  andere  menfcheri  bijko- 
men gebeurt'er  niets  nieuws  ;  maar  als'er  die  gene  by- 
komt,  die  den  menfch  gedood  heeft ,  v!oeit*er  ftrax  bloed 
uit ,  als  uit  een  verfcbe  wonde;  en  door  dirteekenze^t 
men,  dat  demoordenaar  dikwils  aan  den  dag  gebracht  is, 

£•  En 't  is  niet  onwaarachtig  ,  dat  gy  gehoort  hebt. 
Maar  ,op  dat  wy  geen  *  i  'emokritifche  praa: jes  vervolgen, 
bevinden  wv  niet  door  ervarenthcid  ,  dat'cr  zoo  groot  een 
oneenigheid  tulTcn  een  Eiken  en  een  Olijvcnboom  is,dat 
7y  beide  in  een  *s  anderens  kuil  gertelt  zijnde  fterven  ?£n  dat 
een  Eikenboom  zooqaaüjk  kan  over  een  komen  met  een 
Okkernorc  boora,  dat  zy  daar  dicht  aan  gezet  zijnde  uit- 
gaat; hoewel  de  Okkernotcboom  by  na  alle  zaden  en 
boomen  fchadelijkis*  Desgelijks  een  Wijnftök,  die  alles 
met  hare  klawiertjes  gewoon  is  t  omhelzen,  fchuwrj  al- 
leen de  Kool  ,  en  als  ofte  het  gevoelde,  wend  zig  na  een 
andere  kanto  Wie  vermaant  den  Wijnftök,  datdeviandna 

by 

(a)  Infcftum* 

^  Dcmokritus  €ei$  FtloTioof  gevfcefl ,  die  z^ijn  ttjd 
'uevjleet  tn  hej^f  iegeltngen  -van  natuurlijke  z^l^n^  H ter  van 
^eggende  La/ijnonDt:moknukhc  feoelen,  omdat hy  vele 
jollen  onder  zJjn  Filoz^ofij  vermengde,  ^thenetes  zjep ,  dM 
|>     Boci^hefchreefvan  de  zj^l^n  df€  in  de  ff  cl  mg44n. 
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Vtindfchap. 

^by  is )  Want  het  *  fap  van  Kooi  is  ftrijdig tegen  den  wijn ; 
cn  daarom  pleegt  men  't  tc  eten  tegen  de  dt  onkenfchap. 
Dckool  heeft  ook  haren  viand  ;  want  tegen  over  Varkens- 
brood ,  en  grove  Mariolcio  gezet  zijnde  verdort  ze. 
Dergelijke geftrltheid  isertuflcn  duUe  Kervel,  en  Wijn. 
Dulle  Ktrvei  is  venijn  voor  den  mtnfch ;  Wijn  voor  dc 
dulle  Kervel.  Wat  is  dat  voor  een  verborgene  onderhan- 
deling tuffen  een  Lcly ,  en  Look  ,  dat  ze  dicht  by  een 
groeyende,  elkandcren  onderling  goed  doen?  Want  de 
Look  heeft  meer  kiacht,  en  de  LeTyblocmen  rieken  lirffe- 
iijker.  Wat  mag  ik  hier  verhalen  van  ar  huwelijken  der 
Boomen,  welker  wijfjes  onvruchtbaar  worden i,  tcnzy 
d  er  een  mannetje  dicht  by  ftaat.  De  Cly  laat  tig  alleen 
met  Kalk  mengen ,  daar  beide  die  dingen  htt  water  h  iten» 
't  Pik  trekt  Oly  na  zig ,  daar  het  beide  vet  u.  Op  'i  Qiuk- 
zilvcr  drijft  aliCï  boven,  bchalven 't  Goud.  Dat  trekt  het 
alleen  na  zig  ,  cn  omhelft  het.  Wat  is  dat  voor  ten  gcvoc- 
deriutuur,  dat  dc  Diamant  alierlcy  hirde  dingen  r'g^ciT- 
ftaandc  ,  door  Bokkenbloed  zacht  word  ?  Ja  men  Kan 
onder  de  Venijnen  zelf  tweedracht  zien.  Een  Schorpioen, 
zoo  hy  by  geval  over  dc  f  Monnikskapicns  [een  zeker 
kruidj  kruipt,  word  bleek  cn  flaruw.  Den  zeiven  is 't 
kruid  Cerdjles  g^aami  y  zoo  fchadelijk ,  datymind,die 
't  zaad  daar  van  alleen  met  zijn  vingeren  aangeraakt  heeft , 
den  .Schorpioen  y  ryelijk  raag  aanraken.  Maar  dc  over  wc- 
gingedez.r  zaken,  die  ontallijk  zij'n,  raakt  de  belijders 
der  Geneeskunft.  Wat  is  dat  voor  een  kracht  van  vrind- 
fchap,  of  tweedracht,  tuffen  het  Staal  cn  deZ  illteen, 
dat  die  ftoffe ,  van  nature  zwaar  zijnde,  den  fteen  naloopt , 
endaaraan.als  met  een  kus,  blijft  hangen,  cn  wederom 
van  dezelve ,  zonder  met  handen  aan  te  raken ,  wcch vlied  ? 
Nu,  hoewel 't  water  zig  lichtelijk  met  alle  dingen  ver- 

R  r  4  mmgr. 

Daarom  z.egt  riten  dat  aeEÏi^tenoMtti^  alle  flem^- 
malen  Kool  vm  af  Aten ,  om  daar  na  t6  minder  dronken  te 
worden. 

t  GodsdienftigGaftraaal» 
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6i. 


Amidtis 


itlijk 


zeiven  ;  echter  zijnder 


mengt,  voornamcnt 

[eenige  wateren]  dic ,  als  met  een  onderlinge  haat  dc  vcr- 
mcnginge  vli-.den.  Gelijk  de  rivier,  ó\e'wt  {a)  Fu(^»fe 
Afffr  loopcnde  boven  vloeit;  de  (b)  ^ddainhi^i  c)  La- 
rtje  Meer :  De  {d)  T/cij»  in*t    )  Meer  retbanus :  De  (ƒ) 
'jh^JmctHt  in  de  (g)  Betuk^:  de  {h)  Ollein  {f)  Sevtjn.Dz  (/^) 
Rhofne  in  't  Meer  (/)  Leman  j  van  welke fommige  in  den 
doorganc  van  vele  mijlen  alleenlijk  hare  eigene  wateren, 
cn  die  niet  overvloediger,  als  zy  die  ingebracht  hebben, 
weder  uicvocrcn.  De  (»ï)Tigcr  vloeit  in  bet  Meer  Arc- 
thuza,  eo  word  daar  deur,  gelijk  als  een  gaft  heen  ge- 
vocrt  ,  zoo  dat  ,  nochte  de  kleur  ,  nochte  de  villen  , 
nochtedcaart  der  wateren  verniengt  word.  Daarenbo- 
ven ,  dewijl  andere  Rivieren  geraccnli)k  zig  fpoeden  ooi  iq 
^eereloopen,  echter  fommige,  als  of  ze  de  Zee  hajtte- 
den ,  eer  dat  ze  daar  toe  komen  ,  verbergen  zig  onder 
d'aarde.  Desgelijks  iets  zien  wy  in  dc  winden,  Dc  zuidc- 
wind  isden  mcnlch  fchadelijk  ,  daarentegen  dcNoordc- 
wind  gezond;  d'cen  verzamelt  dc  wolken  ,  d'ander  ver- 
drijftze.  Zoo  men  nu  de  Starrekijkers  eenigfints  gelooven 
ipag,  dc  Starren  hebben  ook  fommige  gencgenthedco  van 
vrindfchap  en  vyandfchap. Sommige  zijn  den  menfch  gun- 
ftig ,  fommige  viandig:  wederom  zijnd'er ,  die  den  menfcn 
regen  't  geweld  der  Ichadelijke  dingen  helpen.  Dus  is'er 
niets  in  eenig  gedeelte  der  Natuur,  't  welk  niet  door  deze 
tweedrachten,  en  eendrachten,  den  mepfch  fchadc,  of 

/  .  ,.  '  voor 

(-<)  Lagoai  RofTïlIon.  tnlfdalje. 

(,b}  Addua,  ö^Adda.    m  Lombardtjen. 

(c)  Lago  di  Como«  thtd. 

(d)  Hedensdaagsby  d'  Italianen  Tefino. 

(e)  Lago  Majore, 

(f  Een  Rivier  dtebyM^ntUiloofff.  • 

(i)  Gcmeenlifl^enaamt  LagodiGdrda. 

(h)  Ogiio,  dtetm'tMeer. 

O)  Scvinüsloopf.inLombardt^e, 

(O  /»V£^/^»Rhodanus,  hy  de  FranfchenKhoiw. 

0)  Lacdegencve.    (m)  By  de  Hebreen  HiddM. 
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Vr'wdfchap,  67^1 
)or(lecl  vcrfchafr.  I.  Miflchicn  mocht  men  ook  buiten 
/Zemelen  iets  vinden.  Wanrzoomen  dc  iNatuurkundi- 
^cn  mag  gclooven ,  yder  menfch  verzeilen  twee  geelten , 
L-en?  r^ord  - ,  een  quade. 

is  ons  genoeg,  vrind,  tot  den  Hemel  toegeko- 
men re  zijn  ,  al  fpringen  wy  dezen  heining  ook  uictover. 
-aten  wy  wederkeer  en  tot  Koeyen  en  Paaru'en. 

J.  Zt  kcr  gv  doe  t  een  deftige  fprong. 
^    E,  Hierover  motten  wy  ons  noch  meer  verwonderen  , 
ilat  wy  in  een  en  dezelve  (oort  van  gcdiertens  kenreckencti 
ran  haar  en  liefde  befpcuren,  zonder  ecnigeklaarblijkeii> 
<eoorz.uk.  W.intdus  trachten  oiisdc  Paaidtberijdcrs  en 
OlTedryvers  wijs  te  maken.-  In  eene  en  dezelve  weiden 
iccftd'eeneOsden  at-.deren,  'tecne  Paard  het  ander  tot 
•cbuer,  dat  een  ander  niet  zoude  lyden.  Ik  mcene  voor- 
!V.ur,daferdergcli/ke  hartstochten  zijn  inallcgeflachten 
,'andieren,  behalven  de  goedwilligheid  der  iunne.  Maat 
JB  geen  gcllacht  klaarbiijkeli)ker  ,  dan  in  den  menfch. 
Want  in  zeer  vele  mcnfchcn  is  'tklajr,  'twelk  Kaxullus 
"  in  zijn  hartstogt  tegen  Volulius  belijd. 

Non  amo  te  Volui? .  nee  poflTum  diccre  quare  : 
Hoe  tantum  polTum  dicere ,  non  amo  te, 
dat  is 

Bemin  u  niet  Volnis.  Waarom  ?  dat  wete  tkjttet. 
Dit  -wtet  ikjnaar ,  dattkjt  haat  ,gelijk^y  z.tett 

•ejaardemcnfchen  mag  mifTchien  d'een  deze,  d'ander 
e  reden  giflen ,  maar  in  üc  kinderen ,  die  door  't  gevoelen 
:r  Natuur  alleen  geleid  worden,  wat  is  dog  [de  oorzaak] 
it  ze  den  ccnen  met  den  anderen  door  zoo  groot  een  liefde 
•reenigt ,  cn  wederom  den  cenen  van  den  anderen  met 
)o groot  een  tweedracht  van  een  fcheid     Ikzelf,  alsik 
^  jonge  was,  weinig  minder  dan  acht  jaren  oud,  ge- 
Wttc  by  iemand,  die  van  mijnen  ouderdom  .  ofmiflchien 
iQjaar  ouder  was  ,  vervaarlijk  leugenachtig  ,    zoo  dac 
iopallegclegentheid,  uit  de  vuitt  wcch,  afgrijfTelijke 

i<  r  S  din- 
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AmictttA 

dingen  wift  remzieren.  Daar  quam  ons  een  vrouw  tc 
gcmoct  5  v'r^^irf/«T/>o«»)i'c'/ ?  ttidehy,  jrf.zeide^ik, 
£y  dezjt ,  ze»dc  hy  ,  hehhe  tk^  ttcnmaai  gefiaftn.  Wy  gin- 
gen over  e€nbrugc;erje,  ncttcns  een  mo:en  j  a's  hy  zag 
datikverfchukte  op't  zien  van  *t  water,  dat  wegensdc 
diepcc zwart  was,  zeidehy.  Indtt water bemk^ecnsgevd^ 
lerh  Wat  z'  gtjc  i  aldaar  "vond  een  's  menfchórt  dood 
Itchaam ,  met  een  bevrs  omgwd  ,  tn  dewell^e  drw  rtngen  va- 
ven»  Als'tr  geen  einde  van  't  lirgen  was,  hebbc  ikeen 
jonge  zijnde,  van  den  jonge  zuik  een  fchrikgeliad,  meer 
ais  dooreen  Adder,  daar  andeic  in  zulke  leugens  vermaak 
hadden,  alleen  door  een  verborgen  gevoelen  der  natuur. 
En  dat  is  niet  voor  een  tijd  gewccft,  wantik*  fchrikkc 
noch  hedcnsdaags  van  nature  voor  leugenachtige  men- 
fchen,  dat  ik  ,  hen  ziende  ,  de  ganfchc  houding  van 
mijn  lichaam  voelc  ontroeren.  Iets  dergelijks  merkt  Ho^ 
meerin /schilles,  als  hy  beleed,  dat  de  leugenaars  by  hem 
zoo  gehaat  zijn,  a's  de  poorren  der  helknzelf.  En  hoe- 
wel ik  met  dien  aart  geboren  ben  ,  echter  fchijne  ik  daar- 
enttcen  met  dat  noodlot  geboren  te  zijn,  dat  ik  almijo 
leven  met  leugenaars  en  bedriegers  hebbc  te  doen  gehad» 

I.  Maar  ik  zie  noch  niet  het  oogwit,  waar  toe  deze 
gchcele  reden  aangclegt  word, 

E.  Ik  zal  *t  ukorielijk  berichten.  Daar  zijn  d'er,  die 'c 
geluk  willen  halen  uit  de  natuurkunften ,  of  ftarren-  ik 
meenc  dat  'er  geen  zekerder  weg  tot  het  geluk  kan  gevon- 
den worden,  dan  dat  een  ygelijk  hem  onthoude  van  die  le- 
vens manier,  van  welke  hydoor  een  verborgen  gevoelen 
der  natuur  een  afkeer  heeft ,  en  hem  daar  toe  begeve ,  tot 
wefk  hy  genegen  is.  Ik  fluitc  de  fchandelijke  dingen  altijd 
buiten.  Desgelijks,  dat  hy  hem  van  den  ommegang  der 
gencr  ontrckke ,  met  welker  aart  hy  befpeurt ,  dat  zijn 
aart  niet  overeenkomt,  en  hem  zeiven  fchikkc,  tot  wel- 
ken hy  door  een  verborgene  gencgentbcid  der  Nature  ge- 
dreven word  J.  Indien  dat  gefchicd  ,  zoo  zald'er  tuffeo 
wcini<»cn  vrindfchapzijn.  E.  De  Kriftclijke  liefde  fprcid 
*  ag 

*  DitgetHtgt  Erafmm  elders  van  bem  Zelve». 
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Vrindfchap,  655 

iguirovcrdlemenfchcn,  maar  met  weinigen  moetmca 
czelfchap  houden.  En  al  wie  niemand ,  al  is  hy  boos , 
dedigt,  en  7ig2oi!dc  verheugen,  als  hy  hem  bekeerde! 
le ,  mcenc  ik,  bemint  alle  menfchcn  kriadi-k  aenoco-. 


PROBLEMA. 


I 


Dac  is. 

VOORSTEL. 

Samenfpraak,  gehouden  tuffen 

C ü  R  I  O  [de  nieuwsgierige]  en 
ALPHIUS  [de  Uitvinder.] 

C  U  R  I  O. 

K  zoude  gaarne  uit  u  ,  die  in  zeer  vclc  zaken  bedreven 
zijC  y  wel  iets  willen  lecren  ,  indien    n  niet  moeyeüjk  is» 
A.  Welaan  Kurio,  vraag  war gy  wilt, op  dat  gyincc 
uwen  naam  moc^t  overeenkomen» 

C.  Zeker  't  zal  my  niet  mishagen  C/^r/^? genocmt  tc 
Urorden,  als  gy  d*cr  maar  niet  by  voegt  dar  (a)dicr  van 
ccne  lettergreep  ,  dat  by  Veniis  en  Mincrva  gehaat  is. 

A.  Zeg  cp  dan,  wat  gy  begeert.    C.  Ikbegcrcwel 
te  weten  ,  wat  hei  zy  ,  't  welk  wy  SitP/tarcD  lickt  noemen. 
A.  Vraag  met  eenen  wat  ^nwatrn  is.  waarom 

fftelt  gyde  lafluragers  die  vraag  niet  liever  voor,  of,  zoo 
liever  wilt,  dc  Ezels,  die  de  zwaarte  van  den  lafl  met 

lieer- 

(a)  ffy  fpeeU  of  >  voord  Curio ,  hy  V  vell^ gevoegt  z.i'jptde 
'  het  wordel^e  Sus,  d4f  eort  yarl^n  heteti^nt  i^by  f^erms en 
Mmervagehm)  Curiofus  wmaAkt.  induhedufd nicuw- 
fgicrig. 
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6^6  Vïohlema, 

neerhangende  ooren  te  kennen  geven.    C.  Maar  ik  ver- 
wachte geen  f/zclachtig,  mair  een  Filoxofifch  antwoord, 
voornamentlijck  van  Alfius.    A.  Zwaaris,  datdoorzijo 
eigen  natuur  nederwaarts,  tn  licht ,  dat  opwaarts  gedreven 
word.    C.  waarom  vallen  dan  de  (a)  Tegen voetfchc 
inenfchen,  die  beneden  ons  zijn,  niet  inden  Hemei ,  die 
onder  hen  is?    a.  Even  200  zeer  verwonderen  zy  zig', 
waarom  gy  niet  valt  in  den  Hemel,  niet  dieonder  u  is, 
maar  boven  uw  hoofd  hangt.    Want  de  Hemel  is  boven' 
alles  dat  ze  in  zig  bevat ,  en  de  Tegenvoeters  zijn  niet  meer 
beneden  u  ,  als  gy  boven  hen.    Zy  konncn  tegen  ons  wel 
zijn  ,  maar  niet  beneden  ons :  anderfints  mocht  gy  u  met 
meer  reden  verwonderen ,  waarom  de  rotfcn ,  die  in  't  laiid 
der  Tegenvoeters  zijn  ,  niet  ncdcrvallcn ,  en  door  den  He- 
mel barften.    K.  Welk  is  dan  de  aangfborenc  ruftplaats 
van  zware ,  en  daar  tegen  van  lichte  dingen  ,? 

A.  Alle  zware  dingen  wordendoor  een  natuurlijke  be- 
weging na  d'  aarde,  en  de  lichte  na  den  Hemel  ocvoert.  'K 
fpn  kc  nunirt  vaneen^^Wfl^/^tf,  oUierelijkebc^cgino, 

C.  Is'er  dan  eenige  beweging ,  die  dferelij^  genoemt 
word?    A.  Ja.  C.  welke?  A-  Deze  word  gedreven  na 
de  vier  gelcgentheden  des  Lichaams ,  voorwaarts ,  achter- 
waarts, aan  de  rechter,  en  aan  de  (linkerzijde ,  cnin't 
rond :  In  't  be^in  cv  einde  is  ze  rafll-r ,  in  *t  midden  trager  • 
want  de  verse  kracht  geeft  \?r  in  t  begin  een  vlugheid  by  \ 
cn  dicht  by't  einde  is^dc  hope,  ommc  te  geraken,  daar 
het  dier  wezen  wil.  C.  Ik  wetcniet,  hoc*t  met  andere 
dieren  gaat;  maar  ik  hebbe  een  dicnftmaagd  ,  die  ver- 
moeid is,  ecrze  begint  ,  en  afgeflooft  ,  «rr  datzc  haar 
werk  gcdaen  heeft.  Maar  keer  weder  tol  dat  gene,  waar 
van  gy  hebt  begonnen  tc  handelen.    A.  Zware  dingen 
dan,  zegge  ik.  wordendoor  een  natuurlijke  bcwegingc 
nederwaarts  gedreven.    En  hoe  dat  iets  zwaarder  is  f  met 
des  tc  vaardiger  beweginge  word  het  na  d  aarde  gedreven  ; 
hoe  't  lichter  is ,  met  des  te grooter  drift  word'hct  naden 
Hemel  gèvoert.  Het  tegendeel  gcfchied  in  een  geweldige 

,         .  ,  bcwc- 
(a)  Anttfoiet. 
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Voorflel.  Cu 

beweging  ,  die  iirt  begin  ras  zijnde,  aüenkskens  ver- 
traagt .*  daar  het  recht  anders  in  c  cn  natuurlijks  beweging 
gaar ;  gelijk  een  pi)l  in  de  hoogte  p  fchoreu  ,  cn  een  ftcen 
an  boven  neer  vallende.    E.'  Maar  ik  meende,  dat  de 
nicnfchen  door  het  WerrcIdsFond  liepen  ,  gdykerwijsdc 
leenftc  micicn  op  een  zeer  grooten  kloor  gintscn  weer 
ooprn,  aan  alle  kanten  vaftbli)ven  hangen ,  en  niet  een 
iidaa.  afvalt.    A.  De  oorzaak  is,  de  oppervlakte  van  de 
kloot,dcwclkc  ccnigc  ruwheid  hccfr ,  daarenboven  ,  eenige 
fcherpbeid,dic  in  den  pooccn  der  mieren  is ,  dewelke  meeft 
alle  (a)  de  Gekorven  hebben,  eindelijk  de  lichtheid  der 
MJichaamrjesrzoo  gy  du  niet  gelooft ,  maak  een  giaze  kloor, 
i  licht  en  glad,  gy  zuJt  zien  dar'er  die  Mieren  alleen  niet  af- 
vallen ,  die  op  't  opperfte  ron J  zwerven. 

C.  By  aldien  ecnig  God  den  aardkloot  miJden  door- 
oorde,  cnvan  hier  af  rot  de  Tegenvoeters  toe  een  Pas- 
lood door 't  middelpunt  liet  ncc  hangen,  2,c\i)k  deWer- 
Teldsbcfchrijvers  gewoon  zijn,  als  zy  degele^cnthcid  van 
('Cgchcefc  Aardrijk  in  houte  kloorcn  vcrcoonen  ,  cn  als  ac 
ianeen  fteen  in  gat  wierp,  waar  henen  zoude  die  gc- 
oert  wordend 

A.  Tot  aan  'r  middelpunt  van  de  aarde  ;  aldaar  is  de 
ftplaats  van  alle  zware  dingen.  C  Wel  of  de  Tegen- 
oeters  daar  regen  aan  ook  een  fteen  wierpen  ?  A.  Dan 
al  d'cene  fteen  den  anderen  ontmoeten  ontrent  het  mid- 
Iclpunt  :  Daar  zullen  zy  beide  ruften. 

C*  Wel  aan  dan,  zoo  *t  waar  is,  dat  gy  gezeept  hebt, 
lat  de  naruurlijke  beweging  in  den  .voortgana  meer  en 
oecr  aanaczec  word,aIs^er  niet  tcgenftaar.-zoo  zal  een  fteen, 
»f  [een  ftuk]  lood,  in 'r  gat  geworpen  zi/nde .  van  wegen 
ie  hevigheid  der  beweginge  voorby  'r  middelpunt  loopen  , 
:n 't  middelpunt  nu  voorbygcloopen  zijnde,  zal  de  bewe- 
ging wederom  hevig  zijn* 

A#  Lood  zoude  nooit  tot  het  middelpunt  komen  ,  of 
zoude  gefmoltenzijn;  maar  indien  een  fteen  hc:  mid- 
del^ 

(a)  Irffecta.  £ke/i<lcoz,€  keesjem.  ^ 


I3r 


ê 
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Trohlema. 

dclpunc  met  een  geweldige  bewcgingc  nu  voorbyging^ 
zoude  hy  cerft  trager  voortgaan  ,  en  zal  niet  anders  cot  hcc 
middelpunt  wederkcereu ,  als  een  fteen,  met  gewcltom 
hoog  geworpen  zijnde,  weder  op  d* aarde  komt. 

C.  Maar  door  zijn  natuurlijke  beweging  te  rugloopen- 
dc  ,  zal  hy  wederom  met  een  opgezetten  drift  voorby 
•t  middelpunt  gevoert  worden  j  cn  alzoo  zal  't  gefchiedcn, 
dat  de  ftcen  nooit  ruft»  ^ 

A.  Hy  zal  eindelijk  noch  eens  ruften^  voorby  en  we- 
derom loopende ,  tot  dat  hy  aan  't  middelgcwicbt  zal  gc^ 
komen  zijn»  C*  Maar  indien  d'er  in  de  natuur  der  din- 
gen geen  ledige  plaats  is  ,  moet  het  gat  vol  lucht  zijn, 
A#  Dat  zy  zoo. 

Een  lichaam  dan  van  natuurezwaar  zijnde  zal  in  dc 
lucht  blijven  hangen»  A.  Waarom  niet  ?  gelijk  het 
ftaal  in  de  lucht  hangt ,  als  de  Zcilfteenen  het  van  alle  kan- 
ten in  gewicht  houden.  Maar  wat  wonder  is  *t ,  dat  eenigc 
fteen  in  'tmiddelfte  van  dc  lucht  blijft  hangen,  daar  het 
geheele aardry k  met  zoovele  rocfcn beladen  zijndeopdic 
wijze  hangt  ?  C*  Maar  waar  is  het  middelpunt  des 
Aardrijks  > 

A.  Waar  is  't  middelpunt  van  een  ronde  kring  ? 

O  Dat  is  een  ondeelbaar  ftipje.  Indien  nu  *t  middel- 
punt des  aardrijks  zoo  kleen  is ,  al  wie  dan  de  Aarde  midden 
zal  doorboort  hebben ,  zal  't  middelpunt  wechnemen ,  en 
'c  zware  zal  geen  plaats  hebben,  waar  na  toe  het  kan  gedre- 
ven worden* 

A.  Zeker  gy  beuzelt  flecbt  genoeg*  C  Ikbidde, 
word  niet  toornig  :  al  wat  ik  fprekc ,  zegge  ik  uit  y  ver  om 
teleeren.  Indien  iemand  den  Aardkloot  doorboorde,  niet 
door  *c  middelpunt  zelf,  maar  van  ter  zijden  (neem  eens 
dat  het  hondcrc  '^'ftadien  van  't  middelpunt  af  was  j  waar 
henen  zoude  d:in  de  geworpen  fteen  vervoert  worden  ? 

A-  Hy 

^  Stadium  ico  Sta^hen  zJjnwdt  meer  dan  igemcene 
mijlen,  want  men  rcksm  gemeenlijk^  3 1  Stadiën  m  een 
Mtjl. 
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^lA.  Hy  tal  nut  recht  door  \  gac  gaan,  maar  liever  recht 
na  'c  middelpunt :  derhalvcn  ,jeer  hy  tot  het  midden  komt» 
.  xal  hy  nu  rullen  op  d *  aarde,  <iv:  aan  dc  Hinkezydc  is ,  indica 
)'*c  middelpunt  aan  de  riiokeiiHc  is. 

C.  Maar  wat  is  't,dat  ceu  lichaam  zwaar, of  licht  maakt? 
LaacGodu  hier  antwoorden,  waarom  hy 't  vier  al- 
Icrlichcft,  daaraan  dcluchtnaaft in lichtheid:  dca^rdcal* 
4|l  Icrzwaarft  /  cn  't  water  daat  naaft  aan  in  zwaarte  gemaakt 
iheefi^ 

€•  Waarom  hangen  dan  dc  Waterwolken  inde  hoogc 
lucht  ?    A.  Om  dar  zr  vao  de  optrekkende  Zon  een  vicri- 
fige natuur  kri)gcn,  gclyk  de  rook,  door  een  geweldige 
warmte  uit  vochtig  houd  gerrokken*    C.  Waarom  vallen 

»2y  dan  met  zoo  groot  ecu  zwacrte  neier ,  dat  zy  lomti  jds 
[geheele]  bergen  tot  een  vlakte  maken  t? 

A.  De  t' zamenronnmgc  en  dikte  geeft  de  zwaarte  ;an- 
derlints  konncn  zy  fchi  jnen  op  die  wijzx  van  dc  ondergelc- 
.J|gene  lucht  opgehouden  te  worden,  gelykerwyscendua 
^plaatje  yzer  boven  *c  water  gedragen  woid# 

C#  Gymrcntdan,  dat  aJ  vvatmeeft  vaiaecn  vierigena- 
i^ltinir  beeft,  lichtft  /  en  van  aardfè ,  zwaarft  is,    A.  Daar 
in  rniftgy  niet  niet  veel.    O  Maar  alle  lucht  is  niet  even 
ücht ,  en  alle  aarde  niet  even  zwaar.  Miflchien  moet  mco 
^  'i  zelve  van  *t  water  ook  oordeclen* 

iÈ  Aé  Geen  wonder*  Dewyl  die  dingen,  die  gy  daar  ge- 
afl  noemt  hebt  ,  geen  zuivere  hoofddorfen ,  maar  uit  ver- 
fcheidene hoofdftoffen  vermengt  zijn.Derhalven  is  *t  waar- 
fchijnelyk  dat  die  aarde  de  iichltte  is  die  meeft  vier  of  water 
onder  haar  vermengt  heeft  ^  hoedanig  ik  mecne  dat  het 
Zeewater  is,  cn  daar  men 't  zout  van  maakt :  Desgelijks 
is  dc  lucht,  die  naaft  aan  *t  water  ,  of  aarde  is  ,  zwaar* 
der,  oftenmioften  lichter,  als  die,  die  verre  van  d*  aar- 
de af  is. 

C#  Welk  van  beiden  heeft  meer  aardfche  natuur,  fteen, 
'flood?    Aé  Steen?'  C»  en  nochtans  is  lood  zwaarder 
Is  ftccn ,  na  de  gelegentheid  der  grootte. 
A.  Dereden  daarvan  is  de  dikte  /  want  ftcen  is  fponfi- 

cufer 


?rohlema, 

eufer,  en  heeft  cJaarom  meer  lucht,  als  lood.  Hiervan 
komt'hct,  dat  wy  een  zeker  foort  van  gedroogde  aarde , 
als  zc  in  't  water  geworpen  word,  niet  zien  nedcrzinken, 
maar  zwemmen  .•  en  door  dezelve  oorzaak  zien  wy  dat  ge- 
hcelc  akkers  zwemmen  :  want  zy  worden  opgehouden 
door  de  holle  wortelen  van  riet  ,  en  andere  moeras-krui- 
dcn,  die  onder  malkander  gevlochten  zijn.  C.  Hiervan 
daan  komr  miflchien  de  lichtheid  der  puimftccnen . 

A.  Om  dat  die  vol  hollighfden  zijn  ,  en  daarenboven 
door  de  kracht  van  't  vier  uitgebrand :  want  ze  worden  uit 
brandende  plaatfcn  opgeworpen. 

C.  Waar  van  daan  komt  zoo  groot  een  lichtheid  van 
*t  Kurk  i  A .  Dar  is  nu  gczcgt.  De  fponlicusheid  is 
d*  oorzaak.    C»  Wat  is  zwaarder,  Lood,  of  Goud  ^ 

A*  Goud,  meen  ik. 

C.  Nochtans  fchijnt  het  goud  meer  vierigc  natuur  te 
hebben.  A.  Om  dat  het  's  nachts,  als  vier  blinkt,  ge- 
lijk Pindarus  zegt .?    C»  Rechr. 

A.  Maar  de  dikte  is  grootcr  in  't  goud.  C.  Waar  aan 
•word  dat  bcfpeurtj 

A.  Dat  zullen  de  Goudfmeden  beantwoorden ;  dat 
noch  zilver,  noch  lood,  noch  koper,  noch  eenigcder- 
«relijke  foort  [platter  enl  brecder  met  een  hamer  uitgefla- 
cen  word  ,  als  goud.  Door  dezelve  rtden  hebben  de  Filo- 
lofcn  bevonden ,  dafer  niets  vloeyender  is  als  Honig,  en 
Oly :  Indien  iemand  deze  door  fmeren  ujtfpreid ,  de  voch- 
tigheid word  zeer  breed  verbreid,  en  droogt  later. 

"c.  Maar  wat  is  zwaarder,  oly,  ofwater?  A.  Zoo 
gyvan  Lijnzaadoiyfprcekt,  mceneik,  dat  de  oly  zwaar- 
der i<;.    C.  Waarom  drijft  dan  dc  oly  op 't  water  ^ 

A.De  oorzaak  daar  van  is  nift  de  lichtheid,  maar  de  vieri- 
cc  natuur  van  dc  oiy,  daarenboven  de  byzonderc  kracht  van 
allevetii<yheden  ,  die  van 't  w.ucr  een  afkeer  hctft ,  tn  de- 
welke in^t  kruid  is  ,  dat  men  (rf)  «t/J^Tf^C^  noemt. 

C  Waarom  zwemt  dan  een  glóeyend  yzer  niet  ? 

A.  Om 

(<t)  Dtit  is,  dat  niet  ingtdompck  kan  wcr  jen. 
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VoorfleL 

Om  dat  dat  geen  natuiu  li,ke  warmte  heeft :  en  daar, 
3m  dringt  bet  de  ralicrdoor  't  water  heen.om  datdegroot- 
icid  der  warmte,  de  tegenftaande  vocht  verdrijft.  Alzoo 
gaat  een  yzcrc  beitel  eer  re  grond .  dan  een  dunne  plaat. 
G  Wat  »sonverdragelijker,eengioeyend,ofcenkoud' 

A.  Een  glocyend.  C.  Zoo  is  *t  dan  zwaarder.  A  Dat 
iszoo.  Indien 'r  gemakkelijker  «brandend  kafindchand 
:e  dragen,  als  een  koude  kcyftccn» 

C  Wat  is  d' oorzaak,  waarom  het  eeoe  hout  lichter, 
of  zwaamer  IS  als 'tander?    A.  Dc  dikheid,  en  fponficusl 
leid.    C,  Maar  ik  kenne  iemand  van  den  huize  de.  Ko- 
iings  van  Engeland,  dieopeenmaahijdonseen  ftukhouc 
coondc  van  den  boom,  die  Aloe draagt,  zoohvzeide- 
-was  zoo  vaft,  dat  het  een  ftecn  geleek,  en  lichter  als 
ni^  droog  net :  In  wijn  gelegt  zijnde  (  wanr  hy  meende 
tdaar  door  vergift  konde  verdreven  worden)  gincr  hec 
rax  te  gronde  .   zoo  dat  geen  Jood  het  rafler  konde 
en» 

A.  De  dikheid,  of  fponfieusheid  is  niet  altijd d'oor- 
k,  maar  een  byzondere  en  verborgene  maagfchapin 
dingen   dewelkemaakt   dat  fommige  dingen  clkan. 
ren  omhelzen  ,  of  vlieden,  geJi,k  de  2eiJft«n  't  Staal 
trekt,  de  Wijnftok  voor  de  Kool  vlied,  en  de  vlam 
Ifvan  verre  na  de  Peter  oJy  vlied,  al  lecht  zcop  een 
c  plaats,  daar  de  Peter  oly  van  nature  zwaar,  en  de 
am  licht  is. 

C  Alle  foorr  van  koper  drijft  in  quikzilver :  'tgoud 
een  zinkt,  en  word  daar  va«  rondom  berat  .  dewiil 
uikzilvercenzeervloeycndeftofFeis. 
A.  Ik  weie  daar  niet  op  te  antwoorden,  dandebvzon- 
remaaofchap  der  Natuur:  want  het  quikzilver  isdaar 
gclchapen.om  't  goud  te  zuiveren. 
C.  Waarom  oaat  ^e  Rivier  Arcthuize  onder  deurdc 
-  Mciliaaniche  Zee  henen,cn  drijft  niet  veeleer  daar  over*  na 
icmaal  gy  te  voren  gezegt  hebr.  dat  het  Zeewater  zwaarder 
»Is  Rivierwater  is  ? 
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vtohlemd. 

A.  Dc  oorzaak  if  wel  een  natuurlijke,  maar ccn  ver- 
borgene onccnigbcid.  C.  Waarom  zwemmen  de  Zwa- 
nen .  daar  de  menichcn  in 't  zelve  water  te  }»fünde  gaan?  . 

A.  De.rcieni>  niet  alleen  dc  holte,  cn  lichtheid,  maar 
ook  de  dioogte ,  op  welke  't  water  hecht.  Hier  van  kom: , 
als  men  wat^r ,  of  wijn  giet  op  Ukcn ,  of  linden ,  dat  ge 
wcldig  dl  oog  is ,  dat  het  in  een  kloot  t'zamcnirckt ;  maar 
op  een  vochagen[doek]  word  het  firax  vcrfprcid.  Dt-sgc- 
lijks  indien  men  nat  in  een  drogen  beker  gut ,  ofweikcts 
randen  met  vet  befraeerd  zijn,  co  een  weimgje  meer  in- 
giet ,  als  in  den  beker  kan  ,  zoo  zal  het  nat  ontrent  het 
midden  zig  raflcr  in  'i  rond  vergaderen  ,  dan  den  rand 
ovctioopen. 

C.  Waarom  konncn  de  Schepen  in  de  Rivieren  minder 
laft  voeren  .  als  m  Zee  h  A,  Om  dat  Rivi-i  water  dun- 
deris.  Om  de -zelve  oorzaak  zweven  de  Vogelen  lichter 
in  een  dikke,  dan  zeer  dunne  lucht. 

C.  Waarom  duikelen  de  Vifllo  niet  onder  .  die  men 
Crf)i^/ö/x noemt?  A.  Om  dat  haar  huit  door  de  Zon 
gedroogt  en  lichter  gcmaaiti  is ,  zoo  dafcr  gccn  vochtig- 
|eid  op  hechr.  C  Waarom  drijft  het  yzcr  als  't  in  een. 
breed  plaatje  uiteeflagcn  is,  daar  het  een  vaftcn  klomp 
^{ijnde  nedcizinkt  f 

A.  Eensdeels  is  de  droogte,  ten  anderen  de  lucht  ruflen 
't  water  en  de  plaat ,  de  oorzaak.  C.  Welk  van  beiden  is 
2waarder,  water,  of  wijn.?  A.  Ik  meene  dat  wijn  voor 
water  niet  wijkt.  i  I 

C.  Waarom  vinden  dan  die  genen,  die  vandeWijn- 
koopers  wijn  koopeo ,  water,  in  plaats  van  wijn,  onder 
op  den  boJ-em  van  'tvat  ?  A.  Om  dat  de  wijn  zekere 
vetheid  heeft ,  die  van  de  natheid  des  waters  afvlied,  niet 
anders  als  oly.  'r  Bewijs  is  klaar.  Hoe  de  wijn  fterkeris, 
zoo  veel  te  moeyeIi|ker  word  ze  met  water  vermengt ,  en 
aajx'efteken  ziinde  brand  ze  te  heviger.  C.  Waarom 
°  zinkt 


'\  ,1 


V-A 


I  '''^1 


(rf)  Vtf^en  m  de  skfiÏAAnfcy  Zie ,  dk  altijd  hoven  V  w4 • 
ter  zj^emmen. 
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VoQyJlel,  C^i 
zinkt  iö  de  (rf)Doode  Zee  geen  levend  lichaam  van  een 
dier?  A,'x.  1$  mijn  werk  niet  op  alle  wonderwerken  der  Na- 
tuur te  antwoorden.  Zy  heeft  zekere  vcrborgcnthcden , 
waar  om  zygewilt  heeft,  dat  wy  ons  ïoudcn  verwonde- 
ren, maar  die  wy  niet  mogen  weten.  C.  Waarom  is  een 
mager  raenfch  zwaarder  als  cco  vet  menfch ,  als  de  reft 
gelijk  is  ^ 

A.  Om  dat  de  beenderen  dikker  zijn  als  't  vlees  ,  en 
tJaarom  zwaarder.  C.  Waarom  is  een  en  dezelve  menfch, 
nuchtercn  zijnde ,  zwaarder  als  wanneer  hy  gegeten  hcefr, 
daar  het  lichaam  meer  laft  gekregen  heeft  i  A.  Door 
fpijs  en  drank  worden  de  Gceften  vermeerdert,  en  die  ma-, 
ken  't  lichaam  licht.  Hier  door  is  een  vrolijk  menfch  lich- 
ter als  een  droevige,  en  een  doode  veel  zwaarder  als  een 
llevendc. 

C  Maar  hoe  komt  het ,  dat  een  zelve  menfch  ,  als  hy 
tril ,  hem  zei  ven  of  zwaarder ,  of  lichter  kan  maken  i 

A.  Als  hy  zijn  adem  inhoud,maakt  hy  hem  zeiven  lich- 
ter ,  en  als  hy  die  Iaat  uitgaan  zwaarder.  Alzoo  zwemt  eea 
opgeblazen  blaas ;  maar  gefloten  ,  •  en  doorgcftcken  zijn- 
de gaat  ze  te  grond.  Maar  wanneer  zal  Cuno  eens  ophou- 
den tegen  ons  aan  te  zingen ,  Waarom  > 

C.  Ik  zal  ophouden  ,  alsgymy  noch  een  weioigje  zult 
igezegt  hebben.  Is  de  Hemel  zwaar,  of  licht?  Of  ze 
licht  is  wctc  ik  niet;  ten  minften  kan  ze  niet  zwaar  zijo, 
dewijl  ze  vaneen  vicrige  namur  is.  C.  Wat  wil  dan  dac 
oude  fpreekwoord  zeggen ,  of  de  Hemtl  eens  viel  i 

A.  Om  Hat  de  onervarene  Oudheid,  Homeern^vol- 
gendc,  geloofde  dat  de  Hemd  van  yzer  was.  Maar  Ho- 
meer heeft  ze  yzerachtig  genoemt  van  de  gelijkenis  der 
kleur,  niet  van't  gewicht:  gelijk  als  wy  asgraauw  noe- 
men, dat  de  kleur  van  as  vertoont. 

C.  Heeft  de  Hemel  dan  kleur?    A.  Niet  waarlijk, 
maarzy  fchijni  enszoovan  wegen  delucht,  enmiddel- 
JL  "    Ss  z  ftc 

(a)  Lacus  A«:pha!titcs.  Een  Meer  m'tJodenUnd ,  dót 
^^mjoort  v4n  hars  opverft ,  V  wll^mtn  Jodenlijm  noemt. 
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^44  Problemd. 

ftc  vochtigheid:  gelijkcrwijs  dc  Zon  ons  nu  eens  rood, 
dan  eens  geel,  en  dan  eens  witfchijnt,  hoewel  hy  gccnc 
zoodanige  veranderingen  aanneemt.  Desgelijks  is  dc  ver- 
tooning van  een  Regenboog  niet  in  den  Hemel,  maar  in 
de  vochtige  lucht* 

C.  Maar,  opdat  ik  eindige,  bekent gy,  dat 'cr niets 
hoogeris,  dan  de  Hemel,  waar  dat  te  ook  het  rond  der 
aarde  bedekt  ?  A.  Ja.  C*  En  dat  niets  dieper  is ,  ak 
het  middelpunt  der  aarde  i 

A.  >a.    C.  Wat  is  ^t  zwaarfte  onder  allr  foorrcn  van 
dingend    A.  'tGoud,  meen  ik*    C.  Hier in:verrchillc  | 
ikgroorehjW  van  u. 

A.  Weet  gy  iets  zwaarder ,  als  goud?  C.  Ja»  En  dat 
in  veicderlen.  A,  Leeraart  my  dan  wederom  ,  nadc- 
maalgvveet,  dat  ik  bckenne  niet  te  weten. 

C.  Datgene,  't  welk  die  vierige  Gceftcn  uit  den  hoog- .  | 
ften  top  des  Hemels  in  't  onderfte  van  den  Afgrond  neder- 
gedrukt  heeft  ƒ  Want  men  ftelt  die  in  't  middelpunt  des 
Aardri;ks )  hecfc  dat  niet  het  zwaarftcvan  allen  moeren  zijn  i 
A.  Ikb^^kcnne 't :  maar  watisdattoggeweeft  ? 
C.  De  Zonde,  die  de  ziele  der  menfchen  ,  welke  Maro 
"Vierenvanz^m-vtre  lucht  noemt,  terzelver plaatfe ncdcr- 
bor:ft»    A*  Zoo*tulurt  tot  die  manier  van  Filozofij  over  ^ 
te  treden,  bckenne  ik,  dat  Goud,  en  Lood  zoo  licht  als  \ 
ccnplaimis,  indien  *t  met  de  Zonde  vergeleken  word.  ^ 
C.  Hoe  zaFt  dan  mogelijk  zijn,  dat  diemetdir  pakbc-« 
laden  zi/n  naden  Hemel  opvliegen  ^    A,  Dar  zie  ik  voor- n 
waar  nier.    C.  Maar  die  hen  zeiven  tot  loopcn  ,  offprin- 
gen  vaardig  m.iken  ,  werpen  nier  alleen  alle  laft  af,  maar 
maken  zig  ook  met  het  inhouden  van  den  adem  lichter  ^  en 
"wy  trachten  niet  tot  dien  loop,  cnfprong,  waar  door  wy 
ten  Hemel  gevoert  worden  ,  dat  gene  wech  te  werpen  ,  dat 
zwaarder  als  alle  ftcen  ,  cn  lood  is. 

A.  Dat  zouden  wy  doen ,  indien  wy  maar  een  kruimtjc 


gezond  vcrftand  hadden. 


EPI- 
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EPICUREUS. 


De 


Dat  is. 

EPIKUREER. 

Samcnfpraak,  tuflen 

H  E  D  O  N I U  S  [de  WclluftiVel  en 
SPUDEUS  [dc Sobere!] 

Hedoniüs. 

'At  zoekt  mijn  Spudeus ,  dat  hy  200  geheel  met  den 
ncusin  't  bock  legt  ,  ik  wcte  met  wat  by  km 
zeiven  mompelende  f 
S.  Zeker,  ik  zockc,  Hcdoon  ,  maar  ik  doe  niet  an- 
ders dan  zoeken. 

H.  Wat  bock  is  *t,  datgyopden  fchoothebt S.Ci- 
Croos  Samcnfprakcn  J^andeHtteindender gotderen. 

H.  Maar  hoe  veel  beter  zoude  het  zijn,  dc  beginflilen , 
m  de  uiteinden  dt  r  goederen  te  zoeken  J   S.  Maar  Mar- 
tusTullius  noemt  het  uiteinde  yan  *t  goed ,  ccn  goed ,  dat 
hallc  deelcn  volmaakt  is,  'tvclk  als  iemand  verkregen 
ccft,  daarenboven  mets  meer  begeert.    H.  'tlscenby- 
konder geleerd,  en  wclfprckcnd  werk:  Maar  dunkt gyu 
|cts  gevordert  te  hebben,  wat  de  kenniffe  der  waarheid 
■ngaat  ? 

S.  My dunkt,  diewinft  gedaan  te  hebben,  dat  ik  nu 
leer  twijffele  over  dc  uiteinden ,  dan  tc  voren,  H.  Het 
\  der  Landluidcn  werk  over  dc  *  Eindpalen  verfchil  te  hcb- 

S  «  3  ben, 

T'tms,  een  ciadc»  eel^een  eindpaal ,  ef  Landpaal » 
gttasenK»: 


I 
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646  Bpicareut. 

ben.  S.  En  ik  kan  my  niet  genoeg  verwonderen ,  d^t^ 
over  zoo  groot  een  zaak,  onder  zoo  giooce  mannen ,  zoo 
grooc  een  ftri/d  van  gevoelens  gewccft  is,  hL  Nament- 
Jukomdcirde  doling  velcrley  ,  en  de  waarheid  ctnvoudig 
is.  Om  dai  zy  't  hoofd ,  en  de  fontein  van  de  gehcele  zaak 
met  weten,  giffen,  en  fufFen  zyaltemaaU  Maar  wat  ge- 
voelen dunkt  II  naaft  aan  't  oogwit  te  zi)n  ƒ 

S.  Alsik  M*  TuUius  [tegen  andere  zijn  ge  voelen]  hoo- 
re  beweren;  mishagen  zy  myalle:  wederom,  wanneer 
ik  hem  hoore  verdedigen,  worde  ik  tecnemaal ty/i|fFcI- 
achrig.  Echter  dunkt  ray  ,  dat  defttöicynen  rainft  van  dc 
waarheid  afdwalen  ,  naaft  welken  ik  de  Peripatetifchcd 
ftcÜe. 

H.  Maar  geen  lecring  behaagt  mymcer,  dan  van  dc 
Epikuriften*  S.  Onder  allen  is*er  geen  verachtelijker 
volgens  den  gemeenc  toeft:  mming.  H.Laten  wy  dc  hate- 
lijkheid van  den  naam  laten  varen.  Epikuur  maggeweeft 
xijnzooals  elk  hem  hebben  wil*  Laten  wy  de  zaak  in  zig 
zclven  overwegen.  Hy  ftelt  'smenfchen  geluk  in  dc  wcl- 
luft  ^  cn  hy  meent,  dat  dat levengelukzaligft is ,  'twclk 
demecftewelluft heeft,  en  de minfte droefheid* 

S.  Zoo  is 't.  Hé  Wat  kan  d*er  heiliger  als  dit  gcvoc* 
len  gezegt  worden  )  S.  Ja  zy  roepen  alle ,  dat  dit  eet 
ftem  van  een  beeft ,  niet  van  een  menfch  is^ 

H.  Dat  wete  ik  wel,  maar  zy  miflen  in  de  benamin- 
gen der  dingen.  By  aldicn  we  van  de  warcfpreken  ,  geen 
menfchen  zijn  meer  Epikuriften ,  dan  dcKriftcncn,  die 
godvruchtig  leven.   $•  Die  zijn  de  tCynifchcn  nader: 

want 

^  Peripatetifche  Filozofcn  wi^erden  z^oo  genaamt  va» het 
voord  Pcripatein  ,  in  V  Crrei^s  ^  wandelen  ,  omdat  z.yvaH" 
delende  Ie  er  darden.  Hun?^  voorna  anje  Leer  aar  vas  Ari- 
ftotcics. 

f  Cynifche  Filozofcn  ,   ZAjn  hondfchc  Filozofcn , 
dzj)o  genaamt  na  Diogcnes  ,    d$e  den  toenaam  vanf^ 
Hondfch  voerde,  bj  al  de  lÊ^emld  Qm  Oj»  hndfchc  ^jden 
"vermaard. 
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Epikureeu  ^47 

want  ly  hongeren  hen  zelvcn  uk  met  vaften  ,  ïy  bcfchrcy- 
en  hunne  bcdrcvenc  daden,  en  zy  zijn  arm  ,  of  hunne 
mildadigheid  jegens  den  armen  maakt  hen  gebrekkelijk: 
zy  worden  van  de  machtige  verdrukt ,  cn  van  de  raccftc 
c  belachem  Indi;:n  de  wellull  geluk  bybrenet ,  zoofchijnt 
die  manier  vau  leven  alkrverft  van  de  welluuen  af  tezijn# 
H.  i\iogcn  Plautus  [des  Blijlpelcrs]  woorden  by  ugcl- 
.den?    S.  Als  hy  iets  wel  zegt*    H.  Hoor  dan  een  fpreuk 
van  dien  zeer  fnoodcn  ilaaf,  die  wijzer  als  allc  de  wonder* 
Spreuken  der  S^oicynen  is* 

$♦  Ik  vcrlange*  H.  A^uts  ts  r^^mptAliget  ,  ah  een 
gemoed ,  dat  z^fg  qf^i^)k^  bev^tifl  ts.  s\  Ik  verwe rpe  dat 
zeggen  niet ,  maai  wat  bcfluit  gy  bier  uit  i 

H»  Indien  *er  mets  rampzaliger  is,  dan  een  gemoed, 
datzigqualijkbewuft  is,  zoo  volgt  daar  uit,  dat'cr  niets 
gelukkiger  is ,  dan  een  gemoed ,  dat  zig  wel  be\\  uft  is. 

S.  Dat  begrijpt  gy  wel:  maar  in  wat  Land  dog  zult  gy 
zulk  een  gemoed  bevinden  ,  dat  van  geen  quaad  be wuft  is# 
H,  Ik  no:me  cjuaad,  het  welke  de  vrindfchap  tuffen 
Goden  den  mcnlch  verbreekt*    S.  Ik  meene  dat 'er zeer 
i    weinige  van  diefoort  van  quaad  vryzijn.    H.  Ikhoudc 
^  gezuiverde  ook  voor  zuivere.  Die  met  denlooch  van  traneD> 
^   cn  Salpeter  van  berouw ,  of  vuer  der  liefde  hunne  fmettea 
hebbea  afgewift ,  den  zulkcn  zijn  de  zonden  niet  alleen  niet 
^  fchadelijk,maar  zy  gcdyen  hen  dikwils  tot  ft-  affe  van  groo- 
%  tergoed.  S.  Zeker  \  k  kcnne  wel  Looch  .  en  Salpeter  \  maer 
dat  fmetten  door  vuur  gezuivcrt  worden,  hebbe  iknooic 
gehoort.    H.  Zoo  gy  maar  in  de  Zilverfmits  winkelen 
gaat ,  gy  zult  zien ,  dat  het  goud  door  vuur  gezuiverc 
word.  Hoewel  d'er  ook  een  foorc  van  zinnen  is,  datin't 
vuur  geworpen  zijnde  niet  verbrand ,  maar  te  helderder 
blmkt ,  ais  ^  door  eenig  water  zoude  konncn  ;  en  daarom 
noemen  zy  't  ♦  Itvendtg  \l'innen\,    S.  Voorwaar  gy 
gy  brengt  ODS  een  Wonderfpreukby,  die  wonderlijker  a!s 

Sf4  ^.^c 
V\\n\\xizjegt  [$k^weiemetaf*t'\vaaris)  ddt  in  Jndten 
§rgensz,H\  vlas  ^vaft^  rmdden  onder  fiangen^  daarmoft 
regen  valt. 

\ 


SU 
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allü  wonder  fpreuken  der  Stoicynen  is.  Leiden  die  men- 
fchencen  welluftig  leven,  welke  Kriftus  daarom  gelul 
zalig genoemt  heeft ,  om  dat  zy  treuren  f      Zy  fcbijn< 
de  werrcld  te  treuren  .  maar  in  der  daad  leven  zy  vermant 
icth'ik,  en,  gelijk  men  gemeenlijk  /-egt,  geheel  en  al; 
met  Honig  belmecrt  zi)nde,  leven  zy  zoetelijk,  zoo  dat 
(a)  Sardar.aualus  ,  Philoxcnus  ,   en  Apiiius,  of  indien 
yemand  anders  door  de  welluft  pleging  vermaard  is,  by 
hen  vrrgelcken  zijnde,  e(;n  droevig  en  ellendig  leven  ge- 
lei! hebben.    S.  Gy  vertelt  nituwe  ,  maar  naauweli)ks 
geloofFelijke  dingen,    H.  Onderzoek  het/  en  gyzult 
zeg^^eo,  dat  mijn  zeggen  t'eenmaal  waarachtig  is,  Ech- 
f  er  zal  ik  maken  .  zoo  ik  meene ,  dat  het  u  zoo  on  waar- 
fchijnelijk  nier  zal  fchijnen.  S.  Begin.  H.  Dat  zal  ik  doen, 
indien  gy  my  ec rft  eenige  dingen  zult  toegcftaan  hebben. 

S.  Als  gy  maar  billyke  dingen  eift.  "H.  Ik  zal  u  daar 
winft  voortoctellen  ,  als  gy  my  de  boofdfomme  zult  toe- 
geftaan  hebben.  S.  welaan.  H.  vooreerft,  denkeik, 
zu'tgy  my  dattoeftaan,  dat'ereenig onderfcheid is.tuflen 
dc?:iel,  cn'tlichaem.  S.  Zoo  veel  als'er  is  tuflen  Hemel 
en  AardeV  tuffen  onfttrfFclijk  ,  en  fterffclijk. 

H.  Daarenboven,  dat  men  vallchc  goederen  niet  moet 
rekenen  onder  de  goederen.    S,  Niet  meer,  dan  men 
fcbaduwen  voor  lichamen,  of  guicheleryen  der  gooche- 
laars ,  en  zotternyen  der  droomen  voor  waarheyd  moet 
achten,    H.  Gy  antwoord  tot  noch  toe  wel.  Gyzult 
my,  denk  ik,  dit  ook  toeftaan  ,  dat  de  ware  welluft  niet 
valt,  dan  in  een  gezonde  ziel,    S.  Waaromniet.?  want 
niemand  he.  ft  vermaak  in  de  zon ,  als  hem  d*  oogen  leep 
zijn  ;  of  in  den  wijn,  als  de  koorts  zijn  fmaak  bedorven 
heeft.    H.  Epikuur  zelfs ,  zoo  ik  meene,  zoude  zulk  een 
weüuft  niet  begeren  ,  die  veel  grooter  en  veel  langduriger 
frnart  met  zig  bragt,   S.  Dat  denk  ik  niet  van  iemand , 
die  maar  wijs  is.    H.  En  gy  zult  niet  ontkennen,  dat 
God  het  hoogfte  goed  is.  Als  welken  niets  fchooner ,  niets 
beminnelijker,  niets  zoeter  is.    S.  Dat  zal  niemand  looc- 
henen 
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heucn ,  ten  zy  hy  onbcfchoficr  als  de  (a)  Cyclopen  zelve  is. 
'Wat  dan  i    H.  Nu  hebt  gy  my  toegcftaan  ,  dat  geeoe 
menlchcn  zoeter  leven,  dan  die  vroom  leven;  cndat'cr 
..geen  ellendiger  cnrampzaliger ,  dan  die  godloos  leven. 
S.  Dan  hebbe    u  meer  toegeftaan ,  alsikdachr. 
H.  Maar  dar  men  wel  gegeven  heeft ,  gelijk  Plato  rs2t 
moet  men  niet  weder  cifTcn.  S.  Welaan.  H,  Een  hondje 
iit  men  tot  vermaak  houd,  zeer  lekker  opvoed  .  dat  zacht 
"ajpt  luftig  fpeeit  en  dartelt ,  leeft  dat  niet  geneugelijk .? 
S.  Ja.    H.  Zoud  gy  zulk  een  leven  wel  wenfchen  i 
Hoe  praatge  i  ten  zy  ik  liever  in  plaats  van  een 
oicnlch  een  hond  wilde  zijn.    H.  Bekent  gy  dan,  dat  de 
voornaamae  wclluften  uic  het  gemoed  [of de  zielj  voort- 
komen   alsimcenfontcm.?  S.  't  blijkt  zoo?  H.  want 
de  kracht  der  ziele  is  zoo  groot ,  dat  ze  dikwils  't  gevoelen 
JcruitcrrlijKermartwcchneemt.  cnlomtijdsdatgene  dat 
n  zigzcl  ven  bitter  is,  gcneugdi)k  maakt.  S.  Dat  zien  wy 
gelijks  in  Minnaars,  dewelke  vermaak  fcheppen  in 't 
V3ken  en  in  de  winternachten  voor  dt  deur  van  hun  liefllc 
!e  wacht  houden.    H.  Overweeg  nu  eens,  indien  zoo 
;rootcen  kracht  is  in  de  raenfchelijke  liefde,  dicwymet 
5  Itiereo  en  honden  gemeen  hebben  ,  hoe  veel  waardiger 
c  hemelfche  liefde  is ,  voortkomende  van  Kriftüs  geeft  • 
'elkers  kracht  zoo  groot  is,  dat  ze  de  dood  zelf,  die 'J 
ervaarlijkfte  van  allen  is ,  beminnelijk  maakt.    S.  Wat 
idere  van  binnen  gevoelen  wete  ik  niet :  ten  minften  ont- 
rren  die  menfchen  vele  wclluften ,  dewelke  de  ware  god- 
iigheid  toegenegen  zijn.  ° 
H.  Welke^   S.  Zy  worden  niet  ri)k  ,  zy  verkrygcn 
ten  eer,  zy  flempenniet,  zydanfen,  zy  zingen  niet  zv 
-iicen  na  geen  welriekende  zalven,  zy  lachen,  zyfpelen 
^'         Van  rijkdom,  en  eer  moeft  hier  geen  gewjch 
.aakt worden,  dewelke  geen  geneugelijk,  maar  veel 
cn  bekommerd  en  beanxt  leven  medebrengen  ;  Jaren 

/  \  S  ^  ?  wr 

(a)  Reuzeen,  s^ooalt  de  Poëten  z.eggen  ,  die  rulkaan 
^x.tjn  Smits  dunde».  Ztedc  Samenl^aal^  vandin  Cy- 
Pps,  ofEuaffgelydrager,  ' 


m 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


li 


^^o  Ipkitreus 

wy  nu  fprekm  van  dc  andere ,  die  gentKcnlijk  gczogi  wor- 
den van  die  genen,  dewelke  trachten  rcrmakelijk  te  le- 
ven.   Ziet      niet  dagelijks ,  dat  dronke  ,  zotte  ,  cn 
dolle  menfcficn  lachen  en  danfcn  ■  S.Ja.  H  En  meent  gy , 
dat  die  vcrmakcliik  lerend  S.  Den  vundcn  moet  dat  ver- 
maak ov  rkomen.    H.  Waarom  ?  S.  Om  dat  zygeen 
eexond  vcrftand  hebben.  H.  Zoud  gy  dan  iu  ver  nuch- 
tere met  den  neus  in  t  bock  wilicn  kijken,  als  op2u!keca 
wi,ze  vermaak  fcheppcni    S.  Ja  ik  zoude  vo..i  waar  liever 
't  Land  willen  fpittcn.         Want  tuhen  een  rijkaai  t ,  en 
een  dronkaatt  u  geen  ond'.rlcheid,  dan  datde  iulhcid  van 
den  ccncn  door  den  flaap  genezen  word  ,  cn  dr  andct 
naauwelijkk  ioor  Gcnecsmccfters  kan  geholpen  worden. 
Die  van  nature  zot  is,vcrfchilt  van  een  onredeli|k  dier  met , 
dan  in  de  acdaante  des  Itchaams  :  maar  die  dc  natuur  onre- 
delijk getuit  heeft  ;  zi)n  zoo  ellendig  niet,  dan  die  dooi 
bccftclnke  begeerlijkheden  onredelijk  geworden  zijn. 

S.  Dat  beken  ik.    H.  Dunkt  unu,  dat  die  menfchcn 
nuchtere  cn  gezond  [van  herliens]  zi)n  ,  die  om  de  guich- 
Icrycn     cn  Tchaduwen  dc  wcUuften  ,  der  ziele  verwaar- 
loozen ,  en  waare  fmarten  op  den  hals  halen  ?    S.  My 
dunkt  neen.    H.  2y  ïijn  niet  dronken  van  wijn  ,  maar 
van  Helde,  toorn,  gierigheid  ,    eerzucht  ,   cn  andere 
quade  begeerlijkheden    ^t  welk  een  veel  verderftcliikcr 
dronkcnfchap  is  ,  dan  die  men  van  wijn  krijgt.  Die 
^  ^yrus  [van  wien  men]  int  Blijfpel [lectlj    nadat  hy  dc 
Hechten  wijn,  dien  hy  gedronken  had  ,  baddc  uitgefla- 
pen,  fpreekt  nuchtere  woorden:  maar  pen  gemoed,  dat 
door  een  verdorven  begeerlijkheid  dronken  is  ,  hoe  bs- 
zwaarlijk  komt  het  weder  tot  hem  zclvcn  l  Hoe  vele  jaren 
word  het  een  verftand  door  liefde  .  gramfchap ,  haat  ,  wcl- 
luft    overdaad ,  en  eerzucht  bezeten  !    Hoe  velen  zien 
wv'  die  van  hunne  kinsdsheid  af,  tot  den  ftokoudcn  ou- 
derdom toe  nou  wakker  worden,  of  bckecrcn  van  dc  dron- 
kcnfchap der  eerzucht  ,  gierigheid  ,  vclluft ,  cn  over- 

■*  ByTcrentius        dez,e  Jladf  Syru5  /»V  Slijffelvan 
HtMttontimt^fi^^n^s »  of  Zelf  jquelltr  tfuthrmla. 
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daad  /  S.  Ik  kcnnc  dergelijke  menfchen  al  teveel.  H.  Gy 
r;  hebt  my  tocgeftaan ,  dat  men  valfche  goederen  niet  reke- 
nen moet  onder  de  goederen.    S.  Dat'  wederroepc  ik  ook 
niet.    H.  7oo zijn  het  dan  geen  ware  goederen,  diedc 
gemeenc  hoop  der  menfchen  door  recht  en  onrecht  na- 
^.  jaagt.    S.  Ik  denk  wel  neen.    H,  Indien 't  ware gocdc- 
||"  ren  waren,  zoo  zouden  zy  niet  verkregen  werden  ,  daa 
.i  ran  goede  menfchen  ;  en  zy  zouden  de  verkrygerso  eluk- 
-zaligmakcn  ;maar  wat  is  welluft  ?  dunkt  het  u  een  ware 
wcliuft  te  zijn ,  die  niet  uit  ware  goederen ,  maar  uit  vallchc 
fchaduwen  van  goederen  fpruit  r    S.  Geenfints. 

H.  Maar  dc  welluft  maakt,  dat  wy  vermakelijk  leven. 
S.  Dat's  zeker.  H.  Niemand  leeft  dan  vermakelijk, 
dan  die  vromelijk  keft,  dat  is,  die  de  ware  goederen  crenicrv 
De  godvruchtigheid  alleen  maakt  den  men(ch  geluk*zalig, 
dewelke  alleen  God ,  den  fontein  van  *t  hoogftc  goed  ,  mee 
denmcnfchverecnigt.  S.  Ik  fta't  u  byna  toe.  H.  Zie  nu 
eens  met  my ,  hoe  verre  die  menfchen  vzn  de  welluft  afzijo, 
die  gemeenlijk  niets  dan  de  welluft  fchijnen  te  voli^enl 
Eerftehjk  is  hun  gemoed  onrein  ,  en  door  den  iuui  deejim 
der  begeerlijkheden  verdprven ,  zoo  dat  ,  alhoewel  iets 
vermakelijks  voorvalt  ,  het  zelve  icrftond  bitter  word, 
gelijk,  als  wannerreen  fontein  bedorven  is,  het  water  on- 
imakclijk  moet  zijn.  Daar  by  is  't  geen  ware  welluft ,  dan 
die  met  een  oczonde  ziel  bevat  word :  Want  een  vertoornt 
menfchis  niets  vermakelijker  dan  wrake,  maar  dat  ver- 
maak word  verandert  in  fmart,  zoo  haaft  als  die  ziekte 
't  gemoed  verlaten  heefr.    S.  *k  Hebbe  daar  niets  tegen. 

H.  Eindelijk  die  welluften  worden  genomen  uit  vai- 
fchc  goederen ,  waaruit  volgt,  dat  zy  ook  bedricgeryen 
zijn.  Voorts  wat  zoud  gy  zeggen  ,  indien  gy  een  bcioo- 
ycrdmcnfch  zaagt  eten,  drinken,  danflcn  ,  lachen,  ca 
in  de  handen  klappen  ,  als'cr  niets  van  die  dingen  waarlijk 
by  was ,  die  hy  gelooft  te  zien  ?  S.  Ik  zoude  voorwaar 
zeggen,  dat  hy  dol  en  ellendig  was.  H.  'k  Hebbe  fom- 
tijds  by  zulk  een  fchouwfpel  tegenwoordig  gcweeft.  Daar 
was  ct»  Piicftcr,  die  dc  Guichelkunft  kende,    's-  Die 

hadde 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


Epimeus 

haddc  hy  uit  geen  heilige  fchrifccn  gclcerr.  Ja  uit  5tccr 
(/f)  vervloekte*  Deze  was  van  cenif^e  hofjuffers  dikwilj 
aaugcmannr ,  dat  hy  haar  eens  icgaft  zoude  nooden  ^  ver- 
wyccnde  hem  zijn  gierigheid,  en  zuinigheid.  Hy  ver- 
gunt het  haar ,  en  hctft  ze  genoodigt*  Zy  quamen  hon* 
gerigiothem,  om  te  beter  te  imulicn.  Zy  gingen  aan- 
zitten ,  en  daar  ontbraken  geen  lekkcrm)eii  ,  zoo  als  *c 
fchcen*  Zy  vulden  baar  lichaan^  m  overvloed.  Als't 
gaftmaal  gedaan  was  >  hebben  zy  den  Gafthoader  bedankt , 
en  gingen  yder  na  huis.  Maar  terftond  begon  haar  maag  tc 
jeuken :  zy  ftaan  verwondert  wat  wonderwel  het  mocht 
mocht zijq,  datzy  ftrax  na  zulk  een  hecrelijken  maaltijd 
honger,  en  derft  hadden.  Eindelijk  de  bommel  breekt 
uit,  cn  men  lachte  daar  eens  om»  S.  Met  recht.  *tWaK 
beter  gcweeft,  t'huishaar  maag  met  crten  verzaad  te  heb- 
ben ,  al»  door  ydelc  fpokeryen  vermaakt  te  worden. 

H.  Maar  't  fchijnt  my  veel  belachelijker ,  dat  de  ge- 
mcene  hoop  der  menfchen  in  plaats  van  ware  goederen » 
ydele  fchaduwen  van  goederen  omhelzen  ;  cn  in  zulke 
bedriegeryen  vermaak  fcheppen  ,  dewelke  niet  tot  lachen, 
maar  tot  eeuwige  droefheid  gedycn.  J.  Hoe  ik't  nader 
belchouwc,  hoe  veel  tc  redelijker  gy  my  fchijnt  tefpre- 
ken.  H*  Welaan.  Laten  wy  toeftaan  ,  dat  fomtijdsdin- 
gen  onder  den  naam  van  welluft  komen,  dewelke  het  waar- 
lijk niet  zijn :  maar  zoud  gy  *t  wel  zoete  honigwijn  noe- 
men ,  daar  veel  meer  Aloc  als  honig  onder  gemcngt  was  ? 

S.  Dat  zoude  ik  niet  zeggen  ^  als'er  maar  vier  oneen 
Aloc  onder  waren.  H.  Ofzoudgy  wei  een  quadefchurft 
wcnfchen  te  hebben,  om  dat  'er  in't  krauwen  eenig  ver- 
maak is?  S.  Neen.  Indien  ik  by  mijn  zinnen  was. 

H#  Reken  dan  byu  zclven  eens,  hoe  veel  bitterheid 
onder  die  valfchgenaamde  wclluften  vermengt  is ,  dewelke 
voortkomen  uit  een  onttichtigc  liefde  ,  ongcoorlofdc 
wclluf^,  braflcry,  en  dronkenfchap.  Ik  late  nu  ftaan, 
dat  bet  voornaamfte  van  alles  is ,  het  wroegen  van  't  ge- 
weten , 

(a)  Sacer.  Hc$lig,€n vervloei^.  Zie  mzjC  éhfNteefywn' 
ler^^verdcMud^dns^  c/Strontprcdikcn 
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weten ,  de  viandfchap  met  God ,  cn  de  vcrwachtinge  der 
eeuwige  ftralfe.    Ik  bidde  u ,  wat  foort  is'cr  in  deze  wcüuf- 
ren,  dewelke  geen  groote bende zcif van uiccrJi;kc onge- 
vallen medebrengt  ?    S»  Welke  dog  ?         Laten  wy 
wederom  ovcrflaan  dc  gierighcid,cerzucht ,  gramfchap, 
hoovaardy  ,  cn  nydighcid  .  welke  in  haar  zeivcn  quaad 
2ijn:  laten  wy  die  dingen  bybrengen ,  die  voor  namentlijk 
onder  den  naam  van  vermaak  geprezen  worden.    Ais  op 
luftig zuipen  de  koorts ,  hoofdpi)n,  buikkrimping,  bot- 
heydin 't  vcrftand ,  fmette  van  goeden  naam,  fchadcindc 
geheugenis,  braken,  verderf  va/t  dc  maag,  en  bevingc 
des  lichaams  volgt ,  zou  Jezelf  H pikuur  wel  oordeelen  ,  dat 
die  welluft  menlchclijk  is^    S.  Hy  zoude  zeggen,  dat 
zc  afschuwelijk  was.    H.  Als.de  jongelingen  van  *t  hoere* 
ren ,  die  nieuwe  pokken  kry gen ,  die  fommige  nu  met  een 
cerelijken  naam  dc  Napelfe  fchurfc  noemen  ,  gelijk 't  ge- 
meenlijk gefchied,  waar  door  zy  zoo  menigmaal  in  hun 
leven  moeten  derven ,  en  ahijd  een  levendig  lijk  by  zig 
dragen ;  fchijnen  zy  niet  fracyelijk  hunne  iuften  te  volden? 

Ja  de  (a)  barbiers  winkelen*  //.  Verbeeld  u  nu 
eens  de  evcngeli)kheid  van  't  vermaak  en  fmarte:zoudgy 
wel  zoo  lang  met  tantpijn  willen  geplaagt  zijn  ,  als  dc 
welluft  van  't  zuipen  en  hoereren  geduurt  heeft ) 

Sé  Zeker  ik  zoud  het  liever  beiden  willen  ontberen  . • 
want  welluft  voor  fmart  te  koop^n,  is  geen  winft,  maar 
vergeldingc  hier  heeft  dc  fmarteloosheid  zeker  d'overf* 
hand  ,  die  Cicero  (b)  indolenna  heeft  durven  noemen* 

H.  Nu,  die  kitteling  van  ongeoorloofde  welluft ,  bc^ 
fialven  dat  ze  veel  kleender  is  als  de  pijn,  die  ze  medebrengt, 
is  ook  voor  kleinen  tijd:  Maar  de  pokken  eens  aangezet 
zijnde  pijnigen  [den  mcnfch]  'tgeheele  leven  lang,endwin- 

f cn  zoo  menigmaal  tc  fterven ,  eer  men  fterven  kan.  5.Epi- 
uur zoude  zoodanige  leeringen  niet  erkennen.    H.  Dc 

mo- 

(a)  Die  Griêkj  verfladn^  i^nr^en  hier  een  aardige  zJn-- 
pilmgZaienof  dev>oorder^  iTriKH^i^Hf,  en  i7s\  Ki^fiHu  .9-«p, 

(b)  By  de  Grteken  kmhayn^'i^^vrijhe^d  van  [marf. 


^54  Eficureus. 

mcJcgexcllinnc  van  Overdaad  is  gemeenlijk  armoede,  een 
clJendige,  cn  zware  laft,  en  van  onmatige  welluft  i  be- 
roerte >  bevinge  van  zenuwen  ,  leepheid',  blindheid,  cn 
melaatsheid  /  en  die  niet  alleen.  Is 't  geen  brave  koopman, 
fchap,  een  vermaak,  dat  niet  waarachtig,  noch  oprecht, 
cn  daarenboven  kort  is ,  voor  zoo  veel  tc  zwaarder  cn  lang- 
dunger  ongevallen  te  verwiflclen  ?    S.  Al  quam^ergecn 
fmoicby,  hy  zoude  my  een  zeer  zotte  handelaar  fchijnen , 
du^cdelgeftccDien  voor  glas  verreuildc.    H*  Gy  wilt  zeg- 
gen, die  de  ware  goe  deren  der  ziele  om  bcdriegcli}ke  wel- 
luft  des  lichaams  veilict»  "S.  Zoo  gevoeleik.    H.  Laten 
wy  nu  tot  de  nauwkeuriger  ovcrwegingc  koraen*  Dc 
koorts ,  of  armoede  verzelt  niet  altijd  de  overdaad,  en  dc 
*  Pokken,  ofberoertc  volgt  niet  altijd  op 't  onmatig  Vc- 
üusfpel;  maar  de  pijniging  des  gewetens  ('t  welk  wy  bei- 
de bekennen  dat  het  ellendigfte  van  allen  is)  isahijdeea 
xnedegczeliinne  van  de  ongeoorloofde  wclluft.S.Ja  zy  loopt 
fomtijds  voor  uit ,  en  in  de  welluft[plegingj  zelf  priemt 
xy  tg«moeJ.  Evenwel  zijnd'er  menfchen  ,  die  men  zou- 
de g^2.egt  hebben  hier  van  geen  gevoelen  tc  hebben. 

H.  Daarom  zelf  zijn  zy  te  ongelukkiger.  Want  wie 
ïoude  niet  liever  willen  pijn  voelen,  als  een  lichaam  heb- 
hebben  ,  dat  bot ,  en  zonder  gevoelen  is  ?  Maar  hoewel 
ook  de  onmatigheid  de  begeerlijkheden  ,   gelijk  als  cea 
dronkenfchap  ,  of  de  gewoonte  der  ondeugden  ,  niet  anderx  1 
als  een  zeker  eelt  foramigen  'c  gevoelen  van 'tquaad  inde  1 
jeuj^d  beneemt :  /Is  zy  tot  hunnen  ouderdom  gekomen 
zi)n  ,  en  als  nu(bchalven  ontallijke  ongemakken ,  welker 
fchatdoor  dc  dadelijkheden  der  voorgaande  levens  ter  zijde 
geftelr  is)  dc  dood,  die  geen  ftcrveling  verroi|den  kan, 
Vin  na  by  hen  vervaart,  dan  pijnigt  het  gcwiflc  zoo  veel 
tezwaarder,  als     het  ganfchc  lichaam  door  ongevoelig 
gewccftis;  want  dan  word  het  gemoed,  willens  of  niet 
'gillens,  wakker  gemaakt*  En  de  ouderdom  ,  daar  ze  in 
baar  zeiven  droevig  is  (als  zijnde  vele  ongemakken  der  Na- 

tUMT 


^  Ny  noemt  het  cova  lepra,  nieuwe  fchurfc. 
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Epikureer  6^^ 

tuur  onder  worpcD)  hoe  veelte  ellendiger  co  fchanddijkcr 
is  ze,  vannccr  zy  door  een  gemord,  dat zig zelvcn  qua- 
Ii)kbcwuftis,  gedrongen  word  f  Gaftmalen ,  flemperyen, 
minneryen  ,  d^nfcrycn ,  gezangen ,  au  andere  dingen  ,  die 
ccn  jongman  geneugelijklcbenrn  ,zyn  voor  een  oud  man 
bitter,  cndie  Levenstijd  heeft  niets  anders  waarmede  zy 
«igkan  onderftcuncn,  ten  zy  daar  bykomedegeheugenis 
▼an  een  leven,  dat  onfchuidig  is  doorgebrachr,en  de  hope 
van  een  beter  leven.  Deztzijn  dctwee  ftokkcn,  opwelkc 
de  ouderdom  leunt.  By  aldicn  men  ,  deze  twee  wcch  ge- 
nomeo  hebbmdc»  een  dubbel  pak  oplrgr,  [nametitiijk] 
de  gebeugenis  van  een  leven  ,  dat  c]ual»jk  doorgebracht  is , 
en  de  wanhope  van  hei  toekomende  leven  ;ey  lieven;  ik 
biddeu,  wat  dier  kan  rampzaliger  of  ellendiger  verbecU 
worden.  S.  Ik  zie  *t  voorwaar  niet  ,  ja  al  wilde  iemand 
Ccn  {a)  Paardenoud:.rdom  daar  legen  zetten. 

H.  Dan  ecrft  cmdtlijk  als  (,a)  U  Kalf  verdrenken 
is  ,  'MvV  men  den  put  vnilen  .  ea  't  is  waarachtiglijk 
gezegt  ,  op  'e  v/fifjle  vdn  biu!-^^^^  -^ojgf  youwe^  £n. 
Geen  vermaakt  gaat  hove»  di  l  .a^  de  r  harten.  AJs 
mede  ,  een  vrolul^  hart  maal^  ^en  hlccytnde  )et4gd :  een 
droe^/gegeefi  verdroogd  het  gebeente :  Desgelijks  dat :  ^Ue 
dc  dagen  van  ïen  a,tm  menfch  z^ijnamaad .  [dat  is  verdrie- 
tig eo  rarrjp?  ihg  een  gerujl  gemoed  ts  alseengedurigga^^ 
maal.  Diegene  dan  zijn  wijs,  die  bun  zaken  in  ti;ds 
doen,  en  reisgeld  voor  den  aankomenden  ouderdom  ver- 
gadercni.  H.  De  H.  Schrift  kruipt  zoo  laag  'anes  d  aarde 
niet  dat  ze  *s  menlrhen  ge!uk  na  de  goederen  der  fortuin  af- 
meet:. Die  menfch  is  eerft  recht  arm  ,  die  van  plledeucrd 
ontbloot  is,  en  tcff-rns  ziel  cc  hchaam  aan  de  Helle  fchul- 
dig  is     S.Diei?  wc^  een  ooverzoenliik  fchuldeifler. 

^H.  Dif  mcnfch  is  waarlijk  rijk  ,  di-^  God  rot  een  Voor- 
ftander  beeft.  Fn  wat  zoude  hy  vreezen  ,  die  zulk  een  be- 
fchermcr  heeft  J  De  menfchen  ?  *t  gfwelt  van  alle  men- 
fchcn  vermag  tegen  God  minder ,  als  een  Mugge  tec^en  een 

In- 

[a)r^  '['oir^yi^oL^. 

(^)  ScrofapiuntPhrygcS'  DêTrojanenzJjntehMypijs. 


ft 
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6^6  Eptcureus. 

Indiaanfchen  Elcfant.  Dcdood  ?  Die  is  voor  de  Godzali- 
gen een  doorgang  tot  de  eeuwige  Gelukzaligheid.  De  Hel- 
le ?  Een  vroom  menfch  fpreckt  met  vertrouwen  tot  God  ; 
M  wandelde  tk^  in  'tmtdden  vdn  de  fchaduw  de  déods^  /i^ 
Tjal  geen  quaad  vreezjn  ^  omdat  gy  met myzjjt^  Waar- 
om zoude  hy  de  Dui  velen  vrcczen ,  daar  hy  in  't  hart  draagt 
dengenen,  voor  wien  de  Duivelen  fidderen  !  Want  dat  dc 
iiel  van  een  vroom  mcrnfch  een  Tempel  Gods  is,  zegtdc 
Schriftuur,  die  waarlijk  onwedcrfprekelijk  is  ,  meer  als  op 
een  plaats.  S.  Voorwaar  ik  zie  niet ,  met  wat  redenen  die 
dingen  konnen  wederlcgt  worden  ,  hoewelze  zeer  veel 
van 't  gemeen  gevoelen  fchijnen  te  verfchillen.  //♦  Hoe 
zoo?  S*  Want  na  uwe  rikcning  zoude yder  Franciska- 
ner  Monnik  een  welluftiger  leven  leiden,  als  een  ander, 
die  van  rijkdom ,  eer,  en  kortelijk  alle  foort  van  vermaak- 
Iijkheden  overvloeide. 

H.Voegdaarby  foo't  u]ufl:,den  Rijkftaf  vaneen  Vorft, 
den  Paullcïijken  Kroon  ,  en  maak  die  vry  van  driedubbelr, 
hondertvoudig,  alsgy  d'er  maar  van  aftrekt  een  gemoed, 
dat  zig  wel  bcwuft  is ,  ikzal  vryelijk  zeggen,  dat  deze 
Franciskaner ,  die  barrevoets  gaat  ,  en  met  een  geknoopt 
touw  omgord  is ,  flecht  en  dun  gekleed ,  cndoorvaften, 
waken ,  en  arbeiden  uitgeteert  is  ,  die  niet  een  penning 
indewerrcld  heeft,  alsVr  maar  een  goed  gemoed by is, 
luftiger  Icefc ,  dan  of  gyin  een  menfch  zes  hondert  Sar- 
danapalen  t'zamcn  fmeedde.    S.    Van  waar  komt  het 
dan,  dat  wy  de  arme  menfchen  gemeenlijk  droeviger  als 
de  rijke  zien  ^  H.  Om  dat  de  meefte  dubbelt  arm  zijn. 
Anderfints  deziektc »  gebrek,  waken,  arbeiden,  en  naakt- 
heid ontecren  de  lijfsgeftalte  wel,  nochtans  in  dezen  niet 
alleen,  maar  ook  in  de  dood  zelf  verheft  zig  dc  wakker- 
heid der  ziele.  Want  de  ziel,  hoewelze  in  een  llerfFelijk 
lichaam  gebonden  is ,  echter,  om  dat  ze  van  een  krachti- 
gernaruuris,  hervormt  zy  het  lichaam  zelf  eenigerwijzc 
in  haar  zeiven,  voornamcntlijk  >  indien  by  die  geweldige 
drifc  der  nature  een  wakkerheid  van  geeft  komt.  Hiervan 
daan  zien  wy  dikwils  waarlijk  vroome  menfchen  met 

groo- 
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groorer  wakkerheid  ftcrvcn,  als  andere  flerapco.  S^olar 
o?cr  üebbc  ik  my  voorwaar  niet  zelden  verwondert. 

H.  Maar  ns  niet  te  verwonderen,  dat  aldaar  een  oo- 
Tcrwwne  i|kc  bl/jdfchap  moettijn,  alwaar  God,  dcfon- 
tcin  van  aJIc  bliidfchap  is.  En  wat  nieuws  is  't ,  dat  de  tiel 
ran  cen  waarluk  godzalig  menfchgeduriglijkin't  lichaam 
ferheugdis,  dcwi,l  ze,  al  wierd  ze  in  'tdiepfte  der  helle 
ncérgedompelt  ,  geen  fchadc  aan  haar  geluk  zoude  lijden  » 
Alwaar  een  vroom  gemoed  is,  daar  is  God.  Alwaar  God  is* 
daar  IS  een  Paradi,$.  Alwaar  de  Hemel  is,  daarisaeluk- 
daar  1$  ware  vreugd,  en  oprechte  wakkerheid.  " 

S.  Maarzy  zouden  nochtans  geneugclijkcr  leven ,  als 
zyvan  fommrge  ongemakken  vry  waren ,  cn  die  vermake. 
lijkheden  genoten,  die  zy  of  niet  achten  ,  of  niet  verkrij- 
gen. H.  Van  welke  ongemakken  fpreektgy  dog  >  die  door 
een  gemeene  wet  den  ftaat  der  men fchen  veranderen  '  als 
honger,  dorft  zi.kte,  vermoeidheid , ouderdom , dood, 
blixemen,  aardbevingen,  hooge  vloeden .  en  oorlogen? 

S.  Die  ook  al.    H.  Maar  wy  fpreken  ondertufTen  vaa 
ftrrffeli;ke.  met  van  onftcrfelijke  dingen.  En  nochtans  is 
ïclfs  in  dc2c  ongevallen  de  ftaat  der  vromen  veel  verdraee- 
Jiikcr,  als  der  gencr,  die  de  welluften  door  recht  en  on. 
recht  najagen.    S.  Hoe  zoo?    H.  Vooreerft,  nade- 
Maal  zv  hunne  zie  en  tot  matigheid  en  lijdzaamheid  geoef. 
fcnd  hebben   verdragen  zy  geduldiger  als  andere  me^fchen 
die  dingen,  die  met  konnen  vermijd  worden-  Daarbenef- 
Jcns    om  dat  zy  verftaan,  dat  alle  deze  dingen  hen  van 
God  toegezonden  worden,  of  tot  zuiveringe  hunner  mis- 
daden, of  tot  oeflcninge  van  deugd,  nemen  zy  dezelve 
Diet  alleen  met  geduld,  maar  ookbüjdelik  aan,  als  ge- 
hoorzame Kinderen,  uit  de  hand  van  hunnen gunftilcn 
Vader,  cn  danken  hem  noch  voor  de  goedertierene  be- 
ftraffinge ,  of  voor  den  onwaardeerlijk  en  winft. 

S.  Maar  vele  balen  de  ongemakken  des  lichaam?  op  hun  - 
nen  eigen  hals.  H.  Daarzijnd'er  meer  die  de  middelen  der 
Artfen gebruiken,  om  de  gezondheid  deslichaamstcbe- 
houden,  ofweder  te  krijgen ;  Maar  mocyelijkhcden ,  dat 

^  ^  is. 
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IS,  armoede»  ongezondheid,  vervolging,  cnfchaod- 
r  'ck  op  zijn  eigen  hals  te  balen  ,  zonder  dac  dc  Kriftelij- 
ke  iicfte  daar  toe  noodzaakt. is  geen  vroomlicid,  maar  zot- 
heid. Dog  zoo  menigmaal  als  zy  lijden  om  Kriftus ,  en  om 
de  vrcfcchtighsid,  wiezoude  hen  ellendig  lurven  nocm;n, 
daa^rde  Hecre  zelf  hen  gelukzalig  noemt ,  cn  hen  beveelt 
daaromme  veiblijd  te  zijn  f  S.  Evenwel  hebben  die  dingca 
onderiuflen  een  pijnclijk  gevoelen. H.Dat  'swaar,  maar  de- 
welke lichtelijk  word  wccbgenomen,  aan  d'  cene zi'de  door 
de  vreezc  der  Helle,  aan  de  ander  zijde  door  de  hope  der  ecu- 
wioc  aelukzahgheid.  Zeg  my ,  mdien  gy  verzekert  waart , 
dat'gy' nooit  ziek  zoud^-zijn,  of  uw'  ganfchc  leven  lang 
geen  ongemak  des  lichaams  zoud  gevoelen ,  als  gy  u  maar 
eens  met  een  punt  van  cenfpeldin'tbovenftevanuw' vel 
liet  fteken;  zoud  gy  niet  gaarne  en  blijdelijk  zoo  een 
wcinigje  pijn  aannemen  ?  S.  Wel  te  recht.  Ja  indien  ik  ze- 
ker wift ,  dat  ik  nooit  in  mijn  leven ranrpijn zoude  hebben, 
ik  zoude  gewillig  lijden,dat  de  fpcld  daar  dieper  ingeftekcn, 
ja  zelf  beide  m' jn  oorcn  met  een  cis  doorboord  wier  den. 

H.  Maar  alle  qucUing.die  in  dit  leven  voorvalt,  is,  by  dc 
eeuwige  pijnisiing  vergeleken  zijnde,  lichter  cn  korter , 
als  een  kleine  fpeldewond  van  een  oogenblik  by  een  's  men- 
fchcn  leven,  hoe  lang  het  ook  zy  :  want  daar  is  geen  over- 
ceokoming  van  een  eindcli jke  met  een  oneindclijkc  zaak. 
S.  Gy  fpreekt  zeer  waarachtiglijk» 
H.  Indien  u  iemand  nu  verzekerde,  dat  gyu ganfchc 
leven  lancr  vry  van  alle  moeyelijkhcid  zoud  zi)n ,  indien  gy 
u  hand  maar  eens  in  de  vlam  ftak ,  ('i  welk  Pythagoras  ver- 
boden heeft)  zoud  gv  't  niet  gaarne  doen  ? 

Sé  Ik  voorwaar  wel  hondertmaal,  als  maar  de  belover 
my  niet  bedroog  ?  H.  God  kan  niet  bedriegen :  Maar 
du  gevoelen  van  de  vlam  is  langduriger,  vergeleken  zijnde 
by  een  *s  menfchen  leven ,  als  *t  ganfche  leven  vergeleken 
ïtjnde  by  de  eeuwigf*  gelukzaligheid,  al  beleefie  iemand 
de  jaren  van  drie  ♦  Neftors.  Want  dat  inftekcn  van  dc  hand, 

hoe 

"*  Neff  r  (z,09  dis  de  Poëten  Ihgen  ]  leefde  de  tijd  van 
dtte  me»fchen  leve»,  7je  voren. 


.i 
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boe  kort  die  ook  zy,  is  ecn.g  gedeelte  van  dit  leven,  maar 
Ifoïi     r\ll'"  ^^g""  gcdccltcdereeu. 

H.  Die  dan  met  alle  hun  hart,  en  een  lewiffc  hope 
daar  na  toe  loopen ,  daar  d.e  overloop  zoo  kort  is  ge- 
llootc  gy ,  dat  die  mcnfchen  door  ongemakken  van  dit  leven 
gepijnigt  wordend  ^  auievcn 

S.  Ik  mecne  neen  ,  als'er  maar  een  vafte  verzekering 
en  zekere  hope  van  vcrkrijg.nge  by  is.  H.  Ku  komelk 
totdevermakehjkhcden,  d.egymy  regen  wierp.  Zyont. 
boudcn  hen  van  danfen,  Hempen,  en  fchonwfpelen :  Na- 
inentlijk  die  dingen  verfmaden  zy .  op  dat  zy  veel  gcneugc- 
fJijker  mogen  genieten,  en  niet  min  verpiaakt  werdin 

\me  heeft  het  gehom   en  >ttst»  ^s,»enfheJarte„,etf!ko, 
men   ^vat  ee»  vertrooftt„ge ,  God  voor  dtege»enberesd  beeft. 
du  Hemltefhehhen.  De  Heilige  Paulus  hteft  weJ  geweten 
wat  gezangen ,  wat  reyen ,  wat  voor  danlTcreyen  en  Hera- 
peryen  de  vrome  zielen  hebben ,  zeifin  dit  leven. 

S.  Maar  daar  zijn  fommige  geoorlofde  welluften ,  die 
zy  hen  zeiven  verbieden.  H.  't  Onmatig  gebruik  van 
geoorlofde  welluüen  is  zelf  ook  ongcoorlofd;  zoogy  dTc 

,  «itgezöndert ,  i„  de  reft  overtreffen  zy  alle  menfchen ,  die 

Tvl    rl^        r^''''"'^"  '^l'''^^'^-  Wat  kan  d'er  een  heerc- 
llijker  rchouwfpel  zijn ,  dan  de  beichouwinge  van  deze  wer- 
Md)  Godgcliefde  menfchen  trekken  hier  uit  meer  ver- 
maak als  andere :  Wantdie,  terwi,!  ze  met  nicuwseierJcc 
^gendit  wonderlijk  werkftukbefchüuwen,  z.jn  bekom- 
icrd  van  harte,  om  dat  zy  d' oorzaken  van  vele  dingen 
iet  begrijpen  In  lommige  dingen  morren  zy  ook ,  gc- 
Ijkals  ia)  MomufTen  tegen  den  Werkm-eftcr    en  noe 
^cn  de  Natuur  dikwils,  in  plaats  van  Moeder,  een  Stief' 

'  ^  moeder: 


(a)  Uotr^nsly  de  Poëten  denGcd,  dxeU  v>et1^def  4n, 
^eGodenalt^dl^ertfp,,  0erd vooreen  bcrispcr ,  en  tegen. 
prclccr^c«6«»r»»  *    '  » 
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moeder,  welke  laftering  wel  (wat  de  woorden  belangt^ 
op  de  Natuur  flaat ,  maar  in  der  daad  Hcnat^ift,  die  dc 
Natuur  gelchapcn  heeft  ,  zoo  d  er  ecnigc  Natuur  is.  Maar 
ecQ  vroom  meolcb  ziet  door  godsdicoftige  en  eenvoudige 
oogen  mee  groot  vermaak  der  ziele  de  werken  van  den 
Hccrc  zijnen  vader,  zig  over  yder  ding  verwonderende, 
mets  berispende,  maar  voor  alles  dankende,  als  hy  over- 
denkt, datditallesomdcn  menfchgcfcbapenis:  en  alzoo 
in  yder  ding  aanbid  hy  des  Scheppers  Almacht ,  Wijsheid , 
en  Goedheid ,  welker  voetftappen  hy  m  de  gefchapcne  din- 
gen doorziet.  Neem  nu  eens,  dat'er  in  der  daad  zulk  een 
paleis  is,  als  Apuleius  dat  van  Pfyche  verziert  ,  of  een 
dat  noch  heerlijker  en  fchooncr  is  :  Stel  daar  by  twee  aan- 
fchouwers,  eenen  Vremdeling ,  die  alleen  gekomen  is  om 
cc  bezien  •  den  anderen  een  knecht, of  zoon  van  den  genen, 
die 't  gebouw  gefticht  heeft  j  wie  van  beide  zal  meer  ver- 
maak fcheppen  ^  die  vremdeling,  die  dat  huis  niet  aan- 
gaat ,  of  de  Zoon  ,  die  den  aart  van  zijnen  zeer  lieven  va- 
der,  en  des  zelfs  rijkdommen  en  heerlijkheid  in  't  gebouw 
met  groot  vermaak  bcfchcuwi  ;  voornamentIi)k  als  hy 
deokt,  dat  het  ganlche  werk  om  zijnen  *t  wille  gemaakt  is^ 
S.  Uw' vraag  behotft  g^^en  antwoord  :  maardemecftc 
onvrome  menfchen  ,  weten  wel,  dat  de  Hemd,  en  alles 
wat  in  den  Hemel  befloun  word  ,  om  des  menfchen  wille 
gefticht  is* 

H.  Zy  weten  't  meeft  alle  :  maar  dat  komt  hen  allen  niet 
in  den  zin  ^  en  zoo  *t  hen  in  den  zin  komt ,  echrcr  heeft 
die  gene  raeeft  vermaak,  die  den  werk meefter  meeft  be- 
mint :  geii)kerwi)s  die  gene  den  hemel  vlyciger  befchouwr, 
die  na 't  hemeilchelev.  n  haakt.  S.  Gy  fpr^ekt  zeer  waar- 
fcbijncrhjk.  H.  Nu  is  de  geneugte  der  gaftmalen  niet  ge- 
legen inde  lekkernyen  der  tonge  ,  of  tocmakinge  van 
de  koks,  maar  in  een  welvaren  de g<  ftalre des  lichaams , 
cn  graagheyd  der  maag.  Denk  dan  nietdat  eenige '^^  Lu- 
kullus  geneugelijker  braft  met  patryzen  ,  fazanten,  tortels  , 

hazen 

^  Lukul ,  by  toejfaffinie  genomen  voor  ten  over  dadingen 
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hazen,  ScbaarviïTcn ,  wciiers,  of (^) lampreycn ,  alscea 
vroom  mcnfch  met  grof  brood ,  moeskruiden  ,  ofcrtcn  • 
^  cn  met  een  dronkwaters  ,  dun  bier,  ofwel  gewaterde  wijn- 
om  dat  hy  deze  duigen  ontfangt,  als  gerechten,  die  hem 
van  zjjnen  goedertieren  vader  gegeven  zijn:  Alles  word 
rmakeh,k  gemaakt  door 't  gebed,  alles  heiligt  een  voor- 
gaande bede  ,  de  nevensgaande  heilige  lezinge  (dic't 
gemoed  meer  verquikt ,  als  de  fpi,ze  het  lichaam  i  en  de  vol 
gcnde  dankzegging :  eindelijk  hy  ftaat  op  van  de'tafcl  niec 
opgepronkt,  maar  verquikt  j  niet  beladen  ,  maar  vcr- 
trilt ,  en  dat  te  gelijk  na  lichaam  cn  ziel.    Meent  ev  dac 
eenig  uitvinder  van  die  gemecnc  lekkcrnycn  geneueeliiker 
flempt^  S.  Maar  in  t  (c)  byHapen  is 't  grootftc  vermaak 
gelegen  ,  zoo  wy  Anftotelcs  gelooven.    H.  In  dezen 
deele  wint  het  een  Vroom  menfch  ook  niet  minder .  als  in 
degaftmalen.    Vat  de  zake  aldus.    Hoede  liefde  jegens 
de  huisvrouw  grooter  is ,  des  te  vermakelijker  is  die  buwc- 
Hjkfc  by  eenkomft.    Gecne  mannen  beminnen  ru  hunne 
rrouwen  krachriuer ,  dan  die  baer  zoo  liefhebben  ,  als 
.riftus  zijn  kerk  liefgehad  heeft :  want  die  haer  om  welluft 
ei  hebben,  hebben  haar  niet  lief.    Voeg  bier  by,  hoe 
ddzamer  de  i'zamenkomft  met  een  Vrouw  is  ,  des  te 
jeneugehjker IS  ze;  't  welk  dieU)  godlooze  Poect  wel 
jewcten  htefc  .   dewelke  fchrcef ,    dat  een  z^eldz^am. 
gtbru,k,de  -M^elluft  hehaagdji^  maa^t.  Hoewel't  minftc 
deel  van  de  welluft  in  t  Venus/pel  gelegen  is.  Veel  arooter 
^  T  t  3  ^  i, 

(h)  Murafna.  lk^gtlo9ve  niet  d^t  dateenlnrnprcv  of 
negenoog^envfeft ma4r  men  kjM  t geen  AndtrenaA 
■f x»^».  Die  Vts  is  hy  ons  onhi  kend. 

(O  In  Vcncre.  Moe  mldetk^het  dog  anders  noemen?  al 
de  Wetreld  noemt  dat  verk^met  dien  eenveudigen  naam. 

(d)  Jazje^crl  ^kj»ilde  Tt>el  eens  vragen  waarom  Eraf, 
mus  dez.en  Poet  (hy  meent  Juvenaal)  meer  godloos  neemt , 
da»  Horatius  Flakkus  ,  dten  ky  fomtijds  ten  Hemel  ver. 
heft.  il^aiht  e  hen  heide  voor  brave  Peeten ,  van  even  proote 
vmmheid,  en  god  loosheid. 
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is  ze  in  een  gedurige  famcnlcvinge ,  die  onder  gf  ene  men- 
fchen  verm  ikclijker  kan  zijn ,  als  onder  die  geencn  ,  die 
malkander  oprcchcclijk  met  een  kriftelijke  liefde  bemin- 
nen ,  en  teffens  onderling  beminnen.  In  anderen  vcroudcrc 
dikwils  de  liefde  met  de  verouderende  welluft.De  kriftcli/ke 
liefde  groeit  Jes  te  mcer,hoe  dat  het  rermaak  van  't  vlees 
meer  afneemt.Hebbeikunoch  niet  wijsgemaakt,  dat  geene 
menfchen  vermakelijker  leven,  dan  die  vromelijk  leven  i 

S.  Och  of 't  ook  alle  menfchen  wijsgemaakt  was ! 

H»  By  aldien  dic  gene  Epikuriften  zijn ,  die  geneuge- 
lijk  leven .  zoo  zijn  geen  menfchen  wajriijker  Epikuri- 
ften, dan  die  heiliglijk  en  godvruchtiglijk  leven.  En  in- 
dien wy  om  den  naam  bezorgt  zijn  ,  niemand  verdient 
meer  den  naam  van  Epikuur ,  dan  die  aanbiddelijke  Vorft 
der  Krifteli/ke  Filozofy  .•  want  Ep/^uros  beteekent  in  't 
Griexeen  Helper.  Alsde  Wet  der  narurc  byna  door  d'on- 
dcuj^denuitgcwift  was,  alsde  wet  van  Mozes dc  begeer- 
lijkheden meer  opliitfte,  dan  genas,  en  als  de  Tyrandc 
Satan  vryeijk  in  de  werreld  regeerde  ,  heeft  hy  alleen 
her  bouwvallige  mcnfchelijke  geflacht  op  ftaandcvoet  te 
recht  geholpen.  Daarom  zijn  fommige  grootelijks  be- 
drogen, dewelke  fchreeuwen  ,  dat  Kriftus  van  Nature 
droevig,  en  zwaar  gecftig  geweeft  is ,  en  ons  tot  een  on- 
vermakelijke- manier  van  leven  genoodiat  heeft.  Ia  Hy 
alleen  toont  een  leven,  dat  allergeneugelijkft,  en  ten  boorde 
vol  van  ware  welluft  is;  zoo  verre  moet  ók  TantaUfche 
fïccn,  daar  van  afzijn,    s.  Wat  is  dat  vooreen  raad  fel  ? 

H.  Gy  zulr  om  de  fabel  lachen  :  maar  deze  boertery  heeft 
ookernftbyzig»    S.  Ik  verlang  na  de  ernfligefibel. 

H.  Die  gene,  die  hen  eertijds  benaarftigt  hebbende 
geboden  der  Filozofy  onder  bewindfelen  van  fabelen  te  be- 
dekken,zeggen, dat  een  zckaTdutalus  genodigt  was  aan  de 
rafel  der  goden,  die  zy  willen  zeer  koftelijk  te  zijn.  A  Is  men 
de  gaft  zoude  laten  gaan,  Jupiter,  ooideelende  ,  dat  het 
zijne  rykeliikheid  pafte  .  dar  geen  gaft  zonder  tafclgifr 
vertrok ,  liet  hem  toe ,  re  eiflcn  wat  hy  wilde ,  [zeggende] 
dat  hy  alles  zoude  krygen  wat  hyeifte.   Maar  die  zotte 

Tan- 
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Tantalus  (als  dewelke  de  gtJukzaligheid  van  een  mcnfch , 
na  't  vermaak  van  den  buik  cn  kcci  afmat )  wcnfchtc ,  dat 
hy  al  zijn  leven  iang  aan  zulk  een  tafel  mocht  zitten.  Ju- 
piter  ftond  htm  dit  toe  j  cn  zijn  wenfch  wierdvolbragt. 
-Tantalus  zit  amccn  tafel,  tocgcruft  met  alle  foortvan 
i  lckkernyen  ;  dcGoJendrank  ftaat  'er  by.-  daar  zi;n  ook 
j  roozcn,  en  licffclijke  reuken,  dicder  Goden  neuzen  konncn 
J  Termaken    djar  ftaat  een  Schenker  by ,  als  Ganymedcs , 
:  ofzijn  's gelijk  /  de  zoctzingcnde  Zanggodinnen  ftaan  d'cr 
i  ^y»  de  koddige  Silcon  danft,  en  daar  ontbreken  gcenc 
fPotfemakers.'  om  kort  ic  gaan,  alles  wat  ecnig  s  men- 
llchen zin  zou k konncn  vervrolijken,  [heeft  hy.]  Maar 
jonder  alle  deze  dingen  zit  hy  droevig  ,  zuciitcnde,  en 
bangzijndc,  met  eens  vrolijk  wordende  van  lachen ,  en 
[  *t  opgcdifte  niet  aanrakoi  de. 
S.  Wat  is'cr  in  de  weeg  <" 

Om  dat  boven  't  hoofd  van  hem  ,  daar  hy  zit ,  een 
Jgroote  fteen  aan  een  hair  hangt ,  even  of  die  zoo  aanftonds 
zoude  neérvallcn.    S.  Ik  zoude  van  zulk  een  TafJ  mijn 
biezen  pakken.    H.  Maar  zijn  wenlch  is  innooddwan» 
jverandert.    Want  Jupiter  is  zoo  licht  niet  tevreden  te 
jitellen ,  als  onze  God ,  die  de  vcrderfFdijkc  begeerten  der 
linenrchcn  te  niet  doet,  als  zy  maar  berouw  hebben.  Hoe- 
|vcl  anderiints  dezelve  fteen  .  die  hem  verbied  te  eten, 
jok  belet  wech  te  gaan.    Want  hy  vrecft ,  dat  hy ,  zoo 
ly  hem  beweegt ,  ftrax  door  den  val  van  de  fteen  zal  vcr- 
Iplettert  worden. 

S.  Een  btlachelijke  fabel. 

H.  Maar  hoor  nu  eens  iets  ,  daar  gy  niet  om  zult 
lachen .  't  Gemecae  volk  eift  een  geneugeh)k  Icvct)  van 
uiterlijke  zaken,  daar  het  zelve  niet  dan  door  een  geruft 
gemoed  te  bekomen  is.  Wantdiezig  «jualijkbewuftzijn, 
dien  hangt  een  veel  zwaarder  fteen  ovcr't  hoofd ,  dan  Tan- 
talus. Ia  hy  hangt  hem  niet  over  'r  hooft ,  maar  hy  pcrft 
en  drukt  hun  gemoed :  en  de  ziel  word  door  geen  ydele 
rreeze  gepynigi ,  maar  verwagt  alle  uren ,  datze  in  de  helle 
geworpen  wcrde.    Ik  bidde  u ,  wat  is'cr  in  de  mcnfchc'ijke 

T  t  4  za- 
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wkcn  200  ïoct,  dat  ccnzicl,  die  door  zulk  ccd  ftccn  ge 
drukt  word ,  waarlijk  zoude  konncn  vervrolijken. 

Geen  ding  voorwaar ,  als  dolheid,  cfongcloof. 
H.  Indien  de  )ongchngen  deze  dingen  overweegdcn, 
die,  gfli)k  als  door  een  kroes  ^  van  Circcdolgcmaakr, 
in  plaats  van  waarachtige  vermakelijkheden  gchonigde 
venijnen  omhelzen  ,  met  hoe  groot  een  yvpr  zouden 
2y  zig  wagten  ,  dat  zy  niet  iets  onbcdachtelijk  bedre- 
ven ,  \  welk  a!  liun  leven  't  gemoed  knaagt  )  Wat  zou- 
den zy  niet  doen  om  dit  rcysgeld  voor  den  aanftaanden  ou- 
derdom klaar  temaken  ?  een  wel  bewuft  gemoed,  en  een 
goeden  naam,  die  door  geen  fchandvlek  bcfmet  is?  Dog 
wat  is  er  rampzaliger  als  dien  ouderdom ,  dewelke ,  als  ze 
terug  zki  ^  mcrt  een  groote  fchrik  zictj  hoefchoondic 
dmgen  ztjn,  die  ze  vcrwaarlooft  »  cn  hoe  fchandclijk, 
die  ze  omhelft  heeft  ?  wederom,  als  ze  van  voren  voor  uit 
2iet  ,  zic't  ze  ,  dat  de  laatfte  dag  voor  handen  is  ,  en 
daar  aan  d  eeuwige  ftrafFe* 

S.  Ik  meene,  dat  zy  zeer  gelukkig  zijn  ,  die  hunne 
ecrfte  Icvenstiid  onbevlekt  gehouden  hebben  ;  en  in  dc 
ociFeninge der  godvruchtigheid  altijd  vorderende,  totdc 
merkpaal  der  ouderdom  gekomen  zijn. 

H.  Daar  naaft aan  komen  die  gene,  die  van  dedron* 
kcnfchap  der  jeugd  in  ti jds  wijs  geworden  zi jm 

S.  Maar  wat  raad  geeft  gy  aan  zulk  een  ellendig  oud 
man  ? 

H.  Niemand  moet  wanhoopen  ,  200  lang  hy  leeft.  Ik 
zal  hem  bevelen  zijn  toevlugt  te  nemen  tot  dc  gocdertie- 
renthcid  des  Heercn.  S.  Maar  hoe  ^t  leven  langer  is ,  zoo 
veel  te  meer  u  de  hoop  zijner  fchelmftukken  aangegroeit^ 
overtrefFendc  reeds  bet  zand ,  dat  aan  het  Zeeftrand'is* 

H.  Gods  barmhartigheden  overtreffen  verre  dat  zand. 
'czand  ,  hoewel  't  voor  een  menfch  ontelbaar  is,  is  noch* 

tam 

*  De  Voeten  liegen  dat  dezje  To(n)efes  CirCe  met  een 
verdranl^menfchen  m  hefjien  i^oude  Imfche^,  Zit  Ovid^- 
en  andere. 
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tanj  vaneen  eindig  getal;  maar  de  gocdcrticrcntlicid  des 
Hccren  weet  noch  maat ,  uoch  einde. 

S.  Maar  daar  is  geen  ii,d  voor  ieroand,die  in»t  kort  ftcr- 
?cn  zal, 

'  ^l!  5?°^,^*"»"'"^"  tijd  is,  Iaat  hy  te  heviger  roepen. 

t  IS  by  God  Jang  genoeg ,  dat  van  den  aarde  na  den  Hemel 
Kankomeo.    ten  kort  gebed  dringt  door  den  Hemd ,  alt 

t  maar  met  een  geweldigen  drifi  van  den  geeft  uvtecfcho- 
ccn  word.  De  Evangelifchc  Zondare.  zeg?  men  al  haar  Ie- 
ven  lang  boete  gedaan  te  hebben  j  MaardeMoordenaer, 
met  hoe  weinige  woordeu  heeft  hyzelfts  opzijn  fterven 

tParadi/s  van  Knftus  verworven  ^  Indien  hy  met  al  zim 
Hart  zal  geroepen  hebben.  Mijn  God  l  erbarm  u  over 
my  volgens  uwe  grootebarmhartigheid;  De  Hccrezal 
den  Taotaiifchcnfteen  wechnemcn  .  hy  zal  zijn  eehoor 
vreugde  geven,  en  blijdfchap  :  en  zijne  beenderen,  door 
jcrllagcnheid vernedert  zijnde,  zullen  om  de  mgevcnc 
zonden  van  blijdfchap  opfpringcn.  ^ 
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Aan  Mejuffr.  *  *  *  als  ik  m  haar 
E.  tegenwoordigheid  hctlaatfte 
van  Erafmus  famenfpraken 
vertaalde, 

D$is  eindigde  il^  Erafmus  famenffftk!^^ 
Die  menigmaal  urx^^  minnelijks  g^^^ % 
Wanneer  z.e  fchoetde  op  een  verheven  leeji . 
En  mijn  gemoed  gey^oon  z^ijn  te  vermaken. 

Dus  esndigde  t^mijn  arhetd. ,  met  een  lufi , 
Ten  dfenji  van  u  gewslUg  aangevangen  , 
Gelijke  dit  Boek^  gereed  Jiaat  met  verlangen 

Ecrhtedtg  van  uw^  hand  te  Tijn  gekf^Jl. 
Js  V  vonder  ?    Daar  V  begonnen  voor  uv  oogen  y 
En  juffl  ,  als  nf  'tèyna  mêodlottig  fcheen^ 
Voleind  ,  xpeerom  tot  u  rrenfi  toe  te  treen: 
xp$l  ens  eolf^  dien  toegang  dan  gedoogen  ! 
En  als      met  Erafmus  voor  U  pronl^^  , 
Gun  dan  ons  betde  een  Uejfelijkenlonk^t 

P.  RABÜS. 


Aan 
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'k  TTebbe  de  Samenfpraken  den  zel- 
ven  rang  laten  behouden ,  dien 
Zt  altijd  in  't  Latijn  hebben  eehad- 
oordeclende,  dat  het  nergens  toe  dien! 
Itig  is,  hierin  verandering  remaken, 
gelijk  inde  vorige  vertalingen  is  ge- 
fch.ed.  Indien  vorders  eeniee  mie 
fteihngen  des  Drukkers  mochten  in, 

^P?^''"',''  uWrckkc- 
l^Kheid  ftaandieten  befte  te  duiden. 
JJe  tiid  laat  my  nu  met  toe  dezelve 
aan  te  wijzen,  enikhebb'crookniet 
veel  luft  toe. 


BLAD- 
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Ttoocbologia,  Bedelpraatje. 
Ttoochoploufioi  zie  Francifcani, 
Tuerpera,  Kraamvrouw. 
"ResyacVocahuU.  Zaken  en  namen, 
Senatulus.  Raadje,  of  Wij  venvergadering.  5  i  8 
Spectrum,  zie  Exorcifmus, 
Synodus  Grammaticorum,  Vergadering  der  Let- 
terkonftenaars  46a 
Talorum  Lufus,  Kotenfpel.  505 
Vtrgo  Mtfogamos,  Huwelijkshatende  Maagd.  80 
VirgoPamtens.  Berouwhebbende  Maagd.  92 
UxoY  Mempfigamos  Huwelijksbeklagende 

Vrouw,  of  Huwelijk.  ^6 


en 

509 

125 

256 

448' 
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ConfliB'M 

T  H   A    L   I  M 

E  T 

'RAK'BAKIEl. 

Authore 

2).   E  R  A  S  M  O, 


Dat 


S   T  R   y  D 

tuffen 

T  H  A  L  I  E 

[eene  der  Zang-godinnen] 

'Barbar  i  e  s 

[de  Woeftheid,  of  Baftaardy.] 


DOOR 


D.   E  R  A  S  M  U  S. 

£en  Gefchnft,  dai  nooit  voor  «kxcu  ij  ge<iruiK* 


 Te  ROTTERDAM,  

By  f  04»}fef  Bor^im  ,  Boekvcrkoopcr  op  de;j 
l»ck  van  de  grootc  Maikt.  Ajin© 


/Li 


Al 


Vr 
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Bericht  van  dea 


VERTALER. 

Eze  Samenfpraak  van  Erafms  >  ons  be- 
fchikt  door  de  beleefdheid  van  den  Heeie 


fohannes  Schcilkim ,  Predikant  tot  Gbarlois, 
(onder  wien 't  handfc  hrift  beruft  ,  'twelk 
Iijn  E:  uit  de  Boeken  van  den  geleerden  Hcerc  7.><f//^ 
gcérft  heeft)  hebben  we  goedgevonden  dus  in 't  Latijn 
en  Duitfch  by  een  te  doen  drukken  ,  nadien  zc  tot  noch 
toe  met  onder  de  pers  geweeft  was  ,  maar  alleenlijk  in 
deBoekkamers  van  geleerde  Mannen  gezvvon'cn  had: 
op  dat  zoo  wel  dieindeLatiinfche  tale  kundig  als  on- 
kundig waren ,  hunnen  Iceslufl  zouden  konnen  vol- 
doen,   t  Oogwit  van't  gefchrifris,  ecni^e  pedanten  , 
die  in  dientjrde  te  Zwol  voor  Leermeeüèrs  van  Talen 
fpeelden  ,  te  hekelen  ,  over 't  invoeren  van  hunne  grol- 
len in  d  onderwyzinge  der  Leerlingen ,  en  quaad  Latijn 
fpreken;  en  boven  al  over  hunne  belachelyke  manier 
van  vaarzen  maken  ,  *t  welk  toen  ter  tijd  in  zwang  gine. 
En  hoevvcl  t  niet  mogelyk  is,  de  aardigheid  de 
Barbaarlche  vaarzen,  die  de  Bafiaardy  hier'opzinjtt,  int 
Duifs  te  tooncn ,  hebben  wc  echter  haar  laten  opzingen 
na  de  baflaardmanicr  der  oude  Ne êrduitfche  Dichters 
die  by  gebrek  van  inlandfchc  ftof  gewoon  waren  uit- 
heemfche  lappen  te  zoeken.  Treê  dan  roe ,  al  wie  een 
viindelyk  wezen ,  zachte  lever,  en  lachende  milt  heeft 
Geironfte voorhoofden,  groUiften,  en  Oeilooren,  die* 
gewoon  zijn  een  ingezogen  waan  als  orakelen  aan  te 
bic  den ,  en  met  verdecwillen  zien  als  hi-n  neus  lan«  is . 
zullen  van  dit  banket  tandpijn  kry  pen.  Vaarwel  * 


Rotterdam 


P.  R 


A  B  U  S. 
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4 


1 


AD  LECTOREM. 

E  quü  dkhhet  dn  revetd  UagnM  ille  Erafinusj 
[j!  feqt^entis  Colloquii  fti  auBor  ^  non  tantum  in^ 
'  jcriptio  (quce  Erapni  nomen  oftcntat)  fiy* 
luf  if>fe  fatü  evidenter  evincunt  i  fed&  ejuf^ 
dem  EpifloU  a  i  Corneliu^  Gaudanum  ^  qude  in  editis  h 
Taulo  Merula  efl  decima  fe  ff  timet  libri  fecundi  i  &  in  edi^ 
tü  Londini  Af.  DC.  XLTI^  libri  trigcftmi  primi  decima 
feptima.  Uhi  hac  legere  efl  :  Turn  c^pere  illitcratifliini 
quique,  qui  nunquam  didicere^  docere  quod  nefcie- 
bant ;  docere  inqjiam  >  inagna  merccde  ,  nil  fcire ; 
Hultiöres  reddentes  difcipulos ,  quani  acceperant ,  iino 
&  eo  rediecntcs  y  utfe  ipfos  quocjuc  nefcirent.  Tuin  j  a 
tergo  rejedis  vetcruin  pr;:^ceptionibus,  ituincft  ad  re- 
ceiitia  quaedam  imperitix  prascepta  ,  puta  modos  figni- 
fïcandi,  verbofa  coinmenta,  &  ad  lidiculos  Gi  anima- 
tic^  do^lrinjc  regulas  >  deliramentaq'ie  innumera.  Et 
cuin  Jam  omnia  fummo  fudore  perdidic erant ,  in  id  lite- 
larum  cloqucntiaeqi'e  confcenderant  falligium,  utnc 
tinam  quidem  orationein  Latine  proferrc  novcrint.  Et 
fane  ,  qtiantum  mihi  videre  vidcor  >  fj  id  Barbarum  ho* 
minum  genns  y  eo  quo  cxperat  cuifu  perrexifTct,  nefcio 
in  qnam  novam  fermonis  fpeciem  noftram  Thaliam  ver- 
tilTcnt.  Vbi  in  M.  S.  ijuod  fuit  Tetri  Opmeti ,  in  mar^ 
ginc  4dfcriptum  inveni ,  Thalia  Erafmi  opufciilum.  Ce- 
terumex  ip(ts  y  qUi^adduximus  y  epifloU  vcrhis  y  cuivü 
dare  dilucetj  ^enuinum  bunc  cffe  Erafmi  fo^tun?^  ac  proin* 
de  ejufdem  lineamenta  y  atque  ipftjjima  r  qu^  Epiflol^  iw« 
ferta  funty  verha  pr^e  feferre. 
üHjM  reivoUhamy  Lf^or^  neejfesnefcifp^» 
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AANDENLEZER. 

P  dat  niemand  rvviiffele ,  of  dc  Groote  Eraf. 
mm  waarlijk  de  Maker  van  dc  v.  leende  Sa- 
inenfpraak  7y,2ulx  betuigt  niet  alleen  klaar- 
Iijk  het  opfchrift  ('t  welk  Eralmi;s  naam 
rtoong  en  deftijl  vanfchryven  i  inaarook  d-s?elf6  brief 
laan  Kornclis  vnn  Gouda,  dewelke,  zöo  als  Pauivcls 
Meruladic  heeft  uitgegeven,  dexvne.is  van't  uveede 
Joekjcn  in  den  druk  van  Londcjin't  j'aar  M  DC.XLIL 
Ie  xviie  van  't  xyxi».  bock.    Alwaar  men  dus  leert. 
Voen  hebben  aUcrley  ongehtterieVU^ds^die  nooit z^e- 
^ert  hadden,  herinnen  te  leeraren,  dat  zy  ^clve  niet 
ptjtcni  te  leeraren,  zegiL',  voor  'rrootionn,  en  niets 
ie  n-eten  :  makende  de  Leerlingen  y^9iter  als  fy  diegekre^ 
\en  hadden,  ja  hen  ^oo  ver  brengende ,  dat  fy  hen  ^e/- 
ffw  nttt  kenden.Toen  begon  rren,deleer(iukken  der  Ouden 
ichicrdebank  geworpen  htbhende,tot  \ekere  niewe  leffen 
icr  onervarenheid  te  gaan  ,  gel  ijk  ah  wijzen  van  betee^ 
fcnen,  grollen  van  mmrden ,  belachd-^ke  regelen  van  de 
UttcrKOnji,  enontaUijlre  -^otiernyen.    En  als  fy't  nu 
y/.  a  met  den  grsotjien  arbeid  door  en  door  geleer  t  hadden, 
P'^rcnjy  tot  dien  top  van  geleerdheid  en  welfprekenthêid 
jfy^Pjew,  dat  fy  niet  eene  reden  in't  Lattjn  wijlen  vooy 
Jen  dag  te  brengen.  En  ^eker ,  zoo  veel  als  ik  my  inheeU 
Me  te  zien  ,  indien  dat  Barbaar fche  foort  van  menfchen 
op  aenoudat  voet  voortgegaan  rvas ,  ikwete  niet  in  wat 
^oor  efn  foort  van  jj^mak  /v««^eThalje  zoudenhcr- 
^ormt  hebben.  Alwaar  ik  in 't  handfchrift ,  't  welk  Pic- 
tr  Opmeer  toebehoorde ,  op  de  kant  gefchreven  hebbe 
l^evonc  en  Thalie  ,  een  werkje  van  Lrafmm,  Voorts 
blijkt  het  uit  de  woorden  van  den  brief  zelfs  ,  diewy 
r;aangcioert  hebben  ,  klaarli;k  nan  ydorccn  ,  dat  dit  een 
>ccht  (Cind  vanErafmus  is,en  derhalven  dat  het  zijn  eigen 
■hand ,  en  dezelve  woorden ,  die  in  den  brief  ftaan ,  ver- 
'^oncn. 

Hier  van,  Lezer,  wilde  ik  dat  gy  niet  onwetend 
•ïart. 


Aaa 
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ConfliStm 

TH    A    L    I  M 

E  T 

BAR    B  A  R  I  E  I. 

AtithoYC 

T>,    E  R  A  S  M  O. 

P  R      F  A  T  I  O. 

"KjEma  ptitet  latui(fe  Vo'étam  ,  qaantum  Comeedia 
l  V  Trag^diaque  difcrepent  ;  quii  hanc  j  qnid  illam 
deceat.  Htcenim  gaudet  ^ravitate  :  iUaeJl  Ie- 
vitatis  amica.  ïiam  qmm  ad  icribendim  animum  appli. 
tuifftt,  quontam  nee  perfon.ts  Comicaifatis ,  nee  rem  tra. 
gicam  fatü  efp:  p^rl]>extt,  ipfe  profuo  digcljh  arbitrio  : 
tantum  hec  cogiunsj  auditor  ut  ridcat,  Aiquis  adeflt 
(tnimis :  favete  j  aures  arrigite  :  Jhepitumcompefcite. 

^rgumentiim. 

Thnlia,  fncris  foromm  coinitatachoiis,  Caftalianipe- 
tit  :  Barbaries ,  acquc  barbaiis  ftipata  cohoitibus  » 
occurrit.  Fit  coiitcntio. 


Thai. 


V   K   I   M  V   s     ^   c  r  V 

Thalia  ,  Calliopc ,  Mclpomene. 

7ï  honi^  qaid  hoe  monjlri  eft ;  qv.od  emiimi 
fuYgere  video  ^  coniemplamtni  qu^efo.  Call. 


Tape! 
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S   T   R   Y  D 

tuÖen 

TH    A    L    I  E 

[cene  der  Zang-godinnen,] 
E  N 

[de  Wocftheid-  of  Baaaardy.] 
DOOR 

D.    E   R   A   S    M    U  S. 

Niemand  denke  dat  de  Pocet niet gevv^eten heeft , 
hoeveel  ecnBlyfpd,  enTrcinfpei  van  elkande- 
len  verfchclen  ,  en  wat  tot  het  eene  en  het  ander 
behoort :  want  het  een  ben-.ind  zwaarwichtige,  't  ander 
lichte  ftoffe.  Als  hy  dan  zijn  zinnen  tot  fchryven  gezet 
had  ,  nadeinaal  hy  zag ,  dat  de  Perfonaadjcn  niet  ge- 
noeg by  een  Blyfpel  voej^den ,  en  dat  de  /.aak  niet  7eer 
Treiufpehg  was,  heeft  hy  't  na  zijn  goedvinden  gefchikt, 
alleen  beoogcnde  dat  de  toehoorder  mocht  lachen.  Sta 
ons  met  uwe  giuift  en  heusheid  by ,  luifter  toe ,  en  maak 
ftilte. 

Inhoud. 

T  halte,  verzclt  met  de  getpyde  rei  jen  vanhttYC  Zufle- 
ren  de  Zang-godinnen ,  gaat  na  den  Zangberg.  jDe 
ivoefiheid,  vertelt  met  haar' s  gelyke  harhaarfchen 
hoop,  kom  haar  tegemoet.  Zj geraken  in  woorden. 

EERSTE  BEDRYF. 
Tbalic.  KaÜiope.  Meïpomene. 
T  l_r  %  Goden  !  wat  is  dit  voor  een  gedrocht,  dat 
X  Xik  yan  verre  zjc  opkomen  !  Ik  bidclc ,  laten  wy't 

A  a  a  4  eens 


1 
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I 


j  Strijd  tu^en 

Tap(e  !  qudnta  corporü  moUs  l  frope  efl  ut  vertice  fym 
dera  putftt  ,  quid  //>  rnebercle  nefcio.  Tha].  ^ifpro-- 
pincftiat.  En  n^v^  comixtio.  Viden  l  Frons  virginea  : 
quodvero  fub  pecïnre  e(i ,  afino  fi>riilLimHm.  Call.  Itet 
^fi  *  fic  Dij  me  ament.  Sed  &  fr  ntt  ^  vides  ne  hcray 
qua^ta  eje  attoUant  iofnua  i  Thai.  Ingentiu.  Traterea 
€oUigifnt  vicinoi  cornibut  auricuLvs  i  Call.  CcUt^o. 
^[ivtnoó  CJiicet  y  dlbtntes  mohilc,  qut  :  t7  jam  magis 
magifijut  prnpiKquare  confj^tcid  y  qiad  paretntfia.  ^h. 
VereoY  nr  finifirumqiiidatiuUrit.  Th^l.  ^vcriai  panns 
fupiter.  Mdf.Eri^ohanc  (fi  reff^r  audita  recorJor)  bel^ 
luam  novi.  TLal.  Obfecro.  Melp.  Sihii  t(i  periculi, 
Thd^^  ^tdt  y  ipi^  tcéiyn  aiidio.  Jtane  ^  quccfo  ?  Mc\p. 
Jta.  ^miila  hjec  eji  nojlra  unica  (tiqi.e jsxvifiïma.  ThaL 
Dij  illam  perdant.  Melp.  Sunquam  i^videre  nuhis  > 
nnnquamUccrare  definit.  Hanc  in  occHuü  ft  runt  habi^, 
tareplagüy  ibi  [ubjicere  [tbi  cminia  y  jbicoliy  awari ^ 
honorari.  duid  plura  ?  dcnique  ut  Deam  'upflicibti^  pla^ 
cari  muncYibm*  Thai.  ^ndieranjy  ni  Jallor^  Vrbi  ^ 
cui  praefl ,  quod  efl  nomen  ?  Melp.  ZwoUü  ,  recle  te^ 
fteo^  Thai.  Rede.  Ipfimveref  Melp.  Barbariemdi^ 
cunt.  Thai.  Jpfa  efl :  probe  novi.  Sed  eny  acc^lerat  huc. 
Operiamur  eam. 


SSCVnDVS    ^  C  T  VS. 

Barbaries.  Thalia. 

B^vh.  Tlldtte  e ft  Thalia  y  comités  wei  ^  qudm  è  vicinê 
ionfpicio  y  quamque  extincla.n  jam pridem  exijii- 
tnardfn?  Ipfa  (erte  efl :  laurum  cerno   Rtvixit.  ^udet 
inf^per  fcfs  confj^eclibus  impudenter  nofiris  irtgerere  ^ 

nihil 
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Thalie  en  ^arh artes,  ^ 

eens  bezien.  K.  f  emy  !  wat  een  gevaarte  van  lichaam  » 
het  iloct  by  na  inet  her  hwcid  re^en  de  Ihrren.  Ik  weet 
waaracl  ug  nier u ar  liet  7y.  T.  Hetnadert.  Ziedaar 
^at  een  mc^.^^  c  vcrmei.cir.uc  ?  't  Voci hoofd  als  van  een 
Maagd  :  maar  oi.der  de  boiii  gelijkt  het  ezelachtig. 

ojJil^'^'^'^T  •*  '"'""^  ^i«gy^^eI  .  Mevrouw,  hoe 
giootehüonien  haaropden  kop;laan?  T.  Groote.En 
ziet  gy  ook  de  ooren  w  el  b\  dc  hoornen  ?   K.  Ik  zie  ze 
EzcUoorciAvelte  verftaan,  v\itachti^,  cnhaneende! 
en  ilc  zie  dat  ze  ons  meer  en  meer  nadert ,  nrctvmende 
watye  voorheeft.  Och  ikvreeze  dat  zeeenig  onceluk 
mcdebrcngc.  T.  Dat  verhoede  Vader  Juriter!  M  Zoo 
Ik  vvel  geheuge  dat  ik  gehoort  hebKe ,  zoo  kenne  ik  dit 
beeft.   T.  Wei  dog!    M  Daar  is  geen  zwarigheid. 
T  J^'';"^3r,  ikhoorewel  dat  ze  ons  een  Viandm  is. 
Ja  zeker.   M.  tis  zoo.  Dit  is  onze  cenigfte  en  felfte 
.  benydlter.   T.  Dat  haarde  Goden fchendVn  !  M.  Ze 
I  houd  nimmenneer  op  ons  te  bcnyden  ,  en  te  fmaden. 
l  Men  zegt  dat  ze  ,n  de  Wefteb  ke  gedeeltens  woont ,  en 
aldaar  alles  ovenueenert ,  dat  ze  aldaar  geèert ,  bemind, 
en  gevierd  word.  In  t  kort.  Da:  ze  air  een  Godin  met 
demoedigc  gaven  verzoent  word.   T.  Ik  had  het  ook 
eehoort,zoo  ik  het  wel  hebbe.  Maar  hoe  is  de  nnam  van 
'lU.    \  u  il'''  -'2  i'eeft  c    M.  Zwol.  Zoo 

ikhetwelhel>be.  T.  Recht.  Waarlyk  die  zelve.  M.  Zv 
word  Baftaardy  ^genaamt  T  Zy  is  dezelve.  Ik  ken 
haarwel.  Mnarzicdaar.  Zy  haaft  zighicrna  toe.  La- 
ten wy  haar  inwachten. 

TWEEDE  BEDRYF. 
Bafiaardy.  Tfyalie. 

I-  ^'  AT  T"!  ^^«%^^'Jcn  ,  is  (fit  Thnlio  niet ,  die  ik 
,     ,      V.'^^^     iny  zie  ,  en  die  ik  .  liane  ^''  iacht  had 
doodtezyn?  Zy  is 't  zeker :  Ik  zie  hareVLuMucrtak. 
Zyi5  weder  levendig  geworden.  Zy  durit  nochonl  .c^ 
Aaa  j-  fchaam- 
- 
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2  O  Strijd  tufin 

mhilnteverita,  Mihoy  qux  Jtm  ut  fentiatfa^tffd,  Dj| 
ie  ^erdant ,  impudtrtti  ftma.  Thai.  Haud  n*oUt  falutas^ 
Jn  te  refilictt  quam  in  me  m-q^es  falutem ,  hera.  Barb. 
2^0HHe  te  fndet  dudtim  viiiam ,  Thalia ,  rurft<m  meüfub' 
Minier  oculti  ^  Thai.  Rogaéf  Tu  indigna  qu^mevi- 
deau  :  e^o  di^vior  quctm  qu^e  videam  belluant  ohfctc 
nam.  Barb.  Hm,  mifdUy  &  cmumeliai  infu^er  f 
Hec  dum  qi^^  finn  nofii  ?  taverne  pvovcces.  Thai.  Boe* 
verba  qn<efo.  Surdo  ifia  tauis  j  nemo  audit.  Bgo  t^  ti^ 
weo  fcilicet ,  monftrum  informe  f^»ni  f(i'nm'  Barb.  Vi- 
de iaquam  has  tQfferü  cdtmniM'  Thai.  Gratiai  habe 
ijs  qtii  tecumfunt.  Bzvh.  Hts  ?  Thsl.  Hü  folü.  Barb. 
Hü  quid  debeo  f  die  mihi.  Thai.  lUprum  te  fcilicet  <efli~ 
watio ,  vel  err9r  potim  ,  T>eam  cff'ecit ,  moit  ttta  gene- 
ratio.  Barb.  Quin  paffctn  tibi  ((itempw  ftnat)  meant 
demonftrare  pto^.xgine»i  ,  divino  femiue  derivatam. 
Tha\.  ^gregiamvero.  Sedftarra  obfecro.  tempM  enim- 
futtiinr  :  &  fal  tibi  ftabit'  tam  wira  tuemoranti. 
Barb.  Taffarente  gaudesfove  ,  duce  trinrnphaf  ^pol' 
line',  mihi  potter  erat  qui  nee  iUi  virttae ,  nee  huic  aut 
*rcu3  aut  cythxra  cefferit.  Si  quando  canensludere  folebat 
»Yf ,  (^tphei  in  movem  ,  fylv^tf  po  ft  femontefque  trahebat 
denique^  CHrfu  valens  ,  Euro  pevnidar.  Thai.  Uiliies 
h£C  aiidita  fttnt.  Vefne,  Barb.  Qjtid  f  Tenes  quem  ve- 
iim  f  Thai.  Station  ,  ubi  cwpifti  ,  Chirona  fi^nificaf 
femivirim.  Barb.  Votes  ne  taccre  dum,  quod  ccepi  ^ 
expleant  verbum  i   Thai.  Tofum ,  tantim  vera  fi  dixe* 

ris* 
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Thdie  en  Barhartes,  n 

I  fchaaindelyk  onder  myae  oogeu  komen ,  zonder  iny  te 
'  vrcez  jii.  ik  zal  by  haar  gaan ,  en  maken ,  dar  ze  wete  » 
wie  ik  ben.  Dat  u  de  Gode.i  Icheadca  !  onbefthaamde ! 
T.  Gy  gr;>cr  niet  :?afï'olyk.  Die  groctenis  ,  dicgy  my 
na  *t  hootd  ilingrrt ,  moet  op  mv  kop  diacyen ,  Juf- 
frouw   B.  Thalie  1  Ichaamt  gy  u  niet»  zoo  dikwils 
overwonnen  zijnde  wede  r  <.ndjr"mi{n  oogen  te  komen  ? 
T.  Vraagt  gy  dat  ?  Gy ,  dieonwaardig  y'ijt ,  datgy  My 
ziet:  en  ik  waardiger,  dan  dat  ik  u  zulk  een  vuücn 
beeft  zie  ?    B.  Wel !  ellendige  1  laftert  gy  noch  ?  en  weet 
gy  noch  niet  wie  ik  ben  ?  wa\ht  u ,  dat  gy  iny  niet  tergt. 
T.  Och  !  verdoe  u  niet  !  gy  praat  voor  een  doove  ,nie- 
manci  .loort  u.  Zoude  ik  u  vvcezcn  leelyke  en  fchendi- 
gc  Karonje  !   B.  Ik  zeg  nog  eens  zie  toe  ,  tegen  wien 
gy  deze  iafterlykc  redenen  uitwerpt.   T-  Bedank  de 
genen  die  byu  zijn.  B.Die?  T.  Ja  die  alleen?  B.  Zeg 
niy  wat  ik  aan  hen  fchuldig  ben  ?   T.  De  achringe  ,  of 
liever  de  doling  van  hen  heeft  u  tot  ecnGodin  gemaakt, 
maar  niet  uw' gcflacht.   B.  Ja  ik  zoude  u  (by  aldien 
de  tijd  zulx  toeliet)  mijn  .ifkomft,  uit  Goddelyken  zade 
voortgefproten ,  wel  konncn  tooncn.    T.  Een  deftige 
af  komlt  zeker !  iMaar  ey  vertelt  zcons,  want  de  tij^d 
lijd  het  wel ,  en  de  Zon  zal  voor  u  blyven  ftaan  als  oy 
zulke  wonderen  vertelt.   B.  Gy  verblyd  u  Jupiter  tot 
een  Vader ,  en  Apol  tor  een  Leidsman  tc  hebben  :  maar 
ik  heb  een  Vader  gehad,  die  ilen  ccnen  in  dcugdj  en  den 
anderen  in  de  kunft  van  Boogfchicten  of Cyterfpelen 
niet  behoefde  te  wyken.  Zoo  wanneer  hy  zingende 
placht  tc  fpclen  met  zyn  mond  ,  maakte  hy  dar ,  op  de 
vvyze  van  Orfeus  ,  BolTen  en  Bergen  hem  navolgden  : 
cindelyk  was  hy  ook  fterk  in 't  loopen  >  en  vlue?er  als 
den  Ooftcnwind.   T.  Och  !  dat  hebbe  ik  wel  dluzend- 
maa!  gehoort ,  houd  op.   B.  Hoe  ?  weet  gy  wel  wien  ik 
meen  ?   T.  Strax ,  zoo  als  gy  begon ,  meende  gy  Chi- 
ron  den  Halfman.   B.  Kunt  gy  niet  zwygen ,  tot  dat  ik 
't  woord ,  dat  ik  begin  ,  hebbe  uitgefproken  ?  T.  Heel 
wel.  Zoo  gy  de  waarheid  maar  zegt :  maar  zoo  gy  ver- 

ziert. 
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tU.  Stn  eomponlf  durem  non  accommodo.  Barb.  Hiiid  ? 
mendicem  diets?  Th:i\.  Minime  ,  ftd,  {ivnUs  ,  nihil 
'veritus.  'Kavh.  Te  autem  veridicamf  Th2A.Veridic<tm. 
Barb.  Vl)i  me  Chirone  ('icü  parente  mum  t  Thai,  Te- 
fiesaffimt.  Baib.  Vhi  qnxfo  f  Thai.  H£c  hgens  ,  quép 
incaUes  pendet  y  catid.t.  H^chirfata  terga.  Hacircum 
tempora  .tlbicantes  dnrictd£  Chironü  ^e  prolemcUmnnt 
omnia.  jUe  ex  ^felta  te  mfcuit.  pulcrum  ,  qu^glorie* 
rü  ,  genu/.  ,  fuUra ,  qut  Deam  deceat  fcrma.  Bivb. 
Ut  video ,  calumniü  certas  j  de  fgura  contendü. 
rinutemveniarUM.  De hac  contende.  refamd  ,  deglo- 
ria ,  de  clientcla,  Quid  de  corpore  ?  Thai.  IJihtl ;  ni{i 
quodhujui  deformitatem  deformü  animta  comitari  folet 
Sedage,  ad  ipfa  veniamM •  Barb.  ld  omnium  primum 
accipe.  Qiii  te  colit  raru^  e  ft ;  me  totm  celrbr<it  orhü. 
Tu  ignota  lates  5  ego  jam  in  omnem  miitidi  regionen^ 
nomen  extendi.  Vbique  fum  celebrü  ubique  notifftma. 
Thai.  Fateor.  Barb.  No«  faceres ,  ft  til  i  quod  rej^onde- 
res  effet.  Thfll-  Jmo  quod  rtfffondeam  haheo.  Cacum  ' 
nofli.  '^zxh.  Cacim  quü  nefciat?  IWA-  Qj*em  narrat 
Vir'^iliui.  Ba'b.  riovi.  Thai.  Credo  equiiem,  famnjps 
enim  e(l.  Hand  ;ecusac  ille  ttiquoqx^  cognita  et.  j)ein 
tutibi  laudi  tribuit ,  quod  totm  comitetur  orhü.  Non 
reBefapü.  Ego  idvitupertodo  magü.  Raru*n  eji  omne 
enim  quod  nrum  efl.  ïJibil  ardiiim  quod  vulgo  ignohilt , 
Commune  efl.  T^equi  colit,  rartps  ftt  licetyff>eMili<  ta- 
rnen eftf&gravti.  Te  autem,  quod  plebeia  c*-  rnflicd 
comitetur  turba  f  quidobfecro  pulcri  efl?  Barb.,Ne/c«r 
infana.  Longe  alia  res  eft.  l^eque  enim  quos  plebeiof 
invcnio  y  plehcios  relinquo  y  quin  provehomagü ,  Cf* 
erudio  i  honefloi  denique  reddo  graves,  Thai.  Ha, 
ba,  he»  Iwö  thartü  gravatoi ,  non  arte  j  neque  tam 

literif 
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2i.eit ,  leene  ik  itiyne  ooren  niet.   B.  Wat  ?  zeof  py ,  dat 
ik  leugenachtig  ben  ?   T.  Geenfints ,  maar ,  200  pv  't 
zoo  hebben  vvilr ,  nieu  v;aarr.chti$>er.   B.  Maar  oy  een 
\Vaar7.(  (.  ier.  T.  ja.  B.  Waarom^zegt  gy  dan  dat  Chi- 
. ron  ini;n  V^i  der  is  gevveeft  ?    T .  Deze  grootc  ftaart ,  die 
u  cp  de  hi.jlen  hangt ,  deze  ruioo  IvSh ,  dexe  witte  ooren 
aan  :.yven  kop  bewyzen  altema'al  dat  gy  Chironsinaak- 
2cJ  7ijt.  Hy  heeft  u  by  een  Ezclinne  ecteelt ,  een  fchoon 
geilacht  «aar  gy  op  roemen  ineugt,  cenfchoone  gedaan- 
te ,  dic e  n  Godin  palt  1   B.  Gy  komt  met  lafferingen 
voor  den  dag.  gelijk  ik  zie,  gy  fprccki  van  dc  gedaan- 
te.  I  arca  wy  tot  de  deugd  komen.  Spreek  daar  van. 
Van  de  Inaro,  ran  de  eer ,  van  den  aanhang.  Wat  praat 
gy  van  t  Lichaam  ?   T.  Niets  anders,  dan  dat eeA  lee- 
h]  k  gemoed  d«xclfs  Icclijkhcid  gewoon  is  te  verzeilen. 
Maar  wel  aan  ,  laten  wy  daar  toe  komen.  B.  Zoo  weet 
dan  voor  cerft ;  Dicueertis  zeldzaam  :  maar  my  eert 
degehcdeWerreld.  Gy  blyft  onbekend  :  IIc  hebbe  in 
?ne  gewcften  der  Wcrreld  mijn  naam  verbreid.  Overal 
ben  ik  vermaard,  over  al  zeer  bekend.  T.lkbeken't 
B.  Dat  zoud  gy  niet  doen  by  aldien  gy  daar  tegen  kondë 
antwoorden.   T.  Ja  ,  ik  weet  wel  te  antwoorden.  Gy 
kent  Kakus  wel.  B.  Wie  kent  Kakus  niet  ?  T.  Van  w  ien 
Virgijlfpreekt.  B.  Ik  kennehem.  T.  Ik  geloove't  voor- 
waar,  want  hy  is  zeer  bekend.  Gyzijt  ook  zoo  bekend 

fuïir  ^7^'  '""^^^  "  f  ^  ^iin  >  gan- 
iche  Wcrreld  u  verzelt.  Gy  zljt  niet  wijs.  Ik  ach  te  het 
meervoorfchande.  Want  alles  wat  zeldzaam  is  ^  datrs 
dier.  Geene  mocyelijke  zaak  is 't  onedele  «aauw  ge- 
«leen.  D,e  my  eert,  al  is  hy  zeldfaam,  is  echter  aanzifn- 

l     I  r  T  ^""^Ü  ''^^  "      ^^°°P  ^oedche  menfchen 

\v'  tti  fchmm  van  Volk  ver7clt  ,  wat  fraeis  is  daar  doch 
aan  ?   B  Gy  verOaar  het  niet ,  zottin.  De  zaak  is  heeï 
anders  gelegen.  Want  die  ik  flechtvinde,  laat  ik  niet 
Hecht  gaan  :  maar  ik  voidere  en  leerare  hen  meer  en 
^neer :  eimlclvk  ik  make  hen  cerlyk  en  deftig.  T.  Dat'-, 
--»!n  tc  Jach«n !  ja  met papicren,en  geen  kunü bezwaard  5 

e4K 
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litetis  honeflóf  ,  quant  librü  onuflos.    Barb.  Hem.  A//- 
fera^  an  egom^osnon  graves  reddere  potü  Jttm  ^  ccque 
ac  tu  tMS  f    Thai.  ^dmodum  tuifimiles.  N^rm  cum  bar^ 
bara  fisy  barbarös  ej^ü\  Quid  aliud  po^^s  f   Barb.  N«»c 
vtrum  experiör  y  qued  jam  olim  de  te  ttudivi  i  gdtrulam 
tffe      loquaccm.    T)e(tn^y  infana.   ïJihil  omnium  nofli. 
Nam  id  ccrtum  habeo.    Si  velmediam  fcires  partem^ 
nontanta  obfireperes  impudentia.    tn  meo  quod  Zrrnllü 
eft  gymnafio  j  iju<e  fit  gloria-^  quis  i'iipr  qfiis 'vigor 
tibi  fnemorare  incipiam  5  tontinm  rumperü  invtdta. 
Thai.  isimrum.  Et  potcs  colHmnaféfve  tm  vumpas  gran- 
diloquio.   Vfrnm  incipt.  Rumpe  fi potcs.    Barb.  Lon- 
gum  eft.    Thai.  f<5tc  breve ^  utnofli:    B^rb.  Summam 
complethr.  ^d  il/u4  iuqne  ^  quod  païilb  c^ptcmcmoraviy 
gymnafiumnolilifhnumy  ex  omnibMi^^dilatif/Imi  re- 
gionibu^  >  qnanto  conflmnt  agminc    nemo  tibifacile  ex- 
plicHcrit.    Thai.  Hui  flupendtm  a  frnum  illum  Zwoüorim 
{gy^na/rj  cainpanam  loquor)  tam  fonora  voce  ruderc  y 
tmBofque  turmatim  allicere.    Barb.  Inepta.  ^bftine 
tonvitiiS',  ^  audi.    Thai.  ^udio.    Barb.  Jllic  conf^j- 
flim  inftitmntuY  y  eruditmtur.     Thai.  Mirtm  in  mo- 
dum.    Barb.  OptimM  glofulü  ,  vocabtdariü  y  argumen* 
iü  ^  notabiliUiS  inmmerü.    Thai.  Qviam  Ycttiffime, 
Barb.  Q^id  nares  éontrahis  ?    Jmo  eo  perduco  y  ut  nihil 
ftefciant.    Thai.  Vovum.    Barb'  Crejcunt  tUis  intcrea 
ttm  coTpQre  tempora  y  ut  exacte  doBi  jam  prx fint  aliü. 
Turn  tales  remitto  utbeati  vivant  y  Veati  moriantur  ? 
Tha1.//<»>  ha  >  he.  Tanm  nbft*it  quin  tachinno  rumpe- 
rcT  i  tint  fis  invideo  fnUcet.    Barb.  <lt^id  rides  fatua  ? 

an 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

238  L  18 


r balie  en  Barharies.  15 

en  niet  zoo  J^^eer  met  letteren  verciert  als  wel  met  boeken 
beladen.  B.  Ba  '  ellendige  !  ben  ik  niet  machti oom  zoo 
wel  de  miinen  deftig  te  maken  als     de  uwen  »  T  U 
zeer  gelijk  Want  dewijl  gy  bai-baadch  zijr ,  maakioy 
hen  tot  barbaren.  Wat  7oud  gv  anders  konnendoe^  j 
Rlkbevrnde  nu  dat  het waaiachtig  is,  datikalovcr 
lang  van  u  gchoorr  hebbe ,  dat  gy  een  Snapftcr  en  Kalle- 
moer  zyt.  Zwiig  gy  uitzinnige,  gv  weetniet  met  al. 
Want  datwect  ik  zeker  .  indien  uy  maar  de  helft  wift, 
gyzoud  met  too  groot  een  oitóchaamdheid  niet  ra- 
ien.  Indien  ik  u  eens  begon  te  verhalen  wat  een  plorie 
wat  een  geilrengheid  ,  wat  een  wakkerheid  in  mijn 
Ichool  te  Zwol  IS ,  gy  barftte  wel  annftonds  van  nijd. 
T.Ja  zeker.  Miilchien  zoud  gy  ot,fc  dc  pylaren  wel  doen 
bai^en  door  uvv  bars  fpreken.Maar  beein.  Doet  my  eens 
barftcn  zoo  gy  kunt.  B.  't  Is  te  lang  werk .  T.  Maak  het 
kort,  gelykgywect.  B.  Ik  zal't  In  gros  zepgen.  Hoe 
dat  dan  tot  dn  zeer  vermaarde  fchool ,  'tx^^ikik  een 
wemig  te  voren  verhaalt  hebbe ,  uit  alle  de  geweften  van 
e  zeer  wyde  WeiTcld,  de  leerlingen  met  groote  meniote 
omen  aanftappen,  zal  u  niem^and  lichtelijk  ontvou- 
wen. T.  Is  t  mogelijk,  dat  die  groote  Ezel  van  Zwol 
pk  fpreke  van  de  fchool-klok)  m?t zulk  een  hatde  ftèm 
alkt ,  en  elk  een  met  hoopen  aanlokt !   B.  Zottin ! 
^acht  u  van  fchelde,i ,  en  luifter  toe.    T.  Ik  luifter. 
B.  Aldaar  worden  zy  tcrftond  onderwezen,  en  -elee- 
aart.  T.  Op  een  wondere  wyze.  B.  Met  zeer  ooedeVoA 
fen^vocabuUars,  argumenten ,  en  ontallijke  annot/tieL 
T.  Zeer  braaf.  B.  Waarom  fchort  gy  uw'  neus  op  ?  Ta  ik 
|>renge  ten  zoo  ver,  dat  zy  alles  weten.  T.  Dat  'iwat 

d/Z'*  AS"'r  S'oeyen  hunne  hoofden  met 

de  grootheid  der  lichamen  ,  op  dat  zy  volkomen  geleerd 
7ijnde,  andere  konnen  regeren.  En  dan  laat  ik  hen  200- 
•  ftervfn^TH  ?l  7>  f}^^^fg  I^ven  ,  «1  gelukzalig 
■^aZn'o  l     A    i'  vveinig,  of  ik  Garftte  van 

lachen,  Py  kunt  denken  hoe  ik  't  hen  bcnvde.  B-  Waar- 
om tachtgy  dwaiin  ?  fchyne  ik  Hbelachelykc  dingen  te 

fpre- 
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an  c^Ó  Ytfii  diay^a  fxri  videor  ^    Thai.  £gO  ifia  tihi 
rel^iiis  memorare  f>otero    Barh.  Tun  f    Thai.  £^o.  5^ 
flacet  j  nunc  audies.    Barb  Incipe.    Thai.  fi^/n  i/tf /f 
tes  habet.    Confiuuntad  teinnumeri  >  fdieor.  fl^i, 
quid  rede  in  fcholif  prim  didicerant ,  id  contivp  o  dedif^ 
€antnece(fumefl.  Deinde  hü  {qua^  plurima  enumerafii) 
difpendiü  mn  tam  imbuuntur  y  quam  obruuntur^tandern 
ut  fciant  nihil •  Immo  eo  perducüy  ut     feiplos  nefciant^ 
Crefcunt  interea  circum  tempora  cornaa  ,  fibique  viden- 
mm  fcioli  ,  ac  qui  pr^fint  magü  quam  fubfint  ido 
Tnm  tales  remittü y  ut  beani  vivant  ,  beani  mo) 
tur.   Baib.  Tu  ,  ut  video  y  linguam  a  probrü  non  coKt; 
hes.    ^t  cavemihihilcmmoveas.    Si  non  parcif  hujuf- 
modi  in  me  dicla  jacuUri  >  ego  ea  in  te  retofquebo  ,  funt 
mihi  quas  referam  contumelids.    Thai.  Et  foLts  qui^ 
dem.    Barb.  T^/ey  ,  inquam  ,  remitto  (ft  nefcü  mifer^ 
rima)  qui  vatibm  tuis  ^  ne  carmir^ibm  quidem  (qiiihm 
apprime  triumphas)  cefferint.    Thai.  hlumero  fat  tor. 
l^os  'vero  non  tam  verfuum  cumulum  quam  virtutem  fpe^ 
Hamti4.    Tiji  contra  quot  fint ,  non  quales  ti  roi  eji.  p^. 
ginas  numer^ts  >  b^rbarifmos  di  ftnnda^.    Tanttnn  ex 
emni  fibi  confonent  parte^  id  unum  quxritur  :  virtui 
negligitur.    Barh.  Vefnrtute  ^^arris  infana  f  Ego  vir-^ 
tute  nil  tam  inane  puto  quam  tua  poëmata  :   Quid  cnim 
étliud  quamfucata  funt  men'lacia  ^  fabulis  plena  anili- 
hu6  f    Thai.  Satis  laudas.    Bjrb.  Egone  tam  ridict  U  i 
Th^l.  Lauias  nefcia.    Biirh  Tam.mendofaf  Quin  ludo 
potiusy  quam  laudo.  Th2\.  Laudas  invita.   Barb.  Qwi 
ifc  t  Thah  Vm  hceras  invida.  Malis  enim  dif^Hcete , 

lau^ 
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preken  ?  T.  Ik  zal  u  die  dingen  beter  konnen  verhalen. 
B.  Gy  ?  T.  Ja  ik  j  gy  zult  het  nu-booren ,  zoo  't  u  ge- 
ieft.   B.  Begin.  T.  *t  Is  zoo  met  de  zaak  gelegen.  Ik 
sekenne,  datterontallyke tot u komen  ,  dewelke,  in- 
dien zy  te  voren  iets  goeds  in  de  fchoien  geleert  hadden, 
Jioodzakelyk  hetzelve  moeten  aflceien.  Daer  na  wor- 
den zy  door  die  tijdcjuiftingen  (die gy  z eer  vele  opgete^t 
aebt)  nietzoozeerondervvezen  ,  als  vvel  overrompelt:, 
tdat  zyeindelyk  niets  weten.  Jagybrcn'^t  hen  zco 
!  /ene,  dat  zy  hen  zeiven  niet  kennen.  OndertulTcn  groe- 
ien de  hoornen  rondom  hunne  hoofden  j  zy  dunken  dat 
ly  gaauwerts  zijn ,  en  bequamer  om  anderen  te  regeren, 
dan  geregeert  te  worden.  Dan  laat  gy  hen  zoo  gaan,  dat 
zy  Ezels  leven  ,  en  Ezels  ftcrven.  B.  Gy  houd  uw'  tong 
nietftil  yankhelden,  gelijk  ik  zie;  maar  zie  toe,  dat 

B;y  my  niet  toornig  maakt,  zoo  gy  u  niet  wacht  van  dier- 
gelijke woorden  tegen  my  uit  teVerpen  ,  ik  zal  u  dezel- 
^  «  weder  te  gemoed  voeren  ,  ikhebbeooklafteringen, 
'  >  A^aar  mede  ik  u  vergelden  kan.  T.  Anders  niet ,  voor- 
"  ft-aar.  B.  Ik  zende  [mijne  leerlingen]  zoodania  weder- 
>^  Dm  (op  dat  gy't  moogt  weten,  rampzalige,)  dat^zy  voor 
I'*,  uwe  Dichters,  in  vaarzen  te  maken,  daar  gy  zoo  zeer  op 
1  i"-it)raveerr ,  niet  behoeven  te  wy ken.  T.  1  n  getal ,  beken 
ik.  Maar  wy  zien  niet  zoo  zeer  op  den  hoop ,  als  wel  op 

f '  .cle  deugd  der  vaarzen.  Gydaar  en  tegen  draagt  zorg 
f  ?hoe  veel ,  maar  niet  hoe  goed  ze  zijn.  Gy  telt  dè'blade- 
•wen  >  en  de  baftaardyen  ontvcinft  gy.  Dat  ze  van  alle 
kanten  w^el  klinken ,  dat  beoogt  gy  alleen ,  en  de  deugd 
A'ord  'er  niet  in  w  aargenomen.  "B.  Praat  gy ,  uitzinnige 
v  an  de  deugd  [of  waardy]  ?  1  k  mecne  dat  nergens  min- 
der deugd  in  is  ,  dan  in  uwe  gedichten  :  wantAvat  zijn 
Jdie  anders ,  dan  opgefmukte  leugens  vol  oude  wijfs- 
Ipraatjes  ?  T .  Gy  prijft  ze  genoeg.  B^  Ik  !  Gekkin  1  T.Gv 
fprijft  die  onwetend.  B.  Zulke  vodden  !  jaikbelache 
Idie ,  in  plaats  van  te  pryzen.  T.  Gy  p rijft  die  tegen  uw 
ödank.  B.  Hoe  zoo  ?  T.  Om  dat  gy  die  fchend  uiV  nijd  : 
Jïrant  boozen  te  miihagen  ,  is  zoo  veel  als  geprezen  te 

B  b  b  ^.or- 


m 


Mi 
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Strijd  tupn 

laudari  eft*  Barb.  Magna  vero ,  quibui  int  ideat  quif" 
quant  ,  laborata  mtndacia,  Thai.  Luce  clariw  ttiam 
manifeftas  infcittam.  ïiefcU  infelix  ,  quamlffobfs  lis 
fiultiloquiis  poetarum  induflriam  ;  qui  indignum  een- 
fentes  porcis  ,  cxtio  Imo  amicis  y  rofas  ohjici,  ita 
veritatem  ifffam  f  ptre^rina  fabularum  f^ecie ,  &  quo-^ 
dam  verhoYum  denigmate  obtexerunt  diffimularuittque : 
ut  omnibui  quidem  legere  liceat ,  intelligere  autem  non 
ita.  Legunt  y  tamabtunt  nefcii ,  quajividerint  nm* 
quam.  Legitperitusy  c^ip  as  verborum penetrat  ima- 
gines  (diaphanum  enim  funt)  dfprehendiique  latere  in- 
^entem  janiffm<ie  veriiatis  thefaurunty  qurm  illi  prdste» 
rierani.  Barb.  Enge  ,  euge.  Quant  lepidum  facinusj 
veris  falja  ntifcere  l  confiais  veritatem  fabellis  corrunt" 
pere!  Hoaineefl  quodtama  Uude pr>edicas  i  Thai.  ViS 
tibi  ad  hnec  paucis  fefji>ondeam  ?  Mihi  refponde  prior. 
Qjfidy  ebfecroy  pulchrius  duxeris  ,  gemmafne  è  fttrcore 
legere  ,  an  auro  intextas  mirari  f  Barb.  Tojiremum 
pr^flantiiis.  Thai.  Rejpondes  tibi.  Itaefl.  Tufquid 
in  poëmata  veritatis  efl ,  ita  fermonis  offufcas  ineptiis  » 
ut  fordeat  potius,  quant  Jplendeat.  IJ  os  ex  adv  erf o  v  et' 
borum  elegantid  non  (quomodo  tu  calumniaris)  verita- 
tem corrumpimu4 ,  fed  »  quaf  gemmam  ,  auro  intextam^ 
venuftamus.  Speciemnon  tollimus ,  fed  augemM  j  non 
ut  lateat  ,  fed  pulcrior  eluceat  ,  efficimus.  Dtnique 
hoe  agimusy  ut  y  qua  fuapte  naturd  utilis  efl  ve- 
rit  as  y  fiat  zp-  ittdufirid  gratior.  Hac  tui  quum  nefciantt 
hcerant  ,  wordent  ,  invident.    Si  faperent  ,  quanto 

me  laudarent ,  fuhlin  itn  Eliniuem  reddidi, 

Rumpm  flemim  hoe,   Barb.  ld  ego  rtBius  de  tuis 

dixc- 
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worden.  B.  Groote  bewerkte  leugenen,  die  yder  benijd. 
T.  Gy  toont  uwe  onwetenheid  klaarder  als  het  licht.  Gy 
ongelukkige  weet  niet  hoe  zeergy  met  die  zotte  praat 
den  vlijt  der  Dichteien  prijM  ,  dewelke  onwaardig  ach- 
^ tende  voor  flijk-  en  drck-varkens  rozen  te  ftrooyen  ,  al- 
oo  de  waarheid  zelf  onder  de  gedaante  van  vremde  fa- 
elen,  en  zekere  raadfels  van  woorden  bewimpelt  ea 
ontveinft  hebben.  Zoo  dat  elk  een  die  wel  kan  lezen  , 
maat  niet  verftaan.  U  's  gelyke  ,  zotte  3  ongeleerde ,  en 
leuyerts  lezen^  maar  zy  lezen  ,  enfcheiden  daar  zooon- 
vvvetendevan»  alsof  zy  die  nooit  gezien  hadden.  Die 
ücrvarenis  ,  leeft,  en  doorgrond  de  verbeeldingen  der 
;  woorden  zelfs  (want  zyfchynen  deur)  en  bemerkt,  dat 
}  daar  in  een  groote  fchat  van  zeer  gezonde  waarheid  ver- 
^.  iiborgen  is,  die  zy  over  't  hooft  hadden  gezien.  B.Hcila  ! 
IWat  een  fraey  werk ,  waarheid  met  leu^enen  tc  vermen- 
gen ?  en  de  waarheid  met  verzierde  fabelen  te  beder- 
ven ?  is  dit  het  gene  't  welk  gy  zoo  prijil  ?  T.  Wilt  gy 
dat  ik  u  hierop  kortelijk  antwoorde  ?  Antwoord  my 
cerft.  Wat  zoud  gy  doch  fraeyer  achten  5  edelgelkentcns 
it  drek  te  verzamelen,  of  u  over  die  te  verwonderen  als 

I ie  in  goud  gewrocht  zijn  ?  B.  't  Laatfte  is  trcffclijker. 
T.  Gy  antwoord  u  zeiven.  *tIszoo.  Gy,  zoo  d'cr  ccni- 
ge  vvaarheid  in  't  gedicht  is ,  bedoinmelt  die  zoodanig 
door  de  vodderyen  van  woorden,  dat  het  meer  vuil  dan 
ichoonfchijnt.  Wy  daarentegen  bederven  de  waarheid 
iniet  doorcieraad  van  woorden  (gelijk  gy  laftcrt)  maar 
pronken  dezelve  op  als  een  edel  gelleente  dat  in  goud 
gewrocht  is.  Wy  nemende  gedaante  niet  wech  maat 
vermeerderen  die.  Wy  maken  niet  dat  ze  verborgen 
blijft,  maar  fchoonder  uitblinkt.  Eindelijk  maken  wy 
lOok  ,  dat  de  waarheid  ,  die  uit  haar  eigen  nature  nut  is  , 
door  naarftigheid  noch  aangenamer  word  :  En  dewijl  de 
ijwe  dit  niet  weten ,  foo  fchcnden ,  lafteren ,  en  benijden 
zy  't  ons.  Indien  zy  wijs  waren  ,  hoe  dat  zy  my  meer 

prezen  ,  hoe  dat  ze  Maar !  Ik  hebbe  haar  ftom 

gemaakt.  Ik  zal  dit  ftilzvy:ygen  (torent  B.  Dat  mae  ik 

Bhb  z  iTeter 


Uil 


rf! 
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Strijd  tuffen 


HxtYtm.  Thai.  Kupi.  Barb.  Qui  cum  noflra  nefciant 
poëmata  ,  nil  dliud  normt  >  quayn  rider e  illudere. 
Thai.  Talia  funt ,  ^«^e  nee  fcita  fcium  ,  nee  infcium  redm 
dant 


ne^cita.    Barb.  Kihil verbis  opus  eft^  ipfi 
het.    ThaK  J^es  fcilicet.    ^ndire  zelim.   Barb.  Ho 
dico  y  auos  ea  fcita  ctleherrimos  reddidere.   Thai  £ 
ne  quijquam  f    Barb.  Innumerabiles.   Thai.  H^fi !  rt 
tUf/ime  j  vero  numerare  eos  nemo  queat.  Quo 

enim  aut  unum  eft^  aut  nihil  y  yiemo  numeret.  Veru 
tarnen  vel  numerare  incipias ,  fi enumerare  non  Jufficias 
Barb.  Vr^cipuum  omnium  Floriftam  ,  qui  a  Floribu 
Jortitus  eji  nomen.    Thai.  Sed  non  bene  olentibus 
Barb.  Deinde  Papiam.    Thai.  T>ochif(ïmum  ;  &  que 
primum  diceres.    Barb.  Veinde  Hiiguitonem.  Thai.  E 
ximium.    Barb.  Deinde  Mkh^ckm  Modiltain.  Thai 
Vr<eclarum.    Barb.  Deinde  Ebraerdum.    Thai.  Egre 
gium.    Barb.  Deinde  Jacobuin  Glofariuin.    Thai.  Mi 
rabilem.   B-irb.  Et  quem  omnibus  merito  prcetulerim  J, 
hanncm  dc  Garlandia ,  qui  tantn  verborum  elegantid 
tantA  fententiarum  pollet  majrjiate  ^  ut  pauci  admo^ 
dum  fint  qui  eumcapiant.    Thai.  Imo  nulli  ^  nifi  forte 
harbari  (int  (y  ipft:  quü  enim  illum  facile  capiat ,  qu' 
ne  fe  ipfe  quidem  intelligat  fatis.    Barb.  Infinita  efihcec 
contentio  :  garrulitate  vincis  ^  fed  ego  non  in  ei  confi- 
fiere  palmam  puto.    Si  placet  .  experiri  quid  utraque 
po^ftt  ^  mecum  viciffim  contendever/tculis.  ïietrepiday 
ne  cefferis :  ego  parata  maneo.    Qude  noflrum  viccrity 
turn  patebit.    Thai.  Verplacet.  ^:e  experiamur.  Sed 
tu  prior  incipevates.    Barb.  H^c  funt  quce  f^pe  pr^fen^ 
tihus  viris  eruditifftmis  Qantare  folebam  ,   non  fine 

omnium 


cium 
a  respro 
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beter  van  de  uwen  zeggen.  T.  Ik  hebbe  haar  oeftooit. 
ü.  Dewelke ,  daar  ze  onze  gedichten  niet  verftaan,  niets 
anders  kennen  als  lachen,  en  bcfpotten.  T.  Die  zijn 
zoodanig  ,  dat  zc  verftaan  zijnde  niemand  vcrftandia . 
en  met  verftaan  zijnde  niemand  onverftandig  maken 
B.  Men  behoeft  niet  veel  woorden  temaken,  laatd- 
zaak  zelfs  fprekcn.  T.  Dat  is  doch  de  zaak.  Ik  wenfche 
hctte  hooren.  13.  Ik  fprekevan  dieMamien,  die  door 
t  verftaan  [van  onze  Gedichten]  zeer  vermaard  zijn 
gev^wden    T.  Is 'er  wel  iemand  ?   B.  Ontaliijke.  T. 
Wel  !  dat  s  fracy.  Als  ofgy  zeggen  wilde ,  dat  niemand 
hen  kan  tellen  ,  wat  dat  een,  of  nietsis  ,  datteldnie-- 
mand.  Maar  evenwel  begin  te  tellen,  mdien  pv  niet  be- 
ciuaemzijtom  op  te  tellen.  B.  De  voornaanffte  van  al- 
en  is  Florijt,  die  zijn  naam  heeft  gekregen  van  rPloresl 
dat  IS  ,  bloemen.    T.  Maar  die  niet  Üeft-elijk  ruiken. 
B.  Daar  aan  Vapta.  T,  Een  zeer  gdeerde  qtumt ,  en  die 
.  gy  eerft  moeft  noemen  1  B.  Daar  na  Hucuito.   T  Een 
uitftckcnde  !  B.  Daar  na  Michiel  Modiji:  T.  Een  defti- 
ge! B.  Daar  na  £ir^èW/«.  T.  Een  doorluchtiVe.  B. 
Daar  aan  fakob  Glofarim.  T.Een  verwonderlijke.  B  Fn 
dien  ik  met  recht  boren  allen  mach  ftcllen  ,  fohamtes  de 
Garland  ,  dewelke  met  Zoo  groot  een  fraeihcid  van 
woorden ,  en  zoo  groot  een  maje^eit  van  Zinfpreiikea 
voorzien  is ,  dat  er  zeer  weinige  zijn.  die  hem  Verftaan. 
1.  Ja  geene,  of  zy  inoeften  mifTchien  ook  barbaren 
zijn  :  want  wie  kan  zulk  eenen  lichtelijk  verftaan  ,  die 
ficm  zei  ven  met  genoeg  verftaat  ?  B.  Dezewoordcnftriid 
IS  oneindig  :  gy  wint  het  met  praten;  maarikmeene,dat 
de  overwinninge  daar  niet  in  gelegen  is.  Zoo  ev  wik 
beproeven  wat  wy  beiden  konnen  doen,  maak  eens 
/vaarzen  tegen  my  om  ftrijd.  Zijt  nu  niet  bedceft  \V\ik 
met  Ik  blijf  gereed,  't  Zal  dan  blyken  ,  wie  van  oas  de 
overhandzal  hebben.  T.  Ik  heb 'er  ganfch  niette^en! 
5a  wel  aan  ,  laten  wy  t  eeAs  bezoej^en.  MaargyPc^-- 

wllfi^^r vaarzen  ,  dielk  dL 
Wils  ,n  tegenwoordigheid  van  zeer  geleerde  Mannen 

^^^.3  placht 


IE 
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21  Strijd  tUjfen 

tmnim  aimimione,  Thai.  Credo,  Sed  incipe  tan* 
dtm.  Baib. 


ZwoUenfei  tales ,  quod  eorum  Theutonicales 
Nomen  per  partes  ubicunque  probantur  &  artes , 
Et  quafiper  mundum  totum  funt  nota  rotundum, 
Zwollenfique  folo  proferre  latinica  folo 
Difcunt  Clericuli  minium  bene  verba  novelli. 


Eft  ^  ij  verfFculi  in  poematihus  quam  fm  diferta  deelde 
rant.  Thai.  Ha^  ha  y  he.  Tot  Barharifmos  numero 
quot  voces.  Tatria  certe  h^cvox  cft  y  Chironü  vide^ 
licet.  Quam  digefia  poëmata  l  non  differam  ijs  laudcs  tt^ 
firre  fuoi. 


Talc  fonant  infulfa  mihi  tua  cnriniiia  ,  vatcs , 
C^uale  fonat  fylvis  vox  irrudentis  onngri} 
Qu^ale  boar  torviis  pccora  inter  agrcftia  taurus  , 
Qnalcque  teflicnlis  gallus  genitalibus  orbus , 
Concinit.  Haud  vocem  humanam ,  feddico  ferinain. 
Hanc  celebres  laudate  vjri,  &  doftiirnneFlorum 
Aiitor  j  adcs  J  gratos  infcrta  niientia  Flores 
fcolligitOj  meiitxque  coronam  nciSito  Divae. 
Urticae  viridi  graveolentem  junge  cicutam  > 
Talia  nam  tali  debentur  pnxmia  vati. 
Annue  Barbaries,  tuque  hanc  fine  cornua  circum 
Intcr  candidulas  laurum  tibi  ne^lier  aurcs. 

•  Barbf 
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placht  op  te  zingen,  niet  zonder  yders  vetwondcring# 
T.  Ik  geióove  het.  Maar  begin  doch.  B* 

(De  Bajlaardy  zingt  Barhaarfch.) 

Die  van  ZwOL  \ijn  certein  by  elk  geéjiimeen. 
Hétar  naam^  Keer  pUan^  en  konjien^  zeer  weerd^ 
Worden  eenpaar  van  alle  Klerken  gepre\en. 
fa  de  heele  werreld  minjoot  acht  haar  mits  dezen. 
Want  men  doceert  te  ZWOL  de  Latijn  je  fprake  planteit. 
Jdoon ,  en  gratieus  ,  met  goed  befcheid. 

Ziedaar,  dievaarsjens  bewyzen  genoeg  hoe v^^elfpre- 
kend  ik  in  de  Dichtkunde  ben.  T.  My'luft  te  lachen  ! 
Ik  telle  zoo  vele  Baftaardfpreuken  als  woorden.  Dit  is 
zeker  haar  Vaders  ftem,  namentlijk  van  Chiron.  Wattt 
welgefchikte  vaarzen!  Ik  zal  niet  lang  wacheen  der 
zclver  lof  tc  verhalen* 

(Thalie  zingt.) 

Hoe  klinkt  my  deze  kreupelr^ang  ! 

O  ipalgelyke  Dicht^maakfter  l 

O  ongezoute  Rjmelraakfter ! 
XJw  Baftuardtaal  valt  my  te  bang. 

ZJw*  vaaazen  klinken  my  in  V  oor. 
Gelijk  een  Ezel  in  de  boffen  , 
Of  als  een  norjfe  Stier  by  d'Offen  , 

Dat  yder  wechloopt  voor  't  gehoor.  ^ 
of  ah  de  flem  van  eenen  Haan^ 

Dien     hanig  pikken  ü  benomen. 

Zou  voor  geen  Beefiefiem  zoo  fcbromen. 
Wecb  met  uw  bulken  hier  van  daan. 

Kom  y  gaauwe  Bay^en^  geef  haar  eer. 
Wilt  de-^e  Poëterjfe  roemen  , 
Bekrans  haar  hoofd  met  kruid  en  bloemen^ 

Cy  hoort  niet  licht  haar  zangen  weêr. 

Wilt 
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Strijd  tujjen 


Barb.  fam  mihi  naufedt  animus  y  nee  audire  ineptia 
iftdf  volo ,  ceffo  hinc  ZwoUü  quid  mei  agent  invifere 
Thai.  .  Per^e  ocim  ,  c?*  vife  indoéJa  indoBof.  Ter 
quam  gratm  erit  illi^  tuus  adventw.  Fruftra ,  ut  video 
tecum  mihi  ftrmo  efl.  Th  mutahcrü  nunquam.  Recle  Vir 
^ilianwn  illud  de  te  dixerim , 

Non  illam  noftri  poflunt  mutare  labores. 

Melp.  exordio  hujus  altercationü ,  dum  monjlrm 
hoe  ajpicimus  ,  grandi  interim  omnes  fa  ftidio  labora. 
MUS,  Thai.  Credo  equidem,  Cnll.  ^beamus ,  herdy 
C?»  ,  hanc  linquentes  befiiam  ,  aprica  Varnajfi  jugit 
petamus ,  fontemque  Heliconium.  Thai.  faciamus. 

^   J   N   I  ^. 
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Thalte  en  Barbaries,  ^  ^ 

wilt  haar  met  netelen ,  en  hlaën 
Vm  Dollekervel  't  hoofd  bekroonen. 
Om  haren  dollen  zang  te  loonen  : 
Die  eerkrant  pa{l  op  \ulke  daên, 
^   En  gy  Barbaar fche  domme  beeft. 
Die  waardig  zijt  een  kroon  van  doornen. 
Zet  de-i^en  Lauwer  op  tiw  hoornen , 
Zoo  blinkt  «ip'  dolheid  allermeeji. 

B;  Miin  hart  walgt  nu  al,  enilcwil  die  beuzelingen 
niet  hooien.  Ik  ga  van  hier  om  te  zien  wat  mijn  Volk 
te  Zwol  doet.  T.  Haall  u.  End'eene  botmuil  bezck^ 
den  anderen.  Uwe  aankomft  zal  hen  7.cranneenaam 
ti]n.  Ik  prate  vergeefs  mctu,  gelijk  ik  zie.  hyr^Z 
□OOK  yeranclert  worden.  Met  recht  a.ach  ik  dat  v^arsie 
«'an  Vngijl  op  u  zeggen , 

Geen  Kunjl  van  ons  kan  haar  veranderen. 

hoLl'n'-  ^^'^Sekijf .  terwijl  wv  dit  ^e- 

^^otSr"'  «"^'^muren  iltemaal  len 

KaS  ^  gekregen.  T.  Ik  geloove  het  zeker  wel. 

.  cnarenae,  na  de  zoele  toppen  van  Pa  rnnc       ^  c 
em  »„  Heakongaan.  f  Laa,  o^\ZïZ  °*'" 

UIT. 


m 
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